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قله ا اة وَعَلَقَ عليه 
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مقس دعة اثر خمسة 


اجيلك لله زل العالين 4 والصلاة والسسلام على ھا سیب ار سلين 4 
الصادقين الطاهرين ٤ ٠‏ 


وعد فهذا « تكملة المساجم العريسة » للمستشرق رينهارت دوزي » أقدم الجز. الاول ‏ 
منه بعد آن نقلته الى العريةء وصححت أخطاءء »ووضحت غوامضه » وفصلت مجبله . 


مؤلف امعم : 

اهو نهارت تتر آن دوزي Reinhart Pieter Anne Dozy‏ مسننشرن هشو ولندي 
من أسرة فرفسية الاصل بروتسستانية المذهب »كان أسلافه فيفر نسايسمونآلدوزى ” روهج “ 
وقد هاجروا من فرنسا الى هولندة في منتصف القرن السايع عشر هربا من الاضطهاد الدشى > 
فادمحت آداة الاضافة الفرنسية ”ي“ في الاسم عند استقرارهم ف هولندة فآصبح أسمها دوزي 
“Dozy”‏ وعرفت اسرته يحب اللاستشراق وکانت لها ال شولتنر ٠‏ وهی آسرة آخر حت 
كثرا من العلماء » صلة لىس » 


ولد رشهارت دوزي في ليدن عام (۱۸۲١‏ ١۲۳٠ه‏ ) وقد بدا بتعلم مبادىء العربية في 
منزله ثم واصل دراستها في جامعة ليدن ء٠‏ وقد حبب اليه استاذه فايرس التعمق في دراستها 
ومعرفة غریبها ليستطيع أن بتفهم معاني الشعر الجاهلي فانصرفت عنايته اليها واطلع على كث 
من کتىها 3 قي ألأدت والتاريخ ؛ وقد عرف الد اء وألحد وألدات على العمل ق عهد الطلب وبعده + 
كانت جامعة ليدن قد طلبت الى المستشرقين تاليف رسالة في ملاس العرب وخصصت جائزة لذلك » 
فتطو ع لها وهو طالب لم نتجاوز الثانيةوالعشرين وأحرز الجائزة » ودفعه فوزه الى الكتابة في المجلة 
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وتزوج هولندية ف عأم ٠۸٤٥‏ ورحل معهاالى الانيا لقضاء شهر الزواج (.شهر العسل ) ٠‏ 
لكنه قضاأه ن مکتباتها جنٹث عر على الح_رءالثالث من کتاب الدخرة لان يسام س وقد دون 
E‏ الفھریں أنه من تاليف المقزى » فاستأذن. ي حمله الى ليدن ء وتعرف ف الانيا بهنر يخ فلاإشر 
ا ډږده t. a ef i LAA‏ ناذا ف 1% If i u‏ 
NI n ne 1‏ ( و 5 جا اح آ نم4 اتشر فن ا تسسا ا ف یسه يسرج رۆس 
الشرقة » وقد فلل بعد ذلك وثسق الصلة به ء 


ورحل دوژي عام ٠۸٠١‏ الى انجلترا »فنسخ ألجزء الثاني منالذخيرة وبعض الخطوطاث 
العربية النفيسة من مكتبة اأكسفورد » وتعرف بعدد من المستشرقين فيها » ولا عاد الى هولندة 
ولي ادارة مخطوطات مكتبة ليدن الشرقية فوضعفهرسين لها . 

ثم عين استاذا للعربية في جامعة لیدن عام ۱۸٥۰‏ فاستمر في کرسیه هذا حتی عام ۱۸۷۸ » 
فجعل منه آكبر دعابة لها ء وعلى آثر ثورة ۱۸۷۸ اتندب لتدرس التاريخ العام في الجامعة فاسف 
علبه المستشرقون ء وكان دوزي الى تضلع_ه باللغات السامية بحسن اليونانية ويكتب باللاتينية 
والهولندية والفر نسية والالمانية » ويعرف البرتعالية والاسبانيه » ويوقع بالعربيه « رنجرت دوزي » 
وتوف عام ۱۸۸۳ ( ١٠۳٠ه‏ ) ء٠‏ ولقي دوزي ‌شهرة واسعة عادت عليه بالعديد من الاوسمة 
الرفيعة وألقاب الشرف تقديرا لخدماته العلمية »فقد اتنخب عضوا في الاكاديمية العلمية الملكية 
ف امستردام وعضو! في آكاديمية کوننهاغن »وع مراسلا لاکادمية العلوم ف بطر سورج 
والمعهد الفرضسي في باريس > واكاديمية التار بخ في مدريد » وعضوا مشا ركا في الجمعية الاسيوية 
في باريس ٠‏ ويراه أعلام المستشرقين أول فاتح للدراسات الاندلسية وتعد مؤلفاته فيها مرجما 
تاريخ الاندلس وحضارته وئقافته جلتها في أحسن صورة على بعض هنات حتقها من چاء بعد 
آتاوة ٠‏ ) ۰ ۰ 
) ا ا نقلا E E‏ نشر 
في الجريدة الأاسيونة سنه 1۸٤٤‏ ء٠‏ 

۰ ie a E E as 
شرح قصيدة اين عبدون تاليف ابن بدرون » مع تحقيق وفهرس بالاسماء وعناوین‎ ٣ ۰ 
ومنتخبات منها ا‎ A ال المذكورة فيها مرتبة على حروف المعجم طبع ف ليدن عام,‎ 
٤ ٠ ۱۸۸۳ ثم تحقيق بعض آقسام من متنها » نشر عام‎ ۱۸٤۷ عام‎ 

:4 کلام .کتاب العرب في دولة بني عباد »و کان ES‏ استعان في ا 
بالدخيرة لابن يسام » طبع في ثلاثة آجزاء في لیدن( عام 1۸٤۷‏ حتی عام ۱۸۹۳ ) ۰ 

e e ملاحظات على بعض ا‎ ٥ 
: e {A0 
۰ 1A۱ ry ت فهرس المخطوطات الشرقية ف‎ ٦ 

۷ _ المعجب في تلخيص أخبار المغرب لعبدالواحد المراكشى المولود ف مراكش سنة ١۸٥ھ‏ » 
وهو تاريخ لدولة الموحدين » فرغ من املاهسنة ١ه ٠‏ وبآخره مقدمة باللغة الانجليزية 
بقلم دوزي تشتمل على ترحمة الولف » نشرته اللجنة .الانحليز به .للمطبوعات الشرقة »> طبع ف 
ليدل سنه 1۸٤۷‏ واعد طبعه ٿا ىة ف بدن ٠ E‏ ۾ وقد قله ا ت ارسي ق 
الجزاثر سنه 1۸۹۳ ء E Ê A‏ " 


٦ 


» ب البيان المرب في أخبار المغرب لابنعذارى المراكثي ( بو عبداله محمد المراكشي‎ ٠ 
نبغ في آواخر القرن السايع للهجرة ) وهو كتاب في أخبار المغرب الأقصى والأوسط » عني دوزي‎ 
نتحقيقه وصدره بمقدمة بالفرنسة > وله فيەتعلىقات وشروح طبع الحزء الأول منه ف ليدن‎ 
واختلطت بالحزء الاول قط من نظم الحمان‎ » ۸١١ ۸4۹ والحزء الثاني له‎ ۱۸٤۸ سنه‎ 
) القرطبي‎ E لابن القطان ( المتوفق‎ 
الكاتب » وهو ذيل تاریخ الطبري ينتهي الى سنة ٥ه ه‎ 


۰ واستدرك دوزي على الكتاب المذكوروصحح بعض متنه مستخلصا من نسخ خطية 
و ا ت اه ا اة 3 فان لخو الان 
ا مغرب ولقطع من تاريخ عريب القرطبي وقطع منالحلة السيراء لابن الابار » ( ٥۹٥‏ ۸هه ) 
٠ e‏ 


4o‏ 6 و a a 4 E‏ ح 
باریس سنة ۱۹۳۲ وي لیدن ۱۹۳٤‏ ء 


٠٤٠٠١ ف :ااا الى فت حح المرابطين لها » في آربعة أجزاء تلف من‎ ٠ تاریخ المسلان‎ ١ 
صفحات بتناول الجزء الاول : الحروب الاهلية»والثاني : النصارى والمرتدين » والثالث : الخلفاء‎ 
ء وقد ترجمه الى الاسبانية‎ ۱۸٦١  ۱۸٤۹ةنس والرابع : ملوك الطواثف » طبع في ليدن‎ 
ساتتياجو وطبع في مدريد سنة 1۹۲۰ » وآعادطبعه ليفي بروفنسال في لیدن ۱۹۳۲ فأصبح‎ 
مرجعا » ونقل عنه الاستاذ کامل الكيلاني مع كتاب ملوك الطوائف‎ 

٢‏ نظرات ف تاريخ الاسلام » وبحوث في تاريخ اسبانيا وآدابها ف العصر الوسيط في 
جزءلن طبع مرات وكانت الطبعة الثالثة ف لیدن ۱۸۸۱ ۰ 


: TT e ET 
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٠١ )‏ تفح الطيب ي غصن الأنداس الرطيبلأبي افا المقرى ( المتوفى سنة ٤٠اه ٠)‏ 
حقق الحزء بن الاولوالثاني منه وهما نصفالکتاب دمعاو نة دوجا وکردل دراست وطبعا ف جزء دن ف 
ليدن سنة ۱۸٦1‏ س ۱۸٦١‏ ء وقد صدر بمقدمة فر نسية ضافية في ترجمة الولف وقيمة e‏ “و 
ومع الجزء الثاني فهرس فيه أسماء الرجال والكتب وملحوظات . 


۷ ہے اسپانیا ف ك ا الثالث ٠ E‏ 
1۸ مملكة غرناطة نشر ق المجلة ONES‏ ۰ 


e Cl E ب اريخ الاسلام من فجره‎ ۹ ٠ 
0 ا‎ 

۰ ونشر بمعاونۀ دی غوبه : الجزءالخاص بأفريقية ا ا A‏ من 
«نزهة المشتاق» للشريف الادرسي وات لرن والسودان » ومعه مقدمة بالفرننسة » 
وفهرس الاسماء وشرح الكلمات الاصطلاحية الموجودة فيه » واعتمدا في a‏ 
المكتبة الاهلية في باريس + طبع في ليدن سنة٦ ٠۸٦‏ ء 

١‏ - تاريخ العرب السياسي والأدبي »منتخبات من جملة تواريخ. ولاسيما من الحلة 
السيراء لابن الأآبار » شار معه فيه مرقص ا 

۲ د آتم مجم الالاظ ا من صل عربي لانجلمان » طبع في ليدن 
a‏ 4 

E وکتب کشا عن عرب بن سعدالکاتب القرطبي “ وربیع‎ ٣۳ 
1۸٦٦ نشر ف المحلة الشرقنة الالمانية سنه‎ 

- دراسة لمقدمة اين دون ۽ التي تشرها دی سلان التوقی ستة ۵۲۹ وکان قد آتم 
بها ترحمة مقدمة ابن خلدون التي شرع و 6 ف ماين صفحة نشرها فى الحربدة 
ال TS‏ ) ا 

os رسالة الى فليشر في الطبعة العربيةلنفح الطيب‎ ٠ 

ب تقوبم سنة ٩١‏ لقرطبة المنسسوب الى عريب بن سعد القرطبي 2 بن زيسد 
الاسقف » نشره مع ترجمة له باللغة اللاتينية وطبع في ليدن عام ۱۸۷۳ e‏ 

٣۷‏ س وأخيرا معجمه في تكملة المعاأجمالعربية بالفرئسية ف جزءين » طبع في ليدن سنة 
۷ د ۱۷۸١‏ ۰ ثم في باریس سنة ۱۹۲۴۷ » ثهاعادت طبعه مكتبة لبنان مصورا بالاوفسيت في 
يروت سنه ۹٩۸‏ ء۰ 

۸ ولعل له بحوثا ومقالات اخری تتناول الامراء والمۇرخين والادياء ء ا 
الكلمات العربية والالفاظ الدخيلة عليها ل نوفقي العثور E‏ 1 


بقول دوزي في مقدمته ان هذا المعجم كان حلم شبابه » وانه خلاصة عمل آربعين سثة جع 


ها موادة ٠‏ وان غه روه أقتضاه ET OS‏ 
همه ان يجمع فيه مالم برد ف ي المعاجم | لعربيه القديمه التي وقفت باللغة ف دو د هن لؤمان 
معيلة » فيشىت فيه .الالفاظ الطارنة E‏ تورات الور کک تقس 
E NS‏ 
مواد معحمه من محموعات الالفاظ التي ألحقها المستعربون فيما نشروه من کتب عربية مختلفه 
آو ترجموه الى لغاتهم منها » كما استمدها من المعاجم العربية التي لها المستعربون » من عربية 
لاتينية أو أسبانية أو ابطالية آو انجليزية آوفرنسية وما جاء من آلفاظط ظط في كتب الرحالسة 
العربيين باللاتىنیه ۋاز ت والاتحلىزىةوالا ل اة ء غير أنه م توف EE‏ کل الأ لماظ 
التي فيها » وقد أهمل متعمدا ألفاظ المتصوفة » ومصطلحات العلوم العربية والدينية » كما همل 
ذكر مصطلحات علوم الأوالل ٠‏ 


ان دوزي لم پرجع الى المعاجم الا لیتاکد من آن آلفاظ معحمه ليست 
ا و هدا ا في معجه کئیںا E‏ التي ؤزدٽ ن لکت 
٤‏ الكثير من ذلك على ما ذكره أدور لين من تفسير لها بالانجليزية في معجمه « مد القاموس » ء 

وقد E‏ ف معخمه کشررا من الالففاظ العاميه التي وجدها 3 المصادر التي أعتمكد عليها 
من غیر آن شیر الی انها من کلام eS‏ هده الاشارة ادا وجدها مثبتة ف الصدر 
الذي E‏ نرى ان فصيح اللغة بختلط بعاميتها من غير آن ينبه الى عافية البلد 

a‏ نسقی e.‏ ا الالفانا و تفسبرها قينا ا صل 
5 التفصيل ف تسار دعص الال اظ وياتي بالنصوص المختلفة لل نراه حینا خر دو جز 
كل الايجاز فيكون تفسيره لها مجملا لا غثاء فيه» وكثيرا ما يكتفي بذكر ما يقابلها بالفرنسية وأحيان 
قليلة ما بقابلها باليونانية أو اللانينية و العبرية فقط » بل قد يكتفي بان يسر بعض الالفاظط 


a yT‏ البحاء 

العربية المآلوف عندنا ورتبها حب ترتي ب الحروف فيا » لكنه خرج على هذا الترتيب حين 
تكون الالفاظ مضعفه العين واللام » فقد ذکر مثلا : آث قبل افام ٠۰‏ الخ » وم" قبل آما وماج 
٠+‏ الخ » وان“ قبل آنا ونا غاليس ء٠‏ الخ » وبح“ قبل بحث ٠١‏ الخ ٠‏ ويخ قبل بخت ء٠‏ الخ ٠‏ 
وبد قبل بدا الى آخره » وبر" قبل برأ ء٠‏ الخ » كما آنه رتب الافعال على نسق ترتيبها في كتسب 
إلقواعد التي وضعها 'الفرنجة للغة. المريية + فهي مرتبة فيه كما بلي حل ا فل :۲ 


q۹ 


ا فأعل » 4 أفعل » ١‏ تفعل » ٦‏ تفاعل ء۷ انفعل » ۸ أفتعل »> ۹ افعل“» ٠١‏ أستفعل 
هذا عن الفعل الثلالي ومزنده ٭ آما الفعسسل الرباعي المجرد ومزيده فقد ذكر : ١إ‏ فعلل » 
تفعلل ء وقد اكتفى في كل ذلك بذكر الارقامالدالة عليها » ولم يذكر غير ذلك من الافعمال 
ا ا 

ان دوزي قد آنحى » في مقدمته » باللائمةعلى فريتاج ( المتوفق ۱۸١١‏ ) لكثرة الاخطاء في 
عجمه العربى ‏ اللاتينى غير إن أخطاء دوزي في معجمه ليست بقليلة » وقد تسرب اليه الخطاً 
SE O AOL A E E a‏ 
د اطراسنا ) بعد لفظة « أطمة » وقد وجدها ف معجم المنصوري » ولو أنه فهم الشرح الذي ذكره 
لنصوري لعلم أنها تصحيف أطراسناً أو أطرى سنا » وآنها مؤلفة من كلمتين : آطرا و أطرى أفعل 
لتقضيل من طرو آي صار غضاً أو طري آي كانغضاً ليناً » ومن « سا » ومعناه العمر تمسيزاً 
گطرا ء 


وذکر » آرنىة » نقلا عن معجم بوشر وقدفض رت به بالفر نيه يما معنأه « آرسة ( 
بالعريية » ولا رب فى أن « ارنىة » هذه تصحيفآربة ٭ ثم ذكر بعد ذلك » أارنمة = ارنسة » 
وفسرها يما معناه اريه ضا نقلا عن معجم بوشر ضا وهذه مثل تلك تصحيف أرة ضا ء ) 


وذکر » دیاب ف مادة باب وفسرها بمامعناه صحر اء تقلا من کرتاس 4 وهی تصحف 
باب ومن حقها أن تذ كر في حرف الياء لا ف حرفالباء الموحدة لو آن دوزی نةه ال ھا 
ال م 


وهناك من الخطاً ما بعذر عليه دوزي » اذلا يدركه الا من كان ذا قدم راسخة في اللغة 
ولم یکن دوزي ليعد منهم وانما غلب عليه التاريخ » تاريخ الاندلس والمغرب »> وكان حجة 
فيهما ۰ء من ذلك مثلا ذکره « بهماء » ف مادة بهم تقلا من نص جاء في كتاب المغرب في ذكر بلاد 
افريقية والمغرب لابى عبيد البكري المتوف سنۀ ۸۷٤ھ‏ الذي طبعه الٻارون دي سلان في الجزاثر 
سنه ۸٥۷‏ وهو رر في بهماء تلك الصحاری » وترجمه دی سلان ما معناه « ف تاحية محهولة 
من هذه الصحراء ولم ترد « بهماء » في اللعْة بهذا المعنى » وانما هي تصخيف « يهماء » » ففي لسان 
العرب : « اليهماء مفازة لا ماء فيها ولا يمع فيهاصوت » وقال عمارة : الفلاة التي لا ماء فيها ولا 
علم » ولا بهتدى لطرقها » ء وني القاموس المحيط :« اليهماء الفلاة لا بهتدى فيها » ٠‏ ثم ان ترجمة 
دى ساان العبارة الى الفر نسية خطاً أيضا ء وذكرف تفس الادة لفظة « أبهم ) تقلا من معجم بوشر 
وقد فسر مما معناه الابله آو البليد الشديدالبلادة » وهو تصحيف « ام » ففي لان 
العرب : والأبهم من لا عقل له ولا فهم » وكذلك ني القاموس المحيط . 


و ر ی ا a‏ 
له وجه الصواب فيها » وهذه سمة العالمالمتواضعء يدرك المرء ان معجما ضخا مثل معجم دوزي 


1٠ 


يبلغ عدد صفحاته ٠۷۲۸‏ صفحة في مجلدينضخمين من الحجم الكبير لابد آن تسرب اليه 
الخطا وليس ذلك بضائره فالعصة لله وحده مولم تخل المعاجم من قبله ومن بعده من أخطاء ٠‏ 
وقد اعترف دوزي بان معجمه هذا لا بخلو من نقص وعيب ء 

لقد جعل دوزي من معجمه مرجعا سمل المأآخذ » سير التنسيق » فمهد بذلك طربقا جديدا 
لتصنيف المعاجم العربية على حد قوله »> وقد حمل صدوره ف سنة 1۸۷١‏ المس-تعرب الانجليزي 
ستائلي لين بول على الاحجام عن اصدار الكتاب الثاني من « مد القاموس » أو « مداللعة» 
لقريبه المستعرب الانجليزي دور وليم لين (٩۱۸۷)الدي‏ کان يحوي مثل مابحوبه معجم دوزي من 
ألفاظ ء 

لقد اطلق دوزي على معجمعه الاسم الفر نىي Suppliment aux Dictionnaires Arabes‏ 
وقد ترجم هذا الاسم الى العربية ترجمات مختلفةوجدنا منها : الملحق بالمعاجم العربية » وملحق 
المعاجم العربية > وملحق المعاجم العربية » وذيل المعاجم العربية » وملحق وتكملة القواميس 
العربية » وتكملة المعاجم العريية ء وقد رأينا أن نطلق على تر جمننا لعجم دوزي یذ! الاسم الاخر 
» تكملة المعاجم العرسة » لا لأنه آفضل ترجمات الاسم الفر نسي بل لأنه أشهرها وأسيرها ولذلك 
اطفة تة ليان اما اة الأإوشسيت الى حر هااسة 4 > 

وبعد فقد مضى على صدور معجم دوزي نيف ومائة عام تطورت فيها الحضارة وتقدمت 
أسباب الحياة ونشآت فيها علوم وفنون فحدت لكل ذلك ألفاظ ومصطلحات لتقي بمطالنها وتعبر 
عنها » فأصبحت الحاجة ماسة الى معجم حجدند سير الاخذ سهل التناول يجمع الالفاظ الإطارة 
التي لم ترد في المعاجم القديةء وقد حاول الكثرونآن بنهضوا بهذا المبء غير نهم ما كادوا ببدأون 
به حتى ناووا وا نقطعت بم الطرق > 

وقد عزمت مٿ آن ادلو بدلوي قي الدلاء »فآلفت معجما في ذلك هو حصاد عمل العمر كله > 
سميته « المزيد على المعاجم العربية » ودفعتمبيضة الجزء الأول منه الى المجمع العلمي العراقي 
الذي قرر طبعه » عسى آن ينتفع به الناس ٠‏ 

نحمد الله عرز وحل على أن وفقنا لهذا »وهي لنا من أمرنا رشدا » انه نعم المولى ونعم 
الخ 


٢‏ کانون الاول ۱۹۷٩‏ خمد سليم النعيمي 


1 


اأقدمة 


ان اللغة العربية الفصحى » لنْة الشعر القديم ولغة القرآن والحديث » لم تعش الا نحوا من 
مائتى سنة ء ففى نهابة القرن الاول الهمحمري »وقیل آن کون للعرب آدب جديد » صاب اللغة 
كثير من التغيير أخذ يزداد شيا فشيًا ء وقد كان هذا تتيجة الفتوحات السريعة » فتوحات ثشبه 
المعجزات فتحها المسلمون أتباع الرسول ء٠‏ فلم تبق العربية لغة العرب وحدهم » وانما أصبحت 
لغة البلدان المفتوحة » وقد كان لمخالطة الشعوب المغلوبة التي بدآت تتكلم اللغه العربيه وتلحصن 
في كلامها » أثر في العرب آتمسهم ء فقد أهملوا اعراب الكلام » واستعملوا الكلمات بمعأن محرفة 
عن معا نيه » واستعاروا من الشعوب المغلو دة »من آهل الشام » ومن الفرس » ومن الاقباط ء 
والبرير » والاسبان والاتراك كثيرا من الالفاظ والعبارات ء ان هذا الاختلاط لم يكن السسبب 
الوجيد » بل لم يكن السبب الرئيس لتغير اللغة وانما يجب أن نفتش عنه في الحالة الجديدة التي 
صار اليها الفاتحون آتمسنهم ٠‏ لقد كانوا قبل الفتح بدوا آو من سكان القرى الصعيرة بحيون 
حياة بسيطة » فوجدوا أتفسهم بعد الفتح قدانتقلوا الى عالم کل شيء فيه جديد عليهم » وجدوا 
أتفسهم في أحضان مدن كبيرة تسود فيها حياة‌الترف والبذخ » وتزخر بالحضارات القديمة > 
حضارة الروم والفرس » ولم عض عليهم غير قليل »ونقول هذا انصافا لهم » حتى آخذوا بتعلمون من 
رعاياهم الجدد » فبدأوا يدرسون بحماسة وشوق الفنون والعلوم التي كانت غريبة عنهم » فحصدث 
تغییر کامل فی آفکارھم و عاداتھہ » وکان لابد آن تتآثر لحتهم بهذا الاتنقال الفجائي من حياة 
بدوية نصف بربرية الى حضارة ناعمة يسود فيهاالترف ٠‏ لقد افتقرت لغتهم من ناحية واغتنت من 
ناحية آخرى » فقد أهمل فيها هذا الفيض الزاثد من الكلمات التي تزدحم بها العربية الفصحى › 
ولعل هذا المهمل منها كان ثلث اللعة » وهي كلمات تعبر عن الافكار البدوية اذا صح هذا القول »مع 
العلم أن الكثير منها لم یکن شام لامعال ي آي زمان ء وقد وضعوا مقابل ذلك ٠‏ تساعدهم 
عقر ده ة نتمم لاطا جديدة التي حن الاش ياء والاقكار التي كان يحهلو نها من قبل » آو غيروا 
في معانى الكلمات القديمة ء وقد حصل هذاالتغيير فى البلدان التى كان سود فيها المرب 
ولكن على درجات مختلافة » ثم تجزآت الامبراطورية العربية » وقد ساعد هذا التجزء من 
غير شك على الاسراع في نشوء اللهجات المحليةحتى أصبح لكل اقليم لته الخاصة ء 
ولم بحصل هذا التغيير دون ان لاقي مقاومة عنيفة من الحربصين على صفاء اللعه 
و صحتها » وأعني بهم اللحاة » واللعوسين »والمتكلمين > وألفقهاء ؛ الدين لم لوا ان 
نر نرا TS‏ وقدانكروا طبيعة الاشياء ولم ر ولم e‏ أن 


)1( ار مقت آي رة جد ن ا 6 تة ار 


تخضح لسلطان ١‏ تکلمها وأشرالكتاب الذين ا 6 N‏ آرادوا أن 
قى العربية كما هي فلا تتغير وآن تخلد لغة كتاب الله » ولم يكن لديهم غير الازراء بالالفاظ الجديدة 
التي وضعها معاصروهم والأستهانة بها ٠‏ ولكي بحولوا دون فساد اللغة » وتدنيس قدمسيتها > 
فقد كانت اللعة عندهھم شیا مقدسا » فقد آكثروامن وضع القواعد وتالنف المعاجم رو تاه 
الرسائل اللاذعة » جرحوا فها الاغلاط الشاكعة »وجعلوا ۰ من الاخطاء التي برتکها 0 سل 
العامة سخرية الساخر » واضحوكة الناس »وارشدوا الى ا يقال وما لا يقال ء.. 

و تحب آنٰ لعترف أن جهو دهم لم تذھب سدی › فانم وان لم پستطیعوا آن یمنعوا تیر 
اللغة » فقد استطاعوا الى حد ما أن يؤخروا ذلك ويحصروه في حدود ضيقة » فلم تنشا عند العرب 
بفضلهم » ويفضل دزاسه القرآن 6 التي کانت ساس الثقافه الاسلامة ۾ لعاٿث آخری کا 
نشآت اللات الرومانىة من اللغة اللاتينية »ولاتزال لغة الكتابة حتى أبامنا هذه قرببة من 
اللغة القديمة من حبث التزامها بقواعد اللغة على الاقل » على الرغم مما صاب لنة الكلام من تغيير 
کسیر ۰ ٠‏ غير آنھم مع ذلك لم يستطيعوا أن بوقفواالسير الطبيعي للاشياء » فان كثيرا من الكتأب 
کا نو! دصطنعون دون تردد لعة العامة ويعلنون ذلك للناس فالمقدسى(۲٠‏ ¿ وهو رحالة من آهل 
القرن العاشر الميلادي »> بقول انه بكتب عادة بلعة آهل الشام ا ¿ وانێه لکي بحافظ على 
اللون اللحلي > بستخدم ف وصفه لکل اقلیم وني وصفه لوطنه » ما يمکن فهمه ولاسيما ف 
اختيار الكلمات ٠‏ وان تعجب فعجب ان اللتزمينبنقاء اللغة وصفائها بصطنعون من غير أن بشعروا 
الالفاظ الجديدة المولدة » وهم غالبا ما يفسرونفي معاجمهم الألفاظ الفصحى بالفاظ مولدة » وان 
بعض مشهورى النحاة في الائدلس كانوا بعلمون‌اللغة الفصحى القديمة بعامية البلدأ"“ » فما 
أصدق ما بقال من أن العملي لا بستجيب دائماللنظري ٠‏ | 

ومع ذلك فقد کان اللتزمون بنقاء اللفةوصفائها يتمسكون باللغة الفصحى ما تيسر لهم 
ذلك » فقد قیدوا. کلماتها دون غبرها وش رحوهاف معاجمهم الكثيرة » وهي في غالبا معاجم کبیرة 
بمجلدات ضخمة » ومعاجمهم هذه هي آصول المعاجم التي ظهرت في وربا » فهذه الاخيرة لم 
e‏ المصنفة وفحصهاوجرد ما فیها من کلمات » بل ان مصنفيها حذو 
تصنيفها حدو مصنفي المعاجم المشارقة و نهجهم في التصنيف حذو النعل بالنعل » وهذا النهج هو 
الذي غلب على معجم جولي وس » وهو مصنف رائع بالقياس الى العصر الذي صتف فيه »> كما 
غلب هذا النهج على معجم فربتاج الذي حل محله » وهو وان لم توف ما كان بنتظر من معجم 
صنف بعد مرور قرنین على معجم جولیوس » فقد آسدی آبادي کثرة» بعد ان بلغ عر معجم 
جوليوس ثمنا باهظا » وأخيرا غلب هذا النهج على معجم لين > وهو معجم يتمشل فيه الصبر والجلد 
على العمل عة العلم ٠‏ والتدقي ق والنقبد السنديد ٤‏ وقد بلغ من الاتان ا م E‏ 


A U a (Y) 
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تصوره لمعجم عربي بحذو في تصنيفه حذو معاجم المشارقة تماما » ولا يكاد يجاوزها الا قليلا »> بحيث 
يمكن آن يقال انه لن يكون معجم أفضل منهصتف على هذا النهج ء 

وما كانت اللغة الفصحى أصل اللغات‌المحلية التي حلت محلها فقد كان لابد من هذه المعاجم 
للذين يدرسون مصنفات المؤلفين المرب ف ‌القرون الوسطى » وهي مصنفات تهمنا كثيرا مثل 
مصنفات المورخين » والحغراضين »> والقصاص » والنباتيين » والاطباء » والفلكيين وغيرهم » غير ان 
هذه المعاجم لم تكن تكفي الدارسين » فقد كان بنقصها كثير من الالفاظ والمعاني » فقد آقصى لين 
من معجمه كل الالفاظ والعبارات غير المصيحةالا فيما ندر » كما بعترف هو بذلك" ء وفريتاج 
یذکر منھا آکثر مما ذکر لین ٭ غیں آنه لم بیحٹعنها بحثا منسقا في آي کتاب حتی في الكتب التي 
قام بنشرها » فهو لم بوفق الى جمع هذا الصنف من الالفاظ والعبارات فبرهن على فقده روح 
البحث والنقد ٠‏ فهو مثلا لم بقرآ كتاب آلفليلة وليلة » كما يشهد على ذلك معجمه » ولكنه 
التقط من هنا وهناك كيف ما اتفق ق له مجموعات من الالفاظ العويصة التي آضافها « هابيشت » 
الى الاجزاء المختلفة من طبعته لهمذه القصص ١٠وقد‏ يرهن فليشر بصورة ندل على الذكاء ودعد 
النظر كما تدل على سعة العلم » على ان هذهالمجموعات تضطرب فيها الاغلاط وتنكثر فيها 
الاوهام » غير آن فربتاج لم بنتبه اليها ولميتشكك فيها » بل نستطيع آن تقول انه كثيرا ما كان 
بحاول آن بنقل منها أغرب المزاعم وأكثرها سخفاوآبعدها عن الصواب » تاركا منها ما قد يكون 
آقرب الى الصوأاب ء 


EE‏ التي لم بسستعملها العرب في لغتهم 
الفصحى قديما ء غير آن الادب العربي واللغة العربية من السعة والثراء بحيث لابد ان تنقضي 
ا و 0 
الخبير بلا منازع » : « ان معجما للعريية غير الفصحى لا يمكن آن بنهض بجمعه وتصنيفه 
الا عدد كبير من العلماء المنتشرين في مختلف مدن آورا التي فيها مكتبات تزخر بالمخطوطاتالعربية» 
ومثلهم من العلماء ء في مختلف آقطار آسياوافردقة » ستمدون بعض مادتهم من الكتب ٠‏ 
ويستفيدون بعضها من المعارف التي سستطيع العرب وحدهم معرفتها » ولابد لهم من جماعه 
كبيرة من المساعدين المتخصصين في اللوم الاسلامية » ء ان الفكرة في ذاتها جميلة جليلة ه 
غير آنها فكرة سهل تصورها صعب تحقیقها » اذ کیف تسنی آن شارك ق آمر عسير عمله » طول 
آمده عدد من العلماء في ثلاث قارات من قارات‌الارض » والمستشرقون منهم في أوربا » وهم 
مبعثرون في مدنها »> کل واحد منهم منصرف الى مشاغله الخاصة » والمشارقة منهم لم بالفوا آسالینا 
العلمية ؟ ثم من برغب في آن بنهض باعباء عمللا برغب فيه آحد فيقوم بتآليف وتحرير مثل هذا 
N OR N O‏ 
a‏ مساعده ا يوفق اى ر تحقق E‏ ين هذا العدد ا 


a  ةندقلا‎ (۳) 


الاشخاص الذين ريما كان لكل واحد منهم فهم خاص وري مختلف ؟ آلا تكون مثل هذا المصنف 
العالى ء ق نهابة المطاف ٠»‏ محموعة مختلطلة مشوشة » وكومة من الموأد مشوهة » مدل أن 
رر ما یا حم ا ت جد ا وا ای ما رآ ی کر جال ان امن 
لم بحن بعد للشروع في مثل هذا العمل ٠ ٠‏ 


ومع ذلك فان كثيرا من التعليقات والشروح والحواشي قد تهیآت منذ آكثر من قرن من غير آن 
تلف وتنشر » فقد کان لابد لکل مستشرق مستعرب آن كمل معجمه بتعلیقاته وحواشیه التی 
E EE aa RE SE LOE‏ 
وض طليعتها معجم جو ليوس لالكه جان جاك شلتنز وهو ابن اليوثٽ شلتنز » الذي درس علم اللاهوت 
واللغات الشرقة ق جامعتنا من سنة ۱۸٤۹‏ حتى سنة ۱۷۷۸ سنة وفاته ء وقد منعته مشاغله الكثر 
من القيام بأعباء وظائفه الثلاث ولاسيما النزاعان المذهبية الموؤّسفة التى سادت عصره فشارك فيها 
مشاركة ذات آثر » من آن ينشر شيئا من البحوث في الدراسات الاديية » غير آنه على رغم هذا كان 
آعلم آهل زمانه ق هذا الفرع من الدراسات » ولا يمكن أن بقارن به الا راسك وحده ء وقد قرا 
من الكتب العربية » وقلمه بيده بعلق ويشرح » أكثر مما قرا بوه واضع اسس الدراسسات 
الشرقية » وأكثر مما قرأ ابنه هنرى ‏ الوت الذي خلفه في كرسي الاستاذية فشغله بجدارة 
وامتياز » ومما يؤسف له أن التعلبقات والشروحالكثيرة التي كان بكتبها يوما بعد يوم على هامش 
معجم جوليوس هي من التشوبش والفوضىبحيث بصعب آن تجد طريقك فيها »> ولاربب انها 
لم تكن كذلك لشو انر الذي کتبها دائما وانما هي كذلك لنا» ومما يدعو الى الأسى ان شولتنز لم 
برتبها ولم ينشرها » ولو انه فعل لساعدت في آبامهعلى تقدم فقه اللعْة العربية ومعرفة مفرداتها » فقد 
دال فعا أخاا رجا ورا لک ب لات الله ال وتف اماما دولك كار 
المستشرقین حائرین مثل سلفستر دي ساسي() . 


وهتاك 'محموعة آأخرى من الحواشى والتعلبقات أكبر من الاولى » وهى التى جمغها 
العالم الجليل كاترمير » ليستفيد منها في وضسح معجم في اللات الشرقية الثلائة العربية - الفارسية 
التركية الذي آراد نشره في آثناء سنة ۱۸۳۸ ولكنه لم ينشر حتى الان » وقصاصات هذا المعجم 
موجودة الان في مكتبة ميونيخ » وكل E‏ هذا واقون سالفا من ان 


0) ان فریتاج لم ب بأخذ من هذه التعليقات والحوائي الا ا اا ا مما يذكرها 
ذا فائدة منها ا التقدم العلمي قد جرا متها الآن 2 ذي فائدة . کان علي ان 
اتحقق من نصوصه e a O‏ 
E‏ نفد افقتصرت ن الر جوع لها ن الفنة والفينة > ا و نصوص a‏ 4 
وأبي الفرج › وانتشيوس 4 وآبن الطفيل » والعمراني >٠‏ وكتاب الفرح بعد الشدة o‏ 

(6 ا اع ارم و الجر دة الا ق ك ة0 ا0 4 ااه الخال ٠‏ 
ص ۲۰۱ ب اء . 


1٦ 


هذه القصاصات من الشروح والتعليقات لا مشيلله فى الثراء والعمق » فان آحدا غيره لم يقرا من 

كتب المصنفين المشارقة لجمع المفردات اللغوية ماقرآه هو » وهي تحتوي على کثر من الال 

الكهنوتىة من أصول اغربقية وقبطية » وهي وان كا ls‏ 
لان كل قصاصة لا تحتوي الا على شاهد واحد »فانها مع الاسف لم تصنف ولم ترتب » وغالبا ما 
تكون الالفاظ قد قيدت غير انها لم تشرح ولم تمسر ء وكثير منها لابد من مقارنه نصوصها 
بنصوص المخطوطات التي نقلت منها » وهي مخطوطات في المكتبة الوطنية بباريس » وهذا يعني 
أن تنسيق هذه التعلبقات والحواشي » اذا آراد آن قوم به آحد » لایمکن القیام به الا ف باریس ۰ 


آلبس مما سف له ان تعليقات مثل هؤلاء العلماء وغیرهم ممن لم نذكرهم وحواشسيهم ٤‏ 
وهي ثمرة جهود طوبلة وقراءات کثرة قد ذهبت من العلم ضاعا » وهذا مصير كل الحواشي 
والتعلىقات التيلابقوم كاتبوها تر ها a EG:‏ بستطيع آن عمل ذلك » 
وان استطاعه فقد لا بحسن عمله ه اذ ان تر نبب و تحر بر تعليقات وحواثی ي الاخرين عمل لاإستريع 
اله أحد وغالبا ما بكون مستحلا ء 


وقد دفعتني هذه الاعتبارات بل جرآتني‌فرآت آنني قد اخرج مصنفا مفيدا اذا ما رتبت 
تعليقا تي اللغوبة ونسقتها ونشرتها » وهي تعليقات جمعتها آٿناء قراءاٿي طوال آكثر من الاين سنة » 
وعلى الرغم من قتي باتني لن أوفق في تصنيف معجم يتسم بالكمال » فقد قمت بتصنيف هذا 
المعجم » وانني في كثير من المواضيع بع التي وجدت أن من الافضل التوسع فيها » قد تركت ذلك حين 
ات ا د 8 اا ا »الا فیما ندر » محاولا آن آمل ما جاء فيهما 
مستمدا من مصادر عديدة قد آشرت الها ٠‏ 


آقدمها المحجم اللاتيني العربي الذي تتضمنه مخطو طه دن رقم e ۲۳١‏ وقد رمزت اله 
2 ه وفك تملکه سكالىحر الذي ن E E i‏ 


1( دا امعت ل 215 امةن ERT‏ ا 
وقد فض لت الادأرة فعرضت علي إرسالالبقية إذا رغبت في ذلك » وقد يدرك القاريء )اذا 
لم أفد من هذا العرض > ولابد أن أذكر »اذا ما أراد ناشر أن ينشرها » ان نصف القصاصات 
تقرباً لا جدوى فيها وأان يعضها قد تكررما جاء فيها مرتين أو ثلاث مرات > وان بعضها 
NT‏ اعلام إو ات مو ب لالا ا ف ا لحف ان جم فر 
منھا مثلا تحتوى على آشارة ألى حياة امریءالقیس ) . وأخرا فان عددا کبرآ منها قد صح بعد 
نشر معجم لين لا فائدة منه . وإني لأرجومع ذلك أن تتولاها وما ما ايد أمينة ¢ وأآن فض 
النظر عما فيها من أخطاء جمة > وهي أ خطاءم. ن العجيب أن بقع فيها مثل هذا ألعالم الحليل ٠‏ 
غير آنا لابد أن نذكر القاريء أن لهذا العالم كما ان لكل مثا لحظات من الدهول وتشتت الفكر > 
وانه لو أعاد النظر فيها لصحح بنفسه مافيها من أخطاء . 


Thesaurus Linguoe Arabicoe‏ ) وهو ملف لم نتشر غر أن ف مکنا نسخته الاصلية» 
مخطوطة رقم ۲۱۲ ) ۰ كما آفاد منه معاصره‌وصديقه رافلنصوس ف تاليف مععحمه 
Lexicon Arabicum‏ ) لیکن ۱۹۱۳ ( ودرى هذا الاخر ) انظر مقدمته ( أنه قد آلف 
قبل نهابه سنى الائة الثامنة شلىل » فضكون على هذا قد آلف في آواخر القرن الثامن اليلادي ي 

هذا زعم لا فائدة من دحضه وتفنیده » غير ان سکالیحر آقل مبالعۀ منه فهو قول انه آلف قبل 
آواخر القرن العاشر بقليل ٠‏ غير أن المخطوطة لابد أن تكون أحدث تاريخا من أواخر القرن 
العاشر » لان قسما منها مكتوب على رق » وقسمامنها مكتوب على ورق من القطن »> وأغلب ورقها 
من النوع الاخر ٠‏ ونحن نعلم آنه لا توجد قل القرن الحادي عشر اليلادي كتب مکتو به على 
ورق من القطن* ء وآرى ان المخطوطة من مخطوطات القرن الثائى عشر الميلادي » وهذا ما 
براه أيضا عالمان خبيران من علماء قراءة الخطوطالقديمة هما «رايت» من كمبرج »> و «كاراباسك» 
من فینه ۰ 

وهی لست بالنسخة الاصلية » بل نس خةمنقولة ليست االحيدة » والنسخة الأصلية لبس 
N‏ 
ويؤكده ما فيها من آلفاظ كثيرة مأخوذة من أصول لاثينية وعرسة » وكما يدل عليه عدد قلي 
من الكلمات الاسبانية جاءت في آخرها تذكر آلوان الخيل المختلفة*“ » واسم ملف هذا 
المعجم مجهول » وهنا ما يعمل على الظن آذه بهودي لأنا نحد ف آخر الكتاب أسماء :عرييسة 
وعبرية للاحجار الكريمة » مكتوبة بالعربية »كما نجد أسماء لاتينية وعربية للكواكب والبروج 
رها ارا ر یری ی ار عر هدد اا ی نت ورا کا 2ر 
التاسخ الاول » غير آن هناك ما پناقض هذاویدل على آنه کان نصرانا » وذلك اله قول 
ف ماده “grece quem nos” subhdiaconum dicimus : ippodiaconus‏ . فیمکن لذلك ان تقو ل 
مع سيمو ننه انه کان من نصاری الاندلس آو آنه کان بهودا قد تنصر ۰ 
والألفاظ اللاتينية في هذا المعجم خليط عجيب من الكلمات القديمة التي لا توجد الا عند 
فارون 12 وغیره من قدمہاء اللعوين( وآشكت إن الو ل فد مها كلها ) والقاظ من 
فصو ر الاين الأرلى * وهن لبد ف کون الان شا الري» وت ق اشا 
والعلط » فكلمة مثالا وهی ×۷۵۲۷6 وقد ترجمها تکلمة کیس ) والصواب 5 وق مادة 

+ تجد : آځور»وآعطس ۰ والكلمة العرييه الاولى دمكن ان تعن 0ا۲هاو آي شخر 6 ودشخر‎ te٥ 
sciagis وف اد‎ e sterntito و‎ sternuo غر أن الكلمة الثانة آي أعطس فتعني‎ 
لوا‎ ENE ٭ وتحد أنضا أن‎ LS a تحد‎ 


versuch eines vollstãndigen systems der Diplomtik انظ : شو ن ا‎ (A) 
ء‎ )١ المحلد الاأرل ص‎ 


. ) رقم‎ ۱١7 ص‎ 8108211٥ ٥0. ¿ نشرها سیمونیه اعتمادا على مخطوطتي‎ )٩( 


1۸ 


بالمحنی العربی الذي ید ا (vel plagiator, abilelator, seductor} : lehd < o‏ agiariusاp‏ الها ىە : 

خلاق ثم جارح » وصواب معناها : غاد »> مضلل »ولاید أن نشير الى آن « تم فی هذا ذا المعجم تدل 

داتما على ان الكلمة اللاتينية تدل آيضا على معنىغير المعنى الذي قىلها » ی حین آن معنى الكلمة 

العربية جارح ( هو الذي بجرح ) ليس هذه الكلمة اللاتينية ية التي ذكرها بل كلمة آخرى 

مشتقه من : plaga‏ ( وقد تقدمت كلمة plaga‏ هذه وترجمتها : جرحة ثم ناحية 

( آي جرح م : أاحىة ¢ منطقة ) ُ ولم آستطع أن آدرل علاقة الكلمة العربية الاولى بكلمة 
88هام و نحد أحانا ان الكلمات فیه قد حرفت تحر ها فلا ندری ماهی »> مشل : 
ferris‏ : نر ق ٤»‏ و 4٥ء٤‏ متباعة » حاملة ه 


وكتابة المصنف للالفاظ .اللاتينية كتاةعحسة > فهو بخلط دوما بين حرف : „ Y‏ 
وهذا بتفق على الاقل مع عادة الاسبان فض لفظهم »كما يخلط بين : 1lygo A94 iyê‏ 
( فیکٹب س ہز مدل in o‏ ) الى غير ذلك » وهو یکره آشد الكراهة الحرف ٣‏ 
فيحذفه آو شبته كما يشاء له الهوى ٠‏ آما حالات الاعراب والافراد والتثنية والجمع » فانه يذكر 
الكلمات ى هذه الحالات تارة مرفوعة » واخرى منصودة »> وثالثة محرورة » وتارة مفردة وتارة 
بصيغة التثنية أو الجمع ء ويحذف الحرف والحرف ص من الكلمتين عں , صن دون رمز 
للاختصار ء وفي الكلمات العربية يذكر في أكثر الاحيان علامات الاعراب في آواخرها » غير أنه 
بخلط بين الحروف المتقاربة المخارج مثل الذال والظاء فيقول : ( كثرة الانعاذ :sنوەاڄناە؟‏ ) 
وبين الزاء والثاء فقول : ( عامر الارض وحاأرj‏ : Colonus:‏ ( »> وين السين والصاد فىقول : 
) ر#ۈرة ;: (Cicala) Cicada‏ ( » 


ورا کانت آغلاط هذا المعجم آو بحضها من آغلاط الناسخ » وقد ترشدنا نسخة آخری منه 
الى ذلك ٠‏ ومن المهم آن نجد نسخة اخرى منه »ويزيد في أهمية المثور عليها آن من العسير قراءة 
هذه النسخة » قول العالم الحليل سكالبحر وهوالخير يقراءة المخطوطات اللاتينبية : « أن من 
الصعب قراءة كتابتها » وأآن الرطوبة قد آتافتهاحتى أصبحت بعض كلماتها غير مقروءة » بل أن 
منها ما انمحى وزال مع الورق » وهو ورق ردىءجدا ٠‏ وقد عفى القدم على نصف كل صحفة في 
ددارة المخطوملة + وقد آفاد دوکانج آفضامن (glaosarium Arabico - Latinum) gaa‏ 
وكان عله أن شولصسءنطوجة - م«ناو1 » وقد وجدت مقارنة يعض 
المواد التي نقلها دوكانج منه مع ما في مخطوطتنا آنه تفس المعجم مع اختلاف سير » فما يدكره 
دوکانج مثلا في مادتي : pestillum „, mulco‏ ف معجمه المربي موجود ضا ف معجمنا ه 
و ف مادة Cimentarius‏ نحل عنده تقلا من تفس المصدر : : qui digponit fundamentum‏ 
وهو تفس ماف معحمنا ات هذا التعبر ا “fundamenta,‏ وف مادڻي : artabulazius‏ 


)ا تكد akere ° E NT‏ سرف ېپ اللاتينية القدبمة . 


1۹ 


واوزعو» وها مادتان موجودتان ف المعحمين ذكر د وکا نج المعنیین : ایو[ , “Craticula”‏ 
هما غير موجودين في معجمنا ه فآين وجدت هذه المخطوطة ؟ ان دوكانج لا قول آين وجدمها ه 
البحث الذي قامت به المكتبة الوطنية ق باريس عن ذلك بطلب مني کان عدم الجلدوى » فلم 
ذكر هذه المخطوطة في المخطوطات الشرقية ولاي المخطوطات اللاتينية » ويقول ( ليوبولد دي 
ل ) : ان دوکاتج لم بذكر أن المخطوطة كانت في مكتبة الملك »> وهذا في رأيه يوحي بالك 
۽ آنها قد وجدت فيها ې يوم من الابام ٠‏ ۰ فعسی آن بعثر علیها تی مکان آخر ؟ ه 


وسیری القاریء ان ما جنيته من ثمار هذاالمعجم أقل بكثير مما جنيته من ثمار امعجمسين 
آخرین الذين ساتحدث عنهما » ولکنها مح ذلك تار کثرة 


ومعجم آخر عربي ‏ لاتيني ولايني -عربي » هو الذي آشرت اليه بالرمز «٠‏ فوك » 
هو معجم أكمل مادة > وصح صحة » وقد عني‌شياپاريلي به عناية كبيرة فنشره ف فلورنسا سنة 
۷ معتمدا على مخطوطة مكتبة ريكارديانا «لقد صنف هذا المعجم في شرقي الاندلس (اسبانا) 
» قطلو نبا آو في مملكة اشبيلية ٠‏ وربما كان مصنفه الاخ المبشر رايمون مارتان ١‏ » وهو من 
لماء اللاهوت المشهورين والفلاسفةوالمستشرقين في قطلونيا » وقد بذل جهده ق العمل على ردة 
لسلمين الى النصرانية » وهلك بعد سنة ٠۲۸١‏ ميلادية بقليل » وقد صنف هذا المعجم » على كل 
ال » في حياته في النصف الثاني من القرن القالث عشم للفلاد > ودرئى بعض العلاء آنه ققدم 
را۹ » غير آن ذكر كلمة طاهر ٩۱۳24‏ ي مادة fiala‏ منه تعارض هدا الرأي ۾ لان 
نذا النوع من الآنية قد سمي باسم الملكالطاهر ^“ بيبرس الذي تولى اللك من سنة 
۹ حتی سنه ۲۷۷ للمیلاد » وقد کان ستعملە‌علی مائدته ء ويبدو لي آن مخطوطة رتکادانا » 
هي لبست المخطوطة الاصلية > انما هى من مخطوطات آواخر القرن الثالث عشر للميلاد » اذا 
مکنا علیها من شکل خطها(٥ ٩۱‏ . 


11( انظر مقدمة سس یاباریلی ص ٤ | EA‏ وسیمونیه ص 0 


ارا ال اور ارق ف لااد > او ارتل التر ن لالت عر مه دورق 
کل من جافيه وجرلجور فيوسي ان تارىخهامتأخر عن هذا قلیلا ( شیاباريلي ص ۱۲ » ۱۳ ) › 
A E as N aa ES a E‏ 
الظاهر بالمعجمة أيضاً . وهو بيبرس الملائيالبندقداري الصالحي › ركنالدين ٠‏ اللك الظاهر > 
رك سا للقت ولق للت الظاهر: 
ES (1 £‏ 
TE‏ : ق تقد در ارا > فهي اذاحکمتا ليها من شكل خطلما > من مخطوطات آلقرد 
الثالث عشر للميلاد »¢ في أواخره نحو سنة١ء.١٠‏ 


: e i. م ج‎ ii TT E ° 

ان ألصعو به الكبرى فاده من دا المعجمتكمن 3 أل معاني اللات اش تفه من ج 
الافعال » وهى مذكورة فيه > . تشرح ولم تفسر فى مختلف الو اد » فضلا عن إن الكلمات القطلو نه 
المذكورة في حاشية كل صحيفة تحتاج في الغالب الى تصحيح » وقد اكتفي حين أكون في ريب من 
الامر 4 ولکلا اورط ألفرأء ا ا ین ف الجخطا أن | شر ا أن دہ الصيغة نو حك ف أ__ اد 


الفلان4 + 


والمعجم الثالث هو أ لعج ألذى صنفه الابيدرو دی آلکالا ق غر ناطة وطبعه فبها سنه 100م 
مر من فردیناند دی تالافيرا آول سقف فيغر ناطة » وكان بريد به تيسير ردة المسلمين الى 
ألنصہ. انيه دعك أن 0 ا ت لاء على ما ینتهم غر ناطه م وها 1 مجم ۾ من ر رب ٤‏ اع هده 


اليسير آن أقلب أو أعكس ٠»‏ اذا صح هدا التعبيروضع كل هذا المعجم » ثم ان كثيرا من الالفاظ 
الاسبانية المذكورة فيه قد آدركها الهرم فلم تعدتستعمل أو آنها غيرت معانيها » ثم ان المصنف يقول 
فی اهداته الكتاب الى الاسقف انه قد اعتمد فيماتصل بالكلمات القسطلو نية على المعجم الاسباني 
اللاتيني تاليف أنطو نيو دى نبريجا ( اولبريكساكما يكتبها ) » فكان علي أن أرجع الى هذا 
المعجم قبل کل شيء » وقد رحعت اليه دومساوتبنيت المعاني التي دد کرها ۽ وهي ټختلف ي 
غالبها عن المعاني التي تذكرها المعاجم الحديتة ءوقد آفادني في ذلك المعجم الاسباني _ الفرضي 
الايطالي القديم لمصنفه جیروم فیکتور ( جنیف ٠٠١۹‏ »> کو لوا AY‏ ) فاده کیرة غير آن 
الأب دى آلكالا قد أضاف » كما بقول » كلمات ليست موجودة في معجم نبريجا » وهذه الكلمات 
وهي كثيرة كثرة لا يتوقعها أحد » قد يحار أمام بعضها المرء » فمنها كلمات لم تعد معروفة في 
اسبانيا حتى في غرناطة تفسها ء وعقبة اخسرى تصادفك فيه هي ان الكلمات العرسة قد طبحت 
فيه بالحروف القسطلانية وليست بالحروف العريية المعروفة > ون بعض الحروف ذات المخرج 
الواحد قد كتىت بصورة واحدة ه وآخيرا فان عددا من الكلمات فيه كانت آمامي آشىه الا لاز 
والاحاجي » حتی استطعت أن أحد آغلنها بعدسنوات عدة في معجم آخر او کتاب لولف آخر »> 
ولذلك فان ثبت ( قائمة ) الكلمات المشكوك فيهاوكان ثبتا طويلا قد تقلص شيا بعد شيء » ومع 
ذلك فقد بقي منها آكثر مما توقعته » وسآذكر هده الكلمات ف اللحق » عسى اَن سستطیح عض 
الناس في يوم ما تفسيرها أو تصحيح ما في بعضهامن أخطاء في الطباعة » فان مثل هذه الاخطاء » 
على قلتھا نسبيا » يقم عليه الرء حينا بعد حین فیمعجم الأب پدرو دى ألكالا ء 

لقد آعاد طبع هذا المعجم الأب پاټر سيو دي لاتور » حین آصبح نادر الوجود غالي الثمن > 
وقد عاش هذا الاب فترة طويلة في مرأكش »وترهب ي دير الاسكوريال سنة ۱۸٠١‏ للميلاد > 
وتم طبع المعجم في ذلك الحین تقریا »> غیں آن کل نسخه قد تلفت في حرب ابليون الاول » ولم يبق 
منها الأ نسخة واحدة تصل ف کلماتها ا کلمۀ ))ofrecimiento))‏ »> وهي لازال محفوظه ف 


۲١ 


تكتمة الاستكورال ومعها المخطوطة الاصلية املة > ويقول سيمو ثيه الذي فعص هذه السخه 
ن پاتريسيو دي لاتور قد كثب الكلمات بحروف عريية » غير انه قد غير في مععجم الكالا تغييرا كبير! 
حدق هله كرا من الكلمات © 4 ونشول » استقادا إلى الخلاصات الى فل اس تيمو نة 
ی ق کت ر ا ا و 
كلها » كتابة صحيحة » ولابد لي من أن أصارح القارىء انه حين يتصل الام بلهجة غرتاطة. نة 
٠١١‏ للميلاد وهي تبتعد كثيرا عن لهجة مراكش الحديشة التي بتقنها دي لاور اانا لا مراء 
SE e‏ 


ولابد أن آشير أيضا الى ني حين أنقل من معجم مخطوطة ليدن ومن معجم الاب دى الكالا 
تانني آكتب الكلمات اللاتينية والكلمات الاسبانية اللاتي تذكر في مقابل الكلمات العربية » أكتبها 
كما جاءت فيهما ولا أغير فيها شيا » ذلك لكي بستطيع القاري أن بجدها فيهما » آما حين بتصل 
لامر بمعجم فلورنسا فلم يكن هذا ضروربا » لان القسم الاول منه بقوم مقام الفهرس للكلمات ء٠‏ 

ومعجم آخر يختلف في طبيعته عما ذكرت آفدت منه أيضا » وهو المعجم الذي طبعه بطرس 
البستاني ي بیروت سنه ۱۸۷۰ باسم محيط المحيط » انه مجموع جيد آلفه اعتمادا على بعض 
لعاجم القديمة » وأضاف اليه عددا كيرا من‌الكلمات المولدة والمعاني الجديدة » كما ضاف 
اليه عددا من اللهحة السورية ( من كلام العامة ) ٬لقد‏ قبلت هذه الكلمات في معجمي »> غير أني 
وجدتني مضطرا الى ن أرفض قبول آكثرالكلمات التي تتصل بالعلوم الاسلامية القديمة التي أورد 
المؤلف عددا كيرا منها > وذلك آولا : لان تعرهاتها ليست دائما من الوضوح بحيث يمكن 
فهمها دون الرجوع الى كتب عريية أخرى شرحت فيها هذه الكلمات شرحا وافيا « وثانيا : لان هذه 
الكلمات غامضة حين لا يحسن المرء العلم الذي تعود اليه » وانني اعترف أخيرا كما اعترف 
E‏ > ان معرفتي بهذه العلوم ضئيلة » وآوافقه على آن حياة الانسان لا تكفي ليفقهها 
ويتبحر فيها في تفس الوقت الذي بريد ان شقه فيه اللغة العربية » فلا بتطلب مني ولا ممن هو 
قى امن اعرف لن التاريخ آن يعرف هنه العلوم » فضلا عن اني أخشى ان آفقد عقلي لو آني 
استغرقت في دراسة بعض آصناف هذه الكلمات كمصطلحات الصوفية العامضة مثلا » انه عمل 
آت رکه راضي النفس الى آخرین ۰ 

ولايد من الحكمة والحذر حين مراجعةمحيط المحيط » فان المصنف ا آفعالا 
3 الماضي حين لايذكر الجوهري ولاالفیروز ٣‏ بادي مخفا الا مكدر آو اسم الفاعل آو 

سم المغعول » وربما کان ذلك لانها الصصسيغ الوحيدة المستعملة منها » وهذا مثال لا حدر 
یحذی حذوه » ې انه اکر LS aS‏ 


۰ ۱۷٤ انظر سیمونیه ص‎ (4U 
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في حرف اللام » فنقل منه کثيرا من أغلاطه ٠‏ ثم أن معرفته بأصول الكلمات الأجنبية تقوم على 
الخلط والغلط > فهو لط الفارسبة بالتر تيه بل حت بالمر نسيه » فهو ری أن كلمة آباجور 
لني شاع استعمالها ي اللنة السورية فارسية الاصل(٠٠ ٠‏ 


ثم صدرت بعد دلت معاچم کميرة ومعاجم صفيرة لنغة الحديثة مثل معجم پاجنى » وبوشر ٠‏ 
وهمبرت »وهاو » ورولاند دي سي » ودومیی »وشربو نو » وغيرها ء وهي كلها مفيدة لمعرفه لعه 
القرون الوسطى » غير أن استخدامها آمر عسيرلانها عادة مرتبة حسب الابجدية الفرنسسية 
ولذلك لأبد من قلبها اذأ صح هدا التعبير وتر تيبها حسب الايجده العربية ٠‏ وآكبر هذه المعاجم هو 
المعجم الفرنسي ‏ العربي لؤلفه اليوسي بوشرالمصري » وقد صححه وزاد فيه كوسان دي 
پر سیغال » وقد طلب انرمیر من السید جوویل آنیصنع له فهرسا فصنعه سنه ۱۸٥۲‏ » رتب فيه 
الكلمات العرية حسب الحروف الهجائية بليها أرقام الصفحات التي توجد فيها ء وهذا المعجم 
الكير موجود الان في مكتبة ميو نيخ ٠‏ وقداستعرته منها و نسخت ما فيه آنا والسید دې غو به» 
وقد تطلب منا هذا فترة طويله من الزمن وجلداعلى العمل وبقظة مستمرة نظرا الى عدد الكلمات 
الكثيرة التي بحتوبها ٠‏ م خصصت عدة أصياف فضيتها قي الريف لتحقيق نصوصه » وتقسدك 
الالفاظ والمعا ني التي لم يدكرها فر یتاج في معجمهء وهکذا تهات لي مادة هذا المعجم قبل أن آبداً 
بكتايته وتحر بره »> ففى مثل هذا العمل الطويلالدي قد تفتر فبه الهمة كان من الممكن أن يكون 
جوويل قد أغفل كلمة أو أخطاً ني النقل ٠‏ ( وقدوقعت على بعض ذلك فصححتها في نسختي ٠٠١‏ 
وهي لذلك أصح من نسخة الاصل ) ٠‏ غير آني آستطيع اللا اح الو د و ا شاد 
له صنيعه »> فلولاه لا استطعت الاستفادة من هذا المعجم ال ف حالات قلىلة » تشه استفادتي ف 
مع م برجرن ومعجہ مارسیل وغرهما » وذلك لقله صبري ۰ 

وان اسف فاسف لاني لم استطع الاستفادة من معجم آخرمن هذا النوع » وهو المعجم العملي 
العربى _ الفر سي الذي صنفه « دوسییر » رئيس ‌التراجمة في الجيش الحزاثري » وقد آصدره ف 
الجزاثر سنة ۱۸۷١‏ » وهو معجم سمل التناول »اذ تتقدم فيه الكلمة العربية على الكلمة الفر نسيةء 
وهو من المصتفات الجليلة التي لم تحرز من الشهرة ما تستحقه » فلم أعلم بوجوده ي !لوقت المناسب» 
فقد كنت فد آكملت تصنيف معجمي » وتقدم طبعه حين آخبرني السيد سيموله بوجوده ٠‏ 
وأعتقد آنه لم يعرف بوجوده الا صدفة » وانه لم يره أيضا ٠‏ ولذلك فقد تأخر الوقت لكي ادخل 
في معجمي « التكملة » هذا ما بحتوي عليه ذلك المعجم من مفيد وجديد » وهو آفضل الاجم 
العرية ‏ الفرنسية الحديثة » غير أني رجعت اليه مرات كثيرة » وقارنت ما فيه بما في نسخة معجمي 
اكل أن ااال ااا وق اده كرا ٠‏ 
وريا كان خوني من أن بظهر معجمي هذا بمظهر معجم للعة العربية الحديثة هو الدي منعني 


. لم نعثر على ما بقوله دوزي في النسسخة التي بين يدينا من محيط المحيط‎ (4A) 
. لقد آهدت انا والسید دی غوبه هذه اللنخة ألى مكتىة جامعتنا‎ )۱۹( 
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ن أن أقتبس من جم يوسي أكثر مما ليست حتى لو أني كنت قد المت عليه في لوقت 
المناسب سب ٠»‏ ومع ذلك فهو كما هو الآن قد بظهر بعض الظهور بهذا المظهر » وقد آردته آن بكون 
معجما للعه ألقرون الوسطى * ورجح ذلك الى سسين انين : آولا ‏ آني لم استطع آن اخ دف 
شيا من خلاصات نصوص الكتب التي قرآت#ها كلها لكي آوفر على من يأتي التعب والسسام 
في سبيل العثور عليها ٠‏ وثانيا : آنه ليس من المستطاع » والعلم في حالته الراهنة » أن يمز 
المرء تميزا دقيقا بين آلفاظ القرون الوسطىويين ألفاظ عصرنا الحاضر » في أغلب الاحيان 
على الاقل ٠‏ فكثيرا ما أدهشني أن أعثر عند مصنف من مصنفي القرون الوسطی على کل 
أو معنى كنت آظن حتى ذلك الحين انها من الكلمات الحديثة و المعاني الحديثة ٠‏ ان تقدم 
دراسة مفردات اللعة سينير سبيل ذلك آمام الدارسين شيئًا فشيئًا » وعندثد يجب أن بحذف 
من معجمي هذا كل ما لا فائدة فيه » وقد خشيت أن تضخم معجمي تضخما لا طائل فيه فآهملت 
ذكر آشياء ليست ف الحقيقة من القرون الوسطى»فقد آهملت مثلا ذكر أسماء الاشياء التي لم نعرفها 
الا بعد كشف آمرىكا » وأسماء الاسلحة النارية »وأسماء النقود الحدثة » وكثرا من الكلات 
E lC a CS‏ 
وغ ااا ارا ارتي 4 كا اهت من اكات الا ف واا ا 
والايطالية » والفرنسية » وهى التى ذكرهاصاحب محيط المحيط > اذ أن المرء لا ببحث في 
معجم مثل معجمي هذا عن صورة الكتابة العربة لكلمات مثل : protestation , piano‏ 
jambon , télscope , télégraphe , thermométre, , pudding , général , galoche ,‏ 
وغير ذلك ء وقد اهملت أبضا كثيرا من الكلمات‌التى ذكرها وتزشتاين وقال انها من لغة مدو 
الشام » وكذلك الكلمات التي توجد في مختلف المجموعات المطبوعة ني الجزائر عن لهجات أهلها > 
لقد آهملت كل هذا لائني واثق من ان مثل هذه الكلمات ليست موجودة في مصنفات القرون 
الوسطى ء 

RR‏ ا و 
حين أجد آنها قد أهملت ضبط بعض الكلمات بالشكل فانني لا اضبطها بالشكل الا حين رى 
ان في استطاعتي ذلك دون آن أخطىء في ضبطها ء 

ان الرحالة الاوربيين الذين طوفوا قي آرجاء سيا وآفرقية » في آزمنة مختلفة » قد زودونى 
بكثير من المعلومات المفيدة ء وقد قرآت عددا غيرقليل من كتبهم » كما يشهد بذلك فهرست المؤلفين 
الذي الحقته بهذه المقدمة » ونقبت عما فيها من‌آلفاظ » غير أن كتابتهم للالفاظ حسب ما يشاء 
لھم الهوی کثیرا ما اربكتني بحيث آني آهملت‌الکثیر مما ذکروه » غير آئي قد قیدت ما أآهملته . 
منها في كراسة آودعتها ف المكتبة عسى آن ينتفع بها آخرون » ويبدو لي مع ذلك أن بعضا منها 
حری آن کون من لغات آخری ۰ 

لقد آدخلت ف معجمي هذا أكثر التعليقات اللعغوبة ومجموعات المفردات التى أضافها العلماء 


۲٩ 


الإووقون ال الت ال نشروها أو ترجموها »و طلیعتها تعليقات گاترمير » ومجموعات 
الغردات التي جممها دى غويه » وأرى أن جميع هذه التعليقات البعثرة في مصنفات مختلفة الانواع 
عمل افع جدير بالتقدير ٠‏ واني اد أهملت آحياا بعض مفردات هذه المجموعات فذلك لاني رآيتها 
اما بعيدة عن الصواب واماً لا نها يمكن فما أری‌الاأستغناء عنها » وآما لن « لين » قد شرحها ف 
NA EN SESE o‏ 
قلیلا جدا » 


وكانت مصادري التى اعتمدت عليها مصنفات العرب في القرون الوسطى » وقد قرآتها اما مطبوعة 
واما في المخطوطات المحفوظة في أمهات المكتبات الاوربية » وهي تتناول موضوعات مختلفة . 
ES EEC‏ ا 
وابن القوطية » وفي كتاب الاخبار المجموعة »وكتاب المطمح » وقلائد الفتح » وكتب ابن حيأن ء 
وعبدالواحد المراكثي » وأين الأبأر » وان صاحب الصلاة » وأين عبداللك المراكثي كات الان 
ا مغرب > ورياض النفوس » وتاريخ لولف مجهول حفظت مخطوطته في کو بنهاجن » ومجلدات عديدة 
من اریخ ابن خلدون » وكرتاس » والحلل الموشية » وتاريخ بني زان ملوك تلان » وکتاب این 
الخطيب » وكتاب المقري » وتارىخ تونس للباجي والنويري (آفريقية والاندلس) » وكتاب الفخري > 
ومختارات من تاریخ حلب ر غا فريتش اج » ومختارات من تاریخ اليمن نشرها رتحصرز ٠‏ 
وكذلك من مصنفات الجغرافيين والرحالة مثل :البكري » واين جبير » والعبدري » وابن بطوطة ء 
ومن الاجازات مما نشره کل من جريجوري »ودي ساسي » ورينو » وآماري ۰ ومن الامشال 
والقصص مثل : كليلة ودمنة » وقصه باسم الحداد » وآلف ليلة وليلة ٤‏ مختلف طبعاٹ ها 
ونسخها المختلفة التى بسر يعضها البعض الآخر »وقد قرآت من كتب النباتيين الكتاب المسسى 
ا مستعيني » وكناب ابن البيطار »> وكتاب ابن العوام الكبير في الزراعة ٠‏ ومن كتب الاطباء 
مخطو طه المنصوري للرازي ۾ وأين وافد ٠‏ واينالحوزي » وشکكوري ومن ت آحاام 
القضاء » كتاب الكباب > و تاا ف صیغ ألعقود محفو ظط ف A‏ مۇلفات ومحموعات 
مختلفة مثل قسسم من كتاب الاغاني نشره کوزجارتن وکتابین للشعالبي نشر آحدهما فالنون 
ونشر الآخر دي بونج » وكتاب ابن بدرون »٬وتقويم‏ قرطبه لسنه ٩٩١‏ م ومجاميع ويجرز > 
وهو جفلاآبت ٠‏ ومیرسینج » وآماري » ومار ءومختارات آدييه لسلفستر دي ساسي » ومثلها 
اختارها كوزجارتن » ومختاران لفريتاج » ومجلةالشرق » ومجلة المشرق الجزائرية > والجريدة 
اللآسيو دة الفر نسية » والحريدة الاسيوبة الالمانية القديمة منها والحدثة » وبلغ مجموع هده 
الحرائد الدورة الثلاثة نيفا ومائة وسبعين مجلداء وقد آفدت من كتب أخرى فوائد قليلة » ان 
الفهرست المذكور بعد هذه المقدمة يوضح هذاكل الوضوح » ولم آذكر فيه الكتب التي نقلت 
منها القليل النادر منالنصوصء غير آئي مقابلذلك قد تعمدت آن اشير الى كتب الرحالة الأوربين 
التي أفدت منها لانني ردت آن أوفر على الذين يربدون السير على نهجى الجمد والتعب ف 


د 
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رجوع اليها ٠‏ ولهذا السبب نفسه فقد أضفت الى فهرست المصادر ذيلا بحتوي على أسماء 
نب الرحالة التي لم أجد فيها ما فيد ء 

ان بعض المعلماء الاصدقاء قد أغنوا معجمي بمساهماتهم القيمة » فالاستاذ رايت من جامعة 
مرج ق ١‏ ُ0 الى مدوناته وملاحظاته اللعو بث التى استخلصها من ديوان الهذليين » وديوان 
ء القرية اال الود ة الكل جو كاب ان الر لد وس وة اليدةة لرام 
بن المعجم السرباني لپاين سميث » ومن بار على »ومن وثائق مرقص » كل هذه كانت مفيدة لي ٤‏ 
ر أن أ كثرها فائدة هي تلك التي استخلصها من كتاب ابي الوليد » فهذا المصنف كان هتم كيرا 
للهجة العربية الاندلسية » ولا أدري اذا كنت أجد الجرآة على قراءة معجمه العبري من وله 
ى آخره ٠‏ غير أن السيد رابت الذي قرا مسودات‌طبعته المتقنة التي عني بنشرها نو اور قد احسن 
ي کل الاحسان حن أرسل الي ملظا ته عن4عندما علم آن ذلك سيفيد ني TS‏ 
آر ع علي وشروح الشراح ا متفاوتة » فالدراسة فيها لاتزال في 
دانتها » والاغلاط الكثرة ف مخطوطاتها تحعلها صعبة مشك وكا في صحتها » ولذلك فلابد آن 
ظر بحذر الى ما معجمي منها ه 

E E TC PET 
E E O O ET 
٠)هغه السكوربال والمكتبات الاسمانة الأخرئ ( فكل النضوص التي اذكرها من هذا التوع هى‎ 
وهو‎ ٠ ما أرسل إلى كذلك كثيراً من النصوص التيعثر عليها في السجلات العربية ي بلاده‎ 
وآغلبها قد عفى عليه الزمن‎ > NS SES e 
بطل استعمالها » وهي کلمات أخذها الفرب منالليحات الروماتة ( المففة من اللانية ) مها‎ 
عالي شبه جزيرة إبربا » وقد آلف سیمونيه کتابافر يد في هذا الموضوع » کان بتكرم علي بارسال‎ 
طبع منه شیا فشيتاً » ومما سف له آنه لمیطبع منه إلا ثلالة آسفار » ثم توقف طبعه ف‎ | 
سنوات الاخيرة لقص في الأموال » فقد كانيطبع على نفقة الحكومة » ومعروف ان مالية‎ 
دولة في اسبانيا ليست الجانب المشرق منها «ومع ذلك فإن معجمي لم بتأئر بهذا التوقف الذي‎ 
فقد كان الأستاد سيمو نيه سرع فزودنى بالعلومات التي آطلبها منه کلما طلىٽ اله‎ ٠ رسف له‎ 
E 

ولم تآخځر صديقي الفاضل آماري عن مساعدتي » فیفضله استطمعت آن آستعير مخطوطة 
va‏ بينى الفريدة من مكتبة نابولي > کما آنهاستنسخ لي معجم پاجني » وفضلا عن هذا فقد ِ 
دم لي خلاصات من اجازات المرب الصقليين التي آرسلها اليه الاستاذ كوز في پاليرمو » وهي 
تي نشرها هذا الاستاذ بعد ذلك في مجموعتهالكبيرة + وآني لأسف أن هذه المحموعة المؤرخة 
ي سنة ۸١۸‏ تاريخ بدء طبعها والتي لم تظهر للناس الا بعد ست سنوات ‏ لم تصل الي ال 
ي الوقت الذي استغرقت فيه في تاليف معجمي وتحريره فلم استطع الافادة منها ٠‏ 


1" 


وبين أسماء الغلماء الأخرين الذين ساعموامساهمة جعلت معجمي هذا جا برضا المأقفين 
من القراء بظهر اسم دى غوبه ظهور! نادرا قل مما هو حقيق به ء لقد راد صدقى الجليل ذلك 
فهو يمن بالمثل الساثر « خير المنيحة الخفية » فأحب آن يساعدني خفية ان ال ان 
على القول ان صداقتنا التى توثقت عراها مذ سنين طويلة واستطعت في خلالها أن أقدر له سعة 
علمه وكرم خلقه كان لها أفضل الآثار وأكثرهاجدوى في هذا الكتاب » فإن كثيراً من مواده لم 
تطبع الا بعد تقاش طویل بيني وبینه » كما آنه قدم الي كثيرا من النصوص » وخصوصا من 
ات ياقوت وکتاب الاغاني ط طبعه نولاق ء۰ 


وقفل اَن اى من هده PE‏ اید ی من التنيه ال دعص الامور * 


اني لم آقبل من الكلمات الاعجمية الا التي عربها العرب وتكلموا بها » ولذلك فقد أقصيت 
عن معجمي کثيرا من الكلمات اليو نانية التي ذكرها این البيطار وغيره » كما أقصبت عنه 
الكلمات التي يذكرها الرحالة وينسبو نها الى لات مختلفة وأخص بالذكر ابن بطوطة منهمء وأرى 
ئى قد اخسنت ف ذلك متنا ء فحن كر رحالة فر يى مثا أن الألان يون التخار 
aS)‏ )) فليس تخطر ي بال آحدآن ایل هذه اإلكلمة ف معجم فر نىي لقد کان 
علي آن آنبه الى ذلك لئلا أكون هدفا للومة لاثم متجن غير آني آعترف آن تمییز مشل هده 
الکلمات لیس بالامر الیسیر › فربما آھملت کلمات کان لھا ن لا تهمل » وآثبت آخری کان لابد لھا 
ان غفل » على ان تقدم العلم سينير لنا سبيل ذلك٠‏ 

وقد أشرت الى اصول الكلمات الاعجمية اذا ما تيسرت لي معرفتها » فدراسة أصول 
اللات دراسة مستقله لم أستطع آن أ بماالعنايه التي آرغب فيها والدي يخفف عني 
الاسى في ذلك آنني وجدت معاجم اللغة الفصحى التي تحوي كثيرا من الكلمات الاعجمية الاصل 
لاال ال اصرل ل مهاد 

وأجراً آن آقول ان معجمي غني بآسماءالنبات » غير آئي » على الرغم من استعاتني بكتاب 
دودو نوس القديم ٤‏ ولجوئي لئ توضيحات زودني يها »ڪٽا بعك جين ۾ عالم نباي ا 
اشتهر بعلمه هو الدكتور تروب » آقول علىالرغم من هذا فاني لا آستطيع آن ازعم آني قد 
تجنبت الخطا فيها » لان المشارقة آتسهم كثيراما خلطوا بين النباتات المختلفة » فهم قد أطلقوا 
في آقطار هم المتباعدة تفس الاسم على نبانات لاعلاقة بينها » واذا لم يدرس المرء علم النبات فمن 
الصعب » بل من المستحيل آحانا » أن بعرفها وبصحح الخطا منها ٠‏ 

ولا ينبغي آن بتوقع امرء من مصنف مثل مصنفي هذا آن تراعی فيه قواعد العربية داتما ء 
فان كثيرا من صيغ الكلمات ( مثل تصغير الاسمالرباعي المقصور الذي بنتهي بالألف وليس بالياء 
في المعاجم الاسبائية ) وكثيرا من العبارات آيضاهي من لغة العامة آو شبيهة بها ء وقد يتا 
كما هي » فان في تغييرها استغراقاً في الفصحى ٠‏ 


1Y 


وق تر کت CR‏ الكلمات حن تکون معروفة 4 فجمم اوت السالم لالأن اء 
ski‏ ۇ تشه الى تنتهي اء ا > وأسماء التصغير»وآسماء الوحدة » وألصفات اة د « ان ٤»‏ 
و کثرا من ا الحرف الأ خوذة من الحمو ع ( مثل براميلي صانع البراميل آو باتعها من براميل 
جمع برميل ) وصيغة فعل بالتشديد المستعمل يمعنى أفعل » وصيغة أنفعل المستعملة يمعنى فعل 
البنى للمجهول » لأن هذه تكاد تكون قاعدةمطردة ف لة المحدثين ٠‏ 
امن و ما eer‏ الى اشرت ألسها ?9 

e کک‎ oT 
a SE و ي €{ 9 وعلى َ کل فان ا‎ e, و تعض النظر عن مكمه العربي‎ 
٠ لین قد حعل مثل هدا التصحیح لا جدوى منه‎ 

و کشرا وا لد الرء ف ألكتب المطوعةكلمات قد دسحت عنها الرء ف معجمی هذا فلا 
یحدها ٤‏ انی م ادق مسل هده الكلمات لا نها لم توجد ي اللعة قط > وفد وجدتنی احا نا آمل 
ا ذکر که الاخطاء لتصحيحها ثم غذلت عن ذلك لكثرتها » فلم آذكر منها الا ما ندر ه۰ 

وقد أشرت للايجاز الى صيغ الافعالبالرموز المعروفة في المعاجم العربية ‏ اللاتينية ٠‏ 

a es,‏ لكلمة الاولى منها ٠‏ وعن بعضها ٤‏ وهو قلیل 
اا > في مادة الكلمة ألا ىة ٠‏ ۰ 

إنني آحمد .اه وآشکره ETE‏ العمل ققد تطلب ٠‏ می فا طو اا ك کان علي ۶ ان 
اراجع كل النصوص قفر دا وأحققهاثانية » وقد مضى على نقل يبعضها أربعون سنة » 
ولو آذ ی قدرت آن کتابته وتحریره وحدهما ستقتضيني ثما ني سنوات من العمل الدالي 
الل ا ترددت ف القيام به » وقد مرت بي فترة » ونا وجع مربض »› خشيت فيها آنني لسن 
استصیح اتحازه ه غير آنه لم یکن ما رر هدهالخشة ٠‏ والحمد لله »> فلم تتخل عني الحياة ولم 
الوه وق مقسدوري ان إن آدعي آن عملی هذا ي على ما قەه من غو و تمص ه 
فد و جه فن ٠‏ صناعة المعاح جم العربية وجهة جديدة ٠‏ 

لفك کا حلم شسا در ١‏ سهد على ذلك اول کتاب آصدر ته 4 واا آشعر بار ضا والسرور حن 


ٍ ف 
آری ان هدا الحا لم فك حفن ه 


u‏ ار ھ3 


آبار ۰ء اين الأار ف تeعaaگlت a Notices‏ 
E E E‏ 
AA‏ 01 + 
ابن اياس ٠٠٠١‏ الجزء الرابع من تاريخ مصر 
- لابن اباس » مخطوطة لبسدن رقم ۳۹۷ 
( فهرست ۲ ص ۱۸۳ ) ه۰ 
ابن الحز Nomonciature pharmaceutique» + Î‏ 
مخطوطة الاسکوربال رقم ۸۸۲ ( سيمو نيه ٤‏ 
راجح محموعۀ مفرداته 
ص ۱١۱‏ ) ۰ 
اين الحزار ٠٠٠١١‏ زاد المسافر لابين الجزأر ٠‏ 
مخطوطة الاسكوريال رقم ۸٥۲‏ (سيمونبه) 
ابن حزله ٠۰۰۰‏ منها ج البيان فيما ستعمله 
الائسان ء مخطوطة لدن ء رقم 07 9 E‏ 
و ۳۹۸ ۰ ( فهرست ۳ ص ۲٤١‏ ) ه۰ 
ابن حزم ٠‏ رسالة طوق الحمامة » مخطوطة 
ىدن رقم ٩۲۷‏ * 
ابن دحبة ٠٠٠١‏ المطرب » مخطوطة المتحف 
البريطاني المشرق رقم ۷۷ ( رايت ) ٠‏ 
ابن السكيت ١٠ء٠٠‏ كتاب تهمذب الالفاظ > 
مخطوطة ليدن دقم ۷ ( فهرست ۱ 
ص ا )ه۰ 
أن طفل ٠٠٠۰‏ فلسفة أبن الطفيل نناشن 
بتبعها رساله ` بن بقظان 
نشرھا بو کو چع0عمم 


۷ ( شلتنر ) ۰ 


{(Glosario 


autodiactns 


۹ ا 4 


omega rer aa a rL ogg ona 


أن عدالاك 6 الصرء السادس من al‏ 
الذي والكاة الو وا2 
لابن عبداللك المراكثي » مخطوطة باريس 
رقم ۸۳ الديل ء 

این عقيل ۰۰٠ء۰‏ شرح الالفية ٠‏ طبعة دتلسير حى 

٩ه‎ ) رامت‎ ( A01 » ليبزج‎ (Di 

ان وة 6 ارج دو رة ى ارا شم 
تعليقات ف هامشها » مخطوطة غرناطة > 


ıeterici) 


راجع عن هذا الكتاب العجيب مجموعة 

آلفاظ سیمونه ص ٠١۹‏ وما ليها وقد 
زودني سمو نه تخااصهۀ منه ۰ 

ابن هشام ۰۰ء٠‏ سيرة أبن هشام» طبعه وستنفيلد» 
چو تينج 4 ۱۸0۹ 9 

أبن وافد الت م مط 
جر ونېځ ٭ ذکرت ف فهرست الخطوطات 
الشرقهة ر یدن ملك 8 ص AS : ۲۸٥‏ 

الرسالة تختلف عن مخطوطة الاسكورال 

رقم AVA‏ وقد تأكدت من ذلك رعد مقار نی 


ج ډ چ 4 اله د 


ها عة مستا ارات ھن هده | خر ۵ ارسليا 


ي 


ا امس ا ر نھد ھ6 
و 
مراکثي انوك مو سی لن بی 4 ا 
ډvVo\‏ 6 ف ميخطو طه ل دن رقم YT‏ 
انو سق ۵ وچ ايو اسحقی الشيرازي 4 انظر ٠‏ 
مجمو عه آلفاظ التنسه e‏ 


( فهر ست ١إ‏ ص 14%4 muentair‏ 


۹ 


ايو حمو + ?¢ @ 9 واسطة السلوك ف سياسة الملوك؛ 
تونس ۰ ۱۲۷۹ ( ۱۸٩۲‏ ) ٭ 

ابو ألمدأء تاریخ :699% آخار الاسلام طبعمة 
راسك » كوينهاجن ۷۸۹ » خمسة 
محادات ه 

آبو إزمداء 4%ټ ¢ 4 آخبار الحاهلرة انظر E‏ آي 
الفداء ٠‏ ) 

ابو الفداء جغرافية ٠٠٠١‏ تقويم البلدان نشره 
ردنو ودی سلان ۰ باریس ۸4۸ا ء. 

آبو الفرج ۰۰ء٠‏ غريعوريوس آبو الفرج » تاريخ 
مختصر الدول » طبعة بوكو عمعمم 
ç‏ , کک ۳ ( ڈ S0‏ ( ۹ 

ابو القاسم چ ډډ و کتاب الحراحة اک و 
٠ VA‏ 

آيو المحاسن 094900 اللجوم الزاهرة 4 طبعة 
جو ينول ¿ لندن ٥‏ 4 محلدان ۲۲١‏ ء 

أبو الوليد ١٠ء٠‏ كتاب أصول العبرية تاليف أبي 
الوليد مروان بن جناح المعروف بربى جناح» 
نشره نوبباور مع ملحق له بحتوي على 


g4o0¢%4 5ً 
BHtat des Royaumes de Barbarieê , Tripoly , 
tunis et Alger. 


لاهاي ¿ ۱۷۰١‏ ء 

اتيش ۰4+ تاريخ » طبعة سلدن PEF‏ غورد 6 
110۸ » مجادان ( شلتنر ) 

اثر 4+ الكامل ف التاريخ لان الا الجزري 
۰ طبعه تورنبرج ٠‏ ليدنٍ » ٠۳‏ محلدا ۰ 


+ 


ا س ر س نن د 
ا م سمس مہ 


Neue Reise nach Marokosg . 
schwedischen 


لورمبرج ۱۷۹۸ 8 
القرن الحادي عشر الميلادي » مدريكد ۷١۱۸ء‏ 


ادرسي ٠١‏ القسم الذي نشره آماري ې مکتبته 
العربية « والقسم الذي نشرته انا ودی غو ده 
في ليدن سنة ۰ ونسخ من آقسام 
آخری استنسخ انجلمان بعضها واستنسخت 
و 
۳ ملحق عربۀ وهي نسخه بعضها رديه ۰ 
ب مخطوطة بارس رقم ۸٩۲‏ وهي جود 
نسخة » ج _ مخطوطة اكسفورد » بوكوك 
٤» ۷‏ فهرست ١‏ رقم ۸٨۷‏ ء۰ د . مخطوطه 
اکسفورد ٤۲-۳۸۳۷‏ ۰ 


ادمز 4و4 


Reis in de Binneiiander van Afrika 
+ A۲٦ امستر دام‎ 


EET ار أت‎ 
Erath , verhaal eener naar Algiers. 
Uit het Hoogduitsch. 


٩:1۸6۷ جروج‎ 

ارماند o96‏ رحلات ق افرقية اش اللاك ٩‏ 
تحتوي على الرحلات البحرية التي قام بها 
فرانسوا سنه ۹ و ۳۰ قبادة القاند 
اورا و ا ا 
ارماند وهو تر کی کان مستخدما فی هذه 
الرحلات » بارس ۱۹۳۲ ۰ 

ارندا IT:‏ قصة اسر النسد عمانو تيل دارا ندا 4 
فىها و صف ما لاقاه من شقاء » ووصف 
حیل العبيد والقر صان ف الجزار وذکاتهم ء 


باريس ٠٦٠۷‏ ء وي تفس المحلد ويعنوان 
جدد : حکا اٹ خاصة يعمانو تیل دأرٹدا 


مع ترفيم الصفحاٽت بأرقام جد راھ ۰ 


ار فيو % B49‏ مذکرات الشفالییه دارفیو » باریس 
٦ ۰ ۹‏ محلدات ه 
آزرقی ٠٠٠١‏ آخبار مكة طبعة وستنفيلد » ليبزج 


e ۸‏ وشو الحزء الاول من مجموعة 
تواریخ مدينة مكة و 


اساس 9064 اساس الىلاغة للرمخشري 4 
مخطو لات لندن رقم ۲۰ و ۲۰ و ۱٤٤١‏ ۰ 


s24 اسسنوزا‎ 


Don palbo de Espinosa, de ios Monteros 


تاریخ أشبيلىه 9 0 (fe‏ ۲ محلدان ٩‏ 


اسکار اك 94% $9 


Le Dêsert et le Soudan 
للکونت دی اسکاریاك دی لوتور » باریس‎ 
+ \Ao0 
مسالك المالك » طعة دى غودهء‎ ٠٠٠١ اصطخرى‎ 
بدن ۲ 1۸۷۰ ٭‎ 


آطبار وډ ډو الاطبار والازهار لعزالدين المقدسي 4 
طبعه جار سان دی تاسي » باریس 1۸۲۱ ه 


أغانى ٠٠٠١‏ كتاب الاغاني لأبي الفرج الاصبهاني 
الحزء الأول طمعة کک ¢ \Afe‏ ¢6 


دی غوه ۰ 
آغلب EE‏ ر دولة د شی الاغلب لابن خلدون > 
é6 A4! Clg E‏ 
وقد نشر اماری هدا الكتاب آ شا ص ٤٦٤‏ 
و 


٠ 


ogo YJI‏ يدرو 


افحست ¢ ټ# 4© 
puckier‏ 


س اس کاک کک 


De afgestorvene (le prince de 


Muskau) in Africa, Naar het Hoogduitsch, 
هارلم ۱۸۳۸ » مجلدان ء‎ 

اكتغا ١٠٠٠ء‏ كتاب الأكتفا في أخبار الخلا 

آش مروان عداللك بن القر دوس التوزرى 


4 الف 


مخطو طه ال دی جا شحو س 4 
الحسر + 4 4 * 
Alegiers volgens nieuste..... berigten‏ 


+ ۸۳٩ ۲ آترخت‎ 


% ¢ الفو نس وة‎ 
Lipros del gabar fe Astronmia del Rey 
D. Alfonso x de Castilla, copilados ete. por 
Dn. Manuci Rico y Siobos: 


مدرید ۱۸۹۳ وما ليها » ان ألحلد الثالث 
ناقص في نسخة الأكاديمية الملكية ف 
امستردام 
آلف ليلة ء٠٠٠‏ آلف ليلة وليلة » الطبعة التى آشير 
البها دون اشارة خاصة هى طبعة ماكناتن ؛ 
» آما برسل 
فتعنى طبعة برسلاو ( ۱۸۲١‏ وما بليها ) بدا 
بها هابیشت وآتمها فلیشر ٠۲‏ مجلدا وفيها 
اخنلاف عن الاولی as‏ عة ولاق 


8 N  / ك‎ 1 
أ اي لسم طعا‎ pf \Afo E کے‎ ٢ 9 1 


کلکته ۱۸۳۹ » آريعة محلدات 


ماكناتن تقردا + وقد استمدت من الترجمة 
الانجليزدة ومن تعليقات لين المغيدة ( لندن 
۱ لاه معحلدات ( و 

دی الکالا ۾ معيج عسري 
نحروف فشتالية > غر ناطة ٠٠۵‏ 4 أنظر 
ألْقدمة ١٠هد‏ 


+¢ 


الماسين 


طبعة ارپنیوس » لیدن ٠٦۲١‏ ( شلتنز) ء 


1 


¢64o0++% €‏ 
Amari, Biblioteca Arabo-Sicula‏ 
ليبزج ۷ ۰ ملحق ۱۸۷۵ ؛ 
د لي ټډ + ډډ يټ 


Amari, I diplomi arabi de R. archivio 
Florentino 


ورنس ۱۸۹۳ » وملحق له طبع سنة ۱۸٩۷‏ ۰ 
ى مخطوط ٠ءء‏ محموعة آلفاظ عرسة 
استخرجت من الوثائق الصقلية » انظشر 
المقدمة ه 
٠ء٠‏ امام قسسنطينة » تعليقات لأحد أثمة 
قسنطينه تحتوي على شرح بعض اساء 
الملابس ٠+‏ آرسلها الي شربونو ء 


کي ۰ءء نذكرة داود الانطاكى » مخطوطة 
ليدن رقم ٤‏ ( فهرست ۳ ص ۲۷۰) ء۰ 
١٠٠٠ء‏ رحلة الى عوادة محمد ع 
التونسي ترجمها الى الفرنسية يرون 

۲ ارس “(۱۸٥‏ ٭ 

+ء+وډوة 


Chr. Ferd. Ewald, Missionar, Raise von 
Tunis nach Tripoli 


نورمبرج ۱۸٤۲‏ ٭ 


؛ ي ډ+ وۋ 
يپ 


Autobiograplie dibn Kholdoun 
ترجمة ابن خلدون بقلمه ۰ في آخر مخطو طه‎ 
٭‎ ٥ لیدن رقم +9( ۾ محلد‎ 


4 هبس : و4 ي‎ 
Autum Rambles in North Africa 
+ ۱۸٩4 لندن‎ 


ا المطبوعات ار 
الأذهان بسيرة بلاد المرب والسودان 
وسمى الولف محمد عمر بن سسبليمان 
التونسي ۰ 


nae re noni 


اوسترلینج +++ 


بصا ايب لہ ہہب ے اام 


fin sta rî rn Ted 
UVaAaSLGI ingeh, ¥ UL MILL ILLA 1ijSt UL 3Y ur 


eriandsche woorden, dit uit het Arabis- 
ch, Hebreeuwsch, Chaldeewsch, Perzi- 
sch en Turksch afkomstig zijn, door 
Dozy. 


لاهای ۱۸٩۹۷‏ ء 
اوغسطن 0%94 


Freiherr von Augustin, Erinnerunger aus 
Marokko, gesammelit auf einer Reise im 


jahre 1830‏ 
فیینه > 1۸۳۸ ء۰ 


باجنی وټ 
Pagni, Lettere de Giovanni Pagni-in‏ 
regguaglio di quanto egli vide ed opero‏ 
in Tunisî.‏ 


فلو ر لسۀ A۹‏ + 
باجنی مخطو ط a ERATE‏ باجنی حه 
ناشر رسائله ( انظر ص ۱۱۰ ) سخ من 
المخطوطة الاصلية رقم ۳ ٠‏ المحلد الرايع 
من لورنزبانا ف فلورنسة ٠‏ 
بارىه ¢ s6:‏ 
Barbier, Itineraire de Algerie, ayee un‏ 
vocabulaire Francçais-arabe‏ 
بارس o \Aoe‏ آي دلبل ال اي ف 
الجزائر مع معجم صعير فرنني ب عربي ٠‏ 
بارت ¢ 46% 


Barth, Reisen und Entdeckungen in Nord 
-und ventral. Africa, Gotha, 1351. 5 vol. 


¢? e بارتو و و‎ 
Bargês, Tleincen souvenirs d'un voyage. 
lander des Mittelmeeres. Berlin, 1849. 


499% دار جس‎ 
Bargês Tlemcen souvenirs d'un voyage. 
paris 1859. 


@ +4 ¢4 بار على‎ 
Bar Ali, Syrisch arabische Glossen, her- 


ausgegeben von George Hoffman. kiel 
1974, 1er vol (wright) 


باسم o44:‏ حكالة باسم الحداد ٠‏ مخطوطه لندن 
رقم (TA‏ مجلد > ( فهرست ١‏ \ ( + 
باشلق O44‏ ا 


Description du Pachlik de Bagdad par M 
i Rousseau | 


باریس ۱۸۰۹ ۰ 


o4%% ا‎ 


Palime, Bocschreibung von Kordofan 


ستوتجارت وتوبینج ۱۸٤۳‏ ۰ 


با ننتی 64%4 


Pananti, Mijne Lotgevallen en Raisen 
in de Barbarijsche Roofstaten. Uit het 
It aliaansch. 


لیواردن ۱۸۳۰ » محلدان » 
بان سمیث %¢: G4‏ 


Payne Smith, Thesaurus Syriacus. Col- 
legerunt Guatremére Bernstein, Lors- 
bach, Arnoldi, Agrel. Field, auxit, 
digessit, exposuit, edidit Payne Smith 


اکسفورد ۱۸٦۸‏ وما بليها » ان النصوص 

التي زودني بها رابت منقولة من الطبعات 

الثالثة والرايعه والخامسة ء فان صديقي لم 

يقر الطبعتين الاولى والثانيةه ٠‏ 
بدرون ء٠٠٠‏ انظر : محموعة آلفاظ يدرون ٠‏ 
ST‏ 


Prax, cecmmerce de AI gêrie avec la Me- 


cue et la Soudan. 


o4: 4% دراون‎ 


باريس 1۸٤۹‏ » راجع أيضا مجلة الشرق 


Browne, Nieuwe reize narr de binnenste 
gedeelten von Africa. Amsterdam, 1800. 
2ã vol. 


ر ايتنباخ 4ء 
Breitenbach, Beschreibung der Reyse‏ 
unnd Waltabrt, dans Reyssbuch dess‏ 
heyligen lands Francfort, 1534.‏ 


بربر ٠٠۰۰‏ ابن خلدون » تاريخ البربر » نشره 
دی سلان > الحزائر »> ۱۸٤۷‏ ۰ محلدان > 
وترحمته لدی سلان آبضا الجزاثر »> ۱۸٥۲‏ 
آربعة محلدات ء٠‏ 
بردروجر ٠‏ رحلة في ش مال الجزائر تاليف 
) العياشي ومولی آخنك 0 ها Berbrugger‏ 
معتمدا على نسختين خطيتين ف مكتبسة 
الجزاگر ء باريس 1۸٤١‏ ء 


(t. Ix de PExzxploration de Algerie) 


. برتون 4% 


Burton. A personal narrative of a pilgr- 
image to El Modinah and Meccah 2‘édi- 
tion, Londres, 1857. 2vol 


o©©%9¢ ج‎ 
Van den Berg, De contracto “do ut des” 
iure Mohmmaedano. Leyde, 1868. 


6 ¢G+ټ‎ +s درحرن‎ 
Berggren, Guide francais-arabe vulgaire. 
Upsal, 1844. 


¢+ 4+ بر کهارٽت ا‎ 
Burckhardt, Arabic-proverbs. 2‘édition. 
Londres 18375 


94# ¢ در کھا رت ددو‎ 
Burckhardt, Notes on the Bsdcnins and 
Wahabys. Londres 1830 


+494 لر کھا ر ثٰ سور ا‎ 
Burkhardt, Travels in Syria and the 
oly Land. Londres 1323 


اا 


کهارت لو سه 996% 


Burckhardt, Travels in Nubia 2‘édi- 
tion.. Londres i822 


¢ % #@ © رس‎ 
Bruce, Travels to discover the source 
of the Nile. Edimburg,1790. 5 vol. 


سام ووو منتخباتي من ابن بسام ه انظر : این 
حان ٩‏ 

496۶ سر ر‎ 
Buchser... Marokkanische Bilder, nach 
des Malers Franz Buchser Reiseskizzen 


ausgführt, von Abraham Roth. Berlin, 
1861. 


طلوطة +٠٠١‏ رحلة أبن بطوطة » طبعة دفردمرى 
وسانجینیتی ۰ باریس ۸۳ وما بعدھا 
أربعة مجلدات » وقد قرآت هذه الرحلة 
قبل ظهور هذه الطبعة في مخطوطة السيد 
دی جاپنجوس ٠‏ التي آشرر اليها حين 
ل انع إن اة ال ق از 
المطبوعة ء وكذلك راجعت المختارات 
افا ن هن رة اا ن راف 
وتعلىقاث وهي : 
رحلة ابن بطوطة في فارس وآسيا الوسطىء 
نشرها دفریمری ي باریس سنة ۱۸٤۸‏ ء 
ورحلة ابن بطوطة في سيا الصعرى نشرها 
دفریمری آيضا في باريس سنة ۱۸۵١‏ ء 
رة الشيخ ابن بطوطة في شال افرقية 
ومصر » نشرها شربونو في باريس سنة 
{A0۲‏ ¢ 

بکری ٠٠٠٠‏ أبو عبيد البكري » وصف افرشة » 
نشره البارون دی سلان ٤‏ الحزار 6 \A0¥‏ * 


س ترجمه دى سلان في الجريدة الاسيوية 
4A A9۸‏ ۰ 
كاترمير : تعليقات على مخطوطة عربية 
ف صفة افريقية نشرت في Notices et‏ 
المحلاد ۳ ۰ واشیر ألى 
المستلة منها » بارس ۸۳١‏ ء 
بكنجهام 
Buckingham , Travels in Mesopotamia,‏ 
Londres 1829, 2 vol.‏ 


huxLralls 


©0 ©0 © 


بلاذر 4% Bê»‏ انظر معحمو عه آلفاظ البلاذري ه۵ 


0¢; لا کر‎ 
Blaquiere, Letters from the Mediterran- 
ean, Containifûg an account of Sicily, 
"Tripoly, Tunis and Malta. Londres, 


1813, 2 vol. 


6¢ +» بلحرأاف‎ 
Palgrave, Narrative of a year’s journey 
through central and seastren Arabia 


.)1862-63( 
لندن ۱۸٩٥‏ ء 


o e%?¢ لون‎ 
٠ 


Belon, Les observations de plusieurs 
singularitéês et choses mémorables, 
ete Paris, 1588. 


Telissier, Description de la Régence de 

Tunis 

بارس ۱۸٩۳‏ ۰ ( الجزء السادس عشر من . 
Epior. de Algérie ۰‏ 


4+4+4 وار له‎ 
Poiret, Voyage en Barbarie 


باریس é \VA4‏ مجلدان ڃ 


9o44 لود‎ 
lLAlgêrie par le Baron Baude.Paris 1859 


6)i: ڼو سار‎ 
Beaussier, Dictionnaire pratique arabe 


français. Alger, 1871 
° YY انظر المقدمة ص‎ 


دو شر 44% 
۰ 


Dictionnaire frangais-arabe par Ellious 
Bocther. revu et augmenté par caussin 
de perceval. 3° édil. Paris 18365. 


انظر المقدمة ص ۲۳ » ولم أشر اليه حين 
کون المعنی الذی یذکره قد نقله من دومبیء 


o0: دوه‎ 
* 


Booms, Veldtogt von het Fransch-Afri- 
kaanscle leger tegeen klein kabylié in 
de eerste helft van 1851. Bais-le-Duc, 
1852 


سان 99%9 آنظر : محموعة ألفاظ بان چ 
ركنا +٠۰٠‏ كللة Fables de Bidpai ڍÎ ing‏ 


نشره دی سائ 4 بارسس م Î‏ ھ 


ډرو فی 44%4 


Birouni... Chronologie orientalischer 
Völker von Al-bérûni, herausg. von 
Sachau. Leipzig, 1878. 


بيضاوي ٠٠٠١‏ تفسير القرآن » طبعة فليشر > 

٠ مجلدان‎ » ۱۸٤٩ ۰ لیبزج‎ ) 

بيطار ٠٠٠١‏ جامع الفردات لابن البيطار » وقد 
قرآته في المخطوطات » ولا كانت الاشارة 
ال ملت انراد كط اا واا فد 
أا ا اا و 


سو شمر Ssontheimer‏ ) ستو تجا رت 
Af +‏ مجلدان ) على الرغم من انها ترجمة 
4 5 1 أو * ف زد 0 a‏ 


E a N rz 1‏ 2 د 
SLL LEON.‏ 


انى اشير الى مختلف المواد التي توجد ف 


ص ۱۸۳ وما ليها ٭ 


تفس الصفحة من هذه الترجمه بحروف 
الهحاء > ولکن عندما تبداً الصفحه بآخر 
المادة » اشير الى هذا الاخير بحرف (؟) ثم 
الى المادة بعدها بحرف ( ب ) %** الخ ٠‏ 
آ و ب هما مخطوطتا ليدن آي رقم 1٤‏ 
ورقم ۲۲۰ » س هو سونئیمر ۰ وي بعض 
المواضع المشكوك فيها تفضل هارتويج 
ديرنو دچ (Hartwig Derenbourg}‏ 
فقابلها ما في مخطوطات باريس ۰ وهي : 
ج ب رقم ٠٠۲١‏ »۾ د س رقم ۷ Ce‏ هھ 
رقم ٢۵‏ دیل » و ٠۰۲۹‏ دیل ٤‏ زاس 
۸ ذل _ ل هو مخطوطة الدكتور 
لكرك ll, Te. le clere‏ کانت جمیم 
امخطوطات رديشة ولم تضبط الكلىات 
فيها في الاغلب فقد اضطررت الى اهمال 
عض الكلمات التي لم انحقق من صحة 
کتاتها ‏ آما طبعة بولاق ( ۱۸۷۱-۱۲۹۱ ) 
فهى مليئة بالاخطاء ٠‏ ففي الشرق لايمسكن 
طبع هذا الكتاب المليء بالكلمات اليوتانية 
والاسبانيه طبعة صحيحة لأن المشارقة 
لا بعرفون هاتين اللغتين » والاهمال وعادم 
الدقة ظاهر ف باقي الكتاب ٠‏ 


قاج ۰ تاج العروس » طبعه بولاق ٠‏ 


تاريخ نی زان PE E T:‏ الدوله الزبانة العبد 
الوادية بتلمسان » مخطوطة ليدن رقم ٠٤‏ » 
قالتها نمخطوطة مكتبة الاكاديمية الشرقة 


+ ۰ ا 
شه ۰ 
+e‏ 94 


تاریخ نونس + الخلاصة النقة ف أممسر'ء 
E‏ ا 
السعودي » تونس ۱۲۸۳ ( )۱۸٩٩‏ ء 


0) 


ریخ جو ل Flist,. Joctanidarum‏ 


ثالیف ۱ءشولتنز » هیدرویك ۱۷۸٩‏ ۰ 
0 اليمن 4%%++ مخطو طۀ لی دن رقم VY‏ 6 
( فهرست ۲ ص ۱۷٤‏ ) ء۰ 
يسترام 44%4 
Tristram, the great Saùara‏ 
لندن ۱۸٩۰‏ ء 
ا 6%%¢%© 


Testa, Notice Statistique et commeriale 
sur la regence de Tripoli de Barbarie 


لاهای ۱۸٩‏ ء 
وت +40%% 
Thévenot... Voyages )‏ 
بارس ۱۹۹۳ ۰ ۳ محلدات ۰ 


ولم +c+4%‏ تقوم ته e‏ لر طبة 4 ص ق 
دوزی لیدن 1۸٩۳‏ ه 


ر *+*++ انظر المقدمة Torre (La)‏ 


©%6%4% رس‎ 
Dingo de Torres, Relation des Chéêrifs 


et de I'estat de Moroc, Fez, t Tarudant. 


+ ٦ بارس‎ 
s+ کسیرا‎ 


Teizera, Viage de la India hasta Italia 
e E - 
: وق اخر الکتاں‎ 
Relaciones de Pedro Teixeira 


اتفرس ۱٩۱۰‏ 
البی e©%o%‏ طبعة كول Cool.‏ مختارات من 
لطائف الصحابة والتابعين » الطبعة الثانية » 


+ AoA لبواردن‎ 


تعالبی % %4 لطا تف المعارف 4 طبعة دی بولج 
لیدن ۱۸٩۹۷‏ ء 
حاکسون ©o©%oe¢‏ 
Jackson, Account of Marocco.‏ 
لندن ۱۸۰۹ ء 
حاکسول مٽ ٠۰۰۰‏ 


Jackson, Account of Timbuctoo. 


٤ ۱۸۲۰ لندن‎ 


o6+%¢4 جاکو‎ 


Jacquot,  Bxpédition du général 
Cavaignac dans la Sahara algérien. 


باریس ۱۸٤۹‏ ء 
حبار 4٠ء‏ رحلۀ ابن جبیر » طبعة رات لیدن 


¢ {\Ao¥ 


الجر دده الا سو ده 4ء 
Journal Asiatique‏ 


في كل سنة مجلدان » وآنا أذكر السنة واشير 
الى المجلد الاول د ١‏ والى المجلد الثاني ب ۲ 
ولم اراج المحلدات الاخرة التي ظلهرت 
حينما كنت آؤلف المعجم ء 
جر ددة العلمأء ٠٠ء‏ 
Journal des Savants‏ 


وعلى الاخص مقالات كاترمير ء 

جوا لبقی ٠ء‏ المعرب للحواليقى » طبعه سخاو ه٠‏ 
لیبزج AD:‏ 

جو دري ء٠٠٠‏ المختار ف كشف الاسرار للجو يبري 
مخطوطة لیدن رقم ۱۹۱ ( فهرست ۳ ص 
۷۵( ۰ 
المنافع ي الطب مخطوطة لي دن رقم ۳۳١‏ 


حريري ۰ء مقامات الحريري طبعة دی ساسی 
باریس 1۸4۲۲ + 
حلل ء٠٠٠‏ الحلل الموشية ف ذكر الاخار 
المراكشية » مخطوطة لىدن رقم ET‏ 
حماسهة ۰ شرح الحماسة للتبريري » طبعة 
فر یتاج دون ۱۸۲۸ ۰ 
حمزة الاصفهاني E ٠٠٠١‏ 
لیبزج \A‏ + 
حبان ۰۰۰۰ این حیان » مخطوطه ا 
دولد ۲ ٥۹‏ » فهرس کول رقم (FY‏ 6 
والنسخەه التی املكها من هذه المخطوطة قد 
ا ت 
حیان ‏ بسام ٠۰۰۰‏ مختارات من ابن حیان 
اختارها ابن بسام » الجزء الاول من هذه 
المخطوطة كان ملك المرحوم موهل وهو 
الآآن في مكتبة باريس » والجزء الثاني هو 
مخطوطة اكسفورد رقم ۷٤۹‏ من فهرست 
اوری ( وکل ما فیها تقریا موجود ف 
کتاب العباديين الذي نشرته وف بحوثي ) 
والجزء الثالث مخطوطة غوتقا رقم ٠٠١‏ > 
وملك السيد غابانجوس مخطوطة لهذا 
الحزء أضا وقد تفضل السيد رامت فقابل 
لي عليه عباراٽ ابن حيان » وحين خت اف 
ما فى المخطوطات أشي ألى المخطوطة آلأولى 
يحرف آ » والى الثانبة يحرف ب ء 
حياة تيمور *٠٠؛+‏ 
Vie de Timour‏ 
طعه منحر » لیواردن ۱۷٩۹۷‏ > مجلدان ٠‏ 
حياة صلاح‌الدين ۰ء٠٠‏ 
Vie de Saladin‏ 
طبعة اء شولتنز » ليدن ۱۷۳۲ ٭ ٠‏ 


خطیب ٠‏ الأحاطة ف تاریخ غرناطة » لاسن 
الخطب ومختصره مرقص الاحاطة ن ادباء 
E ES E‏ 
غانجوس واشیرو بحرف ب الى مخطوطة _ 
برلين » وباسكرالى مخطوطة الاسكوريال › 
و ب « پ » الى مخطوطه باريس رقم 


۷ آ ٤C‏ ف + 


خلدون تور نج DT‏ بعثه الافر نج لىلادالمسلمين› 
طبعة تورنبرج » ابسال ٠ ۱۸٤١‏ انظر 
آيضا : غلب > واوتوب 4 وبربر » والمقدمة ه 


خلدون ف %%؛+e‏ مخطوطه دن رقم (os‏ 6 
المحلد الرايع مند البداية حتى ورقة ء٤‏ ه 


خلكان ٠٠٠١‏ ابن خلكان » انقل القسم الاول منه 
من طبعة دي سلان المجلد الاول ( الوحيد 
المطبوع ) باريس ٠۸١١‏ » وانقل الباقي من 
طبعة وستنفیلد » غوتنج ۱۸۳١‏ وما ليها > 
۱۳ كراسة » وترجمته الانجليزيه لدىسلان 
مع التعلبقات بارس ۲ وما ليها ٤ ٤‏ 
محلدات ۰ 


+++ دار لس‎ 
Dareste,, De ia propriété en Algérie 


الطبعة الثانيه » باريس ٠ ۱۸١٦٤‏ 


o4%% دافیدسن‎ 
Davidson, Notes taken during travels 
in Africa 


لندن ۸۳۹ ء 


+co%:% دان‎ 
Dan, Histoire de Barbarie et de ses 
Corsaires 


° ۳Y بارس‎ 


۷ 


¡ العواص ١٠٠٠ء‏ للحريري » طبعة ثوربكه » 


لیبزج ۸۷ ۰ 


+9 لر ی‎ 5 
Defrémary, Mémoires d’histoire 
orientale 


باریس ۱۸٥٤‏ و ۱۸٩۲‏ ؛ء 


چ ن 
لو ر لے %¢ Gs:‏ 


Delaporte, Guide de la Conversation 
Français - Arab. ou Dialogues 


الملبعة الثالثة > الحزائر ۱۸٤١‏ ء 


9%۰4 مام‎ 
Voyages et découvertes dans le Nord 
et dans les parties centrales de PAfri- 


que, par Denham, Clapperton et 
Oudney, 3 vol. 


6 A٦ باریس‎ 


+#%¢ دو نو س‎ 
Dodonoeus, Cruydt Boeck 


لیدن ۱٩۰۸‏ ۰ء 


° 
رل ۰۰۰9+ 


Drei mn der Kaigeril,. Bibl, zu st. Petres: 
bourg befindliche astronomische Inst- 
rumente mit arabischen Inschriften 


سنت بطر سبو رج Ae‏ + 


+9 +¢ فر وا‎ 
Duvernois, Algérie, ce qu’selle est-et 
ce quelle doit être 


+ {\AoyY باریس‎ 


o0%¢04% ماس حا‎ 
Daumas, La vie arabe et la société 


musulmane 


باریس 1۸٩۹٩‏ ٭ء 


دوماس صحاری ۰۰۰+ ا 
Daumas, La Sahara algérien.‏ 
باریس ۱۸٤٥١‏ + 
دوماس عاداٿ ۶۶۰۰ء 
Daumas, Meurs et Coutumes d' Algérie‏ 
الطبعة الثانية » باريس ۸٥١‏ ه 
دوماس قبیل ٠۰۰۰‏ 
Daunas et Fabar, La grande Kabylie‏ 
باریس ۱۸٤۷‏ ۰ 
دوماس مخطوط ١۰٠٠ء‏ نا كانت كتاة الكلمات 
العريية في كتب بعض العلماء الرحالة 
E‏ 
ا ا رو ن ا 
روف عربية فتفضل علي بذلك » وهذا 
الت كرا هك ا 


دوسي *٭4+*9 


Dombay, Grammatica lingtae Mauro-= 
Arabicae 


فة \A:%*‏ + 
دو تالت 9+ 


Dunant, Notice sur la Régence de 
Tunis 


+ 1۸٥۸ حنف‎ 


دنوان آمری: الفيس ::44 طلرعة دی سلان 4 
باریس ۱۸۳۷ ( رابت ) ۰ 


دیوان الهدليين %۰ آشتعغار هذل 4 طبعة 
كوسغارتن » لندن ۱۸٠١‏ الحزء الاول 
رات 

راموس 4%%+ 


Ramos, Chronica de Infante santo D. 


Fermando, que morreo em Fez. Por 
Frey godao Alvarez, Secretario do dito 


senhor, que com elle esteve cative atê 
sua morte, eټet‎ depois cinco annos. 
Revista eet. pelo Padre Fr. Jeronymo 
de Ramos. 


لشبو نه ys‏ الطيعة الثالثه + 


راو ولف o:¢%4;¢‏ 


Rauwolf, Aigentliche Beschreibung der 


Raisz 
۰ ۱٥۸۲ لاوغنحن‎ 
os; رایلی‎ 


Kiley, Loss of the American brig 
Commerce 


لندن ۱۸۷ ء 


زان ن 


Repartimiento .. que hiso el Rey Dn. 
Alanso el Sabio de las casas, y hazien- 
das desta Cuidad de Sevilla, y su con- 
que sa hallaron en su Conquista. 


ف کتاب اسلو زا (Espinasa)‏ 
المجلد الثاني ص ١‏ وما لبها » ومختصره 
في کتاب مورغادو (Morgado)‏ 


ص ۳٣‏ وما ليها ه 


رسالة ھ ډو رساله الى فلیشر من دوزی تحڻوي 
على ملاحظات ثتقدية وتوضيحات حول 


رحلة البرر و495 
Voyage dans les Etats barbaresqucs.‏ 


ان مؤلف هذه الرحلة قد نسخ كثيرآ مما في 
وا 


رحلة اأفدأء 4ء قصة دومیات عن رحله أ داء 
الاسرى في ملكتي مراكش والجزائر قي 


سسني ۱۷۲۳ و ۱۷۲٤‏ و ۱۷۲١‏ ۰ باریس 
۷ + 


oo: ر نو‎ 
Renuo, Description géographique de 
I'empire de Moroc. 

باریس ۱۸4٦‏ ( الح لد الشامن من 


¢ (Explor, de FAlgéris) 


n: رول‎ 
Ruppell, Reise in Abyssinien 


فرانکفورت ۱۸۳۸ » مجلدان ۰ 


4٠4 رو حر ر‎ 
Rutgers, Historia gemenae sub Hasano 
Pascha. 


لیدن ۱۸۳۸ ء 


49% رو حاز‎ 
Rojas, Relaciones de algunos successos 


postresos de Barberia, Salida de log 
Moriscos de Espana, ¥ entrega de 


Alarache. 


لشو نه 1۳ *ء 


O49: رو حر‎ 
Roger, La Terre Saincte 


بارس ٤٦‏ *ء 


روز ه 44 


Rozet, Voyage dans la Régence d’ Alger. 
۰ باریس ۱۸۳۳ ثلاثه مجلدات‎ 
o44 ¢% رولاند‎ 
Roland de Bussy, L’idiome d’ Alger 
وکان عیٹا ان اشپر الى الكلمات‎ ۰ ۷ 


رولاند دا 4%46 امحادثات الى جاءث ف آ خر 
کتابه السانق ذکره ٩‏ 


99:94 رولف‎ 
Rohlps, Reise durch Marokko 


ر ۸۹۸ ۰ء 


۳۹ 


اض النتفوس ١٠ء٠‏ تراجم للزهاد في القيروان 
LONE E ag aa r‏ 
|» ف ٠‏ ( وف المتحف البریطانى مختصر 
لهذا الكتاب ‏ راجع الفهرست ص VY‏ ( * 


o64: % جك‎ 
Rijk {(Het) en de stad van Algiers. 
> {As امستر دام‎ 


Rign-ÃAcker, De Reyse naer Africa, 
Turis, Algiers, ete. gedaen in den jare 
1625 onder ‘t beleyd van Dr. Rijn — 
Acker, als Ambassadeur van haere 


Hog : Mog : tot lossinghe van de 
Ciristene Slaven derwaerts gedepu- 


teerd. 
+ هارلم *10\ ¢ ولم یذکر اؤ لف أسمة‎ 


دشاردسون صحاری 6%64 


Richardson, Travels in the Great 
Desert of Sahara 


لندن ۱۸٤۸‏ » محلدان ؛ 
اروسو ن راکش ۰ 
Rticiardson, Travels in Morocco‏ 
لندن ۸۰ 4 محلدان + 
شاردسون وسط orcs‏ 


Hicrardsor, Narrative of tie mission 
to Central Africa 


٠ محلدان‎ û \AoeY لندن‎ 


e%%% سر‎ 
Von Richter, Wallfahrton in Morgen- 
lande 


درلین + ۱۸۲۲ ء 
نان c%%:%‏ 
Renan, Averroe’s‏ 
اين رشد » نصوص عربية فى الطبعة الثانية 
من هدا الكتاب 2 بارس A۱‏ ۰ 


(٠ 


رنو اجازة ١٠ء‏ 
Reinand, Diplome‏ 
اجازة نشرها رينو ف مجموعة النصوص 
غر المطبوعة ف تاریخ فر نسا Mélanques‏ 
المحلد الثانى 6 القسم 
الثانی ص ۱١١‏ وماباها ۰ 


historique 


%۰ رسو فصصس‎ 
Relation de Voyages 


Reinaud, Langles طبعة‎ 


باریس 
٥‏ »+ مجلدان ۰ 
ريٽو نار ٠٠۰۰‏ 
Reciuandad, Du feu grégeois, ete.‏ 
( الصواريخ ) > بارس ۱۸٤١‏ ء 


ر شر چن 
Zzeitchrift der deutschen morgenlandise-‏ 
hen Gesellschaft‏ 


المجلد ۲٤٠١‏ ء ولم آخذ من مقالة 
وتشتاین المجلد ٣‏ صن 
٩‏ وما ليها الا ما ربت آنه ضروري » وقد 
تركت منها ما لا بتفق مع هدق » وكذلك 
قالات وال (صنالهW)‏ المجلد ه٠‏ ص١‏ 
وما ليها » والمجلد ٩‏ ص ۱۹۰ وما ليها 
و ص ۳٦۹‏ وا بليها ٠ء‏ أما المجلدات التي 
ظهرت حين بدآت بكتابة هذا المعجم فلم 
آفد منها الا فيما ندر ء 


(Wetzstein ) 


++ ر دشر و‎ 
Zeitschrift für die Kunde des Morgen-. 
landes 


سبعة مجلدات . 
زهراوى ١٠٠٠ء‏ المقالة الاولى من كتابه التصرف»› 
وثلشان من المقالة الثائية »> مخطوطة 
بطر سبورج» وقد زودني البارون دی روزن 
بمقتطفات منها ؛ 


(de Rosen) 


سا احاة ee%:‏ ااڊ ات نیہ ها د ا 
E E o‏ ارات ر ی ای 
ف Mémoires de FAcadémie‏ 


des Inscrpiions 


الجلد التاسع ص ٤٤۸‏ وما ليها ٠‏ 


ساسی اجازة ١‏ *ء* اجازات نشرها دی سأاسی 
ُ المحلد الحادى 


Notize et extrailts 


عشر ص إ١‏ وما لبها ٠‏ 


سأاسی أفادة Pot:‏ إلافادة والاعنبار لىداللطف 
البغدادي ترجمها وعلق عليها دى ساسي » 
باریس ۱۸۱۰ ء 


ساسي آنيس ٠٠٠١‏ الأنيس المفيد للطالب المستفيد 
مختارات آديية من الكتب العريية لدى 
ساي » الطبعة الثانية » باريس ٠ ۱۸۲١‏ 
ثلاثة مجلدات » وقد نقبت الجزءين الاولين 
فقط ء 


ء٠۰ سو شو ف‎ 
Stochove, Voyage du Levant 


الطبعة الثا نة 4 ووک 12٠‏ + 


سعد ده »۰ e:‏ ترجمه سعد ده للمزامير ال العرسة 
( رابت ) ۰ 


سکوت ++ 


Scott, Journal of a residence in the 
Esmailla of Abdel-Kader 


لندن ۱۸٤٩۲‏ ء 


+٠۶ سلفادو ر‎ 
Salvador Daniel, La musique arabe 


الحرائر »> ۱۸٦۳‏ » وحين كتبت أسماء 
الالحان بحروف عربية فق اتبعت كتابتها 
م ف مقالۀ بارسه دی منارد ف الحرندة 


الاسبوبة لسسنة ١ » ۱۸٦١‏ ص ٥٦۳‏ عن هذا 
الات ٠:‏ 


+%%% AE 
Selecta ex Historia Halebi 
› المتتخب من تاريخ حلب طبعة فريتاج‎ 
بارس ۱۸۱۹ ء۰‎ 
+٠۰4 سالا‎ 


Ceila {Della}, Reis van Tripoli naar 


de grenzen van Egypte in het yaar 
18117. 


امستر دام \ATY‏ ¢ 


%4 سنٹث لون‎ 
St Olon, Relation de estat de empire 
de Maroc 
وربما نقلت بعض النصوص‎ ٠٣۹١ باريس‎ 
٠ء‎ ٠٠۹١ من الترجمة الانجليزية » لندن‎ 


۰ 
4ا %4 
ەا جره 0% 


St. Gervais, Mémoires historiques qui 
Corcernert le gouvernement de I'aricien 
et de nouveau royaume de Tunis 


+ ۷۳٦ باریس‎ 


٠٠٠۰ سندوفال‎ 


Sandoval, Memorias sobre la Argelia, 
por el Brigadier Dn Crispin Ximenez 
de Sardoval y Dn Antonio Madera Yy 


vIİVErO. 
٠ \Ao مدرد‎ 


“«» 
oo 


Sanguinetti, List alphabétique de terme 
technique et autres, 


في المجلة الاسيوية لسنة ۱۸٠١‏ المجلد الأول 
ص ۲۸۹ ۳۲۸ ۰ 


٠*٠۰٭ ستزل‎ 
Seetzen, Reisen durch Syrien etc. 


برلین ١ ٩ ۱۸٩‏ آربعة محلداث ء 


4 


99و 
لندن ۱۷۳۳ »۰ مؤلفها فیلمون دی لاموت ۰ 
انظر ص + ٠‏ 


several voyages to Barbary 
ء‎ 


مو له ج+ډو9g‏ 


Simonet, Glosario de voces ibéricas ¥ 
latinas usadas entre los Mozarabes 


ڪٽ الطبح منک ۱۸۷٥‏ » انظر المقدمة 
رنت 4# #4 


Charant, A letter in answer to divers 
curious questions 


( في تفس مجلد فردجوز Fréjus‏ ( » 
رز 96%8 
Chartes grenadines‏ 
قسم منها سجلات عربية ( صكو ) من 
غر ناطه بملکها الاستاذ دون لبو يولد اغو لاز 
وقسم منها سجلات ( صكو ) من المرية 
وما شيعه + وكذلك قود المصرف اليومي 
لبیت المرکیز « کامپو تجار » قبل ان رتد 


غرناطية لانها موجودة اليوم جميعا ف 
غرناطة ه 
کوري چ $9 


Checouri, Traité de la dyssenterie cata-= 
rrahle 


مخطوطة ليدن رقم ۳۴۳۱ ( ۷ ) ( فھرست 
۳ ص ۲۹۲ ) ء۰ 

مرستا ني ډو وټ ا والنحل لله ستا في 
طبعة کرتون » لندن 1۸4۲ ء 

o%% 7و„‎ 


Shaw, Reizen door Barbarijen 


اتر خت \VY‏ » محلدان »مع التعليقات 


الدققة انين أضافها کل من بودارت » وراو» 
ل ية وج ا 


ونیدمان » وساکس » وهده الترجمه آفضل 


من الأصل الانجليزي ٠‏ 


V%%4 شو سضر‎ 
achweigger, En newe Reysbeschreibung 


aısz Teutschland nach Konstantinopel 
und gerusalem. 


نورنبرج ۱۹۱۳ 9 


4 
سار لي ډ9ډډو ٠‏ 
انیا » 


Cherbonneau, Définition lexigraphique 
de plusieus mots usités dans le langage 
de 'Afrique septentrionale. 


في الجر يدة الأسيوية ١ ۲ 1۸4٩۹‏ ص ۷٠۳‏ 
و 00۳۷ » 


LPN E 
أصلل اللغة العربية ونشوثها ف أفرىقية » ف‎ 
وما‎ ٥٤4 ص‎ ۲ » ۱۸۰١ الحريدة الأسيودة‎ 
ليها » و ج : ملاحظاته الجديدة في نفس‎ 


الحريدة ۱۸٩1‏ »> ۲ ص ۷ه وما ليها » ولا 
ا اللات التي ذكرها هي ۾ 
لات اللغة الحديثة فقط » فلم آخد منه 
الا ما تفق وهدق وضه شىء من الفاندة ٠‏ 


Ge: دال‎ ES) شار‎ 
Cherbonneau, Dialogues arabes 


+ {AoA الحزاثر‎ 


شبة 5+++ م 
ra‏ 4 


Chénier, Recherches historique sur les 
Maures 


بارس ۱۷۸۷ » لاه مجلدات ؛ 
صااة ۰44+ اين صاحب الصلاة » تاریخ 


e۳‏ ( فهرست وري رقم ۸ ) لقد 
نسخت قسما منه حتی ورقه ٠۶۳‏ ق ۰ 

عاد ٠+٠١‏ کلام کتاب العرب في دولة العباديين ء 
طبعة دوزی > لیدن ۱۸4٩‏ وما ليها » ثلاثه 
ادات 

عبدالرزاق ٠٠٠١‏ كاشف الرموز لعبدالرزاق 
الجزيبري 4 

عبداللطيف ٠٠٠١‏ العبر والخر ف عجا مصر > 
طبعةۀ رات » اکسفورد 1۸۰۰ ء 

عبدالمسيح الكندي ٠٠٠١‏ كتاب في تارمس 
النصرانية» بدأ طبعه في لندن» ثم اتلفت النسخ 
لرداءتها » وقد رآی رات مسودات منها ه 

عبدالواحد ٠٠ء‏ تاريخ دولة الموحدين لعبد 
الواحد المراكشي » طبعة دوزى » ليدن 


se \ACY 
رحله العىدرى ي مخطو طله دن‎ O: عبدری‎ 
١ رقم‎ 


۰ عدون 4+ انظر ا محموعه آلفاظ این ددرون‎ 
e¢«¢ العر دة السعيكدة‎ 
Voyage de Arabie Heureuse 
*ء‎ ۷٦ امسستر دام‎ 
9%4۰ تشر سنن‎ 
Narrative of a ten years’ Rêstidence at 
Tripoli in Africa 


من الرسائل الاصلية التى تمتلكها آسرة 

ريشارد تولى القنصل البريطاني ۾ دن 

٩‏ ۰ ( هذه الرسائل من اخت رشارد 
تولی ) ۰ 

على بای ۰ رحلات ف را کن »> وطرايلس > 

>» والجزبرة العريية‎ ٠ وقبرص ؛ ومصر‎ ٠ 

وسوردة » وتر كبة » لندن ۱۸۹٦‏ > محلدانء 


8 %4 مختصر وت الخلفاء ¢¿ مخطوطه 


عوام ٠٠٠١‏ كتاب الفلاحة لابن العوام (الاشبيلي) 
الذي طبعه بانكيري في مدريد 
معتمدا على مخطوطة الاسكوربيال ء ولما 
كانت هذه الطبعة مليشة بالاخطاء فقد 
صححته أعتادا! على مخطو طننا رقم ۹ 
وهي مخطوطة جيدة » غير آنها مع الاسف 
لا تحتوي الا على ما صل الى ص ٠۷١‏ من 
الجزء الاول من المطبوع > ولذلك فقد 
اضطررت الى اهمال کثر من الكلمات التى 
ا التحر ف e‏ ووك ام قفدت E"‏ 
الاستفادة من ترجمة كليمان موليه للكتاب 
(٠‏ باریس ٠ 1۸٦4‏ مجلدان ) على الرغم من 
آنها لشت دة ا فقك کان كليمان موه 
من غير شك ضعيفا بالعربية غير أنه يعرف 
الفلاحه ؛ 


غدامسس ¢ eGo‏ 
Mission de Ghadamês‏ 
تقارير رسمية ووثائق تؤيدها » الجزاشر 
۳ + ۰ 


غراپیږج ۰۰۰۰ 
Grûaberg di Hermsö, Specchio geografico‏ 
del Impero di Morocco.‏ حت A۳۴‏ 
ولا كانت أكثر المعلومات التى يذكرها قد 
نقلها من كتاب جاكسون » وبخاصة من 
کتاب هوست » فکشرا ما آهملت النقل منهء 


f٩ 


: +4o:%% ص‎ 3 
Groge, Voyage to the East Indies. 


. لندن ۱۷۷۲ » محلدان‎ 
4+%%۰9% عور‎ 
Gregorio, De supputandis apud Arabes 
Siculos temporibus. 


۰ ۱۷۸٩ بالرم‎ 


ا %%+%4% کات آ ھا الولد للعزالى 4 طبعة 
هامر » نة ۱۸۳۸ ٭ 
ر لد ن 9%%% 
De Gubernatis, Lettere Sulla Tunisia.‏ 
فلورنسة ۸۸ ء 
ا دار %44%%+ 
Godard,. Deseription et histoir du Maroc‏ 


باریس *لA\‏ ¢ محلدان ۰ 


o%%%۰ ولبون‎ 
Guyon, Voyage d4’ Alger aux Zeban. 


+ {Ao الحراتر‎ 


E 3‏ الفائق ( ف عرب الحديث للزمخشري 
مخطوطه لیدن رقم ۳۰۷ 4 فهرست ٤‏ ص 
(vé‏ 6 

اکهۀ oo%::%:%‏ فا کهة الخلفاء ) لان عر شاه ( طبعة 
فر یتاج بون ۱۸۳۲ ء 

لتونن %4 Valeton.‏ آحاسن کلام الى 
والصحابة والتاعن وملوك الحاهلة 
والاسلام « طبعة فالتون » لیدن ۱۸۸4 ء 

©G4eo% ا‎ 3| 


Vansleb, Nouvelle relation d'un voyage 
fait en Egypte. 


+ VY باریس‎ 


٤ 


فخري 69%4 الفخضري ف الاداب السلطانة 
لورد غوتا » ۱۸٩۰‏ ه 
فرازر 944+ 


Fraser, Traveis in kocordistan, 
Mesapotamia, ete 


لندن ۱۸٤۰‏ محلدان ٭ 


فرج 0:4 الفرج بعد الشدة ( للتنوخي ) ٠‏ 
مخطوطة لیدن رقم ۱ ( فهرست ۱ ص 
۳ ) ( شولتنر) ۰ 


فر یتاج 44+ امال لقمان الحكيم » طبعة فر يتاج 4 
بون ۸۲۳ ٭ 
فر یتاج ان oo:‏ 
Freitag, Einleitung in das Studium der‏ 
arab. Sprache.‏ 


بون ۱۸٩۱‏ ه۰ 


فريتاج من ء٠٠٠‏ منتخبات عربية ف النحو 
والتاريخ » بون ۸۳٤‏ » القطع المطوعة 
ص ۳١‏ ۸۳ ۰ وص ۹۷ ۱۳۸ ء آما 
کالفخري والمقرى والمقدمة ٠‏ 


++ فر دیحو ز‎ 
Fréjus, The Relation of a voyage mada 
into Mauritania 


الترجمة الانجليزية عن الفرنسية » لندن 
۷۱ ۰ 


فل وجل o¢%:%‏ 


Freyherr von pflügl, uber Marokko’s 
militãrische Verhãltnisse. dans les Wie- 
ner jahrbücher, t. 66, Anzeige - Blat, p. 
1-19. Tagebuch der Reise der k.k. Ges- 
andtschaft in das Hoflager des sultans 
von Marokko nach Mequines, im Jahr1833 


وق تفس المجموعة ج ٩٦۷‏ ص اس۳ا ٠‏ 

ج ٩۸‏ ص ۳۳۱ » و ج ٩٩‏ ص ١ا٣‏ »> 

وجزء ۷١‏ ص اا۲ ء ) 
فلشرنتٽت ٠۰٠٠۰‏ 


Fleischer, Beitrage zur arab. Sprach- 
kund dans les Berichte der kön. sãchs. 
Gesellschaft der Wissenchaften. 


ا و و 
e‏ 
فلیشر مع ece:‏ 


Hinischer, De sliassis Hobichtianis 
۰ ۱۸۳٩ لیبزج‎ 
Veıture فنتور ء٠٠٠ محموعة الالفاط الر ر نه‎ 
۱۸۰۳ في ترجمته ارحلة هورنمان » باریس‎ 
محلدان ٭‎ 


فهر ست % o99‏ فهر سٹ المخطوطات الشرقة ف 
لندن » لىدن ۱۸١١‏ وما لبها » ستة محلدات ٠‏ 


فوك 69%4 


Vocabulisata in arabico pubblic de 
schiaparelli 


فلو ر سه AY‏ انظر المقدمة ؛ 


Ferriêres - Sauveboeuf, Mémoires hist., 
polit et géogr. des voyages du comte de 
ete. 


باریس ۰ » مجلدان ۰ 
فسسکه oeoss‏ 


Goupil Fesquet, Voyage dForace Vernet 
en Orien 
+ دار س س +ڌ3‎ 
*+** فکتو ر‎ 


Victor, Tesoro de lag tres lengUuas, GSpa- 
fiola, francesa, XY italiana. 


جنیف ۹۰۹ » کولو نا ٩۳۷‏ ء 


قرو نى ١٠٠٠ء‏ آثار البلاد وآخبار العباد للقرويئي» 
طبعة وستنفلد » غوطأ ۱۸٤4۸‏ › مجلدان ٠‏ 

قلاکد ٠٠۰۰‏ لالد العقيان للفتح بن خاقان » طبع 
في باریس » وآنا آنقل عنه من مخطوطة ليدن 
رقم ۳٠١‏ » وني آغلب الاحيان من المققرى 
الذي تقل عنه كيرا ء وكذلك مما نشرته 
آنا » وویجرز » وهوغلایت ۰ 


قلیو یی %6 حکایات وغر اب وعجاب واطاکف 
ونوادر وفرالد وتفائس ( لشهاب الدين ) 
القليوبى » طبعهة ناساولیس » کلکته ٩۱۸۵ء‏ 


قو طبه Sees‏ ادن القوطبة » مخطوطة باریس رقم 
٠° ۷+“‏ 


قيړرواني ٠٠‏ مخطوطة ليدن رقم ۱۱۹۳ 
آبي زد القيرواني ٠‏ 


کال ¢+ 


Capel Brooke, Sketches in Spain and 
Morocco. 


۰ مجلدان‎ ¢ AF أندن‎ 
+064 %¢% کار ترون‎ 
Carteron, Voyage in Algérie 
ء‎ 1۸٦٦ باریس‎ 
seto%6 ا حعر‎ 
Carette, Recherches sur la géographie 


et la commerce de PAlgérie meridionale 
(Exploration de Algérie) 


بارس Aif‏ ألحزء الثاني 9 
کارت قبیل $994 


Carette, Etudes sur la kabilie. 
مجلدان ) ألجرء الرأبح‎ é6 \AfA بارس‎ 
و الخامس من‎ 


{0 


از رئ % 49% 


lensis. 
محلدان ه‎ » ۱۷٩۰ مدرید‎ 


مل ٠٠٠١‏ الكامل للمبرد » طبعة رابت » ليبزج 
٤‏ وما لبها ء 
سه ++ 


Caillié Journal d'un voyage a Tomboctou 


٩ محلدات‎ DI 6 \(Afe باریس‎ 


یاب e8‏ شرح » مسال ف البيوع ) للفقيه 
آبى بحيى بن جماعة التونسي » مخطوطة 
لیدن » رقم ۱۳۸ ( فهرست ٤‏ ص ٠۳۰‏ ۰ 
راجع (e:‏ * 
رتاس 6444© 
Cartãs, Annales regum Mauritaniae‏ 
طبعة تورنبرج » ابساله ۱۸٤٩‏ » ولم انقل 
منه بعض ما بتصل بقواعد اللعة مثل تعدية 
الفعل بالياء وهو متعد » وخلطه ف استعمال 
الحرفين ال وعلی » وأستعماله على ددل 
عن ۰ء٠‏ الخ ۰ 
کندی ++4+ 
Kennedy, Algiers en Tunis in 1845‏ 
امستر دام ۱۸٩‏ ۰ محلدان ۰ 
کون 


Kor Porter, Traveles in Georgia, Persia 
ete. 


لندن ۱۸۲۲ » مجلدان ۰ 


4%%%۰ ک ڏج‎ 
Kosegarten, Chreslamtothia Arabica. 


9 AA مزج‎ 


ن 969% مخطوطة المحجم اللاتيني ت الحربي 
في مکتبتنا رقم ٠ ۲۳١‏ انظر المقدمة ء 


f 


8 ا م 


لامر شتت e+‏ 


Lambrechts, journal ) gehouden in s’lan- 
ds schip van oorlage Waaterviiedt. gec- 
oemmandeert door dem Heer Captn. Dirk 


Rocos, iu de Jaaren van 1733 en 1744. Do- 
or den commandr. Martinus Lambre- 


chts ۰‏ 
مخطوطة ليسدن رقم ٠٠١‏ ( المخطوطات 
اللانينية ) ٠‏ 
لامبنج %4 


Lamping, Erinnerungen aus Algerien. 
مجلدان ه‎ ۰ ۱۸٤٩ ۱۸٤4 اولدنبورج‎ 


9 %+% لامر در‎ 
Lempriere, A tour to Marocco 


لندن ۱۷۹۱ ؛ 
لانت 9+994 


Light, Travels in Egypt, Nubia, Holy 1- 
and, Mount Libanon, and Cyprus. 


لندن ۹۸۹۸ ء 
لاو ل ec:‏ 
Lyon, Traveis in Northeren Africa‏ 


لندن ۱۸۲۱ ؛ 


أب 6%69 لب اللباب للسميوطى » طبعة ويث > 
لیدن ۱۸٤۰‏ وما لبها + 


0 $ ¢ ¢ لان‎ 
Le Blanc, les voyages famenx. 


باریس ۱٦٤۲‏ » مجلدان ۰ 


Laugier, Histoire du royaume d’Aiger 


تاليف 


Laugier de Tassy 
الطبعة الاولى » وقد‎ ٠» ٥ امستردام‎ 

وصفت انها رحلة نادرة ي 
Nachrichten über den algierschen Staat‏ 


المجلد الاول من ص ه٥‏ ء ثم أن : 


L’History of priat. States 
انما هى ترجمة لهذا الكتات‎ ٠۷٠١ لندن‎ 
وقد اعيد ترجمة هذه الترجمة الانجليزبة‎ 
: الى الفرنسية بعنوان‎ 
Hist. les Etats barparesques. 
>» ۱۷٥۷ ترجمة من الأنجليزيبة باريس‎ 
مجلدان ؛‎ 


لو ونشتادن ¢ و4 4 


Prinz Wilhelm zu Löwenstein, Ausflug 
von Lissabon nach Andalusien und in 
den Norden von Marokko. 


درسدن ولیبزج © e Af"‏ 
ليلو ١ءء‏ 


Lello. Descrizione del real Tempio di 


Morreale 

بالرم ٠۷١١‏ ء وقد ذكر فيه الترجمةاللاتينية 

الحديثة ليثاق سنة ۱۱۸۷۲ الذي لشره 

کوزا ف ص ۱۷۹ ۲۰٣٢۲‏ و ۲۰۲٢‏ س ۲٤٤‏ 
( آماری )° 


لبرشندی و 


Lerchundi, Notes lexicographiques du 
P. Fr. josé de Lerchundi, missionnaire 


aTetuan. | 


لین عاداٽڻ egG4¢%‏ 


Lane, Manner and Customs of the Mo- 
dern Egyptians 


الطبعة الثالثة » لندن ۱۸4۲ »> مجلدان ء 
انظر أمضا آلف ليلة ء 


لىبون +4 
4 


Lyon, Travels in Northern Africa 


لندن ۸۲۱ *+ 


atham, Voyage au Maroc 
طبعة فء دی هيلو الد‎ ) ۱۹٤١ س‎ ۱۹٤۰١ ( 
+ 141 لاآهاي‎ 


مارتن 6%%+ 


Martin, Dialogues arab-Frangais 


e AY باریس‎ 


oOoo%4% مارسل‎ 


Marcel, Vocabulaire francais-arabe des 
dialectes volgaires africains. 


باریس é6 APY‏ وفك ادخل ف ممه هذا 
معچم دومبی دون آن شیر اليه ه 


ose مارمول‎ 
Marmol, Descripcion de Affrica 


غر ناطة ٠ ٥۷۳‏ الاه محلدات : 


٠٠+۰ مار مو ل رب‎ 
Marmol, Historia de la reblion Y castigo 
da los Moriscos. 


° 1+ lal 


ماوردي e#‏ و ا نظر e‏ آلفاظا الماوردي 8 


مباحث 4و يټ 
Dozy, Recherches sur Ihistoire et la litt-‏ 
êrature de Espagne pendant le moyen‏ 
Age‏ 
الطبعة الثانية » ليدن ۸٠٦١‏ » واذكر أحيانا 
الطبمة الاولى ( ليدن ۱۸4۹ ) حيث توجد 
نصوص لم تذكر في الطبعة الثانية ٠‏ 


0¢ټg¢ مله شش‎ 
Revue de Orient 


باریس ٩ ۱۸٤٩ ۱۸٤۳‏ ۱۱ مجلدا ؛ 


بلة شءج ٠.٠١‏ 

Revue de 'Orient,de Algérie et des col” 
onies 
محلدا ۰ ان‎ ٠٩ » ۱۸٥٤-1۸٤۷ باریس‎ 
ھی ! تفعها لصناعة‎ prax مقالان بر کس‎ 
المعاجم » وآنا آذكر دائما اسم الكاتب حين‎ 
انقل منها » وكذلك مقالات دسبينا‎ 
المو ظف ف قنصلية فر تسسا‎ dEspina, 

في سفاقس ( ااجلد ٠١‏ ) مهمة جدا ء 


2 هش ak‏ الحديدة 4+ 
Même Revue, Nouvelle Sêrie.‏ 
باریس A 6 \AE — {A00‏ مح ددا ۰ 
والسلسلة الرابعة ظهر منها حتى الان المحلد 
الأول ؛ 


جمع الانهر ٠٠٠١‏ مجمع الانهر في شرح ملتقى 
الأبحر » طبعة الاستانة ٠٠٤١‏ ( ۱۸۲4 
Yo‏ ¢( 
جهول کوبنهاجن ۰۰۰۰ 
L’Anonyme de Copenhagen‏ 
والاندلس ( ٦۲ ٥٦٦‏ ه ) مخطوطة 
کوبنهاجن رقم ۷ ٥‏ انظر مقدمتي لکتاب 
الان ص “٠١۳‏ ولم عد أعتقد اإلآن ائه 
جزء من البيان ٠‏ فان عبارة تقلا ابن 
الح و ا ی 
في هذه الحالة آن توجد فض المخطوطة ليست 
فيها » كما آنها لا توجد قي الخلاصة التي 
نشرها غیلدمایستر منها ء ( فهرست | 
المخطوطات الشرقية في بون ص ٠۳‏ وما 
لیما) . 


محمد بن الحارث ٠٠+١‏ تاريخ وه 


{A 


مخطوطه اکفو ود رقم (YY‏ ن فهر ست 
ا 


محيط المحيط ١٠ء٠‏ للمعلم بطرس البستاني » 
راجع المقدمة ء 

مراصد ١٠ء٠‏ مراصد الاطلاع في آسماء الامكنة 
والبقاع » طبعة جينبول » ليدن  » ۱۸٥۲‏ 
محلدات ؛ 

٠۰۰۰ مرغریت‎ 


Margueritte, Chasse de FAlgéric st rotes 
sur les Arabes du sud. 


الطبعه الثائيه » باریس ۱۸١۹‏ ء 


فو کنن oo+%9%‏ 


Merx, Archiv für wissenschaftliche Er- 
forschung des alten Testamentes, hera- 
usgz. von Merx. 


الجزء الاول ء هال ۱۸٠۹‏ ( رابت ) ء 

مستعيني ٠٠٠١‏ المستعيني »> مخطوطة ليدن رقم 
٥‏ » ( فهرست ۳ ص ۲۲۹ ) » قوبل على 
نسخة ابولي لا تشير الى القسم القديم 
من مخطوطة ليدن » ولم ا 
الحدىث منه ٠‏ 

ودی %+%* مروج الذهب ومعادن الحوهر 
للمسعودي طبعۀ باربیه دی مینار » باریس 
۸٩|‏ وما ليها » تسعة آجزاء 

مسبول %44% 


Mission historial de Marruecos. de Fr. 
Francisco. de san juan de el Puerto. 


اشبيلية ۱۷۰۸ . 


مطح ا مطمح الانفس للفتح بن خاقان ه 
ونسختي مآخودذة من مخطوطه بطرسبورج 
ومخطوطة لذن “وأا أنقل غالا ما ذه 
المقرى الذي آخذ منه كثيرا ٠‏ 


معجم أآبي الفداء ٠٠٠٠‏ مجموعة مفردات اللفة 
الملحقة بكتاب أخبار الجاهلية لابى الفداء 
طبعة فليشر لیبزج A۳1‏ ۰ : 

معجم الادرسي ٠‏ محموعة مفردات اللغة 
الملحقة بقسم من كتاب نزهة المشتاق في 
اختراق الفاق _ صفة المغرب والائدلس » 
للادرسي طبعة دوزي ودی غوبه » ليدن 
ء 


معجم الاإسبانىة ۰ معجم الالفاظ الاسبانية 
لرا لاخر دة مى ال ال اف 
دوزي وانحلمان » الطبعة الثانية » دن 
وباریس 1۸٦٩‏ ۰ 
معجم بدرون ۰ معجم الالفاط اللحقة بشرح 
٠‏ قصيدة اين عبدون الراثية لان بدرون » 
طبعۀ دوزي لیدنٰ ۱۸٤۸‏ ء 


TE 8 r 


Dietionnair frangais berbêre 


باریس ۱۸4٤‏ ۰ ) 
معجم البلاذري ٠٠٠١‏ معجم الالفاظ الملحقة 
بكتاب فتوح البلدان للبلاذري طبعة دي 

غوه » لیدن ۱۸٩٩‏ ۰ ) 

معجم البيان ١٠٠ء٠‏ معجم الالفاظ الملحقة بكتاب 
البيان المغرب ف أخبار المغرب لاين‌المذاري 
المراكثي ء وباجزاء من تاريخ عرب ين 
سعد القرطبی ؛ طبعة دوزي لیدن ۸٤۱۸ء‏ 
\A91‏ 4 چ 0 

معجم التنبيه ٠٠٠١‏ معجم الالفاظ التي آلحقها 
جينبول الاين بكتاب التنبيه في فضروع 
الشافعية تاليف آبی اسحاق الشبرازی > 
لیدن ۱۸۷۹ » ولا کان هذا الكتاب قد خلهر 
متأخرا فلم استفد منه الا بعد الحرف ك ء 


معجم جبیر ٠۰۰۰‏ انظر : جبیر ۰ 

معجم جعرافية ٠‏ المعجم الذي آلحقه دي غو ډه 
بالمكشة الحخرافية العرسة Bibliotheca‏ 

وقد ظهر 
هذا متآخرا فام استفد منه الا تعد الحرف 
ك ۰ 

معجم دفكڭ 5ء 


Devic, Dictionnaire étymoclogique des 
mots francais origine orientale 


° AV" باریس‎ 


eographorum Arabicorum 


م الاوردي 94 المعجم الملحق بکتاب 
الماوردى » الاحكام السسلطا نة ف السساسة 
المدنية الشرقبة » طبعة انحر ٠‏ نون ١۸٥۳‏ 
و ) 

مج متخب Ro‏ چ اللحن ا حب من 
کاو ت Fragmenta Historicorum mall‏ 

Arabicorum.‏ طبعه دي غويه ؛ 
لیدن ۱۸۷۱ ه 

ف مسلم 90%4 المعجم الملحق ددیوان الشاعر 
الملقى بصر یع الغوانى » طبعة دى غوبه » 
لبدن ۸۷٥‏ ء 

عجو المنصوري i a4‏ چ 1 للحن د بكتاب 
التو رى لر از تالف أن الخقاشة + 
ص 8 ٩‏ 

Descripcion del Reino de Granada 
وقد صححت نصه ف زشر‎ ۱۸٦١ مدردك‎ 
وما ليها ) وقسد‎ OA ص‎ ٠١ المحاد‎ ( 


£4 


ارضاني دعك ذلك آ3 3 کل تصحيحاتي 

جهل سيمو نه u‏ منها ملر تابات 

انظر : Ber‏ من + وما لھا » 
ول 440% 


Guatremére, Histoire de Mougols de la 
perse. 


۰ ۱۸٦۰ باریس‎ 


صلل +++؛+ الممفصل للزمخشري » طبعة بروخ 6 
خرستیانا ۱۸۹ ( رابت ) ء۰ 


ندسي ۰+ آحسن التقاسيم طبعة دي غويه 
لیدن ۱۸۷٩‏ ء 

ندمة ء٠٠٠‏ مقدمة ابن خلدون ء طبعة كاترمير 
باریس ۱۸١۸‏ » ثلاثة مجلدات » ترجمة دي 
سلان » باریس ۱۸۹۳ »› ثلاثة مجلدات ٤‏ 
صححت فه عبارات کثبرة وقد اأعتمدث 
هذه التصحبحات فلذلك لايد من مراجمة 
أل خمة ٭ 

قری ١‏ » ۲ ١٠ء٠‏ الجزء الاول والثاني من نفح 
الطب للمقري ُ طبعۀة دوزي ودوغشا » 
وکریل ٤»‏ ورات » یدن ٦١ 1۸٥٥‏ ء وقد 
استعنت أيضا بطبعة بولاق »> ويجب مراجعة 
الاضافات والتصحبحات والتعليقات لفليشر 
ف : Berichte‏ وتعليقاتي ف 
الى فليشر ٠‏ وفهارس الجزء الاخير 


الباحث ډ 


قرى ٣‏ ٠ءء‏ القسم الثاني من تمح الطيسب 
للمقرى » وبحتوي على التعريف بالوزير 
لسان الدين ابن الخطيب وهو الجزء الثالث 
والرایع من طبعة بولاق ۱۲۷۹ ( ۲٩۱۸م‏ ) 


1 


ملر ست %:%%+ 


وکت اراجع مخطو طتنا رقم ۷ حن 


Dozy, vétements ملاس 0% معچم‎ 


مفصل لاسماء الملابس عند العرب : 


دوزي ۰ امستردام A‏ °+ 


os:4%° ملتزان‎ 


Maltzan, Sittenbilder aus Tunis und Al- 


gerien. 


+ (A لیبزج‎ 


٠۰٠۰۰ ملر‎ 


Müller, Beitrãge zur Geschichte der we- 


stlichen Araber 
٠ الطبعة الاولى‎ ۱۸٦٦ مونيخ‎ 


Müller.S.B.1863.11. 
نتصوص من ابن الخطيب وابن خاتمة في‎ 
آخبار الطاعون الكبير قي القرن الرايع عشر‎ 
٠ ونص عن موت سباستيان ملك البرتغال‎ 

نشرها ملر ي : 


Sitzungsberichte der königl. bayer. Aka- 


demic der wissenschaften 


سنة ۱۸٦۳‏ » الحزء الثانى ٠‏ 


مار نصر %٠:ۀ¢%s‏ آخار العصر في أنقضاء دولة بني 


نصر » ملوك غر ناطة »> مونیخ ۱۸٩۳‏ ۰ 


قاو ++ 


Quatremére, Histoire des sultans mam- 
louks 


بارس ۱۸۳۷ » مجلدان في أربعة أقسام ٩‏ 


منافع ډو کتاب منافع الحنوان » تاليف علي لن 


محمد ٠‏ آي الفتح ٠‏ ابن الدريهم اللوصلي 
المتوفى ف عداد سنة ۷۹۳ ه ٠‏ مختارات 
منه في کتاب کازیري ج ۱ ص ۳۹۸ ۳٣۰‏ 
وقد صحجها لي وآضاف الها سڀمونيه ٠‏ 


منتحاز! %66% 


Mantegazza, Relatione del Viagio de Ci- 
erusalemme 


۰ ٩۱٩ مساان‎ 


e%%% مورجادو‎ 


Morgado, Historia de sevilla. 
o \OoAY اشسلية‎ 


bo00 مورجان‎ 


Morgan, Algemeene Beschrijvinge vau 
Barbarijen Uit het Engelisch. 


لاهاي ۱۷۳۳ » جزآن ۰ 


مور جنل 99%۰ 


Morgenl. Forschungen 


لیبزج ۱۸۷١‏ ۰ 
مو کیت %%:% 0 


Mocquet, Voyages in Afrique, Asie, Ind- 
es Orientales et Occidentales. 


بارسس 1۷ + 


Monconys, Journal des voyages. 


ليون 1٥‏ 4 قتان * 


ee موو لت‎ 
Mouette, Histoire des conquestes de Mo- 


uiey Archy 
۰ ۱۹۸۳ بارس‎ 
Meursinge, 4+ مر سنج‎ 
> تفسير القر ان للسيوطي طبعة ميرسنج‎ 
لیدن ۱۸۳۹ ء‎ 


%66% مشیل‎ 
e {A۳4 باریس‎ 


Michel, Tunis 


+٠4١9 شم‎ 
ا‎ 
Memorial historico espanol 


مدرك ۱۸٩‏ وما ليها ٤‏ المحلد ۹۱ ۰ 


o%%% مىر ن‎ 
Mehren... Et Par Bidrag ect 


کو ينها جن ۲ ۰ مستل من مقاله نشرت 
في مجلة الجمعية الملكية للعلوم ء وهي ثبت 
للكلماث العامية التى وجدها الولف ف 
كتاب هز القحوف ٤‏ 


مرن بلاغة %06% بلاغة العرب 4 کوبنهاجن 


۰ ۱۸٥۳ وفیینه‎ 


49%% ناخر‎ 
Nachrichten und Bermerkungen uber 
den Algierschen Staat 


التونا ۱۷۹۳ » ثلاثة آجراء ء 


۰ 


Nebrija.. ABlii Antonii Nebrissensis 
Dictionarium. 

( معجچم لاتيني ‏ اسباني ‏ واسپاني س 
لاتيني ) توجد منه عدة طبعاٽت » وقد 
راجعت مئه طبعة اتتکارا في سنة ٠٠۹۰‏ . 


وٽ 4۰ء 


Notices et extraits des manuscrits de la 
Bibliothique du Rai 


ويخاصة مقالات کاترمبر ء 


٠٠٠۰١ نو تبس‎ 
Notices sur quelques manuscrits arabes 


par Dozy 
۰ ۱۸٥ 1۸٤۷ یدن‎ 


ووی %4“ تهذ ب ال ناء 4 طبعة وستنفلد ۸ 
غوطا ٤۷ 1۸٤۲‏ * 
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14o 4‏ أفر دقة $¢ $ »¢ ا ك أف هه للوق 
سر سے س + . ee‏ اوو 4 س ت 


مخطوطه بارس رقم ENS:‏ 


وبري اندلس ٠٠٠١‏ تاریخ الاندلس للنويري ٠ء‏ 
مخطوطه لیدن رقم ۲ هھ » قوبل على 
مخطوطه بارس رقم م ٤١‏ ف «٠‏ وقد 
انقل آحیانا من آجزاء آخری من کتاب 
النوبري » وتوجد نسخة منه في مكتبة ليدن 
( راجع فهرست المخطوطات الشرقية ج ١‏ 
ص ٤‏ وما بليها ) ٠‏ 


سور في ++ +و 
Niebuhr. Beschrijuing van Arabiè‏ 


+ VY امستر دام‎ 
*** لنمور ر‎ 
Niebuhr. Reize naar Arabþbie. 


1 مسر دام ۷۷٦‏ ° 


¢Q%%¢% مارك‎ 
Harck Oluf, Sonderbare Aventuren. Aus 
dem Daãanisecheen. 


e f۱ فلىنبورج‎ 


$oټ0ې9و¢% هار : صد‎ 
Harigman, Beknopt Dag-Jjournaal van 
een verblijf van agt weeken, in het keiz- 
errijk van Marocco. 


+ {A لاهاي‎ 
۰ 900% های‎ 
Jhon H. Drummond Hay. Western Bar- 
bary. 
ء‎ ۱۸۱٤ لندن‎ 
99%0 ها دو‎ 


Diego de Haedo, T'opographiae historia 
genral de Argel 


بلدالوليكد 11۲ * . 


سسا س ي ا ر ر ی ت ن سے 
مص ل vem‏ 


+۰۰۰9 ھم ل‎ 
Humbert, Guide de la corversation ara- 
be. ou Vocabulaire fr-ar. 


باریس ؛ جنیف ۱۸۳۸ ۰ 


هماکر g44 o4‏ فتوح هصر ي الملسوب mMgınaker.‏ 
الى الواقدي ء طبعة هماكر > ليدن ١۱۸۲ء‏ 
هملتون TOIT:‏ 


Hamilton, Wanderings in North Africa 


لندن ۸٥٩‏ ء 


ose: هو جسن‎ 
Hodgson, Notes on Northern Africa. 
مع معجم پربري‎ ( ۰ ۱۸٤٤ نیوبورك‎ 
4+ هو حفلا ت‎ 
Hoogvliet, Diversorum seriptorum fam” 
ilia et de Tbn-Abdun poéta. 
لیدن ۱۸۳۹ ء‎ 


هو جو ست 8و9 
Hugonnet, Souvenirs dun chef de‏ 
bureau arabe‏ 


¢ {AoA باریس‎ 


Q90 هور لمن‎ 
Hornemann, Tagebuch seiner Reise von 
Cairo nach Marzuck. 


٥ه‎ ۸٤۲ ومر‎ 


هو ست وف 


Hoest, Nachrichten von Marakos. 


کوپنهاجن ۱۷۸۱ ۰ 


93o: هیرش‎ 
Hirsch, Reise in das Innere von Alge- 
rien durch die Kabylie und Sahara. 


برلین ۸٩۲‏ ء 


os 6% شيلو‎ 
Hélot, Dictionnaire de poche fr - ar 
et ar - r 
الطبعة الرابعة » الجزائر ء‎ 
069% وا لد‎ 


Wild, Neue Reysbeschreibung eines gef 
angenen Christen. 


° ۳ 2 لورلىو‎ 
+o? % تمن‎ 3 
Wittman, Travels in Turkey, Asia-Minor 
Syria, and across the Desert into Egypt. 


لندن ۱۸۰۳ ۰ 
ورات ٠٠۰٠۰‏ 
Wright, OCpuscula Arabica‏ 
جمعت من مخطوطات مكتبة الحامعة ف 
لیبدن ونشرت ف لیدن ۱۸۹4 ء 
ولتر سدورف 94 


Woltersdorff, Notes de ce voyageur sur 
des noms de vétemeuts 


تعليقات هذا الرحالة على أسماء املاس > 
مخطوطة الاكاديمية اللكية للعلوم في 
امستردام رقم من فهرست دي بونج في 
الآخر ء 
وندس ٠۰۰۰‏ 
Windus, A journey to Mequinez.‏ 
لندن ۱۷۲١‏ » ذکر اسم الولف ف آخر 
الإهداأء ٠‏ 


99%4 و تحر ر‎ 
Weijers, Loci Ibn Khacanis de Ibn 


#HC1dOUNOo 


لبدن ۱۸۳۱ ء 


Werne... Reise nach Mandera **%» Û ور‎ 


1 + نا 1 & 
رلا ۸0۲] *۶ 


ياقوت ١ء٠٠‏ معجم البلدان » طبعة وستنفيلد > 
لیبزج ۱۸٦۹۸‏ وما يلها » ستة محادات ء وقد 
زودني دي غوبه باکثر ما نقلته من هذا 
الكتاب ٠‏ وقد استخرجت بنفسي الكنر 
الثمين الموجود في الجلد الاول ص ۸۳١‏ 
۳٦‏ ۰ آعنی أسماء الطبور والاسماك الشي 
نقلها القزوینی ( ۲ : ۱۱۸ م ۱۲۰ ) عنه ء 
ن كا بق اللات ف 
ارا ا اطي ال اهااا ء فن 
کون اسم سمكة مشلا في المخطوطات 
المختلفة : صيح ٠‏ قبج ٠‏ فتح » فح ٠‏ واسم 
ری ج 
فمن العبث آن هتدي المرء في هذا التيه 
من اختلاف الالفاظ آو الاخطاء ء 

ياتحواس 6 


Yanguas, Diccionario de antigüedades 
del Reino de Navarra. 


بامىلون 1۸4 › ثلاثه محلدات > وملاحق 
سنه ۸٤۳‏ ۰ 


کات لداجي 
ای ت الات الا الو 
باليعقوبي طبعة جوينبول » ليدن ۱۸٦۰‏ > 
رفا ل الات 


LÈ 


فهرست كتب الرحلات التي لم نجد فيها ما يغيد المعجم 


Davies, Algiers in 1857. Londres, 1858. 
Desjobert, Algérie en 1844. Paris, 1844. 


Dumont, Histoire de Tesclavage en Afrique 
de J.-J. Dumont. Paris, 1819. 


Edwards (Matilda Betham), Through Spain 
to the Sahara. Londres, 1868. 


Flaux (De), La régence de Tumis, Paris, 1865. 


Florian Pharaon, Voyage en Algérie de S.M. 
Napoléon Il. Paris,1805. 


Gerard (Jules), Afrique du Nord, 2e édit, 
Paris, 1861. 


Hackluyt. Les relations dans Vol. IL, Part.2, 
de ses navigations. Londres, 1599. 


Hardman, The Spanish campaign in Morocec 
Edimbourg, 1860. 


Heine, Sornmerreise nach Tripolish. Berlin, 
1860. 


Histoire véritable des derniêres guerres adv- 


enues en Barbarie: et du succéz pitoya- 
ble du Roy de Portugal dernier. Don 


Sebastien. Trad. de 1’ esagnol. Paris, 
1578. 


(Jardine) Bemerkungen uber Marokko; des- 
gleichen über Frankreich, Spanien und 


Portugal. Von einem englischen Offiz- 
ier. Leipzig, 1790. Dans la préface on 
Hit que 1’auteur est le major Jardine. 


Journaal wegens de rampspoedige Reys- 
tocht van Cap H.C. Steenis in 1751. 
Amsterdam s.d. 

Lambrechts, Journael! etc. in de Jaren van 
1735,36 en 37. Man. de Leyde (man. La- 
tins) no 925. 


Arlach (D7), Le Maroc et le Riff en 1856. 
Paris, 1856. 


Augustin (Freiherr von), Marokko in seinen 
geogr. , histor.etc . Zustanden. Pesth , 
1845. 


Bseumen (Von), Nach Marokko, Berlin, 1861. 
Baumgarten, Peregrinatio. Nurnberg, 1584. 


Blakesley. Four months in Algeria, Cambr- 
idge, 1859. 


Braithwaite, The history of the Revolutions 
in the Empire of Morocco. Londres,1729. 


Cirni, Successi dell’ Armata della Mta Cca 
destinata ail’ impresa di Tripoli di Bar- 


beria, Della presa delle Gerbe, e progre- 
ssi del! armata Turehesca. Florence , 
1560. 


Croisiêres et négociations de Mr de Kinsber- 
gen, avec des détails sur Maroc. par Mr 
le Bon de Schaning, rédigés sur son 
journal aliemand par de Champigny . 
Amsterdam, 1719. 


Dan. La traduction hollandaise (Anısterdanı 
1884) est augmentée d'un second volume 
par S. de Vries, Handelingen en geschie- 
denissen, voorgevallen tusschen den St: 
aat der Vereenighde Nedeerlanden en 
dien van de zee-roovers in Barbarijen, 
avee un Aanhangsel, behelzende de ram: 
pzalige en zeer gedenkwaardige wederv- 
aaringen van een slaaf etc., in’t Fransch 


beschreven door Mons’ Gallonge, die 
zelve deze rampen heeft geleden. 


Dandiri, Voyage du mont Liban, Paris, 1685. 


Daveyro, Itinerario de Terra Sancta. Lisbon- 
ne,1596. 


1 


ia cête d Afrique, ù Maroc, etc. Pa 
1723. 


Sehiltberger, Reisen, herausg. von Neuma 
Munich, 1859. 


Settala, Ragguaglio del Viaggio compendi 
Milan, 13805. {Est Caronni). 


Tavernier, Voyages. 


Turner, Journal of a. Toıir in the Levant. I 


ndres, 1820. 3 vol. 


Verdun {De) de ia Crenne, de Borda, et Pı 
gré, Voyage. Paris, 1778. 2 vol 


Waimsley, Sketches of Algeria during t 
Kabyle war. Londres, 1858. 


Weber {Von), Ein Ausflug nach dem franz 
sischen Nord Afrika. Leipzig, 1855. 


Wingfield, Under the palms in Algeria ar 
Tunis. Londres, 1868. 2 vol 


Wingrove Cooke, Conquest and colonisatic 
in North Africa. 186G. 


duallart, Le três-dévot Voyage de Jerus: 
lem. Anvers, 165038. 
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Landa, La campafia de Marruecos. a edic. 
Madrid, 1866. 


Metzon, Dagverhaal van mijne lotgevalien 
te Algiers. Rotterdam, 1817. 


Murray (Mrs. Elizabeth), Sixteen years of al 
artist's life in Morocco, Spain, and the 
Canary Islands. Londres, 1859. 2 vol. 


Nouveaux voyages sur toutes les cötes de la 


Barbarie et de empire de Maroc, dans 
la haute et la basse Egypte, sur les cêtes 


de la Mer rouge, en Nubie et en Abyssi- 
nie, et dans le pays de Sennaar, extrait 
des Voyageurs les plus modernes et ies 
plus accrédités. Paris, An VII, 2 vol. Ce 
n’est qu’ une compilation. 


Pfeiffer, Reizen en vijfjarige gevangenschap 
in Algiers. (Uit het duitsch). Leeuwar- 
den 1834 


Rasch, Nach den Oasen von Siban. Berlin, 
1866. 


Russell, History of the Barbary States. Edi- 
mbourg, 1835. 


saugnier, Relations fe plusieurs VOVages ù 


فهر س الكلمات العر سة ف معجم یدرو دی آلکالا 
es‏ 


| ج‎ 
Kaçan (p1. Kiçan) dissoluto en vicios. 
Izikbat {sic) cotejamiento. 
Mukãrhel, mais le pl. murkarhelin, espa 
CioS0. 
Kuygçarê gayovero,. 


د ۽ د أو ص 
Dûrgua (pl. durãq) bruxa.‏ 
Dedt cometa.‏ 
AÃAdhãn mas temprano.‏ 
Dia sacrilegio.‏ 


- 
Rica (Bi) entricadamente. 
Raãuja {pl. raguagie}) mendrugo. 


س +۰ ز أو ص 
Mêzqueria (Bi) flacamente.‏ 
çavîa mencion.‏ 
Cehue (pl. cehuît) rima o rimero de ropa.‏ 
Tazhîr saneamiento.‏ 
Ancarah triste estar.‏ 
Zimpî vino agua pie.‏ 


ج 


Ãaçûa adulterar contrahazer. 

açãr aparejar; guagûr aparejar; sous despa- 
rejar azçar avec la négation. Cuaçêr 
popar. 

Aadi adivas. 

arraq desalbardar. 

uunquîa. Fulîn bal uunqduia envararse., 

Aazel rasgar. 


1 


Aburguêãiça ranacuajo - renacuajo. 


ب او پ 
Tabadê çaherimiento.‏ 
Baqdec desmochado.‏ 
ا Piztîcal floretada. - paperote..‏ 
Tapahrûx vicio por regalo - mupahxãx vici-‏ 
oso en comer.‏ 


ت او ظط 


Tavil atruendo. 

Tabîq baile uno solo. 

Tallîta enbarradura. 

Tagguî inquieto - tagguiên inquietacion. 

Tîcça negociacion. ` 

Taxit. Ochûp a taxît sedefa cosa de lino. 

Taiabrî turnio de ojos -« viso]o. 

چ و ش 

Xik aguinaldo. 

Xumãni (pl. xumãnît) bofetada. 

Jezêm çanahoria silvestre; me semble une 
taute pour. a 

Juhê refrenamiento. ۰ جزد‎ 


Xazirî, précédé de  jleè ,sauco arbol. 
ح او ه‎ 
Halên (pl. halêlin) bollo de pan. 
Ahquğã cantar el buho - parpadear las aves. 
Tehaudûn cefio en los ojos - muhãuden 
cefudo. 
Hauzat mohatrar. 


oy 


غ أو 


ع اۋ 3 
رها في حرف العين 


Guacar 


Calavûãndar hoguera llama de fuego 
Carxît mochacharria muchos mochachos. 
Caquîd necessario. 

Curnî plazer. 


Queceb naygar. 
Quchên solitario ave. 


ل 
Lip lagrimal del ojo.‏ 
Lahlêla (pl. lahalît) llama de fuego.‏ 
Lapêrio unicornio animal.‏ 


۴ 
Mumdî descaminado-mumdî errado o perdid 
Mavîn estuche. 


ل 


Ançcûa dezir bien en -dicha. 

Manaabîn ( p1 . manaaþbinîin ) dotado F€ 

(et de) gracias. 

Nenfêd, anfêdt, anfêd, aparejar o busca 
nenfêd, nefêtt, enfêd, buscar para paga 
Les termes espargnols sont fort obscut 

. M.Simonet et M. Eguila n'ont pas pu 

les expliquer. 


Anha refreescar. 

Manûh relox del sol. Voir mon article 
+e 6© ¢ 
وخ ا مناخ‎ 

Gazîa avion—trigo ruvion 


Gaûãcuã cra bog del cuervo. 
Guagûa artimafa. 


Guarguîa cimitarra——daga arma. 
Gıucãra hollin—guacûra hollimiento. 
Gog nueza. Comme. il donne dans le mêm 


sens , il paraît que c’est une corruptio 
de قریل‎ ce dernier mot, qui, & s01 
tour, estune alteration de قسطس‎ 
Guarmag sovajar——taguarmûg sovajadura. 
ق آو ك‎ 


SOUS 


Carûrit bava. 
Aztacêãh et aztaquûãa cobdiciar. 
Cûlee despagamiento de alge. 


Ğarc dexo de ballesta—İexo de vallesta. Le 
sens de ce terms espagnol (car dexo et 


lexo sont deux formes du même mot) est 
inconnu; feu M. Lafuente y Alcantara 
m'a, écrit dans le temps qu'il a parcouru 
en entier le Tradado de Ballesteria par 
Alonso Martinez Espinar, sans Uy trou- 
ver. 


Caddab enerizarse por frio - enerizado - tem- 
blar - temblar para caer ~ tacadub tem- 
blor para caer. 


Acıuã ensalmar o enxalmar - enxalmar - quei 
ensalmo. 


Macrûd enano - ombre enano. 

Cûrm gota. 

Maguîl. Çuf bile maguîl lana suzia. 
Tazhê maciez. 

Manaavin mandado de palabra. 
Tencîl orilla de liengço. 

Tazeît pega de pez. 

Teheleguîn quixones yeryva de comer. 


Aguêm robar los enemigos ~ saltear a los en- 
emigos. 

Gelet rechaçar ~- mazxlûd (pl. in) rechaca. 

Tapaaxur synete para cenvar. 

Ingihãra tarrefias chapas para tafier. 

Vayna vaso pequefio. 


Mezêle consequencia. 

Makort (pl. makûguit) cimitarra. 

Aghar encobar casi corvar - maxhêr enco- 
bado asi como conejo. 


Maliaîn adivas. 

Clatêg. Aãcel!l clatêg  clarea de especias e 
vino. 

Mîdbi consiguiente. 

Manriöh enechado. 

Moãguaja. Çêra moãguaja escorche én Ja 
pintura.. e 

Yaîç a rrûya favorecedor del pueblo. 

Maicêãni izquierdo. 

Ichimêyl lagrimal del ojo. 


باب الا 
مزه 


باب الهمزة 


چو اوا چو آرغیس 
غماس ( طائر ) > ( بیطار ۱ : ۱٩‏ )7 ۰ وق ( بربرية ) قشر شجرة برباريس”؛“) ٠‏ 


برجرن : آتو ۰ ب : شجرة البرباريس » و شجيرة تشسبهها 
چو آخرساج ( معجم الاسبانة ) ٠‏ 
ضرب من الشجر ( بیطار ۱ : ۱۸ ٩۲7)‏ ۰ چو آرقان 


( بربرية ) شجر لوز البربر » وهو باللاتينية 


claco denderon argan‏ ¥( ( معجم 
الادرسی ) ¢ 


چو آخور 
اسطیل . ۰ س امبر آخور : مير الاسطل7*) 
e‏ 114:11“ بوثر ) ۰ > NEE‏ 
ب (O E Ea‏ برنارسں : شجرة شائكة ذات. از ھار 


TT °‏ افا E‏ : انوا صفراء > تعيش عليها أنواع من الفطور > 
وهو صنف من ألطير ... ْ حلحل : هذا اسمها العلمي Berberis Vugaris L.‏ 
الطائر هو معروف عندنا بالاندلیں بالبعیر من فقصيلة Berberidaceae‏ 


والكلمة بونانية معربة 
ويقابلها بالعربية الغواص 


(۲) في الطبوع منه (۱ : ٠١‏ ) : اخر ساج ٠‏ هي 
شجرة تنبت ف البلاد الحارة والمواضع (ه) 
القشفة اليابسة » وهي ترتفع كقامة الرجل 
الطوبل » وخشبها كخشب التين رخو 
أجوف » وورقها كورق التين وأكبر بقليل › 
وله طعم عذب تفه » ولیس له نوی ٤‏ ويتو لد 


وخشبها سمی آرغیس »› أو هو قشره 
وأهل مصر يسمونه عود ربح مغربي » راحع 
أبن البيطار ( ٦ : ١‏ ) . 


Plongeo demer 


فې ابن البیطار ( )> : ۱۱۲ ) هو شجر 
بكون بالمغرب الاقصى ... كثير الشوك 
حدیده » يمنع شو که من الوصول الى جني 
ثمرته » وستخرج من ثمرته دهن ٤‏ ولکسر 
نواه کاللوز > وياخدون .5 ويطحن 


صقار قصار )> مقشاة بعشاء أبيض اذا 
ازيل عنها الفشاء ديت » فتنفر لأجل هذه 


4 عندهم سن افضال ا ا‎ EY 
ویسمی زیت الارکان »> وسمی ثمره لوز‎ 


المناكب نفوس كثير من الناس عن أكل البربر ٤‏ وهو شبيه بصغير البلوط » أصغر 
را الور > جن اد راه فق قرا اة 
E‏ 1 الى داخله » وداخله آشه الصنو 

(۳) الآخور فارسي : الإسطل ٠‏ وأمير الاسطبل ی EF‏ 


ووظيفته مباشرة اسطبل السلطان والتحدث 
السلطانية : وعليفها وعدتها »> وما لها من 


..٠‏ وهو الهرجان والبربر في امرب 
sider Spinosum L.‏ 


الاستعمالات وما باع 5 ويبتاع وأرزاق وكذلك Arg. Sidroxylon‏ 
EE‏ و ذلك ( انظر وكذالك Argania orientalis‏ 
الاعشى ) . ' Sapotaceae TEE‏ 
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آرکان 
صورة آخری لكلمهة ارقان وقد وردت ق 


نسخخة من اين البيطار ( OES‏ 
نىسخة ب منه : آرجان"“ ء 
آرنج 


خرب من نسیج خوارزم ( دی عا 

آرة 

استمائىة & م ارات » وهو حجر مقدس 
تسسط عليه قماشة القريان ( اا )° 
ازور 0 : ا (ب) أو أززور (ج( 
آشه ماشه کک ٠‏ 
راجعها في لاشه ماشه + 

آطریلال 5 
يفتح الطاء غند دازا e‏ کر 
الطاء ( بیطار ۲:۱ 6 وهو رجل العراب 


۰ ٦ ص‎ 0 Eî راجع‎ 


E EE TN 
: . اسم الحند قو قا عند البربر بأفردنقية‎ 
آاطریلال اسم‎ « CEE في الطبوع منه (إ‎ 


ا بربري وتأوبله رجل الطائر » أوله الفان ٤‏ 
الاولى منهما مهموزة ممدودة 4 وطاء مهملة 
ا .مكسورة e‏ وهذا النبت يعرف بالد یار 
المصرية بر جل الراب وبعضهم بعرفه 
بحزر الشيطان أيضاً ê‏ وهو بات دشه 
الشنبث في. ساقه وجمته واصلة » غير أن 
a E 7‏ اسر وهذا e‏ 
حپ الرس ا کیو بر الغلة غر انه 
٠ ٠‏ اطول منه بقليل وأصغر جرما » . واسمه 
ا uناە#إ )8‏ وبالفرنسية 
Gerfeiul‏ وت مقدونس افرنجي 
ۇل اة وا a‏ 


ERE Coronopus L 


%4 


( بات من البقول) (بوشر) . 
: حری ٤»‏ رشاد بري ٤‏ وهو لباٽت بري 
وبستاني ( بوشر ) ۰ 


آفراج آفراج > أفراق > افرق ٠ء‏ اراج ُ 
افراجچ ( بربرية ) داثرة عظيمة من نسيج 
القنب آو الكتان تحط بفطاط السلطان ؛ 
: کل ما هو داخل هذه الداثرة من خيام 
السسلطان » آو هو بالاحری ف_طاطه العظيم 


الذي بشبه المدينة بجدرا نها وبروجها > و كلها 


مصنوعة من نسيج القنب آو. الكتان ( معجم 
الاسبانية %\ 6 eA‏ ( ۽ ضف الى ذلك 


ما دکره آبو الوليد : دائرة ااحلة التي يسميها 
آهل الح فرق ٠‏ وعند دومناس ١‏ : 


فراک » و ی بالاسبانية alfaneque‏ 
والأصوب alfarque‏ ( تاریخ دیالفنسو 
۱ض( 0 

أأكثار 

( بريردة ) اسم نبات ( بیطار ١‏ : ي( . 
TTT‏ :0 ) « اکثار : اسم e‏ 


ae ABIES NEES 


عرب برقة وببلاد القيروان أيضا » ويأكلون 
اصله بالبوادي مطبو خا . وهو نبات جزری 
الشكل في رقة » وهو دقيق » له ساق 
مستديرة طو لھا ذراع واقل وأكثر 4 في 
أعلاها اكليل بشبه اكليل الشبث الا أن 
زهره أبیض بخلفه بزر دقیق يشبه بزر 
٠...‏ الخلة بالديار المصرية ٤»‏ .». وله تحت 


الارض اصل مستدير على قدر جوزة واكبر 


قليلا واصغر » لونه أبيض وهو مصمت “> 
٠‏ وطممه حلو فيه بعض مشابهة من طعم 
الشاهبلوط ... والبردر تحمعو له ف سني 
المجاعة ويعملونمن أصوله رغفا تؤكل حارة 


(.1) في المطبوع ١(‏ 


پو اأ کشرو 


( بربرية ) اسم نبات ( بیطار ۱ : ۰)٥‏ ۰ 


E‏ آآملیلیس 


( بربرية ) اسم جنبة ( شجيرة ) ( بيطار ١‏ : 
LS lS‏ 


بالزبد + ®« »+ 
وسمی جوز آرقم ۰ وأسممه الملمي ٠‏ 
Bubbocatanum‏ وكذلك 


Bunium deny Conopodeiun denutanum 
ا ا‎ E E 

Erth - nut نة‎ زیلحنالااوg‎ N01 de Terre 

٦‏ ) آافشروا وف هک 
ا ٠ ¿٤‏ « کتاب و : 
a 6 E‏ ا د من 
مضى من الشجارن بالأندلس بالقنطربون 
الاصغر ( صوأبه الأصغر ) ٤‏ وليس كذلك 
ولا بالقو ة »> وهو مہا نیت حولي المباه 
وسروب العيون والجبال » وورقه على قدر 
ظفر الابهام >٤‏ وأغصانه قاثمة » ولونه كلون 
ې أطراف القضبان أصفر مليح الصفرة ٠‏ 
منفرش الشكل ») . 

٩ ls ٤‏ ) ان 
أسمه باللاتي سه Chironia Centaurium‏ 
Hrytharea Cenx‏ أبضا وهو 
البربر ٠‏ وألحنش بلعة الجزائر »> وجنتوربه 
بعجمية الاندلس + وآاقشروا ليس 
بالقنطربون أالأصعر . 


)١١(‏ قي الطبوع ( ٦ : ١‏ ) آامليلس ٠‏ الميم واللامان 


منه مكسورة ٤‏ اسم بربري لشجر معروف 
ا ارت الاق الى اة 
الملسىتعمل منه لحاۆه للصفار قي الوجه 
والاستسقاء »> مجرب قي ذلك » مروف 
عندهم ثمره » وهي عناقید » لونه حمر 
EE EOE E‏ 


س ت س 


e .« 


(۱۲) ق آبن البيطار (> : 


پچ اب 


بالعربية أب 


لوط ٠‏ ففي المستعينى يلوط .: 


مشددة ألباء + 


آبارط 


قال این العوام ( ۲ : ۱۱۲ ) پوجد نوعان من 
الكتان ء أحدهما « مفتوح ) وسمی الابار ٤‏ 
وقد كتبت الكلمة بعد ذلك قي ص ٠٠۳‏ 
الأبازيل وارى ان صوابها ف الموضعين 
الابارط التى هى اللاتينية » و 
abierto‏ الاسبانة ٤‏ والناسخ E‏ 
يكتب كلمة لا يعرفها فقد يفير بسهولة ط ب : 
E E‏ 
الاولى ٠‏ 


aperto 


اباریقول 


قطلب » ذكره المستعينى في مادة قاتل أيه" “٠‏ 
قوق القامة ويتدوح ؛ وله ورق نحو من 
ورق الآس الأخضر ناعم > وله تمر قي قدر 
حب الضرو » واذا نضج اسود » لين اللمس 
وله خشب صلب داخله أصفر الى البياض 
ملمع بحمرة بسيرة . وأكثر ما بستعمل 
منه لحاء صله ) . 
ويقول الكرملي في الملسساعد ( ۱ : ٩۲‏ ) 
کک [فظة HARE‏ 
اللاتیت ۰ 

UE‏ القطلب عشد 

اهل الشام هو الشجر السمى ابضا قاتل 

ابيه وبعجمية الاندلس مطرونية وهو الحناء 
الاحمر » وعامتنا بالاندليس تسميه عصير 
ألدب ۰+ وهي شجيرة تسه ش جر 

السفرجل > وهي ادق ورقا ٤‏ وثمره ' 

مساو للاجاص في عظمه » ولیس له نوی » 

وبعال لثمره ماقولا واذا نضج يصر لوه 

مائلا الى لون الزعفران أو الياقوت الاحمر 4 

واذا اكل بقي منه في الغ ثفل کالتين » . 

Arbutus uneds lL. ' اسمه الملمي‎ 

وهو بالانجليزية 

Arbousier وبالفرنسية‎ 


Strwberry tree 


E 


2 


۰ ازاد المسافر ف مادة 


آبازیل 
أ”باكة و أباكة 
اا 


uva اللاتينة‎ 


*» مش ا :هه 
ذکرها ابن الجزار في کتابه 


uvella 


الل » وقد 
وردت فيه اللبلله مصحفة ٠‏ وبقول في كتاب 
آخر : عنب الثعلب هو اياله كنينه > 


uvielle (esp, uvilla) canina 


اجه 


آید 


تابد E‏ حل في » آقام » استقر ( بوشی) 


وق فوك ی 


E ET OS 
وقبل له ذلك لأن كلمة آيد‎ ٠» شروق الشس‎ 
e ۱ تقال ي اول( لین » عادات‎ 

ll‏ الأيد : مدى' a‏ ۾ مدی الأيام 
(بوشر )ء۰ 


.) e آيدا‎ 


. ) ابله » احمق » بلید ( يو شر‎ ٥ 
o. ا » اليد : الخلدة‎ 


 )رشوب‎ ) ( 


(۳) ي ان ا ( ۰.۴ 
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DV (PE:‏ خى العالم 
دیسقوريدوس هو آبرون » ومعلی ارون 
الحي أبداً > وانما سمي الحي لانه لا بطوح 
ورقه في وقت من الأو قات > وهو بات له 
قضبان طو لها نحو من ذراع وار وق 
غلل الابهام قبهاً شيء من رطوبة تدسق 
باليد وهي غضة > وأطرافه شبيهة بأطراف 
الالسن »> وما کان من الورق قي أسفل 
النبات فانه مستلق > وما کان قي آعلاه 


| و آي 


ر 


: بيت الابرة‎ .)1١( 


( ویرن ۱۳ ) » وخبز بایس ( برکهارت نويه 
(FF‏ وجرات يوضع فيه الخبز ( تفس 
المصدر) ۳ء۲ ) وقد جاءت عند اسكارياك 
ص ٤۱۸‏ ارك .ebrek‏ 


انس 8 


لإبرة : مسلة صنيرة وتطلق على الثيء ء لاقيمة 


له ( عبدالواحد ۱۷۹ ( 9# 


ادواء الابر : آمراض مۇلة ( ابن العوام 
¥ ۸۹( ۰ 


ت الابرة : بوصلة٠“‏ ( بوشر ) ء 


س والابرة : سمك الاسكندر وهو نوع من 


اليك بحري ( الکالا) ء 


منثور بری » خيرى برى ففي المستعيني في 
مادة جيري ) = خی ) ای 


فانه قائ ا 
القضبان كأنه شكل عين “٠‏ وبنبت قي الجبال 
والمدائن ؛ وقد شته الناسن ف منازلهم »› 
وهو توعان حي العالم الكير وهو ماو صفناء 
.وجي العالم الصعغير .6 وشت ي الحيطان 
ون الصخور قي السباخات وخنادق ظللة 
وله فضبان صغار مخر حها .من أصل 
. وأحد > وهي کر .مملو عة من ورف صعير 
E PEE‏ 
الأطرات ‏ وله فا ي ٠او‏ ت ر 
دقيق » واسم E‏ 


g < ` Sedum altissimum‏ اسم حي العالم 
الصضفير ٤ > Sedum ^cre‏ وهما من 
قصبلة Crassulaceae‏ وطق اسم 

E AES 


علبة ضغيرة > بها آبرة 
مغنطيسسية »> تدور على مخور دتيق »> 
نجه واسها نحو الشمال الما تمرف ابا 


(1 0٥( 


(10 


بالار ٠°‏ 
ابرة الراعي : غرنوقى » غارأنيوم (بوشر)ء 
وابرة الراهب ( بوشر » البيطار ١‏ : ١٠)١١)ء‏ 
والمستعيني ني مادة شكاعى بقول ان ابرة 
الراعي آو ابرة الراهب هي الشكاعي » وقد 
نكر ابن البيطار ذلك ٠‏ ) 


آبار ( بالفارسية بار > راجع فلرز ) هو 
القصدير فيما بقول المستعيني ف مادة آسربء 
وف ف المنصوري : بار هو ا 
ll‏ ¢ و عند اين البيطار ( ١‏ 


نات اسمه ا EVENS Corouaria:‏ 


و کز لك Agrostemma, C0۲0‏ 6 ف ان 
البیطار ( ۲ : ۸۲ ) خیری هو نبات معروف؛ 
وله زهر مختلف بعضه أبيض وبعضه 


في المطبوع من أبن البيطار ٩ ٠ ١(‏ 
اا 
فش دا الا تاف قال له الحملق ٤‏ 
E‏ 
والقبات المسمى باليونانية او قايشوس ٤‏ 
ف ا و اق ارانۈن 
وهو المهف الان مه ٠‏ ول وة 


) « أبرة 


من هذه بعقب بعده نور شبيه بالابر ٤‏ 
الشكاعا » ولذلك غلمل قوم فظنوا أن 


إل کاعا واحدة من صله الحشائشس الم كورة 
تل وليشن مها 

Geranium | i 4 وا‎ 
Gerainiaceae ل‎ 2 


ويسمى غرنو قي لأنه يشبه منقار الغرنوق 
ان ف ا واا راا 
وا 2 لحملیق وحرلة ٩ E‏ 


الغافقي وابرة الراهب ايضا 


% 


(1¥) 


(1۸) 


N 0‏ ومحط أ حط (۸) ۾ 


اشياف الأبار : دواء للعين ( محيسط 
المحيط ) e‏ 
راج : ابارط ٠‏ 


آبثار : زارع النخيل ( الكامل ٠ ) ٠١١‏ 


أثارة : علبة تحفظ بها الاير »> مثبر ومثبار 
و 


: أيرة كبيرة مربعة ( بوشر ) ء 
( اشطب على كلسة 0 
الاسبانية ص ٠١١‏ » فقد اخبر ني سيمونه انها 


aimavar 


محر فة و صو انها almaraz‏ 


المحزاز ه٠‏ 
مثبرة : مسلة ( ابرة كبيرة ) بسستعملها 
الاسكاف ( برجرن › ف مادة ابرة ) ٠‏ 

_ علبة لحفظ الاير ( همبرت ۸۲) ء 

"بر اقنش طوس وا براقہطوس 

حجر بجلب من الهند ( المستعيني ) ٠‏ 
اپرپله 

( عند ازیدور 
وفیه آبضا 


5 ممه بصيغة الجمع ٠‏ 


ababara 


abobora 


abobra, ۴‏ : قرعة ( سيمو ليه ۲۸۱ س 
۲ ) وهو الفاشرا ( نبات ) ء وقد سميت 
الغرب قريعة . 


N OT TTT 

هو الرصاص الأسود ٤‏ وزعم بعضهم أنه 
اذا حرق سمي كذدلك » ومنه قیل اشیاف 
الأبار لانه بقع فيه الرصاص محرقا . 
وفيه : الابار الرصاص المحرق أو الاسود 
معرب ٠‏ وقي المساعد ( ! ج ا لان 
عند الرب هو الغرأفيت Graphite gi‏ 
وهو کربون مخلوق بکاد بکون صرفہا ٤‏ 
ونعرف أبضا بالبلنباجين > ومنه تصضنع 
آقلام ألرصاص . 
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حذرها بشضبه القريعه ( القرعة الصغيرة ) ء 
ففی يي معجم المنصوري : فاشرا بسمی با مغرب 
ابریله ( کذا ( ومعناه فردعة والياءان 
اتان ٤وش‏ ار تة ال0 
وهى كلمة اسبانية مصعرة ء 


ار 

خبط الحریر ( بوشر ) ٠‏ 

ا 

ا الکالا : پر شتمه 
( راجع الكلمة ) ٠‏ 

ا وة 


r 


منطقة تخضع لسلطان آسقف ( بوشر » محبط» 
همبرت ٤ ) ٠٠١‏ ( راجح .(Errata)‏ 

دار الابرشة : قصر الاسقف ( بوشر ) ٤‏ 
وهي كلمة بونانية ( محيط المحيط ) ولعلها 
من اللاتيثيه ونطءraەم‏ المشتقة من اليو تانىة 
پارو کسیا 


ابر فين 

( لفظة اسبانية ) : قذافة » وهي الة من آلات 
ااحرب القديمة تقدذف بالسىهام ه 
۱( ي ابن البيطار ( ۳ : eT (Yor:‏ 
وهزارجشان بالفارسية »> وباليونانية 
ابنالومس لوقى ومعناه الكرمة البيضاء » 

وبالبربرية وارهالور ( أو ورحالور ) 
تبات له أغصان وورف و يوط شسيهة 

بأغصان وورق وخيوط الكرم الذي بعتصم 
نه اشرات ٠‏ ا ابا کا اکن زا 
وتلتف على ما يقرب منها من النبات وتتعلق 
بخیوطه » وله ثمر شبیه بالعناقید حمر .. 
وقد سمى أرضا بروانيا وحالق الشعر » 
وهو نبات من فصيلة Cueurbétaceae‏ 
و امه العلمى Bryonia alba ÛL.‏ 


وصرب من المدافع القديمة ذاتث ماسورة 


/ x! 


صعيرة ( الكالا ) راجع معجم فهرسست 


ribaudeokin : ف مادة‎ R. Armeria 
riþbaudeqi ودو کانج ف ماده‎ 


وهی riba 0u‏ عد ا لحو س ) ١‏ 
1۸ ( وقد نر دد دل الكلمة N=‏ بلحار 


> ف تاریخ ملول قطلونية‎ Pulgar 
۰ فت غر ناطه‎ 
ارمس‎ 


( ياليو نانية sنصھhraطو‏ 
( معجم الادرسي ) ۰ 
برج 

هو أي الحقيقة الماهودانه لان المستعينى 
يفسره بالكلمة الأسبائية الطارتقه . 

جوز الابرنج : جوز القيء » ففي المستعيني 
في مادة جوز القيء : قيل هو جوز الابرنج ء 
والابرنج هو البرتج عند ابن البيطار ( ١‏ : 
E 1۲4‏ 


) سمك النيل 


CA eT 
ماهو دانه تاوبله بالقارسية القائم ا‎ 
يقوم بنفسه في الاسهال ويسميه عامة‎ 
الأندلس طارطقة و لسسسمبه‎ 
بالسیسبان آبضا ونعرف يبحب اللوك عند‎ 
اطباء ارت ب ور نبات قد بعده الناس‎ 
تن اصتاف العو 6 له ساف طا ن‎ 
من ذراع جوفاء في غلظ أصبع › وف طرف‎ 
ومن ع الورق ما هو على‎ ٠ الساق شعب‎ 
السافق ومنه ما هو على الشعب فالةى‎ 
على الساق مستطيل كورق اللوز واشد‎ 
ملاسة والذيې على الشعب اقض هة‎ 
بشبه ورف الزراوند المستطيل . زوزق‎ 
النبات الذي بقال له قسوس »> وله حمل‎ 
على أطراف الشعب مسستدير کأنه حب‎ 
تې جو فه ثلاث حبات مفترق بمضها‎ ٤ الکېر‎ 


(باليو نانية ابروتانون» وبالاسبانية ابروتانو) : 
قیصوم ( سیمونیه ۲۳۲ ) ۰ 


ایریز 


قال : ذهب آ۷2 ( معیار 4 ادرسي ) ٩‏ 


وابریزي . لسم الف ارز وردت ف المعجم 


اللاتينى ن مlدة  orbidiım‏ ( کذا ( ۰ 
ارج 
حربر مخلوط بالقطن ( برتون ۲ : ۱٩۹‏ ) + 
ابرق 


وعاء من خزف او معدن له عنق طول بعض 
الطول وعروة وبلسل + وهو الارنق دو 
العروة"٩‏ ( بوشر › برکهارت عرب ۱ : ٦‏ 
ونویة ۳۰۸ ٤‏ لین عادات مصر ۱ : ۲٣۲‏ و 


(۲۱) 


(YY) 


O A 
قشر کان أبیض 4 وهو‎ E 
e 
۰ منه ۰ « رنج وبرنق‎ CA: ١( وف‎ 
وابرنج أيضا › هو بالفارسية : حب صغم‎ 
مزةمل سو اد وبياض مدور املس ف قدر‎ 
حب الاش لا رائحة له وقي طعمه شيء‎ 


ألما FEmbholia Ribes‏ من قصيلة 
Mvyrsinaceace‏ واسم الماهودانه العلمي 
i GED ig lathyris U,‏ من فصيلة 


Muphorbisceae‏ وأسمه بالفرنسية 


Catapuce 
اريز : الذهب الخالص »> وقال ذهب‎ 


ابرق معرب 
صاب ألاء 4 


جن لغار ية آبارىز و 2 ٥‏ 


| 


أ 
ا 
1 
1 
1 


E) 
(Y &) 


۲ : ۲۲ ) ویوجد ضرب منه پسمی ابریق 
الففر ه ( صبفه مصر ۸ القسم الثاني CEY.‏ 
ڏو عروة بستغدم فلي الاه (غلاة) 
وایرق e‏ 
الشاي ( قوري ) ( بوشر) ۰ 


ادر بل 

ا الهمزة في مخطوطة الاسكوربال تاريخ 
شر اطة ار صن ٤٤‏ وهي آبربل في فوك > 
واپریل  PEST as‏ 
ننسان ۰ 


بز ریز 

( بربرية ) : زيز الحصاد ( معجم البربسر > 
دوماس ٤۳۲ : ٩‏ ) وجرادة ( بوشر ٬‏ هيلو » 
رولاند ) و جدجد ٠‏ صرصار الليل ( باجني 
مخطوطة ) را 
تساررية 
AE sS Ca j)‏ 
الكلمة ) : صعار السمك وهو ما برميسه 
الصیاد منه ( دى ساسي ۰ عداللطیف ۲۸۰ 
٠ ۸‏ ياقوت ۸۸٦ : ١‏ وراجع التعليق في 
الجز الخامس منه ) ٠‏ 


EE E EE Ta 


اش 
تاش اليه ً تجح اله7٤ E ) ٠۲‏ البيان ) هھ 
ابط 


2 : عرق اف الق الذي 
بوشر : العرق لاب . 
ا ا اراد من شهور e‏ 


في القاموس ابش ااا ا 
i er‏ 


1¥ 


و آبق 


مصدره أباة (ITS‏ : لحر 4 


تحول الى بخار ٠‏ زال ( المقدمة ۳ : ۹۷ » 
۸ ) ۰ 


ډ ابل ) 
ا کی وی یالرل عت 
پجب آن تحل الفدرة'“ كما جاء في المعاجم 
العربيه محل الفردة فيه ) ء 
س وطير ابابيل : الهدهد عند البربر ( بوشر »> 
دومبی ٤ ) ٩۲‏ وجدجد اسود » صرصار !سود 
( باجني مخطوطة  )‏ 
( بالاسيانية ) : شاطىء البحر » 
سيف البحر » ففي الادرسي ه القسم الثاني : 
ومنه الى حلق وادی جلاح ( حلاج ) ۱۲ میلا 
وهو على ابلاية مكشوف ولا يحمل الراكي 
الكثيرة ( الكبيرة | ) ومنه الى موقع نهر 
قبوه ٩‏ آميال » وهو ابلابة أيضا لا تر 


( لاسترفيه | ) ء 


Piaya 


مدان عرض الجيش : ففي كتاب 
ریشاردسن » مراکش ( ۱ ۹ ) وتجتمع 


بوميا كثيبة من نخبة الهرسان مع رسام 
ف میدان العرض وعرھا۲ ) 


TT ( 


فيها أيغاً وأَنَقَا وأباقا 
وهرب + 
) في المعاحم العربية أبَللّة من التمر فدرة > 


والفدرة بالكسر القطعة من كل شيء . 


| 


% 


أ تاين 
CYyYYF i *‏ 


( رومانية ) آذان الحدی ٠‏ لان الحمل' 
( فوك ) وعند الکالا : پلتتاين 4 


چو ابلیس 


مجلس ابليس : مجمع السحرة ٠‏ أو من 
بدعون السحر ( بوشر ) ٠‏ 


چو ابلیلج 


%4 


% 


بليله ( ضرب من الاهلياج ( بوشر ) = 
بلیلج )۲۸7 ؛ 

ان 

آ"بتنة : من بتعاطى اللواط ( بوشر ) ٠‏ 
إبان : تجمع على ابانات ( المقدمة ۲ : )٠١‏ ء 
مآبنة : وهى بالعامية ميبنة » وقاحة » ق__لة 
E‏ 


(¥) 


آذان ا ٠‏ بات ا 
Plantago major L.‏ ۾ Var. Asiatica LJ.‏ 
من الفصيلة الحمية ( البلنتاحجينية ) 
Plantaginaceae‏ وهو المعروف بلسان 
الحمل الكبيز بدمشق وما والاها من آأرض 
الشام > وكانت عامة الأندلس : تسمي النوع 
الصغير منه : آذأن الشاة أيضاً » وله 
مجموعة من الأوراق ملاصقَة للأرض تخر ج 
من وسطها شماريخ طوبلة تحمل أزهارا 
صغيرة > وثماره جافة علبية بها بذور 
دقيقة ٠‏ وتستعمل العامة أورأقه للتداوى 
كمنفث وقي حالات ضغط الدم . ٠‏ 
في ابن البيطار ( ١١١ : ١‏ ) « بليلج : 
ثمرة خضراء ترض وتجفف فتصقفر › 
وطعمه مر عفص ٠‏ ( مجهول ) : وهو مشه 
الهليلج أصفر املس القشرة فيه رخاوة » 
وقي طعمه حموضة لديذة ومرارة » وأسمه 
Ferminelia bellerica nal‏ من فصيلة 


Combretacease 


هو 


چو ابه 


: فطن وتنيه » وجاء مرارا : أبه اليه 
عمل آيهة : تعاظم » تظاهر بآنه رجل عظيم 


( بوشر) ۰ 


i: 4ً‏ 
أنه نه 
» 


ات 

لن وون ان و 
: البطريرك ( بوشر ) ء 

ا وا ادو اا 


( بوشر) ۰ 
الآباء السواح : النساك المتوحدون 
( بوشر ) ۰ 


اب من الرضاع زو ارا اتی ارت 
الشخص ( بوشر) ٠‏ 
آباً عن جد : وراثي ء وراثة عن الاأباء 
والاجداد ( بوشر ) دی ساسي مختار ۱ : 
e (N.‏ 

وبقال في النداء : يا أباه » ويا آبه.( معجم 
الح 

لا آب لابيكم : بقال في اللعن والشتم مثل 
لا آبا لکم ٩۲‏ ( ابن خلکان ۱٠۰‏ : ۷۰ ) ۰ 
ابو باغة : صد » ذو صدف ( بوشر ) ء 
بریص : سام ابر ص ( بوشر ٤‏ همبرت ٤ ٩٩‏ 
جوبون ۲۲۳ ) » 

براقش : سام آبرص ( بوشر ) ۰ 
البراهين : المبرهن »> محب البرهنة (بوشر) 
البصير : الاعمى ( دى بونج ) ٠‏ 


ج ا ب 


تيس : کابوس ( هيلو ) » غشاوة 
( جاکسون تمب ے ۳۳۳ » ۳٤١‏ ) ۲ آعمی 
( فوك ) ۰ 

تمر ة : عصفور السياج » ضرب من بغْاث 
لطير ء ( مخطوطة الاسکوریال ۸۹۳ ) وعند 
فريتاج ( مادة تمر ) ا ر 8 طا کی 
أصعر من العصفور ء 

آبو ثمرة : باشق وبسسمى باللاتينيسسة 
accipiter frigllarius‏ 


٤ 


( باین سمیت 


allium Syluestre minus 
٠ ) پاجنى مخطوطة‎ ( 
سع الجبهة ( الكالا) ء‎ 
۰ ) ۱١۳١ ٩ جدی : بلید » ابله ( دوماس‎ 


س جه : وا 


جرادة : ضرب من جوارح الطلبر ء 
ویسمى باذنجان أيضا » وني الشام : البصير 
( مخطوطة الاسكوريال ۸۹۳ ) وفيها يذكره 
المؤلف مع الباشق واليويو والعفصى » ولهذا 
فتوجد غلطتان فیما بذکره فریتاج في معجمه : 
« آبو جرارة وبعرف بالشام بالقصیر » وبؤید 
قولي هذا ما ذکره دوماس في صحاری ( ص 
٦‏ ) حيث قول : « هو ضرب من الطير 
بسميه العرب بو جرادة ٠‏ ويظهر انه من 
فصيلة العرنان € + 


جتعران : دودة لاعة » في المعجم اللاتيني : 


e جعل وهو انو جعران‎ cicindela 


الجلاب شهر ذی القعدة ( دومب ٤ o۸‏ 


البياض : الاسود ( دى بونج ) ۰ 
EE‏ 


والزجر . | 


الحمل : حيوان كالخنفساء بكثر في المواضع 
الندية والمامة عندنا تسميه أبو ا 


1۹ 


الجلد : شهر ذى القعدة ( هوست ۲١١‏ ) 
جنب : دات الجنب ( دوماس ٤۲٥ ٩‏ ) ۰ 
وسرطان البحر ٩‏ ( پرجرن ۳٠۹‏ » دوماس 
٥‏ ۳۲ ) وظهر ان اسمي بوسنب وبو جنب 
اللذین ذکرهما پاجني ( ص ٩٩‏ ) تصحيف 
هذه الكلة ي ' 

جنیب : سرطان » سلطعون ( شيرب ) ۰ 
ب هران : جعل » جعران ( الكالا ) ء 
أبو الجهل : المسعن في الجهالة ( بوشر ) ء 
جوَى" : حشيشة خبيثة الراتحة ( محيط 
المحيط ٠٠٠7)‏ 

حبیبه : اسم طائر صغیر » لون جیده ميل 
الى الحمرة » لطيف التغريد ( رشادسون 
مراکش ۲ : ۲۲۹ » وصحاری ۲ : ۲۹) ء 
وعند پلیسیه ص ٤٥۰‏ : بو حبیبی : ضرب من 
OE‏ 


+ و علدا تسمه أو حنیب‎ (f 
وفيه‎ )٣ 


» أو جو ي بالتصعر حشيشة خسيشة 
اة عامية . 
و : الذفراء وهي بقلة ربيعية خبيثة 
الرائحة لا تكاد المواشي تاأكلها . 
وې معجم آس_ماء السات الذفراء 
هو ستاب ألبر والفيحن ١‏ أسمه العلمي 
R. montana dliSg, Ruta silvestris‏ 
وذ lك‏ 0 iegiti‏ من فص Rutaceae il‏ 
١‏ وسمى بالفرنqumة Rue S4172228‏ 
وعد ان الطار ع : 60 امد 
هو الفيحن 4 الفلاحة : منه بري وبستاني 
فالبستاني بفرع فروعاً تطلعم من ساف 
له قصرة لث تتشعب عليه شعب مشل 
لفان 4 ونل ف اطرافت اا 
5 تتفتح عن وود تار ارق اش 
واذا انتشر سقط منه الحب »› واما البري 
فهو أصغر ورقا من البستاني وزهره مثل 
زهر البستاني ۰ 
طائر منرتبةالجواثم والعامةنسميه اباجوي. 


(T0) 


حدیج : لقلق ( بوشر » ابو الولید ۹۷ ) 
راجع پاین سمیث ۱۳۹۳ وفیه ضا : آبو 


( نبات ٩")‏ ۰ ( معجم ال زف مادة 
لسان الثور ) ء 

الحصين : الثعلب ( راجع نيبور ب ۷٥ا٠‏ 
لين آلف ليلة ۲ : ٠۲‏ ) ء 

حفص : ضرب من التمر ( رولف ٥١‏ ) غر 
آنه پسمیه في ص ۱۱۹ : بوهفه ) ۰ 


حلق : داحس » داحوس » ورم في أنملة 
الاصبع بالقرب من الظفر يسبب وجعا شديدا 


E E 
e 


۰ e ا‎ 

الحناء : ضرب من الطير (ياقوت )۸۸٥ : ١‏ 
الحيل : متلون » متقلب ( بوشر ) . 
الخديج ر خد : راجع : آبو حديجء 


خراش : لسان الثور » حمحم ( براکس 
ع e‏ 


TS 
اللهن وقضانة كارجل الدراد غ راز نة‎ 
ويشبه قې شکله‎ ٤ بين الخضرة وره‎ 
السن البقر ويسميه أهل الشام والمثرق‎ 
الحمحم » وبالفارسية كاوزبان » وباليونانية‎ 
بو غلصس > وهو من فقصبلة‎ 
٤ وأسمه العلمي‎ 
والعامة تستعمل زهره شرابا وتسميه ورد‎ 
0 لسان الثور‎ 


Borraginaceae 
Anchusa italica 


(۴۷) الحسك صنفان : 


ل 
( بريرية ) » دومب ا )ء 

مخلوف : ضرب من التمر ( رولف ١٠١١‏ )ه 
خنجر : سليوت ( زهرة SS‏ 
ا 


دجاجة الحقل أو الغابة ( بوشر 


E 
) مخیط : انقلیس » جر ی ( رولاند‎ 
شنقب » دجيحة العابة أو اا‎ 
» ) ٤۳۲ حياة‎ 

ديه : آدر » ذو قروة ( بوشر ) ۰ 

: حقاب » شائبة بيضاء تظهر حول | 
الاظافر ( دومب )۸٩‏ ء 

دردان : جدجد » صرار اللیل ( بوشر ) . 
س مدفع ء ريال أبو مدفع : ريال ذو أعمدة 
ا 
مدفع ) ٠‏ 

دقیق : زیز ( بوشر 


دحاس 


دینار : ضرب من الطیر ( باقوت ۱ : ۸۸۵ ) 


ديك : حسك 8 نات ) الستعيني 


۳( ابو خنجر ٠‏ نبات من فصيلة Tropalaceae‏ 


إسمه العلمى Tropaeolum majus‏ 
ویسمی طرطور الباشا . 


بزي: ا ي الحرابات 
وعند الأنهار وورقه شبيه بورق البقلة 
الحمقاء الا انه أدق منه » وله قضان 
طوال منبسطة على الأرض وعند الورق 
شوك ملزز صلب » ومنه صنف آخر نبت 
على ألأنهار » وقضبانه مرتفعة على الأرض > 
خفي الشوله » عربض الورق » وله قضبان 
طوال فيها الورق » وساق طرفها الأعلى 
أغلظ من الطرق الأسفل ٠‏ وعليه شىء نابت 
في دقة الشعر مجتمع شبيه بسفا السنبلة» 
وقمرة صلب ممل تمر الصنف الآخر » 


ا 


ذقن : عظيم اللحية » كثها » وكذلك : ابو 
الذقون ( بوشر ) والشسر ( بروس ۱٥١:۰‏ )۰ 
راس : رؤاسى » عظيم الرس ( الكالا) > 
جزار بائع الرؤوس ( تریسترام ۳۹۸) ۰ 
الربیع : هدهد ( طائر ) ( بوشر ) ۰ 


اأربعين : حرش آم أربعة وأربعة (حشرة) 


( بوشر) ۰ 

رغوة : ذو رغوة ( بوشر ) ه 

- رر قر ريق : جدجد » صرار الليل ( الكالا ) 
ش ج ۱۲ : ۳۷۹ ) ۰ 

مرقال : غراب ( رسالة الى فلیشر ٠ ) ٠٠۸‏ 
EE‏ ب توكله الابل واا 7 
( ریشادسون وسط | : ۲۰۲ )۲۳۳ ۲ ۲ : ۳ه 
وهو فيه 
rekkaba ) : ۳ ¢ ۹£ ۱‏ ) و مجلة 
qe‏ ژ 21طءre‏ ) واسمه المي | 


rckabah )‏ { »+ وieد‏ بارت 


2 


: اللي‎ e ویسمی الطب والقطبة‎ 
ومن فصيلة‎ i'riathema terrist: riS lı. 
Aygophyilaceaê 


(۴۸) بطق أبو ركبة على نباتات مختلفة مثها ٠‏ 


شولك الغزال واسمه العلمي Aristida‏ 

85 وعلى نبات من الفصيلة 
الصليبية اسمه العلمى Brassica oleracea;‏ 
انه تالف ن Boul de Siam‏ 
وبطلق في ألحزاثر على نات أسمه العلمي ٠‏ 
Mercurialis ambigua L.‏ و بطق ف 
مصر على نبات يسمى دفرة وشواش 
ویسمی قې سوریا ابو الرکب ٤»‏ واسمه 
العلمى : Panicum Colonum LÛL.‏ 
وهو من قصبلة Amaryllaceae‏ 


4 


gazophylum album 


¦ ەەAساو‎ ) rok A 


) andropogan laniger 

آبو ريشة : سمك طیار ( رولاند ) ۰ 
0 
( فليشر في تعليقه على المقري ۲ : ۷۸۳ ) ٠‏ 
ربالة : اللعاب الذي سيل من الفم (بوشر) 
ريون : عضاية خضراء » حردون أخضر 
( شیرب » پاجنی مختار ) ه 

زبل : چتعل ( بوشر ) ۰ 


EEE‏ حر قطان دراج ( بوشر » دومب 


(۲ 

زر نيق : ابو زریق › قیق ( دوماس ه ا 
(4Y‏ ° 

se (PEVA 


زعيكة : زرنخ ( شيرب ) ۰ 

زقاغ : حصبة ( شيرب ) وعند رولاند : 

بو سكار + 

از لوف وان الخروف ( دوماس ه أ 
(o‏ » 

س زمزم : زنبور ( همبرت ۷۱ ) ۰ 

زید : بطل » رجل شدید القوی ( بوشر )۰ 
سكرى : ثمر صغير الحجم صاب يذوب 

في الفم كما يذوب السكر ( مملوك ٤ ٠۳ : ١‏ 
۲ : ۸ » جاکسون ٧٩‏ » جاکسون تب ۳ » 
۰ ۰ جودارد ٩‏ : ۱۷۷ » رولف ٥١‏ ) راجع : 


سکری ۰ 


وك زلوت 
1 . 


ف : دجاجه الارض أو العابة » كنيث 
ا 
سلواب : راجع : آبو شلواب ۰ 

سيار : غربال ( دومب ۳ » دوماس ه ا 
(PY‏ » 

أن شاك : نقد قديم ( قرش ) ( عوادة 
٥‏ ) وسمي ذلك لان العرب ظن وا ان 
أعمدة هرقل المنقوشة عليه شباك ء٠‏ 

شحم : طاثر من فصيلة الكناري ( رولف 
(ov‏ » 

شخار : رعام » خنان ( داء بصيب الخيل 
وهو التهاب الغشاء المخاطي أو النخامي ) . 
شعر : هديل » كثيف الشعر ( بوشر) ء 
شفتورة : اهدل »ضخم الشفة ( بوشر ) ٠‏ 


: ش قشاق : لقلق ( فوك » بو الوليد ۷۸٦‏ ) 


( مجله ش ج الجديدة سلسلة e (AA: ١‏ 
وجاء فيه بعد ذلك ابو سلواب بالسين وفسرها 
شم : ذکرها فر یتاج » راجع نيبور ب ۰۱۳۷ 
وسور ر ¦ : ۳۳¥ هە 


منت چ و 


(۴۹) قي ابن البيطار ( ۲١١ : ٤]‏ ) : « هيسو 


قسطیداس نوع من طرابیٹ صغير يعرف 
بابي سهلان ( كذ ) ينبت في أصول شجرة 
لحية التيس » > وسمى أبضا ذعلون > 
وشيخ بالفارسية وهو نبات من فقصيلة 
Cytinaceae‏ أسمه العلمى 118 Cyti‏ 
hypocistis UL.‏ 


ش ج ۸ : ۲۷۹ » بیطار ( ۲ : ۴۸ ٩۰7)‏ : 
بافريقية ابو شنا ) 


شلوشه : ذو شوشۀ » ذو قنزعه ( بوشر ) ٥‏ 

قويسة ناعمة'*“ ( براکس مجلة ش ج ۸ : 
۳ ) ريال آبو شوشة : وبختصر فبقال : 
ريال شوشة وهو تالر نمساوي ( نقد) ۰ 
وقد سمي بذلك لأن المشارقة ظنوا آن 
الخطوط التي تعلو النسرين المنقوشين فيه 
ھی ( شوشة » آي شعر الرس ( محيط 
الحیط ٤۲‏ حرف الشین » زیشر ۱۷ : ۹۰٠)ء‏ 
ابو شتواطه : الحنطة ( شيرب ) ٠‏ 


شوك : دمل » بثور » نوافط ( دومب ۳۹ ) 


بأفريقية أوساني ( كذا ) وفيه لزوجة 
اهر ة ان ن الى ى الان اليو 
أف اق روماه ان الور اج 
وكاوزبان بالقارسية أي لسان الثور ٠‏ 
و فوغلص وبوغلص من ااا Buglasse‏ 
E e O‏ 
وبالبربربة فوداللقم » وباليمن حشرافة › 
وقال أن اسمه الملمي 

Borrago officientalist 
Borraginaceae ةlصف من‎ 
وقيل ان ابو شناقي هو أذن الثور او أخيون‎ 
. انظر : اذن الثور‎ 


ا ت مي ا اة ا فان 


SoliviB» إسمه لعل‎ Labia tae 
Sauğê ةã_ıuن وبالفر‎ offcienalis UL. 


(۲)) وفيه : الشوشة شعر الرأس > وابو شوشة 


كالشو شة . 


د 
١‏ 


و ن وا 


صوف : الخروف ( هاى ٤٤‏ » دى بونج 
انظر : رود بورج )۸٩‏ ۰ 
_ صئو ي" : ضرب من الطير تخاف الحيات 
من صوبه آي صوته لانه صوت مخف 
( محيط ااحيط ) ٠‏ وكثيب من الرمل تكومه 
الرياح على شاطيء البحر ( محيط المحيط ) ء٠‏ 
ور قلاياي 
Psammophis Sibilans‏ » ) ر اجم ف 
ق زشر » مص ٠‏ لغهة وعادات »> مابس 
۸ ص ٥٩‏ ) ء 
طبق : الشرطي الذي بقبض على الجاني 
بأمر القاضي وقد سمي بدلك لانه بطبق عليه 
بعنف ( طبق : هاجم بعنف ) ( آلف ليله 
١ ۱ : ٤‏ وترجمة لین ۳ : ۷۲۹) ء۰ 


طاقة : نقد افر نجي قديم (معجم الاسبانية) 


فقد فظن العرب ان اعمدة هرقل المنقوشة عليه 


وي معجم بوشر : قرش ذو اكليل من الزهر ٠‏ 
آبو طوبل : تر ضخم شحوم من تناج تافلته 
( جودارد ۱ : ۱۷۷ ) » 


عروس : ضرب من التمر ( مجلة ش ج 
الحديدة سلسلة ۳٠٤ : ١‏ ) ء٠‏ 


عرف : ذو عرف ٠‏ ذو قلزعة ( بوشر ) › 


¥ 


وحیوان ف حجم الثور کبیر القرون ( بر کھارت 
وة 4۳۹ ) ٠‏ 

س اعتراف : المعترف بالابمان الصحيح › 
بالعمل ۰ ( بوشر » همبرت ٠٠6‏ ) ۰ 
رو ر ی ي 

» ) e جوبون‎ () Hetrodes Guyonii 
العكازات : ذو العكازات ه الذي يتعكز‎ 
٩ ذا شی ( بوتن)‎ 

علال : فار ضخم » ولیس بالیربوع کما 
جاء في مچلة ش ج ۸ : ٠٣۰‏ ( دو ماس 
مختار ) ۰ 
عمارة : اسم 
e CF‏ 


الصقر بالبربربه ( بیطار ۲ 


مير : نسر البحر (همبرت 1۷) ويسمى 
آبضا ابو عميرة ( دومب ( 

عميرة : طوط ( نوع من البواشق ) 
( هوست ۲۹۸ ) ء وعند شيرب : پسمی هذا 


الطائر عكر ي٠‏ 
- علق : ضرب من الواق (طائر ) ( شو ١‏ 
 ( V‏ 


س عيول : ضرب 


Telescopus obtusUus 


( راجع هجلين 
ف ز دشر 6 متصر 6 لعه وعاداٽت ماس (AIA‏ 


۰)۰٩ ص‎ 
CE 


eT e (1‏ 
البازي صغير لصيد الي ویاکل 
أ اة 


العغاسول ۾ وهو نوع من القلو مانن ) داڻث 
الع (٠‏ شت ف وأ س 6 و سه با لاس أنه 


OY : ٠ بطار‎ ) jabonera ۵ ت سن‎ 


البحر ( همبرت ۸ ) ٠‏ 


سف الرؤيا » رؤيا القديس يوحنا الانجيلي 


( 
فتات : حساء من فتات الخبز ( دوماس 
(vero‏ 


س فرتوته : طعام بتخدذ من لم مفروم بخلط 
بالاطرية ( واللوز ( هوست ٠١۹‏ ) 
ا 

: فسطل » شاهبلوط »> كستنة 
EGG‏ 


(f 4) 


(6 0( 


في المطبوع ( ) TTT EE‏ 
له ساق مربع شبیه بساق نہات الباقلا 
وورق شبيه بورق النبات الذي بقال له 
لسان الحمل » وعلى الساق غلف اطرافقها 
السوسن الذي يقال له ارسا » وعرف 
بالآاندلسن بالسترة (كذا) > باللطينية + وأنما 
سمى هذا النبات بالستررة لانه اذا دق 
ناعماً کانت له رغوة . 

ووا اة ال ية و جن 
بالشام شلس الحلاوة > وبمصر عرقالحلاوة 
واسمها العلمى .1 Saponaria officiuolis‏ 
من فصيلة Caryophyllaceae‏ 
وباليونانية : ستروطيون . 


قي تاج العروس وألو فراس 


نة الاسك: 


بر کهارت سوریۀ ۱٠٠٤‏ ) ۰ وقي معجم فريتاج : 
بو فروی » وهو خطاً ۰ 

فاس جعل » جعران ( فوك ءا لكالا ) 
فقسيتو : صعوة ( طائر ) ( شيرب ) › 
وعند تریسترام ۳۹۳ : فيسو 
الد ر ”سة ( طائر ) ٠‏ 

آبو الفضل علجوم » ضفدع ( فوك ) ء 

ابو فقوس : ضرب من التمر ( پاجنی ٠٠٠١‏ 
بلیسیبه 16٩‏ » دسکارباك ۱۱ ) ۰ 


: fisseough 


فلوس : ذو اصداف ( بوشر ) ٩‏ 

( براکس مجلة 
ش ج 4 ۲۷۹:۸) ۰ 
قور صرب من 
وسموه بذلك لانهم بدفنون من بلاغه حتی 
عنقه کي بشفی من لدغته السامه الخطرة 
( جوبون ٠ ( o‏ 


Centantus ruber 


“* Mutille” 


قتب : أحدب ( بوشر ) ۰ 

قريبة : جمان » خريسه » فلام » طرطير 
اکن 
مجلة ش ج 1۹٩ : ٩‏ ۸4 : ۲۸۲ ) *٭ 
قردان ( آو آبو کردان ) : طاثر ابض 
طول الساقين آسودهما ۾ تسل ركد اللتة 
بکر کی صغیر » ما عدا رآسه فان على مۇخرته 
قنزعة تشبه قلزعة البلشون ( مالك الحزين ) > 
ومنقاره طول عرص طرفه على د 


۰ (۸ 


zygophyllum album 


Ay gophyll aceae نبات من فصيلة‎ 


ویسمی بمصر غاسول وبسوریا بّوال . 


| 
| 


CA) 


( براکس مجلة ش ج ۸ : )۳٤١‏ ء 

آبو قرن : سمك » راجع منکونیس ۲۲۷ 
وابو قرن الحرش : وحيد القرن » ( جاكسون 
e TE‏ 
الحررش ٠‏ 

قزون : الكركدن ( فوك ) ٠‏ واسم آلة 
موسيقية ف افريقية ( المقرى ۳ : ٠ ) ٠٤١٤١‏ 
ف كلاذل( رة 
( بوشر ) 4 فللو fullo‏ ( دومب ٩۷‏ ) 4 
حنطب ( وهى حشرة لها فكان كقرن الال ) 
( دوماس ٩آ ٤۳۲‏ ) . 

قصبة : سهم ناري ( بوشر ) ء 

قطاية : ضرب من الطير ( باجني ٠۸٤‏ ) ء 
قعر : شرہ ٤‏ نهم » ماسح المواعین ( شيرب ) 
قفاز : زز الحصاد ( دومب ۷ » شيرب ) 


قالس : اسم نبات ذكر صفته ابن البيطار 
۳٣۷ : ۲ (‏ ) ء وسمي کذلك لانه پشبه وجه 


 )‏ خشخاش منثور : نبات بسقط زهره 
سربعاً وبنبت في أرض محروثة في الربيسع 
وله ورق شبيه بورق الجرجير مشرف الا 
أنه أطول وأشد خشونة »> وله ساق قائمة 
رؤوس شقائق النعمان »> ومر أحمر › 
واصل مستطيل لونه الى البياض في غاظ 
الخنصر مر ألطعم ( راجع أبن البيطار 
۲ ° 1 واسمەالعلمی Panaver rhoeas‏ 
من فھ_lة papaveraceae‏ 


) هو الخشخاش الذي يستخرج منه الافيون 
ویسمی بالجزاثر ابو قرعون بالقاف لا كما 
ذکر دوزي . 


Ya 


فلمون : هى اليو نانة 
وهي کلمة لا توجد ئي معاجم اللعة البو ثائية 
القديمة « غير ان فليشر وجدها في مع 
باریس رقم ٠ ٥‏ ومعناھا حسب 
قول هذا العالم : : ٹوب متموج الكلاموس 
( بالعربية آقلام ) ء وقول پاقوت ( ۱٩٩ : ٤‏ ) 
كما يقول اللغويون العرب ( يراجم شرح 
مقامات الحربري ۲۲۳ ) آنها ضرب من الثياب 
تنس فی بلاد الروم ‏ كما بقلد نسجها في مصر 
( الحريري )١٠: ١‏ وبخاصة في دمياط 
( ياقوت 4 : ۰۳ ) ونیس ( باقوت ۱ : »۸۸٩‏ 
والقزویني ۲ : ۱۱۸ ) وآلوانه براقة نتراءعی 
آلوانا للعيون ( الحريري ۱ : ۱ » باقوٽ ۽ : 
ا و 
( ياقوت ۱ : ۸۸۲ » راجع القرویني ۱ ١:‏ ) 
ويسمونه الفرش القلموني اختصارا ( ياقوت 
e (er:‏ 
وبطلق ابو قلمون ني المشرق على اليشب 
أو الیشف » بقول ابن البیطار ( ۲ : ٠٠۳‏ ) في 
مادة شف « وزعم قوم آنه ياقوت حبشي 
ملون ویسمونه بالمشرق آبو قلمون » . 
ويتحدث المسعودي عن نسيج حرير وسميه 
« الباقلمون » ( وهي نفس الكلمة ) ويقول 
انه يتلون للعين آلوانا براقة تختلف ين 
والأخضر والأصفر > ومن الواضح 
نهم أطلقوا اسم هذا النسيج اللماع ن 
SS‏ 


فأطلقنا اسم اليشب على سيج 
لماع ٠‏ 


Hypocolamos 


jaspê 


وابو قلمون : ضرب من الطير ( ياقوت ١‏ : 
٥‏ ) ۰ واعتقد انه نفس الاسم الذي 


Calamon 


وجدته في الاسبانية 
وعند نر يجا وهو طائر کبیر 
عيش ف المستنقعات » له عنق أحمر طودل > 
وساقان آحمران طوبلان » مثل البلشون 
( مالك الحزين ) وطرف جناحيه يبيل الى 
البياض وكذلك ذه القصير » ومنقاره أحمر» 
وريشه الذي يکسو جسسمه راع الالوان 
( راجم فبکتور » ومعم ا 
الاسبانية ) ٠‏ وأرى ان روعة آلوان ريشه 
هي التي أكسبته اسم النسيج الذي تقدم 
الكلام عنه ء واذا صح کلامي هذا فیجب 
اضافة كلمة Calamon‏ الى معجم إللعه 
الأسانة 

وبطلق ابو قلمون على الثلشة الرخوية التي 
تنتج صوف اليمر ( المقدسي في الاصطخري 
( وقد سمي دهذا الاسم بسبب النسيج 
الحسل اللماع الدي بصنم من ځوطه ه 


Calamun 


آبو قمحة : زقيقى » طاثر صغير لذيذ الغرد 
( همبرت ٥‏ ) ء 

قمرة آو كمرة : ضرب من كواسر الطير في 
لمل ( یور ۲#) . 

e 

قو ار : حمار قبان (الکالا » باجني مختار ) 
ونی اا ا هدية : يقال لها آبو قو ار 
( في نسخة ن فقط ) وعند شيرب : بوكو "ار . 
کباب : حمار قبان ( شيرب ) ء 

ا EA‏ حرة الحلشت 
Asa fetida‏ ( سنج ) ۰ 

س ثريب : نبات شديد المرارة ( مجلة ش ج 


_كشاش : ضرب من الحرادين ( سام 
ايبرص ) السامة ( بارت ٠٤١ : ١‏ ) ء٠‏ 

کفل : ذو ردف کییں ء کہیں العجز ( ہوشر ) 
_ کلب : ضرب من الطیر ( یاقوت ۱ : ۸۸٥‏ ) 
كا لسن :ل هو البو( سات وف 
باجنى مختار : بلييس هو الكمه وهو سمك 
نهري من فصيلة الشبوط ء 

ابو لبون : ولد الناقة ي سنى رضاعة اللبن 
من امه ( براکس مجلة ش ج ٩‏ : ۲۱۸) 
ویقول دافیدسون ( ص ٩۲‏ ) انه الجمل في 
ستته الثالئة »ء غير أن بيراكس بقول ان 
ولد الناقة يفطم حين تم سنته الاولى“؛ ٠‏ 
أبو لحية : كاسر العظام »> صقر الحملان(٠٠٠‏ 
( شيرب » تریسترام ۳۹۲ ) ۰ 

لاز : راء نتوذاء ة١‏ : 

مالة : حشرة ذات مائة رجل وتسمى آم 
أربعة وآربعین ( بوشر » دومب ٩۷‏ ) ۰ 
مخاطة : ذو المخاط » بطلق على الطفل 
الصغير بتجمع المخاط في أنه ( بوشر ) ٠‏ 
CO OE E‏ 


(۹)) وصواب الكلمة ابن لبون وليس ابو لبون 
ففي دافيدسن el bellibun‏ 
وصوأبها أن تقراً ابن اللبون ٠‏ وف ألقامو 
ابن اللبون ولد الناقة اذا كان قي المسام 
الثاني واستکمله أو اذا دخل في الثالث . 


)0( طائر من جوأرح الظ. : 
)٥۱(‏ جنس علاکب سامة . 


ی کر ر 


Solanum hortense ETTI 
{¥ ٤ 

المليح : القبرة ( بوشر) ٠‏ 

مالك : صابونية ( بیطار ۲ : ۷اس ٠*۴7)‏ ء 


( دومب 


اف4 : ) nêva‏ { 
ابرص ) سود صغیر ( بارت ٩‏ : ۸۷ ) ء 
تلوف : تتف الصوف تجمعه النسوة بعد 
جز الغنم ( اسبينا مجلة ش ج ۸ : ٠٠١‏ ) ء 
وعند دي جوبرن ص ۱۱۷ آنه أفضل آنواع 
الصوف ء 

منجل : ضرب من الطیر ( اقوت ۱ : ۸۸٩‏ ) 


منفخ : ضرب من الافاعي ( هاي ٠‏ ) ء 


تفع : أصل الدرياس**“ ( براكس مجلة 
ش آ ۸ : ۲۸۱ ) والدریاس نفسه ( بربروجر 
۰۹ ۳۱۱( ونبات طبي ( دوماس ٩‏ آ ۱۳١‏ ) 
أبو منقار : دجاجة الحقل آو العابه ( همبرت 
(٤‏ » 


نقطه : حمی حادة ( دومب )۸٩‏ ه 


منير : فقمة » عجل البحر ( شيرب 
ناجنی مختار ”ندصنص) . 


«„ menir 


هاذور : هذر » مهذار ( بوشر ) ٭ 


)٥۴(‏ في المطبوع () : ۲۲ ) قلوبانن ٠‏ يعرف 
بالاندلس بالشبنيره باللطينيةه ويعرف 
با لغرب بابي مالك وهو صنفان بري ونهري 
وء وسمى النهرى أعنى النابت على الياه 
ابا مالك ( راجع حاشية | ص )١۴‏ . 

٤ (ot)‏ معجم آسماء الات . بوناقع ور 

OT 


Thaphasia اقسا 4 ومد اام‎ 
Unmhbelliferae ãl_ui ga Earganica 


ر 


3 


- هرون : ضرب من الطير ( فهرستي ١‏ 
e (4‏ 


الهول » وابو الھولی : سفنکس ( بوشر )ه 
بانسونة : آنسون ( نبات ) ( بوشر ) ۰ 

بحیی : كنية عزراتيل ملك الموت (دي يو نج) 
۱ : ۱ )۶“ ء وني مخطوطة باریس ۸۷۷ 
آبو بوت ۰ 

آ بو ية : أو ”ة نسبة الى الأب ( بوشر ) . 
آبوج وابچه 

( albuium باللانينية‎ ( 


وهو البرواق ء والخنشی “٥‏ ( سيمونه 


albucûm 


e (Fé 
۽ آبو دپافن‎ 
يالىو نا تیه ) فلیشر‎ Ubodiaxonoy g۳ 
۶ ( 1ء٦‎ e 
و ابو دو‎ 
الببروح ( بوشر)‎ ٤ الفاح‎ 
لم يذكر ني المطبوع ( ۸ ) مادة‎ )ه٠‎ 
ثافسیا . ولکنه ذکر فی (] : ۲۱۰ ) بنتون‎ 
"ه) البجه بعجمية الاندلس وابجة ولعله‎ 
اللاطينية أو‎ albutinun ر‎ 
albucius 


اليونانية وهو نبات أسمه 
العلمو Agsphodeluis OE‏ من فصيلة 
Liliaceae‏ وي ان الىیطار ( ۲ : ۷۸ ) 
خنثي هو البرواق وبعحجمية اېجه 
ثبات أ و شبیه ورف الكراث إلشامي 
وساق املس في واسه زهر ابیض »› وله 
اصول طوال مستديرة شبيهة في شكلها 
بالبلوط حريفة . 


3% آپتور نه 


جمعھا أپورباٽ » عصاأ ٤‏ منخاس ( لكالا ) 
وهذه الكلمة من أصل اسبانى ء والحق ان 
هذا الات لن موجردا ان ى الإسانة: 
ولكن الفعل موجود فيا 
بمعنی ضربه بالعصا ضربا متواترا » ویری 


apporrsar 


سيمو نه ان ”7 مشتقه من "0مم 
( عند دوکانج ) عکكازة الشيوخ 4 

انوس 

حاما اقطى » ذكرها المستعينى فى مادة حاما 
قط ٠٥۷۷‏ 

اب و 


4 


(o¥) 


(oA) 


O 
على خاما اقطى بالخاء المعجمه لا كما نقلها‎ 
دوري عن المستعيني مصحقة م إلحاء‎ 
›» ومعشاه باليو نانية خمان الارض‎ 
فيما زعم الفافقي وهو الخمان الصسعير‎ 

أبضا . وهو نبات أشبه بالعشب وله ساق 
مربعم كثير العقد » وورق مشر ف متفرف 
بعضه عن يعض »> نابت عند كل عقدة ) 
شبيه بورق اللوز » ق أطرافه تحازيز وهو 
أطول من ورقف اللوز » تفيل الرائحة » وعلى 
رأسه اكليل فيه زهر أبيض وثمرته شبيهة 
بالحبة الخضراء » ولونها مائل الى الفرفردة 
مع سواد وشكلها شبيه يشکل العنقود كثر 
e‏ 


مستطيل في فلظ اصبع . واسمه العلمي : 
Sambucus ebulis lL.‏ من فقصلة 
Caprifoliaceae‏ 

في المطبوع () : ۲١‏ ) قفر اليهود وبقال كف 


الود ال ق اة وما ا 
اليهودي فیختص E‏ أحد الترعين من 
الففر المستخرجين من بحيرة بهودا »> وهي 
لحر ة المنتزة من عمال فلسطين بالقرب 
من البيت القدس ... وهو القفر المحتفر 
المستخرج من ترية ساحل لے ہ الىحيرة 


3% 


(0۹( 


وېری دی ساني ( عبداللطیف ۲۷۹ ) انها 
الكلمة اليونانية اموتانون ٠‏ وقي المىستعينى 
مادة جمر ( وهو خطا صوابه حمر كما 
تقول المؤلف في مادة كفر اليهود ) نجد في 
E E‏ 


آبو طيلون 

شوك العنم (نبات من فصيلة الخبازبات)(۹٠٠‏ 
( بوشر ) » وي معجم فريتاج اوبو طیلون 
نقلا عن ابن سینا ۰ 


آبو لیس 


باليونانيه sاسمط#‏ ) : ورم لی ( من 
مصطلح الجراحة ) ( بوشر ) ء 


ایی 
مصدرها a‏ 
EE‏ 


+ 4+ 4 وسمى بتلك الناحية الخمر ( كذا ) 

من أجل أن أهل تلك الضياع الشامية كلهم 
بخمرون به كرومهم . ومعثى التخمر أن 
من هذه البحيرة بالزبت ؛ فاذا هم زبروا 
کرومهم آي تلموها عند نفش وېروز عیونه» 
أخذوا هذا القفر المحلول بالزيت ثم جاءوا 
ال كل عن من يون الكرم افغمسر اي ذلك 
القغر المحلول عودا في غلظ الخنصر ٤‏ ثم 


حكوا به تحت األعين بالقرب منها خططلة 


دائرة على ساق الفصن أو القضيب أو ساف 
الكرم 2 ليمنع الدود من ألر قي الى عيون 
الكرم ومن آكلها ٠‏ فاذا فعلوا ذلك سلمت 
لهم کر ومهم من قباد ألدود 4 وأن هم 
أغفلو ا ذلك الفعل صعد الدود الى عيون 
فمن القفر هذا الصنف المحتفر عليه الملسمى 
بالشام ابو طامون . 

ات اأسمه العلمى Abutilon avicennae‏ 
من فصيلة Malyacaae‏ 


بالفر ف Apbatilon‏ 


وأسمه 


س ا س مم سسس سم ص نے سی ی ہس نی نون پس سنس س وس ی ینیم ن یسین ف فی یفن نیف نی ی ریہ ب س سسس سی سسس سف نی 
E‏ 


3% 


3% 


3 


(11) 


كنت راغبا ف الخلافة آبيت آنا منها » آي 
رغبت عنها وعفتها » وق راض النفوس 
٠١۲ (‏ و ) : فأبى عليه من ذلك » آي امتنع 
عليه آن قبل ذلك منه ء _ وبقال : آیی عنه 
ل 

: راجح ديوان الهذلن Ye‏ 
کک ٥‏ فر يتاج ومن هنا 
بقال : تیس ابی وشاة آبواء ء 

بى : ان العبارة التي تقلها فريتشاج من 
ديوان الهذلیين هي ې ص ۲۰٢٢‏ منه ‏ 

إباة : انكار » جحود الشيء المستحق 
و 

س إباية : اباء » كبر » عظمة ( معيار ١۸‏ ) ء 
آگاء : فخور » متكبر ( الکامل )۳٠۲‏ ء 


ااي وآيواء راجح آبی 8 


الي 


ماباة : امتناع » انکار » جحود ( بوشر ) ء 
آبيالة 
e‏ اة ء 

( بوتانية ) : كبدة ( نبات ٦7)‏ ( بوشر ) ه 
ر E‏ 


بي ا ونحوه 
من الطعام واللىن عافه E‏ 
شبع . وآبي التيس والشاة e‏ 
الأّباء »> وهو داع بأخذ در سها من شمها 
بول الأروى . 

نبات من فصيلة الطحلبيات » وهو ضرب 
من شعائق النعمان . 


۹ 


ییون 
ا( وتانية ) : کرفس ( عشب ) 
( الكالا ) » وانيسون » ففى المستعينى : 


انيسون هو الان ۰ 


( abion 


. آتايك 
( تركية ) : الوصي على الامير » ومدير المملكة» 
وقد أصبح لقبا پلقب به كبار الامراء فيقال : 
آتايك العساكر كير امراء العساک )١۳(‏ 
( مملوك ء1 ٠ e‏ 


وأتابكية : رتية الاتايك آى منصب آتايك 
العساكر » 
۾ آتاناسيا 


( پو نانيه atanasia‏ ( : دواء فر کت 
تجد طريقة تر کیبه عند هارون بن راف 


e و‎ 

وب 
إتب ومئتبة : راجعم الملابس ٣۳ ۲١‏ 
وفريتاج اين » وقول فريتاج : ان الاتب 
كانت تليسه الفتيات الصغرات وهو 
ك ¢ راج الاشعار تي دک رتا این 


اا نڌ کر هذا ٤‏ انه ال 
يذكر ابيون في كلامه عن الانيسون . 

aE (11‏ الاضل ار ي ٠ا‏ 
اب ٤‏ بت ے سید ٠‏ وهو لقب سلجو قي 


اطلقی اول ما اطلق على نظام الدولة وزدسر 
ملکشاه بن الب آرسلان ( )٦٥‏ هھ ٤‏ ۱۰۷۳م ) 
وكان بطلق أيضا على الأمير بعلم أبناء 


السلطان فنون السياسة والحرب . وأتابك 
العساكر ٠‏ أكبر امراء الجيش قي دولة 
اا ا ر و الاه 
ونهي . 


3% 


(10) 


السکیت فى كتاب تمذب الال اط١‏ 
( المخطوطة رقم ٥۹۷‏ ص ۱۹۳ وشرحھا ) ۰ 


ا ر ص 


کباد وهو نوع من کبار اللیمون ( بوشر ) 
وشحرة الكاد ولمرته*٦“‏ » وقد دکر ٣ای‏ 
العوام ( ۳۱٤:۱‏ ) : القرطبي 
TT‏ 


کک الاترحة : : تر نحان 6 قله ال۹ 


شر( ا 


ARO ga RE 
وردت هذه الاأشعار )¿ وقيه قال الاصمعي‎ 
الاي لقم وهو ان وخا روق ن‎ 
> ماشه لرا ی نها من غ مین الايا‎ 
العلقة‎ ٠: قال وسمعت العامرىة تقول‎ 
والشوذر واحد بكون ألى الرة أو ألى‎ 
وهي ابعر اوي كب‎ ٠ انقاف الفخدين‎ 
: اللفة جاء ما ذكره أبن السكيت وفيها أبضا‎ 
اض ن اة ان‎ 


من آنواعه 


له الاترنج والاترج » وهو اتك بالعربية > 
والکباد 0 4 والقرس عك اهل ارت 
و اسمه العلمى ga Citrus mediea‏ 1 
Rutacea.‏ ` هو د E.‏ : 
ناعم الأاغصان والورق والثمر 4 مره 
كالليمون الكار »> ذهبي اللون > ذكي 
أالرآأئحة » حامض الاء » تخذ منه رب »> 
وله بزر شبيه ببزر الکمثري »۰ بکثر ببلاد 
و واحدته آتر حه 4 وتلسسمبة العامة : 
طرنج . 

الرائحة > وكذلك باذرنحونة وباذرنىوده › 
وحبق ترنجاني ٤‏ وربحان ترنجاني ٤‏ وريحان 
ايقوي 6 ماليو وان الو اة ) 
وماليسا ٠‏ ومفرح قلب الحزين ٠‏ وحشيشة 
السنور أو حشيشة السنانير لآن السنانير 
اذا راا ترت وط تادامك اف 
وتنام عنده » وتسميه العامة في العمراق 


چو اترجل آو اطرجل 
تعثر وزلت قدمه ( بوشر ) ه 

چڍ اتعثر 
تعثر » اصطدم قدمه بحجر ٤‏ وهو مشتق من 
عثر ( بوشر ) ٭ 


چږ آتل 
آتول : الذي مشي متثاقلا وبقارب خطو ه 
ومنه قيل للکسلان : آتول ( معجم فلیشر ٤١‏ ) 
ڍو آتن 
صيغ العقود ١‏ : حبشية الاصل في وجهها 
بعض الأتان المعروفة ق وجوه الحبشة ٠‏ 


آتون : جمعها اتونات : الموقد الكسير 
( بوشر ) ء 


چو اتونس : ضرب من السمك (باقوت )۸۸٩ : ١‏ 
وق القزويني : ابونس . 


چو اتی 


درتلود . وهو نات اسمه Ty‏ 

Melissa cfficinralis 
وني أبن البيطار‎ L:abiatae. من فصيلة‎ 
باڏرنجبوبه هو اسم فارسي‎ ) ۷٤ ۱ ( 
معتاد الاتر حي الرأثحة و سىمی ضا الىقلة‎ 
الاترحية وهو الترنجان عند عامة الناس‎ 
يفرح قلب المحزون . ديسقوريدوس‎ ٠٠٠ 
ى الخالغة  ماليسونان( كذا وصواده‎ 
ماليسو فولن ) ومن الناس من سماه ماليطانا‎ 
ماليسانا ) وهو عشبة وانما سميت بهذين‎ ( 
>» الاسمين لاستطابة النحل الحلول قها‎ 
وورقها وقضبانها بشبهان ورف البلوط‎ 
الا أن ورقها أكىر من ذلك‎ ٤ وقضبانه‎ 
“ الورق › وليس عليه زغب مثل ما عليه‎ 
» ورأئحته مثل رانحة الاترج‎ 


ک دا 

وآتی فلان ( بالبناء للمجهول ) : استولی 
عله العدو وغلبه » ففى المختار من تاريخ 
لست اغلب ه 

وآني : فعلت به الفحشاء ( معجم الادرسي 
والمقري ۲ : ٠ ) ٤٩١‏ 

وآتی عليه : آتمه وآنهاه › بقال مثلا : آتی على 
آبي الفداء ) ء 

وآٹی عليه : هلکه ) i‏ درون 
لیس معناه آهلکه وآغناه بل معناه آشرف عليه 
العدو ودنا منه ) »> وهو المعنى الذي ذکره 
e‏ 1 

ای ( بالتضعیف ) بمعنی آتی آي آعطی او 
اكثر الاعطاء ( فوك ) ٠‏ 

مواتاة : مطاوعة وموافقة ( بيدا ۱۸١‏ ) ء٠‏ 
وأوتى علي“ : جوزبت وعوقبت ( المقري ۳ : 
۷( ء۰ 

اتى : شاي ٠‏ ففي القائمة : ومن أتى قنطار 
EF‏ 

ًت 

آثث البيت : فرشه الاثاث ( بوشر ) ء 
وأنشاً عمارة ( بوشر ) ٠‏ 

آثاثي : آثاث » وهو المتاع من لباس وفراش › 
والنسبة اليه ( بوشر ) ٠‏ 


A۸۱ 


| E 


GPA:‏ وتاریح البرير ١‏ : ۷ء٠‏ » وكرتاس 


مب هو المشل في معجم فريتاج وهو خط 


ا 

راجع : اثمج ٠‏ 

از 

آثره به : اختصه به » ففی اخبار ص E‏ 
مۇاثرتك بكتبك ( راجع : استاثر ) ء 
E PE I‏ 
امفعول بحذف آحيانا فيكون معنى الفعصسل 
أيضا : أعطاه وآداه ( معجم المختارات ) . 
وآئر على فلان بالثیء » أو آثر الى فلان 
ا ا 
وقول مونج ص ۳۰ وما ليها : « اثر 
معناه فضل فلانا علی فلان آو شیئا على شىء › 
ومنه هنا صار معناها : فضل فلاتا على تفسه 
ي ملك شىء ٠‏ وآخیرا أصبحت تعنى أيضا 
أك الا عطاء الدراهم والاشياء 
الثمينه ٠‏ وقد نقل هذا النص : « الاشار 
بالشيء أن تعطيه لفيرك مع احتياجك اليه » 
وهو یری آن معنی آثره به هو آثره به على 
تسه ٠‏ ( راجع رياض النفوس ص ٤۷‏ و ) 
ففیه : « وقد حضر ما پاکل غیر انه آثر بها 
الفقير على تفسه » وبعد ذلك « آثرنا يما 
عندنا هذا الرجل الفقير » وهو بذكر أمشلة 
كثيرة ۰ء وآضيف اليها ما حاء في عباد ۲ : ٠٠١‏ 
( راجع ۳ : ۲۰۸ ) واین جییر ۲۸۸ ۰ واین 
يطوط | : £ +1 ¢ PEO CTE 6 YY‏ 
CFPA ¢ A17۹ ¢ I" ¢ ITA GC VY ¢ Of ¢ FO‏ 
illlg C TAT CCTV TMA GC Yoo:‏ 


e ۲ 0 6 ۲ 2‏ والمقرى ):64 ¢ 
٥٩۹۷ ۰» ٥‏ » والخطیب ۷۳ ق ء وتعني کلمة 
أشار في كل هذه الامثلة الكرم والاحسان ء 
ذکرنا فی آثر ) » واستاثره بالشیء : أعطاه 
ااه خاصا به عن غیره من الناس ۰ ( تاریخ 

البرير ٠۱۳١: ١‏ ) ء 
آثر : رفاة الاولياء وما بقي من ذخارهم 
( بطوطة )٩٠١ : ١‏ » وأثر وجمعها آثار : 
المنقول كالاثاث وغیره ( الادرسي C \e¥‏ 

آلف ليلة ۳ : ۸) ٠‏ 


وما كانت كلمة آثر تعني الخبر المنقول والسنة 
ألا وان لكر ع ااا اا 
تعني غالبا بالكشف عن المستقبل ( راجع 
المقدمة ۲ : ۷۹ ) فان لفظ « أثر حدثانی » 
( جبیر ۷٦‏ ) صار يعني « التنبؤات المكتو رة ٤‏ 
( بدرون ۲۱۲ » آخبار ٠٥٤‏ ۰ بیان ۲ : ۲۷ ) 
وصحح بهذا المعنى ما جاء في معجم آلفاظ 
بدرون ومعجم آلفاظ البيان » وكلمتا عين وأثر 
اللتان وردتا في عباد ۳٠٦ : ١‏ ) تدلان على 
معناهما المعروف ومصراع البيت فيه ومعناه 
« وانك لا تقول لي شیا غير معروف » ۰ 
والأثر : التآثير الدائم المستمر وبخاصة اثر 
الافلاك ) المقدمة | : إ4¿ ء۲ ¢ ء۲ ¢ 
۲ ۷ ۳ ۸ وق حیان ‏ بسام ( ۲ : 
١‏ و ) : كان بصيرا بالآثار العلوية عالما 


(TY) 


الافلاك والهتة۷ »چ 


والاثر خط المحراث ) المحجم اللا ي٤‏ 


والأثر وجمعه آثار : الارض الزراعيية 
تنتوارثها اسرة واحدة ( صفة مصر ٤۸۸ : ۱١‏ ) 
رة : آثر » انطباع ومجازا : الاحساس 


والشعور ( بوشر ) ٠‏ 


آثر : أفضل » ( معجم المختار » عبدالواحد 
۹ ) وي حیان ‏ بسام ( ۳ : ۱٤١‏ و ) 
« وملا قلبه وعينه بالمطعم الذي كان اثر 
الأشساء عنده » »+ 


آثارة : بقية الشيء » ففي المقدمة ( ۲ 
من النبوة » آي بقية من النبوة ء٠‏ 


اثارة . 


ويقال : آثارة من علم » وأثارة علم ء 


واثارة وحدها ( راجع : لين ) تعني التنبي 
بالمستقبل ۰ ( بریر ۱ :۲۳ ۲١۱۳۹۲‏ :١۱ء‏ 
المقری ۲ : ۷٥۲‏ » راجع فلیشر ب ) وف ابن 
عبدا ملك ( ۸٩‏ ق ) : ذكر لأصحابه قبل موته 
بمدة ما بتوقع من حلول الفتنة على رأس 
اربعمائة وما يحملها فيها من آثارة » ومعنى 
هذه الكلمة « آثارة » ليس واضحا لدي ف 
نص تاريخ البربر ( ٤۷۳ : ١‏ ) : « لأثارة من 
الخير والعبادة وصلت بينهم وبينه ٠‏ وقد 
a‏ 


يراد بالاثار العلوبة الظواهر الجوبة كالرعد 
والبرق ١‏ والرباح والامطار ؛ والندى 
والثلج > وهو موضوع علم الاثار العلوية 
« المينورولوجيا » أحد اقسام طيعيات 
ارسطو وله فيه كتاب بهذا الاسم ترجم 
الى العربية . وعليه قام علم الإرصاد الجوبة 
الذي سمح بالتنبر بتفير ات الحو , 


E 


و نهم العبادة وأفعال الخر 1۸7 » 


2 Ok 2 


ما ثرة وحمعها ماآثر : اثر الفكر ونتاجه 
(عباد ٠١ : ١‏ ) والحيلة ( بطوطة ٠٠۹ : ٤‏ ان 


ا روس 


مو در » قوة مۇثرة : دات اثر » وقوة 
التفس المبتكرة والفكر المبدع ( بوشر ) ٠‏ 
آثف ‏ 
امية : جمعها آثافي(٠‏ : 


) بو شر ) وف معجم trevedes YI‏ 


آثانفي ۰ء ویقال مجاز؟ : كان ثالث آثافيمم 
( بربر ٥۳۸ : ١‏ ) آي ثالث آركان الساطنة ء 
واثافی : موقد ( همبرت ۱۹٩‏ ) ء والاثاق : 
اسم كواكب ثلاثة بحيال الجوزاء ( القرويني 
*(A:|‏ 


آثل 
تآثل : حاول الاستيلاء على مدنة والتولى 
علھا E‏ 


معنى اثارة في هذه العبارة واضح وهو 
بقية المعنى المعروف للكلمة > وقد أساء 
دی سلان ترحجمتها فاختلط الامر على 
دوزي . 

الأثفية بالضم والكسر الحجر و عله 
القدر ج اثافي*. واثاف وبقال + رماه الله 
بثالثة الأثافي أي بالجبل والمراد بداهية > 
وذلك انهم اذا لم يجدوا ثالثة الاتناق 


انا الغو لالخ( الا 
اإمحبط ) ۰ 


بقال : اثل ملکه » عظمه . وتاثل » عظم . 


AY 


آأتل : آثل العذبة : شجر الأثل"٠‏ (بوشر) 
نال : ف اصطلاح الكيساء آوعية أو امسيقاتٽت 
مفتوحه من آعلاها وأسفلها متداخل عضها 
ف البعض الآخر بحيث يمكن آن بكون منها 
ابوب یختلاف طولا وقصرا حسب مابراد منه 
( معجم الاسبانية ۸۷ ٤‏ دیفی ۲۸ ) ء 


2 


۳ 
وقع في الاثم » آذب ٠‏ ويقال آثم بفلان : 


ارتکی الاثم به ( فريتاج مختار or‏ ( 8 
وآنگمه بالتضعيف : آوقعه في الام ( یدیا 
(FV‏ * 

ا 


وثمره حب قابض یسمی حب الاثل 
أو العذب > واحدته عذية . ومن أسمائه 
( النضار ) في الجزبرة العربية » والفارق 
£ بلاد النوبة » وأالتناكوت ف المرب > 
والجزمازج معرب الفارسية گزمازج وهو 
من الفصيلة الطر فاورة Tamaricaceae‏ 
اة العلمى : Tamarix articulata‏ 


هذه الكلمة لا وحود لها وكذلك اثج وها 
تصحيف اشج وهو الأشق أبضاً » وكذ.لك 
قال صاحب المحكم وألحيم أكثر أستعمالا ¢ 
آي أن اشح بالجيم أکثر أستعمالا من أُشق 

بالعاف »۰ وقال له أنضا وشج ووشق › 
أشك ٠‏ ولصاف الذهب > ولزاق الذهب > 
وعلك الكلخ »> وصمغ نوشادری وآمونيافن 
ونارتفس . وقي أبن البيطار ( 1 : ۲۲ ) : 
أاشق ويقال اشج » ووشق > ولزاق 
ألذهب و قلط SE‏ الطرثوث »> 
وشو صمع نبات شه ألْقَنا ف ش کله 
ونقال لشجرته اا > وشجرته 
من فصيلة UmbeHiterase‏ وسا 
العلمى Dorema ammoniacum‏ 


(۷۴) تأجاج النار 


حب المحكم کک استعمالا» ورآمت 


3 
ف دعصر r‏ الاج رژ ھچ 
ا 
الاسقى" ٠‏ 
۳ 
€ 


E E E 
آي أمامك ( فوك ) ء‎ 


اجوج ماجوج : قزم ( بوشر ) ه 
تأجاج : شعاع » تلهب"' (پاین سمیث ۱۹۰) 


آحر 
EES‏ 
همبرت ۱۷۷ والتأجير » مصدر آ جر : الاكرأء 
( بوشر ) والتاجیر من باط : اجگر ما 
استآجره ( بوشر ) ء 

ی ارا و ا 
ف الدار الآخرة ( معجم جبير ) ء 


الملحق r o‏ بدرون ) و 


استأجر : شارك ( بوشر  )‏ واستآجر من 
باطن : اكترى من المستأجر ( بوشر ) ء 


أجر : ثواب الآخرة ( عباد ٠ 1١١ : ١‏ فريتاج 
مختار ٦۲‏ » عبدالواحد ١‏ » جسیر ۷۰ ) 
القدمة ۳ : ٤۳۲‏ ) ء قارن هذا مع قولهم : 
عظم الله آجرك » عند لين ء وف المختار من 
تاريخ الحلبي ص ٠١‏ : ان زوجة المعتضد 
حین علمت موت آبیها خماروبه قالت لزوحها: 
أعظم الله أجر آمير المؤمنين > قال : فيمن ! 
قالت : ې عبده خماروبه ء 


أجيجها آي تلهبها . 


(¥0) 


إجر : رجل » قدم ي لعْة آهل د 
٠ 6٩ : ۲‏ بوشر ) ومنه قيل : إجر ألوز 
وهو اسم نبات قاتل٩٩‏ ( بوشر ) ۰ 
أحرة العصفورة : اسم 
e ((\T iY‏ 


ات ) زا 


أجير : من يعمل بجر يومي آو من يعمل 
مياومة ( الكالا) ء والخادم ( بوشر ) والعبد 
11٦‏ ان صح ما قول ) ٠‏ 

: احرة العمل ١‏ اجار : کراء ڃ 


اجيرة : جمعها في معجم فوك أجارى » خادمة 
( فوك » بوشر » همبرت ۲۲۱ ) ۰ 


اجارة 


آجر : دهن الآجر : راجع دهن . 


آجری : بقال صابون آجری » وسکر آجری 
آي بخکل الاحر ) a‏ الادرسي 41( 9 
تحار 1 ا %0 س 
وايجار بالتقدير لا بالحقيقة : تجديد ايجار 
ضمنى » مواصلة الاأيجار قبل تحديد العقد ٠‏ 


أيحارة ايجار » اجارة » كراء چ 


ماجور : جمعها مواجیر ( راجع دی ساسي 


1o : 3‏ ( رنه (اناء من خزف 
ل ارات بطلق في الشام على نبات 


(۷4) 
a ° 


Cheno - p0Cim  ىملعلا‎ 
Ansêriz!s الف تة‎ 


ChenoDodiaceas‏ واه 


وأسمه 


رجل المصفور : تبات من فصسينة 
Lefuminasae‏ أسمهةه اللمي 
hous pPerpusilus‏ وهو بالفرنسية 
sf rradell‏ 


مشق ( زیشر 


(¥7) 


کالجرة ) ( بوشر » همبرت ۱۹۸ ) » قصعه 
جفنة ( بوشر ) » ومزهرية » وعاء للزهر 
( همبرت ۱٩٩‏ » راجع آلف ليله برسل ١‏ : 
c(i ۳l c1 CA: £ |‏ 
ووعاء ستعمل في مصر استعمال السطل > 
ويستخدم لغسل اللابس ( صفه مصر ١۸‏ 
القسم ۲ ص ٠1١‏ ) - وماجر العجين : 
معجن ( بوشر ) ء۰ 

مستأجر : آكار » مزارع ( همبرت VY‏ ( 
والمكترى والمشارك ( بوشر ) ٠‏ مستأجر من 
باطن : الذي استأجر من المستأجر ( بوشر) ٠‏ 


مستاجرات : الاراضی الزراعية التسي 


تاج رها الإكارة ا ) مملوك ¥ 6 


e‘ (\A:Y 


ا 
٤٤‏ ( 2 تورنبرج ٤٣۰‏ » وهو 


دشر الي 1 عبد الواحد سستعمل كمه محفة ۰ 


آجروميه 

نحو » قواعد اللغفة ( بوشر ) > وهي في 
الاصل : المقدمة الأجروميه : وهو عنوان 
مختصر في النحو آلفه آبو عبداله محمد بن 
داود الصنها جي المتوفى سئة ۳٣٣۷ھ‏ »+ 


اجص 


اخاض ٥۷١7‏ الأجاص العثماني نوع من 


الاحاص : معرب 83 اخاس أو 18828 
إجاس : الكمثرى بالعبربة المتأخرة ؛ وهو 
جنس اشجار مشمرة من فصيلة الورديات 
Rosaceae‏ إاسمه ألعلمى ١‏ 

.ا ru8 domestiea‏ تسمى الىر قو ف 
في مصر ٤‏ والخوخ قي الشام 6 ونعرف 


Ao 


جود آنواع الاجاص في دمشق ( بطوطة 4 : 
 ) ٥‏ اجاص رطب : نوع من الاجاص 
سى بالفارسية شاه لوك » ففى المستعینى في 
اجاص : واذا قیل اجاص رطب إراد به العیون 
بقر اليابس السمين العلك ويعرف بالشاهلومل 
( بالشاهلوك ا ) . 


- وف ا مغرب يقولون : انجاص وبريدون 
به الكمثرى ٠‏ وفي معجم المنصوري كمثرى : 
سی بال مغرب الاجاص ء وق المستعينى : 
کمثری هو الذي بقال له بالاندلس اجاص 
ويعرفها العوام بها : انجاص ء وفي المعجم 
کمثری وهو الاجاص ۰ 
( فوك » الکالا » هوست ۳٠١‏ » شيرب » 
بیلسییه ۳۲۸ ) ٠‏ وي آلف ليلة برسل ( ١‏ : 
۷ ) : نجاص ( کذا ) هو مرادف کمثری 
أيضا ء ‏ والاجاص : الكمثرى البرى 
( دومب ۷۱ ) وف معجم بوشر : 
هو اجاص و poire‏ ( الكمشري ) : 
انجاس آو انچاص . 


pirus اللاتبنی‎ 


prune 


بالغريا يحون الشر © والكن اترا > 
دفن ااا او و اة 
وكازرك ؛ وسمى الإبيض منه شاهلوك 
وشاهلوج ومعناه سلطان الإجاص ؛ وسمى 
تیسو ق باليونانية »> واطلقته بعض المعاجم 
الها دن ان وغو مرن 
الى اة اذرع ووا راو ناف ززق ا 
الاد لاان الح ج ف ود 
الى:المرارة كورقه الذي بشبه ورق التفاع » 
وثمره بکون أبیض وأسود وأحمر » كرا 
وصغراً > وليس منه المسمى بالخوح في 
مصر » وبسمی بالعراق عنجاص . 


VV“) SE وانحاص م‎ 
4 N f/ a C١ 

[ ری ) [ بو ) * 

اجاص شتوى ذكره المستعيني في : اجاص 


شتوي : هو الزعرور ويقال له ثمر شحرة 


الدب ۰ ويقال له اکسیس »› ورآیت في بعض 


الي ا وده ن كرس ال 


(YY) 


(VA) 


(۹ 


وليس هو عصير الدب » وآما عصير الدب > 
فهو قاتل اسه ۲)۷۸ 


آجاق 

أجل 
أجل بالتضعيف : جمع » ويقال : اجل 
اله ٠۷۹‏ )؟( راجع دی ساسی مختار ۲ : 


[ بات من ةؤ يلة 
أسمه العلمى ٠‏ 
وسمی أیضا : بنجر ٤‏ وجفندر » وشوندر 
وجزر بري ؛ وصیيطل بالمغرب ۰ ویراد په 
هنا الكمثرى . كما بطلق السلق على نات 
في ابن البيطار ( ۲ : ٥٤‏ ) شجرة الدب »› 
الغافقي ٠‏ قيل إنه الزعرور » وقيل عليق 
الكلب » وقد يمكن أن بكون القطلب أبضا . 
وقي كتاب السمائم لابن الجزار : اقسوس 
وهو شجرة الدب » وقد بشبه الباذنحان 
في لونه وعظمه »> واقسوس الذي دة 
دسقوريدوس في السمائم هو الاشخيص 
الأاسود , وهو نبات اأسمه المسل 


Chenopodiaceae 
Beta vulgaris L. 


Crataegus azarolus Lı.‏ من فصل 
أالوردنlات‏ } Rosacea¢ê‏ ) و 


زعرور ٤‏ وعیزران » وعیزار » وتفاح بري 
أو جبلي لشهه التقاح ف شکله » و سمی 
بالقارسية نلك وأزدف » 


في القاموس : أجل لاهله : كسب وجمع » 
وحلب واحتال ٤‏ واجلله : سمی له احلا . 


(A1) 


4 ۲ رقم ٩۲‏ »وتي المقری )۷٥١:۳(‏ : 
أجل لها عنه الال » آي ضرب له آجلا ليدفع 
فىه عنها الال ٠‏ 

أجل : ٠*٠”‏ ( فوك ) . 

اجال : بالبريرية أرمل » واجالة : أرملة 
( پوشر » همبرت ۳۰ » رولف ۱٤۲‏ ) ء 
ماجل : جمعه مواجل » وهو عند آهل المغرب 
حوض كبير يجمع فيه الماء ( معجم 
الادرسي ) وكذلك هو عند آهل اللي 
a TAs ET‏ 
ميجال : أجل بحدد للتفكير والنظر (رولاند) 
اج 
استاجم : صار أجمة ( معجم البلاذري ) 


أجمة وجمعها اجام : مستنقع ( همبرت ٠۷١‏ ) 
وسبخة » منقع ( بوشر ) ٠‏ 
آجن 


= ماجل : حوض کبیر يجمع فيه الماء 
( معجم الادريسي ) ٠‏ ) 
ميجن : بالعاميه ميجن بالفتح وجمعه 
مواجن : بزر ( مطرقة خشبية ذات رآسين ) 
(الکلا) ۰ 

ق ت E‏ 
ألاستفهام 4 ونکون تصد قا للمخبر وأعلاناً 
للمستنحد ووعدا للطالب . 

ق القاموس ٠‏ الاجل کل ماء ق أصل جبل 
أو واد . وفيه ( مادة أجل ) المأحل كمقعد 


(A») 


ثم بجر في الزارع » وفيه (مجل ) . 

این الا ٠‏ الماحل هو ألاء الكثر ا 
وهو ماجل بكسر الجيم غير مهموز أو المأجل 
بقتح الجيم مهموزاً 2 


3 


ميحنة زر 0۸۲۳ ) مطرقهة کته داث 
١١ :‏ ) والرحوع الى 

1 2 
لن وع لاد ات هان الان + 


۴ ۰ + 3 
راسین ( ) زشر ٣٣‏ 


آح 
کا دة صوت المنوجع CAAT «¢ a1‏ زبوشر) 


آ ےکک 


E rrr 
٠ راجع : خَبيورة‎ 
آحد‎ 


احدى : ليها عادة مضاف اليه ومعناها 


الوخدة الي لا مل لها ما تضاف اله 


(AY) 


( الاغاني ۳۸ ) _ وق المقرى ( ۲ : )٤۸٩‏ : 
الکبری ٭ ( راجع ي المقری تعليق فلیشر ب 


e(Vrev! 


آحاد : قال خر آحاد وهو الحدث الدي 
روه واحد من الصحابة فقط آو واحد من 
تابعيهم » ولا بآخذ به الفقهاء اذا لم تش تثبت لھم 
صحته من طرق آخر (فان دنبرج ) ء 


وبقال : کانه من آحد الناس ( بیان ۲ : ۸ ) 


احادیات (؟) تي تاریخ البربر ( 1 ٠٥٤:‏ ) : 
توافت اله أحادبات ۸ وقد تر جمها دی سلان 
نما معثاه 


فى القاموس التحنة ن والميحنة : مدقة القصار 
e‏ العراق بطلقون الميجنة على خشبة 
طولها نحو ذراعين في رأسها خشبة افقية 
غليظة في نحو نصف ذرأاع هبشون بها 
ألارز ء 

حكارة صوت الساعل والمتوجع ۰ 

أحادىات هنا جمع آحاد آي أفرآد . 


AY 


أحرودس أو أحودۆس 
ا DI‏ 


سے “ ٠‏ وقد ذكرها المستعيني في مأدة 
حاشا » 


احم احم 

صوت للتنبيه والتحدير ( بوشر ) ٠‏ 

او 

1ه وواو ( صوت المتوجع ) ( بوشر ) ¿ واف 
وتف » صوت المتآفف والزدري للشيء ( الف 
ليله برسل ۱ : ۱١٤‏ ) ه۰ 


. آختاجی 

ساس الخيل ( من المغولية اخته : فرس ) 
کاترمیر ۰ مغول ٠۰۸‏ وفیه مثال اقتېسه من 
مسنالك الابصار 

ا 

حوی » ووسع ( بوشر  )‏ وبقال : آخذ 
الریح وودعت ( جبیر ۳٠١‏ ) آي اشتدت مرة 
وهدآت آخری + 

وا ر و ال اا 
وا : غلبه النوم 


۸( ف (f:‏ ¡ ( حاشا ) مرق 
شجارو الاندلسس وعامتها بصمتر الحمير 
و 
ان هيا من اغصضانه فل القتادتل »> وله 
ورقف صغار دقیق کثر على طرفه رژوس 
صغار من الزهر فرفرية > واكثر ماينبت 
في المواضع الصخرية والمواضع الرقيقة ... 
وهي تحلل الدم المنعقد وتقلع النمش 
والثاليل الي يقال لما :ان رحودونش. . 
ومن كلام ابن البيطار يفهم آن ٠‏ احردوس 
أو أحودوس التي نقلها دوزي عن 
مخطو طتين لكتاب المستميني ليست النبات 
السمى حاشا بل ضرباً من الثاليل التي 
بقلعها الحاشا وبزبلها . 


تحلل من نذره ( بوشر 


( راجعه ي عين  )‏ وأخدته الالسنة : تناولته 
بالغيبة ( حيان پسام ۱ : ۳۰ ر  )‏ وأخدذنا 
مطر : فجآنا المطر ( راض النفوس ٦١‏ ق ) ب 
واخدك : خدعك ( الاغانی “٤‏ ( اشد 
أن ل + أخرة و اضطرة (الووى ادا 
۷ ) وكذلك : آخذه بآن فعل » معجم 
الختا رات » عبدالواحد ۲۰۲ > امأاری ٤٤١‏ » 
راجع التعليقات ء٠‏ وأخذ أمره بالحزم 
والاجتهاد : بداحكمهبالحزم الخ (آماری١٤٤)‏ 
وآخذ في : شرع في » بدأ (المقرى ٠۳١ : ١‏ ) 
وآخد البصر : خطفه وبهره ء ويقال 
مجازا : آخذ العقل : آذهله وبهره ( بوشر ) 
وآخذ جزاءه : نال عقابه ( بوشر  )‏ وآخذ 
حدذره : احترس ( بوشر  )‏ وآخذ حلا" : 
) = وآخد خاطراً : 
استآذن لينصرف » وسلم قبل آن يتصرف . 
( پوشر  )‏ وآخذ خاطره في : عزاه في وفاة 
( بوشر  )‏ وآخذ خیمه : استخرج سره 
( بوشر  )‏ وآخذدربه وراح : سار وذهب 
( بوشر  )‏ وآخذ دما من : فصده ( بوشر ) 
وآخذ رضاه : حصل على موافقته ( دوشر ) 
وآخد روحه : قتله ( بوشر  )‏ وآخذ 
زبداً : صفاه » واخرج خلاصته ( بوشر ) _ 
وأخذ شعر فلان : قصه ( معجم المختار ) _ 
وآخد صحبته : استعان به ( آو صحبه ) 
( بوشر  )‏ وآخذ صورته : استنسخه (بوش) 
روا له اف اة واا 
وآذهله » وبهره ( بوشر ) ( راجع : أخذ 
البصر  )‏ وآخذ كتا في اللوح : 
کتابا ق لوح ( آماری ۱۹۲  )‏ وآخذ نشان : 
صوب » سدد ( بوشر  )‏ وأخذ تفضا : 


سار اليه ويقال أخذ الطريق اله : أآدى أله 
( بوشر » وراجع معجم آبى الفداء ) _ وآخذ 
إلى : سار في طريق يودي الى (البكري )۱١١‏ 
وكذلك آخذ على ( راجع ماباتي  )‏ وآخذ 
فلانا وآخذ فلاا الى : قاده الى ودعب به الى 
( بوشر ) _ وفي لطائف الثعالبي ص ۷١‏ : 
اما سائرهم فخذ اليك المنصور امه آمة آي 
فخذ مثلا المنصور الخ ء _ وآخذ شاآره : 
آدرك ثأره وقتل القاتل ( بوشر  )‏ وأخذ 
بالحامي : عنف وعامل بعنف ( بوشر  )‏ 
وأخذ بخاطره و في خاطره : شجعه وعزاه 
( فلیشر معجم ۸۳ ) و همدآه ۰ ودلله » 
وجامله » وترضاه » ولاطفه » وتملقه » 
وداهنه » وتحبب اليه ( بوشر  )‏ وأخذ 
بالعين : فتن وخلب وسحر ( فوك  )‏ وآخذ 
دمعنی او سل : بدآه » وفهمه ٤‏ وشرحه 
( بوشر  )‏ وآٌّخذ بقلبه : جبن وخاتته 
شحاعته ) معجم بدرون ) _ وآخذ الال : 
حوسب به ( عبدالواحد ) _ وأخذ بيده : 
ساعده ( الفخري ۷٣٢‏ وآخذ فلانا بالشیء: 
آمره ان عله أو پبحبله آو أن يدقع مالا و 
ضريبة ( معجم البلاذري » دى بونج » معجم 
المختار » يرير )٥۲ ٠٠١١:١‏ ه٠‏ 

وآخذ فلانا فلان : جعله مسؤولا عنه 
( دي بونج » معجم المختار ) _ وأخذ ب وني : 
عمل وأثر ( معجم الاوردي ) » وأخذ على 
فلان : التزم به وتكلف به ( بوشر) ٠‏ 
وأخد عليه : سيط على روحه 
(عباد ۲ :  ) ٠٠١‏ ولا يقال : أخذ التلميذ 
عن شیخه فقط بل آخذ على شيخه أيضا »> 


ففي عبدالواحد ۱۲٩‏ : آخذ عليه شيئا من 
أصول الفقه _ وآخذ عليه : آي آخذ عليه 
العهد أو اليمين ( بحذف العهد واليمين ) ففي 
بسام ۲ : 1١۳‏ ق : وآخد عليه إذا دعا 
أصحابه أن کون اول داخل وخر خارج 
( راجع عباد ۲ : ٠۲١‏ ) _ وآخد عليه : 
او دا وک و کا لی ار 
جرحه بالمسمار وهو بنعله ( بوشر  )‏ وآخذ 
على : سار يقال : آخذ على طريق مجانة 
( معجم البيان  )‏ وآخذ على البر : سار ف 
طریق البر ( دی ساسي مختار ۲ : ۲۵ ) ے 
وخدعلى هالت : آئ اتةه ال شالك 
( بوشر ) ومثله أخذ الى ( البكرى ٠١٤١‏ ) 
ا غ الاب افوا انات ا 
بدخل علینا آحد ( معجم بدرون  )‏ وآخد 
عليه الطريق : قطع عليه الطريق ( ابار ۸٩‏ - 
حیان ٩٤‏ و ) ه _ وآخذ على التعب : اعتاده 
ورلن ا و کو د عا 
خاطره : تكدر وانزعج ( بوشر  )‏ وآخذ 
على تسه آو لنفسه : احترس واحتاط ( المقري 
۱ : ۲ ۰ راجع : عباد وفلیشر ب ۱۷۷ ) 
I N TET‏ 
۷۳ ) ونی کتاب محمد بن الحارث ص 
4 : آخذ عليه ( في الوثيقة التي كتبها ) 
مواضع آبانها له ثم قال له آبدلها ( وبطوطة 
٠۴١ : ١‏ ) وكذلك أخذ على القيء » ففي 
المقرى ( )٠١٤ : ١‏ : وكان بأخذ آخذا شدددا 
على مذهب المشسيخة من أصحاب ورش آي 
بنکر ( راجع فلیشر ب ۱۹۲  )‏ وآخذ عن 
وا غ ول ب ( فو )وات 
النار فيه : اشتعلت واحرقته ( بوشر  )‏ وأخذ 


ی خاطر : انظر آخذ بخاطره ‏ واخ في 


۸۹ 


: ال وتراجع دهدوء من الخوف 


وآخذت له : جعلته تلو شیتا ( عبدالواحد 


وأخذ لعنى ردىء : فر الكلام تفسيرا 
ردیتا ( بوشر ).ء 

ف ع لے ا 
وآخد معه في : بدا يتحدث اليه ي ( معجم 
بدرون ) ۰ 

ت وآخد مع فلان : تشاور معه 
2( * 

وأخذ الخليج من النهر : آخذ ماء من النهر 
GE,‏ 


و 


وآخذ منه : اتتفع‌واكتسب (معجم بدرون) 
وآخذ من فلان : آنبه ووبخه ( عبدالواحد 
+( »+ 

وآخذت فيم الخمر : آثشرت فيهمم 
وأسکرتهم ( بدرون ۳۰ ) وی سام ( ۲ 
۳ ق ) : اخذت منهم حميا الأكؤس . 
وخد مني على ما جيك : سأنتقم منك ٠‏ 
سترى ما أفعل » لن آنسى ذلك من فعلك ؛ 
وة 
a‏ 
جعله بتمرس ؛ ودربه ( بوشر ) ۰ 

ااخذ في فة : غنى بتفسة ( بوشن) + 
خد : سحر » ورقة كالسحر آو خرزة تمنع 
الجماع ( راجع لين في أخكذ وأخذة ٩۸٠7)‏ . 


(A‏ أخذت المرأة ١‏ احتالت بحيل قي منع زوجها 
اللخ ا 2ة ار وة اة ااي 


(۸۷) قي أبن البيطار ( ١‏ : 


و ابن البیطار ( ۱ : ۲۹۰ ) : ويقول أهل 
المند ان خاصة هذا الحجر دفع السسح 


وارطاله وابطال الخد ودفع عيبن العائن ونظر 
ال 


وآخذ ف‌العلو : تحليق وارتفاع (بوشر)ه 
وآخدذ و عطا : صرافةه 6 ومراسلة تحاره » 
ومخابرة ٠‏ وتعامل » وألفة ) بوشر ) ٠‏ 


: جرعة » مقدار ما بوخد من الدواء 


س وآخدذة بلاد : احتلالها والاستلاء علبها 
( بوشر ) ۰ 
وآخدذة : ندافة ( الكالا ) e‏ 


آخيدة : غنيمة » سلب ( ابو الولید س 


٥ ( ov 
خذنی معك : البلىسكى » والودود‎ 


( بات )۹2 ( بوشر) . 

ونحوها ا ؛ وخرزة يؤخذ بها 

الاد الخال 6 والفامة مها ا راطف 

وألعقدة . 
ESN‏ 
بعرفه عامة الشجارين بالاندلن بمصفى 
الرعاة ؛ وبالودود ؛ وبحب الصبيان » 
اة الرانية 4 وهاه ان دو 
في المغالة الثالثة أقاريني وهو نات ذو 
افا 5 ال و 
ورف نابت باستداآرة متفرق بعضه من بعض 
مثل ورق الفوة > وزهر أبيض > وہزر صلب 
مستدبر وسطه الى التحوف ماهو مشل 
ألسرة . وقد بتملق هذا النبات بالثياب ٠‏ 
وقد تستعمله الرعاة مكان المصفاة أذا 
أرادوا تصفية اللبن من الشعر الذي فط 
فيه > وهو من فصيلة Rubiaceae‏ 
واسمه العلمي 
وسمى. حشيشة الافعى أيضا لانه ينتفع 
من نهشستها كما يسمى االلصيقي . 


talium aparine lL. 


(AA) 


ماخذ : اسم مکان من أخذ ( راج لين ) ومن 
ا املق على الصدر الئ قل مه کل من 
ا مرخ والفقيه أو بمنبس ( المقدمة ١‏ : ۸ء 
*(i\‏ 

س والمأخذ لغة : المنهج والمسلك ( راجم لين ) 
ومجازا : اسلوب الكتابة والارتجال في 
الشعر والنثر » وهي مثل مهيع التي تدل على 
هدن المعنيين ( عبدالواحد TI 6 \*f‏ ¢ 
القری ١‏ : ۳۸) ء وني الخطيب ( ۲٤‏ و) : 
روتق الكلام ولطف المأخذ ء 

والمآخذ : المكان الذي بحل به الائنسان 
( تذكرة تاريخ الاندلس ‏ : 
عليك ان تقر الذي حبسوا كما جاء في 


„ faesimila 


٩‏ *ء حبث 


خر 

آخگر » بالتضعيف : يقال خر 
OTT‏ 
۲ : ۸۹ ۰ کرتاس ٠١‏ » والترجمة ٤۳۵۹‏ 
مجهول کو بنهاجن ١ ٩۱‏ ۷ ۰ تاريخ 
تونس ۱۱۰ ) وي بسام ۳ : ۳۸ و في کلامه 
وتصرف في التأخير والتقديم 
تصرف الشفرة في الادي١١)‏ . 

تأخر : اعتزل عمله واستقال ( کرتاس ٤٥‏ ) 
وبستعمل مجازا بمعنی : تحير وتردد (بوشر) 
آخر : جمعه آخاري في معجم بوشر ۰ 


CAA é fo : 


ومعناه : أيضا » وكذلك » من جهتي ومن 
و ا 
TT TT‏ 
معناه الخلع والمزل والاقالة كما ذكر دوزي 
فالتأخر هنا ضد التقديم بمعناه العام غير 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


وقه الصدور الادباء ٭ 


_ وآخر الدهر : آبد الدهر ( رر ۲ : ٤ه‏ 
٭۷ ( »۰ 

ومثله : آخر الأیام ( پربر ۲ : ۱۲۱ > )۱۸٩‏ 
وتستعمل هده ف الحملة المنفية دمعنی 


بدا ( راجم لین ) ه ( المقدمة إ GOA:‏ 


۲ ب المقری ۱ : ۴۳۱١‏ ) ء 


٠ء‎ )٥۸۸ : ١ 4 1۸4١ الجريدة الاسيوية‎ ( 


مو خر a‏ کوثل ۽ 


(A1) 


(%1( 


۰ فمعنی آخر‎ E EE 
> أحد الشيئين ويكونان من جنس واحد‎ 
واصله افمل للتفضيل من اخر بمعنى تأخر‎ 
ثم استعمل للدلالة على القابرة من جنس‎ 
ما تقدمه » وهو بالعربية يقابل الوصف‎ 
uںیsا ولیس‎ ue الفرنسى‎ 
de mon Coté egalement أو‎ 
de ton cotê de son cotê وÎ‎ 


أو 
أو 


البقية ماسقى من الشيء وتستعمل محازا 
مثل ٤‏ الحودة والفضل قال فلان بقية 
القوم آي ما بقي من خيارهم كما قال : 
أولو بقية أي من الرأي بال أو أولو 
فصلاو اشاب 

مثل قولهم لا أفعله آخر الدهر أو خر 


٩۱ 


(A 


) ق أبن البيطار ( ١‏ 


خر السفينة ( فوك » بوش » برجرن » 


مأرسيل » المقرى ۲ ۷٤١:‏ ) ء٠‏ 
متتآّختر : باقي الحساب المستحق ( بوشر ) 
مستا :الان ET‏ 
البلادري ) و 


۾ اخروخيون 


= بقلة بهودية ( المستعينى ف مادة : 


بهو د ة۹ ) 


e e: 
۰٠ 


١‏ ) « بقلة بهودية 
تقال على التفاف وهو نوع من الهنديا 
البرى > وتقال أبضا على الدواء امعروف 
بالقر صعنة وهو الأصح ( وف a‏ 
الشريف : القرصعنة هي البقلة اليهودية 
أيضا وهو نبات شو كي بقوم على ساق طوله 
شبر ونصف الا آنه مدرج ٠‏ وله أوراق 
مسمتك ار ة فیها انکماش‌مزوي»؛ وعلی‌حافاتها 
شو لے شارع کالسلي دفیق > وهي تستدبر 
حول الساق وعلى عقد > ولون ألجسد 
والقضبان والورق أبيض ما هو » وعلى 
أطرافها رؤوس مستديرة کأنها کوأآکب » 
پستدیر بها شولك شارع کالالسن عدد کل 
واحد ستة ٠‏ ولهذا النبات أصل مستدر 
لان ق غلظ الإصبع البستانة ونکون طو له 
0ا ع لضفا رر كانه اصول المليرن ف 
اة ا و ا ار 
ذقته وحدت فيه بعض الحلاوة »> وببدو مله 
مع وجه الأرض ليف دقيق ليس بالطويل ؛ 
وينبت في الرمال وبمقربة من البحر » ومنه 
نوع آخر يشبه نباته الأول قي القدر والهيئة 
إلا أن لون الورق اخضر فستقياً مادامت 
غضة فاذا تهشمت كانت بيضاء » ونعرف 


يشرق الاندلس واحواز دانية فرغلة ولها. 


أصل طول كثير العقد وهي أبضاً نوع 
من ألفر صعنة لاشك فيه » . 
aw} iigNmirosae‏ الف امي 


E وستمي بالف‎ Vicia Brvilla 
Ers ervilier ۳ Vesce noire و‎ FHirg 


Brs Iavx orohe و‎ 


Bittas=vectceh 


وبالانجليز دة : 


و 


3% 


3% 


3% 


¥) 


A) 


)1٥( 


& 
TE O + 8 


أخطبوط 

بدیخ"“ ( بوشر  )‏ ونوع من السمك 
بسمی حبار » وسبیدج ٤‏ وابو زد البحر 
( بوشر ) ۰ 

آخيلة 

كلمة آخلة جمع خلال التي دل على تفس 
ال ,ي 

اخلیدو نیا 

ياليو نانىة کالسیدون ( راج تيا ني 


تزوروسی ) : خلقیدو نیة ° » شب أو شف 


آبیض ( بوشر ) ۰ 


a۴ 


احو 
خی بالتضعف یمعنی آخی اندو ا 
( فوك ) ء 

آخ : راهب ( 


( بوشر » دوماس قبيل ٩۷‏ ) ويجمعه العامة 


من جماعة دينية رهبانية ) 


الأخطبوط : جنس حيوأن بحري من 
الحو فات اسطوانى الشكل له ثمانية أرجل 
راسية بضرب به المثل في شدة التشبث بما 
يمسكه ويسمى بالبديخ ايضا وبالفرنسية 
Polype‏ 

الالال ما حل( فت ) به الكتاء من غود 
أو حديد » وألعود الذي بتخلل به آي بخرح 
به ما بين الاسنان من بقية الطعام 
خلقيدونية : حجر شفاف يعرف باسسم 
دة خلفدوية اموه الام ى 
الكل ااه اوا 
الزبرجد لونه شبيه بالدځان کانه شيء 
مدخن ومنه ما لونه فيه عروق بيض صقيلة 
( انظر ابن البیطار > : )۲١۹‏ . 


على خثوان بدل اخوان ( الجريدة الاسيوية 
é6 {Ae‏ ¥ 
ثلاثه اخوة مدورة سود : يراد به المليلج 


الأسود » والبليلج » والاملج ( المستعيني مادة 


* (4 


هلیلج سود ا ۰ 
خو البنات : أخو الفتبات وسندهن وحسهن 


(1Y 


(¥) 


وهي كنية بعجب بها فتيان العرب ( دسكرباك 
( والر جل الذي يحمي حماه وهو 
الشجاع ( ديرن «0 ( ٩‏ 


آخی : هو عند ترکمان آسیا الصعٰری رئیس 
جماعة للبر والاحسان سمى آفرادها : الأخة 
الفتيان وقد وصفها ابن بطوطة ( e:‏ 
وما یلیها ٩۹۷٨)‏ وصفا ا 


حليلج اسود ايضا ٤‏ وني این البيطار ( > : 
٩‏ ) ( هليلج ) البصري E‏ 
صناف اصفر 4 وأسود هندي صع ار 
وأاسود کابلي کار و حشف دقاف ونعر ف 
بالصيني > والاسود الكابلي منه من فصيلة 
GCombretaceae‏ وأسمه العلمي 
Terminalia Chebula‏ والاسود الهندى 
والبليلج صنف من الهليلحات وقال ا 

بليلة أيضا . وأسسسمه المي : 

Terminalia bellerica 

و الامليم تبات من iفص_lة Buphorbiacea¢‏ 
اسم Phyllantus emblica Î. : alal‏ 
قال أبن بطوطة ( ؟ : .1 ) : « واحد 
الأخرة خي على لقفظ الاح اذأ أضافه أل 
ألى تفسه > وهم بجميع البلاد الثر كمانئية 
الرومية في كل بلد ومدينة وقرية > ولاو حد 
ف [لدنيا مثلهم آشد احتفالا as‏ ا 
الحوائج » والأخذ على أبدى النطلمة وقتل 
اورا 


TFT, norrida 


خو نره > : آخوية » جمعية دينية ( الحربدة 
اللاسيوية ۲۹٤ : ۲ ٤ 1۸0٩‏ ) ء 


اخت » اختا سهل : نحمان وها 


9 وألأخي عندهم : رجل E‏ صسلاعته 
وغیر هم من الشبان الأغراب والمتحردين 
با ويي زاونة ويجعل ها الفردن 
أصحاره ف ألنهار ف مالي معائش هم 4 
وبأتون إليه بعد العصر بما يجتمع لهم ٤‏ 
فيشترون به الفواکه والطحام آل خير ذلك 
مما بنفق ئي الزاوية ٤‏ فان ورد ذلك اليوم 
مسافر على اللد آنز لو ةه عند هم و کان 
ضبافته لد بهم ۶ ولانزال عندهم حتسی 
بنصر ف وآن م درك وأرٹث أجتمعوا هم 
على طعامهم E‏ وغشوا ورقصوا 6 
المصر إلى مغدمهم بما اجتمع لهم ٤‏ ويسمون 
اة الفحان 4 والصوات 2 الان 
الاخية ٠‏ قفي کلام أبن ا و صو له 
الى مدينة انطاكية جاء ٠‏ « هذا آحاء شيوخ 
الفتيان الآخية وهو من الخرازين وقيه 
على أنفسهم > وينوا زاوبة للضيافة ٠‏ وما 
بجتمع لهم بالنهار نفقوه بالليل » . 

N ETE‏ نظام الإخة ف الإناظرول ٠‏ وهى 
تطلق على طائفة اهل الحرفة انضم اليها 
المحريين (١‏ التالث عقر والرانع فق ر 
الفااد 1 

وبرى البعض أن كلمة أخى تركية وهي 
كلمة اى الشت اة ف لغة 
الأنغوز نمعنی ردم } راجع عاد ان رو مل 
المجمع الملمي العراقي » مقالات لسليم 
اللا 


2 
مجر فه عن 


۹ 


( العبور) ( بوشر ) + 


وآخت الحرة : ضرب من التمر ( پاجنى 
1o۲‏ ( » 

أخوبة : جمعية للبر والاحسان » وجمعسة 
ديثية : واخوية رهبان : جمعية دينية للرهبان 
وي 

خو“ : ( معناها اللغوي الصلة سين 
الاخوين ) ء وراد بها الاتاوة السنودة 
( بلجراف ۱ : ۲ » ٥‏ ) وما بدفعه الاغراب 
را و ی و 
۳ ) وعند ET‏ > وره ۳۰۱ : 
ځو ٨۹۸74‏ ۾ 


آخية : ربق ٠‏ انشوطة وجديل من خوط آو 
خو( بوش جا ات ( کی 
الاقرت ي القسم الاول ص ۷ : ولهم اخيات 
وانشوطات یحد بو نها بأید يهم اذا اتيا 
بان الحوت دخل في شباكهم ء وفيه : 
ويتحيلون عليها حتى بلقوا الاخيات في 


آعناقها ء 
ڍ آخو ند 

راجح : ځوند 
۵ وق ا و ری کر 
ES‏ القامو س : الآخية كاآنية ويشد ونخفف . 


عود في حائط أو ټي حبل دفن طرفاه في 
ألارض ويبرز طرفه كالحلقة تشد به الداية» 
والإخية : الطنب > وفالتاج : ويقال للآخية 
الادرون والجمع الأدأارين وهي تقابل الكلمة 
اليو نانية Okheus‏ التي تذل على ما 
ذکر آعلاه كما تعني أيضا ألرباط والملاقة 
ال اطي ها لاد اؤ مال الف 
ولذلك ظن بعضهم انها مأخوذة من اليونانية 


چو اخیليا 
) لاتينىة وهي لتع رد aquilegia‏ 
عند النباتيين ٤‏ ر و ف معجم Littré‏ 


کلمة ancoiie‏ لمعرفة ا 2 
الكلمة ) : أخبلىة » زهرة الحوض 
( نبات ) ( بوشر) ۰ 

چو آخينو 


الو نانىهة اکسبئوسن قفد الح ۰۹7 
( پاين سميث ٠٠٠١‏ حيث صواب الكلمة 


آخينو بدل آجينۆ فيه ) ء 


چو اخینوس 
) دو تانىة أرش وس وsعباصrم‏ ( : 
)JCampanula erinus‏ دبطار A1‏ 2 
4 داد 
Chamaeleon albus‏ وآداد اسم 


Ranunculaceae ةl_ھفi اخیلیا : نبات من‎ ).١( 


Aquilegia vulgaris ÛL. ; dal اسم‎ 


Ancolie ٠ وسمى بالفرنسية‎ 
Columbine ; وبالانجليزنة‎ Aiglantine 4 


)٠١١(‏ اخينو : هو قنفذ البحر وهو فطر مقطى 
بالشوك كالقنفد بؤكل . 

في المطبوع ( ۱ : ۱۲ ) « اخينوس : نبات 
ينبت بقرب الانهار وبقاع المياه المتجمعة من 
الميون » وله ورقف شبيه بورق الباذروح 
ا 2 وا م وة 
عيدان خمسة أو ستة طولها نحو من شبر “ 
وزهر أبيض 4 ولمر أسود صغير قابض > 
وعيدان هذا النبات وورقه مملوءة 
رطوبة ».. وهو تبات من فصيلة ٠‏ 
Campanulaceae )‏ ({ وآسمه العلمي 
وكذلك 


(1۰۲) 


Campanulas erinus 


Yampramosissima 


بربری لهذا النبات (بیطار ۱ : 1۹ )۱۰۳7 
ولیس لدی فریتاج ما بعتمد عليه في ضبطه 


addad )‏ { 
چ آدب 
آد “ب : دراب وعود ( الا( وقال 


ادب فلانا على : دربه وعوده ( بیدا ۷1 ( 
واد ات 3 :3ات على وع غل کن 
امقر : ۰ : ادګ بالحساب لهد 
عكف عليهما ( وهذا ضبط طبعة بولاق ) ۴ 
2 واد »> من مصطلحات البستنة : نكش 
الارض بالنکاش وقلبها ( المعجم اللاتيني ٠‏ 
راجع : دوکانج ) ۰ 

تآدب به : تعلم عليه الادب » ففي الخطيب 
) ۹ ق ) : قرا على والده وت ادب به ٭ ‏ 
وتآدب به : احتداه ففي دی ساسي مختار 


E E (61: U. 


١ 9‏ فی ابن البيطار ( | ۱ ۱ اداد e‏ 
ف اة ى الان لر و الدالان 
مهملتان » وني ۱ :+ ۲٣‏ منه : اشخيص هو 
شو كة العلك عند أهل الأندلس وبعرفونه 
بالبشكرانيةابضا ودالىرىر دةأداد» وأشخيیص 
8 وینیمی. اشا 
عام وأسد الارض الذي هو الحر باء وهو 
تر حمة Camêléon‏ وخمالاون وکماليون 
وخماليون > والوحيد في المغرب > وشوكة 
العلك لأن عليه صمغاً كالمصطكى تعلكه 
النساء ۰ وکردمانه وحردمانق دة ¢ 
وكل هده افارسبية > وقاتل الذئب ء 
وبشكرانية بعجمية الاندلس > وباليونانية 
أقسيا ومعناه الديقى وهي مأخوذة من 
ixios‏ ی الدنق زه بوخد .على 
جذوره » وهو من القصيلة الركىة 


ComDositage‏ وا مك اله لمي 
vtractylis gummifera lL,‏ 


تعرنب أاليونانية 


لا الح ۶ وف را NS‏ 
1 ل هل العلم E‏ واد ب مهك ًه ET‏ اجا 


ب معه آو به : اظهر الخلق 
الحسن واحترامه ( مملو ٠ ١‏ 1 : ء e‏ ( ° 
وتآدب الجندي آن ذکر اسمه : راعی 
الحندي آداب السلوك وحسن الخلق فلم 
يکر اسم رئیسه ( مملوك ) ه 

استادیه : اتخذه مۇ ديا ؛ ففي المقرى ( ١‏ 
٩‏ ) : استآده لولده : اتخذه مو دیا لولده 
وكذلك ي حان ص ١۳و‏ ۰ 


د کی ٠ ٤۳‏ : أدب الحروب : فن الحروب 
( الجريدة الاسيو ية 1۹١ : ۲ 4 ۱۸٤۸‏ رقم ( 
کدلت : آداب الحروب ( تفس لجريدة ص 
رقم وا e‏ 
الادرسي ۲ فصل ٠‏ : أن الال المهربة شددة 
الذكاء تعلم ما يراد منها بآقل آدب تعلمه ء 
والادب : العقاب ( انالا ( 6 السكري 
Ye ¢ 17‏ ( والآدب : تقو بم المسيء ومعاقسته 
ففي القیرواني ۲۹ : 
دب ونقردر ) راجع فنسنت دراسات ٦۳‏ ) ۰ 


وما برجع اليهما من 


وعن حر فة الات 9ة 4 راج این خلکان 


* ٩ رقم‎ 4٥ : ۲ وترحمه دی سالان‎ ۰ ۳٤ ١ 


همیرت ۱۹۱ ) ه 


مآدبة : تادب » تهدب 


( هيلو ) . 
97( الاب : رباضة ا بالتعليم والتهذيب 
الصاعة أذ الى أن ياك . 


)٠١٠(‏ حرفة الآدب ٠‏ مهنة الأدب وبكنى بها عن 
الفقر > قال ٠‏ أدركته حرفة الأدب أي 
افتقر لان الأدىب بكون فقرا عادة . 


q9 


3 


و ایو ی 
( بوشر ٤)‏ ومن قاص و بهذب ويقوم ¢ (ION‏ 
س وقائد السفينة دير شۋونها ( نبريجا ) ء 
مدوب : مطيع » مدرب » قال ت 
\At Î o e‏ ( * 
آدبخانة : بيت الأدب » مرحاض الدار (بوشر) 
ډو ادر | 
در : وقد کتبت في معجم فوك آدر وفیه 
جمعها : آدا ٩۰۹7‏ ي 


3 
و ادریيس 


)٠١١‏ الآدر ١‏ ذوالآدرة وهى الخصية النتفخة 
کاب سال فا وجمع آدر : دار . 
٠‏ ) ق المطبوع ( | : ٠١‏ ) ادريبس :۰ هو اسم 
بربري للنبات املسمى باليونانية ثافسيا > 
وعرب المغرب بقولون : الدرباس وفي ٠ ١(‏ 
۸ منه ٠‏ « افسيا يسمى بالبربرية 
أدر باس . واخطاً من جعله صمح السذاب 
٠٠‏ وهو نبات جملته شبيهة بورق النبات 
الذي يقال له مارامون . وعلی آطرافه في 
ك نمبة الله هة اة الشبت ٠»‏ يها 
زهر وبزر الى العرض ما هو شبيه ببزر 
الكلخ غير انه أصغر منه » وأصل أبيض 
كبير غليظ القشرة حريف » وقد بستخرج 
منه دمعة ) . وسماه پې معجم أسماء 
النيات ادرىس وهو خطاً . وذکر من أسمائه 
درياس وبونافع وتوفّلت (المغرب ) والنار 
الباردة »> وألدروس »> والدرست + والاأيدان 
( مصر ) › ولافسيا ( مشتقَة من أسم جزبرة 
٠» ) 8‏ وينتون ( بربرية ) » وادییب» 
وهو ات ن قصيلة Umbeliferae‏ 
أسمه الفلين : Thapsia garganica i.‏ 
وسمى بالفرنسية Faux fenouil‏ 
وبالانحلیز planta,‏ 18و smouth thapsia‏ 


¢ آدم 


أد“م الخبز ب : أكل الخبز بالادام ( بوشر ) ء 
تأدم به : أكله اداما مع الخبز ( فوك » وبيطار 
وقد نقله عنه دی ساسي مختار ( EA: ١‏ ( 
ففي نسخة ‏ منه : بتآدم به مملوحا بالخبز ء 
وف نسخة ب : مع الخبز « وهو صح ٠‏ 

ادام : صباغ ( همبرت ٠١‏ ) مرق.» حسساء 
( همبرت ٠۳‏ ) ى والادام : الطعام الذي 
يتقاضاه الملوك من اتباعهم أصحاب الاقطاع . 
آديم : قال ادم النسیذ محازا وراد به وجهه 


a aE 


مع الخبز » ففي بيطار ( ٤۸ : ١‏ ) : وقد تخد 


الاداميون بالشام منه اخلاطا باللين . 


آدمی : مدب » مهدب ) حسن الادب 
والسلوك ۰ ( بوشر » زیشر ۲۲ : ۱١۹‏ ) وقال 
ا : ناس اوادم » او : آوادم فة_ط 
( فس الصدر) ‏ 


ادو 
آد ی : جهز » زود » وفر له ما بحتاجه (بوشر) 
آداة » آداة ا لمر كب : جهاز السفينة وآلاتها 


( بوشر) ۰ 
وکامل الأداة : مجهز بكل ما بحتاج اله 
( بوشر) ۰ 


وادؤات : ٢لات‏ ومحازا : محموعة 
المعارف لأنها الآلات التي بحتاج اليها الانسان 
مراولة حرفة أو القيام بعممل أو كتابة الخ 
( عباد ۲ : ۲۹ رقم ۲ » محجم البيان » بربر 
Gla co\Aco\Vé AAT EVvO: 1‏ 
٥ : ٢‏ » ودې ساسي دیب ٤٩٥ : ٩‏ ) ء 


ففي شکوري ( ۲۲۳ ق ) : لا استطيع أن . 


أجيد الكتابة كما ينبغي لعدم توفر الأدوات »> 
آي لعدم توفر المارف ء وقي الخطيب 
( 14 9( : کان العالب على آدواته علم 
الان : 

والأداة : الكامة تستعمل للربط بين الكلام 
( راجع لين ) فقال : آداة الحصر » آو للدلالة 
علی معنی في غیرها كاداة التعریف ( بوشر ) . 
وة ٢‏ اذاوآت المر کت : اآجهز تا 
وآلاتها ( بوشر ) ء وبقال : جهز السفينة 
بجميع الاداوات آي يكل الأدوات (بوشر) + 
ونزع الاداوات : جرده وعراه من كل 


زینة ( بوشر ) وقول بوشر ان اداوات جمع 
چ 


ادی 

ANGE a 
) وقد قال دی له فقط ( معجم ابو الفداء‎ 
وكل تۇ د“ى عنه الحجة : آي بستدل من‎ 
: ١ کل هذه الاشیاء على وجو د الله ( عباد‎ 
وتؤدى البني للمجهول من آد ٌى يعني‎ ) ۸ 
ا‎ 

وآدى عنه : والأصل آدى الخبر عنه 
فحذف الخبر ( راجع لين في تآدى ) : نقل ؛ 
وأوصل ۰ ( اتون ٥‏ و ۷ رقم ٩‏ ) ۰ 

تأآدی : ستللم و قثضي ( فوك ) ۰ 

ادی : هذا ( بوشر ) ۰ 


CC ا‎ 


: ضبطها دوزي بفتح الهمزة 4 ر‎ (1 » A) 


الإدأوة بالك TS‏ 
i ۹)‏ والصوأب أن ا دأوآت جمع ف 4 اذ آن 
جمع آداة : آدوات . 


% 


الحروف من 
 ) ۸‏ والآداء : 
القراء ) القدمة + 
e (|‏ 


مخارجها ( المقدمة ۲ : ۳۸۸ » 
نلاوة القرآن كما بتلوها 
: ەم ¢ 0۸ » والمقرى 


تو ديه : تحر دف تاد ده أي آداء وتسلیم ي دفع 
(الکالا) ه۰ 


مو ود٣۳‏ 


الک ( 


کا : المكان تؤدى فه الاتاوة 


E 


لبلاذري ) ه 


0 : اذ ذا الوقت : حينشذ » انذاك 
( اماري 10۹( * 
واذ آنه : لآنه ( بوشر  )‏ واذ لم :الا اذا 4 


آذ اقل 


کل » جمیع ( فوك ) 


% 


١ ( تي أبن البيطار‎ )١١٠١( 


(راجج سوتیمر بیطار | 


۰ 
من الاقحوآن مثه ما نواره أصفر ومنه 
(آبن جناح ) ٠‏ نواره ڏذهبي 
ق وسطه رس صغر آسود ۰ ابن حلحل ۰ 
رال ورا ول ر ا ال 
ماهو ى قدو لايع الى الباضن لبه 
زغب ۰ وله آذرع کثیرة وزهره کالبابونج . 
الفغاققى : قال صاحب الفلاحة ورده أحمر 
ا ع ا کات 
كالمنتنة > وهو نبات يدور مع الشمس 

بنضمر ورده بالليل » . 
ولفظة آذريون تطلق على عدة أزهار ألوأان 
أورأقها حمر ووسطها أسود ء ققد جاعءت 
بمعنى نوع من الشقائق وبمعنى نوع من 
زهر الاء > ولنوع من البابونج ولنوع من 
اة ول الروت دران اين 


۹¥ 


D>‏ آذرنون صنف 


مأ نو آره أحمر » 


- آذريونة = بخور مريم ( المستعيني ف : 


خور مریم e‏ چ 


"دق 

ند شکوري ص ۰ و ۲۰٠‏ و ٤‏ ومواضع 
خرى : يدل حاذق » والخل الاذق : الذى 
نئ وه فلذع » الحامر » وقد 
فت الکلمه اکر من هذا بالاماله !ذ ند 
ي معجم فوك : خل إيذرق الى جانب خل 


حادق 8 


ونعرف ٤‏ بغداد باسم الداودي ۰ 
وهو نيات من . فصيلة المركبات الانبوبية 
„jg ( Compositae )‏ مه 1 
Calendula officinalis UL.‏ وآذربون 
معربة من الفارسية آذرگون أي لون النار 
وتسمی عند الاعراب کحلة )¢ ويي سور ا 
قو قجان » وفي مصر : زبيدة . وسمى 
البري منه : حنوة عند العرب . 


( أذربو نة خطاً والصواب آذربو دة وفك لقلها 
دوزی من ا لمستعيني وهي مصحفة فيه .. 
قال ابو الربحان البيروني في كتاب الصيدنة : 
« آذربوية : وهي بالسرلانية عرطنيغا » 
وتسمى باليونانية لياونطو قنطالون كما 
تسمى : انطوقوريون »› واوبییرون ۰ 
ولافنيشرون › ولاوتطوباطالی > ومن اسمائها: 
آذربو ٤‏ وآذربوي ۰ وذربویه »› واسيرجون؛ 
وطورم > وفلال »> وجوبك »4 واشنان > وکل 
هذه قارسية »› وتسمى أبضاً بخور درلم ¢ 
وشحرة مر لم 4 ورأاحة الاسد ٠»‏ وفليعي 
لكونها تفسل الصوف فتقلم أوساخها 
وتسمى في سوريا : خميرة الدار > وفي 
الجزائر ‏ غسلج 1 
Berberidaceae‏ واسمها العلمي : 


Leontice lJeontopetalum L. 


و لسھمی 
بالفرئسية Léonur commun‏ و 
Lion’s-Jeaf ã3 „Jai, Pied-de-lion‏ 


Lion’s-turniD ,۾‎ 


چو آذن 


آذن الديك : زقا »> وصقع ( همبرت ٥‏ ) ه 
آذن به : آعلم به ( لین ) ۰ ویقال ضا : آذنه 
بهشام : آعلمه به واعلن دخوله عليه ( کوسج 
مختار ۱١۱‏ ) ٭ 


تآذٌن : قال : تآذن باکرامه آي احتفی به 
( المقدمة ۳ :۸) ٠‏ 


إذآن : آمر من رئيس ( راجع لين ) ( الكالا ) 
وجواز المرور حسب ترجمة دى سلان 
( بربر ۲ : ٤٩٩‏ ) وي معجم بوش : اذن 
للعسور ٠‏ _ وت للاذن : غرفه الاتتظار 
( الثعالبي ء لطائف ص ١٠١‏ ) ء٠‏ 


إذن؟ : مقبض المحراث ( الكالا ) ومقدمة 


والآذن : نبات شبه الرجلة ( البقالة 
aE oa‏ 
قلىلة۲2 “١‏ ( فا لس )۰ 

إذن : مقبض المحراث ( الكالا ) ومقدمة 
E)‏ 


(۱۱۲) آذن ویسمی ودنه أيضا نبات اسمه العلمي: 


Kalonché aegyptica.‏ ویسمی أبضا 
Calenchoe deficens‏ من الفصيلة : 


Crassulaceae., 


puplusum 


) CAT) 


ویقال له آیضا : آذان الأراب ( بوشر ) واسان 


الكلب » 


(11) 


Cyoglasse‏ ) دوشر » درجرن 


بطلق اذن الأرنب على آنواع من النبات : 
٠ |١‏ بخور مريم ٠‏ ويعرف بأفريقية بخبز 
المشابخ » وأهل الشام بعرفونه بالركف > 
وهو نبات له ورق شبيه بورق قسوس 
وي الورق آثار لونها الى البياض وساق 
طولها أربع أصابع ٠‏ عليها زهر شسبيه 
بالورد الأحمر » وفي لونه فرفيرية » وله 
ال اود ی د ی ا ل 
العرض مائل . وقد بقطع أصل هذا النبات 
ويخرق مثل بصل الغار »> وينبت في مواضع 
ظليلة وأفياء خاصة في ظلال الشجر ( اين 
البيطار ۸٤ : ١‏ ) ويسمى أبضاً عرطنيشا > 
وكف مرم » وحشيش مرم » وشجرة 
مريم ٤‏ وهوم اليهود ؛ وقرن غزال > 
وففلامينو س باليونانية » وهو من فصيلة 
Priznulaceae‏ واضستجة العلمى : 
Cyeciomen europaeum UL.‏ 
٠ ۲‏ على نبات من الفصيلة الحمحمية 
(الواريخثة Borraginaceae‏ ( 
العلمي : 
وهو عشب له أوراق تشبه آذان الآرنب ٠‏ 
وهي خشنة لوجود شعيرات صلبة شائكة 
فيها » وزهره آزرق فيه بياض > قمعی 
الشكل ٠‏ وا ا 2 
وسمى لصيقي ٠‏ ولصيق » وخذني معك › 
وأذن الشاة ء وآذان الشاة ء "ذان الغرال » 
ولسان الكلب » وخركوشك بالفارسية . 
٣‏ : ويطلق على نوع من النبات بقال له 
خيرالله ٤‏ ونيجري بمصر » وحلبلاب بسوریا 
من فصيلة Umbelliferae‏ أسمه 
العلمى Bupleurum rotundifolium L.‏ 
وسمى بالفرنسية : 


وبالانجليزية : 


سمه 


Cynogzglossum offcinale 


peace-feuille 


Thurough - wax 


تز رن a۴١‏ | 


۳ : ۱ سطار‎ ۰ ٩ 
اذل الور‎ 


. 1 2( 


Echium Pliantagineum 


1 ۲ ( سی کن آخر ماده این البیطار‎ ER 
ولسمىی بأفر دقة او ا‎ 0 EFA 


( راجع : ابو ) ۰ 


(EEF 


في ابن ا : ۷ ) آذان الإرنب ٠‏ 
قال الغافقى وتسميه البربر آذآن الشاة ٠ء‏ 
ويسمى أيضا آذان الغفزال ويسمى 
اللصيقي ؛ وهو نباٽ له ورف في صورة 
ورق لسان الحمل إلا آنه آدق واأخشن › 
ولونه إلى السواد > وعليها زئبر كالغبار 
أكثر من ذراع » وزهر أزرق فيه بياض مثل 
زهر الکتان متسع » بخلفه في أقماعه تربع 
حبات حرش تلتری بالثیياب > وله أصل 
ڏو شعسب کار تی اهر د انیود وداخله 
ابيض لزج » إذا قلع وحك به الوجه طريا 
حمره وحستهك ١ء‏ ومله صنف ثان أصغفر 
من ألأول وأصغفر ور قا وزهرته حمراء 
فرفيربة ... راجع حاشية رقہ ١١١۳‏ 


قي أبن البيطار ( ٤‏ : 
الجمل ١‏ 
لها ورق مفترش خشن لخشونته كانه 
امناخل كخشونة لسان الثور » وسمو من 
و سطه قضيیب کالذراع طو لا ف رأ سه و اة 
كحلاء »> وهي دواء من اأوجاع ألسنة الناس 
وألسلة الال من دآع سمی آلخار س وهو 
شور تثظهر بالالسن مثل حب الرمان . 
الغافقي قد ظن قوم أن هذا هو لسان 
الثور ولیس به » وهذاً نات تسمه الناس 
أذن الثور » وسمى أبضا الكحلاء > والفرق 
بينه وبين لسان الثور أن ورق هذا اللات 
عراض مدورة وزهرته متدلية الى الأرض 
وراثحة ورقف هذا کر أئحة القثاء + وؤ كل 
نيا ومطبوخاً ؛ وسمى 'بعجمية الأندلس 
أدافئ د لن ٠‏ نى ها الات اق ية : 
أو ساقي } کذاأ › و لمل صو أده بو شنا أو 
أيو شناقي ) وفيه لزوجة ظاهرة أكثر من 
التي ف لسسان الثور ا ف حن 
ظرارتها ) رأجع حاشية رقم . 


۸ ) : 9 لسان 
أبو حنيفة هي عشبة من الحشيشة 


۹۹ 


چو ادن الجدى 
قاقاليا » بقلة الأوجاع » ففي ابن البيطار ١(‏ : 


٩) ۹‏ : وقد کان بعض من مضی من 
الشجارين بالأندلس تسميه بآذن الجدى . 


(1Y 


(119¥) 


آذان الحدی 
ق e‏ 


Plantago asiatica 


: س )91۷2( : اذان 


وې ا N‏ النبات 

Plantagineum‏ : أخيون ( بونانية 

تعریبه رأس الافعی ان ثمره پشبه ذلك ) . 

حجذره سمی لسان فقط ۰ اسمه العلمی ١‏ 
ja (Radix buglossum agrest)‏ فو 
Borraginaceae‏ 


في امطبوع ( أ ٠‏ .ا ) « (بقلة الإوحاع ) : 
ابو العىاس ألحافظل : ( سمعت بذ لك عض 
دوأادى آفرقية عند المربان أسماً للات 
الملسمی بالمغرب فوجده ( او توجده ) » وهو 
مختبر قي إزالة الأوجاع من البطن كله . 
وقد كان بعض من مضى من الشجارين عندنا 
بالاندلس يسميه باذن الجدى وهو النبات 
الذی‌سماه دسفورىدوس قاقلیاء وق‌آطرافه 
مشابهة من السمرنيون > وقي طعمه بعض 
شبه من الانيسون بيسير مرارة ليست 
بظاهرة )» . وهو تبات أسمه الملمي ٠‏ 
acai verbascifolia‏ من القصيلة المركة 
Cormpositae‏ وف اتا 
Senecia thapsocides.‏ وسمى يعحمية 
الاندلس أولَة دىقر ( 2إcab oreja di‏ ( 
وتأوليه أذن الجدى . 


قي المطبوع ( ١‏ : 1۸ ) »> ويسمى أيضا 
Plantago major‏ من الفصيلة 
Planto O AR E E‏ ( 

ginaceae }‏ وهو تبات عرض 
الورق قريب الشبه من البقول التي يغتذي 
نها > وله ساق ابا مزواة الى الحمرة 
طولها ذراع علیها بزر دقیق في شکلها من 
وسطها الى اعلاها » وله أصول رخوة عليها 
N a EE‏ 


nk 
eee ر ل ا ل‎ 
.سے‎ 


الجدى هو لسان الحمل الكبير بدمشق 


وما 


والاها من أرض الشام » وعامة الأندلس 
سی النوع الصعير مله اُڏن ألشاة آ ضا م 
( بوشر) ۰ 


آذنين الجديان 
هو : 


Cynoglossum cheirifolium 


( براکس : مجلة ش ج ۸ ۲۷۹ ٩۱۱۸2)‏ . 


دان الحمار“ 4۹ 


سنفیتون ( بوشر ) ۰ 


% 


آذان الدب 


Ts ٠ طقطق‎ 


(IA) 


(۱1۹) 


اتات والوا: 
البيطار € : ۱١۷‏ ) ء 
وي المعجم الكير ٠‏ ا الأورافق 
ملاصقة للأرض تخرح من وسطها شماريخ 
طو بلة تحمل أزهاراً صغيرة > وثماره حافة 
E RN NRT‏ 
أوراقه فې التداوی کمنفث › ق‌حالات ضغط 
الحلع ج - 

أيضا لصيقي ولسان الكلب وخذني معمك 
راجع حاشیه رقم ۱۱۳ . ۰ 
وسماه صاحب معجم اسماء النبات : آذن 
الحمار ؛ وقي المعجم الكبير : « أذن الحمار 
من اأ اة الحمحمية الوراحيتية 
Borraginaceae‏ 
اسمه العلمي 
نبت لنمو قي جنوب آأوربنا» وتحویى 
حذوره مادة حمراء ۰ وهو كثر الشوك ¢ 
وأزهاره صفر لاصعة ؛ وصقه أيو حنيقة 
الدینورې بانه نبت له ورق عرضه مشل 
الشبر » وله أصل بو كل أعظم من الجزرة 
مشل الساعد وفيه حلاوة » . وسسمى 
أونوما ومعناه اسقط للاحنة وجنا 


E E 


. ( Onosma echioides } 


الغو لة 4 وف الجزاثر + رحل ليام 
وبالغرنسية cante‏ وبالانحلىز رة 
Consoude yû gı olwg Hairy onosma‏ 


مجلةٌ ش ج ۸ : ۲۸۳ ١١)‏ والق طا پو آذن الشاأة 

) بوشر ) ۴ راجح : آذان الحدى و وآذن العزال ھّ امان 
I EE‏ و ج اا ) دو شر ( e‏ 
TEENS )‏ دان الدت 


هو آحد أنواع المسمى باليو نانية 
فلو سس وهو ألو صر ضا وسمي بهذا 
الاسم لانه عريض الورق الى التدوير ما هو 
آزغب وفيه متانة ) , 


وفي المعجم الكبير + « وآذان الدب أو 
lلguصjڙ‏ ) Verbascum Sinuatum ÛL.‏ ( 
من الفصيلة الخنازيرية ( الخنوصية ) أ 
الش_خصية ( E SE‏ 
(Scrophulariaceae‏ :; عشب شت 
قي الشام وسيناء بعلو الى مترین » ویکسوه 
زغب قطني أصغر أو رمادي 6 وتنت هي 
ساقه بنورة طوبلة مر كة »> وأوراقه القريبة 
من الارض عربضة كيرة > آما الإورآق ألتي 
على الساق فانها أصغر حجماً » وازهاره 
صغفراء عادة ؛ وعلى المتك زغب بنفسجي 
اللون “٠‏ وتماره علبية مفطاة بالكأس > 
وتحتوي على بذور دقيقة عديدة ») ء 


ويسمى أيضاً : بوصررا »> ومصلح الانظار › 
ومسكر الحوت ؛ء وسيكران الحوت > 
وحوزناق ( فارسية ) > ومكلسة الأندر › 
وبَرٴبَّشكة ( معربة ) » واقنقن ( بربرية) > 
وهو أبيض الورق وأسود » فالأبيض + انش 
وهو Verbascum plicatum‏ 
وذكرو يبسمى لبدة بيضاء وهو 

ver. nigrum Û والاسود هو‎ ThasSus Ju. 
ver. phlomoides و عمن اذ وات و م‎ 
اما الذي ذکره براك في مجلة الشرق‎ 
الحزائرىة ونقله عنه دوزی فیسسی‎ 
( الفشفاش > والطقيطق ؛ وطقطق‎ 
والليح ( سوربا) وأربل . وأسمه العلمي‎ 
من الفصيلة‎ Statice pruinosa lU. 
Plumbaginaceaee 

5 ر ي اا و يا 
( بونائية ) »> وقوسيا ( سربانية ) وأاسمه 
العلمي : Costus Speciosus‏ 


من فصيلة ini ber cee‏ واسمa‏ 
بالفرنسية ٠:‏ هداوم وبالانجليزية 


Kust-root 


2 آذني الشيخ 


هو : Umbilicus horisontalis‏ 
( براکس مجله ش ج ۸ : EE OAS‏ 


پو أذان العود 


: ۷۴ وطبعة پرسلل ۳ : 


i‏ و u‏ : ۳ دم تفع لي معتاها ۲۴ ۱ء 


(1۲1) 


(HY) 


BE 


e‏ عامة الاندلس اسم آذان ۱ الشاة 
على النوع الصفير من لسان الحمل › راجع 
وأما ما 
ذكره بوشر فيعرف أيضا باللصيقي وآذان 
الغزال » ولسان الكلب وخذني معك » وهو 
عشب من الفصيلة الحمحمية ( البوراجينية 


Borraginaceae)‏ أسمه العلمي 
Cynoglossum Cherifolium U.‏ 


آذان الحدى حاشية رقم إ 


ينبت في أوريا 
وحوض البحر الأبيض التو سط ؛ وستعمل 
العمشب قي علاج الخراحات . 
طق ا ادن الف ى الرا ر ا 
النبات امسمى آذان الققاضي »> وآذان 
الفسيس و ى > وقوطولي دون 
باليونانية ٠‏ وه تبات من افصضسيلة 
واسمه العلمي 
Cotyledon unibilicus L.‏ وله ورقف 
مستدير » وساق قصير عليها بزر » وأصل 
شبيه بحبة زلتون مستدبرة ؛ ومنه صنف 
آخر ورقه أعر ض من اأص نتف الأول » 
وشكله شكل الألسن وورقه بقبض اللسان 
وله قضیب صغفبر رقيق عليه ورق وزهر 
( راجع بيطار ) )١ ٠‏ ) . 
را الود هتا الالة الو فة الوت اة 
التي بيضرب على أوتارها بريشة . واذان 
العود : هو الطرف المرتفع من العود تشد 


به آوتاره » 


Crassulaceae 


1۰1 


4 


% 


(1A TT (1 ¢)‏ » ان 


آذن العنك 


د ه فریتاج وسماه (alisma)‏ 
١ (‏ :۲۳ ) غير أنه في مخطوطة ب منه 
وبدو لی آن هذا هو الص(٤ ٠١۲‏ 3 


آذان الفار 


چو اظر ر الأنواع الأريعة التي ذکرها الظار 


العنز هو مزمار السراعي من مفردات 

اش » . ولم بذكر أذن العبد . وي 
محيص المحيط ويظهر انه نقل من چ 

اف زاش نبت بعر فا نمز مار الراعي. ١‏ 
وفي الوسيط : آذان العبد نبات يقال له 
رمان الزاعي. 4 ولم ندر ماب منج 
اسهاء التبات إذن السة> ول آذان. الك : 
ويظهر ان لفظة العبد تصحيف للفظة العنز» 
وقي أبن البيطار ( ) : ٠٠١‏ ) « مزمار 
الرافى 6م وهن الاس يي اا 
طاماسونيون ومنهم من بسميه لورن : نبات 
له ورق شبيه بورق لسان الحمل إلا آنه 
أدق منه ؛ وهي منحنية ألى الأرض 4> ولها 
ساق دقيقة ساذجة طولها أكثر من ذراع » 
وعلى طرفها رأس شبيه برأس العمود › 
والذي بسمی حیدان له زهر أبيض إلى 
الصفرة ما هو دقاق وأصوله شبيهة بأصول 
الخرى ١‏ سرد دقاف هة راتا دا 
حريفة . فيها رطوبة بسررة تدبق باليد ٠‏ 
وهذا النبات ينبت قي أماكن مائية ) . . 

ومن أسمائه غير التي ذكرها ابن البيطار : 
صفارة الراعي » وشبابة الراعي وسثبل 
الملوك «< واذن lلٺرنپ (OredjÃ de liebre)‏ 


وهو من فصيلة Alismaceae‏ 
اسمه العلمی Aligma plantago L.‏ 
وسمى بالفرنٽسية plantain eau‏ 


Water-plantain iı jلziilıg‎ 


| 
١‏ 
أ 
| 
| 
1 
ا 


٢ E‏ )۱۲۰ ء۰ غير ان صاحب 
ي E‏ 


(1 ۲ ٥( 


yT‏ 5ق الفار 
العمتان ) دسقورندوس ٤‏ الرأيعة : 
العسيني ومن الناس من سماهمروش أوطا > 
ومعنی مروش أوطا ي اليو نانية آذأن ألفأر » 
وأنما سمي بهذا الاسم لان ورف ذا ألنبات 
نشبه ن ان 6 ومعنی الفخست يى 
سات شه القسيي. ال انه اق امن 
الفسيني وأصغر ورقاً وليس عليه زغب > 
وإذأ دلك قاحت منه رأئحة كرائحة القثاء . 
١‏ : ( آذأن الفأر البري ) يعرف بأفربقية 
بعين الهدهد ... وهو نبات له قضبان 
کر ھن ال اجه 6 ولون :هال اناا 
الى الحمرة ؛ وهي مجوفة ؛ وله ورف 
إلى السواد وأطرافها حادة » وهي أزواج 


فضبان صغار عليها زهر صغار لازوردي 


مثل زهر أحد صنفي اناغالس ٠‏ وله أصل 
غليظ مثل غلظ إصبع ؛› له شعب كثيرة > 
وبالجملة هذا النبات يشبه الذى قال له : 
سقو لو قندرنون إلا أنه أقل خشونة منه 


1 وأصفر 4 


۳ ۰ ( آذان الفار آخر یری ) الغافقي : 
مفترشة الأفصان على الأرض لها ورق 
صغفار شبيهة باآذان الفار البستانى لا نغادر 
منه شا 8 وقد تنبت هذه الشحرة 
بمصر وأسكندرية كثيراً ٠‏ وأكثر منبتها 
ق اول 
> : ( آذان الفار آخر ) الرازي ني كتابه الى 
من لم بحضره طبیب : آذأان المار أ جحد 
عليه زغب أبيض ۰ وله شوك دقاف عليها 
أبضاً زغب أبيض اللون > اذا قطف سيل 
منه اللبن ... وما ينبت منه قي البر وبعد 
بحمر الجلد الناعم إذا وضح عليه من ورقه» 
فما ما انیت منه قرب الاء والمواضعع 
الرطبة فليس يفعل ذلك . 


آنه نوع مما سی بالاسبانية بليته وغو 


Lamiun amphlexical ووک‎ 


) 


us 


.* 


عشة العلق » حشيشة العلق » وادن العببد 
وكذلك طفرة » وآذن إلفار 
پو آذان القسيس 


( elefîio ) عأمه الاندلس قوطو لىد وڼ‎ ٠ e. 


) 


e PY‏ ( 0 وانظر بوشر ؛ وهو ې مصر 


(1 


(IY) 


والثلائة ألاولى من الفصيلة الحمحمية 
 Boreaginaceae‏ ورجح أن الأول سمى 
Myositis arvensis‏ ۴ الثاني المعروف 
بعبن الهدهد ور Miyostis polustris.‏ 


Mysotis stricta 


والرايع هو حشيشة العلق »> وتسمى أبضاً 
[ناغا لس وحشيشة الحلمة > واللبنية وأم 
اللبن . وهي من فصسيلة بريمولاسيا 
Primulaceae‏ وا ر 
erventis‏ 1ھ هى الى أشار الا 
المستعيني باسم حشيشة آذان القار أما 
طفرة التي ذکرها بوشر فهي آلتی تسمی 
بالجزائر حريشه وتسمى ينمة جمعها ينم» 
وهى من الفصيلة الر Compositae 3__S‏ 
تجا العلمي Hieracum piloseila‏ 
واسمها بالفرنسية Piloselle‏ 
,ذلك Oreille de Souris ou de rat‏ 
ومعتاه أذن ألقار » 
في المطبوع (  ) 1۸ : ١‏ (آ١ذان‏ القسيس ) ٠‏ 
عامة الاند لس يمون بهذا الاسم النبات 
املسمى باليونانية قوطوريدون ( صوابه 
قوطولیدون ) ۰ 

في المطبوع ( ٠ ٤]‏ .] ) : ( قوطوليدون ) ٠‏ 
شو السانق 6 واذن. القسیيس 4 وزلائف 
الوك عند أهل المغرب . وهو نبات له 


: ٣ بيار‎ ( vivum ) 


ET 


زنتون مستدبرة ۰+ وقد کون صلف آخر 
من قو طو ليد ون ور قه أعر ض من الصنف 


! ساق قصر هة ة عليها بزر » وأصل شبيه بحبهة 


الأول » وفيه رطوبة تدبق باليد » وشكله 


شكل الألسن وهو متراصف حول الفضبان 
حتى كأن الشكل ال لتم منه فيما بلي أصول 
الورق شكل عين ٠‏ على نحو نبات ورق حي 
الما الك + وهلا الوزق يض الان 
ولهذا النبات قضيب صفير رقيق عليه 
ورق وزهر وبزر شبيه بما للنبات الذي 
قال له آوفاربقون )» . 


وهذان اللذان ذكرهما اين البيطار نبات ‏ 
واحد من فصيلة : crassulaceae‏ واسمه 
زلعلمى votyledon lusitanicus LAM‏ 
وقد د می أبضاً Cotyliedon embilus LL.‏ 


(۱۲۸) ني المطبوع (] : )١١‏ (لوفا) : ابو العباس 
الحافظ هذا اسم لتوع من حي العالم 
امي بأذن الفسيیس باللاد الصرنة 
ويالشام أبضاً عصارته عندهم مع الدهن 
مغلاة تع من وج a‏ 
دتځذ وده ف البساتين وعلى السون وف 
في الاسهال ار ورز ل ل 
ورق المسافق النابتة على الحجارة إلا أنها 
أصلب وآشد خفضرة » مقعر جدآً تميل الى 
الطول قليلا“ »> وهي مجتممة متكاثفة » وقي 
i a O a o ba‏ 
طعمها طعم الحصرم ثم يعقبه مرارة تحذى 
E‏ 
وآقل وأكثر » وعليه ورقف > وأسفقلة وأعلاه 
معری منه إلا ما لا خطر له ٤‏ وهي رخصة 
E O SE‏ ت » ونتکون وتداخل 
e‏ ا a‏ فيه عض 
الجدران له ن الاش رة 4 وه 
دائمة الخضرة كل السنة » , وأسمه العلمي 


enpervivum arboreum L.‏ وبطلقق هذا 


الاسم على حي العالم الكبر . 
GI‏ 


د القاضي 

0 اذني القافي ۰ نوع من القطاثر المحشوة 
للحوم NN‏ المحشوة 
لفاكهة ( قطيفة ) وتسمى بالاسبانية 


orejas de abed‏ ا اون الات 


القسيس ) ( الكالا والمفرى ۲ : ١١١‏ ) 
ق و اا ل الات ال 
SEY‏ 


اقات 


أ ۳۸۱ ) ۰ 


: أذن الشيخ وحاشية رقم 1١١‏ . 

وبعرف باسم اكليل الجبل > واكليل 
النغساء > وإكليل ( با مغرب ) وكذلك عزير > 
وحشيشة العرب >٠‏ وحصا لبان وعبيثرأن 
( في سوربا) . وقي ابن البيطار ( 1 : ٥۹‏ ) : 
ا ل بات و ا 
بو فد علدنا بالافران . وأکثر ناته انما نکون 
قي الجبال والارضين المجصصة والقليلة 
التراب » وهو في الاسكندرية في غيطانهم 
کثير مزدرع ٤»‏ ويعدونه في جملة الرباحين › 
وهو على صف ألذى عندنا بالا كلش 


t,« 


الفافقي ٠‏ هو نبات معروف عند الناس 
وهو نبات الجبل » بعلو أكثر من ذراع » 
ورقه طوبل دقیق کالهدب متکاثف » ولونه 
اك السواد »> وعوده خشبي صلب › وله 
بين أضعاف الورق زهر دقيق لونه بين 
الزرقة والبياض »> وله ثمر صلب إذا جف 
تفتح وتناثر مله بزر دقيق أدق من الخردل 
أسود » وورقه في طعمه حرافة ومرأرة 
وقبض >٠‏ وهو طيب الرائتحة ء,ء.ء. 
والصيادون مندنا بالاندلين تجعلونه فى 
جوف الصيد بعد اخراج ما في أحشائه 


چو اڏن پهودا 


E 


۰ ۰ 
ددسان صعير 6 اق جما 


f a» CÛ ATID AH f 1 
7 ن‎ 


فيمنعه من أن سرع اليه النتن والدود . 
وأسمه ألعلمى ٠‏ 

Rosmarinus officinalis Ln 
Labilatae 
encensier , Romarin 
Rosemary 


٠ وبالانحليزدة‎ 


قي ابن البيطار ( ۱١۷ : ١‏ ) : ( بلسان ) 
نبات لا يعرف نباته اليوم بغير مصر خاصة 
باو ضع المعروف منها بعين شمس . 
غور دون ي الول بان ي 
شجرقه مل عظم شجرة الحبة الخضراء > 
وله ورق شبيه بورق السذاب غير أنه 
أشد بياضاً بكشر »> وأدور ورقا وىكون ف 
بلاد اليهود فقط ق غورها ٤‏ وقد بختلف 
بالخشونة والطول والدقة» . 

أما الخمان > ففي ابن البيطار : ( ۲ : ۸1) : 
( خمان ) الغافقي : هو صنفان أحدهما 
كير ويسميه قوم الخابور »› وباللاطيني 
بشو قة ( كذا وصوابه شبوقة) » وهو 
باليونانية أقطى . وآخر صغير يسميه قوم 
الر قفا ( دا وضرانة الر فا ) و اة 
بدقة وباليونانية خاما اقطى » وغلط من 
قال إن خاما اقطى شجرة هندية وثمرتها 
ىالل والفل: فهدا من الهمدبانتات ال 
ينبغي أن بضرب عن ذکرها . ۰ 
ديسقوريدوس في الرابعة : أ قطی هذا 
النبات ضنفان أحدهما شبيه بالشحر › 
وله أغصان شبيهة بالقصب مستديرة لونها 
الى البياض: طوال ٠‏ وورقھا لاٹ او اربع 
متفر قة على كل غصن » شبيهة بالجوز > 
ثقيل الرائحة »> وأصغر من ورق الحوز » 
على أطرآف الأغصان أكلة فيها زهر أبيض»> 
وثمرة شبيهة بحبة الخضراء ٤‏ ولونها مائل 
الى لون الغرفيرية مع سواد »> وشكلها شبيه 
بشكل العنقود »> كثر الماء » يفوح منه 
رأئحة الشراب > والصنف الأحمر الآاخر 
بسمی خاما أقطیى وبعض الناس تسمیه 
البوش اقطى ( كذا وصوابه آبولس ) ٤‏ وهو 
أصفر من الآخر ٤‏ وأشبه بالفعشب > وله 
ساق مربع كثير العقد وورق مشرف 


3% 


*% 


(1) 


ا ) 
رجل آذ » سامع کل ما قال له مصدق له ء 
ساذج ( بوشر ) + 

ذكر من الجمل آذه 


2 


خفیفاً ( بوشر ) ه 


إذنة 
سم الوحدة من إذن ( کوسج مختار ۳۳ ) 
إ”ذنة | 


اسم طلق ف ال ٤رت Sempervium jİ Je‏ 
( المستعيني ی مادة : حی 


malus 


العالم 


e ا‎ 
8 


RR 


Sempervium maius 


Se a 
عقدة » شبيه بورق اللوز تفیل ك‎ 


ا a‏ و 4 وله اصل ا 


( وتاویله خمان ال والخمانڻ الصعير ) 


الف - Sumbucus elulis Û.‏ 
` ؤه من فصيلة Caprifoliaceae‏ 
و معجم أسماء النبات أذن بهودا : أسمه 
العلمى EEE sambuel‏ وكذلك 
ÃAurieulae Judea‏ من ا 
ÃAuriculariaceae‏ 


الاخ طن اشا على ات ادن ال 
أن المج وف دون 

هو نوع من نبات حي العالم سمي بلك لانه 
ولا شتا أنزون 
واه الح ادا اودان الجا وک 


وسماه ديسعقوریدوس . 


مس لاله ما 


ITT 


( باجنی ا E‏ 


زقاء الديك ء 


31 ا 
تصحف ادكه : 


3 مادذلة 


مسجد ( ويرن ۳١‏ ) وقطعة مستطيلة في 
المسجد تشبه المكان الذي فيه الصليب في 
فعا بد النضارئ الكاثوليات:( رة إلى غوادة 
ص ٦۸۳‏ وما ليها ) 0 


چو آذی 


آذ ی آذی » اصاه اذى تقال EEE‏ 


د » ای ذاه وآضر به » وله وآمرضه » 


وأوجعه ( بوشر ) ۰ 


انواع ET‏ ار نبات له 

قضبان طولها نحو من ذراع واكثر في غلظ 
الابهام فيها شيء من رطوبة تدبق باليد وهي 
واا ف ا انالا 2 
_ وما كان من الورق في اأسفل النبات فإنه 
مستلق » وما کان فی اعلاه فهو قائم. بعضه 
كل كن وفيت دوا الان انس 
شکل عین وینبت ق الحبال والمدائن » وقد 
ان ار 


وأما حي العالم الصغير فينبت في الحيطان 
ونان الصخور وف السباخات وخنادف 
ظليلة » وله قضبان صغار مخرجها من أصل 
واحد ٤‏ وهي كبيرة مملوءة من ورق صغير 
مستدير طويل »> وفيه رطوبة تديق باليد .> 
عاد ال طرف وله تى اط 
طوله نحو من شبر » وعليه إكليل زهر 
أصفر دتيق . 
وكرق ف ن جي العا وهن الاس من 
لسمیه يله حمعاء دردة ومنهم من ميه 
طيلاقبون » وهذا الصنف ورقه الى 
التسطيح ما هو شبيه بورق البقلة الحمقاء 
وعليه زغب وينبت بين الصخور . 
والظاهر ان الاذنة والاذينة نوع من اللوفا 
انظر حاشية رقم ۱۲۸ . 


1+0 


تأذی : آذی به » وتضور » وتألم ( بوشر ) ۰ 
آذأء : وباء » وخامة ( بوشر ) ومصدر عدوى 
( بوشر ) »> ويال : زاد في الأذاء آي زاد 
سوء ء وزود الادذاء : زاده سوء ( بوشر ) ؛ 
آذ ي » لاذ كه كه ی الأصل صل المودي ا 
يؤذي ثم أصبح وصفاً سمي به البعوض 
والبرغش ( بسام ۱ : ٠٥۰‏ ق ۱١۱‏ و) ء 


آذ که : آڏی ٤‏ اساءة ۾ خرو ۾ خث :ن آذ 


ا( 


*% 


0 


اداه = آذاة : المكروه الشتر ) رساله ا 
فليشر ٠۳۲‏ ) وف فوك : إذابة وفيه إذاة 


أنضاً ه 


آذي” : ( تي الشعر ) الموج آو الشديد منه › 
ولا يراد به موج البحر فقط بل موج النهر 
آبضاً ( البكري »۰ دی ساسي مختار ۲ : 
۸ ) وكذلك موج السيل ( عباد إ١‏ : (0٠‏ ۴ 
وذ : مضر » سيء ‏ سام ٠‏ لاذع ۾ تنن » 
Ts CES Gi E‏ 
مو دة : وبیء ٤‏ وخم ( بو شر ) ۰ 


مو دی : مغيظ » مكدر ومن تأآذى 


رو 


آراخس 
يقية ( ضرب من الحبوب ٩2)‏ ( بوشر ) 


اراقو a e‏ ْ ا 
بو نانية ¢¿ کما دسمی دندرآن ٤‏ و اتن 
البیطار ( ۱ : ۲۳۲ ) ( بيقيه ) دسقورىدوس 
(٠‏ افافی > تنبت بين الحروث وهی اطول 
وهي اعسر أنهضاماً من ألعدس 
واسمه الفلمی Vicia Cracea LÛL. ٠‏ 
من iف4ص_lة Leguminosae‏ 


* 


(10 


أرافيا (؟) 
ذکر الکالا ف معجمه : 
( آرافيا ا لمورغو ( بر يك “tramsmontana 4ı‏ 


ر29 


“erûfia alimorfû 


year 2‏ تر سمو تتا نا برفا)ء غر ان تر تسمی نتانا 


اسما لنبات لم يرد في المعاجم » وهي غير 
ممروفة اليوم في اسبائيا فيما كنب الي لافونت 
T,afuente‏ 1°( „ 


3% آرَاقي 


ذکره المستعيني قال : هو حجر الأّراقى 
وهو عانوا عن مسيح بن حكيم هذا في نسخة ‏ 
× وف نسخة ا۷ : هو حجر الاراقى 
وهو عاقورا عن مسيح بن حکيم وهو عانو ه 
چو اراقیطون 


عصا ااراعی E‏ 


(1o)‏ لعلها تصحف اراآقوا التي ذکرها حالینوس 


فې اغذ يته وقال انه بزر صغير صلب مدور 
> ( راجع ابن اليطار 
۱ :۱۹ ) وهو ا وازاخوس 4 ازاق 
وأفاقى من أصناف الجلبان ( انظر حاشية 
رقم ۱۳١۲‏ ) وسمى بالفرنسة 0۲4٥24‏ 
في‌المطبوع ( ۳ : ٠١۲‏ ) : ( عصا الراعي ) 
هو البطباط وهو نوعان ذكر وانثى ... وآما 
الذكر فانه من الملستأنف كونه في كل سنة 
وله قضبان كثرة رقاق رخصة معقدة ¿٠‏ 
تسعی على وجه الأرض مثل ما سعى 
النبات الذي يقال له الثيل »> وله ورق 
شبية ورف الشذات: إلا انه اطول تة 
وأشد رخوصة » وله عند كل ورقة نور › 
ولهذاأ يقال لهذا الصنف منه الذكر > وله 
زهر أبيض وأحمر قان . 

والصشف الذي قال له الأنثی هو تمنش 
صغیر له قضیب واحد رخص شبیه بالقصب 
وله عقد متقاربة وأوراق شبيهة بورق 
الصنوبر ٤‏ وله عروق لا ينتفع بها في الطب» 
و لشت علد المياه 4 


ويسمى بالسريانية شبطباط ( وشبط 


نبت بين آلعدس 


(1Y) 


سوس »۰ دکره امستعينى ی مادة 0 
چو ارأنيوس 

ج تة العاج ) المستعيني ) 
چو ارب 

او بالتضعيف : راغ و مال واأنحصرف ٠‏ 


( معجم الادرسي ) ٠‏ وف معجم المنصوري : 
تورب وتآرب معناها اليل والتحرف سين 


OT TOT 
۰ وبرشیان دارو » وسرځ مرد » غشرز‎ 
e E ag 
العلمي‎ Gs ۰ وزنحصبیل إلكلاب وطر فة‎ 
من فصيلة‎ Polygonum avicular lu. 
Ploygonaceae 


في ابن البيطار ( ۴ : ؟) ) ٠‏ 
ویقال عرق السوس . دیسقوریدوس في 
الثالثة : غلوقربا ٤‏ ومعناه باليونانية الحلو 
وهو قنجرة لها افضان طو لها ذراغان ٠‏ 
عليها ورف تحاسي شبيه بورق شجر 
الإمصطكي > عليه رطوبة تدبق باليد وزهره 
شبيه بزهر النبات المسمى براتينس وهو 
زهر فرفري اللون ناعم > تمر في عظم 
تالكر الي لاطائن وهر احين 
. منه » وله غلف شبيهة بفلف العدس حمر 
طوال ٤‏ واصول طو ال شہیهه اونا 
وا الشمار ل ٴصول الجنطيان فا 
قبض ۰ وهي حلوة تخرجح عصارتها مثنل 
الحضض € 


ويسمى أيضا : عود السنوس > وشجرة 
السوس » وشجرة الغرس > وعرف الفغرس> 
ومهك ومتك بالفارسية وكذلك بنج ممك 
( وبنج بمعثى عرق أو جذ او صل ومهك 
بمعنى السوس ) وعصروق دارحرم ٠‏ 
وغلو فوريزا ( ومعناه الأصول ايق 
باليونانية ) » وعود حلو . وأسمه العلمي ٠‏ 

Glycyrrhiza glabra L.‏ من قصيلة 
Leguminosae‏ 


( سوس ) 


EY 


(ITA) 


1 eT e o Î 


دالهمز والواو 6 منفول ر | بچ س 


باللعه ف المادتين ا والخاتلة ٠‏ 


آرب : بمعنی ارب ۰ 
ف YOU E‏ ارت أرب أ 
(۳۸ „ 


رب :ف 
عضو عضوا = إر ”با إر "با في معجم لين 
مآربة : حاجة يقال : وفيه مآرب آخرى : آى 
e e‏ آي 
بمعنى الفحش والفجور ) 
٠) ۹‏ 
مۇر "ب آو مو ر“بي : مزخرف بشسکل 
دواثر ( معجم الادرسي ) ٠‏ 


E چ‎ 


اریانه 


قال اوا الروت( اسه اده 
زرف ) ۳ 3 

الإرب بالکىر و الراء : العضو 
الكامل » قال ٠‏ قطعه إرباً أرياً : عضواً 
عضواً » وألأرب دفتحتین : الحاحة أو 
الحاحة الشديدة »> وأاليعية والامنية »> 


فی این البیطار ( ۲ ١ ) ٠۵۸ ١‏ (زرنب ) > 
احمد بن داود : هو من أدق اللات 
وشجرته طيبة الرائحة مطرية › وليس من 
نات ار فن لسرت وان کان فن ری اده 
ي کلامهم ٤‏ قال شاعرهم ۰ 


ں مس ارنب والریح ربح زرنب 


وقال آخر منهم : 

أو زنجبیل عابق مطیب 
الدمشقي : لسري ازخل الجراك > 
الطيبى : هو أذكى العطر وهو ا ورف 


الط ع ری هی ق ی 


¥ 


رطان بحري » سلطعون بحري ( بوشر ) ۰ 
ي اين البيطار ( e ١‏ )042 : « وقال 
ره ان الارييان هو الجراد » وقيل هو الجراد 
بحري وبقال له ضا روبیان » وسندکره 
شاء اله قي حرف الراء » وني معجم 
رشر : جراد البحر هو سرطان البحر 


)6creyisse de mer, langoust‏ وصرب من 
سرنان ٤‏ ا i‏ لن ا السبطار 


اطيبه 4 0 تشه رائحة الأترج ٠‏ 


من فصيلة ولسسی 
انشا رنحان ترنجاني ٠‏ وطقس وس 
باليونانية > والمكى . 


) في المطبوع ( ٠ ) ۲۲ : ١‏ (اربيان ) قال 
البكري ٠‏ إن الاربيان هو من لغة أهل 
الشام ضرب من البابونج يؤكل نيشا 
ومطبوخاً > ويسمى باليونانية فكتلمن وهو 
البهار ... وقال غيره ٠‏ إن الاربيان هو 
الحراد البحري وقال أيضا روبيان 
وسنذکره أن شاء الله ف حرف الرأء ء. 
والنهار » هو ألاقحوان الأصفر عند بعض 
الناس الذي بعرفه شجارونا بالأندلس 
بالمعارحة > وبالبريرية آملال ٤‏ وعامتنا دبلاد 
الأندلي تسمية خبز العنرأب .. 
ديسقورندوس قي الثالشة : هو الاربون 
بفتلمن ٤ء‏ وتفسره علق رة وعو بات 
له ساق وخصة ؛ وورق شبيه بورق 
الرازيانج وزهر أصفر أكبر من زهر 
البابونم قبته بالشون ودنك حى هدا 
6 ) ولسمى أيضاً العرار ( بهار 
التر )٠وا‏ جداق امرض وبالقار ية 
كاوجشم أي عين البغر > وعين الق ( ف 
مصر ) وزهرة السباع ٤‏ وعين الجمل 
لصنف صعير مله > وورد الحمار ¢ وهيو 
من الفصيلة المركبة 
وأسمه الملمي ٤‏ 


Taxus buccata 


Taxaceae 


compositae 
Anthemis avyerisis LU. 


ارثودكسية ( بوشر 


aT (€1) 


۹ء )41 0 قول ا آهل الادين 
بعرفونه بالقمرون ء غير آن آهل المرب 
لا بعرفون ما يراد بهذا الاسم (انظر : دزف ) 
الذي هو من لعة آهل الشام ( بيطار (e: ١‏ 
وبهاراریيان : أقحوان آصفر » عرار 
RE ebi‏ ) دوشر ٤‏ وراج این 
البيطار )۳١: ١‏ ء ) 


E:‏ ارتدکىي 


( يونانية ) ارثودكىي (بوشر) ‏ 


. <¢ 


E 


ڇچڍ آرتقه 


( هرطقة ) ( همبرت ١٥٠ا‏ ) ء 


چو ارتماطيقي 


يوا ارشماطيقي ۽ ا 
وان هى 
سمك بحري تسميه أهل مصر القريدس 
وأهل الاندلسس بعرفونه بالقمسرون ) . 
وسميه أهل الشام قرندس ( كأنه تصغير 
فر دوفن اک crevettes‏ وهو 
الروبيان عند ا وي لغة آهل الخليج 
حداً أحمر . وفي التاج ) ات  )‏ والاربيان 
بالکسر سمك عن أبن در بد وقال أحسه 


والاربيان هو ما يسمى بجراد البحر 
écrevisse‏ : بالفرنسية و crayfish‏ 
بالانجليزية . 


)۱٤۲(‏ ارثوذكس : كلمة بونانية مؤلفة من اورثو 


8 : مستقہ »> ودوکا d0×a‏ 


رآي ٠‏ وبطلق على المسيحيين الذين يقولون 
بالطبيعة الواحدة والمشيئة الواح دة 
للمسيح » وکالواً سسمون قد نما آليعاقة 4 
وات ادهب ارود ية و 
روو ی2 


۳ سیمونه ۲٥٦‏ ) ه۰ 


چ ارتولان 
رعلان » بلبل الشسبير » صعوة الحطب ( طائر 
و 
ارج 
رج : نفحة الريح الطيية » وجسعه 
آراج ٩۱٤۳‏ ( معیار ۲۲ ) 


تاراج : تهب » سلب ( هيلو ۱٤٤7)‏ 


خبز التوارج ( ؟ ) : وردت ف آلف ليلة 
٠ 4‏ وكدلك ي طبعة فليش ر٠‏ . 


es 
وقد فسرت ب « بريه نيكة » ؟7؛ ( اين‎ 
. في تام ال و الارائح‎ )۱٤۳( 
» هو مخفغف تأراج مصدر تأر حت اللار‎ )۱٤0( 
: أرج النشار فتأرجت‎ ٠ توقدت > وبعال‎ 
فتأرحت ثأرأحاً ۾ ا‎ 


)١٤١(‏ لعل تواريج جمع تأراج وهو خبز توضع 
تيه آنواع فن حوب طية الراحة وة 
نكهة طيبة ¢ وقد قلىت همز ة تر نج وأواً 


فصارت توارنج . 
)۱٤١(‏ لعلها برطانيقا التي ذكرها الدكتور أاحمد 
مي ي ع اما الات وهي اه 
بونانية قال مرة آنها نوع من حماض اسمه 


الملمي Rumex brittanca. L. ٠‏ 
من فصيlة‏ eض‌Polyğon14cea‏ ر 
بالانحليز نة Pale-dock‏ وقال مرة 


ارف إنها حماض المأء وسلق بري واسمه 
إلعلم Rumex “hydr olaphthum‏ 


من فس الفصيلة . واسمه بالانجليزية 

Water-doclk‏ وبالفر: ية 
Oséillê aquatiquıe „, herba britanique‏ 

+ grand patience 

وحماض ال اء ٠‏ تبات شت على المباه 

وله ورق طوال على طول إصبع مفترشة 


الحزار ) ٠‏ 
C0‏ ارجتبليطة ( ؟ ) 


لفاح » پبروح ( سيمونه ۲٠١‏ ) وني المستعيني 

( تفس الادة ) : ارجيليطة وفي مخطوطة N‏ 
على الارض : شبيهة ورف TT‏ ُ او 
ساق صغيرة ورآس فيه بزر مجتمع أسود 
شرب الى ألحمرة ولا بتقدمه زهر ٠‏ وطعم 
هذا النبات طيب كطمم الحماض . 


وسلق بري هو ضرب من الحماض ( راجع 
آين اليطار ) ۹ 


)۱٤۷(‏ اللفاح ثمر اليبروح » واليبروح صنفان 
E OE‏ 
أحدهما عرف بالانثى ولونه ألى ألسوأد 
ويقال له ريوقسي أي الخسي لان في ورقه 
مشاکله اورف الخس إلا انه أدف من ور قه 
وأصغر > وهو زهم ثقيل الرائحة بنيسط 
على وجه الأرض » وعند الورق ثمر شبيه 
بالغبيرا وهو اللفاح أصفر طيب الرائحة 
فيه حب شبيه بحب الكمشري » وله 
أصول صالحة العظم آثنان أو ثلاثة تصل 
بعضها عض 4 ظاهرها اشود وباطنها 
ا وها ف كا وخا الف 
اس ا 


والآخر عرف بالذکر » وهو ابیض يقال له 
موربون »> وله ورق بیض ملس کبار عرأض 
شبيهة بورق السلق ولونه » ولفاحه ضعف 
لفاح الصنف الأول » ولونه كالزعفران طيب 
الرائحة مع تقل > وتأكله الرعاة قيعرض لها 
بسر سبات ۰ وأصله شبيه بالأول الا آنه 
أكر مله وأشد بياضاً وهذا الصنثف ليس 
له ساق › راجع ابن البیطار > ۲ء۲ ) . 
ونبروح لفظ سرباني معناه : بعوزه الروح 
واسمه العلمي EE officinarum‏ 
من فصدلة Solanaceae‏ 
وقي القاموس : واليبروح أصل اللفاح البري 
شبيه بصورة انسان وسبت 4 واذا طبخ 
به العاج ست ساعات لينه » وندلك بورقه 
البرش أسبوعا فيذهبه بلا تقريح . 


1۹ 


رجيقن 

ذ آنها وردت بصور شتی » فهي اسم نات 

س غند البربر كما ترجمه د ل 
(montheimer)‏ بل هو معروف ع 

اع( ار 

دح 

نین » ففي دی ساسي ( مختار 1 A:‏ ) : قد 

ا کح تاریخ الاسكندر ٠‏ وقد دک 


(٤‏ ي المطبوع ( ١‏ : : (أرحنقنة ) س وهو 
تصحيف ا أو العباس النباتي 
الارجنقنة هو المعروف عند الصباغين 
بالارجيغين بحلب اليهم من المرب من 
أحواز بجابة »> وأاطيبه عندهم ما کان من 
سطيف > وهو معروف بأفرىقية أبضاً ا ٠‏ 
وهو دواء مالو ف في طعمه سیر حرارة 
بشبه طعم صل الحرشف بعض شبه ٤‏ 
وكذا يشبه أيضا بعض شبه النبات 
المعروف عند الشجارين بالأرز قي هيئته 
وأصله وورقه وزهره وطعمه > إلا أن ورف 
اجيتن يل إلى الاش وهو ارب2 
ومنه ما هو صعير غير مقطع الورق » ومنه 
ما هو مقطع الورق مثل الارز إلا أنه امرض 


قليلا ویخرج من بين تضاعيف ورقه ساق 
قصيرة »> في أعلاها روس مستدرة عليها 
زهر أصفر فتشاكل في هيشتها وقدرها 
رؤس المصفر البرى والزهر > ولها شوك 
قليل لین ما هو » وسمی ارجاکنون أبضاً. 
وهو نبات من الفصيلة ار كة Compasit2¢‏ 
أسمة ألملمي : 

و بی بالفرلسية 
وبالانحلیز Centaury i)‏ 


Centaurea acualis L. 


Centaurée 


هذا الفعل فوك ف مادة 


Kalandarium 


وآرخ اليوم : حدد زمنه » ففي الحلل 
الموشية ( ۷۸ ق ) : ذكر آن رجلا من 
الصالحين بسحابة أنشد ف منامه هذين اليتين 
فۇ رخ ذلك اليوم فوجد بوم‌مقتل آب يدوس 
وآرخ : وضع على القبر ما بحدد زمن 
وفاة صاحبه ( فوك » راجع تاريخ ) ء٠‏ 

تأرخ : بقال تآرخ القبر وضع عليه ما يحدد 
زمن وفاة صاحبه » وقي فوك : القبر بتورخ ء 
ر“خة : جمعها اراخات وإراخ : عجلة ء 
الة ن ولد ر 
ولحم الأرخة : لحم العجلة ( همبرت ٠١‏ ) ء 
تاريخ : يقال سنة التاريخ ( غدامس ١۷‏ ) 
وسنة تاريخه ( فهرست المخطوطات الشرقية 
في ليدن ٠٤١ : ١‏ » بوشر ) آي السنة الحاضرة 
ويقال : شهر التاريخ » ويوم تاریخ للشهر 


a ق تاج ا الأرح بفتح‎ )۱٤۷ 


ويكسر الذكر من البقر »> ويقال الأنثى من 
البقر التي لم بو فلا القران ته والأر خي 
بالضم الفتي منه أي م و ن 
عم له الان کالارخح الإ قاله ابو حنبقة 
وألجمع آراح وإراح 4 والانثى ارج محر که 
والجمع إراح لا غير . قال أبن مقبل  :‏ 
أو نعحة من اراح الرمل أخذ لها 

عن إلفها وأاضح الخدين مكحول 
قال ابن بري هذا ألبيت نعوي قول من 
قول إن الارح القتية بكرا كان أو غير بكر 
EE ET‏ خ ككتساب بقر الوحش »› 
ألو احد أرخة بطلق على المذ كر والمؤنث ... 
وقال آین ١‏ لسكيت الارح بقر ألو حش فحمله 
ا E‏ 
أرخة مثتل بط وبطة > وتكون الإرخة تع 
على الذكر والانثى ... وقال مصعب لن 
عبدالك الزبيري ٠‏ الارخح ولد البقرة الصغير . 


أو اليوم اللذين حددت بهما الاح داث 
الحاربة ء 

وعند الاخباريين : عام التاريخ ( آو تاريخه ) 
آو سنة التاريخ : السنة المذكورة أو العام 
الدكرر ا( مار 
G VG {TG fT GCG fe CG PA CLC TAC PY‏ 
والخطيب ٦۷‏ قلب ) وهو بمعنى : عام التاريخ 
المذكور قبل هذا ( ملر غرناطة ٠٠١١٠۳٠١ ٠١‏ 
 ) ۰ ¢ 4‏ وامس تاریخه : امس » اليوم 
السابق ( الف ليله برسل > : 1۵4  )‏ وقبل 
تاريخه : من قبل ( الف ليلة ۳ : ٦١۷‏ ) ١ء‏ 


غر ناطة ۳ ¢ ۳ ۳ › ۳ 


وكتب في التاريخ » آو صح ف التارىخ : هي 
علامة ( انظر المقری ۳ :  ) ۳۲١‏ والتاريخ : 
العلامة المميزة توضع على القبر ( لا 

تحتوي على زمن وفاة الميت ) ففي ابن البيطار 
( ۳:۱ )7 ۰ وق (الادرسي ) : رخام 
القابر أعني الذي كنب فيه التواريخ على 
القىوره وف الخيدري ۳۸ و : وسالت العحو 
القيمة على الدار عن قبره فأخبرتني آنه الدي 
في وسط البيت المقابل للباب فنظرت تاريخه 
رجن یه د (جی ٤۲٥44‏ ۸ه) 
وٽار يخ : بيان » جدول » قائمة ( الكالا ) ء 


وول 


آر"خون ( آرخن في معچم بوشسر ) من 


: رخام ) الشرنف‎ ( ) ۸ yT 
وزعم قوم أن رخام المقابر أعني الذي‎ ... 
بكتب فيه التواريخ على القبور إن سقى‎ 
مسحو قا انسانا نعشق انساناً على أسمه‎ 
, سلاه ولم يهم به‎ 


| 
| 


يقال : 


البونانىة آرکون(۱°۱) . وتجمع على آراخله» 
ارأخلة دمشق » وردت ف فهرست 
الملخطوطات الشرقية ف ليدن ٠١١ : ١‏ وتجد 
رۇ ساء الملسيحبين ف دمشق ۴ 


شه شرحه : 


+ آود 


*% 


(o1) 


{1o} 


ارد شوكة 


آرغي 6 ea‏ ( راج 


) ارخول تخر ارخون e‏ وين 
مشهورة هي الإاركون ٤‏ ففي لسان العرب 
(مادة اركن) ٠:‏ الإركون العظيم من الدهاقين› 
والاركون ٠‏ رئيس القربة » ويي حديث عمر 
رضي الله عنه أنه دخل الشام فأتاه ار کون 
قريه. فغال له i o‏ 
ونرى اللغوبون العرب أن الكلمة عربية ٠‏ 
ال ن اون ى 
الى الشيء والميل اليه » لان أهلها ( القرية ) 
برکنون اليه آي سکنون ونميلون . 
والكلمة معربة من أليونانية arkhon‏ 
وهي مشتعة من قعل arkhbo‏ ومعناه 
م ا م وسبق 2 ومشی 
وى سحيظ الحبط ٠‏ ا زا 
ال رتشن والقدم ح ازاخة وي مم الالفاظ 
العربية النصرانية لجورج عراف ص 1 ٠‏ 
الارخن ويجمع على الأراخنة لفظة يونانية 
دمعنی الرئیس والمقدم 

اسمه عند أبن البیطار ( ۲ : ۱۸ ) حرشف 
وقال : هو أنواع كثيرة ولكن المشهور منها 
نوعان بستاني ويسمى الكنكر وبعجمية 
الاتكلس قناربة « ٠+‏ ومله بری رژوسه 
کبار على قدر الرمان وشوکه حدید ولیس 
لان ري الرس ارو الى 
أقران . ومنه بری أبضاً سمونه باليونانية 
الاتالين بالف وو كل هلا الات وهر 
طري مثل ما يکل الهليون . 


۱11 


3% 


3% 


) ( قي اين البيطار‎ )٠١۴( 


11: 


اوسترلینجن ۱۸ وما ليها ) ۰ حيث قلت أن 
هذه الكلمة ليست الا كتاية اللفظة الاطالية : 
articiocco‏ 


بحروف عربة » و كذلك هی 
في محجم دفك ۳۷ 9 


أرد شيردار 
بالقار سه ارد شبردارو 4 صنف من المره 


٠٠۰۳() بیطار ۲ : سءه‎ ) criganum maru 


اردمون 
( بالاسبانية : 


artemon 


وبالاطالیه : 


(artimone‏ صاري المؤخرة ) معجم 
جبیر ) ه 


ویسمی أبضا خرشف وخرشوف 
بالنبطية > وقاغه بالبريربة وكنار ؛» وجناره» 
وقنارة > وهيشر > وعكوب > وأالطربة . 


وهو من القصبلة المركة Compositae‏ 

Cynara scolymus IL. +: وأسمه العلمي‎ 
artichaut: : وسمى بالفرنسية‎ 
artichoke : ةıjıلجنiلlıو‎ 


وأرقى شوكي من الالفاظ التي اختلقه ا 
المائن اراي مضه اشر ال ري 
وليس لها في العربية وجود فتركيبها غير 
عربي ولو کان عريياً لقيل ٠‏ الشوك الأرضي» 
ونقل عن بقطر رسل وعنه فريتاج > وعن 
هذا آخرون . وف محيط المحيط > وفيه : 
الارضي والأرضي شوكي نبات له ثمر يو كل 
بعرف في مصر بالجنارة وقي المغرب بالقنارة» 


ولم عرف العزب هذه اللفظلة ولم د 


ٿي ديوآن من دواو ينهم 


J) (114‏ مرو ) 
« اسحاق بن عمرأآن : هو صنف من الاحساق 
وهو أربعة آخرى وهو حبق الشيوخ > 
وحبه وورقه اجرش »› فبعضه سسسمی 
مزدارون ۰. وصنف سمی آردش-ردار 
وصنف بسمی داروما وهو المرو الابيض 
وصتف منه يسمی مرماخور وهو مرو 
الحبل . » > وهو من فصلة صLabiata‏ 


واسمه العلمي ما ذکره دوزي . 


منم سم س 


(10€) 


)1٥0٥( 


ر "د “هالج 

الفارسية ر دهاله = خبیص ( پاین سمیٹ 
11۲( ° 

ارز . 

آر“ز : يجمع على اروز" ( سعدية ۲۹ ) 
aa E‏ 
( برکهارت عرب ۲ (fer:‏ 


٥٥ e ۴‏ 
آرٴز“ة ی ار 


آز ر (arez)‏ 


SS 
رقيقة ؛ وثماره مخروطيةالشكل »> وخشه‎ 
ذكي الرائحة » منه بقية في لبنان الشمالي‎ 
وقي جال العلوبين وبوحد قي جبال المغرب‎ 
بكثرة ۽ ويخاصة قي جبال‎ 
يفطي غاره م أاحات عظيمة ¢ وأحدت‎ 
ا‎ 
وشربين » وتسمى‎ “٠ وبعرف بذكر الصلوبر‎ 
زاکة وتاقة ف المغعرب ُ وقادروس و قادرا‎ 
معربتان ) 4 و كلمة الأرزر سامية وهي‎ ( 
دحيلة في العربية ؛ وهو من فصيلة‎ 
وأسمه العلمي‎ Cruciferae 
Pinus Cedrus gj iS و‎ Cedrus iibani 
نه١ ويسمى بالفرنسية‎ 
ويقال له : اراز" » وراز - وهي الغالبة‎ 
۰ وآرنز‎ ٠ ف الكلام وارز وارز »> وآآر از‎ 
۰ ور "تز وهذه لعبد القيس > ولم ترد أروز‎ 
واللفظة من أصل شر قي وهي دخ اله‎ 
ERs اة‎ 
وهو اي حولي ( من الفصيلة النجيلية‎ 
٠ وأسمه العلمى‎ gramina 
.{ oryza sativa U. 


رشلب أاء ee‏ ¢ وحمل ستابل متدالة» 
ولماره تقشر عن حب أبيض صغير » بطبح 
واليابان و والجنوب الشرقي من 
بكثرة » ویسمی في آلمراق E‏ 
قبل آن نقشر . 


ج جچ,ے 
آ روز : آرز » رز ( کالندر 0*۰( » 


ار 0ل کا 
چ رز ”له 


غالىون ) TES‏ ) معجم الاسبانة 
۰)۱ 
2 أرسعن 


پىياس( 6١‏ ) الستعيتي مادة سسباسة ( 
E (0Y‏ البيطار ( ۲ 1٥ ٣‏ ) : من الاس 
من سماه غاليون وغالارتون واشتقاق هدن 
من اللبن ء.. وانما اشتق من اللين لأنه 
جمد لبن مل ما لوده الانعجة وين 
تبات له ورف و قضيب . سيه ورف 
وقضيب النبات الذي بقال له آفارنني ؛ 
وهو قائم النبات » وعليه زهر اصفر دقاق 
كثيف طيب الرائحة » . 
و سمی أبضا > > وفوة في الجزائر › 
وأسمه العلمي : galium verum ÛL.‏ 
من فصللة Rubiaceae ٠‏ 


6¥ ا ووو دوس ف الاو 
ماقسى وتسميه آهل الشام الداركيسة > 
وهو .قشر لونه الى الشعرة ما هو غليظ 
قابض حدا . وقال اسحق بن عمران : 
الساسة فون وروا الى ن فرق 
القشرة الغليظة وهي لباسه »> وقشره 
الغليظ لا بصلح لقيء وثمره بضلح لاطيب > 
٠‏ وأجود السباسة الحمراء وأدناها السوداءء 
ال ا ٠‏ هي تشبه أوراقا مترأكمة 
باسىة متفضنة ألى الحمرة وأالصفغرة 
كقشور وخشب وورق تحذى اللسان 
كالكبابة « J)‏ راحع ين الىيطار CA‏ 
ومن آسماتها آبضاً + جارکون وجاريکون ٤‏ 
وحارجون ( كلها فارسية ) » وطاليسغر > 
وجوز بوا وجوز الطيب وهي قشرهما 
الذي فوق القشرة الغليظة واسم الحوزبوا 
العلمي yı Maristica aromlxtiea ٠‏ 
Fragraus‏ .ل من فصيلة : Myrticareae‏ 


چ أرسفسك 


کا اک f AI!‏ 
أو ارشمشت : 


رئيس الاساقفة ( امارى دل 
+٥‏ <( 


د 0 4 م 


هو أ ES‏ ف فر ٠)٠۸‏ 4 


yT (of ° eT ا‎ (1 o^) 
+ أن الجزار ¢ ومعناه موقف الاروأح‎ 
س-نحادس‎ ٠ دسقورندوس ف الثالثة‎ 
وصوابه سنخادس ) شت ي الجزاثر‎ ( 
التي بہلاد غلاطيا ( اي غاليا وهي ف‎ 
سنخادس { ¢ و سمي هذا المقار باسم‎ 
الواحدة من هذه الحزائر ؛ وهو نات‎ 
دقيق الثمرهة له حمة كحمة الصعتر ألا آنه‎ 
طول ورقاً من ورقف الصعتر وهو حريف‎ 
العم ومرأرته سىيرة . ( وقول آين الحزأر‎ 
أن معناه مو قف آلارواح وهم منه لاله‎ 
۶)6110 ظن إن اللفظة مأخوذة من فمل‎ 
ومعناه اصطف »› فيكون‎ steikho 
ثلاث حزر کسر 5 وائنشبين صعر تن‎ 
jes dQ’ Hyêres jı أسمها اليو م عند الفر‎ 
أو حزر هواآرة شت هتا النبات قبها‎ 
و اميك العرب الضر م والضر م قفي‎ 
ال ا ا‎ 
٤ الريح ثمره كالبلوط وزهره كزهر السعتر‎ 
» و لعسله فضل 4 أو هو الاسطو خو دوس‎ 
ولىستى دالغفارسية كشه 4 وشن 4 و عند‎ 
ف‎ a + 2 4 اهل ا حلحال‎ 
Lavandula. . TENT ٤ رومۍ‎ 
Labiataê  ةlيصف من‎ Stoechas U, 


11۳ 


( المستعيني مادة اسطوخودوس ) + 


وډ آرثي 

جمع على ارشية : مرتل » منشد ( بوشر ) . 
و أرض 

الارض 


( ۹:۳ e 
عند هل الكيمياء هى‎ : e والارض‎ 
تجمد الطباثع العليا والطباثم السفلى ( المقدمة‎ 
٠ ( gov: 
آرضي" : نسبة الى الأرض » دنيوي » وعقاري‎ 
ء‎  ) واقليمي ( بوشر‎ 
أرضي شوکي : خرشوف ( راجع اوستولنجن‎ 
, ) ومابلیها ء وراجع أيضا : اردشوكة‎ ۹۸ 
) آر"ضيّة : عقار » وأرض المزرعة ( بوشر‎ 
وآرض الثوب وغیره وهو اللون الاعظم‎ 
۰ ) الدي کون في شيء ملون ( بوش‎ 
٠ ) وآرض الشقة المغطاة بالخشب ( بوشر‎ 
ك والدردي وهى الثمالة التي توسب من‎ 
: في المستعيني‎ ٠ الخمر أو الخل في قعر انائه‎ 
جردي الخمر هو آرضيته » ودردي الخل : هو‎ 
آرضية عصير العنب ه‎ 
ولم بتبين لي معنى ما جاء في ابن البيطار‎ 
«البسياسة مركبة من‎ : 7)۷ :۹ ( 
جواهر مختلفة )ا فيها من الارضيه الكثيرة‎ 
) + الباردة واللطافة والحرارة البسيرة‎ 


٥‏ ي المطبوع ( ١إ ٠‏ أقول وأالعنى أن 
الا ي اف ا 
ک کی قفر انی لبازد واناه ذاف 
اللطافة .والخرارة اليترة وهي الاد 
والاء » ومعنى أرضية هو جوهر الارض 
وعشصر الارض ۰ 


11 


( بوشر ) 
E:‏ آرطه 
وتطلق في مصر على الكتيبة ( حوالي ألف 


جندي )۱۱۰ ( بوشر ) ۰ 
چو آرط ٩٦۱(‏ 

ا 0 (e1:‏ 
ر ا 


اوالرمان ¢ وتطلقی على كتية من الحندمكو نة 
ي الرجالة من ثمانمائة جندي ف العقالب » 
تسيا و ( معدم ) . وي القرسان 
من نر4 وتسعين فارسا ٤‏ وبرآسها 
بوزباشی ( نقیب ) ویقال لها : اورطة . 
ارط ٠‏ تبات من الفصيلة البطباطية أو 
فصيلة عصا الراعي ( الفصيلة البو ليحونية 
polygonaceae‏ ) وأسمه العتتلهي 
Colligonom Comosum lL.‏ وهو نات 


3 يړي لل ْ بالرمل ا با لع ¢ .۰ ج 
فضا من أصل وأحد 4 أورأقه ا 
د قىقة) وره حاف صعرر ٠‏ وعروقه حمر مرة. 


(111) 


وقال أبو حنيفة : نطول قدر قامة وله 
لور مثل الخلاف > ورأئحته طيسة > وتمرته 
كالعناب مرة يأكلها الابل غضة وعروقه 
حمر . 

أما الياسمين فهو من قصااة : 014023۴ 
واسمه العلمي 
وه بات له مى طوال مجر ج اهن اص 
واحد ثم تتفرع الى فروع وله ساق فيها 
ورقف شبيه بورق الخيزران إلا أن هذا 


jasminum officinale L. 


ألين واشد خضرة » وله نور ابض ذو اربع 
راک 0 ا 
وهذا الذي سماه ابن العوأم أرطى ٠‏ وزعم 
قوم انه یکون منه أزرق . 


وعنب اليحر (ephedra)‏ )11( 
( راكب » محلة ق < 4 :)+ 
2 ل ٠‏ م ` (i‏ 

چو ارطين 
طين احمر » ذكره المستعينى ف مادة : ين 
حمر ۰ 

۾چو ا ٴُرغل 
مزمار ( بوشر ) ٤‏ ویجمع على آراغل ( فریتاج 


و آرغول EE‏ الناي ا 
( راجع صفة مصر ۸ : ٠ ٠٥٦‏ ولين عادات 
e (CA :Y‏ 


چو ارق 
ارق : بمعنى اللفظة العبرية توعفرت ( سعدية 


شرح النشيد ٩٠‏ ) وفيه : أرق الريم وهي 
القرون(٤١١)‏ 4 ) راجح انو الولىد YA‏ ¢ 


(VY 
phere لعله . المسمى بالفرنسية‎ )١۹۲( 
سوربة أإملة ولفيل هذه تصحيف ارطی‎ 
وعقيض وهو من قصللة‎ >» Ra 
واس العلمي‎ netaceae 
Hphedra distachya 


(۹۲) الإارغل والارغول بالضم ٠‏ مزمار ذو قصبتين 
ن ااه افر ن اا و 
و 


ومعنی توعفوت العبربة ٠‏ ارتقاع ء سمو ٤‏ 
بأس ٠‏ قوة » شدة . رجح آن ارق هنا هو 
تصحيف أرواق اذ أن اللفظة قد فرت 
في السعديه بالقرون » وارواق جمع روق 
وهو القرن من كل ذي قرن ( انظر اللسان 
«( روق ) + 


(114) 


۱ 


8 4 0 وأ 4.1 ١‏ أ 
وکا E o‏ تن س / س 


( بوشر  )‏ وعصا الراعي » بطباط ( نبات ) 
( بوشر » راجع ان الطاز 2 و0 


۾ ار قئلش 
سوس » عرق السوس ( المستعيني مادة 


O 


(Vel 
1 ee 


#* ارقنو 


ارغن « ففي تاریخ تونس ۱۱١‏ : کان عاکھا 
NLNE‏ 


)٠٠٠(‏ ارقطيون هو النبات المسمى بالفرنسية 
Burdock ã jalzibıg glouteron „yı Bardane‏ 

وهو من الفصيلة الركبة ٠‏ واسمه العلمي : 
Arctium tomentosum‏ و كذ لك 


Arctium bardana 


فی ابن البیطار (۱ : 1۹ ) : أرقطيون »> ومن 
الناس من سماه أرقطون وهو نبات ورقه 
شبيه بورق تلومس الا أنه اأکثر زغسا 
منه وأشد أستدارة ٠‏ وله أصل حلو أبيض 
لين » وساف رخوة طوبلة ؛ ومر شسيه 
بالكمون الصغير الحب . 


فيه ٠:‏ ارقطيون آخر : ومن الناس مسن 
سماه فقروسونس ۰ ومنهم من لسسميه 
قروسو قوسون وهو نبات له ورق شبيه 
بور قالقرع إلا انه كبر منه وأصلب‌وأقرب 
الى السواد وعليه زغب > ولیس له ساق ٠‏ 
وله أصل كبر أبيض :+ » 

ومن وصف ابن البيطار لهذين الصنفين 
من الارقطيون لا نجد اي شبه بينه وبين 
عصا الرامي بصفتيه الذكر والانثى ٠‏ راجع 
حاشية رقم ۱۳١‏ . 


(117 


. 1١۷ راجع حاشية رقم‎ )۱١۷( 


119 


. ›۱٦۸(ونقرالاب‎ 

چو آرقو نس 
وف نسخة : آرقومن = العرعر (المستعيني في 
ماده حب العرعر | » 


(171A) 


(114 


1171 


أرقنو »> وبقال رقنا تعر بب 0۲84۸11 
يعني الارغن ويسمى الأرغن الرومي ٠‏ ففي 
الأغاني ( ٩١ ٠ ٩‏ من طبعة بولاق و e ٩‏ 
طبعة الساسي ٠‏ « فال آسماعيل لن الهادي 
».كت اكذب بان الأرفن الرومي يقتل 
طرباً وقد صدقت الآن » . ویسمى كذلك 
الارغانون » فغي مغاتيح ألعلو م لاخوارزمي ٠‏ 
» الاإرغانون آلة لليو تانيين ا 
ثلاث زقاق كبار من جلود الجواميس بضم 
بعضها الى بعض وبرکب على رآس الزق 
الاوسط زفق کبیر ٠‏ ثم رکب على هدا 
الزق أنابيب صفر لها ثقب على نسب 
معلومة يخرج منها أصوات طيبة مطربة 
مشجية على ما يريد المستعمل » ٠‏ 
وسماه صاحب محيطل الحيط الارغنون 
أبضاً »› وقي الوسيط ٠:‏ الاأرأغن ٠:‏ آلة 
موسيقية نفخية > بها منافيخ جلدية 
وأنابيب ومفاتيح لتنفيم الصوت ( بونانية). 


O E NTE 
كجمعفر شجر السرو فارسية وقيل هو‎ 
الساسم ويقال له الشيزى › ويقال هو‎ 

شجر يعمل به القطران ٤‏ ويقال : شسجر 
و ا ا ا 
امثال الفبق بدو اخضر لم ببيض فلم 
يسود حتی کون کالحمم ۰ وبحلو فيو کل > 
واحدته عرعرة ) . 

وقي ابن البیطار ( ۴ : ٠۲١‏ ) «(عرعر ٠‏ منه 
کن و ود اة ال رة ها کن 
منه ما يوجد عظمه مثل عظم البندق > 
ا ی ع الا ر ا 
ر ا ا ا 


شيء من مرارة يقال له ارقولس وهو نبات 


: العلمي‎ aj ¢ Coniferae من قصيلة‎ 
و یسمی اا‎ juni e comminis lL. 


بالبريربة . 


E‏ آرك 


وصحبحه : آرك بشقفه » اذ آن هذا هو 
القرأءة الصحبحة لا ورد ي ص ١١‏ منة ه٠‏ 


چاو اراك 
اسم هذه الشحرة عند النباتيين : 
»Capparis soda‏ ووصف بارت لها ( ۱ : 
٤‏ ) بتفق مع ما نجده من صفتها ي معجم 
0 ( وتيا بارت Tirak‏ ( 


ادد الت 4 ورود کک شه 
خوار العود ٠‏ أورأقه متقابلة خضر ناصلة 
اللون > في طعمها حرافة وثماره لينة 

E E E RE OE 
ألتى تأكلها رائحة‎ TET 


3 


طيبة ويتخذ من أغصانها وجذورها 
مساويك جياد . قال آبو حنيغة هو أفضل 
ما أاستىك بأصله وفروعه من الل كر 
روطت ما رغه الاشية رائحة لين وهو ذو 
فروع شائكة ؛ وئمره فی عناقيد ؛ منه 
الرئر وهو اغف ا وام سردا وة 
عجمة صغررة مدورة صلبة > وهو أعني 
الثمر أكبر من الحمص بقليل »> وعنقوده 
ملا ألکف أکبره والك اث فو ق حب 
الكزبرة وليس له عجم » وعنقوده يملا 
الكفين » وكلاهما يبدو أخضر ثم يحمر 
ويحلو وفيه حروفة »> ثم يسود فيزيسد 
حلاوة وفيه بعض حرافة > وساع کھےا 
باع العنب > ونباته ببطون الاودية ٤‏ وربما 
بنبت في الجبل وذلك قلیل ٤‏ وشو که قلیل 
متفرق . وقال أبو طالب المفضل بن سلمة 
في غاية الأدب : « البربر ثمر الأراك » وهو 
مثل البلح > و ( المرد ) منه مثل الخلال ٠‏ 
و (الكباث ) مثل البسر و (البرم ) مشل 
الرطب » ويعرف مره أبضا بالعقش 
والجهاض والجهاد والمرد والحشر ء.. 
وهو من الفصيلة الاراكية ay4 0۲2٥46‏ 


وهي ارا ك دخلت عليها أل التعرف وف 


ا 
ج ١‏ ص ٩۷‏ لهسا ) irak‏ { 


وهو يذكر كذلك لفظة : سواك ٠‏ ( راج 
مقالتي عن هذ دالكلمة ) ء 


واراك : همه ( الترجمة اللاتينية 


لیثاق صقل » آماری مخطوطة ) ء 
ارىكة : مقعد من الحلد ( فوك ) ء٠‏ 


پو ارکين 
)؟ ( de Montréal‏ ) الحر دة الاسو به 


e (A:T A40 


2 ا 
IDS‏ 


من الصوف 


و اسمه العلمى ١‏ .ا Sedo Be‏ 
Cissus arborea‏ 
وكتذلك : Rivina Paniculata I‏ 
ولم نمثر في كتب النبات على الاسم الذي 
ذکره دوزي . ویسمی أیضا غمط وثمره 
سمی اشقيراط مكي أيضاً » وحبه يسمی 
کېسون ۰ 


٠ ١ ( قي أبن البيطار‎ )۱۷١( 
۰ بوحنا بن ماسویه‎ 

قرفة القرنفل . 
اي خشب شه ي 


۷ ) « ( أرماك ) ۰ 
هو دواء هندې شبه 


الطبري ٠‏ هو نبات له عيدان شبيهة بعيدان 
الشىت . 


بلبسها الفارس (اين بطوطة ۽ : ۲۳٣‏ )۱۷۲2ء 
چو ارملیطه 

بنجر : شو ندر ٩۱۲۳‏ ( ابن العوام ۲ : ٤٤١‏ ) 
چو آرن 
اران : ضرب من السمك ( ياقوت ۸۸٩ : ١‏ ) 
ا 


لا بطق على الأرنب البري فقط بل على 


ويقال له : آرنب بلدي آپضا ( پاجني ٩۸‏ ۰ 
بوشر ) * 
الارنب البحري : انر ابن البيطار ١‏ 


م ا n‏ 


بتخذ منه الحقوق » . و و 
تسه نالمند تة 6 لع Lotur‏ 


ترفة » وهى من فصيلة ûtyraceas‏ 
وأسمها العلمى * symlocos racem08&&‏ 
۴ کذ ى : odhra‏ د Lodh‏ 


Lotour , Lotur وأسمه بالغرنسية‎ 


وبالانحليز نة lodh-tree‏ 


(۷۲) قال این بطوطة في حدیثه من دخوله على 
نائب سلطان جاوه ( ] : ۲۳۲ ) ۰ ( جاء 
احد الفتيان بىقحة ... وأخرج ثلاث 


بالمباءة ترتدى أو بلتحف بها . 


(۱۷۴) الىتحر نبات من فصيلة Ghenopoadiaccae‏ 
أسمه العلمي 
وسىمیه العامة في العراق شوندر » وسمى 
بالفرلسية : kbetterave‏ 


Beta vulgaris L. 


1¥ 


. 0(4 

أرتبة 

وأسفل البطن ( بوشر ٠۷٥2)‏ . 

آر“نبي 

نسبة الى الأرنب ( الكالا  )‏ وطعام بتخذ 


من لحم الأرنب محمرا » و بخنة ارنب 
(الكالا) ٠‏ 


عمارة سميكة يعتمر بها على الطريقة الألبانية 
قن شل غماة ج وكا النس دات 
ا ی 


(Ye TT‏ ر 
ابن سينا : هو حيوان صغير بحري صوفي 
الى الحمرة ما هى > بين أجزائه أشياء 
کأنها ورق الاشنان , 

غیره هو حيوان بحري صغر في رآسه 
حجر ۰ ( وسماه دیسقوریدوس لاعثروس 
بلاستو س ( وقال ) هو حيوان بحري سمی 
الأرنب وهو شبيه بالصغير من الحيوان 
الذي قال له کولیس ) . 
)١١‏ أرنبة هو تصحيف أربية وقد أخطاً بوشر 
في ذکرها في معجمه وتابعه دوزي في خطئه › 
وي الفاسوس الارنية كالفية أضل الخد 
أو عا نافلا واقل الل ساد ارت 
وربا ) . 
)١‏ ارنمة تصحيف اربية وقد أخطاً بوشر في 
ذکرها في معجمه وتابعه دوزي فې هذا 
أالخطاً . 


اسطوانة ضخمة مغطاة يشال من الكشة 
( دوشر › درحرن ٠ e ۸۰١‏ 

آ رون 

( يو نأانية Aron‏ ) : لوف ( نبات ) ( بوشر» 
برجرن » ابن العوام ۱ : ٤۷٥ » ٤۷٣ 4 £٩۸‏ 
وف نسخة منه : بارون ا 


رون 

جمعه ا رّاوین وهو زنبیل کبیر لحفظ 
الي وال ون امت اند رر 
وهو زنسل من الحلفاء کر مدور ء 


ون الاسبانية Oron‏ ) راجح فیکتور ) 
زنبیل » قفه وهو ضرب من الزنابيل يملا 
تراباً ويوضع ف سداد الأنهر لمنع مياهها من 
O O‏ 


(۷) ارنوطية نسبة الى أرنووط وضبطها هذا 


(YA) 


خملا ونقال لهم الأرنائوط وألارناووط 
والكلمة البانية وهم شعب من ال 
ألآرى سسکنون الىلاد ألو آقعة على الشاطىء 
الشرقي للبحر الادرياتى ويعرفون بالالبان 
قي ابن البيطار ( )€ : ۱١٤‏ ) : « ( لوف) 
وهو ثلاثة أصناف متها ءءء والثاني همو 
اسن اوا ازن و سي الروت 
آبرن ¢ وهو الصقارة بعحمية الأندلس وهو 
اللوف الحعد » ( وي معجم آسماء اللبات 
ارون صعغير وابرلى ( بربرنة ) ولوف حعد . 
وقد خط فسماأه أيضاً أرتصارون وذرىره 
عند أهل مصر ) قان هذا اسم الصنسف 
من فصيلة Araceae‏ وأسمه الملمر 
Arum italicum‏ ور 4 

بالسريانية لوفا . 


چو آرید بريد 


) فار سة ( شرت فن العقار(۷١‏ ر( ان 

الببطار ۲١ : ١‏ والمعجم الفارسي لار 
Vullers‏ ({ 

ول 

ال ( بوشر = ابل ) وق الشام آل » وف 

TT‏ ( بركهرات 

۰ ( o\ وة‎ 


ار یوان 

1 اریوان ٠‏ راوه 4 e‏ منقوش من 
فصيلة السلوميات ( بوشر) ٠‏ 

آّزأد 


وآييض آبضا ) » الرطب ا نوع جید من 
التمر2٠١٠٠‏ ( معجم المختار ) ء 


والسوسن وى اى د 


(۱۷۹) ورد هذا اللفظ ني ابن البيطار ( ٠)۱١ ١١‏ 


آرتديرند وهو خطاً وصوابه 
٠‏ سجستان كثيرآ وهو يشبه البصل المشقوق 
الغافقي : فلب على ظني انه الدلبوث وهو 
النوع الاحمر من السوسن البري وبعرف 
: سیف الغرآاب له بصلة بيضاء مصمتة 
عليها ليف ولیس لها طاقات تطبخ باللىن 
وتو کل ¢ وهي اذأ كانت نيئة مرة عفصة . 
اسمه العلمى ;¢ Gladiolus Communis L.‏ 
من الفصيلة الداجية Iridaceae‏ 
و لسمی حذره بىقداد نافوح » 


)۱۸٠(‏ تي تاج العروس : وآزاد بمعنى التمر الجيد 


قاري معرب ۰ 


A:‏ ا » وستعمل الوصف آزاده 
بالفارسية اا ومعناه السوسن أ مضا ٩‏ 


ازادی ٠‏ الرطب الازادى ) بدرون ۲۹۹ ( 
= رطب آزاد ( درون ۲ ( ٠‏ 


E4 3‏ و 


ل ت ) ( المستعيني ) وضبط 
لكلمة من ا e‏ 


(1۸1) في الطبوع ( ۲ : ؟) ) ٠‏ ( ( سوسن ) وهو 


ألازأد او مله بستاني ولري ¢ ومن آسماله 
الزنبق الابيض ٠‏ ورآز قي » وهوبر » واسمه 


العلمي Lilium Condidum‏ 
وهو بالفغرئسية Plane‏ 1ر1 وبالانجلیز نة 
white-lily‏ 


(۱۸۲) وسمى مثنان بالسربانية » وتومالدا 


باليونانية ٠‏ ولزاز ولصاص › وأصاص في 
المفرب »> وسمی حبه کردمانه وجردمانه 
وجرمدانق وکلها ا وتأو نله دود 
الكرم وهونہات من فãl_4 Thymelaeaceae‏ 
أسمه افا Daphne guidium‏ 
اة بالف نسية Thymelée „, garou‏ 
وبالانجليزية guidi™‏ 

وقي أبن البيطار ( ) 1)١ ١‏ ) (مثنان ) 
ديسقوريدوس في الرابعة ثومالدآ وقد 
بسمی خومالدآ ومن الناس من يسميه 
بوروس أخنى وسمى أبضاً قنوردن ... 
ومن ألناس من سىميه قنوردن »¢ وهذا 
النبات يخرج قضبانا كثيرة حساناً طولها 
نحو من ذراعين ورقها شبيه بالنبات الذي 
نقال له خامالا غير أنه دق منه وعلیه 
رطوبة تدبق باليد والفم ؛ وهو لزج بدبق 
عند المضغ » وله زهر أبيض فيما بين الزهرة 
ثمر صغير شبيه بحب الآس + مائل الى 
الاستدارة » وهو ف ابتداء کونه اخضر تم 
تحمر »› وقشره صلب اسود وداخله أبیض 
٠.‏ وثمرته الحبة المسماة بالفارسية 
كردمانة ) . 


1۹ 


ازب 


ارت الات ازا وال ب 
CAAT) >‏ 
Pilus Pubis‏ ( پاین سمیث 

» ( FA 

OT E ا‎ : 


( سعدية نشید ٥۱‏ » پاین سمیث ٠ ۱۱١١‏ 
۱ وفیه : آزب ) ۰ 


وات یجمع على میازیب**“ ( معیار 
۲ ) والطر الشدید ( بوشر ) 


e‏ و هو ٤‏ ا کترة الشعر 
وطوله ٤‏ ويي الابل کثره شمر الوجه 
والعثنون فهو ازب › وف الملل کل آزب 
نغور چ 

) وتعرف بزوفا بابس تمییزآ لها عن زوفا 
رطب > فغي ابن البيطار ( ۲ : 1۷١۲‏ ) : 
« ( زوفا ن اق بن هران سي 
حشيشه تنىت ف حال بیت ي 
أو قل » i‏ ورف زافضان فورقها 
شه ق قدره ورف المرزنجوش ٤‏ و لها 
رأئحة طيبة وطعم مر ولجمع ق ابام 
الربيع « ( 
و دی إأشنان دأود» و حسل ۰ وبالسر انيه 
حسمى ٠‏ وباليونانية Hyssopus‏ 
Hyssopus offcienalis L. ada a,‏ 
من فصلة Labiatae‏ واسمه بالفرنسية 
hysope‏ وبالانحليز نة 18809 , 


) قي تاج العروس : وأزب الاء كضرب مشل 
وزب بالوآاو جرى »> قيل ومنه المثزاب أي 
المرزاب وهو اإqثعب‏ الذي سول ألماء . وفي 
الترشيح : هو ما بسيل منه الاء من مو ضع 
عال »> ومنه مزأب الكعة وهو مصب ماء 
المطر » أو هو فارسي معرب قاله الجواليقي 
أي بل الاء > وريما لم بهمز » وجمعه 
الآزيب والميازنب »› وبقال للميزآاب مرزاب 
ومزرآاب . 


% 


٠ الاآزر‎ )۷ 


ازہنطوط 
قأطع طريق ( بوشر ) ٭ 


ازر 


آز ”ر صفح با حخ لخشب او بالرخام ) مع م 
جار r‏ البلادرى ( e‏ 
تاز ر تصفح بالخشب أو بالرخام ) ج 


جبیر ) ه 


أز"ر” : معناه في جملة مثل شد آزره : صار 
شجاعاً جریا » قو ۱۱ » ( راجع کترمیر ٤‏ 


جر بدة العلماء 1۸٤۷‏ ص ا۸٤‏ ) ٭ 


آز رة : بطلق ف بلسبه على نوع من 
الكمثرى صغير ( المقرى. : ٠ ٠٠١‏ راجسع 
جاينجو س الترجمة ۳۷٤ : ١‏ ) » وقد آصبحت 
كتابة هذه اللفظة وضبطها.الآن أمراً لاشك 
فيه بفضل معجم فوك ( انظر : 
إزار : ثوب بيغطى النصف الأسفل من البدن 
بن ال م ى مه لحان + ووا ال 
حاءت هده اللفظة ق تاریخ هریدوت ( ۷ : 
٩‏ ) الذي بقول في كلامه عن المرب في 
جيش تيخسرو : وكان العرب يغطون النصف 
الاسفل منهم بالازار ( راج املاس (۳Y‏ » 


( pirus 


وكان سحب الأزار ( راجعم سحب الذيسل ) 
من علامات الكبر والاعجاب بالنفس ( جبير 
ولمرفة الازار تس اللدة وهو غاا 
a oS‏ 


الظهر والقوة TTT‏ 
تعالى : واجعل لي وزير من هلي هارون 
ا ا ای ل ٠‏ فعل كنذا 

من لدن شد آزره آي من لدن کان غلاماً . 


ê 


ض ۲۵ وما پلیها ۰ _ وازار ف معجم فوك : 
وب من الان + والرار :الراة ال 
( زیشر ۱۲ : ۳۳۴۳ ) . وشملة للرجل ( انظره 
ف تاز بر  )‏ وستارة الكعبة ( راجع الأزرقي 
٥ ۱۷۹ ٥ ٥۵‏ پرتون ۲ : ۲۳۹  )‏ وستارة 
( هيلو. ٠‏ بربرية » مارتن ۷۷  )‏ وغطاء 
السریر » وشرشف (الکالا ) » هوست ۲۹ء 
دومب ٩۳‏ » بوشر » هيلو » دلاپورت ٩٩‏ ) 
وتلبيسة الجدار وهو ما كسى به الجدار 
من خشب آو رخام ( معجم الاسبانية ٠ ) ۱٤٩۹‏ 
ميزان الازر : انظرها في : ميزان ) ه 

آ و 0۱۸۷2 :كليل الجبل ( دومب ۷۳ ) ء 
از : تصعير ازار ( الكامل ۷ء٠‏ ) ء 
ار واوو ر ا 
شيرب : تازیرة جمعها توازر » وي راض 
التفوس ( ٠١‏ ق ) : قال آهل المنزل الذي نرل 
عندهم ا الشبارو 
(.كذا ولعله التآزير.) وبهذا الكساء ».خذ 
هده EEN‏ واذهب فاشتر اا 
ملابس أخرى من القيروان » وفيه بعد.ذلك : 
وهو یرید آن خرچ ال رة ا ياء 
وتأزرة 4 وف ضس ٤#‏ مه وکان هحر 
الى الجامع وعليه تأزر مرتداً بإزار آخر ۰ 
والتوازر ( < 


حوار ۳) » 


جمع تازير ) : الملابس ( شيرب 


ا لشسه التب تلسسه الفتىات حن 


ا ه ا الخ" من كتانة اة 
بالحر وف اللاتة فد دوت ن 


اكليل الجبل الحاشية رقم .'!۳١‏ 


بصبحن آکبر من آن بلبسن الانب ( فرپتاج 
این ۳٣١ ۰ ۳۱٤‏ ) ء۰ 


ولباس ( سروال صغیر ) » ( اللا رس ۳۸ہ 
e‏ » دوشر ) 8 

والملحفة وهي اللباس الذي فوق سائر 
الثاب ( اللا سس ٤١‏ »۰ این خلکان ۱ : ۰٩۷۱‏ 
این الاثر ۱۲ ٩ E‏ 


(٠‏ القلانس ) آو قطعة من نسيج الحرير بلفها 


الملسلمون المعاربة على رؤسهم ويتركون له 
عذبة تنسدل على آكتافهم ( الملابس ٤۲‏ س 
1 ( ۰ 


والمنديل ٠‏ ففي راض النفوس ( ۹ه و): 
وآحضر له ثلاثة رووس من الغنم ليتعشى 
فوضعت المثزر بين يديه ثم آخذت راسا 


۰ ي وو 


: (9۲ ( ففي رباض النفوس‎ ٠ه‎ ARTE 


حرج من الحمام و ىده سطل ومزر 4 


مزرة : ملحفة ( النويري ) س وتنورة 
( الملابس ٤١‏ ) »> وف تفس هذه الفقرة من 


رحلة اين بطوطة £ : ۲۳ المطبوعة وردت. 


الكلمة تنورة یدل منزرة ۰. ۰ 
آزغوغ 
شبح » طیف » خیال ( شيرب ) ء 


ج ٠‏ 
أزف 


آزفة : کارثة کبری ( عبدون ۷ )° 


أزل 
ا 
نبات يشبه الحنطة السوداء »۽ وهو مح الدرين 
العذاء اريسي للابل ( دسور (e‏ 2 
وآزال : علندى *64طمء ) دراكس مجلة 


۰ ) ۱۹٦: ٤ ش ج‎ 


( Calllgonom Comosun )} 


ازتکان وازتکن 
مغرة » جاب وهو طين صلصالي تخذ منه 
صباغم أصفر ( بوشر ) ء٠‏ وق ابن البيطار 
( ۲۸:۱ )۹ » ازنکن قي نسخة ب 
وارتکن ف آ ب ء وف المستعيني مادة طبن 
أحمر : الارتكن وف نسخة اوتكن ه٠‏ 


۸) الارطى : نبات من الفصيلة البطباطية أو 
فصيلة عصا الراعي ( الفصيلة البو ليجونية 


Polygonaceae‏ وهو نات شسجری 
ينبت بالرمل . قال ابو حنيفة : هو شبيه 


بالفضى ينبت عصيا من أصل واحد يطول 
قدر قامة » وورقه هدب » ونوره کنور 
الخلات ل اند اضر مته والون واخد 
وراتجة وة 6 و مره فالات ر ا 
الاإبل وعروقه حمر > ولا كان منبته الرمل 
فقد أكشر الشمراء من ذكر تمو بقر الوحش 
بالأرطي ونحوها من شجر الرمل لأحتفار 
أشولةواکیسش فا روالد مان الف 
وألانكراس فيها من البرد والمطر > الواحدة 
أرطاة والفه للالحاق لا للتانيث . 

) نبات من قص-يلة 
اسمه العلمی 
وه م هن الاد م راه لف 
بطو بلة وأطولها على قدر قعدة الرجل وهي 
مع قصرها كثيفة الأغصان مجتمعه وأحده 
علندأة . 

٠: ) ۲١ ١ | ( قي المطبوع من ابن البيطار‎ ٠ 
ارتکان ) ونقال ارتکن واسمه باليونانية‎ ( 


احرا ٠‏ أبن الحزار ٠‏ الارتكن هو حجارة 


gnetaceae 
Hphedra alato 


E‏ ( دیوان الهدليين +١‏ مقطوعه 
۲( ° 


چو آز "ی 
والمضارع بز”ي : بكفي ( بوشر ) ويزّي آو 
بازی : کی٩‏ ( بوشر ) 
إزاء 2 قال إزاء :ذلك آى يدل ذزكف ٠١‏ 
( بریر ۱ : )٥٦٤ ٤ ٤۷٩‏ ء۰ 


إزي : كيف باللهجة المصرية ( بوشر ) ء 


چو اس 
في ورق اللعب ذات العلامة الواحدة » يقال 
مثلا : اس الدیناری""'' ( بوشر ) ۰ 


چو اس 
للا » ما » لن ( خوك ) وبقال : ايس + 


(۱۹۱) آزنی ویزنى نسبة الى ذي يزن أحد ملوك 
الاإذوأء من حمر . ا أيضاً في النسبة 
اليه بزانی وأزأنی . E‏ أيضاً a‏ 
ووزنه عیغفلی »› وقالوا آزنۍ ووزنه عافلی . 
قال ابن جنی : أصل بزن بزأن . 


(۱۹۲) هذه لغة عامية تحرف فيها الفعل أجزأً 
نجزيء ومعناه کفی بكقي › وي الحديث : 
لیس شيءِ یجزیء من الطعام والشرآاب إلا 
اللبن ٤‏ أي ليس كفي ء والعامة تستعمل 
املضارع بزي وبازي فعل أمر أيضاً . 


(۱۹۲) الإزاء : القيم على الشيء يقال فلان ازاء 
حرب أي قائم بهڏا مدبر لها وهو ازاء خير 
وازاء شر ء وقال لسبب العيش أو ما 
سبب من رغده بوسمته ازاء . ویقال پنو 
قلان أزأء ئی قلان ۰ أقرأنهم ٤‏ وازأء الثيء: 
مقابله » قال :+ حلست إزاءه » وبازائه . 


(۱۹9) والعامة في المراق بقولون آس» وآسدتَر. 


% 


1 


£ 


صه : إسکت ( دلاپورت ۱۸٤‏ ) ۰ 


چ اس 


3% 


مكن » رسخ » اصل ( الكالا) ء 

وتسس مطاوع أ ( فوك ) ۰ 

اش 

( في على الجبر ) : العدد الدال على قوة 
الكمية ( المقدمة ۳ :  )۹۷‏ وف عمل 
الزايرجة : عدد الدرجات التي توجد بين نهاية 
آخر علامة من علامات صور البروج وبين 
درجهة العلامة الطالعة آثناء العملية ( دی سلان 
ترجمة المقدمة ١‏ : ۸ي » والمقدمة )۲٠١ : ١‏ 
اسیس : بدیل » عوض ( رولاند ) ه 
آساسي : جوهري » آصلي ( بوشر ) ۰ 
ازاك 

( يريربة ) أرض مسورة = القوراء ال أفسسححة 
( بربرا : ١ ) ٤١‏ اساراك الميدان ( يرير ۲ : 
٥‏ ) وقد آخطاً دي سلان تې ترجمته ( ۲ : 
‘(roi te‏ 

اسارون 


( من اليوتانية 
البرى ( وهو نىات س-تعمل تراقا من 


TEL‏ ( : الان دين 


*% | 


سسالنون 
عدس » لسن ( نبات من البقول ٠٠۹٥)‏ 


انظر اسفراج e‏ 
ا a‏ 


ي 


روم۱٩‏ ( الكالا) ء٠‏ 


a E 
من غلاف زهري ذي ثلاث ورقات من اثنتي‎ 
عشرة سدآة وستة أخبية ( كرابل ) ملتحمة‎ 
وتتلقح الأزهار بالحشرات > ولها رائحة‎ 
. ) كافورية خفيفة ( المعجم الكبير‎ 

وقد ذكر ابن البيطار ١‏ : ۲۲۲۴ أنواعاً 
من الاسارون . وقال خاصة هذا النبات 
النفع من ألسموم ونهش الحيات » كما 
ذكر له أستعمالات طبية . 


Leguminosae نبات من الفصيلة الىقلية‎ )1۹١( 
Ervum lens ÛL. . اسمه العلمي‎ 
. Lens esculenta. *: lig 

(۱۹۷) بالاسبانية 424 وعربت اشفالته 


١ ۵ SS » ٠٠١2) السموم‎ 


: و ا العلمى‎ Aristolochiaceae 
E وهو‎ Asarim europaeum L. 
) وقي بريطانية أبضاً »> وله جذم ( ريزومة‎ 
رچ ر هوائية زاحفة فوق الأرض“؛‎ 
َ وتفرعه كاذب المحور > اذ ينتهي کل‎ 

بزهرة وحمل عددا من الأوراق الحرشفية 
في جزئه الأاسفل وورقتين خضراوين ف 


وقد وردت هذه الكلمة مصحفة في المطبوع 
من أبن البيطار مادة علس نفيه هو 
الاشفاليه بعجمية الاندلس ( وفي الحاشية : 
الانتقالية ) وهو صنفان أحدهما بوجد فيه 
حبة والآخر بوجد فيه حبتان »> والخبز 
امعمؤل مثه اقل غذاء من خير الحنطة . 

e 
وشعر هندي » وبسمى الاخضر منه‎ 
وبالفغارسية جوبرهنه » وقي اليمن:‎ ٠» اللصب‎ 
. کنیب وبسمی باليونانية زا وختدروس‎ 


وهو تبات من فصيلة gramineae‏ 


1Y 


إسبینا- 
عامبه لفظة : إس اناخ واس E‏ 
N)‏ + ينو ( 
اسبیدار یج 

او اسبیدریكت : برنز » نحاس أحمر ( بوشر »> 
اسبیدباج 

من ا وقطم من اللصم 


والاسباناخ ولاب الدقق والخل وغار ذلك ؛ 


a. #٠ 
© امسا کے از‎ 


انظر 2 ونج ف ماده دوغباج ۵ والمعاجم 


واسمه العلمی : Triticum Spelta‏ 
وبالفرنسية ٠‏ 
٠‏ قي آبن البيطار ( ٠١ : ١‏ ) : « اسفاناح بقلة 
معروفة تعلو شبرآ ؛ ولها ورقف ذو شعب ٤»‏ 
وليس لها انفاح كما لسائر البقول ٠‏ ولاثولد 
بلغماً » وهي اقل البقول غائلة ؛ ومن 
الاسفاناخ بري وهو شبيه بالبستاني غر 


epautre 


اله الف ةراذق وار ج ا 
ودخولا ٤‏ ورقه ه4 وأقل آراتفاء ا عن 


ألارض ) . 
Chenopodiaceae‏ اسمه العلمى 
Gpinacia oleracea L,‏ ومته نوع 


بستاني لا يكل وستعمل للزينة . ومن 
آسمائه [إسقناح وأسفاناخ وآسفانخ 


واسبانخ » ورئيس الىقول . 
واسمه بالعربية الرحى ففي تاجالعروس 
( مادة رحا ) : والرحى نبت تسمبه الفرس 
الأسقاناح ؛ وف المحكم اسبانج وهو على 
ألتشبيه لاستدأرة ورقه ) وتسميه عامة 
بداد : صبيشاغ مه 


1۲ 


)۱۹۹( | ویقال ا 


الفارسة » وتكتت هذه اللفظة عادة ‏ 


EET‏ اشا وهي معربة من 
الفارسية سيبدبا واسفيدبا ومعناها 
ا و ا 
ایض وا ۽ جاع ٠‏ 
وهو نوع من الطعام لا يدخل فيه شثيء من 
الحوامض > وهو أآبيضا مرقة فيها لبن 
حليب »> وطبيخ بتخذ من اللحم الأبيسض 
والبصل والزبت والسمن والبفدونس 
والكزبرة . 

وني تذكرة داود الانطاكي ص ٠١‏ 
« اسفيدباج من آغذية القضاف ومن غلبت 
له الو تة > ارده اأفمرل الجا 
وهو خار وطب ني ألثانية يولد كيموسا 
جيدا ودماً صالحا ٤‏ وبصالح النفضس 
خضت الان ون من ولد الودا 
والجذام . 
وصنعته أن بقطع الدجاج أو اللحم صقار 4 
ویطېخ حتې تنزع رغوته » ویلقی عليه 

من الحمص وألىصل المسحوق بالكز رة 
ا تتو عب أحزاءه » وتحمض 
بيسير ليمون أو خل ٤‏ وبقطی حتى ينضج 
ويشزل » . 

وني کتاب الطبيح محمد بن الحسن 
الكاتب البغدادي ( ص ۲۲ ) ما نصه : 
« اسفذبياحه ٤‏ صنمتها أن عرف اللحم 
المقطع أوساطا بالدهن المسبوك من الالية 
الطربة تى بتورد ٠‏ ثم بلقن عليه ماح 
بقدر الحاجة وسفرة يابسة وكمون وفلفل 
مسحوف ناعماً ٤‏ و قطع صل » وکف 
حمص مقشور ٤‏ وعیدان شبث ) ولعمر 
با لاء »> وبطرح عليه بسر ملح › ویغلی حتى 
بنضج » وينحى البصل عنه ٤‏ ويزاد يسر 
ماء فاتر . ثم بۇخذ من اللوز الحلو جزء 
قفش ودف ناعماً ٤‏ و س تحلب با اء ¢ 
و نجعلل ٤‏ القدر › وتمرف حسسب ألارأدة 
بحلیب اللوز ء ومن راد حعل فیها قل 
طرح اللوز المستحلب كبا قد اتخذت من 
للحم الأخمر المدقوق بالابازير ا 
ودجاجة مسموطة مغسولة مقطعة على 
مفاصلها » ثم بنحى الشبث عنها ويكسر 


على رآسها عيون البيض > ودر ا 
ودار صيني مد فو قبن ناعما 6 و تمسح جوانب 
إلقدر نخر قةنظيغةوتتركعلى النار ساعةحتى 
تهداً وترفع ۰ 

وحارت الكلمة في ابن البيطار (1 ١‏ 0¥) مادة 
أمعاء مجموعة على اسفيدباجات ( وهي فيه 
الاسفیذاجات خط ) تقلا عن الرازى ف 
كتابه دفع مضار الأغذبة فهو بقول : « فاما 
الامعاء فلا تصلح لطبخ الاسفيدباجات بل 
للنفانق » . 


وأاسپيوش . وكيكوآشة وهي باليونانية 
فسيليون ومعناه البرغوثي > ود ی 
و قطونا من السربانية ومعتاه البق . وسمى 
کذ اك : حب ألبراغىتث وعشبة ألراغيث 
وحشيشة البراغيث > وبرغوثي > وقطلنية 


وألقميلة > وطيون > ودوقس . 
قال الازهري : « الاسبيوش هو الذي 
بقال له بزرقطونا . وآهل البحرین بسمونه 
حب الزرقة » . وق معجم النبات : حب 
الذ رة . ون المصباح ( مادة أاسبيوش ) : 
قيل هو الأبيض من بزقطونا . ومن الغريب 
ان الكرملي في المساعد ( ۲۲١ : ١‏ ) ذكر 
الاأاسفيوس وقال وردت هذه الكلمة ف کلام 
آڼي حاتم یمعنی کک أو الىخدق ) عن 
التاج في مادة بخدق ) . تم قال وهو ليس 
اوی او ا شو ن : 1 قال راجع مادة 
الاسبیوش » وقد قال فې هذه انه بزقطونا 
وان من أسممائه بالفارسية اسفيوش فكيف 
جزم ان اسغفیو س التي ذکرها ابو حالم غیر 
انو ا 

کما قال انه يسمی اسبغول وإسبغول 
وأسبغون وأسىفونه وأسغدة . وهذا خطاً 
منه فالاسىغول بالقارسيهة هو نات 

Plantago ovata‏ ور می نضا 


Plantagoe ispaghula‏ وهو من 


چ است 


ء۶ o‏ 
العحز !ِو اد 4 الدير 4 ERS‏ لي 
ا و 


2 استاد وآستاد 
الماهر في الصناعة » وهو الذي بزاول عملا 
دقتضي تعاو ون ألعقل NT‏ 
ل 
الحلود آو المادن ء ( ليون ۲۸٦‏ ) م 
والموسيقار ( الكالا ) ٠‏ والعلم والعالم 
ا 0 


CHE وبالانحل ز دة‎ ispaghiula 
flea = wort وال حل زدة‎ herhe AIK PUCES 


ESET 2‏ 
وال بیو شس ّ ق یات 40 OLAE‏ ا ا 


Fsyllium )‏ وال له آبضا 
Flantago arfa L,‏ ن فضا 
Es‏ کم 

i piantaginaceas ) لسسان الحما‎ 


وهو عشب حولي ينبت فى الاراضي الرملية 
في سيناء وسائر مصر وحوض البحر 
المتوسط ويرتفع من ٤. ٠١‏ سم ) وله 
ساق قائمة مزغبة سسيطة متفرعة . وآورأقه 
طا رة الى وة اة اب اة 
التسنن أو ضعيفته ٬والنورة‏ جاه 
والثمرة علبة صغيرة > رأجع أبضا أن 
البيطار مأادة بز قطو نا »چ 

)۲١1(‏ تجمع على استاه »> وفي محيط المحيط ج 
أستات وهو خطاً . 

(۲.) الاستاذ لقب شاع استمماله منذ النصف 
الفارابي على أرسطو ٠‏ ولقب أبن العميد 
( توف م ا الام عاد الر تی 
وکان کافور الاخشيدي لقب بالا تاد 
ال الي تنجد فرمرع ااك الأعاة : 
وتوف التي سنة ٥٤‏ شه ء و قال ضا 
استاد بالمهملة »> ولم ترد الكلمة في المعاجم 
المربية > ويظهر انها معربة من الفارسية . 


e 


واستاذ الجماعة : استاذ الجميع » استاذ 


الكل ( المقرى ۳ : ١‏ ) » وي الخطب ٠۳‏ و : 
لازم آستاذ الجماعة ابا عبدالله الفخار وقراً 
غلية العربية ى ومثله أستاذ الجملة » ففى 
الخطیب ( ٠۹‏ و ) : قرأ على الاستاذ آبى 
محمد الباهلي استاذ الجملة ببلده ٠‏ ومعلم 
الشعبدة وآعمال الحواة ( الحريري ٠ ۳٣٦‏ 
زیشر ۲۰ : ٥۰٩‏ وقد وردت فيه مرتین  )‏ 
والولى الذي بتسمى المرء باسمه ليكون 
و و ا ا 
بنقل اليه التاجر حسابه من دفتر اليومية 
ويسجل فيه ما له. وما عليه ( محيط المحيط » 
انظر : شطب ) ۰ 

استاذة : جمعها اساتيذ » معلمة الموسيقى 
والغناء ( کوسج مختار  ) ٠۳۰‏ وقادة 
الفرقة الموسيقية ( الكالا ) _ والموسيقية 
المغنية ( الكالا ) ء 

استاد الدار » واستاد دار » واستادار » 
واستدار ٠‏ وتجمع على : اسستادارية » آو 
استاددارية”٠٠‏ ء راجع لعرفة هذه 
الوظيفة ٠‏ ( مملوك ۲١ : ١‏ وما بليها ) ٭ 


وتطلق الكلمة على الا الان ت 
غيره _ والعلم ‏ والعالم ‏ والمقرىء الذي 
لجسن ألقراءات السبعم بو حو هها وآدلتها 


الوسطى . وهو يستعمل اليوم أعلى لقب 


أن يدرس قي الجامعة . 

ويجمع على ٠‏ اساتذة > وأساتيذ » 
واستاذون . والعامة تحرف الكلمة فتقول 
أسطا واسطه حين تطلقه على الاهر في 
الصناعة بعلمها غره أو الذى برأس جماعة 
من الصناع والعمال ۰ 


{(f-¥)‏ هو أستاد ألدأر وقابله بالقار سية استادار 


وهو لقب من كان اليه آمر البيسوت 


1۹ 


واستادار العالية ء ( مملوك ١‏ :ت وسا 
FH‏ 
ليها ) ء: 
E‏ واستادار الصح ة٤ ٠۲١‏ 4 ( میرسنج 
٤ ۲‏ ۳۲ رقم 1۰۳ » ومملوك ۱ : ۲۵ وما 
ليها ) ۰ 


e 


استادارنه » آو استادية الدار : منصب استاد 
الدار2*"“ ( مملوك 2 وما يليما ) 


چو استرلومیقا واسترلومیقی 


( يونانية ) ومعناها علم النجوء(٠٠٠›‏ 


( سیمونیه ۲١۹‏ ) ه۰ 


السلطانية كلها من المطابخ » وبيوت الشراب 
والحاشية والخدم »> وله أبضاً الحديث 
اليه كل من يي بيت من بيوت السلطان من 
النفقات والكسي وما بجري مجراآها 


› هو الذي بتولى وظيفة استيفاء الصحبة‎ )۲.٠( 


وهي وظيفة جليلة رفيعة القدر . قال في 
« مسالك الابصار » : وصاحها بتحدث 
خم الفلا مسر واا > و كب 
مرأسيم بعلم عليها السلطان »> تارة بكون 
يما تعمل في البلاد > وتارة باطلاقات » وتارة 
باستخدامات کہار ف صعار الاعمال وما 
تحرى محراها . قال ٠‏ وهذأ الدوان هو 
أرفع دواوين الأموال » وفيه تثبتالتواقيع 
والمراسيم السلطانية » وكل من دواوين 
الأموأل فهو فرع هذا الدىوان وآليه برجع 
حسابه وتتناهی أسبابه . وهي وظيفة من 
الوظائف الجليلة التابعة لوظيفة الوزارة . 


).٥(‏ نظهر أن هذه الوظيفة عرفت قل عصر 


المماليك بنحو من قرن من الزمان ٠‏ يقول 
ابن تغرى بردى في النجوم الزاهرة حوادث 
سنة ١۴٠ص‏ : « فيها نقل الخليفة المقتفي 
لامر الله المباسي المظفر بن محمد بن جهير 
فى نادار ال الور 4 فلك و هنذا 
أول ما سمعناه بوظيفة الاستادارية فى 
ألدول ) . 


) ۱١۴ وسماه صاحب مغفاتيح الملوم ( ص‎ )۲١( 


% 


* 


استر ددا 


ا کے ا درن مر 
استرون ) : محار » سلج ( بوشر »› و 
پاجنی مخطوطة آوستریدی""“ نهنعاوه ) 


۶ اک0 کک ې 


اسشنبوتی 

اسم فاكهة » ففي ابن ليون ( ٠٤‏ ق ) : 
« الاستنبوتى نوعانآحدهما أكبر من‌الليمون 
مدد الطر ف تشو ره حمرة 4 والثانی مدډر 


على شکل البطيخ الايري ۳۸ . 


estepa 


( بالاسبانية ) وت نجع على : 


استیپ » وهو ضرب من اللاذن ٣*0‏ 


) الكالة ( ويسمى بالفر نىسة ة1 و صك[ .. 


استبخارة 
ليواي استکاریون › ) ف ستيفاني 


۷ 


)۸ء 


(۹؛ 


(T٠‏ ) وقال لها الاستردية اشا وهي جنس من 
الرخوبات ذوات الصدفتين وفقصلة 
امحاريات . وتسمى بالعربية الستج" فقي 
ألقاموس ٠:‏ والسلج کصرد اصداف 
فبها ي ء و ۰ وبالفر نسسية Huîtres‏ 
۲) لمله البطيخ الذي سماه أبن البيطار ( ١!‏ : 
٠٠١‏ ) دستبوبه ففيه ٠‏ التميمي في كتاب 
امرشد ٠‏ ومن البطيخ نوع صغير مستدير 
مخطط بحمرة وصفرة على شكل الثياب 
العمتابية وهو المسمى الدستبوله ... وقد 
بسمى هذا النوع من البطيخ بالراق 
الخراساني وسىمونه ألشمام أبضاً . وقه 
بعد ذلك . 


¥( و لسئی قستو س و قسطو س 4 وشقوأص» 
والو سيل عند عامة الإندلس واللاذنة > 
اسمه العلمی Cistus hypocistis‏ 
وقي أبن البيطار ( ] : ٩.‏ ) : لاذن ء٤‏ قد 
کون صنف من القسوس › وسميه بعض 


3 زک ره 1 4 اا الکےه ۱ mm‏ ي ًه 
8 یں رر ل“ س پک تی ا ) 
سم نبات ( ابن البيطار ١‏ :4 ا 


هو عند آهل الكيمباء الذهب » ملك المعادن ء 
9٩ ( +‏ 

سد الأرض 
هو نات 
( المستعيني تي مادة مازریون » واين البيطار 


٤ N A: 


الناس ليدون “ وهي شجرة شميهة 
بالقسوس الا أن ورقها اطول وأشد سواداً 
ويحدث له شيء من رطوبة تلتصق بيد 
اللامس ٠‏ لها قي الربيع زهر قابض يصلح 
لکل سا اع له االسوش : 


Dapiıne cieoides 


) ٠ء‎ : 1 ( تي الطبوع من ابن البيطار‎ )۲٠١( 


« اسحقان ٠‏ أبو حنيفة : هو نبات ممتد 
حالا“ على وحه الاآارض »> له ورقف کو رق 
الحتظل الا آنه ارق »> ولة قرون آقصر 
من ورق اللوبياء فيها حب مدور أحمر ٤‏ 
بتدأاوی به من عرق النسا) . 


قصيلة نبات الازرنون اسمه شرش الخلة 
ول هو اة ار و ا 
قفي ابن البيطار ( ١ ١‏ ۲۲ ) : « أسسد 
الأرض » زعم حماعة من التراحمة المفسرين 
انه المازريون وخلطوا في ذلك > وانما أسد 
الأرض غل الحقيقة هو ألحرباء ونسمی 
باليونانية خاماليون فدخل عليهم الخطا من 
هذا الاشتراك الواقع بينهما في صور حروف 
الأسماء ولم يفرقوا من جهلهم بين خاماليون 
ونين خامالاون . وقال عض المتأخرين 


1¥ 


% 


% 


(1) 


1A: 


تد العدس 
هو نبات : 
( این البیطار ۱ : “۱۲٤۸‏ »› بوشر ) ۰ 


Oropbanche cariophyiiea 


انر 


قالوا : اسروا بعلج بريدون : 
( اماری E‏ + 


اسروا علا 


وخشي ان سره البينات : خشي آن بجدوا 
ا 


سد الأرض هو السات ا باليونانية 
خامالاون مالين و معناه الاسود من حل آله 


اذا نبت بأرض لم بنبته فيها معه غيره البتة؛ 
ا 


الاشخيص بالعربية » . وأسد الارض هو 
الحرباء وهو ترحمة Camêlêon‏ 
وتعرف أيضاً ا ) a si‏ 
Ixies‏ ( 

Ara ylis gummifera L‏ من الفصيلة 
٤‏ امركة ) cenmpositae‏ ( وهو نبات 
قصير ذو مجموعة أوراق جذرية مفصصة 
تخرج من قمة جذر سميك له رائحة 
الىقس ٠‏ والنورة هامة 'شائكة »¢ وجذوره 
سامة » ولو أن أهل الجزائر بأكلون أوراقه 
وتخوت نوراته بعد طبخها . وموطنه بلاد 
ال اا يف وه هاا ا 
بالبربرية وشوكة O E,‏ 
وخمالاون . 


في ابن البيطار ( 1 :۳۲ ) ١‏ أسد العدس 
هو الجعفيل » وباليونانية أوروبنخى ... 
وسمي بذلك لانه أذا نبت بين الدس 
أهلكه » . وتأويل اسمه باليونانية خانق 
الكرسنة . ويسمى الهالوك يمصر لانه نهلك 
جميع ما يقاربه ويسمى أيضاً حشيشة 
الاسد ٠ء‏ وهو من الفصيلة الهالو كيسة 
OsarbDancChacene -‏ ا مه آله المي 
orabanche caryophyllacea‏ 
بتطفل على يعض النباتات وخاصة النباتات 
آلبقولية كالعدس والفول »> وذلك بنشوب 
جڏذوره في جذور العائل وامتصاص أالغذاء 
منه فینهکه او .بهلکه . 


% 


% 


اا 

ار رق وده( العالا) ۰ 
سره قر 

( من اللفظة اليوتانية « اسارون » التي يقول 
المستعيني ا ان وا و 
اللفظة اليو تانية بكساريس ٠ء‏ وهي الاسبانىه 


بکاریس آو بکره ) : الناردين الرخ(١‏ ۲ 
(الكالا » راجع معجم الاسبانية) ٠‏ 
ا 


جمعه : اسارات "١‏ ( سعدية نشید ۲) ۰ 


اسیر 
مؤنثه اسيرة : عبد » رقیق ( بوشر ) ه 


_واسير التقليد : عبد التقاليد ( بوشر ) ه 


تآسیر 


زحیر » زحار » قداد » وهو معص مؤلم شعر 
به الأنسان مع رغبه متصلهة للتبرز من غير 


جدوی ( !ا( ۵ 


û ¢ 


گر ) )2 ١‏ هه 


متقن » محكم ( الكالا ) 
اراش 
ا 


eT TT ال ھی‎ a (1۲) 


الجبلي 4 ونقال له اون ا وهو 


ألاسارون اليو اة 6 انظر اه 
رقم |٦٥‏ . 


(1٥( 


لم نرد باللفة موسر .بهذا المعنى ولعلة 
ودعمه ۹ ۰ 


زصاص 


6 و و إألميأة 4 مسل أ 


كما يو يده مصنف المستعيني ه 
چو سرا 
انظر : اشراا 
چو اسريقون 
انظر : زرقون 
عامىة اماد ) راج لن ماده استاد »۾ الف 


لیلة ۳ : ٠٦۳‏ ( ف برسل آسطی ) › 


ERNE 


N ۸ 


(TY) 


چو اسطر آطيقوس 
الکواکیی ( ابن البیطار : ۳٥‏ )۷“ وذکره 
)۲۱١(‏ انظر حاشية رقم ۲.۲ ( مادة أستاذ) . 


قي المطبوع من أبن البيطار ( ۲١ +: ١‏ ) : 
« أسطر أطيقوس + زعم أبن وافد آنه 
القرصعنة وهو غلط , ديسقوريدوس في 
الرابعة : ومن الناس من يسميه بوبونيون 
( في المطبوع تونيون وهو خط ) , وهو 
نبات له ساق صلبة خشنة على طرفها 
زهر اأصفر شبیه بزهر البابونج . وبعضه 
ما بضرب لونه آلى الفغرفيربة » وله روس 
مشققة » وورق شبیه في شکله پالکواکب ٤‏ 
وما الورق الذي على الساق فانه إلى الطول 
ما هو عليه زغب . 

AEE E 
سمى باليونانية بوبونيون ( في الطبوع‎ 
بوبيون وهو خط ) وهو اسم مشتق من‎ 
اسم الحالب لانه دواء قد وثق الناس انه‎ 

بشفي الورم الحادث في الحالب اذا وضع 

غل الماد .اذا عل غله لج 
وقوته تحلل قلیلا" لان حرارته أيضاً سیرة؛ 
وقجفيفه ليس بالشديد ولا بالمنيف الهيج 
ولأسيما أذا كان طربا غضاً لينا ء٠‏ وهو 
بنفع من أمراض أخری ) . 


نتم تن ر هههت و ے ن ی 


e ee n سسس‎ 


مصتد 2 ي حرف السين ٠‏ غر آنه 
EN ET‏ 


چ اسطراسه 


اصطرك > ذكرها المستعينى ق مادة مىعة 
اگل۸ ۲)۲۹ 


(TIA) 


الفصيلة المركة 


0 


الشة ناكرا مي اخ حال 
ولولوليون و معناأه ألحالب ٤4‏ 
وزعم بعضهم انه يسمى بالعربية الخرم ٠‏ 
ولم نحد ما لو بده فغفی أللسان * « والخرم 


نبات‌الشجر عن كراع. وي‌الماموس ۰ وخرم 


بهاء نبت کاللوبياء ج خرم وهو بنفسسجي 
اللون شمه والنظر اليه مفرح جحدا ؛ من 
أمسکه أحبه کل ناظر اليه ویتخذ من زهره 
دهن ينتفع )ا ذكر » . وهو تبات من 
aw} COmpositae‏ 


Astar tripolium 


الملمي 
هي الميعة TT‏ 
C01: ٤ (‏ : ية السائلة هي وسم لار 
الطري وستخرج من ألر بان دق لماع 
سير وعتصر بلولب » وهي طيبة الرائحة 
جداً ٠‏ ) ونوع آخر ) قال بالیو انی 
وهو ضرب من اليعة »> وهو صمع شجرة 
شبيهة بشجرة السفرجل . موسى بن 
خشب شه خشب شجرة التفاح ولها 
ثمرة بيضاء أكبر من الجوز يشبه الأبيض 
من عيون البقر »> وبؤكل ظاهرها وفيسه 
مرارة » وثمرتها التي داخل النوى دسمة 
نعصر ملها دهن » وقشر هذه الشسجرة 
المبعة أليايسة ومتنه دستخر ج ألميعة السارلة» 
وا في الل وهي ميعة الرهبان 
وهو صم أبيض شديد البياض > وهو 
المبهر »> وهو لبثى الرهبان . 

آبو جربج الراهب ١‏ الميعة صمفة تسيل 
من شجرة تكون ببلاد الروم يتحلب منه 
فوخد وطح + و شض من الخاد لك 


1۹ 


اا 


باليو نانيه اسطراغالوس ( ابن البيطار ١‏ 
E ۳y‏ وعد فر یتاج اسطراغیلس ه٠‏ 


اسطرلاب 
٠ as‏ ( فوك) ء۰ 


TT Tg 
. » النجير فيسمى ميعة يابسة‎ 
> وتسمي شجرتها صطركا بالسربانية‎ 
وسطركا > وشجرة البخور » واسطرك‎ 
8ر١4‎ ٥٤4۴ : وسطراك > وهي من فصيلة‎ 
Styrax officinalis L. ndaلl‎ اqمسأو‎ 


) ۲۷ :١( في المطبوع من ابن البيطار‎ ١ 


اسطراغالس معناه الجريري باليونانية > 
وهو تمنش صغرر على وجه الأرض > وله 
ورف وأغصان تشبه ورق وأغصان 
الحمص ٠‏ وزهر صغار لونها فرفيري . 
رال تدر سا الف ت ي 
بالفحلة ألشامية »> بتشعب منه ثٌ 
سود صلبة شد دة الصلارة ف ا 


الفرون مشتبكة بعضها ببعض + قابضة 
اذاق 6 ونت ق اتا فة ت ف 


بها الثلج € » 

ۋ 1 ر LEIS‏ 
أ Astrgalus‏ تالغ تة 
t1‏ ربالانحليز ىة 28a1e‏ چە د 
Milk - vetch‏ 


۲ الاسطرلاب ( من‌الاصل اليونانياسترولابون 


1 


وهو ف اللاتينية اروم ومليبه 
1 سئطر لون في السربانية : الة فلكية 
کانت تستممل قدیما ې رصد الاجرام 
الاو ق الاسم على اة ات 
كثرة » وأسماڙها مشتقة من صور ھا 
كالهلالي من الهلال » والكثري من الكرة › 
والزورقي > والصدق > والمسرطن › 


والمبطح . 


(۲1) وضبط الكلمة الصحيح 


چو اسطریرن 


وني نسخة اسطرنيون : اسم شير بقول 
الادرسي ( باب ٠‏ فصل ١‏ ) في كلامه عن 
5 : وآيام سفرهم فيه آيام قلائل وهي 
مدة شهر اسطريرن وشهر اوسو ء وعند 
جريجوريو ( ٤۸‏ ) ان اسم الشهر الذي ترك 
الناشر مکانه بیاضا هو اسطزیون ۰ وکتب 
الى اماری قول 


تحرىف « سبتمير » أو لعلها تحرف الكلمة 


: انه ری أن هذه اللافطلة 


اليو انيه اوتبزنون ) otbesion‏ ( ون هذه 
الحالة نجد من الغريب ان الادريسي قد كتب 
سبتمبر بدل تموز ( جولای ) اذ آن شسهر 
اوسر هو آوت ( آب ) ء 


وهذا الضبط في معجم فريتاج » وضبطت في 
معجم فوك : ”سطس وتجمع على 
اسطفسات ف معجم اا ( العناصر ) وهو 
یذ کر ”سقس مقابل :(۲۱'“ ۵1٤ممصمام‏ 


^ 0 أن 
دهلیز » رواق ٠‏ ( فوك » الکالا » هيلو > 
ابن يطوطة إ ET‏ 


١‏ طق 
معرب إسطوخسا وهو العنصر قي السربانية 
ا 0 
ويراد به ٠‏ الأاصل > والشيء البسيط بتكرن 
منه الركب وسمى العلصر والركن . 
و -حمعهك ا ا > وهي علد إلعدماء 
أربعة : النار ٤‏ والهواء > والاء ؛ والتراب > 

وقد يقال للاخير الأرض . 


( هلر ا ا ۳ 
ا 


الرواقیون » اتباع زنون"' ( بوشر ) ۰ 


وف Ea‏ المستعيني اسطوخ دوس 8 وق 
Sa O SS‏ 
e e E (۲)‏ 
درابزين في العاجم ا » وهي 3 
اندلسية ارال تعمل قي الفربة تال 
اسطوان الدأار ٠‏ دهليزها ٤‏ وىکون کالرواق 
امسقوف معقود على أعمدة ( إنظر ژأفاظل 

من رحلة ان بطوطة ) . 


الرواقيون تلاميذ زيون الفيلسوف لانه 
کان بعلمهم في روآق » فتكون الاسطوانة 
هنا بممنى الاسطوان » بممنى الرواق . 

في المطبوع من ابن البيطار (1 : ۲۲ ) ٠:‏ 
» اسطو خوذوس ( وصوابه بالدال المهملة ) 
أبن الجزار معناه موقف الأرواح . 

ديسقوريدوس في الثالشة ستحادس 

I 
E CS a 
سنخادس ) وي هذا العقار ا‎ 
الواحدة من هذه الجزائر . وهو نبات دقيق‎ 
الثمرة له حمة كحمة الصعتر إلا أن هذا‎ 


(YT) 


(۲4) 


أطول ورقا من ورق الصعتر ٠‏ وهو حريف | 


الطعم مع مرأآرة لسر ة { ٭+ ولری الكرملي 
في المساعد | : ۲۲٠١‏ أن ترحمة اين الحزار 
مشتقة من فعل 81010 والحال أنها 
مشتقة من فعل steikbho‏ ومعناه اص طف 
فیکون معنی اسم ألعقار اليو ناني ( إل ملف 
الاإزهار » . وهو نات من فصيلة 

Lavenduia اسمه العلمی‎ Labiatae 


. بالعربية الضرم‎ wg Stoechas L. 


{stechos)‏ ) دو را ل 


| چو اطول 


TT Oa. LE Ee Cs ECS 
د کی مو میں ت ہ٠ پل يی آل‎ 
سفينة بحرية كبيرة وسفينة حربية ء وقادس‎ 
٠١١: ١ وهى سفينة حربية شراعية » ( مملوك‎ 
درير‎ ٠ ۳۲١ : ۲ المقدمة‎ » ٣ ٤ ۲۹ فوك » ملر‎ 
éCgoléoFPIcTPTYENELGPeN Cé Ye¥Y: | 

) e CTT oe EEE 


اسطولي : نسبة الى الاسطول ( مملوك ١‏ : 
۷ ) والجندي العامل ثي الأسطول ( مملوك 
s (\ov: ۱‏ 


% اسفار نتج 


هليون » ضعيوس ٠‏ برموع ( تقويم قرطبه 
۲۳ ) : انظر : اسفراج ٭ 


2 اسفا تاج 


اسباناخ ه وقد وردت اسفاناخ عند شکوري 

۲ ق ٤‏ ۱۹۷ ق“ بن الجوزي ۱٤٤‏ ق > 
3 ْ غ ل محموعة سقن 
حر بيه تضم قطما تختلف في الحجموالشكل 
وألفرض ٠‏ فال البحتري صف ر 
بحربة كانت بين أحمد بن دینار والروم ٠‏ 

خا ضيف من جما :ومن 

دطلن رااان 
الحديث على مجموعة سفن ‌التجارة والصيد 
من قدلم لدی المصرين والفنيقيين‌والاغر دق 
والرومان والبيزنطيين . وبنى معاوية أول 
ادمطول عربي لغزو قىرص 4 م لی ادت 
الإاساطيل بعد ذلك مدد الدول فكان لكل 
دولة بحر ده اسطو لھا چ 
اساطل ٠‏ 


۳1 


E 


بن العموام ١‏ : 


آسفراج 

هليون » ضعبوس » برموع » وهي كلمة 
خاصة بلهجة آهل المرب ( المقرى ۲ : 
AY‏ واین ع البيطار ۲ : N2‏ ا وهو ف 
زاد اماف لان الجزاأر ومعم فوك ومجم 
الكالا : اسبرنج ٠‏ وواحدته اسبرنجة » وفي 


اللائيني e‏ هده 


الكلمة ن ماد acantos , acartalos‏ . 

اليوناية axanios‏ تعني اقنثه 

( انظر ا وحاشة رقم 1۹۸ رة 
ما برآد بها . 

: ) (١٥١ : )]( في المطبوع من أبن البيطار‎ ١ 


( هليون ) هو الاسفراج عند أهل الآندلس 
وأهل المغرب أيضا » ومنه بستاني بتخذ 
في البساتين بالديار الصرية ورقه كورق 
الشبث ولا شوك له البتة ٤‏ وله برر مدور 
أخضر ثم بسود ويحمر » في جوفه تثلاثة 
حبات کانها حب الثيل صلبة ومنه ما کون 
كثير الشوك ويسسمى بعجمية الاندلس 
ارعن والليون تحن الاه د 
التلمية بهضم سربعاً وبلطف الغذاأعء ,.. 
وهو أكثر غذاء من ساثر البقول ... وأذاأ 
أكل الهليورن نينا على الربق فتت الحصا 
ونفع من علل المثانة وألكلى كلها » . 
وسمى أيضاً اسفراغ واقلام الدبب > 
وأذن الحلوف في مراكش واسغرغس 
بالیو نانية؛ ومارچوبه‌ومارتشو به بالفارسية» 
وصمد في لبنان ؛ وهو نبات من فصيلة 
au Liliaceae‏ العلمي 
officinalis‏ سنمي بالفر تة ٠‏ 
Asperge‏ وبالانجليز دة 


ASPAaragus 


Agsperagfus 


وط و ات0 


اسفرك 

ضرب من الكافور ( این الس طار ¥: 
ا 

اسف ٿه 


سيسارون زر 4 جزریږی ۲ ) E‏ 


(۲۸) لعله النبات داي ا اقسیافنشوس 


الاردية وثمره بسمی بالمغرب ۰ أدمامای ٤‏ 
وهو نبات اسمه ۱ Crataegus‏ 
Rosaceae ãlai gag OxXycantha L.‏ 
وسمى بالقرنسية Aubépine‏ 
وبالانجليز دة Hawthorn‏ 

(۲۲۹) فى ابن البيطار المطبوع () : ؟) ) وردت 


والرباحي جي م آلنارد ف ألازأد والاسغفرل 


الاسقرك ) والازرقف وهو امختامل بخشىهة. 
وقلسنمی شحر Laurus comphora lL. af‏ 
من فقصيلة ¢ Lauraceae‏ 


(f.‏ اسقرنية و سىمی هذه الايام أسفنارية ف 


تونس وهو الجزر والصباحية » واصطفلين 

من اليونانية اصطافالين ؛ وسمى الخيز ف 
الترب وزروددة بالبربر دة وهو نبات مسن 
فذãl_„ı Umbelliferae‏ اس العلمى ٠:‏ 
Daucus Carota lL,‏ وهو بالفرتسية 
pastenade‏ 
وتطلق هذه اللفظة على السيسارون أسمه 
العلمي Pastinaca Dativa,‏ من نفس فصيلة 
الأول وتسم بالف تة Panais‏ 

وفي أبن البيطار ( ٠ ) ۱١١ : ١‏ الفلاحة : 
الحرز البستاني مه حمر وهو أرطب 
وأطيب طعماً والآخر يضرب الى الصغرة 
وهو غلل وأسخن واخشن ¢ فأما البري 
فانه ثبت بقرب المياه > وربما ينبت في 
القغار وذلك قليل وهو يشبه البستاني . 
وقي ۳ ٦‏ منه : ( سيسارون ) هو تبات 


معروف اصله اذأ طبخ كان طيب الطعم 


جيدا للمعدة بحرك شهوة الطمام . 


راجع معجم الاسبانیه ۲۲۲ ء 


دل بض : اسفنجة » وسفتج » وسفتج» 

سفنج سفنج البحر آو اسفنجة بحرية : اسفتج 
SS‏ 
١‏ ق + اين العوأم ١‏ 
الف ليلة ۳ : ۲۷۸ ٤٠١ ٠‏ » بوشر ) ه 


: ۰ » وسفنجه ي 


داخل اسفنج ا 2 

واسفنج : ضرب من الفطائر تؤكل مح 
المسل » وهي فطيرة من العجين الرقييق 
الخمير تقلى بالزيت ٠‏ وهذه الفطيرة تشبه 
E‏ 
( أي ضراط الراهبة ) ء وفي المعجم اللاتيني 


: Orustula 


“pets de nonne” 


أسفنجة من عجين » وق 
إسفنج واسفنجة ء 
وې هو يدو ۲۵ ۲ ۲٩‏ ۰ ۲۹ : ا سسنج وف 
: سفننج » وف 


: سفنجه +٠‏ وي الجريدة 


bofiuelo YJI معجم‎ 


باجنی ٠٠۳‏ وهوست ۱۰۹ 
حاکسون ۱۳۲ 


الاسيو دة ۰ ۲ ۳٣۰ : ١‏ سفتحه » وعند 


ر ہف س 


(T1)‏ الاح : ٠‏ معربة من الاصل اليوناني 


سنجو س ومنه في السربانية اإسپنجا ٠.‏ 
وهو حيوان بحري ساکن ٤‏ ليس له جهاز 
عصبی › وبفرز هیکلا قد کون جړربا أو 
سيليكيا أو قرنياً , ومنه ثلاث طرز من 
البنيان : أولها سيط »› وهو اإاطراز 
الاتكنن secon type‏ ) وٹانیھا متو سط 
وهو الطراز السيكوني ( 8ر 01ر8 ) 
وثالثها معقكد »› قو الطراز اللي كونى 
Pe (‏ را [econ‏ ) ومن‌الطرازالاخیر اسفنج 
الحمام . ويسمى بالفرنية ۸8٥0م‏ 


شيرب : سشج » و راض النفوس ۸۰ و ٤‏ 


۷ ق : سفنج ء 
سفنجي : نسبة الى سفنج » مثل الاسفنج 
( بوشر ) ۰ 


ا ستفنج : نشف بالاسفنج ( بوشر ) 
أسفنكد 


Peganum hermela ¢ فيحن‎ ٤ سذڈابں ری‎ 


TT 


u,‏ الخردل الابيض والسذاب البري 
وهو الفيحن ومن آسمانه أسفندأن 
بالغارسية أبضا » ومولى باليونانيية > 
واآلحرف البابلي > وحرملان عند آبن سينا 
و حمحم ٤‏ و حخمخم عك ابن سیلهه 6 وغلفة 
الكت : 

وفي ابن البيطار ( ۲ ٠‏ )1 ) + حرمل › 
سمحون : هو أبيض وأحمر ٠‏ فالابيض هو 
الحرمل العربي ويسمى باليونانية مولى “٠‏ 
والأاحمر هو الحرمل العسامي امروف 
ويسمى بالقارسية أسفند . 


أبو حنيفة : الحرمل نوعان » نوع منه 
ورقه مثل ورق آلخلاف » وله نور مثل 
الياسمين سواء ابیض > ربب به أ 
والیتوع » وهو حب البان » ولیست رائحته 
مثل رائحة الزيتون » وحبه في سغنة مثل 
سفنة العشرق . والنوع الآخر هو الذي 
قال له بالفار ية الاسفد 0 وة :ها 
دور 6 وة 5اك غوال 6 و0 
هي الاوعية التي يكون فيها حبها . 
دسىفورىدوس ف الثالثة ٠‏ والنبات الذي 
اسمه مولی ويسمیه بعض الاس سذاباً 
غير بسنتاني » وهو تمنش بخرج من أصل 
واحد ؛ وله أغصان كثرة » وورق اطول 
من روق ادات اأشن وافض ٤‏ اقل 
الرأئحة » وله زهر أبيض › ورۋوس اکير 
فللا فن دودس السنداب الثاني عة > 


فيها بزر لونه الى الحمرة ما هو 4 ذو ثلاث 
) 1 


أسفندان 


شجر الاسفندان : قيقب ( بوشر )(""› ء 


اسفیداج 
اسبيداج » سبداج » مسحوق للتجميل "° 
( بوشر ) ء۰ 


زوآنا ٤‏ مر شديد hem‏ 
الخرنف . 

مسيح الدمشقي ٠‏ ومن آلناس من سماه 
حرملا" ٤‏ والسریانیون پسمونه پساسا ؛ 
وأهل فيادوفيا هم الدين سمونه مولی لان 
فيه شبها بسررا بالنبات الذي يقال له 
مولی اذا کان اصله سود وهر انش 4 
ويشبت قي تلال وق أرض طيبة التربة » . 
وقد استعمل العرب الاسغند كالاسفنط 
ق الخمر . واسمه العلمی ما ذکره دوزي 


وهو من قصيلة Rutaceae‏ 


الغابات الممتدلة المناخ وهو من الفصيلة 


8 j Sapindaceae وبردة‎ i 
: و لسهی بالفر تلسسية‎ Acer أ‎ 
maple : ãı Jil, rable 


وهو معرو ف بلبنان بام اسقندان . غر 
ان کټ الات ل عد کر بیدا الاس رانا 
سمته باسم « قيقب » . قال أبو الهيثم : 
درید هو بالفارسية آزاد درخت ( انظر : 
البیطار ( ۱ : ۲ ) ۰ ( آزاد ذرخت ) . 
ا حمد لن آي خالد ٤‏ هو شجر عظيی سم 
الخشب كثير الفروع ٠‏ وثمره بشبه تمر 
الزعرور يي لونه وخلقته ويکون في عناقيد 
مخلدلة وواه أيضاً نشبه لوی أالزعرور ف 
لونه وخلفته لاقن موه 
عرض له غشي وقيء ؛ وصغر قي النفس 
وغشاوة على البصر ودوار في الرأس ... 
E‏ 
وأصلها اسفیدآب وأسقفبدال 4 وھ سوي 
کر بونات الرصاص القاعدىة 6 وشسيء 


(YY 


اسفيذاج ( بالذاك المعجمة : وهو القنبيط 
عند آهل مصر » ولاشك ائه سمي بذلك لان 
لونه يشبه ي بياضه مسحوق التجميل » ففي 
المستعينى مادة كرنب امي اهل کر 
رة الابناے ٠‏ هذا ي ةن وي 
نسخة له منه : الاسفداج > وفيها بياض مكان 
ا :` 


اسفیدیا ے٣٣٩‏ 

و بالالف والتاء ) شکوری 14¥ بت 
الاسفيدباج الساذج E E‏ 
مصلوق + 


چو اسةر دورج 


تعرلب الفارسيه دیرگ : الأيض 


که 


الأوراق وهو الحور الأبيض"”"'“ ( ياين 


ميث ۱۲۲۸ ( ۰ 


کالطباشر هش تستعمله النسوة امللاء 
وجوههن كالبودرة » وتسميه العامة في 
العراق سېدأج 4 و لسمی سمى بالعربية الخو 
رق ره „u TEE‏ 

والکر تب الشامي هو القنبيط وتسميه 
العامة في العراق قرنابيط » وسميه أهل 
الشام الآن زهر » وأهل اليمن لهائة 
وهو ات چ فصيلة : Cruciferae‏ 


أسسمة اللي Brassica oleracea lı.‏ 
واسمه بالفرنية ٣ن6‏ 01ط وبالانجليز نة 
Cauliflower‏ 

. ۱۹٩ آنظر : اسبيدباج وحاشية رقم‎ )۲۲٠( 


الحور الإبيض سمى أبضاً : صفصاف 
أبیض وهو شجر بطول کثړآ » اسمه 
الملميى : .1 a2طله‏ عوuآامم٣‏ وکكذلك : 
Populus nivea W.‏ 
Salicaceae )‏ ( وأسمه بالفرنسسسية 
Peuplier blanc‏ 
white - poplar‏ 


(۴۷؟) في المساعد ( | 


وتسمى اليوم سفيرية وهو طعام يتخذ من 
اللحم والبيض والبصل ٠ ٠"‏ ففي ابن 
القوطية ( ٤٤‏ و ) : فقال لكاتبه إن عشت 

قليلا لأطعمتك إسفيربا من لحوم هذه الجزر 
ما أكلت مثلها قط ( مارتن ٥ ٥۰‏ شيرب ) ه 


اسفیل 

( معرب من الاأرطالية مانقهاء ؟) : سوط 
من جلد مضفور يستعمل لجحلد المجرمين 
( هوست ۱۱۸ ۰ ۲٤۰١‏ » جوابرج ۲۰٤‏ » رحلة 
ٹاریخیة الى مراکش ٦۲‏ ۰ ۲۹4 4 ۰۲۹۵ 
Sofeles ) lag Ye. 44‏ ( 


اسفینار 


e 


خردل أبيض*""“ ( ابن الجزار ) ۰ 


چو اسفیوش 


Sa SS 
اقفر + مام‎ OTA 
أو لون طمام » وهي كلمة عراقية يقال فيها‎ 
أسغردنا وسقرة وسفربنة » وملها العحة‎ 
وهي‎ é بلسان آهل الام أو العحة‎ 
۰ ‘ Omelette تقابل الفرنسية‎ 
ولم نسمع به ه الكلمة و سالا عثها کثیر ا‎ 
فلم بعر فها أحد . والعامة سمون هذا‎ 
الطعام المتخةت من البيض والىصل واللحم‎ 
0٣ء1٤8 مخلمة . وهو لا يقابل الفر نة‎ 
فان ھت تخد من البيض المطروف ّمل‎ 

AMS 


الأبيض ¢ ل له سفند وا ساك وجو 
بابلي و حرف وي وأسسمة ۱ 

CHES فصيلة‎ Brassica alba 
Moutarde blanch واسمه بالفر: ية‎ 
وبالانجليزية‎ 
انظر * أسفند‎ 


white mustard 


1 


| 


| 


(۳۹) فی 


وهي ف معجم المستعيني اسفيوس ء وكذلك 
هي بالقاف في مخطوطتي المستعيني ( مادة 
بزر قطونا ) حيث بقول المصنف إنه وجدها 
بالسين والشين أيضاً ٠‏ واللفظة فارسية فيما 
بقوله كل من المستعيني واين البيطار ( ١‏ : 
٩") ۳‏ » راجع معجم قار في مادة 


اسیغول ه۰ 


اسقالة 

ويقال ضا : سقالة » واصقالة » واسكله 
جمعها اساكل : اسبانية وهی ي السلم » والسلم 
ال + زرما کات الراعا من الب 
معجم الادرسي » ومحيط المحيط( ؛٠)‏ . 
جمعها أساقل او آساقيل » وف الف ليلة طبعة 
برسلاو ( > : ) اقرا الأساقل بدل الاساف 
ويد هذا ما جاء في الحزء العاشر منه 
( ص ۲٠١‏ ) : فوجد مركباً اساقيلها ممدودة ء 
وف طبعة ماكن ( > : ۲۹۹ ) : سقالتها ٠‏ 
والاسقالة : ضرب من الات الحرب 


Scala ambulatoria سسی باللاتىنىە‎ 


وهي معطاة بآلواح سقف لها ( معجصم 
الادرسي ) ء 


فوش فالقار سه انظ + سرن 
وحاشبة رقم Ts‏ » 


)۲٤٠( |‏ وفيه : الاسكلة والصقالة ( ابطاليانية : 


الميناء في بحر الروم أو ما يتوصل به الى 


9 


السلم والميناء ( معجم الأدرسي › محرط 
المحيط ) راجع صقالة ي مادة صقل(ا؛"“ , 


اسقالرة 


اسبانية 6 سل ۲*۲2 ( الال ) : 


إسقلاطون 
ذكرها المققرى ( ١‏ 


: ۲ء راجچع : 


ان 


*% 


اسقلموس 


ضرف من 1 3 (القرويني ۲ TE NIS‏ 


چو اسقمری 
طراخور فع من السمك““ ( بوشر ) ء 


(Yt) 


(YC) 
(YEY) 


(£ €) 


1۳٦ 


والاستالة 1 ابضا ما يربط من الاخشاب 


وتلسمی أبضاً سقاله وسمكلة 4 وألعامة ف 


العراق بسمى الميناء اسكلة كما تطلق لفظة 


الو ت الط 
هى نفس لفظة اسعقالة حرفت بالاسبانية . 


لم بتيسر لنا الاطلاع على کتاب الفزو بني 
آثار البلاد طبعة جوتنجع سنة ۱۸٤۲‏ 
الجزء الثاني تحقيق وستنفيلد التي اعتمد 
عليها دوزي . وقد راجعنا طبعة بيروت 
( ص ۱۷۸ ) وقيه ٠‏ 
سمك جزيرة تنيس . 


تصنع منه التونة > وأاسمه العلمي 


Scom berus 


ويتبع 18 بلة إل 2 نة 


maqduereau 


Scomberilae 
ا ا‎ 
وهو سمك بحري متبقع ؛ من المظميات‎ 

الشاتكات الزعانف , 


چو اسقندفليون وأسقندليون 
هرقلية ( نبات )۳ ( بوشر ) » 


ال( پور 


چو اسقوفیه 
EGS‏ 


(f €0) 


(TY 


(4Y) 


با ذكره دوزي تقل عن بور لص حيفن لافطة 
-غندوليون > فقي أبن البيطار ( ۲ ١‏ ۱۷ ) : 
« سفندوليون ٠‏ هو الكل أندلسي وبالبريردة 
تافیفرا . وهو نبات له ورق فيه شه 
بسیر من ورق الدلب وقيه مشاكلة أيضا 
من ورق الجاوشیر . وله سوق طولها 
نحو من ذراع أو اكثر » وبزر على طرفه. 
شبيه بساسالیو س مضاعف طبقتین الا أنه 
أوسع منه وأشد بياضا وآشبه بالتين › 
ثقيل الرأئحة ء وله زهر أييض + وأصل 
أبيض شبيه بالفجل » وينبت في جام 
وأماكن رطبة ) . 

وهو نبات من الفصlı‏ :* Umbeiliferae‏ 
اسمه العلمي Heracleum Spondylium L.‏ 
وقد يسمى : دلدع »> وغيطل > وبالفارسية 
طوله , وأاسمه بالفرنسية berce‏ 
وبالانجليز دة Hogweed‏ 
ويقال له أيضا 
Secor butus‏ 


٠‏ أسقربوط وهو تعربسب 
وهو مرض يصيب الانسان. 
من سوء التفذية ونقص فيتامين ج ( فيتامين 
س » ) ومن أعراضه ضعف عام ٤‏ ونزف 
في اللثة وتشةق في الجلد . 

اسقيل : ( الاصل اليونانى سيكلا ) ومنه 
اسقيل . بالعربية ومسقيلا بالسسريانية 
ويقال له اشقيل أبضاً ؛ وهو المنصل > 
ففي این البیطار ( ۳ : ۲۸ ) : « عنصل » 
ابو حنيفة : هو بصل البر » له ورق مثل 


( فارسية ) وقد اعتبر فريتاج الاصل الذي 
ارجع الجواليقي اليه الكلمة وهو خط معنى 
هذه اللفظة ء وهي ليست الا صورة اخرى 
e‏ : الصحفة ( الجواليقى ٠‏ دابن 


ا .ا ل د 


ورق الكرآاث نظهر منبس طا > وله ي الأرض 
بصلة عريضة »› وتسميه العامة بصل الفارء 
ويعظم حتى بكون مثل الجلمع › ويقع في 
الدواء ونقال له المنصلان أبضاً »> وأصوله 
بیض »۰ وله لفائف اذا ببست تبقشت ؛ 
والمتطببون يسمونه الاشقيل » ء ويلسعمى 
ايضا اسقال »> وبصل الخنزير »> وبصل 
فرعون » وقي الجزائر الفرعونة > وبالغارسية 
مرله ورش أي قاتل الفآر > وسم الفأر . 


وهو نبات عشبي معمر من الفصيلة 
الز نبقية ) Liliaceae‏ ) امه العلمي : 
٤‏ بنېت ف 
يلاد البحر امتوسط » له بصلة كبسسيرة 
أرضية > بخرج منها شمراخ يحمل أزهاراً 
مكتظة كبيرة بیضاء » بخلف عنها ثماار 
علبية بنية داكنة تحتوي كل منها نحو سته 
بزور مفلطحة داكنة > وأوراقه حجذرية 
طربة متجمعة ومنبسطة كورق الكراث 


Scilla maritina L. 


ترتفع الى نحو متر »> وقد بزرع النبات 


وبستعمل بصله في امراض القلب وف 
ادرأر الول ومنه صنفان نخس اون 
حرآشیفه اللحمية في البصلة : الصشسف 
الأبيض وهو المستعمل في الطب » والصنف 
الآحمر الذي دستعمل عادة لسم الغيرآن “٠‏ 
وهذا الصنف أكثر سمية من الأبيض . 

oignon marin و سىمى بالغرنسية‎ 
Sea onion وبالانحليزبة‎ Scille ۾‎ 

Squill 


| 
| 


| 


۴ e 1:١ البيظار‎ 


ا 


أنظر اسکلفاج 


pw: o 2 


ص 


(اسبانية ) مشر » محك » میرد ( وهو ضرب 
من المبارد ضخم ) ( الكالا ) وعند لرشندي : 
إشكر "فیته ۰ 


TER 
زل في يعض اسفاره منزلا‎ AFNVEY) 
واستدعی ماء لغسل رحلیه آخر خلعه لخفيه‎ 
فقدم اليه رب المنزل الماء > وكانت عليه جبه‎ 
أسماط صلبة فمن ( فمر" ) اسفلها يقدم‎ 
یقدم ) ان عباس فاوله فأوه لحروشتها‎ ( 
کان شتا لدغه وقال ابعد با هذا فقد بردت‎ 
٠ رجلی بجہتك إنما هي إسكلفاج‎ 

وف معجم فوك ومعجم الكالا : اشكر فاج 
بهذا المعنى ويجمع بالألف والتاء » وق لكالا : 
کر افج 

وعند رولاند سقرفاج : مشر السكر ٠‏ ونجد 
e‏ في کتاب ا 


(YEA)‏ الاأسكر”حجة السك جة : كلل ما نوضع 


فيه الكوامخ ونحوها من الجوارش على 
الائدة حول الاطمعمة للتشهي والهضم ٠.‏ 
واناء صغرر و کل فيهالشيء القليل من الأدم. 
وني ابن البيطار ( ١‏ : .1 ) : واذا طبخ 
حماض الاترج ) بالخل وسقى مله نصف 
سكرجه قتل الملق المبلوعة واخرجها . 


1¥ 


% 


۱۳۸ 


وقد ظن شاننج ناشر الكتاب أن آصل الكلمة 
×ap2اSco‏ وهدە اللفظة الآخرة هى ف 


اليو ناىة axolumax‏ 
نها 1 مسحت اسما له 9 


اسكلة 
أنظر : اسقالة 


اک 


کرسي مطبخ » ومقعد لا ظهر له ولا ذراعین 


( بوشر ) ۰ 
اسكورية 
أنظر اشكوردة ٠‏ 


اسکوس 
انظر : سکوس 


( بونانية ) قلنسوة الآباء اليو نانبين (برجرن)ء 
وقول فانسلیب ف کتابه الاقباط مامعناه : 
« الأسكيم آو الثوب اللاكى وبسمى باليونانية 
وقليلون هم الذين بلسو نه 
فليس الجميع لهم طاقة كما بقولون لتوخى 
أعمال التوبة التي توجبها القواتين الكنسية 
على من بلبسه » لأنه يتحتم على لابسه آن 
سجد على الأرض مصلبا ذراعيه ثلثمائة مرة 
في كل ليلة قبل آن ينام فضلا عن الصيامات 


Skhêma 


و 1 a.‏ 
دجاجة الارض » والمعاجم اليوثانية واللاتينية 
NEN‏ 


ونا انات التي هي من خصاتص 
لبسه CY)‏ ۴ 


چو اسلاس 
ظلمة ۰ ( دومب ٥ه‏ » هيلو ) ء 


اسما نحون 
( فارسية مركبة من اسمان وكون ) : لون 
آزرق سماوي ( ابو الولید ۲۱۷ ) ۰ 


اسما نجونی 

الازرق السمائي اللون ( قصة آسفار » 
کاترمیر جریدة العلماء ۱۸6٩‏ ص ٤ ٥۱۹‏ ابو 
الو لىد ۰ وني الملىستعيني : ايرساهو 
السوسن الاأسمانجوني » وفيه : بنفسج هو 
نوار صعير اسما نجو ني ۰ و مجله ش ج 
)۸١ : ٠۳(‏ ما ترجمته : الياقوت السمنجي آو 
اله 


4 )٣۰( i 


(۲۲۹) ذكر الكرملي الإسكيم في المساعد (۱: ٠٠١‏ ) 


فقال : « ضبطها دوزي بفتح الأول تقلا 
عن معجم‌برجرن ورحلةفانسليب والصواب 
کسر ه لانه همزة محتلبة زائدة عن آأصلها 
اليوناني هفطع ولو انه راجسع 
الزبادات والتصوببات قي آخر الجزء الآاول 
ص ۸٥٩‏ لوجد فيها : في محيط امحي مطل 


(مادة سكم ) إسكيم . اقول وفيه : الإسكيم 


ثوب الراهب بو نانية من اصطلاح النصاری . 


(05 1 قافن ى ا[س هاون : 


والإسمانجونى معربة من‌الفارسية آسمانگون 
وهي مركبة من آسمان آي سماء » وگون 
أي لون فيكون المعنى : اون السماء > وقد 
صحف المرب هذه الكلمة وحرفوها قليلا 
فقالوا فيها ( سبلجونه ) وخصوها بالغروة 
الؤر قاد مئ فراد التعالب ١‏ قفي الان 
( سبنج ٠‏ التهذيب في الرباعي : روي أن 


%4 


% 


(o1) 


(0۴؟( 


اسما نچو نيه 

اللون الأزرق العا ( مل سي م > 
e (Pi:‏ 

ا 

وليمة » مآدية ( فوك ) ه٠‏ 

Î 

u‏ ی ( بالتضعیف ) فلاا د : ععنى | آساه عاله 
آي تصدق عليه(۱* ( فوك ) ۰ 


تاسی : فی کرتاس ص ۱۳٤‏ : لم یناسا ( کذا) 


ادر غ ا ا ا 
سبنجونة من جلود E ET‏ 
د و ار ها ان ٠‏ فروة من 
ثعالب » قال وسألت ابا حاتم فقال : کان 
amy‏ 
والوحدة النون وضم ا . ف 
التهديب في الرباعي : « روي أن الحسن بن 
على کانت له سبنجونه من جلود الثعالب › 
O I O‏ 
سأالت محمد بن يشار عنها فقال فروة من 
الشعالب معرب آسمان کون أي ون السماء؛ 
قال شھز : ۔وسالت ابا حاتم فقنال کان 
هت ال ن ال بتكن ون 
ووه + 

ف الامو س ّ } وأساه لأسبة فتاسی ۴ 
عز اه فتعزی »› وفیه آساه بماله مواساة ۰ 
أناله منه وحعله فيه اسوة ¢ أو لا کون 
ذلك الا من كفاف فان كان من فضاة 
فليس يمو اسساة 0 ولیس يف المواساة 
معنى الصدقة كما نقل دوزي عن معحسم 
فوك . 

ف نے النص خط وت لسم «حخطاً أيضا ونر جح 
ان الصواب هو : لم يتأسوا في نميم آي لم 
ا 


ا کے 
ا ل ا نے 


aie erer r eem. 


: اسوان‎ (YoY) 


الهدليين ص ۲ء۲ رقم القصدة (4١‏ ۰ 
اساء دواء » ویجمع على اساءات ( معیار ٦‏ ) 
ا 


( ابو الوليد ¥( * 


مواساة : مصدر سی وواسی : ساعد وآزر ٤‏ 
وستعمل اسما يمعنى الاحسان ( معجسم 
الادرسي  )‏ وحسن الضيافة ( زيشر ء٠‏ : 
o٠‏ ( والعطية والحاترة تمنح اعمال 
والجنود سواء أكانت عيناً آم نقداً ( اين 
العوام ٠۳۲ : ١‏ ) » ففي كتاب ابن صاحب 
الصلاة ( ۳٣‏ و) : « وآجزل لھم الزبادة في 
بر کاتھم والنماء لهم فض مواساتهم » وف ص 
٣و‏ منه : « فاثىتوا آسماءهم ي زمام 
العسكرية للمواساة » ء وف ص ۳۷ ق منه : 
« وآعد من القمح والشسعير للمعلوفات 
والمواساة للعساكر ما عاشته مكدساً كآمشال 
الجبال » ٠‏ وف ص ٤۳‏ ق منه : « وكثشرة 
البركات منه للموحدين والاجناد في أعطياته 
واتصال الاحسان منه بمواساته » ۰ وف ص 
: « باتصال المواساة ي كل شهر » ه٠‏ 
وف ص ٥۳‏ ن : « وانسابت عليهم الأرزاق 
والضافات والمواسات بتكل بر مستعحل » 
وقد اسستعمل المؤلف في بعض عبارته 
« مواساٽ » جمعاً ء 


٥‏ ق 


و صف من ا ام سے 
حزن » يقال رجل اسوان آي حزين » وبجمع 
على أساوي فلا حاجة لذکره قي مثل معجم 
دوزي کأنه جمع شاد غر بب لم برد ې 


الفصيح . 
1۴۹ 


آزعحه » و آله » وعديه ( بوشر ) > وف آلف 
ليلة طيعة برسل ۲٠١ : ٠١‏ توسى وبظهر انها 
تانی . 
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اش 
راجع : فريتاج » آبو الوليد ۸۰۷ » يقال : 
SEG Ea‏ 
0( فرك باقن الک 
( للسؤال عن الثمن ) ( بوشر > بربرية ) ء 


اش کون : من » آي رجل » آي انسان ؟ 
( بوشر » بربرية ) ٠‏ عن اش : لاذا ( فوك ) 


اشحال : کف ( فوك ) ۰ اشحال ما : 
ي 


0 
مثل اکس ٥×‏ بالاسبانية » وتعنی کش 
قي لعبة الشطرنج ٠‏ وقد كتب الى المرحوم 
لافونت إى الكنترا بقول إن الاسبان لم 
یعودوا بعرفون ما تعنیه اکس ف لعبة 
الشطر نج 0 وأظن ان ۵× فده مرادفهة 

لعبة الشطرنج أن الملك في خطر(٠٠‏ ء 


خلاعة ؛ دعارة » فسق » فجور ( يرمر إ : 
1(‘ 


)۴١١(‏ وألبعض بقول إشا وهي كلمة تحذير وتنبيه 


وانذار ؛» شرح النهج ( ۲ : ۱۸) . 


14+ 


ا اشناشنا 
طباق » شجرة البراغيث*" ( بوشر ) ٠‏ 
چو اشبارس 
ضرب من أ لاوطا سلان 
(البكرى ٤١‏ ) ۰ 
چږ اشېطانه 
تطلق ف الاندلس على نوع من الزنبق ( دى 
ساسی : عبداللطیف ۳۸ » تقلا عن ابن البيطار 
( ۱ :۶7)۱۸ وقي نس خة ب منه : 


اشطاته” ( كذا ) ) وني المعجم اللاتيني : 
انات ب 


SParus 


(٥٠؟)‏ شجرة أسمها الملمي Inula Conyzoides‏ 


من الفصيلة المركبة Compositae‏ 
وف أبن البيطار ( ۴ : ٠٥١‏ ) شسسجرة 


البراغيث هي الطباق »> وف ( ۲ :+ ٩٩‏ ) منه 
٠‏ ( طباق ) ٠‏ القافقي عامة الاندلس سمونه 
الطباقه وهي بالبربرية الترهلان وترهلا 
أبيضاً ... قال أبو حنيفة : هو شحجر نحو 
القامة » ينبت متحجاورآ لا تكاد ترى منسه 
واحدة منفردة » وله ورقف طوال رقاقف 
خضر » بتلزز إذا غمز » يبضمد به الكسر 
فیلزقه ونفعه فیجېر ۰ وله نوار اصفر 
بجتمع تجرسه وتجتنيه النحل ... وأما 
الطباق المنتن وهو المسمى باليونانية فوترا 
فهو أحد قوة وأشد حرارة ... والطضاق 
طيب الرأئحة وان كان فيه سهوكة سسرة 
وطعمه حلو » والفوترأ فيها حرافة ومرارة 
ظاهرة ... والفوتيرا هي التي سسسميها 
الناس شحجرة البراغيث » . 

واسمه بالفرنسية 


وبالانجليز دة 


herbe aux puce 


fly- bane „ flea-wort 


)۲١( |‏ لم نعثر عليه في المطبوع من ابن البيطار . 


چو اشبلط 


تعربب اليو انيه أسفلتوس 


١‏ اقلت مودت 


( ایو الولید ۲۳١‏ ) ه۰ 


% 


2 اف 


© + er} 


سمك بحيرة بنزرت ( معجم الآدرسي ) ٠‏ 


چږ شين 


آو شبین ویجمع على اشابین : عراب » کفیل 


( بوشر ) * 


وعند الاقباط : من بصحب العروس بوم 
عرسها ( لين » عادات ) ومحيط الط الذي 


قول ( مادة ث 


شبن ) آنها سرباق ة۷ . 


٩۴ سے‎ o4 


چو اشبينةه 


ر۰ 


)ابه و المرآة 


التي تصحب العروس ( محيط المحيط ) ٠‏ 


( بالاسبانية 


خي اړو بن 
لہ ی ےا 


estopa‏ ( : مشساقة الكتان 


( فوك » ابن الجزار ك اون 


ق 2 


(0۷) وفیه ۰ 


(f eA) 


الشبين والاشبين من بقوم بخدمة 
المريس في العرس ٠‏ سريانية > ج أشابين . 
وكذلك المرآة التي تقوم بخدمة المروس > 
ال ا که واک 

فيالغقامو س : الاأسطة مشاقة الكتان . 
وهي معربة من سنتلب“ اللاتينية الأخوذة 
عن ستتبي بإمالة حركة الياء اليونانية > 
وهما بدلان على النسيج من الكتان أو 
القنب . وراد بها بالعربية : مشاقة الكتان 
ونحوه وتطلق قي الأصطلاح الح دث 
على الخرقة بنظف بها الصانع آلته . 


| 3 ا تر نان 


ia ra mama mma mma e i e r r rer ی ل‎ 


E ۹} 


( فارسية ) : جمال » حادي الابی ل۲۰۹ 
( دی ونج ) ء۰ 

چو اشترغاز 

مركبة من آ”شتر : جمل » وغاز : 


( دوشىر‎ 7 () !eucacanthe : 2 


( فارسية 


وپان 
في أبن البيطار ( ۲١ : ١‏ ) + « اشتر غاز 
SS‏ قد پکون اقل 
اف شىجرة ة الانجدان الا أنه ادق ا 
E a‏ 
ما بفعله سليقون وهو الانجدأن . 

ابن عبدون : هو اصل نبات ينبت بخراسان 
بطبخ مع اللحم بحسب التابلة وقوته قوة 
الاإنجدأن . 

الثالثة ا کک الاإنحدان . 
من ن الانجدان وابطا في Bl n ٤‏ مضما 
آحكد مله E ٤‏ 
المعدة إذا أكثر منه »؛ وبنبغي أن يستعمل 
خله ولا يتعرض لجسمه ٠‏ 

الكائنة من عفونة البلغم > والقول في قوته 
وفعله مثل القول قي الانجدأان . 

ومن هذا کله بتبين أن الاشترغاز ليس هو 
حذور نبات الحلتيت أو الأنجدان كما جاء 
في المعجم الكبير وقال عنه آنه نبات مسن 
الفصلة الخيمية Umbelliferae‏ 
واسمه العلمى Ferulg assa fetida L.‏ 
ونرجح انه النبات الذي يسمى بالعربية 
الكبر ٤‏ وهي نبات من Liguuminosal aj‏ 
اسمه العلمي mannifera‏ ihagiھ‏ وکزلك 


سائ چ 
(e)‏ 


14% 


أنظر : و شق ء 


أشر 

اشر : آشار إلی »› دل ٭ ‏ ورقم ووسم س 
ورمز » صور تصويرآ رمز ء ‏ وخطط رم 
الخطوط الاولى ء _ وأشر عليه : وضح 
اشارة ( علامة ) على الشيء ليميزه عن غيره ٠‏ 
اشر بظهور شيء : اشار بظهوره من 
علامات تنبىء بذلك ( بوشر ) ء وواضح آن 
N E BERE‏ 
آشان * 


ار ا 
| : ۲۵۵ وانظر :۱۲۳:۳ ) ہ۰ 


Ph” gg 


مو سر : سه 4 محرز اللاطر أف م بقال : 
ورق مؤشر ( ابن البيطار ١‏ : 1ء۲ )2" ء 


آشراسن 

برواق » خنئی ( برجرن ) ٤‏ وعند سنج : 

آسراس » وبقال آبضآً سراس » وعند بوشر : 
سيراس ء وي المستعيني مادة خنثى : قيل 


Alhagi maurorum 
Hedysorum alhagi 


Camel thorm 


وككاليبكت 
واسمه بالانجليز رة 


اما ما نقله دوزي نقلا عن بوشر فهو نبات 
اسمه باليونانية لو قاقنغا »> من الفصيلة 


المركبة 0mpositae‏ 0 اسمه العلمی : 
ÛUnicus tuberosus‏ وكذللك ` 


: واسمه بالفرنسية‎ Cirsium tuıherosus 
وبالانجلیز رة‎ Cire & racine bulbeuse 
Tuberous thistle 


1 ) في الطبوع (1 : ٠١١‏ ) : « لها ورق شبيه 


بورق التین فې شکله مسنتدیر » مشرف » 
ولم تذكر لفظة مؤشر ومؤشر مأخوذ من 
أشر المنشار وهي أسنانه . 
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ت 


هو الأرشاس وي مخطوطة ن : الارشاش ء 
وف مخطوطة ل بعد ذلك : ورآبت آنه بعرف 
اشراس › وق ن اشامن راا 
(۲۹۲( 


(۲۹۲) أشراس معرب سريش بالفارسية ٤‏ وهو 
نات : سبي معمر مر لع مسيلة الزنيقعية 
Lilaceas‏ ` بعلو شمراخه الى 


نحو متر » أورآقه خضر جذربة > يحرج 
من وسطها الشمراح ألزهري > وأزهاره 
بيض ضاربة الى البنفسجي الناصل في لون 
الليلق » وجذوره درنية كثيرة العدد ٠‏ 
اذا تات هتد الزن وطخت وت 
و 
ويسميه عامة أهل العراق شريس وعامة 
N ST‏ 


وقول این البیطار ( ١‏ + ۳۸ ) اشراس 
ليس هو من أصول الخلثى كما زعم جماعة 
كن اافشسرن وانما هو زات اجر فة 
يشبهه بعض الشبه . بو العباس الشباقي : 
هو معروف بالمشرق کله يحمل من نواحي 
حران الى سائر البلدان ويجلب إليها من 
جبالها وبطحن بالطواحین ۰ وبوتۍ به 
أصول كأصول الخنئى إلا نها أطول > لونها 
أصفر ومع الصفرة تميل إلى حمرة ؛ وفيها 
صلابة ترض وتطحن > وهو عند الأاساكفة 
وغيرهم ٤٠‏ وبدبق بها الكتب وغرها ٤‏ وتحل 
وتصلب قفي الحين > وما هو إلا أن بؤخذ 
منه أليسسم فيو ضع فيما يفمره من الملاء 
ویضرب بالید أو بمسواط من خشسب 
وبلصق به في الحين ٠‏ ولیس في جنس 
الأغر دة النباتية أنضل منه . 

وفك فی و اهل الا ند لی راق 
اوو ا افراها رولسن ذلك که > 
ومنهم من ظن أن الأشراس صل المغاث 
امعروف بالمشرق لا في ذلك أبضاً من قوة 
الالصاق والضبط ولیس كما ظنوا 
والبرواق معروف بالمشرق وغيره بنوعيه ٠‏ 
بالصوى وكأنه البرواق العربي الا آنه آكبر 
منك وأمر ونمره أعظم وأصلب وز هره 


3% 


% 


الاييض ) : 
أشربا » كذا في مخطوطة ن » وي مخطوطة ل : 


ا 

جنس من الغنم ف فى الحبشة » تخذ من جلودها 
الجلد الذي سمونه شَ شر كي ( المقرى 0 
1ء انظر معجم الاسبانية ۲٤۲‏ ) 


ا 
ذكره المستعيني في مادة أو" ر شيا ( السوسن 


وها مه ار بیعی 4 والبري هور 


وهو سرا ٩۲٦۳)‏ ۰ 


% 


و 0~ 


E 

ا : تىىتعمل وصغاً › يقال : 
آي e‏ ( بیان آموال اا 
وفبه احافية وهو خطاً) ۰ 


1 
اشا 


واما الاشراس افق ن هاا زوق ان 
شكل ورق البرواق الممروق بالخنش إلا 
آنه اعرض وأقصر »› وله ساف مثل ساته 
إلا أنها في غلظ الإصبع الوسطى ٠‏ طولها 
ا 

و ثلث الساق رو ا د ت 
Tg‏ 
امنظر » وثمره مستدير ٠‏ وأصله كأصل 
المنصل » . 


(۲) الار جح أن أشردا وأسربا هو تصحي ف 


0) الإشفى . 


اللفظة اليونانية اغريا أي برى واور شیا 
فالسوسن البري هو أيرسا أغربا , 


لكر اق ا ون 
للاساكفة » وقال اين السكيت : الإشفى 
ما كان للاساقى والمنراود واشسباهها »> 
والمخصف للنمال كما في الصحاح » والجمع 
الاشافى »> وانظر التاج ( شفى ) . 


تصحف آرر سا 


(اسباتة) تجمع على آدُ شاقر : الموضع الذي 


و یه ذخر البارودة ) المندقة ( أو 
فتيلتها ( الكالا » وانظر فيكتور) ء 
اشقاقور 

غضب » سام » ملل » سوء المزاج ( فوك ) ٠‏ 
اشقلانس 


اي ازرد( الق ا 
و ۴ 


أشقالية أو آشكالية 


( باللاتينية : 
انظر : دوكانج ) وبالاسبانية 
علس » خندروس » حنطة رومية + وي ترجمة 
المثاق الصقلى Speltum‏ ) اشغالته ) 
وهي ني ليلو ٠۳‏ : اشكالية ٠‏ وفي الممجم 
اللاتيني اشقالىة » واللفظة تقال الكلمة 
اليونانية خندروس ( المسستعيني مادو 
درو ۹7 وهي اشقالىة ف مخطوطة ل 
مله e‏ ف ا ن ٠‏ وان العوام 


Scandelia Scandula 


و 


: ( escana j} 


)٣٥(‏ ي ایر 


OTT rs 
البارزذ بالفارسية وياليونانية خلبانى وهو‎ 
نیت‎ ٤ الغنا ق شکله‎ 
» ې سورية ويسميه بمض الناس ماطو قيون‎ 
وسمى أيضاً صمع الكلخ » وشجر القنة‎ 
Metopio" وسىمى ياليو نانية ماطو فيون‎ 
Ferula galoani?10a2 ىaلaliaمسا وغو تبات‎ 


2 دیات لسا 


Umbelliferae 
galbanum وکن بالف نة‎ 


۲) نقلها دوزي حندروس الهملة والصواب 


خندروس با عحمة ) انظر أبن البيطار مادة 


خناروس { 5 


1f 


1 


: ۲۳ ) « وهي تقابل علس عند ابن البيطار 


٩ ۲: ۲‏ وان العوام ۲ : ۴١‏ + وفك 
جاءت بالقاف اشقالية ف ابن العوام ١‏ : ١٩ء‏ 


¥ 


۳۰ وعند ابي الولید ۷۷۹ ۰ ۷۹۲ ۰ وهی 


اشکلی عند این العوام ۲ : ۳١‏ ء٠‏ ويقول أن 


البیطار ( ۲ 


1 ) : اثها بعجمية الاندلس ٠٠٠۷2‏ 


oO 2 FeO | 
شفط‎ : 
44 ١ 


( بالاسبانية escudero‏ ( سالیں (فو ك( 
اش اش ونا 

ا ا 4 
EA‏ البيطار ( ۲ ۰ ٩‏ ) : « علس هو 


(U 


الاشقالية بعحمية ألاند لس ¢ دسقوریدوس 
ي الشانية زا ١‏ أحدهما بوجد فيه حبة 


والآخر بو جك فيه حبتان ۰ والخبز المعمول 
مله اقل غذأء من خبز الحنطة , 


وفیه ( ۲ + ¥۸ ) : خلس دروس ˆ 
ديسقوريدوس في الثانية هو صنف من 
زا٣‏ الذي له حبتان وهو أغذى من الارز 
وأشد عقلا لليطن وأحود للمعدة » . 

وهو نبات اسمه العلمي Triticum‏ 

gramineae من فصيلة‎ Spelta Li 


ويسمى حنطة رومية > وشعير رومي > وزاآ 
باليونانية > وخندروس باليونانية وهو 
ذو الحستين منك م وأشقالة تعجحمي ةة 
الاند لس ¢ وحور هة بالفارسية 6 
وشعير هندي ٤‏ وسلت ۰ وکنيب عند آهل 
اليمن › وسسمى الإاخضر مه اللصب 


ويسمى بالفرنسية Hpautre ٠‏ 
وبالانجليزية P8٣‏ وبالاسبانية 
Hspelta‏ اشغالته . 

تی ابن البیطار (۳ : ۱۷ ) : « سقمونيا هي 


امحمودة . دسقوريدوس قي الرأيعة : هو 
نبات له فصان كبيرة مخرجها من اصل 
واحد » طولها نحو من ثلاثة أذرع أو أربعة > 
علا وطر ا دق بالك وقیء من زفت 
وله ورق وعليه زغب ٤‏ وهو شبیه بورق 
الات .الدئ هان له القمني ٠‏ آي ورف 


چو اشقولوفندريون 


) باليونانة اس قو لوفندرنون ا ا 


۶ ( نىات ( ) دو شر‎ ) Cétérac 3 doradiila 


(0 


النبات الدي قال له قسوس الا آنه الین 
من ورقف الق تن ڏو ثلاث زوابا 4 وله 
زهر أبیض مستدبر أجوف ۰ شبيه ف 
شكله بالقرفالة › ثقيل الرائحة »> وأصله 
الرائحة ملآن من رطورة » وقد تجمع هذه 
الرطوبة بان بقطع رأس الأصل ويقور على 
إستدارة > قان الرطوبة تسيل ف ذلك 
التحو نف وتجمع على الصدف + ومن الناس 
من بحفر الأرض على استدارية وبأخذ 
ورق الجوز وبصيره في الحفرة »> ويصب 
عليه هذه الرطوبة وندعونها هنال حتى 
تجف ثم برفعونها ٤‏ وآجود ما تکون من 
هذه الرطوبة وهو السقمونيا ما كان منه 
صافياً خفيفاً متخلخلا ٠‏ شبيها قي لونه 
بالغراء المتخذ من جلود البقر » وفيسه 
تحاونف دقاق شبيهة بالاسفنحة » . 

و a‏ نيا نبات من . بلة 
Convolvulaceae‏ سمه الول 
vLonNvyolvulus scammonia L.‏ 


سقو لو فندربون وتأويله مزيل الصغار 
وسمى أبضاً الحشيشة الدودية لشبهها 
بالحشرة اة استولوفندر وهي آم 
أربعة وأربعين »› وهو نبات من فصسيلة 
Poiypodiaceae‏ اة العلمي 


: وكذلك‎ Hrolopendrlum vulgare 
Asplenium scol. L. 
وف أبن الميطار (۳ : .) : سقولوفندربون‎ 


شرقه انحاو الاندلين بالفقرتان 4 :ربادة 
المطر بالديار المصرية يعرفونه بكف النسر 
... له ورقف شبيه بالدود الدي بقال له 
سقو لو فندردا كثيرآ » منبته من أصل وأحد» 
وينبت ف صخور وي خیطان مشسته یحصی 
ظليلة . ولا ساق له ولا زهر ولا ثمرة »> 
وور قه مشرفا مشل ورقف اأصفقارة ¢ 
اة الى من لرن ال الكخة 


وعلبها زعب 4 والناحية العلا خضراء € ۰ 


(۲۷۰) انظر 


( بوناية ) عنصل › بصل الغار وا 
( المستعيني ) ٠‏ 


و أشتكالة 


( وهي Scala YK‏ یك دوکانج رقم 
۳ ) تجمع على آشکالات » وآشاکل : ضرب 
من الآانية أو الأكواب وني المعجم اللاتيني 
ampulla‏ آي : قارورة ٠‏ قنينة + و 
آي : قمقم ٠‏ انظر : دوکا نج 


Canctum 


( فوك ) : 
أشكالية 
أنظر : اشقا 


أشكامة 

( اسبانية ) جمعها أشاكيم : فلس السىك > 
النتجك وق چ الكاله ااا 

فيه : مليء من اشاکیم ۰ وف معجم فول : 

ا اا ا ا 
قشرة أو قطعة خفيفة رقيقة تنفصل مسن 
النحاس ٠‏ يقال : اشكامة من نجاس ء وقول 
a E‏ 


إشکان 

( اسبانية اسکا نو 0طھعوع ) جمعها اشا کن 
مصطبة طوبلة دات ظهر تشسسع لشلاثة 
أشخاص آو أربعة ( فوك ) + وحجمعها عند 
ابن جبیر ( ص ٠۳‏ ) آشاکین فهذا هوالصواب 


» 16¥ حاشية رقم‎ ١١ اسعيل ص‎ ٠ 


بدل آشاكير التى جاءت في المخطوطة وقد 
فوا الاق ر ال شاك خط مء ولذاك 
جب حذف مأدة شتک من ga‏ آلفاثل أن 
و 

ا حول 


ON 
ءو١٤ كذا وردت الكلمة فى الحلل الموشية ص‎ 
أو : الشکيلاط كما وردت‎ » ۱۳۷٤١١ والمقری‎ 
) نسيج ( جوخ‎ : ) ٠٠١ : ٠١ ( في ألف ليلة‎ 
: ) ۳٤۷ قرمزي ۰ وعد چاکسون تمب ( ص‎ 


شکالات ( لوطه ) : جوخ اپړلندي ء 


آشکری 

ضرب من النسيج » ففى الحلل ( ص ٩‏ ق) : 
ماتا شقة من اشكرى » وف مخطوطة باريس 
اشكر ء ومعجم الحلل : اشكرلاط ٠‏ 
اشكر بة 

رداء » کساء » ثوب ( ( وة فال 


£ 
فقط ) *٭ 


اشکلی 

أنظر : اشقا 

إشكو "رة 

( باليونائية : ا”سكورا » وبالاسبانية 
إسكورا ) : خبث الحديد ( فوك ) وق 
المستعيئى مادة خيث الحديد ويعرف 
بالاشكورية » وني معجم الكالا امسسكورية 
بالسين ه 


10 


اشکیلاط 


أنظر : 


i 


اشكر لاط + 


(YY Je f 


انظر : 


زیشر ۱۸ : ۹٥‏ رقم ۱ ۰ 


شنان(۲۷۲) 
انظر : لين » والمعلومات الدقيقه عنه عند 
ا ص ٣۷‏ وما ليها ٩‏ ون ا 


(۷ 


(¥ 


اليهودىة ٠‏ وألأصل أكدى 


الاشل E‏ : حبل في الارامية 
: شل : حبل؛ 
مقیاس للطول بلغ .٤ر۹٥‏ مترآ او ١‏ ۸۲ر1 
مترآً . 

وهو مقياس للطول كان معروفا في البصرة 
في ألقرن الرابع المجري ٤‏ طوله ستون ذراعاً 
( ج ) اشول . : 

رق لكان المرب الك الال جن 
الذرع بلغة أهل البصرة » يقولون كذا وكذا 
حبلا“ » وكذا وكذا اشلا“ لقدار مملوم 
عندهم . قال أو منصور ١‏ وما آرآه عربياً. 

قال آبو سميد : الاشول هي الحبال “ 
وهي لغة من لمات النبط ؛ ولولا آنني بطي 
ما عرفته . أنظر تاج العروس ٠‏ والعباب 


والتكملة . 
الأ "شئان ۰ معرب م شبنان بالقارسية وهو 


الحرض بالعربية ء أو الفلسول + أو 
الخمام قي الشام وهو من الفسولات بطق 
اة على نبات Arthreenemum‏ 
glauecum‏ من الفصيلة الرمرامية 
Chenopodiaceae )‏ { وهو حنة ملحية 
تلت بالاراضي الرملية ء وأغصاتها که 
العقد ء وأورأقها أثربة متقارلة » وتستعمله 
المرب هو أو رماده في غسل الشياب وغسل 
ألايدي زع الطعام م وکائواً سىتخر حون 
القلى* منه > وبطلق الأشنان أبضاً على 


نباتات الحشين Salicornia anabasis‏ 
وقال آبو حنيفة ٠‏ هو احناس كثشرة 


و كلها من الحمض 6 وا شان هو الحلرٴض 
وهو الذي يغسل به الثياب . 


الüعروف‏ يأشنان العصافير آو القصار ۲۷۴“ 
انظر : دی غوبه على الادريسي ۳۷ رفم ١‏ * 


E E 
of ; ١ البيطار‎ 


: الزوفاء ) نات ) ( این 
)4> . 


_ اشنان اليد : سدر ( معجم مونج ) ففي 


۰ + *» ] 
۰ 
4 
se. 


الحندقوقا وهو بطيب راتحة 


الىد اذا غلع(١٠۷؟‏ ه 


(YY) 


(Y4) 


(¥0) 


اشنان العصافير : نوع من الاشنان صغير 
أييض وبقال له خرء العصافر كما يقال 
له أشنان القصارين لاأنهم بغسلون به الثياب 
وهو من فصيلة الاشنان الرمراأمية 4 أسجة 
إلعله Salsoila kali Lu.‏ و سه 
أيضاً الغاسول 4 والق و 4 وتار 
بالبربرية» والدكوك باليمن» وشب المصفر؛ 
وشولد أحمر بمصر 


فی ابن البیطار ( ۱ : ۳۸ ) : اشنان دأود 
هو الروفا اليابس وفي ۱۷١ : ١(‏ ) مله ٠‏ 
زوقا بانس ٤‏ اسحق بن عمران ٠‏ هي 
حشيشة تلبت قي جبال بيت القدس 
وتنفرش اغصانها على وجه الارض > في 
طول الذرأع أو أقل ٠‏ ولها ورقف واغضان ٤‏ 
قورقها بشبه ټې قدره قدر الرزنجوش > 
ولها رائحة طيبة وطعم مر ويجمع في أيام 
الربيع » ٩‏ 

وسمی أيضا حسل ؛ وجسمی بالسريانية 


وهو لات من فص_lıة Labiataê‏ 
أسمه العلم Hyssopus officinalis lL.‏ 
وسمى بالفرنسية HSE‏ 
وبالانجليز ية #18809 

Lotus 


ذکر دوزي ان اشنان اليد هو 
ويراد به هنا السدر وهو شجر النبسق 


ایشا و و ن ا 
Rhamnaceae‏ سمه اأ 
Rhamrus Spina christi U.‏ و سه 


858 باليونائية وتعرسها لوطس . 
آما حندقو قا آلذى بقول المستعيني ٠‏ 


CTV 2 +¢‏ 
الأشنة البستانية = شيبة"""“ ( اين البيطار 
A:‏ ( وانظر : ف 1 


= 


چو شو 
( بربرية ) : ماذا ۴ ( الكالا ) ٠‏ وانظر معجم 
البرير مادة متي وقول هانوتو ( نعو 
رر 1y gram. Kabyle‏ ( : انها تصحف 
الله العربية | 7 ا ۴ 


4 انن.‎ TT شنأان و لاسکی‎ E 
Legumirossê وهو بات من قصيلة‎ 
Trigonela Coeruiea ا لعل‎ 8 


ولعل المغارية کانو ا نغسلون زه ا 
ولذلك سمونه « شنانا » . 


. الأشنة معربة من الفارسية أشلنه‎ )۷١ 
وتطلق على مجموعة كبيرة من النباتسات‎ 
وبتر كب جسم كل منها‎ ٠ الثالوسية الأولية‎ 
من طحلب وفطر بعيشان معا متكافلين‎ 
ويقال لها الأوشنج وشيبة العجوز وأسمها‎ 
Niusceus arboreus العلمي‎ 
Usneaceae ۀlصف من‎ 


(۲۷۷) قي أبن البيطار ( ۴ : ۷١‏ ) : « شسييبة > 
الغافقي يسمى النبات الأشيب والريحان 
الأبیض ؛ وهو نبات أبیض کأنما ترضت 
ورقه بمقراض ٠‏ طيب الرآئحة حادها > 
ينبت في البساتين والسباخات »> وقد 
بزرعه الئاس ف الساكن . وقد دسميه 
قوم الأشنة البستانية » . 

وهو نبات من فصيلة 
امتمة لفل 


ليس في المربية لفظة اش ٠‏ وأشو هذه 
التي قي لغة البربر أصلها اي شيء خففت 
لكثرة الاسشعمال » كما خففت عند ألفرب 
فأصبحت 1 لش ٠‏ وهي لفظة مولدة . 
ونذهب بض العلماء إلى أنها مسموعة من 
المرب ٠‏ ويرى الشريف الجرجاني انها 
كلمة مستعملة بمعئی آی شىء و 


Usneaceae 
Ugsnas barbata 


(YA) 


چو آشلوب 
(اسبانية ) : مشاقة الكتان ) (estopa YJ!‏ 
واشوپ القنتم : مشاقة القنب ( الكالا ) > 
وه ف مادة “Sedena Cosa de lino”‏ 
آشوپ اتکسیت ( ؟ ) ٠‏ وي معجم فوك : 
ششب" ؛ وعند لیرشندي : اش طوبه 


لو هھ 


( اسبانية ) : أخينوس ٠‏ توتيا البحر » سور 
( الكالا ) وفيه [ باللاتينية 


echino 


ّ آي‎ ] ( equino )¢ gl a echimus 


الطباعة وصوابها alek‏ وھى وة 


دخلت علها آل التعر شف 


echino 


العربية ) ء 


ا 
مثنان ٠ء‏ لصاص ٠‏ ( نبات ) وف المستعينى 
مأدة لزاز (نظر الكلمة ) : قيل هو الأصاص ء 
چو اصهان آو اصفهان 
مقام ٤‏ نعم موسیقی ( دوست ۲٠۸‏ » صفة 


مصر e (ve: |٤‏ 
نسیچ حرير نسب الى مدينة اصبهان ( معجم 


الادرسي ) »> وكانوا ينس جونه في مدينة 


المرية ( المقري ٠١١ : ١‏ ) ء 


وآصفهاتي : نوع من الكحل » وف معجم 
اصفماني فقط ( زيشر e ٥‏ 


(¥4) 


انظر 


۰A۸ ET ۱)١ اشتب ص‎ ٠ 


14¥ 


داك اوق 

ادا صح اَن تکتب هكذا اللفظة التي ذکرها 
آلکالڈ ٤‏ معجمه وهى d44ةzه‏ ( أو azdaq‏ 
و وئلaz)‏ uجقجه‏ :احجية » لعز ٠‏ وأرى أن 
هذا تعبير بربري قد حرف بعض التحريف › 
ففي معجم البربر نجد لفظة ثيداك بمعنى : 
هو لاء وآولئك ٤‏ کا نجد شو يمعنی ماذا 6 
آي شيء ) الاستشهام ل آي شيءَ 
اخ افا الروت ی + 
الاشياء ما هي ؟ وهي قد تقابل تحصوزاً 
الالفاظ الاسبانية التى ذكرها الكالا بمعنى 


( Cosa e Cosa, PUA لعز و أححبة مك‎ 


ques Cosa y cosa, ques cosa y cosa ) 
CYA») 


8 
آصيرية : ضرب من نسيج ليسابور تخد 
منه المنادیل ( دى بونج ) ۴ 


۽ ماصورة 

جمعها مواصير » من الفارسية ماشور > 
وماسور ء وماشورة وماسورة ٠‏ ومعناها 
ف اللعة انبوب ( انظر : زيشر 1۲ : ۳۳۳ 
٥‏ ) » وتطلق على عدة آنواع من الانابیب 
وعلى أشياء آخرى لها شكل الانبوب . 
فيقال : ما صورة حقنة آي انبوبة حقنة »> وهو 
انبوب صغير في نهاية المحقنة ء ( بوشر ) 
ا الاو ا( ور 
همبرت  ) ٠۳١‏ والبوبة صغيرة من الذهب 
تزين بها المرآة شعرها ( لين عادات ۲ : ۹ء٠‏ )ء 
وغليون التدخين » بيه » سبل ( برجرن ) 


)٠‏ هذا تأوبل بعید الاحتمال كما إن الزاء في 
الكلمات التي ذكرها ألكالا بعيدة عن الصاد. 


1 


3% 


ويسميه آهل لٻنان ماسورة ‏ وقيطان وهو 
شردط 4 في طرفيه قطعة من ال معدن بربط سه 
( بوشر  )‏ ومكب الحائك ( بكرة ) 
aT‏ 
N O e‏ 
( بوشر) ۰ 

وبریم من ثاذث طاقات (الکالا ) . 

وهذا الذي ذکرته هنا يمکن آن بصسحح 
Es‏ 


ا 

(اسبانية ) : مشاقة الكتان » ويقول ابن ليون 
ص ق في كلامه عن الكتان : ومشاقته 
الاططب > وجب تصحیحه بالاصطب كما 
فعلت لان مشاقة تعنى اصطب ء وقي معجصم 
فوك : آشتتب ٠‏ انظر لين مادة صط ۱ , 


1 طل 
e‏ ا 


اول واا ٠‏ ا مخف إلى موده 


ومصقال كما فعل الترك ؛ وصحفت كذلك 
الى ماصولة وخصوها ينوع من الات الزمر. 
وكلها من الفارسية ماشورة » وقي معحم 
البارون دبميزون الفارسي الفرنسي 2 
الماشورة أنبوب صغر من خشب أو من 
قصب بلف عليه الخيط أو الحرار للحمة 
ثوب ووضع ف مکو الحائك , 


(۲۸۲) انظر : اشتب ص ٠٤١١‏ وحاشية رقم ۲٠١۸‏ . 


(۲۸۲) الاصطل : معرب ستابلس stablus‏ 


أليوتانية 4 وهي ف الارأاميية هة اصطل 4 
وف تاج ا : الإاصطل ا 
اهمله الجوهري ۰ قال ابن بری : وکو 


3% 


(TAG) 


ساسي مختار ۲ : ٤٤‏ ) ۰ 


اصطرمية 

ذكرها فريتاج في معجمه » هذه الكلمة التي 
سمعها جوليوس ي مراکش والتي وجدتها 
قي كتب الرحالة فقمل هى عند دومب 4 
سطر ممه وا بر هة وع E‏ : 
إسطر ميه ودا د مط سات > 
٤ ) oY‏ وعند جرایرج %4 : س طورمي > 
ومعناها : مولى » وهو الموظف الذي إعنى 
بمرافق ( متكآت ) السلطان المدورة »> 
( فلوجل ٩٩‏ : ۱۹ ) ء 


کے 0 ^ چ ا 2 
| صطماخيقون 


ا 
والتاء ف من الآدو به المسهلة 4 ففی أن 


البيطار ( ٠*2) ۲۸ : ١‏ : « وآهل الهند 


اعجمي تکلمت به ألعرب وهو مو قفالدواب 
وهمزته أصلية لأن الزبادة لا تلحق بنات 
ألأربعة من أوائلها إلا الأسماء الجاردة على 
أقعالها وهي من إلخمسة يعد + وق 
هي لغة شامية ؛ وقال أبو عمسرو : 
اال ا هن ا ارت و 
اصیطب وحمعه إصاطب 3 و قد معت 
شار اصطبلات قفي مقدمة أن خل دون 
( ص ۲.۹ طبعة بیروت ) « وتفقه ف ا طاح 
وألاصطلات . وبطلق على حظيرة الغيل 
من اليغال 4 والعرب تحمع عادة بالف 
وأآلتاء ما لا مع عأدة جمع کا ا 
الاسماء مثل حمام وحمامات . 


تقل دوزي هذا النص من ترجمة سونشيمر 
لكتاب ابن البيطار ( طبعة ستوتجارت سنة 
٠‏ مجلدان ) وقد قرات الجزء الشاني 
من المطبوع وهو الجزء الذي يجب أن يوجد 
فيه فلم اعثر عليه . 


الأآدودة ااا (( * 


اة 
ضرب من نسيج الحرير اللماع الموشسى 
ر 


ام مرد 
أ صف 


اسم شحرة تنمو في شقوق الصخور وقد 
وصفها بر کهارت ي کتابه س وریا ص 
ن ٩2‏ ۸ ۲ ) ¢ 


(Ao)‏ ي تاج العروس ) صف ) Da‏ وألأصف 


محر کۀ الکبر ٤‏ قاله اپو عمرو ٤‏ قال والذي 
نبت فى أصله مثل الخيار فهو اللصف ٤‏ 
ونقل ابو حنيفة عن بعض الرواة انه لفة 
في اللصف »> وقال الفراء هو اللصف ولم 
عرف الأصف » . 

وقيه ( لصف ) : « اللصف محركة لغة 
فى الأصف الواحدة لصفة قاله الليث + وهى 
ما حشيشة له عصارة بصطبغ ا 
نمریء الطعام . وقال آلو زناد ۰ من 
ألأغلاث اللصف > وهو ألذي سميه 
اهل العراق الكبر يعظم شجره ويتسع » 
ومنہته القيعان وأسافل الجبال . أو هو 
آذن الارنب ورقه كورق لسان الحمل وآدق 
وأحسن ۰ زهره أزرق فيه بياض »› وله 
اصل ذو شعب إذا قلع وحك به الوچجه 
حمره وحخسنه . ( هدا الا ي 
اللصيفي انظر ابن البيطار ). 

وقال الجوهري : هو شيءَ ينبت في اصول 
الكر كانه خبار .. قال الازهرى هدا شو 
الصحيح . وما ثمر الكبر فان المرب 
O E E OE‏ 
كالىرعومة ¶» . 

وني ابن البيطار ( 1 : ۴۹ ) : أصف لفة 
قي اللصف وهو الكبر ء وقي ) + )٥‏ منه : 


۱۹ 


اصفر ی 

صرب من السمك ۱“ ( بركهارت 4 سور ا 
e (1‏ 

اأصفهان 
أنظر : 
اصفھا نی 

أ نظر اصبھا ئی »8 


اصبهان 0 


اصقاله 


انظر : اسقاله 


ږې لھ 


صل 
أصتل » يقال أصتّل من » ففي المقدمة ( ۲ 


٥‏ ) « كل هذه الأخبار صحيحة على ما 


(TA'" 


آصكه من الاحتجاج تخار عاصم ¢ آي 


ITT aT 
الارض باستدارة » وشوكتها معقفة مشل‎ 
الشصوص على شكل شوك العليق ؛ ولها‎ 
ورق شكله مثل شكل السفرجل ؛ وثمصسر‎ 
شبيه بالزبتون في شکله » اذا انفتح ظهر‎ 
دإذا سقط منه الزهر‎ ٤ منه زهر أبيض‎ 
کان شبيها بالبلوط مستطیلاٌ › اذأ فتح‎ 
ظهر من جوفه شبیه بحب اارمان صعار‎ 
حمر > وأصوله کار في حد الخشب كثرة»‎ 
وينبت في أماكن خشنة وأرض نباتها قليل‎ 

لغلبة الحجر عليه » 8 


وني ممجم أسماء النبات أصف هو كبر 
ولصف ورصف ونصف وسلب والقطين ٠‏ 
وقبار وشوك الحمار ( بمصر الآن ) وثمره 
بسمى الشفح . اتةه العلمي 
spinosa E‏ و ا a‏ 
apparidaceae‏ 


أصفرنى لفظة a‏ العامة من الافظة 
اليو اة 124ع2إرطمة واللفظة شائعة 
ې سواحل الشام تطلق على سمك قي البحر 
المتو سل 


£ ف الطبوع‎ (A4) 


على ما تحققته من الأدلة المأخوذة مما نعرفه 
٤‏ 


ا AV}‏ 
عن ساد عاصم 8 


وذکرتث ې معجم کک Cautio ala‏ 


الولید ۲٠۰‏ ) ۰ 
ضمن > كمل ( انظر : تأصيل ) ٠‏ 
۰ »> قال : ثعرة ليست نتا ضله آي 


o 


نغرة ليست لها آصل في الأرض ( آخبار ۲ : ١‏ ) 
صل : _ أصل عطاثه : عطاؤه العادي 
( معجم البلاذري ) ¢ 
بلد أصوله : بلد أجداده ( المققرى ١‏ : 
4( ° 


OCautio 


لسان أصل : اللغة الام التي تتفرع منها 


المي درو جين ( بوشر ) ء 


(FAA) 


ا ا $ 


e ۲ ( ا ابیطار‎ e 


(۸ العتى الضحيح ١‏ على ما تحققتة من اعتبار 


اخبار عاصم حجة بحتج بها . 


(۲۸۸) شراب بتخذ من غلي بزور بعض النبات 


ویشرب مثل البابونج وغیره . 


هذه ترحمة کان الأولى »+ الح ٠‏ 


في نقده مقالة أبن جزلة : هذه ترجمة كان 
الأولى آن تسقط من أصل الكتاب ( ضد : 
نسخة صورة ) وانما تستعمل أبضاً بمعنى 
أي نسخة كانت من الكتاب ء ( انظر : فوك 
والمقرى ١‏ : ۷ء“ ( وف رحله العببمدري 
( ۸۳و ) : « فکلمته في قراءة جامع الہبخارى 
عليه » وآنیته باصل منه اشتریته » فاستغرب 
حالى في ذلك وقال لي إن آردت آن تقراً في 
صلی وتوفر عليك ما تشتری به فافعل ٠‏ 


فلت اود ان ارا هدا الا فاضت . 


کون لي آرجع إليه » ٠‏ 


الأصل ٠‏ ( رياض النفوس ٠١١‏ و ) _ ويقال 
في ضده شيء له صل » ففي رياض النفوس 
٠۰۲ (‏ و ) : « فقلت له هذا زیت له أصل » ء 


_ والاصل : صفة الثىء جيدة أو ردشة 
) والأغلب استعماله 
للصفة الجيدة » ففى آلف ليلة ( (e: ١‏ : 
الأضتول محفوظة » وقد رجهنًا لن تا 
معثاه :الصفات الش ر فة التى تذكر + 
e‏ 
ترجم آصول بمعنى الطريقة المتبعة والنهج ٠‏ 


( بوشر ماد3 acabit‏ 


ف ا ل ا ا > ففي 
البكرى ( ۳۲ ) : من النارنج آلف أصل 
( البكرى ٤ ٩‏ اين العوام | Ê‏ 
يجب آن تقر آصول كما هي في مخطوطة 
الاسكوريال وكذلك في مخطوطة ليدن ٠‏ وفي 
تاريخ البربر ( ۲ : ٠۳۸‏ ) : الأصل : الواحد 
من الكرنب ومن الخس ومن اللفت ٠‏ 


الأصول = أصول الدين ( المقرى ٤۸٦ : ١‏ )ء٠‏ 


۵و حيٹ 


الأصلان : أصول الدين واصول الفقه ( القرى 
(NFCA CTY 6 oR |‏ » و 
حياة ابن خلدون ( ۱۹۸ ق ) قرا المنطضق 
والأصلین على الشیخ آبی موسی ء وفيه : 
ادك غه اال ولق وا اون 
الحكمية والعقلية » وض ص ۲٠۲‏ و : ثم قرأت 
المنطق وما بعده من الأصلين وعلوم الخكمة ء¿ 
وني الخطيب ۲٤‏ ق : كان مضطلعاً بالأصلين 
اا اونا وك الارن 
دی ساسی مختار ۱ : ۳۷۱ » این الاتږر ٩۶١‏ : 
٠‏ وقیه : غارماً بأصولي الدین والفقه » غر 
اال ات ن 0 ق 
عند النويري ٠‏ آفريقية ص ٠۲‏ ق والمقرى ١‏ : 
۱ه ( انظر : تعليقات ) ٩‏ 

وله آصل : 


من أصل : مآخوذاً من » معتمداً على 


بسبب ( بوشر ).۰ 


صلا » ( من غير آداة تفی ) : بدا » قل 
لا صلا“ » جاء في المقدمة ( ۲ : )٠4١‏ : 
آخرج له مقروناً بغیره لا صلا » آي غير 
معتمد على سنده وحده ه وكذلك جاء في ص 
مه + 

ETT EE 
ا‎ 

صلا نی = صلی > يقال البيت الأصلانى 
أي البيت الأصلى بيت الأجداد ( آلف ليلة ء 
درسلاو 1 ۲ ) وني طبعة ماكن : 
الأصلي ٠‏ 

آصیل : بمعنی کریم » شریف »› بقال فرس 
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أصيل آي كريم الأصل » ويجمع على أ صلل 
( آلف ليلة بر سلاو ۳ : ۳۸٤‏ ) وأ صلا 
( لمغري ۸٠١ ۸٠١ : ١‏ ) وأصائيل ( بوشر 
EE‏ ڌ” Condition‏ 
ا 
E‏ 
أصالة : أصل » ففى الخطيب ٤‏ ق : « وكل 
ET‏ 
لأاك وا انار وط علها سا حاورا 
من الاقطار » ء وفيه : وذهبت إلى آن اذكر 
الر جل ونسبه وآصالته وحسبه ومولده ( ۱۹ ق 
وما بليها ) « ويراد به الأصل الكريم خا 
( فوك والخطيب ٠١‏ ق ) فالخطيب بةول بعد 
أن ذكر آسماء القبائل التى استقرت ق غر ناطة: 
وكفى بهذا شاهدا على الأصالة ودليلا على 
العرويية ۰ وفیه ۲۳ ق : من بيت خير وآصاله 
وبالاصالة : تماما » كلياً ( بوشر ) ء 
تأصل » جمعه تآصيلات : سند » وثيقه اعتراف 
بدرین ( فوك ماده » وائظطر 
دو کان cautio‏ رقم 1 ( ۰ 


{ race ۲ 


cattio 


أضالة 
آجمع » جميع omnis ) ٠‏ ( في معجم 


) لم برد في اللفة أضالة بالمعنى الدي اکر 
دوزي نقلا عن فوك . وې اللفة ضالة وهو 
السلاح أجمع على الاتساع يقال أنه كامل 
الضالة . والأصل في الضالة النبال والقسي 
التى تسوى من الضال وهو من السدر 
ما كان عذبا أو السدر البري وأحداته 
ضالة . فهل أضالة تصحيف 
أي بأجمعهہ ا ا جمی به 
مالك , 
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پو اطربال 
ضرب من المثاقب ( أبو الحسر على المراكشي : 
کتاب االات والآدوات ترجمة سندلللو 
۲ : 4 وما بعدها بالصور ) » وبقال : طرابل 
أيضا ( انظر : طرابل ) ء 

چاو إل ت ا a‏ 
رداء » عباءة » معطف ( فوك ) ٠‏ 

پو إطر شين 
( بالاسبانيه travesano‏ ) تجمع بالف 
والتاء : رتاج » غلق ( فوك ) ٠‏ 

چو اطرجل ( آو اترجل ) 
تعثر » زلت قدمه ( بوشر ) ٩9‏ 

پو آطر طه 
فسرها فوڭ د هگه( وگگه ) آي كومة »> 
كتلة وقال إن مرادفها شر ده أو ثربد ه 
والافظة من اللاتينية attritus‏ ` حسب ما 
قول سيمو ئه ۲٣۰‏ وقد أشار إلى أن فوك 
قد دذکر ضا في ص ٤۷۷‏ فل atridar‏ 
= دقق ۰ 

3 أطر"مالة 
وهدا الضبط ق سخة أ من مخطوطة اين 
البيطار ( ١‏ : | ۵ )۲۹۱ : اسم بات ه 

(۲۹۱) قي أبن البيطار المطبوع ( ۱ ٠‏ ۴۹ ) + أطرماله» 


الغاققی : هو نات له ساق تعلو نحو 
ذراع لیس عليها شععب ؛ ولها ورقف ف 
أريعة صفوف متوازنة + والورق بيشبه 
ورقف الشهدانج إلا أنه أصغفر منه بكثير ٠‏ 
ةة ده اوق فک ر 4 


إطرتكة 
ذکرها معجم فوك ولم يفسرها هټ 


آطرون د 
ثا له ملح البارود ) معجم الاسبانيه 0۹ ( ê‏ 


پو اطر تل واطرفال 
اھلیا ج۹2 


ودواء مر کب آو معح ول 
وألغلف مدورة مفتوحة الأفواه في شكل 
غلف الندق التي كون فيها البندق إلا انها 
اصغر بكثير » في داخلها ثمر كالبندق أيضاً 
في شکله وهو في قدر الحمص ٤‏ وقي داخله 
بزر دقيق حدا أحمر إلى السنواأد » وعلى 
هذا النبات لزوجة تدیق بالید کالمسل › 
وله زهر دتیق وربما کان أصفر ونباته 
في الأرض الحيدة والقفر ¢ چ ا 


ولان خان اذ کن E‏ کتاب 
خر ! ١‏ 


trufhéron 


e Eas‏ ناك به 
هندي ومته صيني و متك کار 


النل Terminalia chebula‏ 
۴ کذ لاک ن :+ Myrobalanus chebula‏ 
من فصيلة Combretaceae‏ 


کما غل راع اخری من الثبات 
ودکون معر با حينذ ع g trifolilm‏ 

إ a‏ السستاني »> فقي آٺن 
البیطار ( ۲ : ۳۹ ) : وتسميه بعض الناس 
طر دهلن وهونبات من قصيلة Leguminesae‏ 
أسمه العلمي. irigonella coerula‏ 
و می باليونانية لو طن 4 وبالسردانئية 
حباقی 4 وبالفارسية دیو اسفست ٤‏ کما 
سمى النفل ومنه ما يسمى نفل الاء وعند 
آهل اليمن الربحان م 
١‏ - نوع من خصى الثعلب ٤‏ وهو المسمى 


باليونانية ساطریون واکثر نباته له ثلاث 


ورقاٽت وهي ماثلة نحو الأرض شبيهة ف 
شکلها بورق الحماض ووزف ألىىو سن 1 


بالدهن يدخل الاهليلج ي تركيبه ( سنج ) ء 
وني معجم المنصوري : اطر ثل دواء مركب 
فه لا محالة بعض الهليلجات آو كلها ويزاد 
فيه بحسب الحاجة من الأفاويه ء وصوابه 
امخطوطات الشرقية ف مكتبه بون ص ٥١‏ : 
ان اطر شل من فصيلة الاهليلج » ومن هده 
الادودة المر كيه ما يسمى : اطرفل اسحق ء 
وهذا هو صواب قراءة ما جاء ى البكرى 
ص ۲۷ ۰ ودواء خر هو الاطر فل الصعير 
( سنج ) ففي شکوري ص ۲۱۳ ق : « دمن 
a e ١‏ الاارجخل 
E‏ 
وساق دقيقة طوبلة » طولها نحو من ذرأعء 
وزهر شبيه بزهو السوسن الأبيض ٠‏ 
وأصل شبيه بأصل البلبوس مستدير ف 
و 8 ¢ حمر [لظاهر أبیض 
a‏ 


وهو من فصيلة Orchidaceae‏ 
إسمه العلمى Orchi hircina Lr.‏ 


٣‏ والحومانة » وهو تمنش طوله 
ذداع أو اکر ۰ ول ن د قاق چ 
ثلاث ورقات شىيه و الشجرة التي 
تدخ لو طوس اداد ات الورق ٠‏ تشبه 
رائحته رأئحة القفر » وله زهر فرفري 
اللون > ونوره الى العرض ما هو ٤١‏ عليه 
شيءَ من زغب » وقي احد طرفيه شيء کانه 
Eas iG‏ 
أسية الملمي Psoralea bitaminosa lL. ٠‏ 
من فصلة Hemi‏ 


وقد اطلق على هذه الانواع الثلاثة من 
النباتات اسم اطريفل ( طريفلن باليونانية 
ومعناه ذد ثلاث ورقات ) لأن كلا منها له 


ثلاث ورقات ۳ 


1o 


مئها الاطر يفل بدهن الجوز بدلا من السمن »ء 


من اليو 4 trupheron‏ 


لليف ) ه انظر : دوکانچ ماده triferon‏ 
اة 
( تعربب اليو نانية ) atun‏ ({ دخان ¢ 


١ ( للكرملي‎ a ي‎ ١ 


1° 


( هاماکر في ویجصرز ۱۸۳ ¿ آماری ۱٤١‏ » 
6(‘ 


آطو اسنا 

وردت في معجم المنصوري مضبوطة بهذا 
الشكل » وقد فضسررها بقوله : 
ا 
تلزمه » قال E‏ 


۱ 5 ا 
من أجل العغضاضة التي 


٠ ) ۸‏ « الإأطمة 
بمعنى البر كان معرب عن اليونانية كج 
آي دخان وبخار . وإالاطمة قد نقلها1 
المرب بصورة ( حطمة ) أي جهنم : « هي 
عن الار الي عرص من ار ( عن فزوج 
ا : (ort‏ . قال السعودي : ٠‏ اوجريرة 


لا ٠‏ وهي الاطية ا 
صقَلية ) ء 


قلت ٠‏ والمراد به هو المسمى اليوم أطلنة 
Btna‏ وعنه صحفت أطمة > وهو برکان 


شهر ق صقلية ») . 


وکان الکرملي قد ذکر في محاضر جلسات 
مجمع اللفة العربية في القاهرة سشنة ۹۷ 
ص ۰ أن الاطم بونانية ethna‏ 
ومفناها ۰ برکان . 


وطرو بالواو وطري بالساء طراوة وطراءة 


۶ OS س‎ 


چو اطبط 


0 


فوفل » کوثل ‏ ففي | لمستعينو مادة فوفل : 
وقيل هو الال .طط + وعتك فريت ساج 
اطيوطا ٠ ٠"٠‏ 


(۹ 0 


)۲۹٥( 


اطو اسنا a a‏ 
هي تحريف أطرى سنا الؤلفة من أطرى 
اسم التفضيل من الفعل طري أو طرؤ أو 
طرو بمعنی كان غضا لينا ومن تميبزه 
« سنا » آي عمرآ أي أغض سنا » في طراوة 
الشاب ُ ولم بفهمها جامع مفج م 
المنصوري فأخطاً واعتبرها كلمة واحدة 
وضبطها بهذا الشكل وتابعه دوزي في 
خطنه وعدم فهمه لها فأدخلها ف معجمه 

كأنها كلمة واحدة . 
فی این البیطار ( ۱ : ۳۹ ) : اطماط »> 
وإطموط > واطيوط › وهو البندق الهمندي 
امعروف بالرتة »> ومنهم من زعم انه الغو فل» 
ولیس تصحیح آنما هو جوز الرتة كما 


قلنا » . وقي ( ١‏ ۹ ) مله :۰ بندق‌هندی 
هو الرتة وقد غلط من قال أنه الفغوفل . 
الملسعودي قال : جوز الرتة مثل الفاق 


عليه لحاء وداخله لب مثل لب البنشدق 
٤‏ ابن سينا : البندق الهندي هو ثمرة 
في قدر البندق متخشخشة وتنفلق عن حبة 
كالنارحيلة . 


البالني : هو قريب من البندق في كبره» 
دول رانو مل فر س الا 
الصيني الادكن في اللون > ولون ما داخله 


أصفر » . وهذاأً نبات من الفصيلة البقلية 


٠. اة الغلي‎ lLeguminoseae 


Caesalpinia bonducella 
فوفل وکوئل وهو في هذا پوافق ما نقل‎ 
دوزي عن آ ۰ وې آین البيطار‎ 
ايو حنيفة : نبات الفو فل‎ « ٠ ) ۱۹۹ ۰ ٤ ( 
نخلة مثل نخلة النارجيل تحمل كبائس فيها‎ 


پو آظار 
اسا“ : ا ) - مرت ا۹ 


( ا لمقدمة ۱ : ۰۴۳۳۹ ٠١۷:۳‏ ) ء 


چو اعاراطس 


ومذاقته غير قابضة ولا حرهشة جداً » وق 


ارا 


(AY 
بان قال انها تستعمل جمعا بمعسنى‎ 


ا امثال م ی ت e‏ 


۰ ا‎ N le ألعرب‎ 


وهو ثمر قدره قدر جوز بوا » ولونه 


شبيه بلونه » وفیه تشنج > وقي طعمه 


شيء من حرارة ويسر من مرارة ٤‏ ونباته 
من الفصيلة النخيلية Paimae‏ 
وأسمه العلمي ت 
) وانظر الغاموس وشرحه مادة. » »+ فو فل (» 


Areca Catechu L. 


لم يضبط دوزي لفظة أظار بالشكل واكتفى 


الذي بنقل كثيرا عن فربتاج وان لم يذكره 
وني محيط المحيط ( مادة آظر ) : الأظار ٠:‏ 
امرضعة › وما قاله صاحب محيط المحيط 
وما نقله دوزي خط . فأظار تصحيف آظار 
جمع ظئُر . والظتر ٠‏ العاطفة على ولد غرها 
المرضمعة له ف الئاس وغیرهم کما جاء ف 
القامو س وغيره من کتب اللفة ولجمع 
على أظار واظؤر وظوور وظۇورة وظؤار 
وظورة . 


2 اغا 


پو غا 
) تر كية ) اذا ضرفت قبل آغاة و غ۹۷2 4 


ص 


)۹۷( اغا راغا بظهر انها لفظة تركية فقد كانت 


تستعمل في لفة الاتراك الشرقيين بمعنى 
الاح الاكبر مقابل انى : الآخ الأصغر > كما 
زیا انت فاق ابا ان االات وال 
كما تطلق على الحد والاخت الكبرى ف 
بعض لهجاتهم . ا 

ويظهر أنها كانت تستممل عند المفول 
لقب شرف فقد كانت اميرات البيت الالك 
٠‏ وكانت عند الاتراكه المثمانيين تعني 


کا استفلت نى اليرمان :وا تاذ 
الذار . وقد ركبت مع غيرها من الكلمات 
مثل جوشي أغاسي : اللحتسب ء وخان 
اغاسي : رئيس الخان ( الفندق ) » وكوي 
e E‏ »> وآغابي الاح 
الاك :. 

E وف‎ 


ا 
بعملون في داخل دار الساطان وخارجه 
وهي تعني رئيس . 

E E 
کان يلقب باغا أيضا على الرغفم من ان‎ 
وظيفته أداربة وكتابية وکانواً في هذه‎ 
الحالة بضيفون اليها لفظة افندي فيقواون:‎ 
۰ اغا أفنديمز‎ 

EE TE‏ طواشية ( (شضان 
قصر السلطان وكذلك رئيس الخصيان 
فى قصر والدة السلطان وقصور الاميرات 
ومن هنا اطلقت على الخصيان الذيسن 
بعملون في خدمة. الوظفين وغفيرهم من 
سراة الناس » وأصبحت كلمة أغا تدل على 
الخصي ۰ 

وحين انشا محمود الثاني سنة ۸۲1 
عساكرى ملصور بعد ألغاثه جیش 
الانكشارىة جرت العادة باطلاق لقب آأغا 
على الاميين من الضباط حتى رتبة قائمقام 
وتان الاط الارن رمن تغضس اارية 


1o00 


( انظر فليشر المعجم ۸١‏ ) جمعه أغوات ء 


ونا 
الشرطة ( بوشر 
ليله برسل ٤‏ 


: قاد الجيش عند الاتراك ٠‏ - وريس 
( وخصي ٤‏ طواشي ) آلف 


: ۷0 ۷ :۷ ء وف طبعة 


ماكن : طواشي في الموضعين) . 


( بالاسبانية agari d0‏ ( آغارىقون » 
غاريقون ؛ ففي المستعيني : أغارىقون هو 


اغارقة(۲۹۸) , 


1 


بلقبون بالافندي واستمر هذا متبعاً عند 
العامة حتى نهاية الحكم العثماني » وكانت 
في الجيش العثماني حتى إعلان الدستور 
رتبة عسكرية بين اليوزباشي والبينباثشي 
تسمی قول آغاسي . وکانت في الجيیش 
املصري رتبة : صول قول اغاسي : رئيس 
المبسرة ¢ وصاغ قول أغاسي : رئيس 
اميملة . 

ولستعمل أغا كثيرآ عند الفرس بمعنشى 
المعك والفرية والح الاير وتطقر ا 
آغا وآغا وآقا » وقد تستعمل عندهم بمعنی 
الخصي أحيانا . 

ولا تزال كلمة أغا تطلق في المراق لقا 
لشيوخ الاكراد أو كبارهم . كما تستعملها 
العامة بمعنى سيد وحين بضيفونها بلحقون 
بها تاء فيقو لون آغاتي وأغاتك واغاة الكل . 

وقد يستعملونها بمعنى الجاهل الذي 
لا بعرف ولا يفهم شيناً فيقولون : هذا 
اغا » أي جاهل لا يفهم . 
من اليونانية اجاريكون 
AEC )‏ ( وهو بات انمه العلمي 
‘Polyporus officinalis‏ من فصيلة : 
Polyporaceae‏ وشي 
أغاريقون أبيض أو أغاريقون أنثى . وهو 
فطر ينبت على جذوع بعض الاشجار 
ويكون على شكل كتل إسفنجية ليفية > 
غير منتظمة الشكل > تتكون من خيوط 
فطربة متداخلة » ولونه الى الخارج بني 
ومن الداخل أبیض مصفر ٤‏ وطعمه ټې آوله 


3 اغافت 


ُ ٩٩۷ ۰ ۹٩4٩ پاین. سمیث‎ ( ٩" غافت‎ 


(10 


حلاوة وفي آخره مرارة لاذعة » ويستعمل 
مسهلا“ شددا ۰ ويطلق الاسم الافر نجي 
الآن على نباتات جنس عش الفراب . 
وسماه آبن البیطار ( ۳ : ۱)١‏ ) غاريقون 
وذکره في حرف الغين » وقال « هو اصل 
شبیه باصل الانجدان » ظاهره لیس بکثیف 
مغل أصل الانجدان » بل هو متخلخل كله > 
وهو صنفان ذكر وان » واجودهما الأنثى» 
فأما الانشى فان في داخله طبقات مستقيمة > 
والذ کر مستدير ليس بذي طبقات بل هو 
شيءَ واحد > وكلاهما في الطعم متشابهان ٤‏ 
وأول ما يذاقان يوجد في طعمهما حلاوة 
ثم من بعد بتغیر طعمهما عما کان فيه من 
الحلاوة > ثم يتزايد التفير إلى أن بظهر 
فيه شثيء من مرارة . 
ومن الناس من زعم أنه أصل نبات ومنهم 
من قال إنه يتكون من العفونة في أشجار 
تتسوس كمثل ما بتكون الفطر ... وقد 
بكون على الشجر الذي بقال له الشربين ». 
اهاي كنت الات غافت فط وانشه 
باليوتانية اوقاطرون 6 وهو تات اة 
العلمى : Agrimonia Eupatorio‏ 
من جف وهو من 
التاةا(لانف ية ى كل فة ۾ سمل 
في وقود النار > ويخرج قضيبا قائما 
دقيقا أسود صلب خشبياً » عليه زغب » 
وله ذراع او اکر اله ورف فرق 
بعضه من بعض مشر ف خمس تشربفات أو 
اكثر ٤‏ وهاه الشرف مشرفة مثل تشريف 
المنشار شبيهة بورق الشهدانج > ولون 
الورق بميل الى السواد » وعلى الساق 
من نصفه بزر عليه زغب بسر »۰ مائل الى 
الاسفل اذا حف تعلق بالشات ( انظر أبن 
البيطار ۳ : ٠١٤‏ ) . 


Rosaceae 


)۴١١(‏ اغرسطس باليونانية 


پو ا غالوحن 


( بالیونانية E‏ ) دذکره المستعيني ف 


ماأدة غود ۰ 


ي 


( بونانية ) » نوع من النجب 
الإدوسى ٩:‏ 


٩ 


a E 
ضا اغلو حى واغالو حی . فقي أبن اليطار‎ 
٠ اغالوجى : هو عود البخور‎ ) ١. : ١ ( 
وهو خشب بؤتی به من بلاد الهند ومن‎ 
بلاد العرب » شبيه بالصلادة ؛ منقط طيب‎ 
الرائحة » قابض وفيه مرارة بسيرة » وله‎ 
قشر کانه حلد مو شی ا ف‎ 
ذرور وينثر على الندن کله لتطيیب راتحته»)‎ 
و قك بستعمل ې الدخن بدل الكلندر »¢ وهو‎ 
أنواع واأجوده المندلي وألسمندوري . وهو‎ 
4 ,} Leguminosae من فصيلة‎ 
Aloëxylon agallochum ألعله‎ 
وسمى بالفارسية النجوح » وفي القاموس‎ 
ويلنجج والنجج والااللنجوح‎ ٠ وبلنجوج‎ 
واليلنجج واليلنجوج واليلنجوجى عود‎ 
8 الىخور ۰ نل الالنلحوج مأخوذ ا‎ 
ف‎ Agrostis 

Agropyrum repens 
gramineae 


ضراو اوی ا ا 
عکرش ووشیج . 
ون بن البيطار ( ٠ ٠ ١‏ أغر سط 


هر باليونانية ا وهو أبضا 
الثيل » وف ٠۲ : ١‏ منه : ليل هو التجم 
بالمربية والنجيل والنجير أيضاً معروف . 

دسقور دوس ف اأقالة الرابعة : 
أغر سطس هو نبات معروف » له أغصان 
ذات عقد » طعمه حلو » وله ورق طوال 


چو اغرال آو آغريل 


كناع ( زغبة » الفارة النوامة ) ٠١‏ وق لعه 
الاقاليم glire‏ م ويالاسانىه 


( liron 


تجمہ على غر لبات : الفأرة النوامة» زغة» 


جرذ سنجابي ۳ جمعه آغرليات ( فوك ) . 


إغىر ريل 
( اة + خدج رار الل( ا0 : 


غُش 
في معجم الكالا » وآغتشتت : اغسطس > 


ا ) سمو نه ev‏ ( 4 


اغشية 


= لغلشيكة ء (انظر : لغشية ) ٠‏ 


ر 


غلال 

( بربرية ) » حلزون » قوقع ۰ ( دومب ٤ ٩۷‏ 
رولاند » همیرت ۸ ) وف الممستعيلى مادة 
اون ( ف اة نف )2 وني غلا 
المعرب من فاس وللمسان اغلال ۾ وف معچم 
البربر : حلزون هو ا جتغلال 
وا تر جغلال ; 


Limagçon 


حادة الاطراف صلة مثل ورف ألصعتر من 
القضب »> بعتلفه البقر وسائر ألواشي . 
طرباً ٤‏ وهو حلو مسي الطعم وفيه أبضاً 
سی من ألحرافة € ۰ 


(۳.۲) هو حيوان بين الفأر والسنجاب . 


هو الشهر الثامن من الشهور الروميسة 
( الاقرنجية ) يقع بين شهري وليه (تموز) 
وسىتمىر ) ابلول ) وعدد انامه واحد 
وثلائون ويقابله شهر آب من الشهور 
السربانية »> وقي صبح الاعشى » ا"غشت . 


1o¥ 


{ 


ا 
این في ات اترا 
أو ف السام مله ( عبدالواحد ¥ 
دی ساان القدمة ١‏ :91( ؛ 


TEH 


َف 


ق معجم فر شاج تمعتی paucitas‏ 


اا اهال ی ا ا 


في تعلیقه على المقری ۲ : ۲۸۰ ٠‏ برشت 
(Ye‏ » 
ام 


د ین ۰ واجب محتوم ( هيلو » رولاند ) ۰ 


O, ¥ 


إف ر تجية آو فر نجية 


ضرب من آلات الحرب ( مونج ۱۳۹ » ۱۴۳۷ ) 


افر تفال بو فر شطال 


( اسبانية ) جمعها بالالف والتاء ¿ حشبه 
توضع تحت السير الذي بثبت النير على 


روس الجاموس خشيية أن بجرحما ( الكالا) 


وتسسى اليوم فر”تتال في بلنسية وفروتتيسل 
في قشستلانة ۰ 


(اسبانية ) : اسطول ( الكالا » اسطول سفن ) 
کرتاس ۲۲۲ ١ ۲۲٤٢ ٠‏ ۲۲۵ الخ ( پذکر ذلك 
ي کلامه عن اسطول النصاری قط ) . 


2 0 لف بالضم قلامة الظفر او 
إلآأف معناه القلة »¢ ولذلك اى تصحح 
فيقال بالضم بدل الفتح » لا ان تحذف 


15 


e‏ س س ہے ہہ مھ مھم س ہہ پس م ات ا سے سی 


(ه.٠)‏ لفظة 8 اليونانية 


E 
چو إفر بقيه‎ 


دجاجة مطبوخة بزيت الزيتون ء ففي رياض 
التفوس ( ٠۹‏ ق ) : فعملت اخته ي ليلة 
من الليالى دجاجة افريقية ( كذا ) ووجهت 
بها له ۰ وی ص ٩۱‏ و : فقال سلم أ 
اشتهي افريقية ( كذا ) بزبت طيب ء وبعدها : 
فقدم اليهم ثردة بدجاجه وعلیها زت طيب 
وقال لسالم كل يا سالم يا صاحب الافريقية 
( 4 

افس 

افيس : اسم بطلقه الافريقيون على الضبسح 
( ابو الولید ۷۹۹ ) ء۰ 


° بوم م 
هو الأبسنت عند فريتاج » وهمزته مكسورة 
ا ° 4 


absintium 
وهي مشبة معمرة أسمها اللمى‎ 
من الفصيلة‎ Artemisia absintium 
ف ان البيطار‎ g Vompositae المركىة‎ 
(افسنتين ) الشريف : هو‎ ) )١ : ١ ( 
نبات مملس ويلحق بالشجر الصغير في قدر‎ 
ويتفرع منه أغصان‎ ٤ نباته قوم على ساق‎ 
كثيرة » وعلى الأغصان أورأق كثيرة متكازفة‎ 
› في تخييطها‎ e بيض الألوان تشبه‎ 
ET وله زهر اقحواني‎ 
صغرة > تفه ؤو صغار فيه بزر‎ 
. ) دقيق ؛ وقي طعمه قبض ومرارة‎ 
وسمى قي مصر الدسيسة . وبرى‎ 
أن الافسنتين‎ ) ۲٠٢ : ١ الكرملي ( المساعد‎ 
>» تقانلها ألكلمة العربية الملسية : العسد‎ 
واس ي الاح العربية ما يوند قوله وکل‎ 
جاو ي الان والاھونى و حه هى‎ 
أن افك نات طیب را > وقي اللسان‎ 
والعبد تكلف به‎ ٠ ) قال ( این الاعرابي‎ 
الابل لانه ملينة مسمنة ¿ وهو حار المزاج‎ 
اذا رعته الال عطشت » . واللباتات‎ 
. الطيبة الرائحة كثرة‎ 


اسسنت » ذكرها المستعينى في مادة افسنتين 
وقي نسخة لم : افطها بدون جيم ٠‏ 


چ افق 
أفثق : نصف كرة الارض*"٠‏ ( فوك ) ؛ 
أفشق الملاتكة : نهاية مقام الروح عند 
الصوفية » ففي مقدمة ابن خلدون ( ٠٤:۳‏ ): 
الأفق الاعلى افق الملاقكة(۷٠٠‏ . 
فقي = فقي وآفثقی ٠۰۸2‏ 
شعر ذکره ویجرز 1۹۲ نسبة الى الافق 
( بوشر ) ولم تضبط فيه ۰ 


A) 3 


Pulegium dial ) 


: وردت ی 


) : حبق » نعنع »› 
Ey‏ 


1ء ۳( الإأئق ه : دائرة عظيمة تعسم الكرة الارضة 
لى شط آغلئ و أسقل 4 فهو متتهھی 
ما تراه المين من الارض 4> كأنما التقت 
عنده بالسماع »> وهو نوعان أفق حقيقي “ 
وافق نظري . 

والافق البين عند الصوفية ٠:‏ نهانة مقام 
للب ٩‏ 


(۰¥) 


E OT I E 
, وهي الناحية من الارض والسماء‎ 
والّفقي بفتحتين نسبة الى 1فَق» واّفَق‎ 
قعد على‎ ٠ وجهه ونهجه » يقال‎ ٠ الطريق‎ 

أفق الطرىق . 
“فيو لعلها اللفظة التي ينطقها عامة مصر 
قْلَيَة بضم الفاء وفتح اللام والياء > ويراد 
به الحبق ويسمى بالفارسية فودنسج 
وباليونائية غليجن وسميه أهل الشام 
الصعتر » وبعجمية الاندلس بلاية > وغاغة 
عند أهل عمان ٤»‏ ونعنع » كما يقال له 
فوتنج » وبوذاتة وبودنك وجلنجوبه وهذه 
بالفارسية » وقد بسمى صعتر الفلرس 
ويقلة العدس »> وهو نبات اسمه العلمي : 


(۰A۸) 


(۳۰۹( 


| 
| 


0 افلنحمشك 
فر نجمشتك ( ابن ابطر ۲ : ۲٥٤‏ )0 


Ménthi iS 
E والحبق نبات فيه‎ Labiata, 
من الربحانه التي يقال لها النمام وهو انواع‎ 
ثلاثة بري وجبلي ونهري . ونباته طاقة‎ 
وورقته مدورة شبيهة بورق الصسعمتر‎ 
انظر وصف انواعه بتفصيل في ابن البيطار‎ 
مادة فودنج » وقي تاج العروس*‎ ) ۷. : ۳( 
الحبق محركة نبات طيب الرائحة حديد‎ 
الطعم ورقه كورق الخلاف منه سهلي‎ 
٤جنت ومنه جبلي ولیس بمرعی فارسیته الفو‎ 
. قلت انما فارسيته بوديشه‎ 

قال أبو حليفة أخبرني أعرابي قال ٠‏ 
الحبق مجفرة يمرغ عليه الفرس فيجغفره > 
وبوضع في المخدة وبجمل تحت رأس 
الانسان فيجفره وهو يشبه الريحانة التي 
تسمى النمام ويكثر نباته على الاء وحبسق 
الماء وحبق التمساح هو الفوتنج النهري . 
في المطبوع (۳ : 1١١‏ ) : (( فرنجمشك ) 
ونقال بر نجمنشك و فلنجمشك وافلانجمشكت 
أيضاً وهو الحبق القرنفلي . 

دبسقوریدوس في الثالثة : افنيس عشب 
دقيق القضبان سستعمل في الأكاليل » شبيه 
بالباذروج > طيب الرائحة كأن فيه زغباً › 
وقد بزرعه يعض الناس ف البساتین . 
بعض علمائنا : الفرنجمشك صنفان احدهما 
بستاني وبقال له ألهندي ( في المطبوع الهنوي 
وې الحاشية الهيوي وهو خط ) ٠‏ والآخر 
رى قال اله الضيي > والاول ر بجح 
العيدان له ورق كورقف الباذروج > ولونه 
بين الخضرة والضفرة ٠‏ وراتحته كرالة 
القرنفل » ويسمى باليونانية افثيس . 
والصيني بنبت في الصخور ›٠‏ دقيق الورق 
شىيه بورق ألنمام البري » ورائحته آشد > 
واحد من رائحة البستاني » . 

وا 0 ا 
وفرنجمسك » وريحان قرنفلي » وخضيرة › 
وأصابع الفتيان » ويسمى نوع منه باليمن 
الأرآاب . 
وهو بات من فصيلة 


(1<) 


Labiatae 


Ocimum pilosum 


1۹ 


اذا عة 1 حه 


قار سىة 4 إنظر المعاجم 


وفلنجة ٠‏ ولي المستعيني : قيل إنها حشيشة 
تقع في الغالية وهي فلنجة » وهي مثل حب 
الخردل وأكر > لها عيدان صغار مثل الصعترء 
وآكبرها أجودها » وهو الزرنب بالزاء 
وهو ارجل ( ف نسخة رجل ) الحراد » 
واقرآها زرنب بدل الزنب ء وانظر اين البيطار 
TT ۱)‏ : الدمشقي : الزررنب 


1٦ 


Ocimum basilicum a وقد سمی‎ 


وھا لسمی 4 الحو والحوف بالعربية 


والصعتر الهندي . 
E‏ 


امطبوع ( ۲ : ٠ ) ٠١۸‏ « زرنب > أحمد 
بن داود ٠:‏ هو من أدق النبات وشحرته 
طيبة الرائحة » عطربة »> وليس من نات 
أرض i‏ ری ذکره في و 


امسن مسن ازنتب . والریح رنح زرنب 


وقال آخر منهم ٠‏ 

وآیای نت و فو لے الائ 
كأنما ذر عليه الزرنب 

أو زنجبیل عابق مطیب 
إلد مشقي ۰ نسمی أرجل الحراد 
خاف الطيبي هو اذکی العطر وهو متيل 
ورق الطرفاأء أصقر » » ۰ 

وې تاج العروس : « الزرنب طيب ٠‏ أو 
هو شجر طیب الربح 
طيب الرائحة » وهو فعلل وهو عربي 
صحيح كما صرح به آلمة اللفةه خلاقة لان 
الكتبي فانه صرح بتعريبه . وقي حديث 
م دع : املس مسن رنب والرنح رح 
زرنب »۰ قال آین آلاثير قي تفسيره هو 
الزعفرآن € + و ورد البیت الذي ذکره 
اين البيطار فيه : وابابي لغرك ذاك الاشنب. 
وسمی الزرنب ريحان ترنجاني وسميلقسي 
وطفسوس باليونانية ¿ وهدس وسرو 


أو ضرب من النبات 


سمی آرجل الحراد 4 


E3 


انظر آيضاً ابن البيطار 
E TY :‏ 8 


افلوس 


آمرد » خمان الماء ج بلنيان الماء ( جنبة ء 


e 
لے هھ‎ 


)2" ۰ ( پوشر ) ۰ 


افه وافوه 
Î‏ 


افوغوس 


عرقيه الراههب ٠‏ مضاض ( جنبة ء 


شجبره 


Taxsus laccata lL. 


(1¥) 


(T1) 


(۳190) 


E tT 


تر کیان ٤‏ وال وهو نات امة اللمى : 
من فصيلة 
Taxaceae‏ 

قي المطبوع ( ۴ : ٠ ) ٠١١‏ « فلنحة » اسحاق 
صفتها مثل حب الخردل وأكىر ؛ لها 
عيدان صقار مثل العقد ( لعل الصوأب 
الصعتر ( وأكبرها أحجودها وأقوأها رحا ( 
Piper cubeba L‏ م ف4 Piperaceas il‏ 


وتسمى باليونانية قر فسيون Carpesium‏ 


افلوس ٠‏ جنبة .( شجرة ) من فقصيلة 
Caprifolaceae‏ اس مها العلمی ٠:‏ 
Viburnum opulus ÛL‏ و OEE:‏ 
Opulus vulgaris‏ وتسمى بالفرنسية : 
obier 6 Sureau d’ eau‏ 


water - eider 


٠ وبالانجليزية‎ 
N ج‎ 
Hvonymus europaeus lL. اسمها آلعلمى‎ 
Fusain. , Bonnet a prietre ã___j وبالفر‎ 
Spindle-tree Prickwood وبالانحليز نة‎ 


Celastraceae 


چ افيتمون 
افت مون(۱۰٩‏ ( معجم اوري ا 
TT‏ 

2 آفیون(۳۱۹) 
دهن الافيون وروح الافيون : دهن بستخرج 


(۲۱٥) 


(T1 


افتيمون لفظة برنانية معناها دواء الجنون 
وسمی افیثمون » وکشوٹ »› وکشوثاء › 
وكشوثى » وكتكت » وسبع الكتشان ٠‏ 
وحامول الكتان »> وقريعة الكتان » وسبع 


 ١(‏ .6 ) : («افتيمون ؛ هذا الاسم أسم 
يوناني وقيل سرياني والاکثرون على انه 
يوناني ٠»‏ .» وهو زهر الصنف من النبات 
الصلب الشبيه بالصعتر ؛ وله رژوس 
دقاق خفاف لها أذناب شبيهة بالشعر » . 

وقي ( ) : ۷۲ ) منه ۰ ( کشوت » قال 


الخليل بن اج هو من کلام اقل 
السواد غير عربية وقولون کشوتا » وهو 


نبات محبب مقطوع الأصل »› أصقر اللون > 
يتعلق باطراف الشوك ويجعل في النبيذ . 
وقال احمد بن دأود : هو شيء تعلق 


بالنبات مشل الخيوط يشرب من ماء النبات ‏ 


الذي بتعلق به » ولا اصل له في الأرض 
ولا ورق » لكن في أطراف فروعه ثمر لطاف 
وهو سمو قي الشجر وتشتبك فروعهه › 
كن ق اروم ¢ ۰ 


وهو من فصيلة : Convolvulaceae‏ 
أسمه العلمي Cuscuta. E ٠‏ 
۾ Hpithym‏ وسمى بالفرنسية 


Cuseute, 7 Chevewx de Venus 
Dodder of thyme : ىة‎ jğلجنإالابو‎ 
OE اأفيون معربة من اليونانية اپيون‎ 
وهو عصارة من .ثمار نبات الخش خاش‎ 
مر الفصيلة‎ Papaver somniferu 
( Papaveraceae ) الخشخاشية‎ 


وهو من النباتات الممنوع زراعتها قي كثير 


من البلدان »> وبزرع في تركيا واليونان 


وغيرها تحت أشراف الحكومات. وبستعمل 


لتسكين الآلام »> وبحتوي على قلوبدات 
( قلوانيات ) متعددة أهمها المورقين .> 
وسستعمله .عض آلناس مخدرا [لہتعة 
واللذة وسىمیه العامة ٤‏ العراف تراك ڍ 


ےہ نند ےہ ست س س ا ی کے 


من الافيون ( بوشر  )‏ والاوراق الجافه 
1 


من الحشيشة التى بدخنها الحشاشون 


۰ ) ۱٤١ مالتران‎ ( 


چو آفيو ني 
الذي بدخن الافيون لذة ومتعة ( بوشر › 
آلف ليلة برسل ٠ ) ٤۳ : ۷ ٠‏ 


( تركية ) > مران » شجرة لان 
العصافر(۷) ) بوشر ) ۴ 


0 
فسر 


: 
( تركية ) » غنيمة سفينة ء آو غنيمة بضاعه 
سفينة تجارية ( بوشر ) ٠‏ 


2 | 7 Ot: 


2 فحوال 
انظر مادة قحو ء 


چو اقدیمیا 
ذکرها فریتاج فی معجمه ویجب حذفها ؛ 
وأقليميا التي ذكرها الرازي ليست خطا 
کما پری فريتاج ٤‏ 


> لمل اللفظة اق اغاج محرفة عن قرة اغاج‎ (IV) 


وتحر ف خا فیعال غرغاج وغرغار ٠‏ 


وهو تبات من فصيلة Uimaceae‏ 
اسه الل : Ulmıus campestris Î.‏ 


وبسمى بالفرنسية Ormeau , orme‏ 
Orme champêtre‏ > وبالانحلزدة 
Em - tree‏ وقد سماهە دوزى 026 
نقلا عن معجم بوشر > ولعله من خطاً 

الطبامة , 


I 


T1 


ذکرها فر یتاج تفسه ی حرف القاف(۱۸) ء 


اناد 

آو قراباذين » وهي كلمة يونانية في رآي حاجي 
خليفة ( ٠ CF VA : ١‏ وف زیشر ( ۴ 
۰( آراء عن صل الكلمة » وتعنى : الأدوية 
e)‏ 
الادوية ( فهرست ليدن ۳ : ٠٠١‏ ) وني معجم 
دوشر اقراباذنات ء 


)۴١‏ اقليميا واقليمياء : ثفل بعلو الفلز عند 
السبك برسب اذا دار أو دخان . وق أبن 
ابطر( 2 :#2 لا هدا ون 
من الاتاتين التي يذاب فيها النحاس اذا ما 
القيت المرية فيها كلها التي تكون مها 
النحاس قفي الاتون »> وقد تكون القليميا ف 
المعادن التي تخرج منها الفضة عندما اض 


هذا التخليص ( واأذا اذب الححر المعروف 
بار قشيخا صارت مله قليمبا ٠‏ وقد لوجد 


القليميا أيضا من غير اتون في جزيرة قبرص 
ف الماء أو في مجار ده وهو القليمسا 
الححرى )€ 
يې كشف الظنون ( | * ۳  )‏ « اقرأباذين 
هو اول بو نالی معناه التر کیب ای ٿر کیب 
الادو رة امفردة و قو انيذها (( واللفظة معردة 
تر كيب دواء » وهذه مأخوذة من اليونانيية 
جرافيديون : مصغر جراقي ٠‏ شيء مکتوب ٤‏ 
ویری الكرملي ان الكلمة من اليونانيية 
Aramaton‏ ومعناها ار کس اا 
وانه لم ير كلمة جرافيديون اليونانية في 
معجم من المعحمات » 

وكانت الكلمة تطلق على علم الاإدودة 
ومادتھا وطر عة تر کیا عlاuiij pharm as:‏ 
كما اطلقت على الادوبة المركية مقابل الادوبة 
المفردة . وتطلق الآن على أحد قفروع علم 
الادوا تة Pharmacodynemicçs‏ 
Pharmacology‏ 


1۳ 


من الاأسبانه اوها : عرف الدسك 


وآٌخر ”وف » تجمع على آقارف » ضرب 
من القلانس بعتمرها المغاربة » وهي قلنسوة 
عالية اسطوانية الشكل ( فوك) ء 

ونی کتاب محمد بن الحارث ( ۲۷ ) : فلما 
قدم قرطبة ولاه الامير ( عبدالرحمن الثاني ) 
رحمه الله القضاء فجلس للحكيم ثي المسجد 
وعليه جبة صوف بيضاء وني رآسه ”قر ”وف” 
أييض وغفارة بيضاء من ذلك الجنس ( وقد 
كتبت آقروف في المخطوطة مضبوطة بالشكل ) 
وقد كان هذا اللباس غامة ف التداخة: لان 
المصنف بقول بعد ذلك : فلما نظر اليه 
الخصوم احتقروه ٠‏ غير آن الكلمة تدل عند 
ابن الابار ٠۹۲‏ على قلنسوة مصنوعة من 
نسيج فاخر » وهي عند ابن بطوطة ( ۲ 
۹ ا مرادفة اة عطاق الفارسبة 
وهو غطاء للرآس من الذهب مرصع باللول 
آو الحوهر تتخذه آميرات حول ن 


)۳۲۰( | قال 5 بطوطة في کلامه عن نساء السوةة 


٠ ) ۳۷۹ : ۲ (‏ « وعلى رأسها البفطاق وهو 
أقروف مرصع بالجوهر > وقي اعلاه ریش 


وقال في كلامه عن الخواتين الاميرات 
( ۲ : ۲۸۸ ) ؛ « على رس الخاتون البعطاق 
وهو مثل التاج الصشير > ملل بالجواهي > 
وباعلاہ رش الطواوسس ) , 


من طرفه ذيل بصل الى الأرض ( الجريدة 

الاسيوبة 1۷١ : ۲ » ۸٤۷‏ ) ١ء‏ انظر ضا 

ابن بطوطه ۲ : ۳۸۸ ) و ۳ : ۲۲۹ ء وقد 

جاءت مرتين بالخاء في مخطوطة جاينجوس 

لرحلة ابن بطوطة ٠‏ 

O 

على مخدر بعرف بالبنج ( آلف ليلة برسل 

۳۸١ ٠ ۱٩ : ٤‏ ) وقد استعملت الكلمة اسما 

DS E Ss 

وف طبعة ماكن بنج بدل اقربطشي ء 

اقریون » اقر يوفش » اقریو لش 

حرف » حرف الماء » من اليو اة 
E acryon acryoxardaion‏ ) سمو ذه 


) وي معجم الكالا : اوکوريون ۰ 


(TT)‏ ف معجم أسماء الثبات أقرنون من اليوانية 
Aguernom‏ وف اتا 
سيسمبر بون » وحب الرشاد . و ا 
البطار ( ۲ : EA ASE ) ٠١‏ 
هذا الحب الذي بتداوى به وهو السفغا 
بالعربية والمقلياثا بالسردائية > وقال محمد 
أن عدون | ٠‏ القلياثا هو الحرف املو 
خاصة » الفلاحة ٠‏ الحرف صنفان : 
اخاماي وره د ولفریی ر ء والآخر 
ټې ورقه شبيه بالاستدارة مع تشقق 
وتشريف ») . وهو من قصاة Cr1٥1۴6۲‏ 

Sisymbrium naturtiz2m 1ı. أسمه إلعلمى‎ 
Cresson de fontain وهو بالفر ا‎ 
. Water - Cress ةı‎ jil 


(۴۲۲) اقسما معرب اوكسوملى في اليونانية وهو 


اسم مزبج من الخل والليمون ويطرح في 
ذلك بسب من السذاب ( نبات طبي ) ٤‏ وهو 


شراب جيد للهضم . 


. ر مس 
e _‏ 


البيطار ( ١‏ 
هو الماش بلغة آهل اليمن » وانظر ( ۲ : 


) ٥١ : ١ ( أنظر‎ )۳۲۲( 
(1۲۹ : €( في‎ (۲ ( 


( الف ليلة » برسل ۲ : ١١١ ٠ ٠٠١‏ = طبعه 
ماکن ۱ : ۱۸۹ ) ء 


آ قطن 


ذكر فريتاج آنها من لعة آهل اليمن ٠‏ وف ابن 
: ۷ )۴۶ اقطن بكسر الطاء 


+» مله‎ (YY 2 80C 


(۴۲۲) هو تصحيف القسيني من اليونانية 


إبضا البقلة الباردة > وهو يعجمبة الاندلس 
قربوله وتأوبله الشوبكة ٤»‏ وهو يي مصر 
وسورة ألآن ٠‏ مداد ب وهو نات مسن 
فصلة Convolvuiaceae‏ اة 
العلمى Convolvulus arversis lL. ١‏ 
وبالفرنسية ¢  liser0¬‏ ,و lişl‏ 
وبالانجلیز ر pindweed‏ 


وقي ابن البیطار (] : ٩۲‏ ) : « لبلاب 
تسمى بمجمية الاندلس قثريولة وتفسيرها 
شوبكة وهو اللبلاب الصغير »> وهو نبات له 
ورق شبیه بورق قسوس إلا انه اصفر منه 
E‏ 

من النبات » وتنبت قي السباخات وامرجة 
الكروم وبين ذدوع الحنطة . اين عمران : 
له نور شىبيه بعمع أبیض ه بخلفه غلف 
صغار سود وحمر اللون فيه حب صغير 
سود وأحمر € »+ 


من المطبوع : « ماش + حب 
صغير كالكرسنة الكير أخضر اللون براق ء 
وله عين كعين اللوبياء مكحل اض ٤‏ 
a Ag a a r‏ 

فى المشرف ببساتينها » وبژ کل اصله بالیمن 
ويسمى الاقطن » وهو طيب الطمسم » 
وكلمة ماش هندبة وهو حب معروف بتخذ 
مله حساعء » وبخلط مطبوخاً مع الارز › 


111 


2 


3 


ih 


1٤ 


( بوشر 


ا 

حارس الاقلومية : وكيل كنيسة » أييل » 
وكيل ادارة آملاك الكنيسة ( بوشر ) ه٠‏ 
قلی 

( رومانية » سیمونه ۲٠۳‏ ) تجمع بالالف 
والتاء : مهماز ( فوك ) ء 

اقلیہ 
TT‏ 
ولانة » ابالة » مقاطعة ٠‏ شر ) الاقليم 
dS‏ الصعيكد : 
مصر العليا ء _ الاقليم الوسطاني : مصر 
الوسطى ء _ الاقليم البحري : مصر السفلى 


اا 


© 


ويسمى أبضا القشاري 4 والقشيري وهو 
نبات من الفصيلة البقلية Leguminosae‏ 


Phaseolus mango L. اسمه العلمی‎ 
Phas. radiatus ÙL. aj iS و‎ 


ا السمة . قال lT‏ وآحسبه 
عربياً ٤‏ وقال اين درد ا 
وقال ابو الربحان البيروني : الاقليم هو 
اميل فكانهم بريدون به المساكن الائ 
عن معدل النهار ء. وقال حمزة بن الحسين 
الاصفهاني : هو الرستاق ا الحرامقة 
وكاتوا يقسمون بها الملكة كما بقسم أهل 
اليمن بالخاليف > وفرهم بالسسكور 
والطساسي 
فة + ٠‏ ومثه ا اسه ا ف 
السريانية » وهو قسم من الارض تتشابه 
أجزاؤه في مظهر أو أكثر من المظاهر الطبيعية 
والىشردة 4 وبمتاز عما حوله . 

والاقليم عند جغرافيى العرب القدماء احد 
ال اة لي ووا ان الى 
سبعة أقسام مستقيمة علی مو آزأة خط 
الاستواء ؛ ليكون كل قسم مھا تحت 
مدار واحد حكماً » فتتشابه أحوال البقاع 
الواقعة في ذلك القسم » وقد سموا تلك 
الاقسام ا 


اتان 


. ۳1۸ انظر ا أقديميا وحاشية رقم‎ (TTY) 
: فی تاج العروس‎ )۳۲۸( 


3 


3% 


3% 


3% 


آو دف شد على وجه منه حلد + 


اقلسميا 

آو قليميا من اليو انية كلوميا » وهو ثل 
ار او اا رر ار 
واكسيك الزنك المتجمع في مداخن الافران 
العالية ( المستعيني > معجم المنصوري » اين 


TOO E ¢ ¥: الارن‎ 


اقنو ھ۳۲۸۵٩‏ 


اقنومي : نسبه الى الاقنوم ( بوشر ) 5 


اقنن 

أنظر : قنين 

آقوال 

( بربرية ) : آلة موسيقية تستعمل في افريقية 
( المقرى ۲ : ٠٤٤‏ ) وهي طبلة من الصالصال 
( انظر 
هوست ٤ ۲۲۲ ٤ ٠۰۳‏ وصورة طبل ۳۱ رقم ٠٩‏ 


آ قو پي 
(اسبائية ) نطل » وهو شراب تخد من عصارة 
O GE a‏ 


E2‏ اقو نه 


صورة ٤‏ وار : قونه 


اقانيم » قال e‏ ل روم 


والاقنوم معرب قنوما ۰ شخص »۰ حوهر 
في السربانية ٠‏ وهو الأصل ٤‏ وهو عند 
أحد مبادىء العالم الثلاثة الاأولى 
٠‏ الوأحد » والعقل » والنفس الكلية , 
8 [للاهوت املسيحي آحد الاقاني 
ألثلاتة وهي ٠‏ الأب » والابن وا روح 
القدس . 


کار 

القافلة الكيرى » ففى الحريدة الاسبوبه 
a E‏ 
رفقة أكاتر » وقول بارت ( ه ۲ ) ان 
أكاتر للمفرد والجمح اکوادر ؛ فغي کتابه 
غدامس ( ۱۹٤‏ ) قول : « إن القافاة المراكشة 
الذاهبة الى تنیکتو تسمى آكاتر » انظر ص 
۲ + وهی عند جاکسون ٤٦۲ ٤٩ 6 ۲٤‏ 
6 و کر 3ا ا 
تنبكتو وكذلك سماها جرامیرج 4 *ء وهدا 
خطاً منهما ٠‏ والكلمة من غير شك ليست 
عربية ( انظر بارت ١ ١ ١‏ ) وليست جمح 


اللفظة العربية « آكبر » كما براها دافيزاك 


» (Ao: ١ ١١ الحريدة الاسيوبة‎ ( 

€ Î 

ذکرها فریتاج في معجمه » انظر ابن البيطار 
YA 6 VY 6 8‏ ا ۴ وعلد 1 ۰ 3 


E 9 


+ إه  )‏ ( اکتمکت ٤‏ ق 
كتاب الهاج : في هذا الدواء تخبيط فلا 
بعول على نقله في حقيقته البتة »> وهذا حجر 
يعرف بحجر الولادة ويسمى حجر العقاب 
ور ال 

ار سطاطالیس ۰ هذا حجرهندی اذا حر کته 
سمعت بحجر خر قي جو فه بتحركویسمی 


باليونانية اناطيطس ( والصواب اياطيطس ) . 


وتفسيره حجر تسهيل الولادة»؛ وانما وقغوا 
ا ا ی ل الو 
وذلك أن الانثى منها إذا أرادت أن تبيض 
واشتد ذلك مليها أتى الذكر بهذا الحجر 
وجمله تحتها فيسهل خروج البيض منها 
ويذهب الوجع عنها » وكذلك يفعل بالنساء 
دما انات الخران دا وض تحن 
مول ال دة لن > 


الرازي في كتاب أبدال الادوبة : هو 
دواء هندي بشبه البندق الا آن فيه تفرطحا 


یسه چا شای ی جس نیس بمب نمت کے 


ر س ہہ ہہ س م سی ب 


(Y») 


وأضحهة ف . محطو مله ل مله + 


ا 


آ”کتتوبری 
سمك بظهر في شهر اکتوبر في خلیج تونس 
( البكرى س الماك الذى 
Es es‏ 


قليلا“ » الى TET‏ 
تحرلكه في وسطه لبه » واذا کسرته انغلق 
عن لب شبيه بلب البندق الا انه يميل الى 
البياض قليلا” . ووجدت في بعض الكتب 
الهندية انه إن جمل في صرة وشد وعلق 
على فخذ المراة الحامل أسرعت الولادة » 
وقد جربته فوجدته صحیحاً . 


وقال في کتاب خوآاصه : اکتمکت هو 
شيء بشبه بيضة عصفورة ويشبه حجراً 
ې جو فه حجر يتحرلد . 

الغافقي : ان الحجر المسمى اناطيطس 
أزبعة الو اعدا الان ٠‏ الان 
القبرصي وهو الدكر منها ٤‏ .والثالتث مسن 
لوينة » والرابع من انطاكية » . وانظر ابن 
البيطار ( ۲ ١۲ ١‏ ) مادة حجر النسر وحجر 
العقاب . 


ضبطها صاحب برهان د تکشر 
الكافين ا کتمكکت . وجاءت في المعساجم 
الفارسية والافرنجية كتف مکكررة 
وقي مخزن الادوية : « بفتح الهمزة وكسر ؛ 
أالكاف وسكون إلتاء a‏ لفو قية وفتح 
اميم وكسر الكاف » . قال + وعوآم قارس 
بسمونه خابهء ابلیس . 

والكلمة سلسكرتية »> انتقلت الى 
الفارسية + 
اكتوبر لفظة رومية وهي أسم الشسهر 
العاشر من الشهور الرومية ( الافرنجية ) 
وعدد انامه واحد وئلاثون نوما 6 وقابله 
الس الحرباتة كير شرن الأول : 
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من ات المرجان «e dorad‏ ) دی 


ساان ) ه 

تو رة 

( مختصر اكتوبرية ) : مرض بصاب به الغرباء 
في شهر اکتوبر في مدينة توجارت ( کاریت 
جعرافية ٠ ) ۲٤۷‏ 


اكك 


انظر : وكد 


) اکدش 


انظر : .کدیش 


آكرة 


۲ قي المطبوع ( ١‏ 


لعية في الكرة ( انظر فليشر معجم ٤٠‏ ) وتجمع 
غلی اکر ۶ وهي الكرة _ وتفاحة وهي عقدة 
على شكل التفاحة تستعمل للزينة » ( بوشر ) ٠‏ 
E‏ 
البيطار (rr( ve : ١‏ ولم مذکر ااك 
a‏ 


٠ ) ۲‏ « كر البحر ٠‏ أو 
القاس النباتي : اسم لليف البحر وهو 
نباٽ ينبت قي ة5 e ll e‏ 
شكل ورق البروق لطاف طوال »> يخرج 
من أصل يشبه أصل السعد الطويل النابت 
قي المروج إلا آنه أغلظ ولونه ظاهراً وباطنا > 
وني أسفله مما بلي الحجارة شعب دقاق 
ملتفة سود »> في موضع عند الأصل ليغفة 
مستدبرة كأنها حمعت من وبر ألابل إلا أن 
في شعرها خشونة » تكون كبيرة وصفيرة › 
قمنها ما تصير بقدر النارنج وأکبر وأصغر» 
ومنها ما يميل إلى الطول > وهي هشة 
يقذ ف بها البحر إذا هاج ٠‏ رأيتها كثيرة 
سحر المهدية ) . 
وقي المعجم الكبير خطاً في النقل عن ! 

البيطار وان لم يشر اليه ففيه : في موضوع 
عند الاصل لينة مستديرة » والصواب ليفة 
مسىتكدر* ٠‏ 


*% 


(۲۲) في المطبوع ١(‏ 


(T1 


يشبه أصول الاسفنج بليف أكر البحسر 
)۱ :40 ا 2 

اكر القيروان : شبه بها الرمان في آلف ليلة 
ولیلة ( ۲٤۲۹ : ٤‏ برسل ) ء ولا آدري مادا 
دراد بها + 


آکرار 


کک ٤‏ عباد 


2 


بن البيطار 
۷۱ إکرار اتم عند عر تید 


١ +‏ ) مادة اسفنج : ٠‏ « صله 
شيء بشبه الليف الرقيق الذي بتكون على 
الحجارة ٠‏ أو كليف أكر السحر » . 
في المطبوع ( ۱ ۲ )  :‏ اکرار ٤»‏ أو 
العباس النباتي : يقال بكسر الهمزة والكاف 
الساكنة والراء المفتوحة بعدها ألف ساكنة 
ٿم راء . هو اسم عند عرب نجد للنوع 
الك شن :لطر شوى الى اشير والم 
اللازوردى اللون وهو التنوم عندهم . 

لي : هو النبات المعروف بصامريوما 
بالىردانية » . 

وقي أبن البيط ار ( ۴ : ۷1 ) : 
صامريوما »۽ هو اسم سرياني وهو 
الطرنشولي بعجمية الاندلس ٠‏ ويرف 
بالديار امصرية بحشيشة العقرب والغبيرا 
أيضاً وهو بها كثير ينبت بين المقابر وبنبت 
کت سر كة القبتل دن القاهرة و مصر أذ 
جف عنها الاء . وهو نبات له ورق شبيه 
بورق الباذروج إلا أنه أكثر زغباً واميل ألى 
السواد » وله ثلاثة قضبان أو أربمة ناتئة 
من الأصل يتشعب منها شعب كثرة » وعلى 
طرف هذا النبات زهر أبيض مائل السى 
الحمرة »> مسخن مثل العقرب » وأصل 
دقیق ٠٠‏ وللبیت ي مواضع خشلة «مم 
ورفه يدور مع دورأن الشمس » . وهو 
نات من ف Borraginaceae : ãl.‏ 
اسمه العلمي Heliotropium europaeumn‏ 
وسمى بالفرنلسية Tornesol‏ 
ويسمى أيضا عفريانة > وشجرة اليمام 
ونعومة في العراق »> وعفين قي سوريا . 


للنوع الكبير من الطرئشولي الذي لا شر | 


الثمر اللازوردى اللون وهو عندهم الشوم 
( الثوم ) وصوابه التتوم . 


چو آکربایا ء و آکربای 
تعبير يستعمله الفر س في قصة آلف ليلة وليلة 
لیآکدوا به ما بقولون ء وبظهر آنها من 
الفارسية ا محرفة؛ "٣‏ » (انظر : فليشر معجم 
4 ۰ وطبعته لألف ليلة رقم > المقدمة 


ص ۲( * 
چو اکریشت آرنب 
(Yo) Paronychia‏ ) وراکسن محلة 


ش + ج 4 ۱۹٦:‏ ) * 


چو اکرنب 
انظر : کرنب ه 


چو اکررخ 


se (TEVCTET: 16 A016 لانيو‎ 


(۲۳۲) لعلها محرفة من آگر تراخوش بايد وقد 
تكرر استعمالها في الترجمة الفارسية 
لكتاب الف لبلة وللة »> قفي قضة التاحر 
والمفریت مثلا“ : آگر تراخوش اید (بیاید) 
ومعنی آگر ٠‏ إن ٠‏ إذا وخوش بيايد بمعنى 
بجيء والمعنى إن بمجبك فاني أقول . 

)۴۴٠(‏ هذه الكلمة مصحفة وصوابها كرشة 
لأر 6 وقد ات اة :الع 
ja Paronyhia argentie LAM.‏ فا 

- laceaeاCaryophy‏ وسمى أبضاً ساط 
.> ولم بكر في ابن البيطار وفيه 
١ |‏ ۴ جماض الارن قل هو 

الإاكشوث ) وهو غر هذا . 


%4 


%4 


اة ا 


( يونانية ) اوكسجين ( محيط الحيط ٠*۳)‏ 
إکسیس 
انظر أعلاء في 


آکل 

بستعمل مجازاً پمعنی حت الشيء ویراه 
شيئًاً فشيئًاً ٠‏ قال مثلا : آكل الاء الصخرة 
( بوشر  )‏ ويقال : أكلتهم السنون : أفنتهم 
( بربر ١ ) ٤١ : ١‏ وابتلع ٠‏ وأكثر من 
القراءة ( بوشر ) ٠‏ ولدغ ولسع ففي 
راض النفوس ( ٤۸‏ ق ) : فاذا عنده من 
البراغيث آمر عظيم » قال فآقبلت تحر لے كلما 
أكلو نى » - وسلب واستباح » ففي الادرسي 
معجم ١‏ » الفصل السابع : وربما ركبوا ف 
مراكبهم وتعرضوا للسفن فاكلوا متاعها 
وقطعوا على آهلها » وفيه : لكن آهل الجزيرة 
أكلوا متاع الغواصين والتجار القاصدين 
إلیھم ء وف کرتاس ٤‏ يي کلامه عن آحد 
ا a al‏ 


« ألا كسيجين مادة 
دشل ف ا الواء > وتنفع للاحترافق 
وتنفس الحيوانات ذوآت الدم الأحمر > 
يو ناني معرب معناه حامض المساء » . 
وهو عنصر غازي من عناصر الهواء لا لون له 
ولأاطعم ولا رائحة > لا غفل ولكق ساعد 
على الاشتمال » ويدوب بنسبة ضثيلة 
ف الاء »> وهو ضروري لتنفس الحيوان 
والنبات » وزنه الذري ۱١‏ >4 وعدده 
الذري ۸ ؛ 


11¥ 


أبى الفداء : أكل القوي الضعيف ء ‏ ويقال : 
لا باکل برطیلا آي لا پستحله » وهو مجاز 
( بوشر ) ٠‏ وأآكل المرض : انظره ف 
عرض ء . وکل عصا : ضرب بالعصا ( بوشر 
جاکسون تمب ۳۲۰ ) ومثله.: اکل ضریا » 
ال کا وی )وک کل و کت 
( دوماس ٤ ٠١‏ ۰ ) س وآکل ماه عصا : 
ضرب مائة ضربة بالعصا ( بوشر ) »ت واكل 
كفيه ندماً : عض على أصابعه غيظا وندما 
( بوشر ) م وآكل اليراث : 
وأكلناها مشبعة كرامتكم 


العمل إكراما لكم ( بوشر ) ٠‏ 


آکل : بمعنی آکتل آي آطعم ٩"‏ ( فوك ) . 
تآكل : أ كل » آكل بعضه بعضاً » تحات » ففي 
این البیطار (۱ : ٩٩۲۸) ٠۳‏ : إن وضع مع 
الثياب حفظها من التاكل ٠‏ وتستعمل تأكل 
بمعنى أكل خط » وبليها ف ٠‏ ففي المستعيني 
ر و ی ی 
الخشب من قبل تأكل السوس فيها ٠‏ 

اتنكل : أكل : آكل بعضه بعضاً أو تناقص 
شیئاً فشبئاً » ( آلف لبلة » بر سل ۰ ۲۹٩:٩‏ )ء 
ال وان ا( فا )اكل سات 
للأکل ( بوشر ) ۰ 


ورث ( بوشر ) 


: |" 2 ۳ ف 


تاه ٭ 


)١١ : ١( في المطبوع‎ )١ 


٠‏ « وقد فقيل أله 


( بزر الاترج ) إذا جعل مع الثياب حغظها 


من التا کل فيها ) » و الفصيح تآاكل 
لشيء ب تحات وتافص » 


(۳۳۹) الأّكلة ١‏ المرة من الأكل »> وف الثل : رب 


ومرتع الحيوانات وطعامها ( بوشر ) س 
والمكان الرقيق المت كل من الثوب ( بوشر ) ٠‏ 
والندم وتبكيت الضمير ( بوشر ٤)‏ 
وسرطان » ورم خبیث ( دومب ۸۸ ٤‏ بوشر ) 
وني المعجم اللاتيني : أكلة بهذا المعنى 
( سرطان  )‏ وغنغرینا ( بوشر  )‏ وقرحه 
( وکر شاو 


آ”كاة : اقطاع من الارض بقتطعها الاتراك 
طعمة للجند ( دارست ۸۷ + انظر : لين °٤٠)‏ 
”كلة : انظر :أ كلة ٠‏ 


اکال : مذیب › قارض » حاتٽ ( بوشر  )‏ 
وکال اللحم : الذي یدب اللحم و تافه ٩‏ 


E‏ ودواء کال مهزل مثلف ) بهزل الجسم 
وینمکه ) * ( بوشر) ۰ 


آکل : نبات ایمزج بالتبغ حین کون حادا 
( دوماس صحراء ۱۹۲ ) - آکل بقیل : دودة 
صعيرة تتولد في أوراق الكرم وتلتف بها» 
وهي بالفرنسية طلا (الکالا) ء 


تا كولة : سرطان ( بوشر ) ه٠‏ 
تا کولي : سرطاني ( بوشر ) ء 


أكلة منعت أكلات ٠»‏ والأكول ٠‏ والفيسة . 
OE NNE‏ 
ظاهره ترأاه صحيحاً ؛ ناذا عمل سلا 
غو ار ت والإكلة ٠‏ الحكة والحرب »› 
والمرض المسمى الفنغرانا ( الفنغرينا ) عند 
ابن سينا  .‏ وألا كلة : داء في العضسو 
بأتكل منه وهو الحكة . 


)۳٤٠(‏ الأكال” والاأكنل : طممة كانت اللوك تمطبها 


الإاشراف كالقرى جمعها آكل . والاأكللّة : 
الطعمة والعطية › بقال هذا الثيء كلة 
لك 1 آي صلعمة ۰ 


)۳٤۲(‏ اکلیرکی 


ر 

ما كکلة E e‏ 
اکل سکوت : نوع من البعوض لیس له 
طنين يلسع في صمت ( فان كارنيك في مجلة 


de gids‏ سنة ۱٤١ : ٤ ٤ 1۸٩۸‏ ) ء۰ 


E‏ اک ات 


يجمع على آكالك 1 
النساء ( برجرن ) ء. 


چو اکلیر س آو اکلیروس 


) بو نا ية ( رحال الدين التب( 
( بوشر ) ء 


چو اکلی ر کی 


E es) 


چو اكليم 
صفة مصر ( ۱۸ :۸ ) کلمات : ضرب 
E‏ 


روت عرد ن اللفظة اليونانة 


کل نكسن قن ٠٠‏ اتقات الى الازفة 


قليروس ٠‏ اكليروس > وفسرت بمعنى الكهنة 
والكتروت وراد مي القتي واشعاة 
وشا ازتاف البعة القدسة .وطق أن 
ول الان الف 0 ج 
اة + وسىمى نصاری 
الا روفن : رخال الد والراشة اكلر فن 

رجل الدين . 
: اكليرسي ٠‏ ا علد 
المسيحيين وراد ره الس والشماس ُ 
والشداف وهو هن ماس خد ة الكاهن 
والترتيلمفة في اوقات: الصلوات» والشماس 
عند النصارى دون القسيس وهو سرباني 
معناه خادم . : 


ا 5 : هضهة » تل : فقي | 


چن آلا 


چ اکم 


r‏ بن العوا 
ام( » 
) : ويصان من ذلك o‏ 

كمي" + العمرة الأكمية : عمرة يدها 
المعتمر في شهر رجب »› وسميت بالأكمية لأن 
المحتمر يحرم لها من آكمة قبال مسجد عائشة 


اکزن 
اد 


Au FANE 


ا 


معاد کد فی ر( :3( 
حوشوا الهوى عنى إلا الهوى يجرح ء وقد 
تسر بتقدير محذوف : ما هو إلا » وما بكون 
إلا ٠‏ وتستعمل مفردة للتآكيد يقال : تعرفني ! 
والحواب : إلا آى أكيداآ » بقيناً ٠‏ وكذلك 
معنى وإلا و فإلا في مشل قولهم : فإن لم 


فل ف هی ا 


عل وغانی آسیر اليه ( فالتون ٩‏ وانظر 
۳١‏ » الفخري ۳۷۲ ) » وف راض النفوس 


SS 0‏ 
(TEY)‏ ف القامو س : الإكمة محر كة التل من القف 


من حجارة وأحدة أو هي دون الحبال » آو 
وهو غليظ لا يبلغ آن کون حجراً . 


)۴٤٩(‏ اکيون وأخيون معردة من اليو نائية معتثاه 


رأس الافعى وهو نبات سمي بذلك لأن ثمره 
بشبه راس الاقعى ؛ وأسمه العلمي 
Hhium Plantagineum L.‏ من فصيلة 
Borraginaceae‏ وآسمه بالفرنسية 
bugiose des bois‏ 


۱ 


الأخرى » أي فقأت عينك الأخرى بكل تأكيد. 
وني آلف ليلة ( برسل ۳٤١ : ٩»‏ ) : إذا لم 
تقلحي وإلا قتلتك » آي فتلتك بکل تاکید ٠‏ 
انظر أيضا ف مادة درك ٠‏ ) 
E CT‏ 
الاطالة وإلا ذكرت جمیع أسماء الكتب ء 
a‏ 
بكل نآكيد » ففي النص الذي ذكره كرتاس 
کہا جاء تي مخطوطة لیدن : وکل ما وصف به 
وبول الله صلعم آمراء الزمان إلا وقد نسب 
إليم ٠‏ 

- إلا آن" : غير آن“ » لسكن ٠‏ ( معجصم 
الادرسي » معجم البلاذري » بوشر ) وكذلك 
معنی إلا وحدها (المقری ۱ : ٠١١‏ » بوشر ٠)‏ 
وكذلك او ر 
وق ابن البیطار ( ١‏ : ۸ )7“ : واذا بخر 
بجلده مکان لم ببق فيه شيء من السباع إلا 
ویهرب منه ( المقری ۱ : ۸۲۹ ) راجع عن إلا 
بمعنى لكن تعليقاتقي ف الجريدة الاسيوية 
Y1 : FY ¢ 1A4‏ ¢ 
إلا آن : لكن » يقال : إن كذيوا إلا نهم 
بخافوا من اليمين » آي لكنهم » غير آنهم 


ا 


)١‏ قل دوزي هذه المبارة من نسخة | من 
مخطوطة ابنالبيطار» ولم بشر الىمخطوطة 
ب منه » وهذا يشير الى عدم وجودها 

ولم نعشر عليها في المطبوع من ابنالبيطار. 


- وإلا : بمعنى آو ( انظر تعليقاتي في الجريدة 
الاسيوية ۱۸٥ : ۲ 4 1۸٦٩‏ ) ء 

وإلافت : بمعنى اذ ذاك » عند ذلك » حينئذ 
( فلیشر فی القری ۲ : ۰۸۲٤‏ برست ۲۰۹ ) . 
فضي ابن عبدالملك ( ۱۹۲ و ) : فلم يكن الا 
يفعل الخ ء 

نن اداو وألا ( بوشر e‏ + 


الا وی : من عتقد دو حود الله وینکكر الوحي 
( بوشر) ۰ 


الا بالنی 

( تركية ) سمك منقوش » تروته ( بوشر ) ۰ 
لحه 

(ترکیة) مبرقش » منقش ( بوشر ) د ونسیج 
من الحرير مخطط ( مقلم ) ( بوشر ) وف صفة 
مصر ( ۱۸ : ۳١۸‏ ) : اقمشة من الحريسر 
والقطن » وهما صنفان می الأول : آلاجة 
شامي » والآخر : آلاجة هندي ء وانظر 
براون ۲ : ٤ ۲٦٤‏ ونسيج من القطن ( غدامس 
 ) ٤‏ وآلاجة كساوى : نسيج غليظ من 
الحرير والقطن ( عوادی ۳۷م وانظر : ۳٤١‏ )ء 


س س e‏ 


۷ ) إلا : اداة تاي حرف استثناء »> وهي في 


الاستثناء المنقطع بمعلى لكن ٠‏ وتأتي صفة 
دمنزلة غير . 

وتكون إلا مركبة من إن الشرطية ولا 
النافية +“ وهي لا تخرج عن هذه المعاني في 
الأمثلة التي ذكرها دوزي . 


(TY) 


(tA) 


)٠۷( الاسفاق‎ E2 


) لو نا نه Hleciophakosn‏ 
سالمة » قوبة ( نبات ) ء ابن البيطار ١(‏ : ۷۷) 
وهو قول : ان الالف واللام فيه أصلية تعد 
من تفس الكلمة » وهو مصيب في قوله ٠‏ 
المستعيني » ولم ترد الكلمة ي موضعها عند 
فریتاج ٭ 


) » ناعمة » 


۰ (y۸ : ١ ابن البیطار‎ ) 


: اشاقن‎ TT 

الالف واللام فيه اصلية تعد من نفس الكلمة 
وعماد حروفها »> ومعناه باليونانية لسسان 
الال > قاله نقولا الراهب » وقد غلط من 
انه :رن الال وق اروا بااندلسش 
تسمه بالشالبية والناعمة أنضاً ؛ وهو 
تمنش طويل كثير الأغصان وله عصا ذات 
أربع زوابا لونها إلى البياض ما هي > 
ول ورق/ فيه بورق السغرجل إلا اا 
الل وال عرفا وه کن وة 
بسيرة مثل الثياب التي لم تفرك بد 
الفسل » وعليه زغب > ولونه الى البياض 
ما هو »> طيب الرائحة وفيه تفل »> وعلى 
أطرافا أقصانه لمر :شه قمر النيات 
الى لن فان من ااا الاي 
شال له أدميون ؛ وبنبت في مواضع 


خشنة ) ء 

وهو نات من فصيلة Labiatae‏ 
أسمه ا Salvia officinulis U.‏ 
الق فة 88 وبالانحليزية 
Sage‏ وسمى بالجزائر : سواك 


النبى ٠‏ كما بسمى منصحة . 

في المطبوع منه ( 1 : ٠٤‏ ) : « ألإطى : 
E‏ 

الرومية أنه جنس من الصنوبر » وله تمر 

كالحوز أو أللوز ) , 


والتنوب جنس شجر من فقصيلة ٠‏ 


الصنوبريات » وهو شجر عظيم يشبه 
الصنوبر حتى قيل إنه ذكره . 


| 


: NS (۳4۹) 


(0 .) 


باآلاي : بموکب واحتفال ( بوشر 


الاطينى 

( يونانية ) : لبلاب“ » لبلاب الاحراش ( أبن 
ا ا 
لن اا دو ا 
زهرة الحواشي » فيرونيكة ( بوشر ) ٠‏ 


آلای 
) تر كية ) : ابهة » احتفال » فخفخة » موكب 


ا 


لاي جاوش : نذير الحرب ( بوشر ) ء٠‏ 


آلاي مدافع : سرية مدفعية ( بوشر ) ٠‏ 


آلاي : كتيبة ء ‏ وآمیرالای : عميد »> 
کولونیل ٠۳‏ ۰ 


) : الاطينى : 
هو اللبلاب › U‏ الأحرش أبضا »> 
و عامتنا بالأند لس بالش_حيمة ْ 
نبات له ورق شبيه بورق اللبلاب إلا أنه 
أصغر منه وأشد استدارة » وعليه زغب > 
ا ر 
آو ستة » مخرجها من أصل وأحد مملوءة 
وي مواضع عامرة » 

وهو ناٿ من فصlة Scrophulariaceae‏ 


Linaria elatine اسمه ألعلمی‎ 
veivote „ latine وسمى بالفرنسية‎ 
VANCE WOTE TU bÛ 


الاي : لفظة تركية معناها الو كب > والجم 
ألققر ٠ء‏ ت خصصضص معدد معين من الحند 
بتألف في امشاة من سريتين أو ثلاث أو 
اربع راشا آمیرالای ( عمید ) ونکون معه 
وکیل بسمی قائم مقام ( عقید ) » وبتالف 
من الفرسان من ست سرابا ٤‏ وبرآس ها 


4 


أك 

أب بالتضعيف : جمع الجند ضد فلان ويقال: 
آلب عليه ( النويري اسبانيا ٤٦‏ » وان 
aT‏ 
وألب على فلان : حرض الناس عله ٤‏ فغي 
رخا ان دزد( ی :اغراق 
شانهم في التاليب علي" والسعاية بي ( امارى 
٥۳ع ٠‏ انظر : تنعلىقات ونقد »> ٤۳٦‏ واقرآها : 
تآلب : تظافر ( لين نقلا عن التاج » المقرى 
۲۹٦ : ۲‏ ۰ آماری ٠.٤۳١‏ انظر : تعليق ات ` 


ونقد ) ۰ 


وتآلب عليه : rE‏ حنداً وحر صم عله 
ا 

إلتماق 

( محرفة ة من الكلمة التركية طوماق ) : 
بالالف ٤‏ وهي عند آهل N‏ 


آدناه ۰ 


لتر" 
( تركية ) خیط من ذهب ( بوشر) ۰ 

الجی 

أو الي » إبلشجى ( تركية ) » جمعها الجية 


) وآلاجی : ۰ سقر ) دو شر مح طط 
اط ا 


٥‏ في محيط المحيط : الإيلچي بزبادة ياء بعد 
: الهمزة والإلچي : الرسول وا ا 
املك ٠‏ فارسي »> ج الاحى وإلجية . 


1١ 


3 


پو الخ 


(oY)‏ ف محيط احمل 


س 


نقرآ : الى آخره ١‏ والعامة تقول : أل 


چو آلف 


E 
آلف بالتضعيف ( في معجم الكالا ومعجم‎ 
بوشر : ولف في كل المعاني التي انقلها‎ 
› عنهما ) : آلف وآٿس ( بوشر » هيلو‎ 
) ٦٩ وعو "د ( هيلو » همبرت‎ ) ٩ همبرت‎ 
ومعتاها العام : هيا وجهز وعد الشيء ف‎ 

حالة تطلبها ما آعد له من استعمال ٠‏ 


آما المعنى الخاص فبحدده ك 
یذکر مع هذا الفعل » فبقال مشلا : ألف 
اللحم : آعده وتله وطهاه ۰ 

ek وآلف الخشب : سححه وصقله‎ 
E E E E TOE 
o‘ (NY: ١ تاريخ البربر‎ ( 

وألف النحاس : طرقه.» وآلف الزجاج : قطعه 
صفائخ وربطها ( معجم الادريسي ) ٠‏ 
TT‏ : خلط ومزج 
( معجم الادرسي ) ٠٠‏ 

N e 
e وآلف‎ 
ت : ادخل الماشية ف الحظيرة (الكالا)‎ 
والف > جمع الجند وقادهم ( الكالا ) ء‎ 


: الخ مقطوعة من الى 


» وتفراً : الى آخره ٠‏ والعامة تقول ٠‏ 


والف : اغرى الفحور » واغرى الحند 
بالفرار ( بوشر ) ء 

_ وآلفه على الشيء : عوده ( بوشر ) ۰ 
وولف حاله : تهياً واستعد » وتآهب ( قو لھا 
آهل کسروان ) ( بوشر ) ۰ 

تالف : تعود » وتنس ( بوشر › همبرٽت ٦‏ ) 
وتآلف الفرسان : ائتظموا ي صف ( ملر »> 
تلف : التام » ضد اختلف » فعند عبد 
الواحد في كلامه عن الربيع ص : اتتلاف 
آوانه والأوان هنا الزمان والوقت. ٤‏ والۇلف 
يتكلم عن تساوى حالة الجو في الربيع ٠‏ 
واتلاف ضد اختلاف ني الفقرة التى تليها ٠‏ 
ويېدو لي آن هوجفلابت ( ص ٠٠١‏ رقم ٤ ٣‏ 
ورقم 1A0‏ ( م م المعنى اراد ي هذه 
الفقرة + 

أ اة امال وول کات 
صداقته » ففی حیان ( ٤٠‏ و ) : فاستالف 
عوسجة من آهل الخليج التاكرنى وعاقده 
( آخبار ٩۸‏ = بیان ۲ : ٤٤‏ ) وکرتاس ٥٤‏ ه 
و اين القوطية ( >١‏ ق ) : إن أمکكنني آن 
استالفه هذه المصاهرة الى الطاعة فعلت ء 
وتجد في فقرة من تاریخ البریر (۱: )۲۹٩‏ : 
استئلافاً بهم » وصوابه استثلافا لھہ(۳٩)‏ . 


. والذي في كتب اللغة‎ )٣٠۴( 


| ت اق لی بالف الغا لزمه » 
وألف فلاا أعطاه الفا , 

۲ والف. الشيء بالفه إلغا وألغا وإلافاً 
وأالفاناً : لزمه ؛ وأنس به وأحبه »› 
واعتاده , 


(fol) 


آلف : وصعة منتهي الجموع EDI‏ 
يفاض ااك ي اك اف 
( ملیوتی ) - بالالاقات : بالألوف . 

خير من آلف دنار » آو خير من آلف » أو 
آل دقار : اسم طلقه آهل الاندلس على 
نبات كزبرة الثعلب ٠‏ 

وقي الكالا : :) Fınpinella‏ إل دینار ) 
وف ابن البيطار ( ١‏ : ه 


TAG‏ : وهو 


اف : الفا وكذلك 
آلا الدراهم وآلفه الفدد € وال 


الثيء وبالثيء ٠‏ ألغه » وهيأه وجهزه»› 


وماع ۰ 
وآلف فلاا : اجازہ ‏ وآلف فلاا 
ألشىء حعله بالفه ۰ وآلف فلان 


موالفة تحر + وآلف الشيء مو ألفه 
وإلافة : انس به واحبه » ويقال 
آلف فلانا وآلف الموضع بهذا المعنى . 
الف فلان : فان مالة ال 6 قال : 
هو من األفين أي اصحاب الالوف . 
والف بين الشيئين : جمع بينهما . 
واف آل لان ان هان ةب 
ت ولف الكتاب و ضعه وحمعة 
تاوا ا چ اال ب والت 
العدد جعله الفا » يقال الف مؤلفة 
أى مكملة ‏ والف الألف : خطها . 
إئتلف القوم : اجتمعوا والتأموا »> 
واوا 
تالف ألقوم ٠‏ احتمعوا ¢ وتحابو ا 
وتالف الشيء : تنظم _ وتالف ألى 
فلان : استحار به وتألف فلأنا ٠‏ 
دآراه وقاربه وواصله . 
ا اما 
في المطبوع منه ( ٩١ : ١‏ ) : « : (انتلة 
سوداء ) : هذا الاسم هو بعجمية الأندلس 
نبات له ورق شبيه بورق النبات الذي 
راا ي 
كزبرة الثعلب » . 


Al 


)٠٠١(‏ قي المطبوع منه ( ۳ : (١)‏ ) : « وأما 


نبات له ورق شبيه بورق النباٽ الذي بعرفه 
عامه الغرب خير من آلف وهو كزبرة الثعلبء 
هذا ما جاء ي مخطوطة ‏ منه وف مخطوطه ب: 
خير من آلف دينار ء وليس من الفضروري 
اضافة كلمة دينار ونيد هذا ما جاء ف 
الملخطوطتين آ و ب ( ۲ : ۲ )7 : هذا 
ات غا ا ی کی م ا 
ت ذو آلف ورقة ( ابن البيطار ٤۷٤ : ١‏ ) أو 
a OE N‏ 
اسطراطیوطس البری > ففي ابن البيطار 
د و الور 
قال : « وقد یسمی آپضا اسطراطیوطس‌البری 
دهذا الاسم * 


إكف : في كلام للمأمون : ذاك غرس يدي 
وإلف آدبي » وقد ترجمت الف بمعنی : مريد 
ا 
لها معتاها اللعوي المعتاد E‏ 


الذي ولف ٠»‏ ویحب ترجمتها یما معناه 


اسطراطيوطس الذي يقال له ذو الالف 
ورقة وهو تمنش صغرر طوله نحو من شبر 
او آکثر له ورق شبیه بریش الفرځ في ابتداء 
ظهوره قصار جد مشقق » وقد بشبه 
الورق في قصره ورقف الكمثشري البري ؛ 
وهو أقصر منه »> وأكليل هذا النبات أكثف 
وأغلظ الا أن على أطراف هذه الأكاليل 
عیدان صغارآ »> وله على کل عود اکلیل 
ل ا و و ر یار 
وأكثر ما ينبت في أرضين معطلة من العمارة 
وعلد الطرق » وهو نبات من الفصيلة 
المر كىة »> أسمه العلمي : Achillea‏ 
millefolium lL.‏ وقال له سطراطيو س 
أبضاً . ا 


)۴٠١(‏ لم نعثر على هذا في المطبوع من ابن البيطار. 


1Y4 


س ڪڪ ی 


رفیقی الذي تحار نی ف ادان الاوك ٭ س 
والإلف : الصديق ( معجم مسلم ) ٠‏ 
آل باء : جزء تعليم حروف الهجاء 
( بوشر) ۰ 

الالف والام : آل دة التعريف (بوشر)ء 
أألفة : معاشرة » علاقة غرام ( بوشر ) ء 
اتی : ما قیمته آلف قرش » وقد وردت 
الكلمة في شعر جاء ف كتاب صفة مصر 
١١ (‏ : ۳۸ ) حيث الكلام عن دكة ( تكة ) 
فتاة « _ وتاجر ألفى : تاجر ملك آلف بدرة 
( ترجمة لين لالف ليلة > : ٠٤١‏ ) ء 

تآليفة : ملف في الشعر أو النثر ( بوشر ) ٠‏ 
تآليفي : تر كيبي » وتآليفاً : ترکيبياً ۰ 
تولف ( بمعنى تاليف ) : جمع العمال 
لتشعيلهم ( بوشر ) ٠‏ 

ملف : فصيح ٠‏ بليغ ( الكالا ) = ومبرش > 
الكدن : ملفقه و مختافه ۰ 

مألوف : معتاد » والمعتاد أكله من الطعام 
ويذكر ابن العموام ( ٩۷ : ١‏ ) الارز ممع 
« الحبوب المالوفة » ه٠‏ 

موالیف : یجب آن کون له معنی ولکنه 
لم بتبين لي ( آلف ليلة : )۳٠١ : ١‏ ء 


وا : المجانس لفظاً » وبطلق على الاسناد 


الذى ارد فه اسم رآو من الرواة بجانس ف 
الكتانة اسم راو آخر ولکنه بلفظ بصورة 
جخ عن الو ل(۲۰۷) ) دی لال 4 المقدمة 
e (AT:‏ 


اد ا (o A)”‏ 
جذام » داء الفيل ( الكالا) ء 


پږ آلق 
تالق وائتلق : يستعمله الشعراء في وصفيم 
للازهار يمعلى : لمع وآضاء ) ورد تألق ف 
عاد ۱ : ۲۲ ۲ ۳۲ ٠‏ والمقری ۲ : ٤۰۹‏ » وورد 
اتتلق في المقرى ۲ : ١م‏ )2" , 


چو الکسینی 
( بو نانيه 
الرجاح("" ( پاین سمیث ۱١۱۹‏ ) ه 


Helxion‏ ( ۰ حي س حش شه 


)۳١۷(‏ الؤتلف والمختلف عند المحدثين هو الراوي 
واختلف نطق سواء كان الاختلاف بالنقطة 
کال خیف بالخاء امعحمة وألياء والأحنف 
بالحاء الهملة والنون > او بالشكل كسلام 
بالتشديد وسلام بالتخفيف والمراد بالاسم 


مرادف الل تمل القت والكتة اشا 
( أنظر شرح النخبة » وكشاف اصطلاحات 
الفنون ) ء 
(oA)‏ تعر ب élêpantiasis‏ ومعناه دآع 
الفيّل . | 
)۳٠۹(‏ إثتلق : إفتعل من الق ء يقال : 1ق 


البرق > وائتلق : لمع وأضاء »› وتألق : 
تفعل من الق ؛› قال : تألق البرق : اشتد 
معانه » وتألقت المرآة ٠‏ تزنت وبرقت . 


1 في أبن البيطار ( ۲ ۲١:‏ ): « حفيةة 
الز جاج وبالرومي آلکسینی 6 وعامةالاندلیں 
ا E‏ 


حبق » وهو نبات ينبت في السياجات وي 


۴ 


%4 آٴلکی 
صرب ٥ن‏ ۾ اندر لس ال ¢ ي ( انظر الحريدة 
اسوه ۱1۸4۸ ٠ (er: Té‏ 


ال 
آم بالتضعف : الم » أوجع ادل » اخزی 
( فوك » بوشر ) وعذب وتکل (همبرت )۲٠١‏ 
تالم : : توجع ٤‏ تعذب ( همبرٽ RT‏ 


م٣آ‎ 


› قضبان دقاق إلى الحمرة‎ TT 
وورق شبيه بورق النبات الذي بقال له‎ 
ليثورسطس »> عليه زغب > وعلى القضبان‎ 
.. شيءَ شبیه بالبزر خشن بتعلق بالثیاب‎ 
وانما سميت بهذا الاسم لان آنية الزجاج‎ 
اذا اتسخت تحلى بها » وذلك بأن تقطع‎ 
وتلقی قیپا وبحرك مع الاء قيها فیجلو ها‎ 
. » بخشونتها وتنقيها‎ 


رق ا ال 
فلسطين › كما تسمى عوقيا » وانجرة 
حرشاء ٤‏ وبقال لها أبضا الفسینى : وهي 
من فصيلة Urticeae‏ وأسمها العلمي ٠‏ 

;gFaritaria Cretiea LL.‏ ال ده 
Pariétaire‏ وبالانحلز دة 
the wall‏ 


)۳٠1(‏ في الفصيح : الم الرجل بالم الما 
وآله إبلاما أو جعه 4 وتألم ٠‏ توجحع 4 


Pallitory of 


ویقال : تألم من کذا : تشکی منه » ولسم 
برد امه بمعنی آله . 
(۳۹۲) في ابن البیطار ( ۲ : ٩۰‏ ) : ( دردار هي 


شجرة البق عند أهل المراق > وبعرف 
بالاندلس بشجر البقم الاسود » وسميت 
بشحرة البق لانها تحمل تفاحات على شكل 
الحنظل مملوءة رطوبة فاذا حفت وانفقت 
خرج منها ذلك البق وهو الباعع-وض 


قاعلمه ) ء 
وقي ( ۳ : ٥١‏ ) منه ٠‏ « شجرة البق 


1۷9 


% 


1 
وجع ٠‏ حزن ٠‏ اسی ٠‏ شجن » عذاب » نکال 
( بوشر ٤‏ همرت ۲۱٤‏ ) ۰ 


الم يسوع المسيح : الام يسوع المسيح 


( بوشر ) ء وف همبرت ٠٠۳‏ : الألم فقط » 
وجمعه الالام : الحمعة المقدسة ه 
ف وزهرة الألم : زهسسرة الالام »> زهرة 


الاشحان("٠‏ ) بوشر ) 


% 


وأظهر آله : 
وغله ( بوشر ) ۰ 
الم 

من مصطلح الملاحة » وهو فراغ في مقدمة 


آظهر غىضه وحقده ود ضعنته 


مؤخرة السفينة ( الجريدة الاسيوية ١٤۸4ء‏ 


Uimus UL. 


(۲) زهرة الالام : 
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0:1( 
هي الدردار عند أهل الشام » . 
وتسمى أيضاً شجرة البعوض عند 
رة فا ات و ا و 
وسنبل الكلب » وعينون ٠‏ وا النشم 
ألاسود قال أو حليقة ٠‏ النشسمة 
والعجرمة شيء وأحد »> وهو لبات من 
فصlaة Urticaceae‏ اسمه ا 
ويسمى بالفرنسية 07۳۵ 
وبالانجليز دة Him tree‏ 


نبات متسلق بمعاليق » 
وللزهرة إكليل من أعضاء خيطية غزيرة 
تحيط بالطلع > أمريكي الموطن > ويزرع في 
معظم المناطق ا 
للتهدئة وتسكين الالام . 


وتسمى أبضاً : زهرة الاشحجان + أو 
زهرة الساعة » أو شرك فلك ٠‏ أو أو سبعة 
آلو أن 6 وهي من الفصيلة الاس ري 
Passifloraceae‏ واسمها الملمي : 


Passiflore Coerulea lL.‏ ولسمی بالفر: تة 
Pagsflore bleue‏ 


4 وال تل دة 
Passion flower‏ 


عب به 


Commo bine 


). ٠١ : ۴ ( البيطار‎ ۳ (14) 


4 آل ج 


س یك 


( اسبانية مع آداة التعرف أر 
( نبات ٠“)‏ ء وآبو ملعقة وهو نوع من 


+ ( سعد ) : 
دسقور یدوس ف ١‏ قيقارس ( كذ وصوابه 
قیفارس وھو بالیونانیة کل٣٥‏ مو ) 
وهو السعد » زيسميه بعضيهم 
اروسيسقيطون . ویسمی بعضهم بهذا 
الاسم الدار شيشعان » له ورق شسبيه 
بالکراث غير انه اطول منه وأدق واصلب › 
وله ساق طولها ذراع أو أكثر »> وسااقه 
ليست مستقيمة بل فيها أعوجاح على 
زوايا شبيهة بساق الإذخر » على طرفه 
أوراق صغار ثابتة وزر »> وأصوله كأنها 
زيتون » ومنه طوال » ومنه مدور مشتبك» 
يعني أن اصوله شبيهةبثمر الزبتونمشتبك 
بعضها مع بعض + طيبة الرائحة » سود »> 
فيها مرآرة › ونبت في أراضي غامرة وأرض 
وطبة ) ء 
وقي تاج العروس : قال أيو حنيفة : 
السسعدة من العروق الطيبة الربح وهي 
ارومة مدحرجة صلبة كانها عقدة تقع في 
العطر وفي األادوبة > والجمعم سعد » قال : 
ويقال لنباته السعادى والجمع سعاديات › 
وقال الازهري : السعد نبت له اأص ل 
تحت الأرض أسود طيب الربح ٠‏ والسعادى 
بت خر قال الت : النسادى: دف 
السجةد دوالك حادق الان 8 والنيد 
بالضم . ) 
وسمى أبضا : ربحان القصارى »> 
والخلنجان البرى »> ومشك زمين بالفارسية 
وقيغلّت بالبربرية . 
وهو تبات من فصيلة 
اسمه العلمي . 
ويسمى بالفرنسسية 
وبالانجلیز رã galingale‏ 


Cyperaceae 
Cyperus longus L. 
Souchet 

Cypress. ۾‎ 


(۳۷) الإلاهة : 


البط العريض المنقار(*٠٠٠‏ ( الكالا) . 


آل ج 
أنظر فريتاج مادة : لج » والمقرى 4:۱ 


CTT Dm £ 


آله 

آله بالتضعیف » آله : اتخذه إلهاً » ونزله 
منرلة إله » قدس » مجتّد » عظم ( ( دوشرر » 
وكذلك عند فربتاج » وانظر : لین ) . 

اكه : ادعی الال رهية ( القری ۲ : ا . 
- : تعبد وتنسىك ( فوك ) ٠‏ 

: انظر اله فیما لى ٭ 


„£“ (TY), 
1 الاهة ۽ مو‎ 


)10( ابو ملعفة طائر ا عرض امنقار ومن 
آسمائه دواس ومدواس ۰ وق مع جم البلدان 
لياقوت وآثار الملاد للقزو يني : الاما ٤‏ 

وقد ذكراه بين طيسور جزيسرة تنيس › 
وس می بالانجحلیسز زلة Spoon bill‏ 
واسمه العلمى 1oêxylon Al oc‏ 


TU‏ ج وي ا ) عود طيب 


أبضاً E‏ 4 واج ا 
ويلنجوج » ويلنجيج وانجوج ۽ وهو الالو *ة 
وهو العود الهندي ویؤتی به من بلاد الهند 
وهو عود منقط طيب الرأئحة > وفيه مرارة 
بسيرة » وله قشر کأنه جلد مو شی ٤‏ تطیب 
به ويستعمل قي الدخن ؛ ویسمی عود 
ألىخور وألعود آلر طب ضا » وهو بات 
من فصيلة Leguminosae‏ اا 
العلمي Aloêxylonn agallochum‏ 


العبادة 4 وعليها قرأءة آین عباس 
( ويذرك وإلاهتك ) في قوله تعالى : ( وقال 
الملا من قوم فرعون أتذر موسى وقومه 
ليفسدوا في الأرض وبذرك والهتك ) 
( الأعراف  ۱١۷‏ ) . 


اللهم : إن ابن خلدون وغيره من الكتاب 
المغاربة دهملون احا القاعدة التى توجب 
اتباع كلمة اللهم بأداة الاستفناء إل١(۸٠٠)‏ »> 
مثل ما جاء في المقدمة ١‏ : 
4 هه 


éG gee AFC ¥ 


التأله : حب الذات ونظرة المرء لنفسه كانه إله 
( المقدمة ۱ : ۳۹۰ ۲ ۲ : ۳۹۳ ) ١ء‏ غير أن ما 
جاء في تاريخ البربر ( ٠٤١ : ١‏ ) : والتاله 
على TT‏ مخطو طتنا رقم e‏ 


کذا واما اذا کانت اخری ا 
آل بعدها ۰ وترد اللهم الدعاع ومعئاة ا آله 4 
وقي القرآن لكريم : ( قل اللهم مالك اللك 
تو 7 تى اللك من تشاء وتنزع اللك ممن تشاء ) 
( آل مزان Sn‏ 
وقي الحديث : «( ... اللهم أهد قومي 
فانهم لا نقلمتون » ( و قال أو خراش 
الهدلى .+ أن تشفر الله تفر جما ٠‏ قال 
الخليل وسيبوبه وكثير من النحاة : إن اليم 
المشددة عوض عن با النداء ٠‏ ولذلك 
لا بجتمعان ٠‏ فلا يقال : با اللهم . وربما 
اجتمعا في ضرورة الشمر » قال ابو خراش : 
إن إذا فا حدث الا 
دعوت با اللهم با اللهما 
وما عليك أن تقولي كلما 
آردد علیثا شیخنا ماما 
وقد تحذف منها « أل )» فيقال ٠‏ لاهلي» 
لاهم ” أن األعد بمنع رحله قفامنع سالك , 
e‏ اللهم ايض للدلالة على تيقن 
الجيب الجواب القترن بها > مثل : اللهم 


1Y 


% 


% 


ر : والتآبه ( انظر لين ابه 


إلهناك 
عامية الى هتاك(" ( فوك ) ء 


إلى 

اذا استعمل هذا الحرف بمعنی حتی لانتهاء 
الغابة فقد تسبق آحيانا بالواو الرابطه ففى 
كليلة ودمنة ( ۲٤۳‏ ) مثلا : ومنذ مجيشه 
والی الآآن لم يطلع له على خيانة » ( كما في 
العبرية إلا" وإلى ) ٠‏ 

وحین تکرر الى فمعناها حتى » ففي مملوك 
۳٤: ۱(‏ ) مثلا : عدة من مائتى فارس الى 

CTV } 


ماته فارس الى سبعين فارس ٠‏ 


ج ومرادف عند ادا آرادوا استعمالها بدا 


(۳1۹) تأنه عليه تأبها : تكىر ؛ قال رۇبة ° 


وطامح من نخوة التآدىه 
ويقال : فلانا بتابه علینا » اي بتکبر 


وبتعاظم ۰ 
والتاله ٠‏ التشسك والتعبد ¢ واأدعاء 


الالوهية > قال أبن وهبون ٠‏ 
ولو دری 
رانك تروي شعره تلخدا 
والمتأله ٠‏ الذي بترك اللساء والتلعم 
المتفطر س ۰ 


: الصواب‎ )۴۷١( 


14۸ 


المحنى"""“ ( انظر لين ) ف ففي المقرى ( ١‏ 


۸ ) مثلا راا م ا 


_ ومرادف بعد » ففي آخبار ( ٤٤‏ ) مشلا : 
مات إلى أيام بسيرة » أي بعد أيام بسيرة ٠‏ 
وني المقری ( ۱ : ٠٠١‏ ) : فلم ينتبهوا إليه 
إلا إلى زمن ء إي بعد زمن ٠‏ 

بمعنی حسب » بمقدار » باعتبار » فضي 
المقدمة ( ۲ : ۸ ) مثلا : وكانت دنانير الفرس 
ودراهمهم بين يديهم بردونها في معاملتهم 
الى الوزن 

ومعناها في الرهان : مقابل » بدل » ضد »> 
ففي آلف ليلة » ( برسل > : ۱۷۷ ) مشلا : 
والرهان بيني وبينك بستان النزه الى قصرك 
قصر التماثيل > ( لأن هذا هو الصواب ف 
قراءتھا كما قال لين وهو مصيب ٠‏ ولیس : 
وقصر » وقد ترجمھا لین بما معناه : « يکون 
رھاننا آنی راهن ببستان النزه مقابل قصرك 
قصر التماثيل » ء 


a 


(YY)‏ تستممل الى ئی فد قال آنو ا 


ادن ٠:‏ 
أزهير هل عن شيبة من معدل 

أ لا سبيل الى الشباب الأول 
اسل آل لباب ود ره 

أشهى إلي من الرحيق السلسل 


وزهیر ۰ تر خیم زھہة وأشھی زلي هة 
أشهي عندي . ۰ 


ردی الى الجواب = ردی للحواں(۷۳٣)‏ * 
وانقاد اليه = انقاد له + ( انظر فليشر ف 
تعليقه على المقرى ١‏ 


۲ ( ء 


٤ ۱۸١ درشت‎ ٥ ۰ ۰ 


كان الى : بلغ » وصل » ففي اطائفى 
الثعالبي ( ٠۸‏ ) مثلا حيث بقول علي ليؤكد 
آن الرجال قد آصبحوا في کل جيل منم 
آقصر من الذين قبلهم : « كنت الى منكب 
آبي » وکان ابی الى منکب جدي » ۰ 


کان الى : آي تابع » بمعنی کان مضمو ما 
الى » ويؤيد هذا المعنى ما جاء في البلاذري 
٠۳۲ (‏ ) : وذكروا أن الحزررة كانت الى 
قنسرين ٠»‏ آي تابعة لها ٠‏ قارن هذا بقوله 
( ص ١‏ ) : ولم تزل قنسرين وكورها مضمومة 
الى حمص حتی الخ ٭ غیر آنه کثیراً ما بحذف 
الفعل كأن يقال : الزراعة وما اليها » آي وما 
بتبعها ويختص بها ٭ ( ابن العوام ٠١ : ١‏ ) 
و وو ووا و 
مرتین » ۳ : ۲۸ » ٠۳۹‏ » وقي الحلل المراكشية 
( ۳۱ ق ) قول بعد آن ذكر أسماء عدة مدن 
في الشغر الأعلى : وما الى ذلك كله ء وفي 
کتاب ابن صاحب الصلاة ( ۷ه ق ) : فاحتشد 


سس سے ل —— 


)۷٣(‏ هذا خطاً وصواب المبارة ردی الي الحواب 


بدخول الى على ياء المتکلم ٤‏ بمعنى ردى لى 
الجواب ٠‏ وقد أخطاً دوزي بقوله أن إلى 
ل ول « ل » ې هذا امال قردئ 
الي الجواب هو الصواب > يقال : رد 
ألبة 2 اعاوة 6 وود اله جاه :وخم 
وارسله ٤‏ ورد اليه الحكم : فوضه › ولم 
eS‏ 
بهذه المعاني التي ذكرنا وبعلى . بقال : 
ال ل و اجب 
بعال : رد عليهم السلام . 


جميع آهل شرق الأندلس ومن إليه ه 
( بتجرس ۱۳۰ ۰ ۱۳۱ ٤‏ پریر ۱ : ۴۲ ٤٤۱٤‏ 
0 الخ » ابن بطوطة ٤‏ : ۲۷۳ » اماریى دب 
۳١ ۰ ٩ 6 A ° ۷‏ ۰ وآمشلة آخری ف 
بحوڻي ۷١ : ١‏ » رقم ١‏ الطبعة الاولى ) ء 
زا الیو اطا الف ا 
كثرة لم بتصورها وبجرز » وقد خلط بونج 
بینه وبين ما سبقه ه وقد حرفه وغیره بعض 
المحققين الناشرين » من غير ما سبب » مثل 
دي ساسي » دب ٤۷١ : ٩‏ » وناشري رحلۀ 
ابن بطوطة ۲ : ٠۳۸‏ » ( انظر التعليقات ) > 
وفلیشر في تعلیقاته علی آماری ٤۹۷‏ » ( غير 
أن فليشر قد اعترف بخطئه في الملحق ) ء 
وایجاز حذف آخر نجده ف ریاض 
النفوس ( ۹٩‏ ق ) : فقالوا : الشيخ بدعوك » 
فقال : إليه » فقد حذف هنا الفعل لنذهب ء 
_ وقي جمل مثل : كان الى الطول ما هو » 
انظرها ق : ما ء 


الي 


(۳۷۲) قي تاج العروس ٠‏ 


عامية بدل : الذي ( بوشر ) ء 


چو آلو ي س آلو َة 


عود رد البخور2؟٠)‏ ( امقر ۲ ا 


١‏ والال ”5 و ويد 
الوآو E‏ ا 
ف وال الاس ارى الالوة. فارسية 
عربت . وقال الازهري ٠‏ ليست بمربيية 
ولا فارسبة وأرأها هندرة + »+ وحسکی 
الازهري جن اللخاني قال شال اخرت ى 
الود ليه بالكسر ولوة بالضم . فما ورد في 
ارقن ا ا و 
خط لا بوبه له . فالأّللوة وبشلث > والالية 
على فميلة والإليا بقلب التاء الفا كله 
اليمين وليس عود البخور . 
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تعلیق فلیشر بریشت ۱۹١‏ ) ۰ 


ألْية الحمل ۷١2‏ : الثريا ( نجم ) » ( دورن 
۷( 


چو آلیسی 


الهندسة ) + ( بوشر ) ه 


e +‏ 
عامة ا راهبة ( فوك ) 0 


1# 
يقال : آم ب۳۷۷4 : صار اماما له » وآصبح 
رفيقه في الامامة ( فريتاج ¿ مختار ۱١۸‏ ) ء 

e E: 
: نسخة من كتاب ء ففي المستعيني مادة بطيخ‎ 
والطويل منه المقلونيا الم وتف رآبته في آم‎ 
وق مادة محروت بعد أن‎ ٠ أخرى : الملونيا‎ 
تقل قول آبي حنیفة : رآیت في آم آخری بقول‎ 
أبو حنيفة ء وئاسخ مخطوطة ن قد‎ 
ذكر في عنوان الرسالة النسخة التي تنخ‎ 
آنظر أبضا‎ ٠ منها فقال : الام المنتسخ منها‎ 


قرناه ثم البطين ثم الثريا وهي الية الحمل 


۴۷۷) كذا بفتح الهمزة وهو خط والصواب بضم 


(۷۷) بي تاج العروس : رأمهم وأم بهم تقدمهم 
وهى الأمامة والامام : 


1A٠ 


وآمهات كتب الحدث اأص قات 
الصحيحة في الح ديث » كتنب الصحاح 
( المقدمة ؟ : ء٠‏ ) »> وكذلك : اممات 
الكتب ) ا ٥‏ ) آو : الاممات 
المكتوبة ( المقدمة ۲ : >١١‏ ) أو : الامهات 
فقط ( المقدمة ۲ : ٠ ٠١١‏ ١ء٤‏ ) ويقول 
محمد بن الحارث ( ۲۲۰ ) في كلامه عن رجل 
من آهل الحديث : فلما انصرفت الى الاندلس 
طلست آمهاته وکتبه فوجدته ا قد ضاعت 
االات ٤‏ الكيمياء الطبائ ٠٠۷۸‏ 
( المقدمة ۳ : ۲٠۲‏ ) ء٠‏ 

الغشاء املف للدماغ والحبل الشوكي 
( بوشر) ۰ 

- الام الرقيقة ( من مصطلح الت ريج ) : 
الأم الحنون ( بوشر ) ٠‏ 

آم بر یص : سام برص ( سنج ) ۰ 

آم البلاد : أشهر نان الاقليم واعظمها 
( بوشر ) ء 

آَم الثوثة : هو النبات المسمى Salvia‏ 
verbenaca LU.‏ ( براکس مجله ج الحد دة 


e (A: ۸ 
بوية ه‎ 


(۳۷۸) الامهات ٠‏ عند الحكماء هي العناصر > وفي 


كشف اللغات : الامهات في اصطلاح الحكماء 
تطلق على المناصر والطباع كما تطلق الباء 
في اصطلاحهم على الافلاك والانجم . 


ام ثمرة : الباشق » من جوارح الطیر ( پاين 
سمسث ۱۷| ( ۰ 

آم جللبيه : دجيجه العابه آو الحقل » 
شنقب ( همبرٽ ۵ ) ۰ 


أم خبيش : العظاية » الحرذون ( فوك ) ٠‏ 


ام الحستن : البلبل ( فوك » الكالا » دومب 
» دوماس ٩‏ آ ٤۳۲‏ ) ۰ آم حن ( ملار 
٩‏ ) ٭ آم الحسن ( همبرت ٩۷‏ ) ۽ وني 
المعجم اللاتيني : آم الحسن هي انشى الخطاف 
( السنونو ) ء وعند پاجنی : 
وهي العلعلة ( طير من فصيلة القبريات ) . 


Hurnelassên 


آم الخلال : الكمون الملوكي*""٠‏ ( نبات ) 


( بوشر) ۰ 


آم 2 الخلول* TA?‏ : ميدية » بلح 


(¥) وسىمى بالقارسية نانخواه و طالب 
الخبز كأنه يشهى الطعام اذا ألقى على 
الارغفة قل اختبازها وسمى بمصر نخوه > 
ويسمى باليونانية أآمى » وقومينون 
وآنيسون برى > واربوذة ٤»‏ وزنيان › 
ونانخاه ٤‏ ونانخه . وهو نات من فصللة ٠‏ 
اسمه اللمي ٠‏ 
Carum Compoticum‏ وكذلك 
Sison ammi dJ js yAmmi Compo.‏ 


وبالفرنية أ۳٣اةھ‏ وبالانجليز رة نصسصھ 


Umvbelliferae 


(۴۸۰) ام الخلول ۰ نوع من المحار جنس ۹١١ء٣‏ 
من فصيلة ‰6 ذي مصراعین 
رقيقين » نعيش قي رمال شاطيء البحر › 
وبکل ما بداخله طازجا ومملحا . 


البحر » سميك له صدف ذو شطردن (بوشر)ء 
آم آربع وآربعین : ذکرها فریتاج ء ویذدکر 
این البيطار ( ۱ e ۳e4:‏ آم اريعة یدل 


e 


yT (A1)‏ ه ) : حشيشة 
دودية هو TT‏ سمت بذ لك 
لشبهها بخلقة الدودة المسماة باليونانيية 
ولو یدن وهي آم أربعة وأرعين چ و 
۲١ : ۴ (‏ ) منه : بسمى باسم الحيوان 
الذي يقال له أم أربعة وأربعين . وني ( ۴ : 
۰ ) مته ۰ سقولوفندرنون بعرفه شجارو 
الاندلس بالعقربان » وبامة المطر بالديار 
المصردة يكف اللسر ++ وله ورقف شيه 
بالدود الذي بقال له سقو لو فندریا ٤‏ منېته 
من أصل واحد » وینبت ې صخور و 
حيطان ذات حصى ظليلة » ولا ساق له › 
ولا زهر » ولا ثمرة »> وورقه مشرف مثل 
ورقف البسقانج ء والناحية ال لى 
من الورق الى الحمرة وعليها زعب ١‏ 
والناحية العليا خضراء » . 


وتأوبل سقو لو فندربون مزبل الص فار 
وسمى أبضا حشيشة الذهب ؛ 
والحشيشة الرومية ¢ الطحال » 
و كف الضبمة وفيليطس ( تعر بب او 
phylliitis‏ ( وهو نبات من فصيلة : 


٠ ا العسلمى‎ polypodiaceae 
ات‎ yg  Scolopendrium vulgare L. 
و سىمى بالفرنسية‎ PP P6 scolopen. lL. 


langue EET, cerf Herbe ã. la rate 


د 
وبالانجليزنة Hart’s tougue‏ 
وام أرنعة وأربعين دونبة من الفصلة 
العقربانية Scolcopendridae‏ 
من رتبة Scolopendra‏ وهي ء1 


هيئّة الدودة ؛ لها رأس صغير » وعدد 
رامن الطقات نة جمفها ماده 
عدا الاخيرتين » وتحمل كل حلقة زوجين 
مى لرل > زغل راما ادناق لرن ؛ 
ولها كلابات سامة مثقوبة في نهايتها لخروج 


الت : 
1۸1 


الأدرسي » وزيشر » لغة مصر » ميس ۸۹۸ 
ص ٥١‏ ) وبقال له آم عبيدة آبضا ( نفس 


م ارو سة(۲۸۲) ات اة العلمى : 
Mar allyson L., Marrubuium vulgare lL.‏ 
آبضا ۰ ( پراکس مجلة ش ج ۸ ۳٤۳:‏ ) | 
ويسمى هذا النبات مروبية أيضاً ( نفس 
المصدر ) ولاشك إن آم الروبية تحرف لهذا 


الجرندة تموز ۱۸٦۸‏ ص ۸۳ » وس-يتزن 
٤۹۸ : ۳ (‏ ) » وقول سيتزن ان هذه السمكة 
تحيض كما تحيض المرآة » ويذكر فانسليب 


الات 

۷٣ ( Ey‏ ) نممو فما ذكر من سمك 
2 شان ` وع من ا لىىمك ( اقوت 1 : الل ء 

۸۸ ) ء 


أم علي : حار فان بوش : 


أ کف ر ا ا ا ات 
r 7‏ لرجاجي : الحرادة 


تنخذ عقودا وأساور ) بر کهارت نوسه 
4( 
: نوع من سمك النيل ( معجم 


(FAY)‏ ا آلروبية تحريف مروبيا وهو اسم نبات 
سمي باليونانية فرأاسيون Prassium‏ 


آَم عو دف س آم ¢ ی٥۲۸‏ ) 


مجم الختار) ٠‏ 
(۸6) دونبة من القشر بات الان 


» والحراد أو عوف‎ » ٠ ي تاج العروس‎ (TA) 
٠ رعي أي الأنثى أم عو ف قال حماد عجرد‎ 


كما تسمى حشيشة ألكلب > وعشبةالكلاب 
لان الكلاب أذا وقعت بها لا ترجع عنها حتى 
تتمرغ فيها »> ويسمى بالعربية شرير 
وبالفارسية شنار , وهو فيما قول 
دسعوریدوس ( این البیطار ۳ : ٠١١۹‏ ) 
تمنش ذو أغصان كثيرة مخرجها من أصل 
واحد » وعلیه زغب سر ٤‏ ولونه آبیض »> 
وأغصانه مربعة » وله ورق في مقدار إصبع 
الابهام الى الاستدارة ماهو > عليه زغب › 
وفيه تشنج »> مر ألطعم » وزهره وورقه 
متفرفة في الاغصان التي فيها › وهي 
مستديرة شبيهة بالفلك » خشنة ٠»‏ وتنبت 
في الخراب من البيوت » . 

Marrubium vulgare ÛL. اسمه العلمی‎ 
Marrube blanc 4. وبالفر:‎ 

وبالانجلز نة ai Jلاaوg  Horehoud‏ : 
فراسیون آبیض »> وماروبيا بيضاء » ومنه 
Marrube cuneiforme qi رغلاıaمwاg gi‏ 
أي ماروبيا قمعية . 


(۳۸۲) آم عبيد نوع من سمك بحيرة تنيس يف 


مصر » ذكره القزويني أبضاً في آثار البلاد . 
أم عبيد عند العرب كنية الفلاة الخالية 4 
وما ا خطأها لر و و 
٠ a ha E‏ آي قي داهية عظيمة» 
وأم عبيد ١‏ ألسثة المجدية ( القاموس ) , 
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کان رجیلتيها منجلان 

٠‏ وام عوف دويبة اخرى غر الجرادة 
وقال ابو حاتم :۰ آبو عويف ضرب مسن 
الجعلان. وهي دويبة غبراء تحفر بدنبها 
وبقرنيها لا قظهر ابد » وكذلك في اللسان 
وفيه أيضا : قال الازهري : ويقال لذكر 
ألجراد أو عونش . 

وقي المعجم الكبير ٠‏ « أم عويف : ٠‏ حشرة 
وهي Ant-lion ) Myrmeieon‏ أمن فصيلة 
أسد النمل Myrmeleonidae‏ من راتبة 
شكيات الاحنحة » نميل لونها ألى الخضرة 
ولها ذنب طول وأربعة أحنحة »> واليرقة 
تتغذی بما تغترسه من نمل › وتتصیده إلى 
ذال حفرة مخروط لضتمها في التربة > 
اللفل:: 

ومن أسمائها ليث عفرن » . 

وقي معجم الحيوان ٠‏ ليث عفرن يسمى 
أا عونف متی کان دعموصا فاذا نشت 
أحنحته وطار سمي آم قيس وام عورف ۰ 
وا لصسيان نمصر سمون دعمو صه غزآالة 
وقي حياة الحيوان » بقرة بني اسرائيل 
هي التي بقال لها آم قيس وام عوبف وهي 
دابة صغيرة تكون في الرمل فإذا آأردت أن 


أم غريق : وتسمى أيضاً بقرة بني اسرائيل | 


وآم قيس" » ذكرت في أسماء الحشرات 
ي مخطو طه الاسكوراال ص ۸۹۳ ۰ 
اسم بطلق على شجرة الطلح ( ابن البيطار 


e 1: 


ص 1 وف ا5 الحيوآن ٠‏ بقرة ا 
اشرائال ھی الت قال لها ام قسن :ءام 
و وق 9 ا ران ن 

في الرمل 2 اردت آن تخر حھها فاط رح 


EE (AY) 


ابو حنيفة هو أعظم العضاه وأكبره ورقا 
وأشده خضر هة 4 ولیس له شوك ضخام 
طوال » وشو که من أقل الشوكد آذی » وله 
زهرة بيضاء طيبة الرائحة » وغلفه كقرون 
الباقلاء كبار تأكلها الغنم والابل ¢ وصمفه 
عظیم کثړر » وله خشب صلب » ولا بنېت 
إلا بأرض غليظة شديدة خصبة › ولا ينبت 
بالجبال ولا بالرمال . 

وقال : وهي التي تسميها العامة أم 
غیلان . 

وقي ( ٥۷ : ١‏ ) منه : « ( أم غيلان ) 
آلو العباس النباتي أسم للسمر عند أهل 
الصحراء ْ وذکر آلو حنيقة أن العامة 
تسمی الطلح أم غيلان و قلت والى هله 
الغاية أهل البلاد يسمون بالطلح ماعظم من 
شحر السمر ٠»‏ 

وقي المحم الكبير : وأم غيلان : هسي 
الشو كة المصردة ٠‏ 

Acacia arabca (wild} Var Nilotica 
من الفصيلة القرنية‎ Nilotica Forck, 

eguminoskeا‏ : شجرة من المضاهہ . 
ترتفع الى خمسة أو ستة أمتار » تنبت 
بمصر والسودان » وهي أجود شسجر 
استوقد به الناس ؛ واستعمل قي بناء 
السفن وصناعة الآلات الزراعية > وألورقة 
ريشية مركىة ذات أذنيات شوكية > 


ہا اده 


(۳۸۸) آم قرن 


أم نيلان : جنية لاأ ترى من جنيسات 
الصحراء تخطف المتخلفين عن الركب لتستمع 
بمضاجعتهم ( بر کهارت » سوربه ٤٥٨‏ ) وهو 
بکتها Om Megheylan‏ وقول : 
ان الكلمة مآخوذة من كلمة غول ء٠‏ 

آم القرن : وحيد القرن » الك ركدن(۸۸" ٠‏ 
آَم Ah‏ : انظر شرحها عند دی ساني 
المختار » ۲ : ۳۷۹ رقم 0 ۰ 


آم قوبق : بومة صمعاء ( بوشر ) » وبومسة 


( 


وألأزهار N TTT‏ 
تسمى القرظ »› وقشورها داكنة اللون 
هذه الشجرة الصمع 
المعروف . 
وبطلق هذا الاسم على آنواع اخرى من 
جنس واع2ء4 وهو الطلح » والسنط > 
وشو كة القتاد » وشوكة القرظ . 


( Rhinoceros unicornis ) 

من‌ألفصيلة لكر qiıSة‏ ) Rhinocerotidae‏ ( 
حيوان من ذوات الحافر عمظيم الجثة قصير 
القواثم غليظ الحلد » وله قرن واحد فوق 
أنهه » وهو النوع الهمندي ولعضه 
فرتان الواخك قوق الخ وغو الشتوع 
الأفرنقي . 
وله أسماء مختلفة باختلاف البلدآن منها 
الحريش والكركدن ٠‏ والخرتيت > ووحيد 
القرن > والهرميس آو المرميس وهي هريس 
بلغة البجاة » والسناد ؛ والحمار الهندي › 
وسماه البيړروني كنده وهي لفظة 
ستسكربتية . وسماه المسعودي النشان 
أو النوشان . 


الدأهية وكذلك النية . وف المحم الكير 
أ قسطل الذئىة 2 
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آم منقار 


آم قيس : انظر آم غريق ء٠‏ 

آم الكتاب ٠"٠‏ : التي ذكرت في السورة 
خلدون ( المقدمة ۳ : ٥‏ ) معظمه وغالبه ۰ 
واللوج المحفوظ به علم الله وتقديره (لین) 


عادآات ۲ : ۲۵۵ » 
آم كرش : العظيمة البطن » الدحلاء » الثجلاء 
( بوشر ) ۰ 


آم الليل : البومة ( دوماس ١‏ أ ٤۳١‏ ) ه 
: دحاحجه الأرض ء٠‏ أو العابة ( هميرت 
44 ( * 


ش ق ۱۳ : ۸۳) »۰ 


a CES a (۹) 
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صلاة ء وقال الزجاج : 
الاب ونل الرح الحفوظ وى 
التهذيب : ام الكتاب كل آبة محكمة من 
آباث الشرائع والأحكام والفرائض > وعن 
انو الاس :ام اكات اران م اوا 
ا کرد ی طلا السا :اتل 
لرل لف ك ال م ا 
وفي الانسان الكامل ( ۱١۸ : ١‏ ) م الكتاب 
عبارة عن ماهية كنه الذات المعبر عنها من 
بعض وجوههها بماهيات الحقائق التشسي 
لا بطلق عليها اسم ولا وصف ولا نعت ولا 
وجود ولا عدم ولإ حق ولا خلق . 

والكتاب هو الوجود المطلق الذي لاعدم 
فيه فكانت ماهية الكنه ام الكتاب لأن 
الوجود مندرج فيها اندراج الحروق في 
الدراة ب واا علمت ان الاب هر 
الوجود المطلق تبين لك أن الامر الذي لايحكم 
عليه لا بالو جود ولا بالعدم هو أم الكتاب »› 
وهو المسمى بماهية الحقائق . 


(۹) ف اطع ) ا 


أم وجع الكبد : اسم شجرة ( انظر ابن البيطار 
OA ۹‏ 


ANN 


آ۲ ۳۹ 


أمه ( کدا ) : با آمي ( بوشر ) ۰ 


آمی : دینوی » زمنی » علمانی ( الکالا ) ؛ 
r { J <‏ 

آم : طر ق۳۹۳2 (فوك) ۰ 

إمام ه امام رومة » البابا ( المجلة الاسيوية ء 

* (PAI Te Ate 


إمامه : فم الغلیون ( شيرب ) ء 


(o :‏ 
ONT E‏ 
من وجع لكك والصفراء » 


وهو نبا تمن ف4jڇ_1ةã‏ : 1llecebraceae‏ 
امه العلم . : Herniaria‏ و لسم 
بالفرنسية Herniole, , Herniare‏ 


Rupture-wort û وبالانجلیز‎ 


وي المعجم الكبير ٠‏ وأم وجع الكسك ٠‏ 
نيك فى امراف الك ؛ 


ولم نجد قي مصدر أن الشيح فيد ف 
ان n‏ 
اسم بطق على النبات المسمى أم E‏ 
الكبد . 


امه ٤‏ منادی ١:‏ أصلھا با أمى »> وق النداء 
يبجعلون علامة التأنيث عو ضا عن باء الاضافة 
با مت » يقال يا امت لا تفعلي . ويقفون 
عليها بالهاء فیقال با آمه ٤‏ وقد بحذفون 
ياء النداء » فيقو لون امه فقط » أي با أمي ه 


ى القاهو قي ال : اقرب 4 وال ٠‏ 
والبين من الامر 6 وألفقصد آلو سط ۰ 


أميمة : تجمع على آماگ ٠٠۹٤2‏ ( الكامل 
e (Yé‏ 

آ”مكوى : نسبة الى الأم""“ ( بوشر ) ء 
مآموم : من بقتدي بالامام » ففي الجريدة 
الاسولة ۲٠۰ : ۲ » ۱۸٥۲‏ : صلى مآموماً 
بجامع اليلد ي آي صلی مقتد ا بالامام ډِ 
وق رباض النفوس ( ۷۷و ) : كان قد وعد 
آن بصلى على الحنازة » فلما حضرت الصلاة 
آہی آن تقدم قائلا انه لا يصلح لذدلك > 


فذكر بوعده فقال لهم : إنما آردت بذلك آن 


ET 
(tre اماری‎ ٤ (+۹ الهم فيصيب اليدف‎ 


۴0 ) الأميمة مؤنث الاميم الحسلة القامة > 


تجمع على أمائم . 

٥(‏ ۳۹( هذا خطا تي النسب ف3 ب الى آم 
تمعنى الوالدة موی . 

0) هذا خط من بوشر. فاذا كانت اما للاستفهام 
فليس معناها من وما وأنما هي همزة 
الاستفهام وليتها ما النافية ء 


(۳۹۷) ي العجم الكبير : الأماج ( فارسي ) ٠‏ 
الفرض > وأصله هدف السهم الموضوع 


eT‏ ت ) ( پان سمیث 
۳ ) ء۰ 

پو اماریطن 
ّ و AY‏ 2 آو آماريطون 


(۳۹۸) قي المعجم ابر : « امارنطون ( و 
معر ب ٤‏ وهو كمون هندي Heliochrysum‏ 
Stoechas‏ من الفصيلة الركبة 

Compositae .‏ ( نبات معمر ڏو ساق 
قائمة بيضاء » وأوراق صغيرة متفر قة > 
والنورة هامة مستديرة وزهررأتها أنبوبية 
ذهبية اللون » ويقال إن نورته تستعمل في 
عسر البول وضد لدغ الهوام وفي عسسر 
الطمث ٠‏ وإنه يوضع مع الثياب لحغظها من 
المثة » . وهذه صفة النبات الذي ذكر 
أت البيطاز أنظر خاشية رقم ۳۹۹ + 

(۳۹۹) تي المطبوع من ابن البيطار ( ٠ ) ٥١ : ١‏ 
« آمارنطن »› قد عده جماعة من اا 
قي انواع الأقحوان » ولذلك نحده يي كثر 
من الكنانيس الموضوعة في هذا الفن اا 
مار طن هذا مڭ کوره مع الأقحوأن « وني 
الحمقَبعَة ليس هو من اا وعندی آنه 
من أنواع القيصوم أعرفه بعينه ٠‏ 

دسىقورىدوس ق الرأبيعة : هو بات 
بستعمل في الاكاليل التي تو ضع على روس 
الأصنام > قائم أييض › وله ورق دفاق 
شبيه بورق القيصوم متغرقة بعضها من 
يعض ٤۰‏ وحمة مستدبرة > وشيء من أطراف 
الجحمة مستديرة » لونه شبيه بلون الذهب 
كانه رۋژوس الصعتر أذ ست وأصل 
دقیق ؛ وبنبت ني آماکن وعرة ٠‏ وق حزون 
الأر ض ۰ 

0 ا 
نفعت من عسر البول ونهش الهوام وعرق 
السا وشدخ أوساط المضل وتدر الطمث 
... وقد بصر هذا النبات مع الثيساب 
فيمنعها من التآكل » . وهو نفس النبات 
السابق وقد سماه دوزي بالفرنسية 
amarante‏ وسماه الد كتور احمسك 
E.‏ ف مجم الشات ; Hélichryse‏ 
‘gnaphele’ citrine‏ 
Amaranthon‏ 


ڌ 
وآأسمه باليو نانية : 


1A0 


1) 


١ ( في أبن البيطار‎ )٠ 


( المستعيني في مادة اقحوان ) تصحيف | به امبارح 


مار فط : فطفة 6ساف ارون : 


آماريقون 


E IE 


لاف 5 رال لمستعينو مادڈ اقحوان ) : 
مال وآمالا 
من نم » فاذاً بناء عليه ( بوشر ) ء 


E AG 
الجلبان عند آهل الأندلس » وهو أماكسن‎ 
عند ديسقوريدوس ء وقد أخبرني اليد‎ 
سیمو نه آنه جاء ي تعلیق على هامشمخطوطة‎ 
طليطلة من الترجمة العريية لهذا المصنف في‎ 
مادم آنافى + هو السات الى افيا ار‎ 
) و‎ ۳٤ ( وهو الاميكون ء وآن ابن ليون‎ 
بقول : الأمنكة يشبه نباتها الحمص لاكن‎ 
E O 
وشلوقها كالفول > وبأكلها البقر » وقد بأكلها‎ 

الانسان مطجنة كالفول(٠٠٠»‏ . 


{f » °)‏ ألا قحوان ألابيض ٠:‏ ضرب من اوي 


أبيض الزهر وهو النبت المعروف بمصر 
بالك ركاش وأهل الاندلس بمرفونه بالقارجة 


القصيلة المركسة Compositae‏ 
اسمه العلمی Chrysanthemum ١‏ 
parthenium‏ ا ا 


g Chrysthanthème matricaire‏ الانخلر: رة 
Fever-few‏ 


 ) 1 ۰‏ « جلبان » 
أبن جلجل هو من القطانى المأكولة » وله 
قضبان مربعة سباطية بنبسط على 
آلأرض 4 وله ورف حوالي القفضبأان ال 


1۸۹ 


عامية البارح وامبارحة : آمس ‏ وأول 


'مبارح آول من ان ت وأولة امار حه 


الليلة قبل الليلة البارحة"“ ( بوشر ) ٠‏ 


(6) 


(t1) 


7 (بوشر) . 


N N‏ 4 وله لوار الى 
الحمرة » تخلفه مزاود فيها حب مدور الى 
البياض ٠‏ وليس بصحيح التدوير » حلو 
ویو كل نيا في الربيع ثم جف وبطبخ » وهو 
حب كثير الريأح » . وأمانكة تحربف أفاقي . 

وافاقي معربة من اليونانية همم 
من أصناف الحلبان ُ والجلبان من الفصيلة 


لايق 


TEN Leguminosae ةلêlا‎ 
واسم الافاقي‎ Vicia peregrina L. 


vicia cracca lL. 


مضت ۰ وهو من برح آي زال .. قال 
مذ غدوة ال آن تقزول الشمس رات الليلة 
وفك الاق ف اختار انحا فن فون 
قال : بقولون كان كذاأ وكذا ألللة ال 
ارتفاع الضحى › واذا جاوز ذلك قالوا : 
کان البارحة حة . والعرب نقولون ما آشبه 
الليلة بالبارحة أي ما اشبه الليلة التي نحن 
فيها بالليلة الاو لى التي قد برحت وزالت », 
وام هي أل التعريف قي لغة بني الحارث 
والعامة في بغداد تقول البارحة وأول 
نومك . 
الابيق : من البوثانية ركس » ومنه في 
تفال قديما في تقطير السوائل والزنوت 
الطيارة ٠‏ ولا بزال بستخدم قي استخلاص 
الزبوت [لطيارة بالتقطر ۰ 


£) 


» ( 


أف 
آمگد ( بالتضعبة ( 
مدة(؛ 5“ ( فوك) » 


امدرنان 
آمر 

آمر : بقال امر له ا ي آمر له بالشيء 
ا مر له بقشتالة ف 


فری ومزأارع e‏ 2 
وآمره : سرحه »> وآذن له ف الذهاب 
( الالا) ٠‏ 


: حعله مرا ¢ 

d (٠‏ ا ٠‏ آمّله بين مده 4 والأمد 
الغابة والنهارة والدی ¢ والزمن والعمر » 

)٤‏ في المطبوع ( 1 : ٥٦‏ ) : « أمذربان ( صوابه 
بالمهملة ) شت كثرآً بظاهر البيت المقدس > 
دمشق کثراً 4 | ينبت منه شيء في فر 
جو سم انه شجر الكبر ا ن هی 
نظره فيه . 

حبیش بن اا : هي ١‏ شجرة يشبه 
ورقها ورف الكىر حاده الرائحة ثقيلتها تنفع 
من أورام الحو ف وتفتح ألسكدد وتقوي 
الكيد الممتلة وتنفع الأورام الظاهرة ق 
الىدن » ء 

وضبطها الد کتور احمد عیسی امد'ریان 
بفتح اليم وتسكين الدال . وتسمى شجرة 
التسبيح لأن السبح تعمل منها »> وفطر 
أبوب »> ودموع ايوب ٤‏ ودمع أبوب > 
و تسمی بالقارسية بدرآنج وندرانك , 
وهي من فصيلة gramineae‏ 

Coix lachryma jobi LJ. Jal اسما‎ 


وبالفرنسية bb‏ مك 1r‏ وبالانحليز دة 
job’s tears‏ 


ولقبه بالأمير ومنها مۇر من بلقب بالامير 
( معجم الادريسي ) ء 

وآمتره : قال له آیها الامیں ( دی بونج ) ۰ 
وآمر آهل البلد ي نمسم : جعل آمرهم 
الیهم یدیرونه بأنفسهم ( بربر ۱ : ۲٠۳‏ ) ء۰ 
تأمر على : تسلط يقال تأمر على القوم 
تسلط عليهم وتامر على فلان تعالى عليه » 


تآمر معه : تواطا معه » وأجمع رآیه ممه 
على فعل آمر سرا ( بوشر ) ۰ 

ائتمر له : أطاعه ( فوك ) ء 

استامر فلا في الشيء : طلب آمره فيه 
( معجم البلاذري ) ء 

وي ابن بطوطة ( + : ۲۳۸ ) : استامر 
ا > وهو الأمر العظيم الشنيع › 
ففي الاغاني ( ۲۰ ) : قومنا على آمر ٭ م 
والأمر : ما يجب فعله ففي كوسج ٠‏ المختار 
ص ٤‏ ای آمنحھا حیاتی ان کان ذلك 
من آمری » آي کان ذلك ضرور ا ٤٥‏ ء 
مثل کلمة حق ( بقال ف حقه = فيه ) ففي ابن 
عباد ( ۱ : ۳۱۳ ) مثلا : راغبا ف قبول آمرها 
= ف قبولها ه 

چ د اصرف 


(EY‏ خا خط في القه ٤‏ قممثى الجملة إن كنت 


أمرت به . إن کثت طلبت فعله آو فرضت 
قعله , 


1A¥ 


سریح ٠‏ وراد بها صرف الخادم وتسر دحه 
حین لا ترضی خدمته . 

والامر : الصرف والتسريح ( الكالا) . 
والامر العزيز يراد به في افريقية : الخليفة 
ففي كتاب ابن صاحب الصلاة ( ۲۳ ق ) : 
الله آن الخ ۰ وفیه ( ۲۸ و ) : لما وصل خير 
هذه الوقيعة الى حضرة الأمر العزن آدامه اث 
پر باط الفتح بسلی ( اماری دیب ۰۱۹ ۲۰ » 
اrre( e‏ 

الصلاة ( ۲۸ و ) : اختار منهم الأمر الكريم 
ا غ ا 

غير أن كلمة الأمر وحدها تدل على تفس 
المعنی وید هذا تعلیقه على حامش کناب 
عبدالواحد ۱۹۹ رقم ١‏ » وعباد ۲ : ۱۹۰ ٤»‏ 
أن الاار ٢‏ + وتاریخ المرير 1 : e‏ 
وني مخطوطة كوبنهاجن المجهولة الهوبة ( ص 
١‏ ) : لو علم الأمسر بنكان كم لزاد في 
احسانکم ۰ 

س وآمر الله : ما حکم به وقضاه آو ما توعد 
به العصاة من‌العذاب ( انظر : لين ) والطاعون 
والوباء ( فویت ٤٤۲‏ ) ۰ 

ای ا ق ا 
باستعلاء ( بوشر ) ه 


دوا الاقيا : 


Ns ت‎ ٠ الحكم‎ 


( بوشر) ۰ 


1۸ 


الأمير الكيير “٠٠‏ :انظر عنه مملوك  : ١‏ 
آمیر لاي : عمید ( کولونیل ) ( بوشر ) ء 
اك الأمراة 2 


( بوشر » وفیه دوق ) ۰ 


انا 


` آمراء عساكر : اكاير قادة الجيش رتة(۹٠٠“‏ 


( بوشر ) ء 

آمیر بارس آو آمیر باريس وتكتب أيضاً كلمة 
واحدة » وهو الأصح : برباریس » زرشك 
( دوشر » سنج ) وني المستعيني امير باريس » 


و مادة حضض : آمیر باریس وفيه حضض : 
ون ۽ بن البيطار ( | :0( ٠‏ آمیر باریس 


(۷ {( الام الكسير هو اکر الامراء سا ف دوله 


(tA) 


(<۹ 


۰) 


المماليك , 

كان هذا اللقب مقصورا على القائد الاعلى 
للجيش فلما نصب الخليفة الراضي ( سنة 
واسط آمراً للامر اء ألقى ألبه يمقاليدك 
ألامور فأصبخ أمیر الامرأء هو الحاكم 


ألفعلي . 
E ah‏ 
ا ان 


هو البربارسں والزرشكت بالمارسية ه و منه 


اندلسي ورومي وشامي يجلب من جل 
بروت وجل بعلبك وهو اجود من الرومي 


عند باع المطر بمصر والشام 

الغلاحة ٠‏ هي شجرة خشنة اللات 
خضراآء تضرب الى السواد تحمل حا 
صغاراً بنفسحياً ) . 

وهو بات ا فصيلة Berberidaceae‏ 
اسمه العلمی Berkbris Vulgaris L.‏ 
وبسمی أيضا انبرباریس» وآثرار» وادمامای 
بالىرىردة > ويذميم بلفة الفبائل > والغرم 
بلغة اليمن » وقادن توز بالتركية e‏ 
وزرلك وزرت بالفارسية > وعقدة بمصر > 
وبالفرقنسية Epine-vinette‏ 
وبالانجليز رة 84be‏ وخلة سن 
ارغفيیس أو هور فشره + 


ي نسختي ‏ و ب ولیس مسر باریس کما 
ي ( سوثیمر ) ۰ 

امبر السحر : امیرال ٤‏ قاد البحرية ( آبو 
المحاسن ۲ : ١١١‏ » بوشر ) » وآمر الميناء 


REST ١ يروس‎ > ٤١ العريية السسعيدة‎ ( 


“A é4 : ١ بر کهارٽ » جزبرة المرب‎ 
e (vt: ۱ درون‎ 


آمير جبادة : جابى آموال الدولة » ففى قصيدة 
ذکرها ابن یسام (۳: ۱۷۹ و) : 
آقمت بأرض قرطبة كآني 

مير جانة آو قهرمان 
(Yor‏ + 


آمیری : اسم نسیج بصنع فی خوارزم ۰ س 


وتفاح آميري » نوع جيد من التفاح قي غزنة . 


( دی يوج ) ۰ 

والدينار الاميري ( ابن خلکان ا 4( : 
أسم اطلقه هل بداد على دانير الخلفاء 
المتآخرين » وهذا الدينار بتميز عن سابقيه 
بوجود لقب ( امير المومنين ) عليه » وان عيار 
الذهب ووره اک فه فیا ھی ف الد نار 
التي قبله ( انظر ترجمة دي سلان ۲ : (٥۱‏ 


أمارة = قصب ( انظر قصب ) : نوع من 
الدخن والدرة البيضاء ( بارت ١‏ :101( ° 


والاقطاعة ( بوشر ) ۶ 


( بوشر ) ۰ 


وظىفة آمبر اليحر ورنشه 


والإمارة : دیوان بیت الال ( برير ٤۳۲ : ١‏ ) 


)41$( ) الصوآاب أمارة ا 
)١۲(‏ وتطلق آلأموربة ي مصر اسما على مسر 


EN E ETE 
والاشارة(۱۱؛“ ) معجم الايلاف ا4ا‎ 
) والتأشير ( بوشر › رولاند‎ ٠ ( EY 
وأعطى امارة : اشا‎ 
والإمارة : العلامة والسمة توجد على‎ 
افخ اا ا عا( اا‎ 


ر( بوشر) ه۰ 


کرتاس ۱۹۴۳ ) ۰ 
101:۲( * 


والمقد والميثاق بين شخصين آو عسلدة 
آشخاص ( آماري دب ٩٤ ٤ ٣۳‏ ۰ وتوجد 
صورة من وثيقة الامارة في كتاب العقود 
ص ٠١‏ ء۰ 

أميردة » آميربه السحر 
آمير البحر ) ( بوشر ) ؛ 
المممة التى يندب اليها الموظف > 
ومأموريةالرسول : الرسالة التي يديا “٠١‏ 
مؤامرة : اتفاق خاص لارتكاب عمل ضصد 
الدولة ( بوشر ) - وآمر مكتوب الى موظف 
ليعيد الأموال التي استولى عليه لنفسه يذكر 
اا( او ا 2 
e‏ 


الهمزة العلامةوالاشارة 


: إمارة البحر ( وظيفة 


مأموردة م 


العمل الذي دى فيه الأمور أعماله يقال 
مثلامأمور نة الضرائب . 


)1¥{( الموامرة في اصطلاح الديرأان ألقديم : عمل 


تجمع فيه الأرآمر الخارجة في مدة أبسام 
الطمع > ويوقع السسلطان فى آخره باجازة 
ذلكت و قد تعمل ام امرة في كل وان 6 
SS SD CS‏ بین تمان 
واستدعاء وثوقيع »۰ 


۸۹ 


( بوشر ) ه 


امس 
ول آمس 4 وآّول من امس 4 وول مسين 6 
وآول من آمسين : اليومالذي قبل آمس(٢١؛٤“‏ 


(غوڭ) 5 


ای : المنسوب ال اه ٤١۴2‏ ۴ 
ا ر ځ 

ذب الخيل »> حشيشة الطو- a‏ ٿا 
ر 


نبات ) ( ابن 


۱ ۰ ویکتب ایشا 


9 (1 


(t1 


۹ 


ال الذي قبل يومك » يقال : 

ما رایته مد امس . فان لم تره پوما قبل 
د ا ا ول ی اس 
فإن لم تره يومين قبل ذلك قلت : ما رأيته 
مذ أول من أول من أمس . 


ویتقال . ٠‏ رأنته أول مس ¢ أي في تدا 
امس ٠‏ ويقال كان ذلك امس الأول ۽ آي 
أول من أمس ٠‏ و كذلك تاي امس الأحدث . 


باکر على شی القیاس وهو الافصح » قال 
العجاج : : وجف عنه العرق الإسي وروی 
جواز الفتح عن الغراء كما نقله الصاغانى . 


ي المطبوع ( ٥١ : ١‏ ) منه : « امسلوخ 
ومعناه الانابيب بالعربية ٤ء‏ ويسمى يعحمية 
الاند لس النبشالة ( كذا) . وهو صنفان 
کسیر وصقره والصغير له قضبان صلبة 
دقاق معقدة مثل ورق الزيتون ( في نسخة 
الرتم ) متصلة » أذا حذیت انفص لت من 
مو ضع العقد بعضها عن بعض > وهي كثيرة 
مجتمعة » وله ساق صغير خشبي في غلظ 
a‏ 
له زهر ٤‏ وله ثمر أحمر قان » وفې مذاق 
ااا و ا و 
أصل خشبي صلب » وينبت قي مواضسع 
صخربة وهو مجتمع النبات . 

والصثف الثاني وهو أغلظ اقا واكبر 
أغصانا وأقصر ٤‏ وثمره أحمر ٠‏ واذا نضج 


% 


امصوخ ( ابن البيطار ۲ : ٠۹۹‏ في مخطوطة 
أ ب وس و ٤ء“‏ ی مخطوطتی ‏ » ں ٩٤۱۷2)‏ 


( بريرية ) : قط » سنور ٠‏ هر »> والكلمة 
شاتعة على آلسنة مسلمي الحزائر ) زار 


e (WF: 1Y 


^ ° ي کو * 


( بربرية ) : نعناع بری » دباب » ظفراء ( دومب 
4(8( , 


امح 
الخ ( انظر معجم مسلم ) ٠‏ 


ال 


آل في ( بالتضعيف ) : رغب في ( معجم 


الختار 0 


سود ۰ وقد عدهما قوم من صاقف از ذنب 
الخيل € » E‏ أن البيطار الكلمة بفتح 
e‏ و قعل Ss‏ أحمد گس 
کانابیب الالضتك وعقده ٤‏ ومن اا 
آبضا ذنب الفرس وشيالة ُ وکشاث 4 
وکنیاٹ ¢ وهو نعجمية الاند لیں ا 
وينشته » النسشالة المد كورة ف امطبوع من 
أبن البيطار تصحيف * 

Equiseti^?¢e ; وهذاالنيات من فصا‎ 
Equisetum arvense L. ; (سمه الملمي‎ 
Prêèle des chaI0PS ةqıنiرفلا: ویسمی‎ 
Queue - de - cheval و كذلك‎ 
False horse ~ tail : وبالانجليزىة‎ 
horse - pipe ۾‎ 


في المطبوع ( ١‏ 


أمصوخح 4 


1o :‏ ( ولم یذ کر فيك 
Lobiatae‏ + أسمهك 
اللي ys Mentha Sylvestris Û.‏ 
أيضاً رت ٤‏ وسيسير ٠‏ وظفيرة » ونعوذ 


تمل : تعدى بنفسه الى المفعول (لين ن » فوك) 
ولیس بمن كما قول فربتاج ٠‏ وف كليلة 
ودمنة ( ص ٠٤‏ ) 
وف معجم بوشر : تمل فی  )۱‏ 


مأمول : المراد » والمرام والرغبة ( هيلو 


من معناها : بسبب من ۰ 


أ 

امن بالتضعيف > آ من فا على الق 
استودعه اباه ( فوك  )‏ وق معجم الكالا : 
( وهو 
ser‏ غلك لیر جا ( + ول آدر ي کف 
تفق هذا المعنى مسع معساني آمن 
المعروفة(٠٠٤)‏ . 


seguir acompafardo 


تان : آمّن » اطمآن ولم بتوقع مکروها 
تخ بالأمن ( فوك »> اماری » ب ۲۲۷ 6 
۸( ۰ 


النمن فلاا على الشيء : اودعه لدیه وآمنه 
عليه ( فوك ) ء استامن الى فلان ( انظر : 
لن ) : دخل في آمانه : وسلم تفسه اليه بعد 
ان طلب منه الأمان ( آخبار ٠١‏ »مارى ۲۸ 4 
ابن الال ۷ e‏ 


)61۹( بقال ا ست £ الامر 


والنظر . ولتعدى بنفسه فيقال تأامل 
ا A U‏ 


المعنى » وتأمل الشيء : تدبره وأعاد النظر 


فيه مرة بعد أخرى ليتحققه . 


(t1.‏ اه لمعنی فال آمين واش آلشيء. 
e‏ فلاا ژعطاه الآمان س 
ومن على الشيء تعاقد مع شركة التأمين 


( مولدة ) . وجاءت أمن في الال الذي ذكره 
دوزي بمعنی تمن م تقال ٠‏ ائتمن فلاا ١‏ 
وثق به واطمان اليه › وائتمن فلاا على 
الشيء ٠‏ أمله عليه + 


کے ن ا ن مت 


واستامن فلاناً على الشيء َة آمنه عله 
وآودعه عنده ( فوك » بوشر ) ء 


( بوشر ) ء 


امنثة : أمن » آمان » الحالة التى بطمئن فيها 
الشىخص فلا يتوقع مكروها ( بوشر ) ٠‏ 


آمان : دوق الألعمة والأشربة التي نقدم ان 

الملوك وكبار الرۋساء قبل أن بأكلوها آو 

يشربوها ( الكالا = ذوق ) ويراد بها خاصة 

الآمان الذي حاط به الوك نذوق الاطعہة 

قبل آن تقدم اليم ء ٠‏ ( انظر الكلمة الاسبانية 
Salua‏ ( * 


جرب ن 
مصر ۱۷ : ۳۹۹) ء 


مون : بعد آن تكلم ابن‌العوام ( ۳٠١ : ١‏ ) 
عن لامون قال حسب ما جاء في مخطوطة 
ليدن : وهنا نوع خر املس القشر في قدر 
بيض الدجاج ولونه أصفر ويعرف بالامون ٠‏ 
ولا كانت الكلمة لايمكن أن تقر «باللامون» 
وقد سىق له آن ذكر اللاسون ووصفه ٤ء‏ 
ا آمو ٤‏ اذا انت اها دة 
من الليمون الحامض + 


آمين ٠‏ الرقب على الاأوزأن والم ايس 
( الا ( 3 


ب وأمان 


نسيج القطن ( صغة 


لاید آن تعنی ضرا 


والمهندس المعماري الدي شرف على 
البناء ( الكالا وهو عنده = عرف ) وف 
كتاب ابن صاحب الصلاة ( ٤٥‏ ق ) : وبشاه 
بالحصى والجيار من الارض الى آن علاه 


1۹1 


على حاله الان على بدى آمناته الأخار(۲۱؛٠.‏ 
ورقيب اليا المشرف على توزيعها ( يانجاس 
e‏ » وملحقه ۳۸ » ۳۵۹ ) j‏ 


- وريس طائفة آهل الحرف ( هورست ص 
٤‏ حيٿ جب ان تحل لفظة آمين محل 
آمان » وبناتتی ۲ : ٠٥‏ » وهت ريجك ني رحلة 
الى الحراثر ) امستردام (Af‏ ( ص ٤۲‏ ۰ 
ودسکابراڭ ۷٨‏ ۰ ودوماس عادات ٠٥۰‏ » 
وکارترون ) *٭ وف المقری ۱ : ۸۹ 
وکان آبوه آمين العطارين بعرناطة » وف 
شکوری ( ۲۰۸ و اهن اف 
الفخارين ببلدنا » ويقال لهم : آمناء الاسواق 
( عبد الواحد ۷ء۲ ) , 

والامين : المدير والمشرف ء 


س ومين الكدا : مدر الكمك والمشرف 
عليه ( بوشر ) ۰ 
وآمين الامناء : 


( بوشر ) ۰ 


ريس المديرين والمشرفين 


س وآمين الكلار : قيم بيت امون ( بوشر ) . 


وآمين السلطان = ناظر خزينة السلطان 
( شارنت ٩‏ ) ۰ 


2 دآمين کک : الصراف( + ) بوشر ) 


E 


)) آمين الصندوق : من نتولى الصرف ف 
دوائر الدولة » ومن بتولى الشؤون الالية 
في هيثة أو جماعة مستقلة في تلك الشوّون 
عن خزائة الدولة کالحمعیات رالشات 
والنقاراتث و تىسمى وظبغفته ف ااحمعية أو 
األهينّة أو النقابة أمانة الصندوق . 


د 
| 


- والامين : جابي الضرائب ( جرابرج )۲٠١‏ 
ويوجد في كل مدينة كبيرة من مدن مراكش 
ريسا للجباة سمو نه آمين الامناء ( فلوجل 
(YT:‏ 


- ورئیس الدشیرا ( دوماس قبیل ٤۸‏ ) ۰ 


ات وأمين الامناء : رکہبس الجماعة 6 ور ٹیس 
القبيلة كلها ( دوماس » قبيل ٤٩‏ ) ء 


امان ۽ کار السر ) معجم درون وانظشر 
e‏ البلادري ) 4 


ووظيفة الأمين بكل المعانى المختلفة لكلمة 
أمين ٤‏ فيقال مثلا : أمانة الموازين والمقايس 
ان الى 
( المقری ۱ : ٠ )٥۳۹‏ 

ووظيفة القيم والمشرف ( بوشر ) ٠‏ 

ون كتاب محمد بن الحارث ۲۲۸ : وقد 
a dL E‏ 
عمر بن شراحیل » وفیه ص ۳٤۷‏ : کان قد 
ولاه آمير المؤمنين السوق والنظر في آموال 
بعض کرائمه وقلده آسباب الأمانات في بعض 
الكور » وولاه قضاء كورة البيبره ء 


والأمانة : قانون الابمان الذي بحتوي 
على ا لادء السا ةلا مان وال اون 


ر 
ابمان الرسل ( الحواريين ) ( بوشر ) ء وقانون 
ایمان 2 المقدمة ٤٣١ : ١‏ ) ء 


. اشرات‎ i (CTY) 


٠ ) ۲۷۲ ٩ ٩۳ : ۲ دینهم ( دوماس مختار‎ 


آمينة : قيمة البت » ومدبراته ١‏ فهرمانة | 


( بوشر ) ۰ 


مأمون ومأموتة : صعتر البر » ندغ » وقد 
سمبت يذلك للأمن من غائلتى_ ]42 0)٤۲‏ 


مامونى ء البطيخ الامونى : ضرب من البطيخ 
بكون يمرو » له حلاوة غالبة واحمرار 
اللون ) أبن البيطار ٠٤١١ : ١‏ ا وردما 
شن الامو ف ال اله الاين > 


مآمونية ( انظر : لين ) : لوزية ( حلوى من 
لوز وسكر ) انظر معجم فلار » والف ليلة 
:وف الاسبانة bolo maimon‏ 


()) وتسمى أنضا حاشاوصعمتر الحمير ٠‏ وزعتر 
فارسي بالشام › وباليونانية ومس . 


ف اقالطا 5 0 خاهبا 
دعر فه شجارو األاندلس وعامتها بصعتر 
الحمیر » وهو کثر بأارض بیت المقدس وما 
والآها ٠‏ دسقوريدوس ي الثالثة ٠‏ تومش 
( صوابه ومس ) وهو الحاشا يعرفة جل 
الاو مي صغم ف دار ا ناح 
أن هيا من :أفصاته فتل القتاديل. > وة 
ورق دقیق کثیر » على طرفه رژؤوس صغار 
من الزهر فرفيربة . وأكشر ما ينبت ف 
المواضع الصخربة والواضع الرقيقة » . 


وهو تبات من فصيلة : Labiatae‏ 
Thymus capitatus Lr. AEE‏ 
وسماه دوزى بالفرنسية sarriette‏ 


Iicaded thyme بالفرنسية > و‎ 


بالانجليزية . 


٠ مئه : « آبن ماسوبه‎ ) ٩٩ ۰ ۲( في الطبوع‎ ))۲٥( 


آما البطيخ الكائن بمرو المعروف بالأموني 
الذي له حلاوة غالىة واحمرأر اللون فهو 
ببشر الفم لكثرة حلاوته . 


هي اللوزية او 


) معرب من اللاتينية amignus‏ 
سمو ليه ٠‏ ) : ضرب من الأحذية ء وف 
المعجم اللاتيني Colige‏ : مشق" ونل 
وصباط » وف معجم فوك : Sotular‏ 


4 چ € E‏ 
انظر : اماتكة 


می 
آماة 4 العين : ودقة » نقطة أو غشأوة 
في قرنية العين ( بوشر ) ٠‏ 


آميرون 
) مآخوذة من النعت اللاتينى amarus‏ 


( amargén , almirén, diأسالا وهو‎ 


۷ ) ف تاج العروس ( من ) ٠‏ والأمونية نوع من 


الاطعمة نسبة الى الأمون . 


¢ نوع من الهنديا البري‎ ameron 
» وف ابن البيطار ( ) : 1۹۸ ) : « هندبا‎ 
خاد بن تفن < اللمانن مكة ر( أى‎ 
الهندبا ) صنفان أحدهما طوبل الورق‎ 
› أسمانجوني الزهر كريه الطعصم مر‎ 
وخاصة في آخر الصيف إذا خشن ؛ ومن‎ 
هذا الصنف بري شبيه به ې صورته‎ 
وزهرته إلا أنه أقوى منه مرأرة وأشد‎ 
وسمى عندنا الاميرون » ء‎ ٤٠ كرآهة‎ 
وهو نبات من الفصسيلة المركبة‎ 
O . { Compositae ) 
TERE tı aمساو‎ hone rille زuneea‎ L. 
ChondrtHia وبالانحلیز دة‎ Cond 
ما الهنديا التي سماها دوزي‌بالفرنسية‎ 


14۴ 


(CYA 


1۹٤ 


ابن العوام ۲ : ۳۹٥‏ ) » 


چ م 0 کک 


به الا مر ون ا 
اللاتيني » ( بعد کلمتين من كلبة 
غير ان الافظة اللاتينية التى تقابلها قد أصبحت 


غير واضحة لتقرآً ) ٠‏ 


i 
انظر : أمانكة‎ 


artndo 


oO 


أن 

N E OO 
۰ ) مع تعلیق دی سلان‎ 

وانظر ما کتبه فليشر ف تعليقه على المقرى 
٠ ٤۸٩ : ۲ (‏ وبريشت ۷١‏ ) لعرفة استعمال 


ا ا 
نادی ف الناس ۸ ورای ًن NS‏ هھ 


As 


O» 


ان 


إن وإن : سواء ‏ وسواء ( ميرسينح 
٥‏ د رقم ۱٩۹٩‏ ) ٭ء ویقال : ان کسب وان 
خسر ندم ٤‏ آي سواء کسب وسواء خسر 
٠ e‏ 


کک Chicorêe‏ فنو ع آخر من الهندبا 


Traxacum vulgare‏ ` و کذ لاك 
T. officinale JjS, FT. dero lsounis‏ 
و leontodon taraxecıim lJ‏ واسمa‏ 


C2 2d©i00 بالانحلىز رة‎ 

ی امل اتی و خو 
حرفي وقد تدخل بهذا ال فل او 
الامر وقعل المضارع > وبرى بعض النحوبين 
ان الداخلة على الفعل الماضي هي غير الداخلة 
على الفعل المضارع ( انظر مغني اللبيب 
‘(Y1‏ 


« ض 
چڊ أن 


0( نن هنا مضعف أن" بمعنى 


(6 .) 


رة من لجات الفلسنة ) :شي يمن 
ان يقال عنه آنه موجود ه وعند ال 
هو الله آو بالآحری هو كل موجود ء٤‏ لاهم | 
بقولون بوحدة الوجود ء ( رسالة الى فليشر 
ص ۷١‏ ) ه٠‏ وقد تابعت فيها العلماء الذين 
يقو لو نوا ية بفتح الهمزة ٠‏ آما في معجم 
فوك فهي ٳنيه 

ن 

آكن : أن“ » وتاوه ( الكالا ) وفيه اسم 
الفاعل مشن الذي يكثر من الانين ٠‏ وف 
و ا 
ولسكني ر ن :اا ل و 
ال ٠‏ 

أ ان قال اراد اا و ن e‏ 
التفوس ( ٠١‏ و ) ني كلامه عن امرآة متزوجة 
a E a‏ 


جني فخڏذي راسي لتنظر هل بحبها زوجها 


اک هاا 
ولم ترد باللغة بهذا الم وانما جاءت بمعنی 
ترضى تال أن فلاناً تأنيناً ترضاه , 
انا تونن الصبي: و فة اها ك الوق 
الاو لى فهي فیما آری تصحیف ينن بمعنی 
س ھن ھا دک » وتصحيیح دوزې 
لعتى ما جاء في معجم فول لا وجه له في 
اللفة . 

في تاج العروس (أن ) : « ورجل أنان 
كفراب «وشداد وهمزة كشن الاين ٠١‏ 
وهي أنانة بالتشديد »> وف بعض وصاباً 
المرب لا قشخذها حلانة ولا منانة ولا آنانة ٤‏ 
وقيل هي التي مات زوجها وتزو جت بعده» 
فھی آذا رآت الثاني آنت لفار قته وترحمت 
عليه » والصواب ان الحنانة هي التي مات 
زوجها وتزوجت بعده فهي تحن اليه > 
والانانة هي التي تكثر من الانين . 


"تا : آي" » آبة (بوشر وهي من لغْة العامة)ء 
FP aE‏ 


چو آناغالیس 

E dg ET 
ڳڍ اناغو رس‎ 

آو آناغوروس : 


: مقايل‎ ٤ الانائية مأخوذة من انا‎ ))١( 
وراد بها اعتبار المرء‎ ٠ ) 0 ( 


نفسه محورآ للفكر والسلوك. فمن الناحية 
. الميتافيزيقية ظن أن وجود الآخرين وهم 
أو مشكوك فيه > ولا يستلم المرء إلا بوجود 
لشسه م 
وتطلق الأنانية اخلاقياً بوجه خاص على 
النزعة التي تمتمد على حب النفس وتقديم 
الصلحة الخاصة على العامة » فالنفسمع 
الخاص هو الدافع الاساسي وراء كل أخلاق 
وموك ۾ 


(۲)) في أبن البيطار ( 1 : ۲ ) : « اناغالس : 
هو نبات ذو صنفين مختلفين في زهرهما › 
الول زهره لازوردي وبقال له الأنثى > 
والآخر أحمر قان ويقال له الذكر ٤‏ وهما 
شجيرتان منبسصطتان على الأرض وأهما 
ورق صغر الى الاستدارة على قضبان 
مربعة ٠‏ وثمر مستددر ) . 
ولفظة اناغاليس واناغلس بونائية »> 
وبسمى أبضا أناكر بالنبطية > وآذان الفار 
النبطى »> وقنفذة ء وأم اللبن » وصابون 
غيط »> وسمى بمصر الآن عين الجمل . 
وهو من فصيلة ٠‏ 
وأسمه العلمي 
واسمه بالغرنسية 


Pimpperne] o jılziiıg 


pPrimulaceae 
Anagallis arventis L. 


Mouron 


الخنرار ) ان البطار ۱ E‏ ور 


چو انبوب 
انظره ف مادة نب ٭ 


چو آنبار 
الهري » مخزن الغلال » يجمع على انبارات 
) ابن بطوطة ۳ : ۸ع ) » آو آنا ر(۳۶٤٠‏ 
(بوشر ) ۰ 

3 


() ف وا من e‏ البييطار ( ٠ ) 0۸ : ١‏ 
« اناغورس هي الشسجرة او ٠‏ 
الختزير »¢ ولمرها عرف بالدبار المصربسة 
عند عامتها بحب الكلى ؛ وهي مجلوبة اليهم 
من الشام ومن بلاد ابطاليا . وهو تمنش 
شيه ق ورقه وقضبانه بالنات اللذى 
قال له اعيش وهو السحكشت ٤‏ قزتا ف 
عظمه من عظم الشجر ٠‏ ثقيل الراثحة > 
ولارهر حه رف الك 6 وي 
بشکل الکلی » وني ثمره اختلاف قي لونه › 
وهو صلب واأنما بصلب عك نضح [لعثب 

جاليٽنوس ۰ هو نباٽ من جنس الشجر 
منتن الرأثحة حادها 2 
و لسهى أبضا : آم کلب ٤‏ و روب 

ا 4 و 8 وخروب تبط هُ وعود 

a وهو من و‎ 
bois-puant uj وبالفر‎ 
bean-clover 


Anagyris foetida L 
وبالانجليز دة‎ 


0)) يي الفاموس : 
قبه 2 6 بر بالگىر ٤‏ 


الآنبار بيت التاحر بلضد 


وأهراۋه ر تر 4 و لنجممع أنابیر جمم 


الجمع . 


14٩ 


۰ )۳۹۲ : ٤ زیشر‎ ( ٤۳° خمل‎ 


ا ج 


۰ 


وبجمع على نابر : سطح المركب أو طبقة 
من طبقاته ( بوشر ) ۰ 


۽ انبولس 
كرفس برى ( المستعيني في ممادة 
انون )£2( 


لا يقال للمخاطية الو نة أنت فقط بر 
ور 


o 


(¥ 


(t 


1۹ 


: 
اس 


ر 


في الحديث : إئتوني بانبجانية أٻي جهم وهو 
كساء بتخذ من الصوف له خمل ولا علم 
له ء وهو من. ارد الثياب الفليظة ؛ قال 
ابن الأثير المحفوظ بكر الباء ٠‏ وبروى 
بغتحها منسوبة الى منبج » وقيل إنها 
منسوبة الى موضع أسمه البجان وهو 
ألاشبة »> وقي التاج : کكساء منېجاائي 


وانبجاني بفتح بائهما نسبة الى منبج على 


غير قياس » قال ابن قتيبة كساء منبجاني 


في ابن البيطار ( )> : ٥١‏ ) ومن الكرقفس 
ضرب آخر يسمى باليونانية بطراسالینون 
وقأوبله الكرفس الصخرى :.. وكذلك فى 
Ny SE e‏ 
كلمة انبولس التي جاءت في المستميني 
تصحيف كلمة اوسالس وهو الكرفی 
النابت في المروج وهو أعظم من الكرفس 
الان( ا ر 
اقشاع ء 


هي فیما قول ابن البیطار ( ۱ : ٩٤۳۸) ٩‏ 
كلمة اسبائية » وهى ف الحقيقة اللفظة 
الأسبانية ٠ HA‏ وقد خط فریتاج 
E ED‏ 
كل منهما : انتلة السوداء وانتلة البيضاأء 
فال التعرف زائدة ه انظر أن الببطار ١‏ : 


8 انتلة‎ « ٠ ) ٦ + البيطار ( إ‎ i (ETA) 
وهي الجدوار الإندلسي »> أول الاسم ألف‎ 
مرح بها بون ساكنة ثم قاء منقوطة‎ 
Sa بائنتین من فو قها مضو م م‎ 
٠: ا وها الاس فة ادلي‎ 
نات له ورق شبيه بورق النبات الذي‎ 
٤ تعرفه مامة المغرب خير من ألف دنار‎ 
وهو كزبرة الثعلب » منابته في الجبال‎ 
وله أصول كثيرة مخرجها من أصل واحد‎ 
كالتي للخنثى إلا آنها أصغر بكثير على شكل‎ 
ا النبات الذي نبت عند‎ 
: السمار ¢ وسماه اسحاق بن عمرأن‎ 
ها اه الط موك‎ ٠ لاف ار‎ 
إلا انها ضلبة ولونها الى السو اد ماهو فة‎ 
عرو لطا فلن ر ا و5 کیرک کان‎ 
اھا ا الخو هو غ وطی ها د‎ 
a a a aes 
وأنتلة بيضاء : هو لباتٽ تسميه عامة‎ 
الأندلیں بالقیهق وهو تمنش ورقه شه‎ 
بورق السنا > لونه الى الصفرة ما هو »> وف‎ 
. » رائحته حدة مع عطرية بسيرة‎ 


النبات قامع السمو م 4 و تسمی الس ودأء 
أيضا ترياق البيش وشتلة السم » وبيش 
دو حا ولو حا 4 و تسى البيضاء طو ار ت 
اغا ۴ 

والانتلة بات من فصيالة Ranunculaceae‏ 
واسمها العل Aconitum anthora UL.‏ 
ة بالفر Anthor EEE‏ و Aconit antora‏ 
Maclon ;‏ وب الانحليز دة 

Wholesome aconite 


5 ة / ر ت . 
ي ۹ چ ۹ ۹ و E‏ دو سر 
۶ »“ 
gl antora‏ تله سوداء 


وبیضاء ( انظر : دودونیس ۷٩۱‏ ) ۰ 


: antitoré 


وف ف فو اتناط : ریب ي این الزوج 
أو الزوحه + وقد صححهاً سيمو له تصححاً 
وفق فيه فقال إنها إثتناط » وهي بالاسبانية 

gntenado 


E 


ومعناها ٤‏ ربب ه این الزوج 


EE 1 -F "1 E2 


*“ 


ر 


هندا ( ابن البيطار ET ١‏ 


چو اتتياس 
N leeche‏ سو ردا ۱٩۹٩‏ )۰ 


(۴۹) نفس المصدر السابق . 


: )١ : ١( في المطبوع من أبن البيطار‎ )٤٠( 
انطونيا : هو ألهندبا الشامي العريض‎ « 


الورق » . 
وقي ( 2 : ۱۹۸ ) منه « وأالصنف الثاني 


من ( الهندبا ) البستاني عريض الورق › 
أبيض الزهر 4 تفه الطعم ٠‏ عدبم المرارة 
وخاصة في أول الربيع > ويسمى بالرومية 
انطونيا » وتعرف بالهندبا الشامي » . 


وصواب الكلمة أنطوبيا تعرس الكلمة 
الرومانية Intuboae‏ وتلسمی تلفاف 
با مغرب > وكاسني بالسنسكربتية . وهي 
نبات من القصيلة المركة Compositae‏ 
اسا ای | 
وتسنمى بالفرنسية 
بالانجليزية . 


Uichorium endivia Lı. 


Hndive‏ وكذلك 


| 


ا 8 ن 
امد > کیل )٤٤۱(‏ و 
تب وا تمو ن : نسبة الى انتيمون ٠‏ آثمدى ُ 
کحلي ( بوشر ) ۰ 

چو آنٽث 
بالتضعبف Se‏ ا ىث 


A E 
٠ ) ۳۰ سي لطاققف‎ 
س ا ( الاثى ) في‎ 
اللين ورقة الكلام وتكسر الاعضاء (الكالا) ء‎ 


وتا نیٹ 


I -R f 


| لسی ٤‏ 
) این جیر ۱۹٥‏ ) » وقد ظن رابت Wright‏ 
ا ناوات دا اک کیا فا الفری 

۰)۱4: ( 


e 


ت ددر 0 شتا شىء 


( وف معجم دوشر تدا ( لولسب 
آدخل البرغى ) : آدخل الواحد ف الآخر 
ملولباً : رکب ذکر ف آنشى ) وهذا خطاً » 
والصواب أن يقال : الواحد والآخر ء وؤرد 
TAN EOE‏ 
برسل ۱۰ : ۲۳۹ في الكلام عن مزهر آو عود 
ملف من افنتين وثلائين قطعة : فر كته 
الصبية ذكر في آنشى وأنشى في ذكر »> وض طبعة 
ماکن ٤‏ : ۲ 


O و‎ 


۲ : ثم ركبت الخشبة في بعضه 


)£( ا حر ا وا کے 
ولذلك اذا جعل مع الفضة عند السبك 
ر الأسود بؤتی به 
من اصفهان ومن جهة المغرب »> وهو حجر 
أسود صلب ملمع براق كحلي اللون ٠‏ أجود 
ما کون منه اذا فتت کان لفتاته برسق 
ولمع ٤‏ وکان ذا صفائح وكان مسا بدأخله 
املس ولم بکن فيه شيء من الاوساخ وکان 


1۹4¥ 


معجم الکالا : أنٹی في ذكر » وجمعها اناث 
وذكور وهو المشبك والكلاب ( انظر معجم 
فکتور وهو فيه مزلاج وبوابة مركبة ) ۰ 
انثایة : آنثی ( بوشر ) ۰ 

أ“تائة : لا تقال في الكلام عن الحديد 
فقط( ٩۰٤۲‏ ( انظر لین ) کما بؤیده ما جاء فی 
المقرى ( ۲ : ۸4) 


ا 
ا ر اا 
وهي فيما آخبر ني سيمو نه هي انکانيا اليو نانية 
gy encaenia‏ همده التي تدل 


على تفس المعنى ( انظر دوكانج ) ٠‏ 


(TEY 


۲) الأناثة : مصدر انث يقال أنث الرحل 


بأنث الوثة وأآناثة ٠‏ تخنث فأشبه المراة 
فې لينه ورقة کلامه وتکسر أعضائه » قال 
الردي 2 
وفي اللسان ٠‏ والتأنيث خلاف التذكرر › 
وهي الاأناثة . 

وأنث الحديد ونحوه ألانه . والو صف 
ايت شال ؛ جدند انيت هر الذكر ويف 
آنيث ٠‏ وبلد أنيث . 
نبات من فصيلة Umbelliferae ١‏ 
سمه العلمي Angelica archangelica L.‏ 
Angelica ۳ Selinumn angelica ÛL. ,„‏ 
وهي بالفرئية 11140eهص4‏ وبالانجليزىة 


Angelica‏ واللفظة التی ذکرها دوزى 


1۹۸ 


(10) فی ابن البیطار ( ۲ : ١ ٠ ) 1١١‏ طين ارمني 


طين الفخار الأخضر ( الكالا ) » وتحد عد 
الفخارين 4 وصو ابه أو بانجبار الفخارين ٠‏ 
وهو فيما بقول المستعيني الطين الارميني 
ویسمی بواله بالاسبانیه : 00ط ) 


ففيه : طين آرميني هو الاأنجبار » وبقال له 
بالعجمية بواله » وني مخطوطة ن يضيف الى 
ما سبق : هو جل فخار آغرناطة ومنه أقداح 
الشرب في الصيف بتعلق بشفاه الشارب فيه 
( وق نسخة وفمه ) وله رائحة طيبة مقوية 
للقلب مفرحة ء 


اما ابن البیطار ( ۲ : ٠۷١‏ ) فيقول : الاأنجبار 
بالاندلس هو ما يسمى ني البلاد الاخرى : 
الطين الحجازى + وما بذكره سونث بعد هذا 
عن المصنف الدمشقي ٠‏ 


وستتعمل الانحبار يدل الطين الأرمنى(؛؛؛. 


ا ار ن لا ار ونو ات 


الى اواد ف اون ردا و 
وله اا e‏ 
الطين الحجازي المسمى بالاندلس الانجبار. 

إلدمة مشقي بخرج من ألفعدة ق ور 
البوأاسير وتحر الكسر ) . 


وبدله وزنه من 


اور رک 


i 


انجبار : والأنجبار عند العامة فيما بقول 
صاحب محيط المحيط ( مادة جبر ) تحريف 
رنجبار بالتر كية آي مسکين »+ وآهل حلب 
قولون : رنجبال » وکان عليه أن بقول انها 
من الفارسسة رچ بر وهو العامل الدي 
تکسب من عمله(٦٤)›‏ . 


چ ا تجرد 


( فارسية) : 


مرزنجوش ( ابن البيطار ١‏ : 


)4( » أما كلمة انجوك التى ذكرها 


8 تي آبن البيطار ( ۱ 


(E 


(f ¥) 


فریتاج بدا المعنى فلا وجود لها ه 


(oY 
CET ضوانة انخنار) »> العافعي‎ .( 
أكثر ما بنبت على شطوط الانهار بسين‎ 
العليق » وله ورق يشبه ورق الرطبة عليه‎ 
زغب كالفبار » وله أغصان دقاق اغلظ من‎ 
اغصان الرطبة مائلة فى لونها الى الحمرة‎ 
خوارة » لعلو قدر قامة أو اكثر > وتتدرج‎ 
› وتشتبك بالعليق وتنسج أغصانه عليه‎ 
وله زهر احمر بخلفه بخراریب صفار فیها‎ 
زر » وله أصل خشبي غائر ق الأرض‎ 

حمر لی ألسواد »+ 


aes وهو من فل‎ 
Potentilla tormenti 5 ٠ واسمه العلمى‎ 
2 الان‎ Tormentille وبالفرنسية‎ 
blood-root ,; ` Tormentil 


E:‏ بعدأد تقول انجىر وهو الذى 


بتکسب فيحصل على قوته وما بوم » 
يقو لون : هو انجبر على باب الله . 


قي المطبوع ( ١ ) ٦ : ١‏ « انجرلك » ٠‏ هسو 
المرزنحو ش ف بعض الاقوال وسنذكره 
في اليم ٤‏ وقي الحاشية انجولك وكذلك هو 
الجولك تي معجم أسشماء النبات والرزنحوش 
فد ذکره این البيطار قي ( € + ۱)٤‏ ) قال ٠‏ 
« ( مرزجوس ) ویقال مرزنجوش ومرد قوش 
وهو قارسي واسمه السمسق بالعربية 
وألعنقر أبضاً و حبق الغثاء + ٭* وأما نمصر 


پټ ر شه 


ا ثحر ة 
انجرة حرشاء : حشيشة الزجاج ( بات ) 


8 


(f A) 


0 ا E A ١‏ 
فیسمونه فو فن وآهل الجزيرة التي 
الاقفصان بنبسط على الأرض قي نباته ٤‏ وله 
حدآ مسخن » وقد ستعمل في الاکالیل » , 
ومن أسمائه أبضاً بردقوش »> وربحان 
دأود 4 وحىق ألفيل 4 وعيسو رة ومر تجانه») 
وملول » ولزاب ني اليمن »> وباليونانية 
مارىقون ( amarecon‏ ( وي معجم أسماء 
النبات : حبق الفنا بدل حبق الفثاء “ وفيه 

سمسیقی بو نانية ۰ 

وهو بات من فصيلة | E‏ 
اسمه العلمى Origaãnum majorana lu.‏ 
وأسمة بالفر: ية ١‏ ا ا 
وبالانحليز نة : sweet-marjoram‏ 
وقي (۲ ١:‏ ۲ ) : « ( حشيشة الزجاج ) 
وبالرومي الكسيني 4 وغامتة ET‏ 
تسمھا دا ليق و الق الة ا ضا تصعر 
: حبق 
دسىقورندوس قي الرابعة : القسينى ٠‏ هو 
نبات نبت ې السياجات وقي ألحيطان وله 
قضبان دتاق لونها ال ألحمرة وورفق 
شبیه بورق ألنبات الذي يقال لسه 
ورن کک القضبان 
الزجاج اذا اسخت' تىجلی بها € 

ولم يذكر ابن البيطار أنها تسمى انجرة 
حرشاء ٠‏ وقد ذكر ألجرة وحدهاقي ( ١‏ :° 
) فقال : انجرة هو القريص والحريق 
أيضاً و هو معرو ف ۰ 
وزهر أصفر »> وشوك دقيق ينبو عنه البصر 
فان ماسه عضو من الدن أحرقه وآله 
وحمره ٤‏ وهو نوعان كبر وصغړ ۰ والکبر 

وقي المعجم الكبير ٠‏ « انجرة ٠‏ 
rti cacea8 (‏ ) وهي أعشاب حولية تنبت 


ا ف 


1۹4 


پو آشجق 
ا( تركية ) : لا كاد » يقال مثلا : انحق يعرف 
بقرى ( كذا ) آي لا يكاد يعرف القراءة 


وشماس انجيلي : بوشر ) س 
وا وقس انجيلي » مبشر بالانجيل ( فوك ) . 
1 
پو انجيدة * CC‏ 


فراسيون » حشيشة الكلب؛* ( نبات ) ٠‏ 
(بوشر) ٭ 


ف المناطق المعتدلة > وتعلو الى . 
أوراقها متقابلة ذات اذنيات: » وهى مغطاة 
بشميرات غدية لاسمة اذا لامست جلد 
انان اانه هة اة ع وروريا 
محدودة ثنائية الشمب »> والزهرة أحادبة 
الجشس والثمرة فقيرة » ويطلق عليه أيضا 
أنجرأه ولعرف بالقربيص وحربق . 

و سماد صاحب معحجم أسماء اللبات 
U rtica pull uifera‏ وقال إن مسن 
آسماله أبضاً قر ”ص ُ وعقار ونسات 


تا ناح 6 اا 8 وردث ف شعر ۾ هو 


و لر فقدانه چ (6۴ ( انظر رات ۱۳۲ ( * 


و فرأسيون بونانية تعر ب Prassium‏ 
وهو عادي وهو نٻات من فږھ_lة Labiata‏ 
أسمه العلمى Marrubium aİiysson lu.‏ 
وسىمى ıالفر‏ نة Marrube cuniformeê‏ 
وعشبة الكلاب لأن الكلاب متى وقعت فيها 
لا ترجع عنها حتى تتمرغ فيها ٤‏ والكراث 
الجبلي > وشربره وشنار بالفارسية > 
من نفس الفصيلة واسمها اللمي 
Marrubium vulgare L.‏ وبالفرذسية 
Marrube plane‏ 


ا e‏ وجرب الكلب E EE CNT TIE‏ 
د $ اا * نجي 
e LT‏ اليوناني يوانجليون : المكافأة التي تعطى 
Roman nettle‏ و عام البشير ٠‏ البشرى > البشارة »> وهو عند 
بغداد کس الچليبه » ى الكليبة تص: امسلمين ما اوحي به الى عيسسى عليه 
ا الم 
وة ان س الع ارال 
أما الانجرة الحرشاء التي هي حشيشة وافعاله . وقد نقلت بروابات مخثلفة > 
a‏ فهي من نفس الفصيلة واسمها اعتمدت الكنيسة منها أربعاً هي : روابات 
العلمي Paritaria cretica u. ٠‏ متى ٠‏ وو خا 6 :ولوق 4 ومر فض وهی 
وتسمى في فلسطين حشيشة الرمل > الأناجيل الأربعة المعروفة »؛ وربما اطلق على 
وتسمی بالفر aE‏ اقار الفد ا ا 
وبالانحليز نة : Pallitory of the wall.‏ و1 نه ا اال خو جي 
)٤٤۹(‏ في آبن البیطار ( ۳ : ٠١۹‏ ) : « فراسيون : يروي ابن امبر ٠‏ ان لي ١٣١‏ 
هو تمنش ذو أغصان كثيرة مخرجها من 7 e‏ 
أصل واحد وعلیه زغب سر ولونه أبیض»› وټ تاج ارون الانجيل بالكسر 
واغصانه مربعة » وله ورق في مقدار إصبع ویفتح بذکكر وبژنث : اسم کتاب عیسسی 
الإبهام إلى الاستدارة ما هو » عليه زغب عليه السلام » قیل عبرانی وقیل سریانی 
وفيه تشنج » مر الطعم » وزهره وورقه وکل ری : 
متفر فة في الاغصان التي فيها ؛ وهي )چ4( تأناح مصدر تأنح » وهو ملل الزفير بكون 


@ 


“4 


مستددرة شبيهة بالفلك » خشنة وتشت من الفم والفضب . وهو ليس مرادفا 


)١١(‏ الأنس في اللغة 


أندرونيا 


اسم بطلق ق دمشق على lıiliٽ Hypericum‏ 


, ١٠2) ٥۰٤ : ١ اين البيطار‎ ( mailus 
آنديشة‎ 


شارة ) شر د يوضع على الكتف دلالة على 
درجة السلطة ) ( همبرٽ  (‏ 
صفراء : شارة ذهة ٤‏ انديشة بضاء : 


شارة فضية ( بوشر ) ٠‏ 


إ1 ێد 3 4 


( من مصطلح التاريخ ) 


۰ ) ٤۸ 4۳٤ جرىجور‎ ( 


فلات سلاه الاه ( فو یوی فاا 


E لم لمر في الطبوع من ابن الي‎ ))٥( 
E ذکر من أن اندرونيا اسم‎ 
٠ ) ( على هذا النبات واا وجدنا قي‎ 
) مله ( ماده هيو فارنقسون‎ ) ٠ 
دسىقوريدوس في الثالثة : اوفاريقون ومن‎ 
الاس هي شاد اروا 5ا والكا هة‎ 
تس ادرو الى وار ع‎ 
. بعد ذلك اذ بقول : واما اندروسا)‎ 
وسماه في معجم اسماء النبات اندوسامن‎ 
وهو الكبير من الهيوفاريقون ء ولمسل‎ 
. اندرونيا تصحيف اندروسيا أو بالعكس‎ 


: الطمأنينة ضد الوحشة 4 
والغزل وهو محادثة النساء ومؤأنستهن > 
والأنيس . 

و س عند الصوفية ٠‏ حال من أحوالهم 
بتميز بالسرور واللذة ء وهو وليد المكاشفة 
والمشناهدة »> ويذهبون مع هذا إلى أنه 
موب اة ۲ هون انة رالاي 
ارتفاع الحشمة مع وجود الهيبة . 


هد ص 


شس : تعزية » مواساة ( ا لكالا ) س 


بامرأة ( من باب فعشل آو فاعل ؟ ) أعطاة 
صاعبة من النساء ( البكري ٠١١‏ ) ء٠‏ 

نس فلااً : سلاه وآلهاه ( فوك ) ء 

1نس فلاا ( من باب آفعل ) : صحبه لیزنل 
E e‏ 
 ) 1‏ وسلاه وآلهاه ( فوك ) ء 
ٿاس بفلان : تىلى وتعزی ( ۲ تکالا ¿ عباد : 
٤٥١ + ۲‏ رقم  ) ۷٥‏ وتانس مع فلان : 
تلهی وتسلی ( فو ) ۰ 

انس بفلان آو مع فلان : تلهى وتسلي (فوك) 
استتآنس بفلان اؤ مع فلان : تلهی وتس لی 
(فوك) ٠‏ ) 

ولهو ( فوك ) وف تاریخ البریر (۲: ۱۲۹ ) : 
وارسلت اليه أخته أنواع التحف والانس أي 
کل ما بسلیه وپلهیه ۰ 

ب ویقولون حین پشربون نخب احد : آنسك 
( آلف ليلة ۱ : ۳۹۰ ) ء 

_ ومجلس الأّنس آو الأنس وحدها : مجلس 
كبار القوم وأهل الادب بتحدثون فيه آحاديث 
آدیية وهم یشربون (عباد ۱ : ۷۸ رقم ۲۹ )ء 
والس : الورع واللسك ويراد به : 
E‏ 
ا 


۴ a 


e (vor: 


سم بات ) أبن البيطار 


E انظر حاشية‎ ))٥١( 
:) ۲: !( في المطبوع‎ ))۴( 


اتس اتن 2 
سماه ٠*۰‏ هو بات ينبت ف 
کل عام » ورقه بشبه ورق نبات الجرجړ > 
دقبت قى اماكن ‏ خصبة > وله زه اضفر 

اا وهه ال أفن لها واد رب 


۲۰1 


شسسة : ( اسبانية ) بربيس » نمر أبيض > 


عسبر الثلج ( حيوان ) » وف معجم الكالا 
omça‏ : حیوان غرب ء 

تة : آدب » لطف » حضارة ( بوشر ) ء 
وبا نَسة : بأآدب » بلطف » بآنس ( بو شر ) ٭ 
شي" : جمعها عند فريتاج آتاسي* 
وا ناي وهو خطا » وصواب جمعها اناس 
وآناسي د ( زیشر ۱۲ : ۸۱ رقم ۴۹) ۰ 

وإنسي في علم التشريح : الجانب من كل عضو 
الذي بلي عمود البدن““ (ممجمالمنصوري) 


لبنھا حلیبا او مطبوخا وجد شاربه من 
فرح النفضس والطرب ما بجده شارب 
الخمر من الفرح وطرد اموم من غير آن 
بدرکه خمار ولا سکر . 
ا 
الأر حح بات من فصlıة! Hypericaceae‏ ( 
وهو عشب معمر برتفع إلى )٥‏ سم ؛ وقد 
بصل ألى متر > اورأآقه حالسة بها نوصل 
شغفافة هي غدد زبتية »> ولهذا تظهر كأنها 
و لقاال رارع صفراء حميلة 
المنظر تتجمع ف تورة محدودة ¢ والثمر 
علبية > وهو من نباتات وسط أوربا » . 
و سماه ف معجم آسماء النىات أنضا 
ون ا ا 
ودأاذی رومی وهيو فاریقون وفيه : اسمه 


Hypericum perforatum ÛL. : ألفلمى‎ 
herbe saint-jean واسمه بالفرنسية‎ 
john’s- wort وبالانحليز دة‎ 


ه)) الخطأاً عند فربتاج هو تشدبده الياء > 
والإنسى : المنسوب الى الانس تقال ذلك 
لكل ما يونس به ٠‏ والواحد من البشر › 
ويقال حيوان إنمي : بالف البيوت > 
والجانب الاسر من كل شيء ٠‏ وقيسل 
الأيمن 4 والاسي من الآدمى حانب ألرحل 
الذي يلى الرجل الاخرى ٠‏ وقال الاصمعى: 
كل اثنين من الانسان مثل الساعدس 
والزندين › فما أقبل منهما على الانلسان 


فهو إنسى وما أدبر عنه فهو وحشي “٤‏ 


وبهذا المعنى حرى الاستعمال ف عملم 
ألتشر بح ٠.‏ 


۲۰ 


E‏ وما نسة 


: ف الفصيح‎ (fo¥) 


E TO EEE 
و‎ 

وتهدیب » آدب » ففي حیان ‏ پسام 
٠١ : ۱)‏ و ) فامتحى لذلك رسم الأدب عن 
الحضرة وغلب عليها العجمة ء وانقلب آهلها. 
مق الأننتية المحارفة ( التمارفة) الى النامية 
اة 

أا ف انا وھ چات انات 
هزلية للمتنبى » وانظر المقرى ١‏ : به»(١٥١٠).‏ 
اقاي ادى 2ن تم عات لاان 
ا او 

انسانية : آدمية » أدب » لط ٠٠١١۹(‏ 


( المقری :۱ : ۳۹۱ ) 


آنیس : آدیب » لطیف »› مؤانس ( بوشر ) ۰ 
وحبوان انيس : اليف » اهلي ( فوك ) . 

والانيسان : نجمان من نجوم كوكبة 
الجنوبي ( سيديلو ٠۳۲‏ » الف آستر )٠١ : ١‏ 


آنسة : تجمع على آوائس(۷٠٠٠ ٠‏ ان + 
اليف ( حيوان ) (فوك) ء 


ia‏ الذي کون شه 


وامراة انسان » وبهاء عامية > 
وسمع أنسانة في شعر كأنه مولد ٠:‏ 

لفد كستني قي الصبا ملاس الصب الغزل 
انسانة فتانة بدرالدحى منهاخجل 


))٠١(‏ اتسانية ٠‏ مصدر صناعي مثل الآادمسة م 


بجمع صفات الأاسان ومزآباه 8 


٠ آنسة وصف للفتاة قال‎ ٠ 
وني‎ ٤ والحديث‎ TT فتاة‎ 


مغابل ٠:‏ مس بالانجليزيسة ومدغوازیتل 
بالفرنسية 6 


مجلس الأنس ( معجم جير ٤‏ قلاید E‏ 


مو نس : e‏ 


( المقرى ۲ : ٠٤٤‏ ) ء 

واا سات ای ای ا 
أو تأولىات فها ا ي ا ُ 
۲ :۸( 


مآنوس : آهلى » آليف ( حيوان ) (دوشر) 8 
ا » منصرف الى العبادة ( مملوك ١‏ 
 ( oY‏ 


أ تٿسي. 


ا 


بضني ( فوك ) . 


4 E E ES 


آنف 


تاف : في تاريخ البربر ( ۲ :64( :0 
aT‏ 


E N E 
( ۷۸ : ۲ الائ ( انظر عادات‎ 


ت ا : دبالتها ۾ ا الفتلة التي ا 
نشتعإ ( بوشر) ۰ : 


)٠٥۸(‏ في الفصيح بقال انف الثيء وأنف منه 
کر هه وعافته نفسه واستنکف منه » ولا 
تستعمل تألف بهذا المعنى » ألما معناها ٠‏ 
طلب الشيء لم بستعمله احد ê‏ 


))٥۹(‏ أنف العود الو سيقى ٠:‏ قطعة رقيقة صن 
العاج توضع في نهابة رقبته من جهمة 
٠ال)لارى‏ 

۰ قضيب هن الخشب 
ثىت فوق خط اتصال الصندوق تشبت تبت فك 
الملاری و هي مفاتیح ربط الاو تار 6 


وانف القانون : 


أ 
| 
| 
1 


)1( ) قي امطبوع ) منه 


آثف العجل : نات اسه الملمى 
( ابن البيطار 


Antirrhinum orontinirn 


2 e Aq: 1 


على آتف ٠‏ آو على رغم آتف : غصباً عنه 
E)‏ 


وکسر آنفه : آذله ( بوشر ) ه 


آ”ثف = تف : آول » ابتداء ( معجم مسلم ) 
أ ثفي* : نسبة الى الأنف ( بوشر ) ۰ 
آثیف بقال غرال نف : وديع٠٠٠٠‏ ( الف 
ليلة رسلاو ۳ : ٠ ) ۳۳٣‏ 

E A EA 
e 


منه ٠‏ )» أف المحل : 
د يسسفوریدوس ف الرابرة 8 2 
الحا نفسه في كل سنة وبشبه النبات 
الذي يقال له آناغالسس ٤‏ ورقه و قضبانه 4 
وله :وروق هة رالرى آلا أنه أضغر مته 
لوه فرفري وله تن هة ري 
عحل ٠‏ وسماه ف معجم أسماع النبات 
أزف الثور > ودلاقم اسر دوف ف الجزاثر 
ومعناه عرف إلدىك ونلوز السيع ألكسير 6 
وألبهار ا E‏ وذکر أن أسسمة 
الملمى Antirrhinum majus L. ٠‏ 
وكذلك oronlium majus ٠‏ 
من الفصيلة ألعقر بانية و و 
وأسمه بالقرنسنية gueule de loup‏ 
وكذلكت : 


DT ETA 
hiufiior 


: و كلك‎ gueule de lion 
Mufie de yveasu و‎ 


وأسمه بالائحليز نة S124 QF2801‏ 


(۹1) لم بات انيف بهذا المعنى بالعربية واألار جع 


اھا تصحف النقت وهو امتاس من 


4 


تحريف الكلمة اليونانية انفاقيون » وليست 
معناها الزبت اأر كما يقول فريتاج » والكلمة 
في اليونانية والعربية تعني زيت الزيشون 
العض ء٠‏ ففي المستعيني في مادة زيت : زيت 
الاشاق هو الذي بعمل من الزيتون الغض 
بالماء » وهو اسم يو اني ٠‏ ( انظر ابن البيطار 
ي بدء مادة زيت » سنج ٠٠١‏ » سح اللفظة 
فيه وأجعلها زيت اتاق » ابن الموام ۲ : 
4 . 


4 آنق 
اناق : ضرب من النسيج ( المقرى ۲ : ۷١١‏ ) 
مآنوق : بظهر ان معناها هرم » ففي الف ليلة 
( برسلاو ۱١‏ : ۲۹۳ ) : شیخ کبیر مأنوق . 
وني طبعة ماکن : شیخ کبیں هرم » وقد تکرر 
ف ص ۲٠٤‏ من طبعة ماكن ذكر هرم بدل 


پو نون 
( تجمىع على : افاقين أو أناقين ) : 
ورك ٠‏ ( الكالا ) ء ويظهر أن الكلمة 
مآخوذة من اللفظة الأسبانية 
و انك 
تىت عند ا مستعينى آئوك في مادة سرب » 
a‏ 
AEE CONE EN O‏ 
أما المعتصر من الزيتون الفض وهو الانفاق. 
3( الأرجح انها تصحيف مأفون . 


anda 


aAancOn 


a 


3 ااا 
اض دف ) ا 1« ) وک 


2 الادرسي ) ¢ وق انطا که انکلس ن 
انقلیس کبیر ( مخطوطة الاسکوریال ۸۹۲ ) 


پو إنكلية 


فان ر ي ن و 
ES ISE‏ 


)٠1۳(‏ آنك معرب نكا في السريانية + وهو اناك 


في العبرية » وقي الأكدية : ناك ٤‏ وهسو 
دخيل من السومربة ء وقي الحبشية نانك > 
وق الارمة انم ) وق الكر هة ناج٠‏ 
ومدلول ألكلمة في هذه اللغات هو الرصاص 
أو القصدير » ومعناه بالعربية الأاسرب 
وهو الرصاص أو الأبيض منه خاضصة > 
وقيل هو القصدير . وف الحديت ٠:‏ « ليد 
فتح القتوح قوم ما كانت حلية سيو فهم 
الذهب ولا الفضة > انما كانت حليتهسم 
الملابى والأثك والحديد . ( العملإابي : 
الرصاص ) . 


10( أو الانقتيس : ( الاصل يوناني 
انخلو س ) وهسو ٿعسان الس مك 
anguilla vulgaris‏ مر الفصيلة 
الإنكليسية Anguilldae‏ من رتسة 
التليوستيات 051ء161 من الاسماك 
Pices‏ 


وهو سمك ڏو جسم محدود 
مستدبر بشبه الحية » وجلده خال من 
القشور ؛ والرأاس صغير وله زعنفة ظهرية 
طوبلة على امتداد الجسم تقرببا1 ذات 
آشواك لينة » وله زعنفتان صدرتشان 
صفیرتان » ولیست له زمانف شرجية › 
والزعنفة الذرلية مستددرة 4 وهو مسن 
الأاسماك المهاجرة تقضي معظم حيات ها في 
المياه المذبة من أنهار أفرىقية وأورسا» 
وحينما تکبر تتجه في مجموعات کبيرة نحو 
المحطل الأطلسي حيث تضع بيضها بالقرب 
من جزر الهند الغربية » وتعود صفارها 
بعد الفقس الى الانهار > ويسمى ابضا 
ابلس ٭ 


پو انکوسا 
anchusa,‏ ذکرها المستعيني ف مادة حلو ۴2۵) 
چو انکلوش 
) بالاسبانىة langosta‏ ) جراد یحری ۰ 
کرکند ( پاجنی ٩٤‏ و مخطوطاته ) ۰ 
چو انلۍ 
( بربرية ) ضرب من الحاورس » الدخن > 
الذرة البيضاء » وهو نباٽ اسمه باللاتينية 


Pennisetum typhöideum‏ وبالا لما نة 
Negerhirse‏ آو Negerkorn‏ 
( بارت | : | ¢ AY 6 AE : o 6 oY‏ 


ويه ا1عم6 


“اين بطوطه ۲ : ۽۳ ۽ 
CPO CELCVACWTILENMe i:‏ 
جاکسون تمب ٤‏ وغیه هانلله ).۰ 
چ آنموذج 
( فارسية ) : دستور العمل ومشال 
الي ر( ور 


(چو) . هو نات من فصlauة Borragiraceae‏ 
أسمه للم Anchusa tinctoria L.‏ 
و لسسهى شنحار 4 وشار 4 وألكحلاء 1 
وألحمراء ور حل ألحمامة . وبالسردانية 
حالوما » وباليونانية او (Anchusa)‏ 
ا 


معرب نموده ٤‏ ولم تعربه العرب وانما عربه 
e‏ و ۰ وق 
والانموذج لحن . وفي التاج او 
بضم الهمزة لحن كذ قالة الصاغاني في 
والزمخشري وهو من ائمة اللغة سمى كتابه 

e lT 


چو آنویروخیس ٥٤۱٣٩7‏ 


عرف » جلبان الحية ( نبات ) ( بوشر ) : 


چو انی 
نى : ستعملها عامة الاندلس يبدل آنا ضمير 
الكل ونك هارت آنا الى آئى لأ الما 
کانت نطق ممالة » فیقولون : آنی في الدتيا 
مثلا ( فوك ) ۰ 
إناء : مبولة ( اناء يبال فيه ليلا) ( المقدمة ١‏ : 
۷( ۰ 


"تی : قال آتى لثلى ببراعة الخطاب آي من 
آين ل برأاعة الخ طاب ) عدالواحد 
(o‏ )41۷( ۰ 


و تی ف علی ما احق عرشه من تل ٤‏ وعزه 


TT J» (WY: yT (1Y 
هو دیات له ورقف شيه بورق الدس‎ 
الص ال آنه اطول جه وله ساف طو لها‎ 
> وزهر أبحمر حمرة قانيية‎ ٤ نحو شبر‎ 
وأصل صغير » ينبت في أماكن رطبة‎ 
+ & متوطلة من ألعمارة‎ 
¢ ورون‎ ٠ وي معجم اسماء اللبات‎ 
> وانروبريخس وسماه أيضاً عرآن وسلك‎ 
وسله بالغارسية وهو یات من فصيلة‎ 
Lezuminosae 


3 سمه العلمي 
Onobrychio Sativa‏ وبالفرنسية 
esparcette‏ 


sainfoin 9‏ وكذلك 
بالانجليز دة 


)٩۷(‏ انی ۰ تستعمل بمعنی كيف للسؤال عن 
الحال وفي القران الكريم ( مريم ۸) + (رب 
انی کون لي غلام وکانت امراتي عاقرا ) 
وظرف مکان پستفهم بها کأین ٤»‏ وقي 
القرآن الكريم ( آل عمران ۴۷ ) : ( قال 
وقد تفيد الشرط . 


+0 


س وعزد ود(۹۸٤‏ ۰ ( بحوث ۹ :© 
الملرعة الاولی ) ٠‏ 


آنئی وکیف : قل له ما یجب عليه آن 
فعل ٤‏ ( بدرون 4 ( ة 


و نيسون 
وا ون ف معط الحط ۾ واحدته السو نه 
وف 2 فوك : أتيتسون » والعامة تقول 
ا ا ا 


بو أآھ 
محتصر اتمى ( الطبعة الصرية لمقرى ) . 


e e (A 
وهو أختصار إا‎ ٠. E 
وإنا اليه راخعون ا‎ 


) هذا خعلاً في التفسير فأنى مستعملة للسوۇ آل 

aS e E 
نیسون ا اون وهي ا‎ N 
: البو نانية انون وي محبط الح ط‎ 
الأنيسون نبات له بزر عطر ذو طعم‎ 
ألو أحد ا اقا تقول‎ 6 
يانسون » ,ە‎ 


› زهره أبیض صغر‎ Unibeliterae 
ستعمل ف‎ ٤ وثمره حب طيب الرائحة‎ 
» أغراض طبية » وتخذ منه شراب اطيف‎ 
وکمون أبيض»‎ ٠ ومن أسماثه رازیانج رومي‎ 
٠ وحبة حلوة قي المخرب » وسباس شامي‎ 
وزنيان بالغارسية » وني عامية الفمراق‎ 
ا و م و و ا‎ 
Pimpinelila anisum L. اله ا‎ 
a08 وبالفرنسية “4/118 وبالانحلز رة‎ 

swest-cumin 8 


1۰ 


۽ ص 
o‏ 


وقول أو الوليد ٠۹۹‏ ان المصدر منة آهكة 
بالف ۷۱2+ . 
ng OE‏ 
أالحرب ( بوشر ) ٠‏ وف النويري > سانيا 
٩‏ : فیقال نه کان يشرب مع جاريتین له 
فتاه محمد وهو على آهبه فقتله ٠‏ 
ويزة » ثوب ( مملوڭك ۲ : ۷١‏ 
هب ( مملوك ۲ : ۷۲) م 


( وحمعه 


شجرة كبيرة آوراقها شاتكة حرفة تنبت في 


(۷1)) قي ألقاموس 


(۷۴) لعل الصواب 


السودان ( ریشاردسن » صحاری «o0:‏ 
وقد كتب الكلمة بحروف عرية ) ٠‏ 


اهل ` 

هکل التشددد » قال آهلله لذلك TA‏ 
: هله الى ذلك 
( عباد ٩‏ : ۱۸ انظر التعليق ) ٠‏ 
a Ll‏ 
E E َ‏ 


له ومستحقه » وبقال ضا 


١آ“‏ ها واهة واهة تو جع 


ال ل و هار 
6 ا للك الاين اة 


وآهبة الحرب : عدتها جمعها أ هب . 
:هل الطعام 
الإهالة وهي الالية ونحوها تؤخذ فتقطع 
وتذاب » بقال طمام مأهول وثريدة مآهو لة 
( انظر اساس البلافة وتاج العروس 
( مستدرك أهل ) ٠٠‏ 


٠‏ وضعت فيه 


(۷1) تقال تأهل فلان : 


تآهل بفلان : صاهره بآن تزوج ابنته ٤۷ء‏ 
( آلف ليلة برسل ۳ : )۳۳١‏ ء 


استاهل 7 اسشحق واستو ج١٩‏ ( اظر : 
لين ) ( الكالا » بوشر ) وف آلف ليلة ( ١‏ : 
۳ه ) : باملعونة آتنى تستاهلى من يكلمك > 
آي آتستحقين آن بكلمك أحد ؟ + وبقال : 
استاهل به : آي استحقه واستوجبه ( الف 
ليله ۱ : ۲۳ ) ومستاهل به : مستحقه 
( فوك ) ء۰ 

"هتل ء آهل الدار : الطبقة السادسة من 
طبقات الموحدين ( الحلل ٤٤‏ ق ولم يفسر 
ذلك )٤۷۹2)‏ , 


وآهالي البلاد : سكانها ( بوشر ) » وتطلق 
كلمة آهالي في المدينة المنورة على سكانها 


تز وح 4 وتأهل للامر 5 
صار له اهلا . 


))۷٥(‏ قي معاجم اللغة : إستأهل الثيء : استحقه 


واستوجبه » وني اللسان : قال الأزهري : 
لرل د و 
تستأهل با ابا حازم ما وليت » وحضر 
ذلك جماعة من الاعراب فما أنكروا قوله . 

وقال الزمخشري في الأساس : سممعت 
أهل الححاز دستعملونه استممالا" وأسعاً. 
وقال صاحب القامو س لغة جيدة »> وأنكره 
الأصمعى » وقال : انما يقال : هو أهل 
ذاك ؛ وأهل لذاك »> وهو أهلة ذلك » كما 
أنكره المازني > وقال ابو حاتم : واستأهله : 
ستو حه 4 وکر هه بعضهم ۴ 


(۷)) أهل الدار ٠‏ الطيعَة السادسة من الطعات 


الأريع عشرة التي اقام عليها ادي ان 
تومرت ( نحو سنة ۲۱٥ھ‏ = ۱1۲۹م ) 
حكومته ٠‏ وهم في دولة الموحدين الحاشية 
املازمة التي كانت تخدم في دور الخلفاء 
ليلا ونهارا . 


الدين ولدوا فيها ولهم فيها بيوٽت PEE‏ 
( برتون ۱ ۲۰۴۳٦۰:‏ :۷) ۰ 
(TEE‏ 

والأهلي من النواحي المسكون ( وهو الإهل 
عند لین ) وی ابن حیان ( ٠۰۳‏ ق ) : وآحرقت 
فری الناحية الاهلية الى حد المحلة المنسوية 
الاسرة ٠‏ 

أهلكة : مصاهرة » وأشحهة » قرابه السب 
( بوشر) ۰ 

هل : أطفال صغار ( آخبار ۰( * 
آهل : الساكن المستقر ف المكان » ضد : 
ظاعن ( تاریخ البربر ۱ : ۱۸١ ٤ ۱۷۸ ) ٠١۰‏ ) 


اليج 
انظر : آهلياج ۰ 


اعلیلج 

اسم جنس واحدته اهليلجة ›» ويسمى آيضاً 
هلیلج ویجمم الالف والتاء أو هلالج او 
هلالحة ؛ وئ معجم النصوري الذي بدكر 
هذه الكلمة ف حرف ألهاء کا شعل ابن‌البیطار 


٥۷٣ : ۲ (‏ ) قول : إنها تلفظ آهليلج وإهلياج 


وهو يذكر ثلاثة أصناف من الإهليلج وكذلك 


نی بر5 2 ای( شا ال ایل 
بوشر ) » ۲ : آصفر ( اهلیلج سترن بوشر ) 
٣‏ : هندي ( آو شعيري درجرن A"‏ ( 


¥ 


)٩‏ بسمی بالفرنسية 


و سمو له عادخ الس و۷۷ ٩‏ والرازي حن 
انود اقا هالا 


وف معجم ف أهليلج املح 
وlٰ‏ كانت هذه الكلمة غر دمه وطو لله فقد 


حرفت الى اهليج آو هليج ( برجرن ئ۸6( * 
وف مخطلوطه د : من الادرسي ) ١‏ الفصل(إ 


€۷( ا ) لامه الاولى وفتح الثانية 
وقد تكسر » معرب هليلة . وقي ابن البيطار 
١ ) ۹١ : £(‏ « هليلج : هو أربعة أصناف: 
أصفر ٠‏ وأسود هندىي صغار > وأسود 
کابليکبار» وحشف دقاق‌بعر فبالصیني ». 
وقي الاصطلاح الملمي ا 2 
ف إلهند » وكابل والصين »> أسمه العلمي 


Terminalia chebıuıla‏ | من فصيلة 
Combrataceac‏ وثمره ستعمل ق 


الطب . والصغم منه المبتسر (لنضج سود 
وسمی ف 2 هندي شعري ولسسمی 
Ter, hcrrida,‏ أما الشمار اليافقعة 
الناضحة فتعر ف بالكابلى وهي ا الصفرة 
وی Ter. citria‏ ولسمی 
بالفرنسية والانجليزدة Myrobalan‏ 


۷) قي أبن البيطار (] : ۱۹١‏ ) في مادة هليلج : 
والاسود الهندي بسهل السوداء . 


Myrobalan embiic 


و سی الان دمصر ¢ واتسرك وهو 
نات من فصلة Wuphorbiaceae‏ 


ا العلمي Phylanthus emblica lL,‏ 
و لىسهى املج فول 4 ففي تاج ألعروس 
والأملج : دوآء فارسي » معرب أمله وأجوده 
السود بارد ٤‏ الدرحة الثانية وهو باس 
بلا جلاف 6 وهو قاض دوو ال غر 
وقوه ٤‏ پاهي > مسهل للبلغم مقو للقلب 
وألعصب والعين والعدة .4% ولشهي 
الطعام 4 وينفع من البوآاسسير ¢ و نطفیء 
حرارة الدم ٤‏ كذا في طيب الاشباح لابن 
الجوزي . 


وفي اللسان : والاملح ضرب من العقاقير 
سمي بذلك للونه . والأملج الاسمر . 


۸ 


| 
ا 
ا 
| 
1 
1 


ا 
1 
أ 


والاهليلح 


) تذكر الاهليجات بين الأدوية التي تى 
بها من الصين ٠‏ بينما نجد بي مخطوطات 
ا ج : الاهليلجات » والواحدة منه : 
اهليحة ( اخبار ٠۰۲‏ ) * 

وهو عند الرحالة : هجلج ( heglig‏ ( و 


J * ( hegligg‏ عوأدة ۳۵۸ ) ا ا 


(۲ ۷۷ : | راون‎ e ۹ 


ق عند آهل الاندل 
( فوك ) قفي معجم النصوري : وأمهل 
الآندلسس يوقعون هذا الاسم على عون 
البقر ٠‏ ومن المعروف ان الاهليلج في مشل 
حجم الأجاص ٠‏ 

هليلجة :“دمل تخرج في أذن الخيل في شكل 
الاھلىلحة ) ابن العوام + 0 وا 
ليها ) ه 

وهلبلحة : ضرب a‏ 1 القنابل ) 
( ريو » فج ٤٤‏ ) وهي فيما بظهر بشکكل 
الاهليلجة ء 


هنا 
وتناك : هناك ٠‏ ومن هناك : من هناك آي 
تبع د2 ٠٤۸‏ ( فوك ) 4 


٤ (۸. )‏ اوت 
و قاقھ دا 


: وتئح هاهئنا > وهاهنتشا ¢ 
أبعد قليلا“ . ويقال للحبيب ٠‏ 
ههننا » وهنا ( مخفتين ) آي اقترب ٠‏ 
وللبغيض : هنا وهنا آي تنح . 


چو آوب 


أو ية = ويسة ( ابن جبير ) - وخيمة 
( بوشر ) ۰ 


مآب : بقال هو لابه آي بحتضر ( ونج » 
معجم المختار » انظر ص 1۲۹ ) ٠‏ وف ابن 
القوطية ( ٠‏ و ) : توقف في السير ليكون 
دخو لك فی آیامی فان آخی لابه » وي الاكتفاء 
( ۱۳۸ ق ) : حتى وصاوا والولید 
ا ٤4۸1(7‏ » 


چو ا وباش 
( بالاسبانية EET‏ 
المستعيني في مادة کرم : و قال لفقاحه آوباش 


Uvas 


آوچ 
C4‏ محرط ا مط ا ا 


چو اوجاق 
وبقال آجاق ( همبرت ۱۹٩‏ ) » ووجاق ( انظر 
فريتاج في حرف الواو ) ٠‏ كلمة تركية بمعنى 
موقد ( همبرت ۱۹٩‏ ۰ رولاند ) وفرن 
(هيلو ) ٠‏ واسرة وقبيلة ومقاطعة ( رولاند )ء٠‏ 


(۸1)) الويبة ٠‏ على وزن شيبة اثنان أو أربعة 
وعشرون مدا . وهي لفظة مولدة استعملها 
ذكر بوشر خيمة فهو معنى أوبة وهي مصدر 
آب بوب وبا وأ وبة بمعلی رجع ۰ سمیت 
ها اة ا اا 
المرجع والمستقر واستعمل مجازاً فقيل 
للمحتضر هو لابه . 

في محيط المحيط : الأوج معرب أوأك 
بالغارسية بمعنى الملو ... ضرب من 


ألحان الموسيقى وبرج من ابراجها بقع بين 
الماهور والحسيني 4 


(TAY) 


والعقار الموروث ) راشتر Ao‏ ( وکت كه 
RTT‏ 
کلامه عن الداي : ورتب آوجاق الصبايحية 
بتونس والكاف والقيروان وباجة لتآمسين 


ال 
آوجاقی : خاد ( مملو ٠١۸:۱١١‏ ( 


چږ اود 
ود“ » حملة قوی اود فلان تعني ف 
الاصل قوی ما آعوج مله » وتستعمل بمعنی 
زوده بما بحتاج اله“ ( عباد ۳ : ٠۷١‏ 


رقم ۱۲۳ ) ۰ 


وا و دالوالا( دوك )2 


مناد“ : منشنی » معو ج » ويوصف به الرمح 
( عباد ۳ : )۱٩۱‏ ه۰ 


ت وقو“م الماد : قو م المعوج ولسستعمل 
مجازاً بمعنى : اصلح ما فسسد من الامر 
( تاريخ البربر ٠ ) 1٤١ : ١‏ 


(fA) 


الأوجاقى : معرب أوشاق التركية : خادم 
صغير »> وقد اطلقت في عصر الماليك على 
من بتولى ركوب الخيل للتسيير والرباضة. 
وني نهابة الارب ٠‏ الإوشاقية الذين إقامتهم 
بالاصطل . 

(0) لعل الصواب ٠:‏ 
أعوجاجه . والآآواد مصدر أو د الشيء 
من باب قرح ٤‏ ولم يرد قي اللغة استعمال 
الود يمعنى الصلب ٠‏ ولعل صاحب معجم 
فوك رآى سحمة الاساس : رحمعت منه 
بالداهية الناد وبالصلب النآد في مادة اأنآد 
بمعنى انشنى واعوج فظن إن المنأد هو 
EE‏ 


توم 1ود فلان : اقام 


۹ء۲ 


چ اودرورمالی 
شراب العسل ٠٤۸١2‏ ) سنج ) 


2 آورسالس 
کرفس بری۸+) » ذكره المستعیني في مادة 
الو 

+ اور 


ز نىى ا ۾ ومنه صنفان الربيسعي 
والبرى ( المستعيني وضبط ا تسةه 
e‏ 
)۸٥(‏ ف ابن البیطار ( ۸ 1۸ ) :+ اونومالى : 
معناه شر آب وعسل لان ونو باليو نائة 
شراب ومالى عسل ٠»‏ انظر حاشية لفظة 
اورمالى .. 


٤ {CA‏ أین a‏ ( 1 : ۸ ) ۰ اوراسالينون 
جبل وسالیئون كرفس . وقي ٥٤  )(‏ ) 
منه ماده کر فس ٠:‏ والنبات الدى قال له 
الاو سالس هو الكر فس النابت ٤‏ المروج 
وهو أعظم من الكر فس البستاني 
وهو نات من فصluة Umbelliferae‏ 
إسaa Athamanta oreoslinum UL. qall‏ 


(۸۷)) وسماه ابن البيطار ( )۷١ : ١‏ : «ابرسا» 


وهن الوتن اااوى وو و ي 
السوسن ورقه بشبه ورق : 
واعرض والزج › ساق عليه زهر منحن 
فيه ألوان يوأزي بعضها بعضا وهي مختلفة 
فيها بياض وصغرة وفرقيربة ولون السماءء 
ومن أجل اختلاف الاألوآن قيه شه 
بالأيرس وهو قوس قزح . وله اصول 
صلبة ذاث عقد طيبة الرأئحة ... وما 
کان من هذا النوع من نینوی فهو أبيض » 
a‏ 
وهو نات هن االفصياة الزق ةة 
Liliaceae‏ الاسم العلمي للا 
Lilbum candidum L,‏ 
blanc‏ 


مله : 
وأسمه بالفرئلسية 


| ES E a i white-lily وبالانحليزدة‎ 


Y> 


E‏ ورم 
سڏاب A‏ ( دومب ۷۳ ) ٤‏ وه ده 
الكلمة من أصل بريبري لاننا نجد عند 
المستعينى ني مادة سذاب ( في مخطوطة له 

فقط ) : بالبربرية : آارمى ٠‏ 


پو آورمالی 
1 ال ) ۰ 
ران سنج 


چو اوریطی 
( بونانية ) آورطي »› وهو الشربان الرئيس 
اوت من القلب٠ e‏ ) بوشر ) ء 


ESS (TAA)‏ الفيجن ۾ مئه ۾ بري وبستانی 
شا ¢ قتشعب عله شعب الافصان 
وبحمل قي أطراف افصانه رؤوسا تتفتح 
عن ورد صعغار الورفق أصغفر > وإذا انتشر 
ورقا من البستاني وزهره مثل زهسر 
الستاني } انظر آین البيطار ۲ (o‏ ه۵ 
وهو نبات من فصيلة Rutaceae‏ 
و الاسم العلمي للبري Ruta montana a4‏ 
وأسمه تافر تة : rue sauvage‏ 
وبالائحليزسىة Mountain rue‏ 
وف معجم أسماعء النبات Ruta‏ 
gr veolen8 1.‏ : سذاب ( قارسية ) - 
فيحن ) بيفائلن ٠‏ بين ( بونائية 
Peganun‏ ( الخلتف . الخفت 


( بلفة اليمن ) أو مى ( بربرية) . 
في آبن البيطار ١(‏ : 1۸ ) : اونومالى معناه 
شراب وعسل لان ونو باليونانية شراب 
ومالى عسل . وقي تفذكرة الانطاكي : ١‏ 
مالى وبقال ادرو مالى هو ماء العسل 
باليو نانية ٤‏ واونو مالى ما بطبخ من الشراب 
العتيق والعسل . 
وبقال له الاأورطى معربة من 
4 وهو الشربان الرئيسي الخارج 
من البطين اا و ا 
الأبهر . 


(A 


(۹۰) الوا دة 


E 


اوز 
تآوز عليه : سخر به وتهزاً ۰ ( بوشر ) 

اوز ملق » ثناء وکثر الاوز متملى ٤‏ كت 
الى والثناء ۾ ويقال E‏ من الأوز 4 ًى 
دعنا من الى والتناء و 


والأوز : السخرية والهزء والتهك(١؛)‏ . 
آواز وجمعها اوازات (من مصطلح الموسیقی) : 


نعمة » مقام/؛“ ( صفة مصر ٠ ) ۲٤ : ٠٤‏ 


اواز آو وز 


ae Ra 
آما الإوز أو الوز فيقال له : إو‎ + ) 
0 7 | يلدي ( آلف ليلة بر‎ 


ETH‏ ) لعل لفظة أوز تحريف هزء ٠‏ قلبت الهمزة 


(۹۲)) في محيط المحيط : 


وأو والهاء همزة فقيل أزو ثم قدمت الواو 


قاوز ۰ 


اواز ضرب 


چ اوآزات » فارسی . 


9 اود هة رة الال ت ا 


الأكدية » ومئها الى اللفات الساامية 
الغرة > هثل 1ر راف الإراسة الهوة 
ووز ق السربانية ۰ ۰ 

فل ال فرق ار 4 اة واد 
إوزة > وبعال وز“ واحدته وزة . 


وقد جمعوه بالواو والئون فقيل إوزون ؛ 
(حروه مجر ی کو المذ كر السالم مع ففل د 
الخروط اما اول أو شدودا: 


goose = Anser * ءlıحالأ وهو £ علم‎ 

تشبه البط ولكنه أكبر حجماً وأضيسق 
منقار؟ ؛ طوال الأعناف »> ومكففة الاصابع > 
من الفصيلة الوزرة Anseridae‏ 


و لسمبه ألعآمة ف المراف وز ووأآحداته 


وز از : من إربي الوز ويعنى به » ففي معجم 
الكالا : J ansareria,‏ المحل الذي ری 
به الوز ویغذی ) : وزازین (انظر معجصم 
الاسبانية ەم › ۸ ) » 


چو اوزان 


اسم آلة موسيقية من صل آجنبي كان بضرب 
فا افوا السلا امالك( سارك 
(ITE‏ 


چو آس 


تبات ك ٤‏ وبطلق ن م 


()۹)) آس ۰ معرب سا ف الارامية اليهردىة 


و التربانية ٤‏ مق اسن فى الاكدبة : شجز 
دانم الخضرة »> بيضي الورق ٠‏ أبيض الزهر 
آو ورديه » عطري ٤»‏ تماره لبية سود > 
تو كل غضة ٠‏ وتجفف فتكون منه التوابل » 
موطنه آسيا ويكثر ني بلاد البحر المتوسط› 
واحدته آسة . 


وهو من قصيلة الآسيات E‏ 
اتتهه العلمى 3 Myrtus comminus lL.‏ 
و لسکدی حمبلاسي ق »سور ا 4 و قف وانظر 
بالشام کاله ستو قف التتاط اله من 
حسنه » وريحان بالجمزائر » وكذلك 
حملوش ۰ وهدس بالعبرآئية في اليمسن ¢ 
وعمار بالمربية وهو الآس البرى علد 
الخليل ؛ واحمام بالبربرية وميرسين 
ناليو تائيه والرومسة ¢ وخزرزرأن 
بلدی بالأند لس 4 وتمره حب اون والفطس 
والشلمون وبسمى ثمر البستاني مله 
تكمام »4 


وقي تاج العروس ٠‏ والآس با مد شجرة 
معروفة ٠‏ قال أبنو حليفة : الآس بأرض 
العرب كثير » بنبت قي السهل والجبل > 
وخفرته دافا ادا ۲ وشو اح کون 
كرا عطاما د الو اجدة اة بء و قال 
این درد : الاس لهذا المشموم احسسبه 
دخیلا غیر أن العرب قد تکلمت به » وجاء 
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على العذار وهو شعر الخد ( انظر الجربدة 
الاسيوية ۱۸۴۳۹ » ٠۷١ : ١‏ ) س والبقايا 
وحثة الائنسان ( کوسج المختار ٩ ( A٠‏ 


۽ اوسابون أو أسانون 


= حجر اللازورد*““ ( المستعيني والأول 
فخا ل واقاي ق ق ةد): 


ا أو ٴسعاطس 
هکذا ضبطت ی مخطوطتن من مخطوطات 
الستعيني ۾ غير انها ف مخطوطة لم 
اوسعاطوس = حجر الحة(۹؛) ٠‏ 


eT‏ ا 


وقول a‏ 
والآس العسل نفسه أو هو بقيته في الخلية» 
الا ا ي فا ج و 
و قال الأصمعي ٠‏ الآس آثار الان a‏ 

من علاماتھا ٤‏ وقیل هو کل اثر خفی 


ولل ال الا ای ده دزی 
مأخوذ من معنى القبر ومن قول الإأصمعي ؛ 

انه آثار الدار . 
))٩٥(‏ لازورد في أبن البيطار ( ) ٩١ ٠‏ ) سماه 
دوزو ى ا ا 
وال فی اا ارمانا هدا لس هی 
الازر رة اها هر الك لار ي ان 
اللاروزة حجر صلب و هدا رخو © الغافقى 


أللازود اشبع لوا من الححر الأرمني € » 


و كريم سماوي الزرقة سمي 
بالفرنسية Lezurite ھڪf e‏ 


1وا ( انظر : لازورد) . 


(۹7)) في أبن البيطار ( ۲ : ٠١‏ ) حجر الحية : هو 
فيما زعم بعض الناس صنف من الحجر 
الذي قال له باسیقس ( باسيطس ) آ 
الری رحد > وجه ها هو صلب اشرت اللون 
ومنه مثل الحجر القمري ٠‏ ومنه شيء 
رمادي اللون فيه نقط » ومنه ما قې کل 
واحدة منه ثلاث خطوط بیض ۰ وکل هذه 


1 


پو اوسه ) 
شهر آب ( آماری ۱۹٩‏ ۰ ۱۹۸ » ۱۹۹ ) وبقال 
له اوسو آبضا ( انظره في مادة اسطربرن ) ء 


چو اوسید 
علد این البيطار ) 1 : 4A‏ ا وهو 
أوسيدة عند فريتاج ٠‏ 


چ آوشاقی 
خادم ( مملوڭ ٠ (۱۸ : ۱۰۱١‏ 


C2‏ اوضه 
( تركية ) حمعها آوض وأوضات : ححرة > 
5 ( بوشر ۾ آلف ليله درسل +۱ 


° (4 
E E E 


E TTT 
الأ فعى والصداع ۰ ولعل [لأفظة تصحف‎ 


افروساطس ومعناها ححر الفمر + 


(۹۷)) في أبن البیطار ( ۱ ۰ 1۸ ) 
ضرب من اللينو فر الهندي > حار بابس ( 


٠‏ «( أوسبيد ٠‏ هو 


وف معجم أسماأء النبات أو سبق 
قارسية ضرب من النيلو فر الهندي »¢ أسمه 
الملمي :  Namphaea‏ من فصyياة‏ 


: واسمه بالفرنلسية‎ Nymphaceae 


water-lilyY : ãر‎ lai Lis des éêtangc 
وا کون د 5 به‎ 8 


(۹۸) انظر : اوجاقي في مادة أوجاق »۰ وتعليقنا 
ملك 


(6۹۹) وتنطق الان وده 4 وألعامة ف العرافق 
تستعملها ألآن فتقول وده وحمعها E‏ 


وأآودات ة 


و 

چو اوطاماطون 
( يوئانية ) انسان آلى » أو آلة تمثل بها حركة 
حیوان » آوتوماتون ( بوشر ) ۰ 


چ أوف 
آّو”ف ( عامية ) بقال : عاد وأو ف : حتى 
الآآن » الى اللآن » الى هنا » الى هذا الد 
( فوك ) ۰ 
فة : وباء ( فوك ) والجمع آفات : آو 
(ملر سیب )٩ : ۲ ۲ ۱۸٩۳‏ ۰ 


۾ 
سه 
»+ 


وآفة النجوم في الكرم مرض يصيب الكرم 


فینخر ورقه ( ابن العوام ٥۸۳: ١‏ وانظر 
کلمنت مولیه ۱ : ٤۷‏ رقم ۱ ) ۰ 


مثلث ( بوشر » آلف ليلة ٥٤۳٤١۳ : ١‏ ۲ : 
۲٤۱ ۰ ۰۱‏ ( وف طبعة برسل ۷ : ۳۱١‏ حية 
بدل آفة ) ۳ : ۳۲ ٤ ٠‏ : ۳۹ء وف طبعة 
برسل ٤‏ : ۱۳۱ ) ٭ 

وآفة : أصلة » مكللة » وهى حة آسطوربة 
تنقتل بالنظطر وتسمى الباسليق ( بوشر ) ء 
آفة : متزمت » صارم ( بوشر ) ٠‏ 
E i‏ 


العاهة » او عرض بفسد لا اصابه » 
ونقال :+ آف الزرع ؛ وآف 
الطعام ٤‏ وآف القوم »> وآفت البلاد : صا 
فيها آفة » ويقال ١‏ أوف الزرع ؛ وأوف 
الملعام وآبف الثشيء فهو مؤوف ومثيف 
( على النقص ) أصابته الآفة > واجاز بعض 
اللغو بين استعماله على التمام فقالوا ٠‏ طما 
مأووق . 


(٠.ه)‏ ألآفة : 
آقات ۰ 


و اوفقسطیدس و اوفوقوسطیس 


باليونانية : افوکيوتس' * ( پاين سمیٹ 
۸( ۰ 
چو اوقه 


لغية في آوقية » مقياس تركي للوزن ويساوي 
لبرتین ( آلف غرام )" ( بوشر ) ۰ 

چو آول 
آو”ل ( بالتشدید ) » لابآول فيه آمر : آي لا 
پرجع فيه إلى آي حجة لیبین حکمه ( دی 


* (AV : ٥ ساسي دب‎ 


n ۰ م ی 8 ا‎ )0٥.١( 


ضور من الكلمة اليونانية ق تطلس 
ألتی ذکرها صاحب ممعم أسماء السات ۰ 
وهو تات من فصيلة Orchidaceae‏ 
اسمa Epipactis grandiflora alal‏ 
ويسمى بالفرنسية والانجليزية ممصم 
الاوقية : من الاصل اليوناني اونيكا س ؤ 
اللاتينية عص : وحدة من وحدات 
الموأزين > وقد a7‏ المرب منل 
القديم وفي الحديث : « من سأل وله أوقية 
أو عدلها فقد سال u‏ » وجممها أوأقي 
وأواق » وقي الحدبث : ليس فيما دون 
خمس أواق صدقة » وروي لا صدقة ف 
اقل من خمس اواق . 


(0. ¥) 


وقد اختلف تقديرها باختلاف العصور 
فقدرها الخوارزمي بزنة چ در آهم 
وة اسا رهم وي الاهن رة 
دراهم ٤‏ وقدرها الجوهري بسبعة مثاقيل 
أو زنة أربعين درهماً . 


ويقداد تساوي جزء من اثني عشر جزء من 
الرطل . وهي التي تسمى وقية كبر اما ما 


يسمى منها وقية اسطنبول فتساوي كيلو 


1۲ 


وفضسر » وعدل بالفاظه عن نهجها المستقيم 
( بوشر ) ۰ 

تأول : تأول الرۋيا : ولا وعبرها ( لكالا ) 
وتاول : رآی ( کان له رآي ) (الکالا ) وفسره 
تفسيرآً عدل به عن النهج المستقيم ( بوشر ) ء 
وني القلائد ( 1۹1١‏ ) : فسارا! إلى باإبه > 
فوجداه مقفرآً من حجابه » فاستغربا خلوه 
من خول » وظن کل واحد منهما وتآول ۰ 


آله : لا كانت آله مرادفة لكلمة آداة(۳ ٠٠٠‏ 
( لين ) فان لفظة الات ( ومعناها الاصلي 
آدوات ) تستعمل مجازا استعمال آدوات 
بمعنى المعارف لأنها الأدوات التى بتوسل بها 
للقيام بمهنة ما آو وظيفة ما أو إحسان الكتابة 
E O‏ 
محمد بن الحارث ( ۲١۷‏ ) : وهذه الخطب 
لها آلات واستجماع » وفیه (۳۰۱) : « آن 
يكون موصوفا بآكرم الصفات » وموسوماً 
بآفضل الآلات » ء٠‏ 

آلة مركب : اداة المركب وجهازه (بوشر)ه 
عدة الك ء وشعار المملكة ( المقدمة ۲ : ۹٠۳٠ء‏ 
تاریخ البربر ۱ : ٤ ۴۳۹١ ٩ ٩۸‏ ۳۹۸ ۲ ۲ : 
cll IA co cto cC VE e VEY ¢ 1۳۹‏ 
المقری ۱ : ۲۱١‏ » كوسج مختار ٠ ) ٠٠١‏ 
آله الطرب : سشونية ( لحن موسيقى 
طو بل دي عدة حر کات بعزفه عدد کبیر من 
العازفين ) ( بوشر ) ء 

وآلة وحدها : موسيقی ( بوشر » همبرت 


۳.ه) الآلة : ما أعتملت به من أداة بكون واحدا 
وجمعا . أو هو وأحد بلا جمع > أو وأحد 
و حمفه الات . 
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| 


1 
١ 
١ 
| 
۱ 
| 
١ 
إ‎ 
ا‎ 
ا‎ 
| 


.٤( 


۷ ) واپقاع وتالف الانغام ( همبرت ٩۷‏ ) 
وسیریناد ( عزف ليلى بعزفه عازف تحت 
امو و غا( وش 
والآلة : الحوقة الموسيقية ( بوشر ) و 
آلي : مساعد » وعلم آلی : علم مساعد 
( المقدمة ۳ : ٠ ) ٠۸‏ 
ای ع الى الات ادوا ( بوش 
_ والعازف على احدى الآلات الموسسيقية 
( بوشر » صفة مصر ۱٤‏ : ۱۳۳ » همبرت ٠ ٩۷‏ 
لین » عادات ۱ : ۰۲۸۵ ۲ :۷۱) ۰ 

آلاتية : جماعة من الموسسيقيين بحترفون 
الموسیقی ( بوشر ) ء۰ 

ايالة : ولاية'“ » قسم من أقسام الدولة 
بحکمها وال ( بوشر ) ۰ 

اول واولا نی : انظره ف وآل » 

آوال : ( هندية ) : قرش » كلب البجحسسر 
( بلجراف ۲ :۳۲۱) ۰ 

تاو دل : جمعه تأ ولات دی ساني مختار ` 
e (A:‏ 

تفسیر الکلام تفسیرا بعدل به عن نهجه 
القويم ( بوشر) ء 

٤ ) ۷۱ نظام » نسق ( شیرب دیال‎ ) ۳۱١۹ 
۰ ) ۷٥ خطة ( شيرب دبال‎ 


ه) ابالة : اسم بطلق على كل قسم من اقسام 


الدولة العشمانية الادارية منذ القرن‌آالسادس 


بالتأويل : بحسب النظام ( مارتن ٤٤‏ ) ء 
ومرفه ٠‏ رغيد » وحشمة ١‏ لباقة » دان » 


واحسان معروف ( رولاند ) ء 

وآداة ( فوك وقد کتبها تویل ) ۰ 

تأوبلي : نسبة الى التأويل ( بوشر ) ء٠‏ 
مال : التكفير بمآل الرآي تكفير كل من 
تقد رآيا ميل الى عقيدة با لةه ٠٠٠‏ 
( دی سلان) تاریخ البریر ۱ : ۴۰۰) وهو | 
تعبير فيه ابجاز » انظر ماله الى التجسيم > 
تفس المصدر ۳۰ و كدلك (oR‏ » 


حالا” ومالا“ : الآن وق المستقبل ( غدامس 
۲١‏ ( مۇ و ”ل la‏ بحتا ج ال تو ضیح وهو 


چو اولار 
بات » ففي آلف ليلة ( بر سل )۳١١ :٩‏ : 
طبیخ اولار = ( ف طبعة ماکن ۳ : ۱۹٩‏ ) 
طبخ بات 


چو اولاق 
( مغولية ؟) الخيل ( مسالك الأبصار » كترمير 
منغول ۲٥۹‏ ) ۰ 


چو اون 
آن ئون = آن بشن » ففى آلف للة ۳ : >٥١‏ : 
ئون الأوان : يجين ال 


(ه ۰ 6) المعنى ا 


شین ٠‏ حان وق مفردات الراغب عن ثعلب > 
قال قوم ٠‏ آن ين أثاً ٠‏ الهمزة مقلو دة 


عن الحاء وأصله : حان سحين حيناً . 


| 


١ 


n mmm مس‎ 


: پدكر ویؤنث (انظر معجم أبن 


بدرون ) س ولجام انوان۸ اظ أبن 
العوأام ۲ : ٥٩٥‏ ء٠‏ 
+ ا 


ازو ا ذکرها شاا“ . 


چو اوه 
تآوه على الشيء : تحسر لفقدانه ( بوشر ) ء 
اه اه : صوت المتعجب من الشيء ( الف ليذه 
۱(‘ 


(٥۷¥ (‏ توان ٠‏ الصفة ألعظيمة کالازج ومله انوان 
کسری وفي المحکم + شبه آزج غير مسدود 
ألو جه أعجمي 4 وألافتلة معر له عن أنوأن 
ألقار سبة ومعناها بيت »> أو قاعة 
الأستفبال . 


الصواب : أبوأن اللجام ُ فقي اتساج ء 
اللسان : وجماعة ايوان اللجام أيوانات . 


في ابن البيطار ( ٩۷ : ١‏ ) : « اوبوطيلون : 
نبات يشبه القرع » بقول الخز إنه مروف 
ونضمها وبلحمها في الحال ( ۰ وس ماه 
صاحب ممعم اا ألنبات ابو طيلون » 


(o A) 


وهو نات من فصيلة Malvaceae‏ 
اسه الملمی Abutilon‏ وأسسمة 
بالانحلیز ا“ Yellow - mallow‏ 


Indian mallow ,‏ کما ذکر آنه ر 
EE.‏ الفنسم من نفس العص اة 
Abutilon avicennaê aS‏ 
واسمa‏ lıلفرqmiة jute de Manchouri‏ 
وبالانحليز دة amarican jute‏ 
ولعل هذا هو الذي ذکره این البیطار أذ انه 
علمياً مضافاً الى أسمه . 
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EC‏ وی 
وهم بآوون بدعوتهم الى بني أمية : بعترفون 
بالامویین خلفاء 2 ٩*۱‏ ( عباد ۲ : ٩‏ ) ً 
س وآوی : عني ٻالشيء ) رولاند ) * 
_ وحط ( وضع الشيء ف مكان ) ( الف ليلة 
برسل ٩‏ : ۳۵۹ وي طبعة ماکن ( ۲ : )٤۷٥‏ : 
حط ) ء۰ 

أو ی ) بالتشديد ) : اضطره ال مآوی ¢ 
اضطره الى الانسحاب*“ ( المقرى : ۳ : 
(1Y‏ 
نأو ی ّ آوی يقال ناو ی مدنين آواهم 
( بوشر ) ۰ 


ماوبية : ايواء الغرباء وقراهم ( بوشر ) ۰ 


چو ای 


آي“ » آي شثيء ( عاميتها يش ) : لادا ؟ وتجد ِ 


مثالا له ي المعجم المختار ٠‏ 

آي متی او ایمتن : ي آي وقت ؟ ( بوشر ) 
وھ ای ی ی بو 
(اتکالا ) ۰ 

أكه : هنا ( فوك ) ۰ 

َة“ » راه 1ة سلطانه ( تاریخ البر ١‏ 


۸ ) وظهر آن معناها : راه سورة من 
القرآن فها ما پنبسی ء انه سيكون 


.01( وصواب ا وهم بعودون بدعوتهم 
(١١ه)‏ أو”ى ( بالتشديد ) الكان وأليه : أوى »› 
وأو ”ی UM‏ آوأە . 


۲1٦ 


3 OTU 


۹ 
ااا ت ما دا1 7اا 


إا : تستعمل في كتب المتآخرين بدل اسم ف 


حالة الرفع آنت » ففي کیسج » مختار ۷۸ 
مثلا : ولا لنا آمير سواك ء¿ ولا مقدم الا 
اياك أي إلا آنت ء وي ألف ليلة ( ١‏ : ۹۹) : 
فتقاتلا هي وٳباه » آي هي وهو ۰ 


( بريرية ) : اهل » وليس معناها نی » آو 
آولاد » کما نبه الیه کارت ( قبیل ۱ : ۷۱ ٤‏ 
۷۲ ) بل معناها : آهل لانهم لا بقولون : ات 
ضور قط نل ولون ت او ت 
ادرر : آهل الحبل وآبت ‏ آو ‏ آصيف : 
أهل النهر ء وقد ترجمها اين الاثر ( ٠١‏ 
) أبضاً بهل ٠‏ ومع ذلك فإن ابن خلدون 
(المقدمة ۲١١ : ١‏ ) قد فسرها بلفظة ( بثو ) ٠‏ 
انظر تاریخ البربر ۲ : ٠ ٠١١‏ وق طبقات 
الموحدين تسمى الطبقة الاولى : ابت عشرة > 
والثانىة : انت خمسين » والثالثه ابت سبعين 


( انظر ابن م اللات | : ۰)۱ 


۾ أدك 


آند ( بالتشدید ) برر الرأى » وأظهر صوابه» 
و و ا 
الكلام بالبراهین ( دی ساسی مختار ۲ : 


)141۲( ا ی 


علامة أمارة ¢ وآنة ر _لطانه : علامته 
وامارته وما ندل عليه من نفوذ آمره ۰ 


٠ ) ۸‏ وتآييداً لقولك : تأکیدا ٠۱۴(4‏ 
( بوشر ) ۰ 

وتآید بفلان : تقوی به ( عباد ۱ : ۲٣۳‏ » 
PY:‏ ( ۰ 

بد : جبار » عملاق ( بوشر ) ۰ 


ا ى الاه ( و كارت 2 

۰ ) بوشر‎ ٠ ۵ 

مؤیدي : واتختصر فیقال : مایدی آو میدی : 
نقد مصری صعیر ومقداره نصف درهم > 
سمي باسم السلطان الملك المؤيد أبو نصر 
الشيخ من السلاطين المماليك ء ويتخذ من 
أوراق المسكوكات النحاسية بأآن تطرق 
با لمطرقة وتسطح حتى تصبح في سمك 
الورقة ( صفة مص ۲۹٤ ٤ ۲۹۳ : ۱٩‏ > 
وسىميه الرحالة العريبون 
جيستليه ٠ ٠٠١‏ وقيمته ثلاثة قروش ف 
القاحرة ) » بومجارتن ۳ کوپان »> روجر » 
شوایکجر ۲٦۷‏ » فانساب ۲۱۱ ۰ مانتجازا 
٥‏ ( ډ۳ سولدی ) ۰ 


Maydin 


چو ار 
a‏ 


د ¡ : بلوزة » ظهارة » دراعه ٠‏ ففي عوادة 
٦‏ : ولیس لاهالي فور من الملاس إلا ثيااً 
متو سطة السعة تشه الايرة أو 2 سواس 

oT أيد الشيء : قواه وشدده »› وما‎ )٥۱۳( 
دوزي لها من المعاني أنما هو اسستعمال‎ 
۰ مجازي‎ 


(o €)‏ الاد ٠‏ ألقوة » ولعل بوشر وحدها مستعملة 
و صفاً قترجم بها لفظطة geant‏ 
أو لملها تصحيف ابد بالتشددد بمعنى 
قوي“ » بقال رجل ايد . 


الل نمصر ء٠‏ وفيها ص ٠۲4‏ : ضرب فن 
الدراعات الزرق التي يرتديها الخدم في 
مصر ٠‏ 


چو رار 
في البلاد » ( ابن بطوطة ۽ : ٦ب ٠٠١2)‏ ء 


و ايرس 
( ایرسا ف e‏ فریتاج ومعجم بوشر ) : 
سو 9( | a‏ : ۳ وكذلك 
ي مخطوطة لیدن ) ه۰ 


TE TTT 

التمر الكثير »> وتشبهها مديثة البصرة في 

كثرة التمر > ولكن تمر سجلماسة اطيب . 
وصنف ابرار منه لا نظیر له في البلاد . 


)٥۱١(‏ في ابن البيطار ( ۷١ : ١‏ ) : « ايرساهو 
السوسن الاسمانجوني »› وهو نسوع من 
السوسن ورقه بشبه ورق کسیفین إلا أنه 
أعظم منه وأعرض والزج »› وله ساق عليه 
زهر منحن فيه ألوان يوازي بعضها بعضاً › 
وهي مختلفة فيها بياض وصفرة وفرفيربة 
زاون المحاة ٤‏ وسن جلا خطذف: الالوان 
فيه شبه بالابرس »› وهو قوس فزح » وله 
اول ا ا ا ا 
وسماء بمد ذلك بالايرس فقال بعد ذلك : 
ی اون ارو ا وی 
تسوس وتثقب ) . 


وسماه صاحب معجم أسماع النبات : 


آبرسا ٤‏ وهو تسات أسمه الملمي 
Iris florentina [I..‏ ن ٠‏ ا 


Iri8 ã_ز واسمه بالفر‎ Iridaceae 
. وكدلك بالانجليزية‎ 


1¥ 


الموجود"٠“‏ (.ابو الوليد Ao‏ ( 8 
اق 2 


لیس › ما ء لاء لن ( فوك ٤۹۲‏ ۱۳۰ [س) ۰ 


خاطر > جازف  »‏ بذل کل مأ ف وسعه» 
و 


اا کا س ا ول ان 
متها ١‏ آمل اوقم الاين + شم عليه 
الأمل » غير أن هذا التعبير يعني عادة : يئس 
وقنط ( بوشر ) وني الاکتفاء ( ۱۹٩‏ و ) : فلما 
قطع اباسه من الظفر به رجع خاستاً على عقبه 
Yoo: e yT‏ &« 


e N IS 
>۰ حیث اس ولیس ۰ أي من حیث هو‎ 
وا هو 6 وال الال ا ل ا‎ 

الاي هذه الكلمة . 


وا ٠‏ الموحود 4 ف مقانيل الليس 
اللمعدوم ٠‏ عند الفلاسقة ويجمعع على 
ابات 


01۸( الار جح IC ECE YT‏ 
مربي ايس بهذا المي وانا بال : لا ایس 
ا a‏ 


(٥۹‏ آیس من الشيء ۽ فطل لغة في سس 4 وقال 
ابن سیكه ` ا عن ق وت 
الذي ذکره دوزي نعلا بوشر هو معثی 

من معاني اُسں ak‏ .قال ا 

{Oo‏ اتان وأناس نالكکىر والفتح مصے 
اس . : ۰ 


1۸ 


| 
3 
| 
| 
| 
| 
٣ 


(o¥ 4)‏ انش 


درس ۳ : ۲۳۳ ۲ ٤‏ : 4۷ دوماس ٩‏ ا )۳۲٥٤‏ 
وهي بمعنی آيس منه 
رمی للاناس : اسه ولم ترك له آمسلا 


ولا رجاء ) بوشر ) 


Co Y1} ّث‎ 


آبش ما کان کون : لیکن ما یکون ‏ آیش 


قد » وقد أيش : للاستفهام » بقال ا 
مسيرة حلب قد ايش من هون ؟ آو : ايش 
قد من هون الى حلب ؟ آي ما قدر المسافة 
من حلب الى هنا ؟ أو من هنا الى حلب ؟ 

_ وستعمل للتعحب فيقال مثلا : ابش قد 
س ق 
قد ستعجل ! آي ما آعجله ! 

بايش آو بقدآیش : بكم ۴ ( للسۇال عن 
الثمن) ٠‏ 

ومن آیش لأیش : بكم ترید الرهان ‏ 
وقت ايش : متی ( بربریة ) ( بوشر) ۰ 


( بربرة ) » طفل » غلام » والاقى e‏ 
: أصلها آي شیم خففت رة 
الاستعمال بحل ف الياء الثانئية من آي 
الاستفهامية » وحذف همزة شيء بعد نقل 
حركتها الى الساكن قبلها » ثم أعلت إعلال 
قاض >c‏ و ذهب بعض العلماء إلى آنا 
مسموعة من المرب . وحكوا عن الفرآء أنه 
قال للدبيري ۰ ابش کیف تری ابن اسك ؟ 
ويذهب بعضهم إلى انها كلمة مولسدة > 
وحكوا عن بعض الأئمة أنه قال ٠:‏ جنبونا 
أیش . ویری الشرشف الجرجاني أنها كلمة 
بمعنى أي شيء وليست مخفغة منها » وينقل 
السهيلي في الروض أن المرب تستعملها في 
المدح فيهو لون قلان' اش واین اش 
ومعناه شيء عظيم . . 


(o ¥) 


قله فاد ) دوماس » حباأة ۳٥4‏ » ¢ ¢ 


شینیه ۳ : 1۸٩‏ ) ه 


امار تقون 

( پوتانیة ) : هيوف ا 
RE (+‏ 

دفوو تونن ف إلشالثة ت أو فارىغون ومن 

الناس من سماه آندر وسا ومنهم من سماأه 


TT 


قوریون ( صوابه قورس ) ومنهم من يسمیه 

حامانيعلس لمشاكلة رائحة بزره لرأائحة 
الرأتينج الذي هو صمغ األصنوبر > ونيطس 
هو الصنوبر » وهو تمنش تعمل في 
نحو من شبر > ومصن أحمر وحمرته الى 
الدم ء وله زهر آییض شسيه بالخ ري 
الابیض > وبرره في شکله مستطيل مدور ٤‏ 
وعظمه كحبة الشعر ٠‏ ولون البزر أسود ؛ 
ورائحته کالراتینج ٤»‏ وښبت في أماکسن 
حسنة ٠‏ وأماكن وعرة )» . 


وقي تذكرة داود : « هوفاريقون : نبت 
عرض الورق كالنعنع » وصنف دونه في 
الطول » ولكنه أغزر ورةا > وكلاهما أصغر 
أالزهر + وصنف نحو شر » ورقه 
E E O TEE‏ 
وزهر الصغعر أبیض 5 و كلها ثخلف دزراً 
الداذی » ورزر الکبیر فی غلف کالخشخاش؛ 
و-حميعه يدرك ي شمس الحوزاء » 


وهو نبات من فصيلة 
والاسم الملمي للكبير منه 
androsatmUum ll.‏ والآخر 
والثالث 
واسمه بالقرنسية 
وبالانحليزدة john’s wort‏ 


Hypericaceae 
Hypericum 

H. hircmum L: 
H. perforatum L. 
Mille pertuis 


چو یکر 


Cates) 
٠۰۲۴()ین جذورالابرس (السو سن الاسما نجو‎ 


چو ابلاوش 


معرب من اليو نانيه ابلاوس : 
( الجريدة الاسيوية »> ٠ ) ۳٤١ : ١ ١ 1۸٥۳‏ 
وعند شكوري ( ص ۱۹4 ق ) : القولنج 
السمی 1 لاوش » وتفسیره : رب سام ۰ 
وهذا| القولنج صعب أنواع الق و لتحات 
وأكرها وهال إن من اة المتحاد 


اي 


)٠۲۴(‏ في التذكرة : » انکر RT‏ ق 


هو الايكر > وهو نبت يقرب من السعد » 
دقيق الورق > له عقد > الى البيياض “ 
طيب الرائحة ٠‏ مر الطعم > تنبت في 
يعض الاماكن > وله زهر آبيض بدرك في 
داش النتلة : 

وقي أبن البيطار () : 1۸۸ ) : ( وج ٠‏ 
ديسقوریدوس في الاولی : آبوریون 
( الصواب أقوريون ) ورقه بشبه ورقف 
الآاس غر أنه أدق منه وأطول »> وأصوله 
ليست ببعيدة الشبه من أصوله » غر أنها 
مشُستہكة بعضها عض و لست دمستقيمة ۰ 
ولكنها معوجة » وفي ظاهرها عقد » لونها 
إلى البياض ما هي ٠‏ حريفة ليست بكريهة» 
ومنها حمر كحمرة قصب الذريرة ليست 
بكرنهة الرأئحة » . 

ويسمى أيضاً : مود الوج > وعسود 
الريح »> وقلم هندي ٤‏ و قلم بوا » و قمحة » 
وأقارون معرب ١٥0۲ھ‏ 

Araceae وهو نبات من فصيلة‎ 
Acorus Calamus lu. ٠ أاسمه العلمي‎ 
Acore odorant وسىمى بالفرنسية‎ 
Sweet-lağ ةı‎ jill, ‘Calamus ڪ‎ 


Colamus 


۲۹ 


و اين 

ان ۾ آين هو : من هو ؟ ( بوشر) ۰ 

أبن هذا من ذاك » أو عن ذاك : لها معان 
آخری غیں التی ذکرھا لین ٭ مثلا : وآین آمیر 
ومغن نات الأحرار اة : لهالا 
يستطيع آمير الؤمتين أن تخد السرارى 
بنات الأحرار ( بدرون ۲٠١‏ ) ء 

آین آنت عن فلان » معناہ : لم لا تحاول 
أن تجد فلا ( المقرى ٤۷۳ : ١‏ ) ء 

وآراد وزیر آن يوصي باختیار ابن الطفیل 
قاضياً فقال : بن آنت من ابن الطفيل » آي : 
لم لا تختار ابن الطفيل قاضياً ( رياض 
النفوس ۱٩‏ ق “*۲٠2)‏ ء 


ين ٤‏ ووين E‏ فيك آي ین 


(o €)‏ این طرف م ا باتي : 


الانسان نومك ان افر « و ا 
لھم این ما کنتم تعېدون » . 

ا معن حي ٠‏ تقول المرب :جت 
مجردا عن معنی الاستفهام ۰ 

¥ للدلالة على البعد » مثل أبن ذهب 


ت و للف ن ال هل ابن هدا 


0 وآداة شرطل 4 وأستشهد له سيو ده 
بقول عبدالله بن همام السلولي . 
أبن تضرب بنا العداة تجدنا 

ترف الت تحرها لفلا 

والمعاني التي ذکرها دوزي ¢ ءا 

ما نقله عن بوشر ٥‏ لا تخرج عما ذکرنا ٤‏ غير 
أن تفسيره للامثلة : اين آنت من أو عن ليس 

دقيغاً وفيه كثير من التجوز ؛“ فان آين ې 

. الامثلة تدل على معنى ألنعد‎ e: 


Ye 


ف 


ef, 


و ا 


كيف » ماذا ( آلف ليلة ١‏ : ۳> ويرسل ۲ : 
ك 


(ۀ 0۲{ دن و فين : عامیتان 6 واصلها این قلت 


E 


tsa 


نصيحة مخففة يتنا بالتش دك ند 4 وهي 
r O |‏ 
ويكون بالتعيين › لأنها مفسرة بالهمزة وأم ٤‏ 
اذا قيل : آنا هو الأحسن ؟ فمعناه ١:‏ أنا 


(oYY¥)‏ إبه یکسر أالهاء : تستممل للاستزأدة من 


حدىث آو عمل معين >٠‏ تقول لحدثك إيه 
حدنا € وق الحديت :انالبي ضلى :ا0 
عله وام انه كم أن آي الات 
فقال عند كل بيت : إبه > وتنون للتنكير › 
واختلف في بیت ذې الرمة : 
وقفنا فقلنا إيه عن أم سالم 
ااال لت الذيار التتخذق 

فخطأه الأصمعي بتزله تنوينه لأنه برى 
أ اک ن جو ا فال اين 

ه: انما استزاد ذو الرمة الطلل حدثا 
TT‏ 

وإبه بسكون الهاء ٠‏ كلمة زجر بمعنى 
حسبك وجمله الزمخشري بفتح الماء > 
فقال في الفائق : و[يبه وهيه بالفتح ي 
الزجر والنهى > كقولك ا 
حسبك . وحکی ابن سیده کسر الهاء 
AU SAS A‏ 
أرادت الاستفهام قالت : ايه بفتح الهمزة 
الزجر والنهي » كقولك ٠‏ إبه با رجل ٠‏ 


واه : من » ما » آي شيء » و كيف » الجواب ۳“ ( برتون ۷١‏ » هابشت معجم 
ود تستعمل لاستعادة خطاب لم بيفهم ( بوشر ) ١‏ بوشر) ء 


)٥۲۸(‏ أبوه بالفتح عامية إبوه بالكسر > وهي إي 


حرف جواب بمعنى نعم متصلة بواو القسم 
بعدها هاء الكت . 


ابه : إي ( حرف جواب ) ( بوشر ) ء 


وهو آنه : تیا له » ویجی لك من دا أبه : قال الزمخثري : وسمعتهم بقولون في 
ماذا بعود عليك من هذا » ما فائدته ( بوشر ) دیق ٠‏ ( ليو ) : لون واو ا 
مع حذف القسم به ٤‏ ولا بنطقون به وحده > 

آي لا بقولون إى فقط . 
وقال الخفاجي : وألناس تزبد عليه هاء 


آبوا الكت ٠‏ فيقال ٠‏ ابوه » ولیس بخطاً كما 
5 1 تو هم + 
تحريف آي" والله » وتستعمل بمعنى إي حرف والعامة في مصر تقول ابوه بفتح الهمزة . 


Y3 


% 


(۲) 


(FF 


حرف الاء والہےاء 


لسا 
v‏ ر 


بالقرب من » ففي المقري ( ۲٤١ : ١‏ ) وبهذه 
نة معدن الفضة(٠“‏ . 


ويقال : المدينة بغرناطة ( حيان ٩۲‏ و ) 
والمدينة بقرطبة ( حيان ۴ه و ) أي : مدينة 
غر ناطه » ومدينة قرطبة ٩‏ 

ت وتاتی للملاسة وتسمی ياء الملاسة۲2) ٨‏ 
ومثالها : ست وثلالون نسخة بالتوراة : آي 
اللسخ التي تحتوي التوراة ( معمجم أبي 
الفداء ) ۰ 

وتلى لفظة بعد » مثل : بطلي موس الذي 
بطلیمو س الثانی ) » آی الذی کان مدته بعد 
الاسكندر يمدة بطليموس واحد ء وكذلك : 
كان هذا بعد ذلك بأربعة بام" » ( انظر 
معجم ابي الفداء ) ۰ 


هذا المعنى للباء سسميه النحوبنون 
» الإالصاف ( وهو معنى لا بقار قها ولا 
0 ) ۰ 


باء اللابسة يسميها النحويون باء الملصاحبة 
وباء الحال ( المغنى ۲ : ٩۷‏ ) »> وهذا المثال 
الذي ذکره دوزي جاء فيه الباء بمعشی 
الظرفية » وهي من معاني الباء ( المغني ۲ ٠‏ 
۰)۷ 


ہہ یمامت ا 


فیقال : الله علیه؛“ : آی آتوسل اليه بال 
( روتجرز ۱۹۲ ) »۰ 


فن ا ذلك آى سن هق اذك 


( آلف ليلة ١۹ : ١‏ ) ه 


قلت بعيني ولا بروحي : آي فقدت عبني 
ولا افقد روحي*“ ( آلف ليلة ١‏ : )۰ 


باب 


البابا ( آمارى ۳٠١‏ وانظر معجم أبي الفداء) ه 


باب 
ابا جدال : بابا دجال ( بوشر ) ء 


ويابا بالبربرية والتركية : الاب ( اين بطوطة 
١ :‏ ) وكذلك هي في لغة الفوله آو 
الفولان أو فلانه ( هجسون ٠١١‏ ) وكذلك 


هي باء القسم >٠‏ وتأتي للاستعطاف »> انظر 
شن الب ا ۸ 

و ی و ا واا 
لن أفقد عيني خير من أن أفقد روحي , 
وهذه المعاني التي ذکرها دوزي للباء »> هي 
من معانيها المعروفة في العربية . أما نقله 
عن ابن حيان فمعناه التي تتصف بالمدينة 
E RE E‏ 


Ye 


ا 


E المحرط‎ 


باباوی : بابوى » نسبة الى البابا ( بوشر » 


٠ ٠) محيط المحيط‎ 


باباوية : بابوية » رئاسة البابا ( بوشر ) ٠‏ 


چو بابازی 
قماش بابازی : ضرب نيج من الحرير ٠۷‏ 
( بوشر ) ۰ 

پو بايا ومو 


شجرة الأبنوس ( بركهارت نوية ٤۷۳‏ ) ء٠‏ 


پايا هيعو 
( اسبانية ) : عصقور التين ( طاثر ) » محجم 


الا وفيه Papahign‏ 


با بلی 
تة آل بابل + وکات ایل تحت مر كزا 


للسح (۸) ( #نظر : لين » ترحمة آلف ليله 


( آلف ليله ١‏ 


(Y 


1 


۱ : ۳ ) » قال عيون بابلية آي ساحرة 


: ۸ » ویرسلل ۰ G&G Yo‏ 
E e‏ 
ف e‏ الح :الا الات اا 
الاطفال » ومنه. بابا رومية مشناه باباوان ؛ 
وح ارات © .اة اله اوی 
وبابوي » وجمعه بابو نون . قول وتعلي 
كلمة بابا بلغة الاتراك الشر قيين الحد أبضاء 
وتستعمل كلمة بابا بالتركية للاحترام 
وحدها أو ليها اسم فيقال : بابا وبابا علي 
مثلا . 


بابازى معرب اللفظة الفرنسية bombasin‏ 


ا 


* 


(A) 


0 


)ء1( 


آن تصحح بلبلية فتكتب بابلية في طبعة ماكن 
٠ ٠ : ٤‏ وقي تفس العبارة من طيعه برسل 
TY: 1°‏ + 


بابوج 

وبايوجة » وجمعها بوابيج : هي بالعريييه 
تهس لفظة بابوج الفارسية٠)‏ » وهي التي 
ید کر ها رون :مقانل: Pantoufle‏ 
وكذلك بوشر ۰ وهی ليست بأبوش کما جاء 
في محجم فريتاج ( انظر : الملابس ص ١ء٠‏ 
و 


کک e‏ وهي هده e‏ 
شر ) ۰ 


بثو ت( ۱) 
هو الاقحوان Cotula‏ | ) 


نهري ( دو 


ا 


ا را اا العربية “ قفي 

القاموس : بابل كصاحب موضع بالعراق 

وأليه ek‏ آالسحر والخمر 6 والبابلي ٠:‏ 
السم كالبابلية . 

هدو اللفظة رال مت جهملة ق الفرات 

وبطلق على حذاء تليسه النساء ۰ 


في القاموس : البابونج زهرة معروفة کشر 
النفع > وزاد ايت الا وهي اوو 
باليمن يمۇلنس . وباو نج معرب بابونه 
الفارسية > وهو القربص عند المرب . 
وهو نبات له أغصان طولها نحو من شبر 
شبيه بأغضان التمنش وفيها شعب وورق 
صعار دقاق ؛ ورۋوس مستدلرة صعار ٤‏ 
في باطن بعضها زهر ابيض وي بعضها زهر 
مثل لون الذهب > وفي الذي ظهر من الزهر 
على الرۋوس بظهر باستدارة حولها ويكون 


او آبیضں ا وفرفيري ٤‏ در ف ر 


الشرق الحزاثریة ۸ : ٠ ۳٤١‏ وانظر معسجم 
بوشر مادة ھاساەZ‏ ) ٭ _, 

والبابو تج أنضاً نات اسه العلمي : 
Melampyum pavum‏ ) راو و لف۱۱۸۰ ( ۰ 


بابون ۰ 
واحدته بابونه : زنىور (YJ!)‏ ۰ 


بابونق 
اسم بطلق في آفريقية على نوع من الافحوان 
E‏ ا 


وبالقرب من الطرق وقلع ف الربيع »+ وهو 
ثلاث أصناف والفرق بينهما ٳٺما هو قي لون 
الابيض منه یعرف بمصر بالکرکاس وآهل 
الأندلس بعر فونه بالمقارجه وهو اسم لاتيني 
واهل أفربقية يسمونه ايضا رجل الدجاجة 
وهو الاقحوان عند المرب ويسمى منسنيلية 
القع وحبق ألبقر > وخاماميلن باليونانية »› 
وا لمؤنسس والخوعه عند أهل اليمن . وهو 
نبات من القصبلة المركة Compositae‏ 
أسمة العلمي Anthemis noblis lL.‏ 
وي الف تة Camomilie‏ 
وبالانجليز بة amam!‏ والنوع الاول 
الذي دوزي من نفس الفصبلة وأسمه 
العلمي E‏ .شش وسىمى بالغرلسية 


ME puant‏ الال ن به 
٤ Dog’s femnel‏ 


و اا 


النباتي ٠‏ البابونق بالفاف اسم خاص للنوع 
العطر من البابونج الدقيق بتونس » وهو 
بر قادة من أرض القيروان كثير بها مزدوع 
بالقدم » وهو بتخلق بأرضها من غر أن 
بزرع الآن > وهو أيضاً بتوزر » وهو بوجد 
ي صحارى برقة وأرض مصر وامشرق > 
ون هلاك ى اادم حلب آل الاندلتى 
وازدرع يوادي اتن وشري. والاند لسن .کله 
وبطليطلة وتخلق بها »> وبقي على أصل 


منبته الي الآن » + 


ا 

e 

باد چیج 

غادس » مورة ( ضرب من سك البحر ) ٠‏ 
( همبرت ٩‏ ) ۰ 

بادری 


من الايطالية سء : أب ( لقب القسس 
ورجال الدین ) ۰ ( بوشر ) ۰ 


ج 0 


( بوشر ) ء 


باد نتج آو بادنج 

NE E E) 
آلف‎ 4 ٠٠١ : ۲ للتهوبة ( بوشر »اين بطوطة‎ 
ليلة » برسل ۲ : ۱۲۷ ٠ء ۳۲ الخ » وماكن‎ 
E e 


(۱۲) وسمی جند e‏ > وهو حيوان مائی 


مشهورة بفرائها . 


)١۳(‏ وتقول العامة بيتنجان قرنك وهو الاسم 


الذي اطلقوه على الطماطم عند أول معر فتهم 
بها ه 


۲ 


¥ 


ادهنحان 
= بادتحان : باذنجان( ٩۱‏ ) بوشر ) 4 | 


والباذ ر ”تنجو رة() . 


E 
سيه ) اق ر‎ 


a‏ قروحا ه (٠‏ معجم 
المنصورى فى مادة سسعفة » وف المخطوطة 
نة يدل )© 


و بادرنبويه 
0 الفارسىة اد "رتك توته 3 ٹرتجان ٤‏ 
ا 2 ( انظر عند فريتاج بادر نجوه ) 
a (‏ ز 4۲ ق »ابن العوام ٤ ٥۰ : ١‏ ۰ 
e û | E‏ ف هة | 
حيث حرف باتكرى الكلمة خطا مته * ) E‏ 


نبات اسمه العلمی .ع صننعقتین ‏ ۹۸ 
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واد ر تة 


ا و ات 
قال ابن الجزار a‏ ورت من ايور جوارح سی 
ا ي 1 او حرأدة 6 و سمی المصبر ی بلاد الشام 
eT (1٤‏ والباذنجان IE ES EY‏ | 


دالفارسسية ومعناه بيض الجان 4 وهو بات 
عرق عند العامة ياسم بیتنحان ٤‏ وله ثمر 


بالغاردسية ؛ ودرنبوا عند عوام العرافق . 
وحشيشة السنورة وحشيشة لاسنائر › 
لبر الا ية Citronelle‏ 
و yg Melisse‏ ا Balm j‏ 


YA 


( مخطوطة الاسکوریال ۸٩۳‏ ) ء 


8 | 

ل نهر السخلل الامردء وهر تاب ا 0 وق 

ن فصل aw] Solanaceae‏ ا | ن 1 : أ الک 
Aubergine yw Solanum melogena L.‏ 

ا ا الادرسي ) ٠‏ 

۹ 5 ا‎ | 1 1 ٤ 

۰ وهو اسم فارسي معناه الاترجي الرائحة > e‏ 

وسمى أبضا البقلة الاترجية وهو الترجان من نفس الفصيلة السابقة اسمه العلمي 

Ocimum Tool basibicum L. | ٠. صوأبه الترنحجان ) عند عامة النتأاس‎ ( 

دسعفور دوس ٤‏ التالشة مالسسوقان و لسمی Basilic E‏ وبالانحليز با 

( صوابه ماليسوفولن ) ومن الناس من | Basil‏ 

اة مالاا ر( صوانه مال انا 6 و اها ,| 

سميت بهذين الاسمين لاستطابة اللحل (1۷) في تاج العروس ٦(‏ : ۱۳۹ ) : قال الليث ٠‏ 

الحلول فيها . وورقها وقضبانها يشبهان السعفة قروح تخرج برأس الصبي ووجهه؛ 

ورق البلوط وقضبانه » إلا أن ورقها أكبر ونقله الجوهري ولم يذكر الوجه »> وقال 

و بعضهم : هي قروح تخرح بالراس > وام 

وهو نبات من فصيلة Labintas‏ ا N‏ کال اداد :الثعلب ( بورث 

أسمه العلمى Melissa officinolis L.‏ , القرع »> والشعالب بصيبها هذا الداء ولذلك 

وتسمی أیضا بادرنجویه وکزوان وترنجان نسب اليها . 

وترنجان بري ؛ وربحان ليموني ۰ وحبق 1 

ترنحاني 4 ورنحان تر نجاني »چ وکزوان (1A۸)‏ لم سین لا امغصود بهذا اللات 4 دهي 


ا م٨ن‏ النبات سىدى 
O Ta‏ 
به هنا هو ألأنب . 


بار : عند الدروز ( انظر دی ساسي ُ المختار 
: ۷ ) وبارة ( اسبانية ) جمعها بارات : 
قضيب » مخصرة عصا يحملها القضاة 
والسفراء وغیرهم ( الکالا ) 
_ وصاحب البارة : قو 
( االا) . 


العبدان التى تصنع منها القصعة ( صفة 
مصر ۱۳ : ۲۲۸ ) ء۰ 
N)‏ 
بشر » بئر عربي : بئر مدورة القعر مستطيلة 
ا 

ويئر فارسي : بثر مستطيلة القعر والفوهة ٠‏ 
( ابن العوام ٠ )١٤١ : ١‏ 


_ وضرب من التراب الندى لونه أصفر الى 
الياض ( ابن العوام 8 4۲( ولا کان هذا 
التراب ندا مثل الحماة التي تستخرج من 
البئر عند نزحها ( كليمنت ‏ مولية ) فقد 
اطلق عليه اسم التربة البثرية » وكذلك يجب 
I EI E‏ 
العوام ( ۹١ : ١‏ ) والأرض البثرية ( ابن 
العوام )٠١١: ١‏ ء٠‏ 

ور الجفن : الفنطاس » وهو حوض ف 
أسفل السفينة تجتمع فيه المياه القذرة ء 


اس اة 


تب e‏ . 
)۱۹( في محيطل الحيط : البارة تطمة من العاملة 
وتعرف بالمصرية » معرب پارة i‏ 


ثري" : انظره في بر ه 
ار اران ررك 


چو بارا 
بنحر » شمندر » ( همیرت ٤۸‏ ) ۰ 


چو بارسطور 
ذکره المتعلى اف ماده بلسان قال : سمی 
الرقىق الموجود ف شحرته بارسطور + وف 
نسىخه ن منه باسطور ه 


چو بارقلیط 
( بونائية ) : روح القدس ٠‏ المعز ”ى ( بوشر ) 


3% بار نامج 
= برنامج ( محيط المحيط ٠ ٠2)‏ 


چو بارنج 
صرب من البطيخ ف خوارزم e‏ ( دی 
پونج ) ۰ 


چو بارود 
OS‏ وما ليها » 


: ۲۲ ) : البار کكتان : 


ف مها ال الاو اه وات ا 
الرة الخاشة لخت اال كة الي 
كت فبا جوت اام روات و اند 
کتبه ۾ معرب در نامه بالفارسية .. 

(۲۲) تی آبن البیطار ( ۱ : ۸۳۲ ) ۰ بارنج هو 
اتارخل ور هدن الافوال وق الحادة ' 
بارنج ٠‏ النارجيل . واطلق قي خوارز م علی 
ضرب من الرطيخ نشبه النار جيل ټې شکله. 
والنار جيل هو جوز الهند ویسمی‌بالغارسية 
بار نج » 


۲۹ 


(1 


۲ 


کاترمر ⁄ الجر دة الأسبودة A+‏ 6 ] : 
۰ وما پلیها ۰ 


الاسيوية ۳۲۰١ : ۲ ۰ ۱۸٤٩‏ رقم ۲ ) ء 
وذرور ( مسسحوق ) للمدفع ( الكالا > 
المقرى ۲ : ۸٠٦‏ » بوشر ) ٠‏ 
بارود آبیض : نطرون » بورق ارمنی » ملح 
البارود ( بوشر ) ء 

بیت بارود : جعبه للبارود ( بوشر ) ء 
طلاق بارود : رمي بالبارود » تراشق (بوشر)ء 
عتمار بارود : حشوة بارود ( رصاصة 
خرطوشة ) ( بوشر ) ۰ 
اد دارود للمدفع حش وة المدفع ۶ قنمر د 
( بوشر) ۰ 
لعب البارود : رجاس » مهرجان فرسان ؛ 
( انظر : هوست ۱۲ وجاکسون ٤ ۱٤۸‏ 
وريشادىسون مور ۱ : ۱۶۹ » ویرتون ۲ : 
(A۸‏ ۰ 
ملح البارود : بورق ارمني » نطرون ( بوشر ) 
وبارود ( الکالا » بوشر ) ء 
بارودة : جمعها بارود وبوارید : بندقیه 
( بوشر » محيط المحيط )0" ٠‏ 
بارودية : زاج ( هوست ۰ ٥‏ دومب ٤ ٠۰١۲‏ 
هيلو ) ه۰ 
بواردي : حامل البارودة » البندقي (بوشر) ء 


السلاح بطق بها الرصاص والخردق في 
ف الحرب وأ لصك وا هة ألبارود وتعر ف 
a e‏ 


ت ...ا ا ن ی ی 


% 


بارون 
عين ( لقب نبالة ) وبقال : باروني نسبة اليه ٠‏ 


( الجر بدة الاسيوية ۲١۸ : ۲ » ۱۸4٥١‏ ) ء 


گت > 


ا 
بازى ق بالف والتاء ( بوشر » وآلف 
ليلة ١‏ : ۲۲ ) ء٠‏ 


وطبل صغير » نقارة ( صفة مصر ٠۳‏ : 
۳ه » لین عادات ۱ : ۲۷۲ ۲ ۲ : ۸۷) ۰ 


بازار 

اسم نبات ينبت في بلاد الشام » وهو آيضاً 
في ا شرق اسم طعام يتخذ من الرثيئة ( اللبن 
الراب ) واصول نبات الب ازار هذا ٠‏ ففى 
ي المنصوري : بازار هو خلاط خد 
با شرق من الشراز وآصول نبات تجاب من 
الشام تسمى نبات البازار ٤‏ وهم فضلو نه 
ی ا ار م اا ا کر 


أبضاً ء 


وبازار ( فارسية ) : السوق » وصفقة بيع 
( بوشر ) ۰ 


باز رکا ل 


سفينة تجارية ( دومب ٤» ٠١۱‏ همرت ٠١١‏ )ء 
مج ل 
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e اا‎ 


(۲) في محيط المحيط : البازركان التاجر أو 


تاحر ألاقمشة معرب بازر گان بالغار ية 
ومعناه الوكين چ 


د 


%4 


(۲٥) 


(۷ 


(۷) 


بأزهر 

( فارسية ) وهي لا تعنى حجر بادزهر فقط 
بل تعنی آبضاً بازرد وهو القنهة » ففي 
المستعينى » مادة قنة : هو البازرد » ويقال له 
بازهر آي ناي السم كما يقال لحجر من 
الاححار بازهر لهذه العلة(٠“‏ ٭ 


باس 
اتس : خاف(١؟)‏ ( فوك ) 9 
: قولهم فلان آو شيء لا بس 4 ي 


ےج د 


باسں 


آله جد بالغ الجودة۲۷“ 5 فقد حاء في کتاب 


ابن عبدا للك ( ص ٠۲۰‏ و ) مثلا* : وکان 


البازرد كذا نقلها دوزي عن املسستعيني 
بتقد ىم الزاي على الراء ونالدال الهملة 
وقي ابن الي طار ( ١‏ : ۲ ) : پارزد 
بالفارسية هي القنة » وفي تذكرة دأود ٠‏ 
بارزد القنة . وقي معجم أسماء النبات بارزد 
ويرزد ( فارسية ) قنةء . 


وق اس البيطار ( ) : ۳۷ ) قنة هو البارزذ 
بالفارسية وباليونانية خلٻاني ٠٠۰‏ وهو 
الاد ال ال ا مور و و 
بعض الناس ماطونیون ( صوابه ماطو فون 
تعرسب اليونانية 16-۲10١‏ ) وأجود ما 
کان منه شبيهاً بالکندر ٠.٠‏ واذا شرب 
الشراب والر كان باذزهر لسم الذي يقال 
لاك 
والقنة نبأات من فصيلة Umbelliferae‏ 
سمه ا FH'erula galbanifiua,‏ 


وشنمى تالغر دة galbanum‏ وبال حليز دة 
galbamum: plant‏ 


الكتاب ١‏ ل تىتسن 


أكتأب وحزن وف 
بما کانوا يفعلون . 


الجودة کما بقول ورف ا بعني E‏ 
فقولا لإعيتب فة وكل الاعلة :الى دكرها 
و ا 1 


كاشا وافر الخ من الأدت قرض يرا 
لا باس به » وغیه في ص ٠٤١‏ و : وکان نحو 
حاذقاً وصنف ني العربية مختصراً لأ بس به ء 
وڼ کتاب محمد بن الحارث ص ۳۱۱ : وکان 


من أهل الرواية لا بس به وقد سمعت به 


وکتیت عنه » وف ص ۳۲۸ منه : وهي لایس 


بعملھا ولا تقصیر فی صوابها ( پرید ان قول : 
انه لاد من معرفة هذه الفتاوى ) ٠‏ وبقول 
العبدری ( ص ٤۳‏ ق ) » بعد ن ذکر آن آهل 
القاهرة من شر الناس » وقد سمعت من جال 
لا باس بهم وانوم N‏ 
الذكورين بكثير »> وني كتاب الخطيب ص 
۲ و : ذكر اين الزير أن قوما بغرناطه 
تعرفون دهذه المعرفة ۾ فان کان منهم له 
آولبة لا باس بها + وانظر الفخضري ٤ ٠٤٠١‏ 
والمقدمه + 


١ والمقرى‎ 


باس : مرض ( فو ) * 


¢“ \%e é OAC {o0 6C \EY 
»وآماری ۸ ء‎ ه٩‎ : 


eA تسس جاءت ن شحر ف الكامل صں‎ j 


واين الزبير البطل الرليسا 
O TT‏ 


| چو باستراك 
EES‏ 
N CS‏ 
(۹) ذكر دوزي هذه الكلمة لأن المعاجم لمتذكرها 


ولم بذكر دوزي معناها وھهور المكروه 
والمحزن ففي القاموس ٠‏ التشسى ألكاره 
الحزنن ٠‏ 
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2 


(f) 


EI 


باسطوس 
انظ ماذكرة المستعينى ف مادة قصب”*) ٠‏ 


اا 
= کمون کرمانی » ذكره المستعينى ي مادة 
س كرما یک e‏ 


دیسقوریدوس في مادة قضب قوله : منه 
الذى يعمل منه النشاب . واللفظة كما دظهر 
لونانية . 


لم يتيسر لنا الوقوف على ما ذكره 
املستعيني عن ألكمون الكرماني ۰ وي ابن 
البيطار مادة كمون بقول ديسقورندوس ٠‏ 
منه طيیب الطعم خاصة الكرماني الذى 
سماه فر اطيس « باسليقون » وتفسره 
الملو كي . وأللفظة كما دظهر بونانية . 


والكمون الكرماني شبيه في خلقته بالکراويا 
وهو ا صعر مله 4 والكمون نات له ساف 
نحو من شبر دقيق عليه بضع ورقات 
مشققة مثل ورقف الشاهترج ٠‏ وعلى طرفه 
رژوس صقار خمسة أو ستة مستدبرة 
ناعمة فيها ثمرة » وق الثمرة شيء كالتين 
أو الخال ربمل ٠ ak‏ ومنه ری 

Umbelliferaêé‏ اه المسلمي 
uminum Cyminun LL.‏ والمسمی منه 
باليو نانية كومينون باسليقون آي الكمون 
اللو كى من نفس الفصيلة واسمه أ 

Carum Copticum JJ jS , Ammi Copticum 
وأسمه بالفارسية نانخو أه وتأوله طالب‎ 
الخبز لأنه يشهي الطعام إذا القي ع‎ 
الإرغفة قبل اختبازها » ويسسمى بمصر‎ 
۸۳77٩1 نخوه . وبالفرنسية وبالانجلیز رة‎ 
وتي تذكرة داود « كمون سمي السنوف‎ 
> وباليونانية كوميلون » والفارسية زيره‎ 
وهو اما أسود وهو الكرماني وسسمى‎ 
الباسليقون بعني الدوأء اللو كي » أو فارسي‎ 
وهو الأصغر أو كمون العادة وهو الأبيض‎ 


(۴۲) في محيط المحيط : 


مرهم کان الیونان بسمونه : باسیليقون › 
وتیتیانا تیتبارباکسون ( پاین 
(Er‏ ° 


باش 

( بريرية ) : لكي » لاجل ( بوشر ) ٠‏ 

( تركية ) : رئيس » يقال باش التجار آي 
رئيس التجار ( آلف ليلة برسل ۷ : ٥١‏ ) وق 
طبعة ماکن ( ۲ : ۷١‏ ) : رئيس التجار  »‏ 
وباشی سياس السلطان : ريس السياس » قيم 
ان اد و وا که 
O NY‏ 


باشا 


وتجمع آيضاً على باشاوات ( بوشر » محيط 
E EEN‏ 


ست داود باشا طعام تخد من اللحم المغروم 
والبصل والكرفس على شكل كرات صغيرة 
( بوشر ) ۰ 

۰ € ا‎ e 


a E DO TS: 
الإكحال اللو كية صنمه ابقراط وكذلك مرهم‎ 
و اة متاه جالب النتعادة»‎ ٠ الناتكفرن‎ 
وىقال إنه اسم ملك کان بتردد اليه الأستاذ,‎ 
> ولم اره قي التراجم »> وقيل معناه اللو كي‎ 
وهو جال حافظ للصحة > نافع من الحرب‎ 
والحكة والغشاء وغلظ الاأجفان والسبل‎ 
٠ والدمفة والتاض اليبق‎ 
الباشا الوزير > ولقب‎ 
يمطيه السلطان على رتبة مخصوصة من‎ 
مناصب دولته الى أعلى رتب الدولة فارسي‎ 
مركب من با : قدم وشا : ملك » مناه‎ 
باشان وباشوأن » وحمعه باشات وباشاوأٽت‎ 
. وباڙه مفخمة‎ 


4 بأشادور 
) من الاسبأنيهة embajador‏ ( ۽ سیر (بوشر)» 


چو باشواراٽ 
ا 


چو :باشنخا ته 
( بالفارسية پشه‌خانه ) کله » تاموسبة » 
وشراشف حشابا الفراش ( بوش ) ٠‏ انظ 
ادناه : يشځانه ه 


E 
تر كىة ( . رآسية اللجام > راس اللجام‎ ) 


) دو شر 


چو باشة 
حلقة ذات عروة وزر تجحعل فى طرف القيد 
فتحيط برسغ الدابة عند الربط ء عامية 
وطوق يطوق به أعناق المحرمين ( ألف ليلة 
برسل ۲ : ۲۰٤‏ ) ه۰ 

4 اط 


عاميه مختصر اباط جمع أبط » جمعها باطات: 
إبط . 


وباط حشيش : حزمة حشيش » مايسكن 
ا کن 2 


2 


 *% 


5ة 


داغه 
رقاقه صدفة م فشر صد ق۹ ) دو شر ( 


باغي : ذو قشور صدفية ( بوشر ) ٠‏ 


اتل“ ن 
انظر : ابو قلمون ء۰ 


اقه 

أو باكة » اسبانية : منديل بحاط به العنق ء 
وشريط زين به رجال الدين والقضاة 
ملابسهم ( الکالا » ویسمی 2٥ط e‏ ن 
قصعة من خشب توضع قيها الزبدة والسمن 
( شيرب ) وېدو آنها من صل بربري » ففي 


معجم البربر : تبقيث : قصعة من خزف تنخذ 
للطعام ء 


پالوزه 
زيدة (قشطة )°2 » ( شير » هيلو ) » انظر : 


پأوزه ۰ 


رقيقة شقافة > تصنع من مشتقات النمط 
وتلون ألوآناً مختلفة وتخذ منها شسبه 
الزجاج وبعض الادوات الأخرى . 


العامة بالكاف الفارسية . 


دة وتر ها العامة ي العراق بالود 


1 


يالوس 
(فارسية ) : ضرب من الكافور ( ابن البيطار 


۲ : ۳ )۴ ء واقراً الكلمة وقد وردت 
ف المستعينى مادة كافور : بالوس فقد حرفت 


, بالوط 
تجمع على بواليط » حزمة » بالة صغيرة 
( بوشر) ۰ 

بام 


1 


(TY, 


٤ 


Alcoea AHgyptica gًÎ unl : E 


( بوشر ) *. 


N aL 
ت من ا ومن بلاد کاله ا‎ 
وهربج وهي الصين الصغرى » وهو صَمع‎ 


شجر بکون هناكولونه اسمر ملمع؛ وخشبه 


أبيض رخو يضرب الى السواد ٤‏ وانما يوجد 
في أجواف قلب الخشب في خروق فيهما 
ممتدة مع طولها وآوله الرباحي وهسو 
الرد ب ا اة ف م ن 
او لای ب ي اوري 
اللون ءءء 

وبعده کافور بدعی الفرفون وهو غليظ 
E E E E SS‏ 
الكو كثييت وهو أسمر ... ويعده البالوس 
وهو مختلاط فيه شظابا من خشب الکافور 
مرسم مصمع على قدر اللوز والحمص 


: وألفول والعدس ۰ وتصفی کل حه الكوأفر 


بالتصعيد فيخرج منها كائور أبيض . 

فان البيطان ۲ ۲ ٩‏ ) ۰ ( اميه ۰ ايو 
العساس النباتي هي بمصر ثمرة مو داء 
صلبة على قدر الكرسنة طعمها حلو وفيها 
بسیر او تحوي ا 


زلا ان آطراقها دقاق بعلوها زغب يش به 
زغب لسان الثور > وكذا شجرتها كلها 


% 


باه ) 
قال . : فعل الشيء على البأه والعلى 43 : 


چو پاوزه 
( بربرية ) : زبدة »> قشطة ( بوشر ) انظر : 
يالوزة + 


چو بایتخت 


( بوشر) ۰ 


چو باب 


الط ٠۴۹2)‏ غ 


وتشعب أغصانها TT‏ ف اللحاء التي 
على الأغصان » إلا أن في هذه الشجرة حمرة 
تملوها » ورقها مثل ورق الدلاع قي أول 
ناته » ثلاثة ثلاثة فى كل عذق > ولها زهرة 
مثل زهرة شجرة أبي مالك الكبير قي الشكل 
والقدر وني لون زهر شيكران الحوت من 
خارحها وداخلها 4 وآهلن امصر أکلو نها مع 
[للحم أعني هله الثمرة بقلقها آذآ كانت 
ناعمة ¢ فاذا عست فرطت وطخت » . 
وهي ليست سوداء كما بقول ابو المباس 
النباتي بل خضراء وقد تميل الى الصغرة 
على هيئة القرون الصغيرة كثيرة البزر قو كل 
مطبوخة باللحم . وهي معروفة في كل 
اللاد ألعربية . 

وناتها من فة ‰4 01ya‏ واسمه 


العلم Hibicus esculentus Il.‏ 
وي البامية السو دان : وبكة ون 
بالفر: ىة g00‏ و Bamie okra‏ 


gombo okra iy. والانجا‎ 


(۳۸) لعل الصواب ٠:‏ فمله على الباه والعلم . 
والباه جمع باهة EE‏ 
الدار والعلم الجبل . 

(۳۹) في محيط المحيط : البابة الرتبة والمنزلسة 


قار سيية عامية ê‏ 


و بب 


بكة : طفل » وهو اسم يطلق على الطفل 


الصغير ف ا ا 
) “ک اللائينية والاسسانه pp‏ . 
المدهد ( طائر ) ( فوك ) . 


I. E o 


چو لبر 


7 ا‎ a 
>» عسبر > فهد“ ( بوشر‎ ٠ قط‎ ٤ نمر‎ 


همبرت ٦٤‏ ) ه۰ 


(€) في القاموس ٠‏ د ة حكانة صوت صسى » 
و لقب قرشي والشاب المتليء ء الىدن لنعمة . 


و صغفة للاحمق و 


والبب ١‏ البأج والغلام ألسمين . 
(£1( بر : مقانل lفظة Panthêr‏ 


وعردیته 
TRA.‏ 

وذکره آمين معلو ف في معجم الحيوان 
Felis Tiger ٣ Tiger‏ فقال بر 


( فارسية معرية ٠)‏ 


منه بطشاً > وهو 


للدميري 


وقال الدميري قفي 1د کلام ےه 


السير ¢ J‏ وذکر ي ريسع الاتجر از أن 
ا غل صورة الاس_د الكر و هو أییض 
لمع بصفرة وخطوط سو د ( وقال الحاحظ 
ي کتابالحيوان ۰ « الفيلوالىمر وألطاو وس 
والىىقاء والدحاح الهندي مما حص الله ره 
ألهند » وحاء د اا رو 
٤‏ اللس_خة 
الانجليزبة . وذكره ابن البيطار في آخر باب 
النمر ففال ۰ » الو ا 
بكلمة Tigre‏ ا ا 
Tigre Royal‏ 


O 


الر الل 


سبع هند ی عادل 
الاسد في عظم الجثة والقوة الا انه اشد 
أبيض البطن والجانبين 
وقد وردت لفظة الببر كثيراً في الموّلفات 
العربية > ففي كتاب عجالئب المخلو قات 


الننر النمر- فالأآس د ساون النمر (( 


bever ösدlم دوکانج‎ 


کلمة فير اذ قال له فر طا 


و عك الادوس اسم حىوان من حواناٹ 
التبمال » وآرى انه اسم القندس وهو الدي 


بسمیه بلاین : ببر س » ویسمیه شارح متقدم 


لجو فنال ( تاز ) یروس ) اط 


) ء ولایزال هذا 
الاسم بطلق على هذا الحيوان ي كل لات 
الال قول الادرشى ( القسم السايع 
الفصل الثالث » الثرويج ) :وي هذه الحزيرة 
الحوان الذي يقال له الببر » ويها منه کشر 
جداً » لكنه أصغر من بر ( فير ) فم 
الروسية » وف الفصل الخامس روسية : وف 
وسطها جبل عال فيه وعول مشهورة وفيسه 
الحيوان المسمى البير ( كذا في نسخة آ وف 
تىسخة ب : الفبر ) ٠‏ و الفصل السادس : 
وني غياضه الحيوان المسمى البير ( نسخة ب 
الببر ) ويمكن القول بصحة 
» انر 


دوکانج ۰ 

2 

مززركش االفضة آو الذهب ( ميشيل ۷٩‏ > 
۳e e ×‏ ۷۳ ) وقول دونانت ( ص 
a ۹‏ تر حمته : حذاء رقيق طرى النعل ٠‏ 


وق کتاب ا » e‏ شرف 8 
ص ۳۲ ان هذا الحیوان 1186۲ IO‏ 
بالفارسية ببر . وأضاف في الحاشية 
قوله : من الريب أن اسم الببر في بعض 
أنحاء إلهند شير وأسم الاسد ببرشير . 
ومعنى شير بالفارسية اسد . ٠‏ 

وني محيط المحيط : اللر والببسر 
الاسد الهندي ٠‏ ج يبور ٠‏ معرب . 


fo 


O 


( bobra J) 

کيا ان كلمة كلباسين . «iمaطواە)‏ مصغر 
کلایاز | Calabaza‏ و معجم ازیدور 
ماد ففنارنتت ۰ جاء : اتو یارا » 


وابوبورا » وابویر! » (سیمو ية ۲۸۱ ۸۲) : 


قرع » بقطين » دباء ( فوك ) ء 


چو بش 
( اسبانية ) الببش uh‏ وھا : مرض 
الزهري ( لاشو نت » تطوان ۷۰ ) ء 

چو بعال 
ببغاء ( محيط المحيط )7“ وببغان ( بوشر ) : 
با 4 

TET (¥)‏ ¦ الىىغا والىىغاء وألىىغاة : 


فار فد ا خض عرف عب اة الد رة 
وبالتغال. ٠‏ خن اللرن والكورة 4 لةه 
منقار أحمر ولسان عرض يشبه لان 
الانسان > ومن أشهر أوصافه أنه مع 
کلام الناس فیعیده » ويشبه به من حفظ 
کلام ولم ندرك معناه . » 


ولفظة تسقاء 4 ونقال تغاء وتغاء . 


ويََفاة ¢ وييفان وببقال ويقبعان ¢ هندرة 
الاضبل ررهى. با بلفة التاميل الى ن 
بها ی تعض انخاء حر رة سللان وما 
ا آلهند . أما الدرة فاقظة 
( ۱ ۰ ۲۱۰ ) ۰ ونحن نری أن تمثيل ما بين 
خصال الدرة والحمامة »> وإلفيل والعير “ 
والثعلب والذنب أعحب . ولسنا نری أن 
وتلاونه وتعاريحه ٠‏ وقد حاءت الكلمة فيه 
بالذأل المعحمة خطاً » 


وورد ذکرها في ه ٥١١ ٠‏ بالدال المهملة 
وهو الصواب ؛ 
وذكرها الدميري فقال ٠‏ الد رة الدال 
المهملة البسعغاعء ٩‏ 


٦ 


% 


(f) 


حلزون ٩٤٩‏ ( دومب ۷ »> پاجنی فخ _طوط 
حر سول » دوماس ٥‏ ا ه۳ ) : 


مر 0 م 
ه 


( اسبانية ) تجمع على بہار : البخنق » وهو 
رياط الخوذة الذى لى الذقن ( الكالا وفيه 


ئاقىرا 
س 


( bavera 
د‎ 
٠ ) بت الأمر : جزم به وأمضاه ( بوشر‎ 

ّت آمر : حَکم » قرار ( بوشر.) . 


بت الرآي“ في آمر : حکم » قرر ( بوشر )۰ 
E SE SS‏ : آي 


وبفرق e‏ والىىغاء فیطلقون 
الأول على الصغي مى هذا اأطائر 4 والكابة 
والببغاء يطلق على الذكر والانثى »> وقي تاج 
العروس الببفاء يفتح فسكون وقد تشدد 
الباء الثانية أهمله الجوهري وصاحب 
اللسان » وقال الصاغاني هو طائر اخضر 
معرو ف ٠‏ 

وقي تذكرة الانطاكي : « ببغا : طير هندي 
يعرف في هذه الممالك بالدرة » وهو الوان ٤‏ 
أحوده الأ خضر فالأحمر فالأصقر ۰ وأردۋه 
الأبيض وهو أكبر يجلب من الصين » وهو 
فان لت الل ٠‏ اة الل .تان 
تال فة آل رة نهن ار ع ضلا فم 
ولسانه كلسان الانسان فيه مقاطعالحروف 
وبخاف فيتعلم أذا هدد » ومتى غذى 
الفستق والاأرز والقرطم کان افرع سلا ٠‏ 
وهو شد ااظت ور تضرراً بالسرد 6 
وأذا خرج عن دباره لم تتزوج ذکوره [ناثه 
ولم بض » . 


حیوان من الرخوبات یعیش قي صدفة بو کل 


EU ONE 
) م وبتاً حتماً : قطعاً » عمد » قصدآً ( بوشر‎ 
و بت : منفصلاً » مستقلاء (معجمالبلادري)‎ 
والسّت: ي من اشنتاء املاس م نظر املاس‎ 
وکساء طو دل للمرآة » ففى أبن‎ » ٥٤ ص‎ 
البت كساء أ ال‎ : ٥٤۷ السكيت ص‎ 


النسج تلتحف به المرآة فيغيبها ه 


والسّتد من مصطلح العمأرة 0 على 
ثتوت وهو کتف العقد ( زیشر ٤۷۹‏ رقم )١‏ 
ویقال :ضا خشب بنوتی ۰ 


0 ي ر * چ e‏ 7 2 £ 


(بوشر). 


و ا رکه 


نة أو سیه 4 وتچم على توبات او 


ا ا ف ا ا ا 


ویسع من ۲۰۰ الى ۲٠١‏ لتراً ( الادرسي 
مقدمته ص ۱١‏ رقم » محبط المحط » هيلو ٠‏ 
رولاند »> همبرت ۷۷ ۰ ۱۲۹ ۰ اماری دب 
٠ ۰‏ آلف ليله ٠» ۳٠۷ » ۲۹۲٤ : ٤‏ انظر 
بر نشتاین » المعجم السرباتی » مختار کیرشیانه 
۸۰ ۰ ۷۷ وما ليها ۰ 


( بوشر) ۰ 


ومجموعة النجوم التي يسميها الاسبان 
يناجا عه« وهی لفظة تدل على تفس 


(¢) 


بت مأخوذة من البتة > بقال لا 'فعله التة 
N SRE EES‏ 
لا رجعة فيه . وتفسير دوزي لقولهم ‏ 
البت ما بكون له منفعة في هذا خطا 
والصواب : ما بكون له في هذا منفعة قطعا › 
اول لةه فة فا 


| 


هدا المعنى ¢ ( الف استرون ٥‏ : إ۸ وقد 


+» 
: * 


والة بتعلم علبها الحنود المستحدون 
الرمى ء وتتخد من منضدة ذات أربعة 
آرجل » يوضع فوقها برمیل کبیر سسدت 
فوهته بجلد بقر » وهذا الجلد هو درية 
( هدف ) الرماة ( الجربدة الاسيوية ۱۸٤۸‏ > 
e (TACT!‏ 


a وى‎ 


^ 0 


مضعف بت" ٠‏ قال : بتبت مع فلان : کلمه 
همسا ( بوشر ) ۰ 


٩ n لة‎ i ا‎ 


تر بالتشديد : قطع الذنب ٠‏ 


لسر ( انظر لين وتاج العووس ) 4 دنوأن 


امریء القبس ص ۲٦‏ قصيدة رقم + هة 


باتر وجمعه بواتر ٤‏ وبتراء وجمعها بتر وکل 
الصغفاتث المشتقة من الاصل در e‏ 


لحية ا رقلة حعدة ورقها کالکرات 
اکا ھا ويتداوون ا وتسمی ذنب 
الخيل » أنظر أبن الي طار )> ١‏ ١١ا‏ .ء 
وتسمی ابضا مارنه والبادی باليمن . وهو 
بات من الفصسيلة المرٍكبة Cormposaita.e‏ 
وأسمه العلمى ‘fragopogon pratensis iu,‏ 
و معني ١‏ للفظة TES‏ لحبة التیسن 2 


1¥ 


آسماء بمعنى : السيف القاطع ( عباد ٤ : ١‏ 
0 
الانيون » جناح رومي ( نبات ) ذكره 


NT 


TS 


مبنر : قال کات : 


AE 


: ناقص » غبر 


بترك 


( پونانيه ) CEI Il‏ ی 


(OY 


(tY) 


A 


النصارى » وريس رؤساء الأساقفه ٠‏ 


iw ۲ آلف لله‎ 1 : N 


OE IT 
الجناح بلغة آهل الاندلس . دبسقوريدوس‎ 
في الاولى هو الانيون وهو شبيه بالدفيق‎ 
الورق من النبات الذي يقال له قلومس ؛‎ 
> آنه کنن اطول ول له اق‎ 
> وله أصل عظيم طيب الرأائحة فيه حرافة‎ 
باقر الزن ود مه مب لکت کا‎ 
يفعل بالسوسن ... ويکون في مواضسع‎ 
e E OT 

الصيف وبجغف » . 


ولفظة راسن ا وف ٠ا‏ اة 
بالفارسية كما سسمى زنجبيل شامي > 
N E E EE‏ 
بالقسط ٠‏ وهو من الفصسيلة المركة 


| Ê ompositae 


T; î Hy Heleniti 941 1 


في محيط المحيط : البتطلرك والبيط رك 
البطريق أو سيد المجوس ومخفف 
ابطر يرل »> والبطرىك والبطريرك عند 
الاي تعن رف فا ف اور س 
الاساقفة » وعند اليهود العالم > معرب 
باتر ارخوس باليونانية ومعناه الأب 
الرئيس بطار كة وبطاربك ٠‏ اوألسطاركة 
العا اب ورون الال قل او ن 
وابرأهيم وأسحاق وبعقوب , 


ر ا ا ا صد 
س سند مه 


% 


: ٩ ۰ آلف لبلة برسل‎ ) E e 


(Té‏ ه9 وني طبعة ماكن : : تاع وشاع 
اکل : نهم » شره ۰ وبتاع آخبار : متتیع 
So‏ 
تأاجر الاوشحه و صانعها 
الفتة وهو الحساء 


بتاع قلوع + شر اع ؛ 


لار او من رفع شراع السفىنة ه 


Ds 
E 
E 


ا : نمعنى لام املك ء مثل بتاع آو متاع » 
ففي آلف ليلة ( برسل 4 : (er‏ : وهذا الال . 
Es‏ 

ص ٠١‏ : و انقطعت الحبال بتوع المراسي > 
وانظر ۷ ا ا a‏ 


فی ا ل( وسل 
(mı‏ ا 


هل عليك مال » آي هل آنت مدين بشيء من 


%8 


(A) 


(٩%) 


الما ه٠‏ 


ات۹2٤٠‏ . اجمع ( هيلو ) 


تل yT‏ ا : 


ع بلغة عامة الشام تحريف متاع . 
و الآن بمعنى صاحب > وذو . 
کلمة بؤکد بها بعد اجمع يقال : جاء 
E I‏ 


لین ۰ 
. تل » تقلا :لا رجوع فيه , 
ففي ضيغ العقود ص ۳ : ترك فلان ثلث ماله 
و للفقراء « بتلا“ لا رجوع فيه » ٠‏ 
تول : بکر » لم یتزوج ٩‏ ( بوشر ) ۰ 
تولا : بتولة » سندر" ( شجر ) » ( بوشر ) 
كتثولي : بكري ( بوشر ) ۰ 
ولیه : بكارة ( بوشر ) ۰ 
متتل : ناسك منقطہ للعبادة ( فوك » لكالا ) 
وانظر لين ف مادة بتل ( تبتل ) ء 
واسم حیوان ( خرافي ؟ )“ ( آلف ليلة › 
برسل ۱۱ :۱۱۸ ) ء۰ 
شر 
ES‏ 


ولد 2 وهو ا 


يقال عطاء بتل : منقطع النظبر > او لا عطاء 
والل ٠‏ الجن # ولا فالشتل 
الذي ذکره دوزي معناه حا » لا کم 1 
فة 

الول : من آلنسساعء النذرا ا[تفطعة عن 
إلعذرأء لانقطاعها عن الرجال ۴ وعلی فاطة 
قيل لانقطاعها عن نساء زمانها ونساء الامة 
فضلا وديا و حسا ة 


(o1) 


(۲ه) أشجار حرجية من فصيلة البقوليات > 
جميلة الشكل » جيدة الخشب ٠‏ تزدع 


بکشر ة ف رو سيا » ولسستحر جح منها ألعفعص . 


رهو حيوان شبيه بالوعل وهو مما سکن 


(o) 


ني روس الجبال » انظر الحيوان للجاحظِ 


کحیدر : الوعل » او مسنه »> او ذکر 


الأروي وجنس من بقر الوحش . 


س 


| 


چو بج 


(0 ( 


(0٥) 
(o¥) 


1 عير ٠‏ ففي أبن البيطار ( ٠٤١ : ١‏ ا 
مبثرة للفم آي تسبب خروج البثور في الم ء 
وني ص ٠٤١۹‏ منه : مشر للفم بكثرة حلاوته ٠‏ 
بثرة : خراج صغير » دمل ( بوشر ) وقرحه 
فوك = جرب ( مرض جلدي ) ( فوك ) ۰ 
في معجم فريتاج ۰ 

الانبثاق عند النصارى معناه الصدور 
والخروج ( محيط المحط ٠١)‏ ء 


فصد الدم من عرق الحيوان ( فوك ) ٠‏ 


بج : نوع من الطيور TT‏ 
۸۸١ : ١‏ ) والتعليق عليه في الجزء الخامس 


ےه :+ 


I ORE 


TT yT 
الخطيتين , ولم نعثر عليها في المطبوع منه.‎ 
: مادة بطم وفيه‎ ) ٩۸ ٠ ١ ( وانظر أبضاً‎ 

a E 


ف محبط الحيط الىق ألاء ابفحر ٤‏ 
والنهر حجری ماۆه من شطله ٤‏ ومنة اوتات 
علك النصارى بمعنی ألصدور والخروجح » 
اا ف ارات اتی ۰ 

ى الفامو س الجباجح الأحمق 4 


۹ 


والوحوش المترسة بمعنى اتتجت ( فوك ) ٠‏ 


تبجح : آفرح (؟) (عباد ٤٣ : ١‏ » وكتابة | 
الكلمة قه مشکكوك ثي صحتها ) وعند ان إ 


(oA) , » 
6 E . بسام‎ 


SK بجاد : اسم کساء تجد صفته عند این‎ ٤ 


ي 
٠‏ جج 
تم ٤‏ اوز عراقي ( بوشر ) حوصل » ( سيتزن 


٤‏ : ۸۲ ) واقرآً الكلمة حوصل ثي باقوت 
é6 AAS +: 1‏ وهی کدلك عند اله زو ی 
4 + واحدته يجعة ( محبط المحط )2 , 
ه) تېجح فسرها دوزي بأفرح والصواب : 
فرح واما افرح فهو بجح بالتشدید بقال : 
بجحه فتبجح وما جاء في ابن بام خطاً 
Pa e‏ 
ق الخاد بالكير كبا مط من اة 
الإعمرآاب > وقيل أذا غزل الصوف سرة 
E‏ 
وال للشقة. م قلح و e‏ 


اا العف بالبجاد . 


عظيمة بتخذ منها الفرو ويعرف بالحوصل 
الواحدة بجمة > قال الشاعر ملغزأ فيه : 

ماطائر ي قلبه لوح للشاس عجب 
منقاره فې راسه 0 والعین منه ني‌الذنب 


وقي اة الحيوان لدعي ( 1 ٠)1۴‏ 
البجع : الحوصلل وفي )۷٤ : ١‏ منه : 
طائر كبير له حوصلة عظيمة بتخذ منها 
الفرو وجمعه حواصل > وفي ابن البيطار 
( ۲ : ۳ ) : « حواصل هو طائثر بكکون 
بمصر كثيراً بعر ف بالكي بضمالكاف واسكان 
اليا النقوطة-ناتنتن. من اسفل ¢ وشنو 
صنفان آبيض وأسود . والأسود مله کرله 
الرأئحة لا نكاد ستعمل ٠‏ واألاآبيض أجود 
وأقوی وآطيب رأنحة ( ونقل الدمسري 


4 


(۲) لم ترد صيغة تبجل وهي مطاوع بجل ي 


چو یجن 


E 


C1۷2 suffruticosa. 


Moricandia 
براكس مجلة‎ ( 
المشرق الجزاثرية ۸ : ۲۸۲ ) ء‎ 


وشعط على فلاں : ناداه ( فوك ) ٠‏ 


+ 


جن 


ٹرثر ٤‏ هدر ( بوشر ) ۰ 


ويحق بالتشديد تي لغة آهل الشام : هدر 
وٽرثر ( بوشر ) + 


بحثاق : مهذار »› ثرثار ( بوشر ) ۰ 


بجل 
ل( ال 0 :اح ا 
تخل ووقر"“ ( فوك ) ۰ 


EE‏ البيطار و و فيه ونعرف ا 
وحمل لاء ا 


طو بل e‏ والعثق والمنقار »> صبور 
على الطيران > وهو أنوأع أشهرها الابيض 


)4( هو نات من الفصلة الصليبية ۶ Cruciferae‏ 


نھن :ا Moricandia arvensis‏ 
وسمى بالعربية الحم ٠‏ 


: بجله عظمه ووقره . 


( محيط المحبط ٠2)‏ . 


ا 
سلح ( مرض ف الخيل ) ( بوشر ) ء 


E: 


حشفة » رآس الدكر ( بوشر ) ‹ 


چو بحماط. 
= بشماط : خشکنان » بسکویت ( کرتاس 
۳ حیث یجب آن تقر فيه « شبه » کما چاء 
في مخطوطة ليدن بدل أشبته ) والكلمة من 
اة أل أفريقية ( محيط المحيط >٠)‏ . 


چڊ ا 


واللفظة الفارسة دار : وهو ال e‏ 
حمل نعال السلطان ق دولة المماليك ( مملوك 


۱:۱۱( 
بجن 
تحن ن ) بالتشدند 5 الارضس ا 
N‏ الحسنة > وعثد العامة : قرحة 
نوع الزحمري لکنه لآ بۇذي › وتسمبه العامة 
في العراق البجل أيضا . 
() في محيط امحيط : البجماط خبز اللاحين 
بلغة آهل أفربقية ويعرف بالبقسماط 


البقصم . 


أقول وتشسميه العامة بالمرافق 


| 
أ 
| 


( الكالا ) وسمر ‏ وبجن امسار : نى 
رآسه بعد دقه » (٬محيط‏ المحبط “1١()‏ , 
بجول 

( اسبائية ) » جمعها بجونات : مدكة » مطرقه 
( آداة يستعملها البلاط ) ( فوك ۾ الالكا 
(pisor) 4g‏ ( 


( اسبانية ) جمعها بجاجين : خريف الثمر آو 
خرفته ( اکال ) ۰ و معجم فوك ان عبارة 
التي ترجمها ب « غرس 
وعرجون » وبجول » لادد آن ندل على نفس 
المعنی » غير آنى لا أعرف لفظة اهم 


ficuvn mota 


هده 


لا فى اللانينية ولا فيالقطلو ية ولابالاسبائيةء 


(7 


(1Y) 


فطع الپجون بالياء الفارسية ء 


مَحاوة 
بالفتح عند فريتاج ٭ وهو الل ال كت 
لتجاوة ES‏ 


TT بيجن‎ : ey 
تحن المسمار ۰ ثنی رآسه بعد دقه پجانب‎ 
زه تین کلام‎ ٤ فده ونیرت باد شت‎ 
: العامة . أقول : ولعل العامة اخذتها من‎ 
بم : بمعنى انقبض وتحمع . وعامة‎ 
. العراق تقولها پرچم‎ 


E E 
النوية ومنها النوق البجاوبات »> وهي نوق‎ 
فرهة بطاردون عليھا كما بطارد على ألخيل‎ 
وق الحدىث : كان أسلم مو لی عمر‎ +» +۰ 
بجاوياً وهو جنس من السودان أو آرض‎ 
ها السو دان > ياوه الضتم والكبر‎ 
ولم يذكر الفتح . ووهم الجوهري فقال‎ 


€ 


آبح : الذي ثح صوته ( فوك ) ۰ 

مبحوح : ابح ( بوشر » همبرت ) ۰ 

فقد صوته » واضطرب ف النزع عند الموت ٠‏ 
( شيرب ) ۰ 

و ره ون اا : 
وآرخی » حل" ( بوشر ) ء 
E EE‏ 


دی سلان وهو a‏ ا۹( 


بجاء بالقتح وأنما هي بجاوة ۰ 


و a‏ 
الشنقيطي يحاوة بالفتہ ا ا 
الحتترى تاره : رض الو ها ال 
قرهة واليها تنسب الابل البجاوية منسوبة 
ان العامة زف ان ظا نالرت 

والحبش والنوبة . 


۸ أفظة و فصيحة و قد حاءت هي وه a‏ شقاتها 


٤ (4‏ محل اميل : 


۲4 


في المعاجم العربية عدا تبحح » ففي القاموس 
TT‏ 

الكسر كلمة تنبىء عن نفاد ا 
قال : بحباح اي لم ببق شيء » والعامة 


)¥( يحو حه هذه تصحيف بحوحه و 


)۷١( |‏ في المعاجم المربية ر 


انظر : لین ء٠‏ 

وابتهج » اغتہط » سر ( آلف ليله ٠٠١ : ١‏ ) 
وتسلی » تلھی » ضرح » قصف » تازه 
و 

و ا رو( 

بحبحة : تسلية » لهو ( همبرت ۲۲۹ » بوشر ) 
EM TE TP TE‏ 
قصف ٠‏ _ وكلام بحبحة : كلام سار 
( بوشر) ۰ 

بحبو ح : جمعه بحابح : مرح ٤‏ بشوش ٠‏ فرح 
( بوشر » همبرت  ) ۲۲۹٣‏ والذي بحب 
القصف ء٠‏ والطعام الجيد ويعيش في سسعة 
( بوشر) ۰ 

جر 2 عة فى أبن انيار( 
٥‏ )"“ : بحبوحة الصوت : 
الصوت » واقراً بحبوحة أبضا ما ورد في 
الحريدة الآأسيوبة ٠۶١ : ١ >) ۱۸٥۳‏ ء 


: بحح » بحة ( الكالا ) وفقد 
الضرت اله ف ب ) ه۰ 


کے ع 0© و 


مسبحجيح ORE‏ 
1۰۸ »> همبرت ٣۳١‏ » هيلو ) والمبحبحي : 
الع اكا ااا( خوت :> 


آي بحة 


وک ن ٥‏ > و 


4 


جي 

زرع البذر متفرقا ( بوش ر ) وبظهر آنا 
ھن بحثر ٩۷۱(‏ . 

الحم والعاحة له غل ي لصوت 
وخشونة »> وريما كان خلقة » 


يحثر الشيءفر قه وندده؛ 


(V1) 


0 3 : 9 2 البادنحان وغبره 


# 


کے 

e 
وبحث عن الشيء : وضحه » وبینه ( تاریخ‎ 
: البربر ۲ : ۷ ) ويستعمل الفعل بحث بمعنى‎ 
۰ فحص » وامتحن » ونقب عن موضوع ما‎ 
وهو بهذا المعنى لا يتعدى بعن فقط بل بعلى‎ 
وقد شککت في‎ ) ۲٤۹ : ۱ آیضاً ۰ (عباد‎ 
غیر آنی وجدت مثالا‎ ) ۹٩ : ۳ ( صحه هذا‎ 
وفیه بحشت مدل‎ ( ٤۸٩ : ۲۰ له في زیشر‎ 
و‎ 
ET 


بحث : حفر » جوف ٠»‏ نقر ( بوشر 


شف ۹ الفعل د ۰ A‏ ضا قال : 3 N‏ 
الى : قله و نافقشه ٤‏ ویحٿث الدعوة دفق 


ا ق 
و تقصاها۷۲٩)‏ ج 


وقراً كتاباً على استاذ » فقد جاء في المقرى 
١ (‏ : ۸۹ ) : بحث على الشيخ علم الدين 
المحرر للرافعى ٠‏ 

وسال عن الشخص وفتش عنه لتعرف 
قتا > ففی کتاب این صاحب المصلاة 
( ۲۱ و ) : رفع الى آمیر المومنین آنهم بشربون 
2 ى فتآثر الخليفة لقوله وبحث عليهم ٠‏ 


EE a خت عل‎ 


في المعاجم ا ع وفيها ۰ 
ج وطلب الشيء قبها ويحث الشيء 
وغه : طلبه في التراب ونحوه وفتش عنه 
و الأمر وفيهةه ٠‏ احجتهد فيه وتعصر ف 
ية ٤‏ وبحث عنه ۰ سال واستفصي 


(YY) 


ونقد کتاباً ( بوشر ) ۰ 

إشحث : تقصى الائ ( الكالا) . 

بحلث“ ء يقال : بحث ني الطبيعة : ملاحظة 
الاشياء الطبيعية ( بوشر ) ء 

بحثي : ناقد ( بوشر ) ۰ 

بحثاث : فاحص » محقق » مستقص ( فوك ) 
والبحاث المواكل الذي بنظر الى عيون 
جیرانه فاذا ری أن عيو نهم وقعت على لقمة 
اروا درغ سبقهم اليها ( دوماس 
»(mMeclo‏ 

باحث : نقاد منصف ( بوشر  )‏ وقاض 
اتتدب للتحقيق ( بوشرر  )‏ منقب عن 
الذهب ( معجم الادرسي ) ء 

ی ت 
‘(٤‏ 


مثباحث : باحث » ناقد ( بوشر ) ه 


بحج 
تېحج ٩"‏ : افتخر وتباهی ( فوك ) ء 


بحر 

a SS 
E a) 
 )۳٣٦ ٤۲٩ ورماه فی البحر ( دوماس‎ 
وف حب )وط وال ( زر‎ 
e ( EA 6 ITY : YY 

ا i EE E‏ ف ماده 
ا ا و 


E E‏ ( انظر 


mare 


الإرجح آنها تصحیف تبجح بمعنى ابجع : 
قرح ٠‏ وافتخر وتباهی . 


4 


استبحر ) ومنه ف المقریى ( ۱ : )۸١‏ : تبحر 
العمران و تاریخ البربر ( ۲ : ۸4) : تبحر 
عمارتها » وي المقرى ( ١‏ 
شعر يتكلم به متبحراً : آي متسعاً له القول 


استبحر : صار بحرا » غمرته المیاه ( زيشر 
٩‏ : ۹4 ) وي تاريخ البربر ( ١‏ : 0( : 
المرج المستبحر : يمكن تفسيره كما فسره 
دی سلان انه دطبحة آحدتتها مياه البحر ء٠‏ 


( vv a e 2 E 
a ( 


واستبحر د ( مجازآً) : توفرت له الاسباب 
( معیار ۲۲ ) حیث یجب ان تحل « واستبحر » 
محل « واستجر » » ففي تاريخ البربر ( ١‏ 
۳ ) : مصر کبیر مستبحر بالعمران البدوی» 
آي بلد کبیږ توفر له كلل ساب الحضارة 
اة 


ويقال آيضاً اذا كثر سكان مدينة وتوفروت 
فيها كل الحضارة : استبحرت ق العمران 
( قي العمارة ) ( تاریخ البریر ۲٠۲۲١ : ١‏ : 
۷۳ ۰ ۱ ) کما قال أيضا : استبحر 
عمرانها ( تاریخ البریر ۱ : ٠» 6)٩ : ۲۲ ۱۸٤‏ 
۷٣‏ ) وبلد مستبحر العمران ( العمارة) ( تاريخ 
البر 2 2 2 والمى 2 
ويستعمل الفعل استبحر ي الكلام عن المدن 
بمعنى اقسع ( تاريخ البربر ٠٠١ : ١‏ ) وكذلك 
في الكلام عن البساتين ( المقرى ۳ : ٠۹‏ ) كما 
آنه يستعمل بهذا المعنى ي الكلام عن الأمور 
الأخرى کالحرب مثلا » فعند این حیان 
٠١١ (‏ و ) : فوقعت الحرب واستجرت 


1% 


GODT 


( واستبحرت ‏ واستبر : مختصر استبحر 
قي العلوم : توسع وتعمق » فعند أبن حيان 
٠ (‏ و ) : ولقي جماعة من آهل النظضر 
فاستیحر ۰ 

بحر : مؤنث ف في رحلة العبدرى ( انظر ما قاله 
ئې مادة دکان ) 


وغدیر » مستنقع الماء ( عباد ۱ : ٩۷‏ رقم 
۱۲۷١ ٩‏ » معیار ۲۲ ) ه۰ 

وقاع رملي ( غدامس ۱۳۲ ) ۰ 

بحر بلا ماء : صحراء ( جاکسون ۲۳۹ ) ه۰ 
وبحر بلا ماء آو بحر ملح : مستنقع کسیر 
مليء يملح البارود ( نطرون ) ف تاعه حماة 
صابة ٭ ( برتون ۷۳:۲ ) ٠‏ 

البحر الفارغ : جزر البحر ( بوشر ) ه 
قربوس السرج ومۇخرته ( بوشر » کوسج 
مختار ٩‏ » آلف لیل ۱ : ۳۲۴۳۸ : ۲۸۵ ) ه۰ 
والبحر في مصطلح الهندسة المحمارية : ضرب 
من الأطر المزخرفة بالفسيفساء و بالتصوير ء 


یکتب ف داخلها أو بمثل فيها صور آناسي 


آو حبوانات آو غار ذلك ( الادرسى 1۳ é6‏ 
Yo‏ وانظر معجم الاسبانية ص ۷۱ ( 4 


والبحر : درجة السلم (؟) ففي آلف ليلة › 
برسل ( ۲ : ٠٠١۲‏ ) : قاعة معلقة عن الأرض 
سبع آبحر ٠‏ 


تحر ة : بطلق آهل دمشق كلمة بحرات على 
1 درك تتخد من المرمر ف باحات الدور_ 
بجرى فيها الماء وترخرف غالبا بالفسيفساءء 


: برك الاء ا لمو جود في كل الطرقات ( زيشر 
‘(vill‏ 


محري" : ملاح في سفينة شراعية حريسة 
( الكالا ) _ : حارس الميناء وحارسالشاطىء 
( پیړرون » خلیل )٥٤١ : ٩‏ ه۰ 


ت وشمالي : وهذه | لكلمهة لا 7 لسستعما بهد! 


المعنى في مصر وحدها » بل إنها مستعملة بهذا 


المعنى في وثيقة صقلية لأن البحر تي اقليسم ٠‏ 


بالرمو بقع شماليها ٠‏ ( امارى » مخطوط ) »› 


وتستعمل بهذا المعنى فيالجزائى أيضا (دوماس ‏ 
ET‏ ريج | 


بحري آي شمالي ( رشاردسون صحاری 


(GY: 


۲۳ ) وهو أفضل الطيور الماثية ( مرجريت ‏ 
٠ ) ۱۷١ ٠‏ ولعل هدا المعنى يوضح أصل _ 


الكلمة › إن مرجریت بدکر ( ص ۱۸١‏ ) تفس 


الأصل الدي بدكر تماريد والاب كاديكس » . 
فهو بقول : لعل هذا الصقر سمي بهذا الاسم ؛ 
( بحري ) لأنه بآتى من الطرف الآخر من . 


العو غي أن الكلهة ونا أخذن من كله 


بحر نسبة إليه بمعنى الغفدير والمستنقع ‏ 


والرطضحهة ه 


والسلحفاة البحربة > اللحاة » ففى زاد المسافر 
لابن الجزار : البحرى وهو القلركق(١٠›‏ . 


جنران : قول مصنف معجمالمنصور ي٠٠‏ 
آل دة الله اى الوا نة الاح ةن 
الال 

غارق ق البحران : معمی عليه ( بوشر ) ۰ 
تیر ( آو شی رة ) = بحر بمعناه في 
د ا ا 


(v1 


A 


لاء و سه الأرض 
2 بحائر ( بوشر ) ۰ 

ويحيرة وجمعها بحاثر : يحرة » السيهل 
المنخفضض من الأرض ء ( ريشاردسن 
مراکش ۲ : ۲۱۸ ) وبقول رینو ( ص ۳۳ ) 
ما ترجمته : « بحيرة تصعیر بحر ( صوابه 
بحرة ) وهي لا تطلق الا على السهل المنبسطء 
وقد ذکرها مارمول ( ۲ : ۲۳۲ ) وسماها 
Bahayra‏ وقال إنها تمتد أربعة ر 
مىلا عرضاً ۰ 

ويتحدث بارت في كتابه غراثب البحار ( ص 
١‏ ) سيل يسمى بحرة"الرمادة » وفي 
مخطوطة كوبنهاجن المجهولة الهوية ( ص 
۲۲ ) : جاء السلطان الى مكناس وعيد عبد 
الأضحى في بحيرته ( بحيرتها ) الكبرى _ 
ووصل مدينة فاس غنزل بالبحيرة وارتاح 
بها ثلاثة آیام » وني تاریخ تو نس ( ص ٠١۷‏ ) : 
فو صل الكاف وحصن بها آله وماله ونزل 
بحيرة الكاف في نحر الجزيرتين ٠‏ 
والىحيرة : المبقلة » وستان الفاكهة ء٠‏ 
Re)‏ ص ٤۸٤‏ 


ا ا ۰ه . وقد 
صثف معجمه ابن الهشة من هذا المعجم › 
BL n Cr ah EC e a EE ai‏ 


(Yt)‏ و و و ن 
مصادر . 


to, 


عن النويري الذي قول ان كلمة بحيرة يراد 
بها بستان كبير في لع الافارقة » مذكور 
أيضا في تاريخ ابن الأشير ( ٤٠۷ : ٠١‏ ) 
( هيلو » رولاند » دلابورت ٠٤٤‏ ) وي قصة 
مرأاکش لجاکسون ( ص )۹٩‏ : « بحيرة : 
حديقه تزرع فيها خضراوات الطبخ ء » وف 
رحلة تاريخية الى مراكش ( ص ٠۱۲‏ ) : ما 
معناه : حديقهةه تزرع بها خضراوات 
الطبسخ بخ بره 
O as‏ 
له اشتکی آرناً آفسدت عليه بحرة له بیجوار 
قصر الطوب فدعا عليها ٠‏ فلم تلبث يسيرا! 
حتی ماتت ( آماری ۸ ) ء والناشر الذي ترجم 
ي الجريدة الأسيوية ( ١» 1۸٤١‏ : ۹۸) : 
دحائر د 6488“ مستنقعات الماء ( المقرى 
۷٥ ۳‏ ) قد أخطاً قي ذلك . 


Baharrar 


وقد تحرفت الكلمة في البريرية فصارت 
O ^‏ رث : حديقه الخضروات » ففي معجم 
الnرıر‏ : thebhairt”‏ : ( عريية ) : سستان » 
حدیقه » ( هوجسن ٩۳‏ ) ۰ 

يحيرة الزتون : بستان الزيتون ) تاریخ 
البربر ۲ : ۳١١‏ ) وجمعها بحائر الزيتون ( أبن 
بطوطة ۳۷١ : ٤‏ ) ء٠‏ 

حار : بستاني ( كاترمير » جريدة الجنوب 
۷ ص ٤ ٤۸٤4:‏ رولاند ) ؟ 


كاري : بحار ماهر بادارة ال ركب (بوشر) 


ت0 + ے4 


بحر وس 
البحروش بصب : البَر د تساقط ) مارتن 
۷۱ ) *» 


E3 


4 


م اې ےت 

وردت ي معجم فوك من غير تفسير ه 
تخل" 

کما » بمقدار ( فوك ) ٤‏ ویېدو آنھا 4 2 
« بحال » ء 


و ا 

بحلق عينيه : حملق » رأرآ عينيه » وفتح 
درسل ۱ : ۱۷۲ ۰ ۲ : ٠ ) ٩‏ عن مبحاة 4 
عن لقه » عبن مفتوحه تنظر نظراً شدیداً 
E‏ 

ج 

رش الاء بنفخه من فمه » وبقال : بخ على » 
ویخ التتن رشه بالماء بنفخه من فمه (بوشر) ۰ 
( برسل ۷ : ۲۷۷ ) ففي الكلام عن التطرير : 
الخاطون برشون قماش الصوف بالماء د 
الطریقة قبل کیه ( فلیشر چرسدورف » ۸۳۹ 
ص ٤۳۲‏ ) ۰ 

a EE 
) ۱١١ وبخ الورق : قشرب الماء ( همبرت‎ 
: او اد على الدراهم"٠ ( انظر‎ 
> زشر ۹: ¶ وما يلها » 1۰ : ۸1۸ ومالىها‎ 
۰ ) وما لیما‎ 1 


بشخكة : نضحة ماء من الفم ( بوشر ) ء 
بخي : وصف لدرهم ٩"‏ (۱نظر : بوشر ٩‏ : 
) »۰ 


کے ق 2ے 


(۷۷) ني المعاجم العربية : 


(۷۸) البخت بالضم 


سخر من ( همبرت ۲۳۹ ) ء 


مخبخه : موحل ۰ ( بربروجر على دی سلان 
في ترجمته تاریخ البریر ۳ : ۲۷۹ ) ء 


ومستنقع ا لاء ( کارترون YA‏ ( » 


4 


e 


خت به : صار ذا بخت ( حظ ) به ( معجم 


دا بخت ( الکالا ) ۰ 


انببخت : غامر » جازف » خاطر ( آلکالا ) . 


NE 


: يجمع على بخوت ( معجصم 
( بوشر ) وفآل ( هاو ) ۰ 


شخت » ختى ٠۷۸۳‏ : انظر حول صل هذه 
e‏ ليهأ ه وق رحلة 


في القاموس المحيط : 
e‏ 
معمعي ٠‏ إذا كتب عليه مع مضاعفاً . 

» البخت الحظ والحد‎ ٠ 
جمعه بخوت » معرب عن الفارسية »> وقد‎ 
. تکلمت به المرب قدبماً‎ 


: الابل الخراسانية . قجمع 
على بخاتي“ وبخاتی' وبّخات » قال جمل 
بختي وناقه بختيه » وهي إبل تنتج من بين 
ابل عربية وفالج » والفالج : الجمل الضخم 
وبنشد لابن قيس الرقيات : 

فد اانا این ایتا ما ج 


هب الالف والخيول وسقی 


Ss 


ضخم » دو الوبر العلبظ ء 


مت : دو بخت » ذو حظ ( تاريخ البربر 
(il‏ 


منْبّت : عراف » کاهن ۰ 


چږ و + 0 3 


OIE TE 


چو بحر 


تخر : فاحت منه راتحه طیبه ( بدرون ۴۳۷۳ ) 
وف معجم فوك : ارتفع بخاره ٠‏ 

بخرة : ذكرت ف معجم فوك : لحيشة 
آن“ بخث ره وخر ولم يفسرها( ۸ . 
ثخار : ما يصعد كالدخان من السوالل 
الحارة » وما يصعد ثي الرآس ٠‏ 

وبخارات : ما بخرج من المعدة من غازات 
( بوشر) ۰ 

وبخار : بخر الفم ( الكالا ) ء 


وبخارة في فمه : أيخر ا و 


)۷۹( اق ا ن 


بالجزائر باسم ٠‏ رقمة > وقي سوريا ياسم : 

غزأل دور دور ٠‏ ومن أنواعه الرغيد أو 
الدهماء » وغزبل أو أبرة العحوز »> والطمر 
السعدان > والمسلة » وخبيزى » وعقيل 
ومسيكة او عطرشاه » وآبو عقيل أو قرنة . 


)۸٠(‏ الصوابلحية بَخثرة > وبلخار > وبَخلرة: 


OE 8 E‏ اي 
a a‏ 


4¥ 


(۸۲) اسمه العلمی ۰ 


راحة الفم » ( بوشر ) ٠‏ 


ٿخور ٩۸۱‏ : لان وهو ما ت به من عود 


ونحوه + ويستعمل eS‏ المبالفة في 
الاطراء ( بوشر ) ٩‏ 


بخور البر ۹۲ : بخور غير جید » ( لینء 
بخور جاوی : ضور 


عادات ۱ : ۲۰۷ ) س 

يجلب من جاوة ( معجم الاسبانية ۲۳۹ ) 
بخور سودانی ۹ : صمغ لامى » صمغ 
الزيتون ( معجم الاسبانية ٠ ) ٠٠۹‏ 


ی این تاد ١(‏ ۷ ۹ ولیس 


¢ اکتفی دوزي 0 مقابله افر‎ (A1) 
وألكلمة مو جو دة بهذا المعنى ف الاجم‎ 
+» ألمربيية‎ 


(۸۲) في محيط المحيط : بخور البر بخورمشهور 


Protium iciceriba 
Amyris ambroisiana ÛL, : كما می‎ 
و يسمى‎  Burseraceae من فصيلة‎ 
1Icicariba بالغرنسية نص6ً٣ و‎ 


(۸6) في المطبوع من ابن البيطار (۱ : )۸٥‏ + بخو 


البربر هو بخور مورشكه أيضا وهو 
اليقطوم ٠‏ وبالبريرنة أوسررغند ويقال ٠‏ 
رفنت اا :د 

وق ۳ :۰ ۸ منه ( سرغنت ) وسرغند أيضاً 
اسرغشت ٤‏ وهو اسم بربري النات 
المعروف سخور البربر ٠‏ 

الغافقي : هو نبات له خيطان كثرة بخرج 
من صل واحد ى فاط الا ووش على 
وحه الأرض > عليها ورق دتيق جداً »› 
مدور ٤‏ فیما بین الورق زهر أبيض دقيق 
جدا . وله أصل غائر قي الأرض في غلظ 
الاإبهام أو نحوه » في هيئة الخرزة » أصهب 
اللون » طيب الرأئحة > وإذا قلعم وجفف 
انفتل كانفتال الثوب المعصور »> وأكشر 
نباته في الرمل > وأصله هو المستعمل . 


4A۸ 


ا 


: 


| 


فراجعها في معجمنا 


۲ ( قي رحلة ابن بطوطة‎ )۸٥( 


مآخوذة من الاسبانيه ) مورسیکو ) وهي 
مرادف « تاسرغنت » وهو جذر النبات الذي 
وهم بتبخرون به يبدل العطر ء 

: بائع البکخور ( کاسیری ۱ : 


(Thelephium imperate L.) 


تخور ي 
0( * 

تخورية E‏ 
لاهور » بتحزمن به ا طرفيه پنوسان 
( برجرن ۸٩۷‏ » وانظر ٥۷٤‏ 


بخیری : ویجمع على کخاری : وبطلق ف 


( moucher 


1سا الصعرى على آله وهو انفد لصعكد 


منه دخان الموقد ( ابن بطوطة ۲ : سم ٠۸١7)‏ 
كار : ( هكذا يجب أن قرا في مخطوطة 
دوماس ) : هو الذي تفخ على الطعام 
ل 


وف مُعجہ أسماء النيات سماد E RE‏ 
وت ا وشرغينة وتاسرغنت وتسرغشت چ 
وهو بخور البربر وبخور مورشکه واليقطوم 
وأاسمه الملمي ما ذکره دوزي أعلاہ وهو 


من فصيلة Mesembry  anthemaceae‏ 
بالغرتسية Télêefe‏ وبال جلي ز نة 


بدخور الاکراد وبخور البربر وبخور 
: امريد على المعاجم 
العربية ه . 

۰ ۷ ) ۰( ومن 
عوائدهم ( أهل بولي في الائاظول ) أنه 
لا تزال النار موقدة في زواباهم أيام الشتاء 
ابد » بجعلون ې کل رکن من أركان الزاوبة 
مو قدا للتار ٤ء‏ ويجعلون لها منافس يصعد 
منها الدخان » ولا بوذي الزاوبة > 
ويسمونها التّخارى واحدها بخيري . » 


بخثور : عاميه بخور ویجمع على بخاخير 
( محيط الط 7 4 وبوشر ) ٠‏ 


مبخَرة : مجمرة » كثبوة ( انظر اختلاف 
لفظها عند لین » عادات ۲ : ۲۲۲ 6 ۷ء۳ ) س 


وال لشسخین الفراش ( دلاپورت vv‏ ( ء 


سس : عاب ۶ تفص ٤‏ 
ألف لله ١‏ : ۴ ) ٭ وقال : بخس تمن 


1 شىء : لفصضه 


ا 


ازدری ( بوشر 


نتقصه ( بوشر ) ۰ 
ازدری عاب ) اا( 8 
انیخس : شخ ( فوك ) ء 


E TT 
٠ ) ٠١ يسقيها المطر ( معجم البلاذرى‎ 

بخ : ثقب › نقب » خرق » حفر ( بوشر > 
همرت ١‏ ۷۸ » محبط المحبط » الجريدة 
الاسيوية > 1۸6٩‏ ۲ ۲ : ۳۹۲ رقم ١ ١‏ ۳ 
e E‏ 


TT eT (AY) 
من الصموغ المطرة ونحوها ج ابخره‎ 
تقول تخیر بالتشد د‎ E TT 
وتجمعه على بخاخير . اقول : هم عامة‎ 
۰ لبنان وعامة العراف تقول بلخور‎ 
مباخس جمع مبخس اسم مکان من‎ )۸۷( 
البخس » و البخس من الزروع ما يسقيه‎ 
الإطر ولا بروى . والبخس من الأرض‎ 
خلاف السقي» قيل لها ذلك لأنها مبخو سة‎ 
. ألحق من الاء‎ 


| 
| 


: 
1 
! 


(۸۹) ې محیط 


خش وشخش » ویجمغ على خوش 


وآتخاش : ثقب » وعين ( ثقب صعسبد 
للبند أو القيطان ) وحفرة ( في الارض ) 
( بوشر » همبرت ۱۷۸ > ومحبط المحبط > 
والجرددة الاسيوية ۱۸64 ۰ ۲ : ٠ ۳٠١‏ رقم 
CICA To: Y alls c1 ¢1‏ 
۱ ۰۱۸ ۳۰۳۵ ۰ وضع تفس هده الکلمه 
عند کوسج کرست ه ء - بخش البرمیل : 


قبه وهو ثقب مدور في البرميلل ( بوشر ) 


_ بخش في مركب بدخل منه الاء 


E وله‎ 


السفينة ينهذ منه الماء ( بوش ) س ودير > 


مۇخره ( همبرت ۳ ) ٠‏ وبيت الذخيرة ( في 
yy‏ 

دخ ي 
عند التتار والبوذيين ( تاربخ المغول ۱۸١‏ 
وما ليها ) ء 

خوش » وجمع على بخاخش دوببة تالف 
جسمها من زرد آو حلقات ( شيرب ) ۰ 


: لاما وهو کاهن لادان اللامسة 


شي ت SET‏ کر 
E‏ 
مثقب کبیر » بريمة ( بوشر ) ء 


9 + 
ج 2 
. ل 


بخشيش : ( فارسية ) تجمع على بخاشيش 
N‏ 


(AA)‏ ف مط المحط ء تخشه سښخشه 


بخشاً قبه > والبلختشس الثقب » وكلاهما 


: البخشيش عطية مجانية » أو 
أكرامية . تركية معناها الهبة > وقد بنوا 
منها فملا فقالوا بخشش وكلاهما عامي . 


€۹ 


بخع فلاا : رده خائباً أو خجله ( محيیط 
المحط e‏ ة 


فوا ر ا)2 ا ی 
ولومه ( محيط المحيط ٠ ٠٠7)‏ 


oT 2 ET 


» (0 


بخل 
بخل على فلان بشيء : ضن به عليه وآمسکه » 
( بوشر) ۰ 


تبخل : وردت ف شعر جاء ف الكامل ۲٠٥‏ ء 
بخیل : عاجز » قاصر » غير کفء ( آلکالا ) ء 


اد و ون ا ال م 
کلب ( بوشر ) ٭ ونی حیان ‏ بام ( | 


) : آنجلهم ( آبخلمم ) بدرهم وکسرة « 


1( ي محيط الحيط : بخم فلاناً نفسه قتلها 
غماً ... والعامة تقول بخعمه أي رده 
خائاً ...الخ . 


) لم ترد لفظة بخلق في المعاجم العربية 
والارجح أن فريتاج وجدها في بعض الكتب 
العربية محرفة من كمة بختق ١‏ فظتها 
صحيحة وذكرها في معجمه وقد تابعه المعلم 
بطرس البستاني فذكرها قي محيط المحيط 
( مادة بخق ) فقال ٠‏ والبخق البخنق > 
وهذا خط منهما فيجب حذفها . 


٤ 
| 


(۲) 


AY) 


ج ء0 وين 


ُخنق 
بجمع على بخانق*٠‏ » انظر الملابس 00 4 
0٦‏ “« دفرمري مدکرات ٤‏ + وعند اين 
السسكيت ٠۲١‏ : قالت العامربة الئختشق 
خرقة قنع بها المرآة وتخيط طرفها تحت 
حنكها وتخيط معها خرقة على موضع الجبهةء 
واش الا نوه ال و ر 
( مارتن 14 ( وقناع الرس للمرآة ( دوماس 
N e‏ 
وجلباب الجراد الذي على صل عنقه » ومنه 
البخنق عند العامة وهو ما لبس على مقدم 
صل العنق من الحلي . 


ف تاچ ا eT‏ كندب 
وعطلصفر ** + خرقة تتقنع بها الجارية 
فتشد طرفيها تحت حنكها لتقي الخمار 

من الدهن والدهن من الفبار ٤‏ وهو قول 
شمر وای بي الهيشم » وقال ابن سيده ٠‏ وقيل 
خرقة تليسها المرأة فتغطي رأسها ما قىل 
مله وما دير غير وسط رأاسها . ونعضهم 
يسميه المحنك . 


وال الك الى ارق ي 
أن واي وت ار ن ران 
اول ن كرا الق رف فف 
أو هة ةوقل :ا 
جلہاب الجراد الذي على أصل عنقه وجمعه 
خر فة با اراد فط راسا ما کل 
المهملة » نقله أبن برى . 
في محيط المحيط : اللختق واللخلنق 
وال وا ا رو و 
بها الجارية فتشد طرفيها تحت حنكها 
ت الخمار من الدهن والدهن من لار > 
والبرقع والبرنس الصغيرأن ٠‏ وجلبساب 
الجراد الذي على أصل عنقه ؛ ومنه‌البخنق 
عند العامة وهو ما يلبس على مقدم العئق 
من الحلي . ج بخانق وبخانك . 


چو بد 


تد" : فرق ء والمصدر : دة ويد د ر( معجم 
مسلم) . 

وبّد"ه : آفرجه وأوسعه (محيط المحيط)(؛٠“‏ 
بد#د : بذگر وآسرف في الاتهماق ( الكالا » 
بوشر ) ء ويقال : بد"د في الأموال ( آلف ليلة 
۽ : ٥‏ ) ء غير آن بد د الأموال تعنى أبضاً : 
ألقى بالدراهم إلى العامة ( المقرى ١‏ : ۷٠ء‏ 


دیریه ۱ : ٩٤‏ ) ء 


وفر ق ووزع ( رولاند) ۰ 

واستىد » استیداد براه : اعتداد برآنه » وزهو 
وعجب به ٠‏ ويقال في الكلام عن وزير : 
استبد على السلطان آو على الدولة : غلبسه 
على آمره » واحتكر لنفسه كل السلطة (المقدمة 
۱ : ۲۰ 0 بریر ۱ : ۳۹٣۱‏ ودیرن ۱ 1٠۰١:‏ ؛ 
وانظر تعبيرات مماثلة ف مقدمتى للبيان ١‏ : 
۹٩ ۰ ۸‏ ) س واستید بالشيء اک 
بد“ ويجمع على يدود : معصرة » وهي آلة 
كبيرة لعصر الزيتون والعنب » ففي المعجم 
اللاتينى : عصارة الزبت والشراب وهو البد 
وف معجم آلكالا « حجر 
ابد“ : رحى عصارة الزبت » ٭ وقول پاين 
سميث ص ٤۳۳‏ و ٤٠١‏ إن هذه الكلمة 


praelum 


ارامية »> وهى بالسربانية : تدا » وهى عند 
نكستو رف e Ja : (Buxtor)‏ 
وتوجد هذه الكلمة عند مؤلف تاريخ 


: ٣دب قي محيط المحيط : ويد الر جلد‎ )۹٩( 
. تباعد ما بين فخذيه من كثرة لحمهما‎ 
والدابة تباعد ما بين يديها . ومنه قول‎ 
المامة بَدّنى وبددته بمعنى أفرجنى‎ 
. وأوسمني وآفرجته وأوسعته‎ 


| 
| 


ا 


| 
! 
أ 


السامرية المعروف باسم ليسر جزو 
Liber josuae )‏ ( الذي قول تکلامه 
الملحون ( ص ٥٠۳‏ طبعة جينبول ) : ودرسوا 
كثر من السامرة تحت ححارة البدود »+ غير 
أن الناشر الذي لم يكن عرف الكلمة قد 
حرفھا تحریفاً سیئًاً » وقد کان باستطاعة 
Scaliger pal‏ الدي تقل هده 
العبارة في معجمه العربي وأشار الى أصل 
هذه الكلمة » أن يعصمه من هذا الخطا ( وهذا 
العالم الحبر قد أحسن أيضاً تفسير العبارة 
الواردة في ص ٦ه‏ » وقد أخطاً جينبول ف 
مخالفته ص ۳٤٩‏ ) ء ولايد أن عرب الشام 
أآصحاب بلج**“ هم الذين نقلوا هذه الكلمة 
الى الأندلس ء 


م 


دة 

فال العامة اده من 4 دل من 
لا بد له من ٭ ففي المقدمة ۳ : ۳۸۲ ( راجع 
الترجمة) : 

واما البدا لابدها من فياعل 


آي : آما النوازل فلابد لها من رجال فعال ؛ 


)٩٥(‏ هو بلج بن بشر بن عياض القشري قائد 


ن اقل الشام دی رة هنا ان ا 
اللك على مقدمة جيش كيف الى افربقية 
مع عمه كلثوم بن عياض لا ثار اهلها 
FE N NE a‏ 
آن جاءته مراكب أآمير الاندلس فركبها مع 
الاندلس فدعاه الى الخروج منها > فقبض 
عليه بلج وقتله واستولى على الاد > 
المعارله سنة ۰1۲٤‏ وكانت عاصمته قرطبة. 


o 


ثم حدفت بعد ذلك لا النافية ومن الجارة 
قبل الاسماء كما حذفت أن قبل الأفعال , 
وتستعمل العامة اليوم هذه التعبرات التي 
نجدها في معجم بوشر : بده : لابد له » وبده 
پقول : لابد له آن پقول ء وبدي آروح : لابد 
cE‏ 
تروح ء۰ ویش بدك تقول ؟ : آي شيء لاد 
لك آن تقول ؟ ۰ وما بقی بدی شيء : لم ببق 


لدي ما لابد منه » آي لم ببق عندي شيء . 


ويش بدنا تعمل : ما العمل ؟ وثد ه ضامن 
آو ند ٌه کفیل : لاد له من ضامن » ولايد 
له من كفيل ء ومن كل بد" : لا محالة ولا 


ولا محبد 4 وعلی آي وجه کان(٦+)‏ , 


(1 


(۷Y) 


(A) 


fe 


بمعنى الصنم إظهر آنه ليس الا بودا» 
ره اة می ی الم آي المعيد۹۷) ء 
3 :ا ابن البيطار e ١‏ 


a ارقولي لايد‎ ٠ العربية‎ E 
a CL a 
لاإ محالة منه ء٤ وقال‎ ٠ لايد مله‎ ٠ وقيل‎ 
الزمخشري آي لا عوض ومعناه أمر لازم‎ 
لا تمکن مغارقته ؛ ولا بوجد پدل مله ولا‎ 
عو ض بقوم مقامه . ولا تعمل الا في‎ 
e 
في المعاجم العربية : البئدة : الصنم الذي‎ 
AE بعبد » فارسي‎ 
e E بيت الصنم‎ 

ويجمع بد على بددة كقردة وابداد . 


في الطبوع من ابن البيطار ( )۸٥ : ١‏ : 
« بذذ ٠‏ الفافقى : هى عشبة لها ورف 
مشقق كورق الكربرة وأغصان‌دقاق كثرة» 
خارجة من أصل واحد ٠‏ مائلة إلى الحمرة 
قليلا" »> وأصل ذو شعب كثرة رقاق › 
لونها الى البياض ما هي » منتنة الرائحة 
تبت ي الررع ٠‏ وهي مقلع الا ليل ذا 
ضصمدت بها . وحجاء ترتيب الكلمة فيه 
بعد حرف الدال المهملة > ولم يذكر هذه 
الكلمة صاحب معجم. النبات 4 


یدد وبدة غبر ان الترنب الأيجدي : 


A: 


( AA 


E 
قتضي آن‎ 

بكون الحرف الثاني دالا ء 

اقا الد وق ف اون 

ا کل دن الا راق 

بکسنتورف ) ٭ 


بدا 


بدا بفلان : هاجم فلاا قبل آن بهاجم غیره 
( النويري » اسبائیا ٤٤۷‏ بدا بامرآة : کان 
أول من افترعها ء ويقال ني المعنى سه : 
بدآت بامریء ( معجم بدرون ) ے ویتعدی 
بد الى الممعول الأول ثي يتعدى بالباء بعده 
ففي دی ساسی مختارات ( ۲ : ۲٤١‏ ) : ولا 
تبدآه بآخبار عن شيء حتى کون هو الساثل 
له ۰ وقي معجم بدرون : بدآها بذکر سهیل ۰ 
وف كليلة ودمنة ٠٦٠١‏ : وأائماً ندآتك يما 
بدآنك به إرادة ١٠ء‏ الخ ء 

بدا ¿ قال : EEE‏ 
مرات ( هو جفلابت ٤۸‏ ) ه٠‏ وف المقدمة ۳ : 


ادا ذلك وأعاد 


۳ ذکر الولف ذا التعس مقلواً فقال : 


أعاد ف ذلك وآبداً ء وتوجد آمثلة من قولهم : 
لا ببدى ولا بعيد بمعنى لزم الصمت ولم بقل 
شیئاً ( انظر : لین ) عند عباد ۲ : ٩‏ حيٽ يجب 
ایتداً به : جاء في مختارات دی ساسی ( ۲ 

: هو الذي ابتداً ف دولته بآریاب 
الوظائف من الأمراء والاجناد »آي هو آول 
سلطان فوض وظائف بلاطه الى الامراء 
6ا واا كاه تت وا تاد 
بالكلام : يداه بالکلام قىل 2 ( بیدا ۱٦‏ 


(( 


(١٭(‎ 


وف البكري ) 1 ( انندآه بالا خان و 
وي كليلة ودمنة 1۸۸ : وأنا مبتدىكما 
بالنصيحة قبل الحكومة ستكا  ٠‏ 


کد = بدع : ابداع ( معجم آبی الفداء ) ٠‏ 
کدی » ي رحلة اين بطوطة ( ۳ AE‏ 
لاإبد لك من غلة بد ثة ٠‏ :ي لابندلك من 
غلة سا(١١١‏ 


مدآ : ابتداء لعبة الشطرنج ( فاندرلشند » 
تاربخ الشطرنج ٠١٤١: ١‏ ) ء 


Beale f e 
وة‎ 


Ml‏ بالابتداء ا 
E e‏ 
( الكالا ) ء ومبتدى في السلاح : الذى ابتدا 
في استعماله ( بوشر ) س ويقال : الفضل 


للمبتدي وأن آحسن المقتدي E‏ ن ادا 
عل الشيء ٠ e+:‏ 
Bos e‏ 


أبثدأً وهما يمعنى واحد ١‏ وردا الشيء : 
فعله ابتداء آي قدمه ې القعل كأيدأه رباعيا 

رادا ێك لاك ٤:‏ و آلا الخ لق لمهم 
أو حدهم کأبدأآهم . 


وابد : جاء بالبدىءالمجيب» وابد الثيء 
وبه بدأه » ويقال : ابد في الأمر وأعاد : 
بد وعاد . وما ببدي وما بعید آي ما بتکلم 
ببادئة ولا عائدة ¢ وقي الأساس اي لا حبلة 
له م وبادئة الكلام ما لو رده ایتک أء ه وعاندته 
ما يعود عليه فيما بعد وابتداً الشيء وبه : 
ددآه چ 


SANE a ls 


١ 


%4 


1 % 


بمعنى بكر إليه ( بوشر 


بدایق ؟ 
آبل ء درم الستيني في دة ابمل 


E Ms 


ا 


کد خشان 


(*rubis - bais 


* )۷۱۰١ ٤۲ مملوڭ‎ ( 


بر 

بدگر ( بالتضعیف ) قال : بد ر 
تدر » ثبدر القمر : بدر آي صار بدراً 
( آلف ليلة برسل ۳ : ۳۳۲ ) ء 

تبادر ۱۰۱2“ » پستعمل متعدياً قال : تادر 
القوم الشيء » تسمارعوا اله ء ( ویجرز 99 4 
راجے ۱۹٩‏ رقم ۳٥۹‏ وعباد ۱ : ۲۰۱ ) 
ابتدر(۱ ۰ : پستعمل متعدباً » ففی حیان 
بسام ۳ : ٤٩‏ ق : فابتدروا الخروج عنها وي 
و : فابتدروه ونجوا به » وٿ ابحاڻث ۲ 


الى عنده : 


اللحق ص ٤۷‏ : ابتدر رجاله ٠‏ 
ثدر : عقدة » عجزة ( فوك ) 4 


E ا‎ 


)3( م الياقرت او یں من ازير حد هة 

. بن الع ارد اا ألعربية‎ )1١١( 
تادر العوم الييء تسارعوا أليه‎ 
. وكذلك ابتدر القوم الفىء‎ 

٤ (1. ۲(‏ تاج العروس . وألبدرة کن به آلف 


أو ع آلا ف در هم أو سبعة آلاف دنار 
سمت ىكره إل _خلة وهو حجلدها وې 
الصحاح وألىدرة مسك السخلة اا 
مادأمىت تر صسع فقمس۔کھها للىن شکوة 
لين عة فاا طت فمكها الا 
بدرة و للسمن ماد ¢ فاذا احذعت فمسكها 
لللين و طب و للسمن نحي + 


of 


وني معجم فوك : كدر ة فتحتين 
وتجمع على بدار ٠‏ ونص آبي سعيد الد 
آخطا فر یتاج في نقله قد نشره کانرمیر ور حمه 
الى الفرنسية ف البكري ١ائ ٠ >١ ٠‏ 


وبدرة ف لعة العامة : مقدار من الال بلقيه 
الأمر وغيره من آشراف الناس الى العامة 
( لين » ترجمة آلف ليلة ۲ : ۸ رقم ۱ ) ۰ 
س رات ( جمع ) : علامات قرسة 
الظهور ( م ي 
بدا ری » ویجمع على داری : 
باكورة »ء جاء قي آول الأوان ( هرفى ) 
( بوشر » همبرت ‏ ومبکر : مغتدی (بوشر) 
ویدری الضان : المولود ف وقت مبسكر 
( الهرفى ) ( آلف ليلة برسل ۲۲٢ : ٠١‏ ) ء 
ويستعمل ظرفاً بمعنى غدوة ( بوشر » آلف 
ليلة » پر سل › ٩‏ : ۲۷۳ ؛ ۳۹۸ ء ويال : 
کمان الوقت بدرى : آي لازال الوقت 


مبکرآً ( بوشر ) ۰ 


بد ركه : صبيحه ( من الفجر الى الظهمر 
( بوشر ) ۰ 


٠۴‏ لعل الصواب بدوات جمع بداة وهو الراي 
سنح ٠‏ يقال : فلان ذو بدءات واو 
البدوات : اذا كانت تظهر له آراء فيختار 
أحزمها . 


البدري : ما جاء في ول زمانه ٤‏ فالندري 
Su RS‏ 
والبدرى من القصلان : ما جااء في أول 
الاج قال القرة + اول ااي 
البدرية ثم الربعية ثم الدفئية » وناقة 
بدربة بدرت أمها الابل في النتاج فجاءت بها 
ې اول الزمان . 


fek 


( بوشر ) ۰ 


بادرة » تجمع على بادرات : قول الجاهل 
وفعله ° ° ( الكالا ) وانظر : فيكتور ۰ 


تدر : تسکیر » والنضج قبل الأوان (بوشر)ه 

مبادرة ٠‏ مبادرة الاعتدال : ممادرة نقطة 
الاعتدال > وهي حر كة القهقرى لنقاط 
ادال( وك : 


چو بدرشیين 
وبطرشين وبطرشيل آبضاً » معربة من اليو نانية 
Batraxile‏ وتچم على بطارش وبطار شین» 


وبطارشيل : غفارة ( الكاهن e‏ وهي 
نسيجة طويلة ضيقة بضعها الكاهن في عنقه 
عند الخدمة في البيعة ( بوشر ) وزينة الكاهن 
( بوشر » برجرن » محيط المحيط ) ء 


پڊ بدرق : بدد واسرف ( همبرت ۲۱۹ ۰ محیط 
اا ا 


قان 4 دان اسان ندا سان + 


)٠١٠١(‏ ني معاجم اللفة : البادرة : مؤنث البمادر 
وهو ما يدو من الرجل عند غضبه من خطاً 
أو سقط > والفضبة السربعة > والكلمة 
العوراء ومنه قولهم في الحليم : « قلان 
لا تخشی بوآدره » . 


البدرشين والبطرشين والبطرشيل : قطعة 

ن اها مر ا ر ا ف 
على صدره ويعلقها ني علقه عند الخدمة 
الدىنية ا 


بدده وأسرف فيه وانفقه ق غير طاعة الله ؛ 
مولد . 


(1١7 


(¥ء1) 4 


3% 


(۱.۸) في المطبوع من ابن البيطار ( ٠)۸١ : ١‏ 
1 


وهذه صور الكلمة_التي کا فرتقاج 
دداسفان خطاً ۰ ( این الببطار ٠ ١‏ ۵ وتجد 
ف : ۳۸۰ منه : بدسکان ٩۱۰۸2)‏ , 


(Spertium iunceum) 


E 
دع ( بالنه 8 ا‎ 


« بدسکان وبداسقان ویداسکان . ابن 
سراق قيل انه دواآء مدر نجلب من 
اذربیجان الرازي هي اجه 
التي يتخذ منها القبط الأسورة . ابن 
ينا : حشيشة بتخذ منها الزنج أسورة > 
وهو بدل کت ب رکشت „ 
وقي ) O EE ٠‏ 
قو ته قو اران ) وا البدشكان ( 
وهذا أصح » ) . 
وف معجم النبات : بدسکان وبداسقان 
وبداشقان وبذاسقان وبذاشقان : كف 
الكلب ورتم ( شبه بالرتم وهي الخيوط 
أرفته ٤‏ واحدته ر تمة ) ورتيمة ج ٠:‏ رتائم 
منها الاساور ) > رزال وست خديجة ي 


موو 
اسمه العلمی Spartium junceum S.‏ 
,كذلك : Sarothamus junceum LK.‏ 


٠ وهو من فصيلة‎ 
genét dQ EHSP4ğUê `: ةuسنرفلاب وأسمه‎ 
Spartier genêt , 


: واسمه بالانجليزية‎ 
Spanish broom 


بد سان على نبات الطرطاة الذى سمى 
أزعان في سوريا وقايور في المغرب . وهو 
نىاٽ اسمa geista juncia LAM.: alal‏ 


Leguminosae 


(۹) في الاجم القريية* بده 5 تب ية أل 


البدعة . والعامة تقول الآن : بدّع فلان 
( لازم ) جاء بالبدع » وبلغ الفاية فيا 
قول أو بقعل . والفصيح ٠‏ آبدع 

وابتدع ا 
آي أنشاه على غير مشثال سابق قهو يدبع . 


ھن ی ی ت EROS REE‏ 2 تپ ا و ا اون 


فلان : 


E 


بالبديع من الكلام ( بوشر )  »‏ وبدع على 
شعب عليه ( فوك ) وكذلك 
صاح به » وصخب عليه وناداه ( فوك ) ه۰ 
ابتدع : جدٌد ٤‏ وبدٌل وغیتر ( عباد ٩‏ : 


e (4r 

بدع : طرز ٠‏ نمط والزي الجديد ( بدع ) 
ورباء » تصنع ٠‏ وفعصل بطل » وفعل يكون 
ببس وقوة ( بوشر ) ۰ 

ببدع : ببراعة » بلباقة ( بوشر ) ه 

وص ( و2 بوعل البمندع 


( هکذا یجب ان تنطق فیما آری ) : صخب > 


ضج ( بوشر  )‏ ونبات اسمه العملمي : 
)Signum, miraculum LL.)‏ وهو بالفر نسە : 


o 611° Portentum. 


بدعي : بدع » بدیع ( بوشر ) ۰ 


ع وتجسع على بداعى : صلدرة 
( صدرية ) مفتوحة من الأمام تلبس تحت 
را یی ا( لی رر 
وبقول مالتزن 1٩‏ : إن بدعية في الجزائر هي 
ال فون رة و کا ون 
bidriah‏ لأنه آساء 
سمعاً فأساء كتابة فظن العين راء ٠‏ وهذا فيد 
E‏ 


والبداع : الأمر الذي يفعل أولا ٤‏ ومنه 
تو له تعالی ( قل ما کنت بدعا من الرسل ). 
وألفمر ٠‏ و کل شيء ۰ 
ج ابداع ودع . 

والىدعة : ما استحدث في الدين وغيره + 


)۱١٠١(‏ لم يذكر هذا النبات في معجم اسماء الثبات. 


eo 


بديع : بدع » بارع » لطيف ( بوشر ) ٠‏ 
بدريعة » وتجمع على بدائع : بامعنى الذي 
شار إلیه لین ( انظر : اورینتالا ۱ : ۳۹۱ 
۱ رقم ا( ۰ 


ومبتدع » مخترع ؛ مبتکر ( بوشر) ۰ 
ا د ول ( بوش : 


مدع : يقال هو مبدع | لجمال جيد 
الخصال أي بلغ الغابة في الجمال (عنتر ۷) ٠‏ 


بدل 

دل » دل القصاص : غیّره ( بوشر ) ٠‏ 
وبتدكل الكاهن : لبس البدلة » نصرانية عامية 
( محيط المحيط ) ٠‏ 

دل ( بالنضعيف ) : غير“ وحر "ف (الالا) 
يقال مثلا : بد “ل الصورة : غيرها وحولها الى 
آخری + - ومسخ ( الکالا ) فهو مدل : 
مشو ه ي مسح 5 

وول ع ا و 
الشراب نقله من إناء الى خر ( الكالا) ‏ 
ودل دنه : غیره وبالتالي آفسده ( آبو 
الوليد ٠١١‏ ) والفاعل لذلك : مدل ( آبو 
الولید ٠۴۳۷‏ ) ب ومرق من الدين » وارتد 


( کرتاس ۲۲۳ ) ۰ 


وبد“ل مسکنه : تحول عنه (الکالا ) » وفیه : 
ىدل المسكن التحول عنه ‏ والمعنى 
الذي ذکره فر یتاج روابه عن رایسکه وهو : 
دل الشى؛ء شىء آخر ره 4 


موجود أضاً عند لكالا ٭ ‏ وید "ل ثیابه : 


Ca 


ا محيط المحيط )1“ 
ودل اللون : غیگره ( شحب آو احمر ) 
( آلکالا ) ۰ _ ومتہد“ل الوجه : مقنعه 
(الكالا ) _ وبدل الموضع : غيره ( بوشر ٠)‏ 
ل : قال تىدل الغيء بالشيء : آخدذه ردله 


ففى آلف ليلة ٤٤ : ١‏ مثلا” : 


والنوم من عيني تبدل بالمسسهر 
( النوم من عيني معناه نوم عيني  )‏ كما يقال 
دل من التي باي( ف اي ) ٠‏ 
وق عباد ۱ : ٥۹‏ مثلا : 
تبدلت من عز ظل البنود 

بذل الحديد وثقل القيود 

وتبدل الاتراح بالافراح آو الافراح بالاتراح 
على غفلة : تقلب الاحوال ( بوشر ) ء 
وتبدل لیابه : غیرها ‏ وتبدل : تنکر » 
تخفی ( بوشر  )‏ وتبدل : لبس مدلة 
وفلان : لاط کل واحد منهما الآخر ٩۱۱۳2‏ 
(اكالا)» ‏ 
تبادل : تناوب وتعاقب » عمل بالنوبه (بوشر) 
انيدل : تغير واستحالت هيئته ( فوك » 
انو الوليد ۷۷ ) والانبدال وهو مصدر 


انيدل معناه استحالة الهثه و مسخها ( بوشر ) 


س س ی ا 


)1١١(‏ قي محيط المجيط : والعامة تقول : بد”ل 


فلاا ی ألبسه البدلة أو زننه e٠‏ 


ولا يقهم 
منه ما قول دوزي . 


البدلة وتزفن وذلك من كلام العامة ء ولا 


)١١۴(‏ والعامة في بغداد تقول : تبادل بهذا المعني 


ابتدل : ادل الحروف » ففي آبى الوليد 
E E TP‏ 
ص ۳۳۸ و ۳٥۲‏ : هذا الحرف ببتدل من 
صاحبه ٭ وقد جاء هذا ف مواضسح آخری 
منه ٥‏ پاین سمیثٹ ۱۲۸٩‏ ۰ 

استبدل : بدل وآبدل » وياني بعدها الميثد ّل 
مفعولا وتلحق الباء بالبديل » ففى الثعالبي 
طبع فالتون ص ٠۹‏ اا خلا آناك وماك 
لتستبدل إساءته باحسافك ( اظر ۳٤‏ رقم )٤‏ 
دل : مساو » معادل » کفء ( بوشر ) س 

خ 0 اء المسمون يالابدال 01 : 


110( الابدال 5 قوم من ا ل لر لدا 


منهم > بهم بنقيم الله عز وجل اجن . قال 
آين درد ھم سعوںن رحلا a‏ 
لا تخلو منهم الأرض ارنعون رحلا 
بالشام E‏ بعيرها . اذا مات ا 
واحد أبدل الله مكانه آخر . وقيل إنهه 
أرنعون رحلا آثنا عشر بالشسام وتمان 
وعشرون ناراق ¢ وهم عك البعض 
سبعة . وقيل إن عددهم لا يحصى > يسكن 
سبع وخمسون sl a‏ 
واختلف في واحد الأبدال » فقيل : e‏ 
ا ألحمهرة وأحدهم بد بل کآمر ٤‏ 
وهو احد ما جاء على فعيل وافعال وهر 
ليل ب قال ااب القاء :كا أراذوا ابدال 
الأنسياء وخلفاتهم » وهم عند الفوم سبعة »> 
لا بزيدون ول بنقصون نحق الله 
اا أالسبعة »¢ لکل بدل اقليم فيه a‏ 
وأحد على قد م الخليل و هو عىدآلحی ف 
اوو دوښ ي الرابع عبدالقادر على و 
يوسف » وفي السادس عبدالسميع على قد م 
عیسی » و السابع عبدالبصير على قدم 
7 عليهمالسلام ‏ والسابع هو الخضر ‏ 
( ويي مرآة الأاسرار على قلب مكان على 
فدم ) ۰ 


ووظیفتهم مدد الخلاتقی ¢ وهم عار فون یما 


سے 
ا ا س م 
س ر نے مہ س س س س د 


: قي محيط المحيط‎ )١١١( 


زشر ۲۰ : 
این خلطان ۳ : ۸ه ء 


۸ رقم ۰ ودی سلان ترجمه 


بتدلة : كسوة » حلة » وبهذه الافظ يحب 
تبدیل ما ذکرته ی الملابس ص ۳۹۹ رقم ۲ 
( انظر : لين ١۷٤‏ ه٠‏ معجم متفرقات مادة 
یدن ) ۰ 


وبدلة الكاهن : حلته الكهنوتية ( بوشرر » 
محیم الم ط(١١١)‏ س وثوب E‏ 


ودع آله في الكواكب السبعة السار ن 
الأسرار والحر كات والمنازل وغرها ٤‏ 
من الأسماء أسماء الصفات بحسب مابعطيه 
ذلك الاسم الالهي من الشمول والاحاطة > 
ومنه کون تلقيه » وعلامتهم آن لا بولند 
8 
وقد آذ ر دهم بالتصنيف حماعة منهسم 
السخاوى والجلال السيوطي وغير وأحد > 
وصنف العز ين عبدالسلام رسالة ف ا 
على من يفول بوجودهم ؛ وأآقام النكير 
لی فر ل م :نحنف ا ار کن ب 
انظ التهارى ١‏ 2 ١إ‏ عة 7 م 
وتاج العروس ( مادة بدل ) . 
البدالة مجموع من 
اا اة و خد ما لااد ی د 
ااا وار امان ار : 
وة اكام عله الك وة ٠‏ رادها 
مولك او من كلام العافة وق قاج التروس : 
وقول العامة : البدلة بالفتح واهمال الدال 
الات اد ا ن و ا 
والصواب يكر الموحدة واعجام الال 
وآنه اسم للثياب الخلق » . 
العامة ى العر اف للق لفظة دلة غل رن 
لمراة تلبسه للرينة ولا تبتذله في البيت . 
کما أصبحوا بطلقونها على ما بلبسه الرجل 
من اللباس المستعار من الأوربيين وهي 
موّلفة من سترة وبنطال ( بنطلون ) . 


oY 


( بوشر » همبرت ۱۹ ) ۰ 

وقد آخطاً دی غوبه في معجم متفرقات حین 
فسر بهذا المعنى العبارتين اللتين تقلهما من لف 
ليله فالكلمة المذكورة فيهما تعنى : حلة > 
کر کا واا ق الت ال واا 
الصحيح هو الذي آشار اليه صاحب محبط 
المحبط ه 


ثم ان دی غوبه قد آخطاً حین رآی آن «بدنة» 
هي صورة آخری من « بدلة » وکان عليه آن 
يبدل « بدنة » ببدلة في النص الذي نشره ء 
- والبديل من الدواب وهي كلاب آو خيل 
ا 
بده : حلة الكاهن » وهي ثوب بلا كمين 
يرتديه الكاهن عند اقامة القداس ( برجرن ). 
دال : هي ي كلام عامة مصر والشام بمعنى 
دل وهو العوض والخلف والقائم مقام 
الشيء ( بركهارت آمثال رقم ٠٤۳‏ » وبوشر ٤‏ 
محيط الحيط ٩۱١١)‏ ء 


بديلة = بدیل ٩‏ ( آبو الوليك ۸۳ » 
پاین سمث ۱۲۸۹ والزوجة تخلف آخر 
( محيط الما ا 


بادلان : هي ا الله اaJlbı'y Potella‏ 
وهو ضرب من المحار يکل وتشبه صدفته 
الصحن ء وقد کتبا پاجنی ٩۳‏ بدلا 
غاھ۵ە وبالاطال4 patella,‏ 


41( ف محرط الحم ادال ألمو ضوآلخلف 
والقانم مقام ألشيء . والعامة تقول ندال 
بز نادة ألف » 


(11۷) البديل : الخلف والعوض . 


(11۸) وفيه ٠‏ البديلة الزوجة تخلف اخري عامية. 


YeA 


ر ا دوشر باد لان : محھÎر (huître)‏ 
ادال e‏ یدل شيء واتخاذه عو ضا 
منه ( بوشر ) ۰ 

تبلد يل : تنكر » تغيير الزي والميثة (بوشر) 
متتبدل : قابل التحول والتغير ( ألكالا) ٠‏ 


) بالاسبانىة أردaں‏ | Verdolaga‏ ( 
وا لاتينية پو ر 2 Portulaca‏ ( 


وانظر ت 2 و لة11) „ 


بدن 
بدن بالتضغيف : جعله بدي ضخم البدن 
(فوك) . 


تبد#ن : صار بدي ضخم البدن ( فوك ) 
E O ES‏ 
من أ لجسم ) و طلق آيضاً على جذع الشحرة 
مقابل جذرها » ( ابن العوام ٠٠١ : ١‏ حيث 
یجب أن و ا ق 


N )11۹(‏ قالة » وهو 


اسم رطلقه 3 اران على البقلة ألحمفاأء 
ومن ااا أيضا : البقلة المبساركة _ 

ر جلة ا د رامن ا الوس 
( اليمن ) E EET‏ 
المطلعة فرفسج پرپهن » پربهان 
ا 
هر مة ‏ خلرفة ى فرفة - بقلة الزهراء . 
وقي أبن البيطار ( ٠١١ : ١‏ ) : بقلة حمقاء 
وهي الىقلة المىاركة والبقلة اللينة والعر فج 
٠‏ والعرفجين ) وهي الرجلة . 

Portulaceae ESET وهی بقلة من‎ 
Portulaca oleracea Û. : Jali اا‎ 
0 TD 

وقسي نالقر ية ;: Pourcellaine‏ 3 
Pourpier‏ وبالانحليز بة : . Purslane‏ 


مخطوطة الاكو رال ومر لن 
وثوب قصير دون كمين بقع على الظهر والبطن 
( اللابس ٠٦‏ ومايليها ) بتخذه آهل الغرب 
كما يتخذه المرب ( المقرى ۲ : ۲٠٤‏ ) وفي 
رياض النفوس “٤4‏ و : وذكر الشيخ الخ - 
آنه انما کان عیشه من کد امرآته کانت 
تشتری الکتان فتغرله وتنسج منه آبدااً 
فتبيعها ‏ وثوب من الحرير بلبسه اليمود 
) دوماس » حیاة العرب ٤ ٤۸۷‏ راجح معجم 
اسبانیا ۲۳۸ ) - وصنف من الحلى تعلقه 
النساء على صدورهن > وقول ابو الولييد 
ص ٩۲‏ وهو بشرح اللفظة العبرية بروته 
( اپرائي ٠١ : ٣‏ ) والتي تشرجم عادة ب 
« تميمة » : هو صنف من الحلي تعلقه النساء 
على صدورهن ويسمى بالبدنات تشضبيهاً 
بالدروع القصار التي تسمى بدنات ٭ م 
ويدن ي منطقة البتراء : وعل حلب > وف 
شرا کش و ر ا 
نوبیة ۲۲ وسو ریا  ) ٥۷۱ » ٤٠٥‏ وسجف 
السرير » ستر الفراش وبجمع على أبدان 
ویدنات ) مو نج ۲۲ > آماری 10 ( * 


دته : بدن وهو ثوب قصیر بلا کمين 


يقع على الظهر والبطن ويغطى الجسم من 
العئق حتى الحزام ٠‏ ( بؤش) 


بدانية : حجر کبير منحوٽ ( محيط 
Sn‏ 


)1( ف محطل الحيط ٠‏ البدني البدرن } وهو 
الجسيم والسمين المكتنز ) ومنه : البدانية 
وهي حجر كبر مربع مستطيل معد للبناء 


1 


(۱۲۲) بدا له في الأمر بدواً وبداء وبداة : 


چو تد تجان 


س بادنجان2 ۱ ( المقرى e (err:‏ 


E0 

دة وتجمع على بدّهات = بديهة ( معجم 
کد به" : ساذج آله ( بوشر ) ۰ 
بداهة : سذاجة بلاهة » ( بوشر ) ٠‏ 

ارتجال الكلام بلا روية » ويقال 

البديهة أيضا ( فوك ) ٠‏ 
_ وفرس غمر البديهة : سريع » ويقال مجازا 
رجل غمر البديهة : اذا كان سديد الرآي 
لا تفحؤه الأحداث ٠‏ 

وني معجم لين نقلا“ عن تاج العروس » هو 
الذى رماجیء النوال الواسع ۾ وهو تر حجمه 
ماجاء ف و 
٠ N‏ وقد فره الزمخشرى 
بقوله : آی يفأ حیء الناس بالنوال الواسع 
بیو 

ندا : لا قال اذا غیر رآبه : بدا له ي الأمر 
فقط ( افظر لين E‏ : دا له 


(۲ انظر باذنجان 
(YY)‏ يي قاج المروس ۰ بدلهي سادج ابله وهو 


من کلام ألعامة . 


(۱۲۲۳) وبيت الطرماح 


غمر البديهة بالنوا لاذاغدا سبطالانامل 
انظر التاج ( مادة غمر ) وأساس البلاغة . 
EE‏ 
اوجد له فيه راي غير رایه الأول قصرفه 
ب ال فل دان غا و 
الثل : « ماعداممابدأ») . 


14۹ 


فضي حيان 6٩‏ و مثا : حتى رجع عن المعصية 
وفرق جمعه وسکنت جهته مديد َة ثم لم 
ليث آن بدا له وهاج الفتنة وابتغى الفساد ء 
( کرتاس ٠۹١‏ ؛ ولابد من التفریق بین هذا 
التعبير وبين قولهم : بدا له ذلك » آي : ظهر 
وجد فيه له رآي » مثل قولهم بدا لهم الاتنقال 
أي من الافشل الانتقال ( البلاذري 


» تماما‎ a فبعني‎ E 
في حان ۲ ق : جاور آهل الشرك ووالاهم‎ 
على آهل القبلة ثم بدا له عن ( غير ) ذلك آخراً‎ 


ففارق محاورة الكفرة ه٠‏ 


بادی » بادی احدا د : 
ومباداة 


بدهه به واتشداآه 


مبادهه وايتداء » ویادی اا 


بالشر : هاجمه وآغار عليه ([ بوشر  )‏ وبادا 
اللو ف ای ااا عل مروف می مه 


تبد ی : قال تبدی 


۳ ف 


8 


( محيط المحيط ٠١١2)‏ ه 


آبدی » فسر شارح دیوان مسام بن الولید 


مسام ) ه 


عن الأمر ع دل عله 
( محبط المحط E‏ 4 


بدء ‏ وأيحدده الشيء ء والعلم ( ( آي 
ا ا 
ق محمل الحييل ٠‏ ونادی فلان ا هة 


جاهر بها ء والعامة قولون : باداه بالمتلو ف 
آي کافاه على معروف سبق مله ۰ 


و 


يدو 


بالبادية وصار من أهلها »> وعن الامر : عدل 
عله ۰ أو هذا عام . 


ا 


nn reee rere e n e r on e 


e 


%4 


محازاً بمعنى الأصل والميدا الاول . والمدخل 
وألاستهلال وتمهيد ومقدمة ( بوشر ) س 
واسم جمع باد : ارون »› فلاحون ( و 
الادريسي » فوك ) ى وطريقة لصيد 
النعام « ففي البدو على الصائد أن بصيد 
الفرس » دون أن يره او 
بستعین بمطارد آخر ( مرجریت ۷٤‏ ) ء 


اا کے ب 


: آكار » فلاح » قروي ( معجم 
الادرسي » فوك ) ء٠‏ 

بدو ي" : ثوب وبل » آزرق آو سود ٤‏ 
مفتوح من الجانبین ج خن دبلة غوشا عر 
الأكمام تلىسه نىسوة القاهرة ونسسوة 
ST‏ 
وکثیراً ما تخد من : نسيج القطن آو الصوفء 
ا E‏ 
( ال ) ون و اللا( فوا 
٥ ۷‏ ۳ ۳ وې ص ۳۹٤‏ : بدا وة ) ۰ 
باد : بارز ( معجم الادرسي ) _ وباد آو باد 
بالشر : ظاهر العداوة ( بوشر ) ٠‏ 

بادية : ناحية » كورة » برية » ريف > ضاحية 
البلد ( معمجم الادرسي  )‏ وآكارون ء 
فلاحون » زراع ) مجم الادريسي ٠‏ 


قروي ) ء 
چ 


هذه الحروف الاريعة التي كيرا ما نجدها 
مكتوبة أسفل عنوان الرسالة أو منقوشة على 
الخاتم ضرب من التمائم » ومن أهم آثارها : 
ان المسافر حين يحمل معه كلمة بدوح يستطيع 
السير طوال اليوم دون آن بشعر بتعب » وان 


المرأة الحامل التى تخشى آن تسقط جنينها 
أا ات کک شو ا 
تسقط ٠‏ وان الرسالة التى توجد هده الكلمة 
على عنوانها تصل حت إلى من ارسلت إليه ء 
تم اد هذه الكلمة تستخدم آبضاً في خلق 
المحة » فهى تمثل الاعداد الزروجيه التى برى 
الناس آنها ميمونة وهي ۸ او AE‏ 
(انظر دی ساسي مختارات ۳ : ۳۹٣١‏ س ٤‏ 
ورينو صفة الاثار ۲ : ۲۳ ٠‏ والحرمدة 
الأسيونة ٠ ۷۲ : ١ ¢ 1۸۳١‏ ويرحجرن ۱۷ ٠‏ 
۸ ۰ وحودار ۱ : ۱٩4٩‏ وعلى الاخصس الجر دة 
الاسيوية ۰۱۸۸ ۲ : ٥۲١‏ وما ليها + ) 


دذ 
a 8‏ 


بذ”خ (بالتضعيف) فلاا : نكمه ورفهه (فوك) ‏ 


a a 
۰ آخر منه = تنحم‎ 

ذخ : ترف » رفاهية وي معجم فوك 
= نعيم » وي معجم هلو : يسار » سسعة 
العش والكلمة فيه بدخ بالدال ء 


بذر 

يذر : آلقى الحب ف الارض للزراعة > 
وستعمل مجازاً بمعنی : نثر وفرق » وبقال : 
بذر المال آسرف ف انفاقه ( بوشر ) * 

E E 

تبذر : انتثر » وتفرق اسرافاً ( فو ) ه 
بذار : بذر الحب ف الارض ET‏ 
) والحب الذي پبذر ( يشر ف الأرض للزراعة ) 
( بوشر) ۰ 


داز بر » تبذارة ( همبرت 1( ٩‏ 


| 


ر O‏ ص 


مسك ر ٠:‏ مزرعه 6 إلكان الدي ىدر فبه 


البذر ( معيار الاختبار ٠ ) ۲١‏ 


بدرق 
خفر » حرس ( تاریخ البربر ۲ : ٠ )۸١‏ ويظهر 
أن هذا الفعل الذي ورد ني عبارة تاريخ 
البربر ۲ : ٩‏ والذي کتب بدرق تي مخطوطتنا 
رقم ٠۳٠۰‏ يدل على تس هذا ا معنى » غير 
أنه تصحف فه ء ولذلك ريما كانت القراءة 
الصحيحة للعبارة : وبذرق على هدا الأمر . 
الدواودة ء ومعدى هذا القعل الباء فقال : 
بذرق به : آي ځفره وکان له دلىلاء ( تاريخ 
ال ) وف حياة أبن خلدون 
e E‏ 
الطریق وتدرق لی ( بدرق بى ) مع رفيق من 
العرب وسافرت الى قفصه ۰ وف ص ۲۲۲ ق : 
وبعث معی ابن اخيه عیسى في جماعة من 
سويد بتدروق ( بدرق ) بي ویتقدم الى آحباء 
حصین ٭ وف ص ۲۲٩۹‏ و : وتدرق ( وبذرق ) 
بي بعضهم ال حلة أولاد عرف ۰ وف ص 
۳۷ و : ونزلنا بساحل القصير ثم تدرقنا 
) نذرقنا ( مع عراب تلك الناسحة اي مداشهة 
قوضص ۰ 

والمصدر منه : يذ ر قه يمعنى الخفارة 
والدلالة ۰ ( مونج ٠٠‏ ) وتستعمل هذه 
الكلمة مجاز ٠‏ ففي ابن البيطار )1٤۸ :١(‏ : 
وينبغي لهڙلاء آن پجتنب وا أن باکلوا معه 
جبناً أو لبناً أو خبز فطي ( خبزا فطيرا ) لأنه 


1 


(۱۲۸) في محيط المحيط : 


يسرع ببذرقة هذه الى اللا( ء يريد 
آن الہطيخ حين تفوده هده الأطعمة م نفد 
ا ال ال 

وندرق = درق : + دد ( محط 
إا e‏ 


2 0 
بذل : قال بدل : بذلت تفسها (انظر فريتاج) 


بذلت فقط ( عباد  ) ۳۹۴ : ١‏ والجملة 
التي تقلها فريتاج : ذلا الستوفة فين 
ظهر من المسلمين ٠‏ منقولة من المقرى ( ۲ : 


١‏ ) ء وبدل فيهم السيف : وضع فيهمم 
السيف آي قتلهم به ( بوشر ؛ حیان سام 
٩ : ۳‏ ق  )‏ وبذل خطه بشيء : وعده پشيء 
كتابة ( معجم المتفرقات  )‏ وبذل وجهمه : 
امتهن نفسه ( ابن بطوطة )۲٠١ : ١‏ _ ويذل : 
آعطی > جاد ( عباد ۲ : ۲ رقم ٩۸‏ ومعجم 
البلاذری ) وف حيان ٤‏ و : وقال له : قد 


(۷) کنا ف النسخة التي 


ل ا وی 
وصوابه الكلي وني المطبوع من ابن البيطار 
( 1 2 2)1« ویتیشی لھؤلاء ان يتجنبوا 
أن بأكلوا معه جبنا آو لبناً أو خبز فطر 
a a Bs Sk‏ 
وي تاج ارون ٠‏ البذرقة بالذال المعحمة 
والمهملة ٠:‏ الخفارة ومنه قول التنبي : 
أبذرق ومعي سيفى . وي المحكم هي فارسي 
معرب . قال المروي ٠‏ إن البذدرقة o‏ 
لها عصمة أي يعتصم بها ٠‏ وقال اين 
a BS a ea‏ 
فارسية فعربتها العرب > قال : بث 
السلطان رو ا بالذال معجمة . 
وآاصل هذه الكلمة مركسة من بد وراه 
ومعناه الطربق الردیء > فعر دوا الهاء 
بالقاف وأعجموا الذال . 


بذرق وبدرق خفر > 
وهاله ند ده أو هو عامي ۰ 


۲ 


| 
1 
أ 


وقر الله علبك الخىس ماه دنار التي كنت 
بذلتها » وتجد في کرتاس ٩۲‏ : بذل إليه 
يمال ؛ ویدله مال ء وهو ط۳0٩‏ , 


وقي معجم آلكالا تجد مادة ذأإشل 
ومشتقاتها عدا انذبال » بمعنی بذ ل داثماً ء 
وهي من القلب ٭ 

يذل ( بالتضعيف ) : امتهن » حقر » هان 
( البکري ٩٩‏ وفيه مذ ل : محر س 
وتبذيل الال : تبذیره ( بوشر ) ۰ 


تبدل : بذل تسه لله وحبسها ء ( الحريدة 
الاسيوية ٤1۹ : ۲ » ۱۸۳۰١‏ ) وتي الخطيب 
۷٣‏ و : مختصر اللبس والمطعم كثير التبذل 
بعظم الاتتفاع به ف باب التوسعة بالسلف . 
وتبدل في لباسه : ترك التزين والتحمل 
ولس الخلق من الثياب ( ميرسنج ۲۲ > 
والتفسير الذي ذكره ویجرز ف تعليقه على 
الفقرة ص ۹٩‏ غير مقبول ء لأن الولف بريد 
مدح الشخص الذي تحدث عنهء ومن هذا : 
متبدلا : متفضلا” » تاركا للتبذير ضد : 
متجملا“ : اللابس الزبنة والفاخر من 
الثياب ( المقرى ۲ )٤٠٤:‏ ء 

E TT ETE 
e 
لهم" ( لله" ؟) : مستنكين الى الهم وهو الغم‎ 
ه‎ )١ ٠: ١ الجريدة الاسيوبة‎ ( 

انىذل : أعطي » بثذ ل ٠‏ 


ابتذل » ابتذل تفسه : يذل نفسه لله وقر بها 
إليه (الجريدة الاسيوبة e (A: ۲ » ۱۸۳١‏ 


(۱۲۹) لیس هذا خطاً في العربية وتخر يجه صحیح, 


ۋغي : نعنی أضاً 


E‏ الو واي 
وتعهر ( ا جبير ۲۹۹ » والماوردى ۷ه 
واقرآ فيه مصو ت بدل منصوباً ) ۰ 

ت وابتذل : يذل من نفسه وآصبح اتتا 
( المقرى ۲ : ٠‏ والمقدمة ١‏ : ۴۳۷۷ ) س 
وابتدل : ترك التصنع والتکلف في تصرفاته 
وطراتقه » ففي الخطيب e EC‏ 
ميتذل _ ومبتذل اللياس : تارك للتجمل > 

ي لباس بسيط ( الخطيب ۲۲۷ و ) » ومثل 
هذا النص ف المققرى ۳ : ۲۷ وهو : وكان 
مبتذل اللباس على هيئة آهل البادية ء 

( بالبناء للمجهول ) : امتهن ٠‏ 
وآذل ( الجريدة الاسيوية ١ : ١‏ ) ومنه 
ابتذال : ذلة وامتهمان ( این جبیر ۳٤۲‏ ) س 
وابتذل في كلامه : لهج فيه لهج العامة ( المقرى 
۳ : ١ه‏ ) وهو المبتدذل ق ألسن العامة 
(المقري ٣۷ : ١‏ ) وكذلك : مثل مبتذل آي 
ملهو ج بذكره » مستعمل عند العامة ( الجريدة 
الاسيوية )١٠:١‏ ه 


اكل 


1 ستہذل : داتس ( معجم الماوردي ) 2 
بذل“ ومۇثه بذلة : زري » رٿ » خلق » ففي 


الخطيب ٠١١‏ و : قدم عليه في هيئة رثة 
ا 

ذلة : شان ٠‏ ان ( م 
a‏ 


KS GR 
بر والده فقط ۰ بل : بر بوالده أيضاً ( معجم‎ 
ولا پقال : برت یمینه فقط بل : بر بیمینه‎ 
۽ ت( ( » م‎ 
أ نضا ۲ ) ي ابي الفداء ) کت و‎ 
الأرض : قلبها لاستخراج جذور الاش جار‎ 
) ١۸ منها وهي لغة جزائرية ( شيرب لهجات‎ 
در ره : در اه من النهمة > وزکاه وحالله‎ 
) وذکر من الاسباب ما يبیحه"٩ ( بوشر‎ 
a ee 
ترون ما آير“‎ : ٤۷۲ : ١ آبر : قي المقرى‎ 
‘“ yidetisne quam الكلاب لال ۴ آي‎ 
pi sunt canes erga cunnum ? ” 
«+ و وا نزک( زر > هيلو ) واعل‎ 
وتبرر منه آو به ه‎  ) ۲٣۳ براءته ( همبرت‎ 


انبر فلان عند : کرم وٹحل ( فوك ) 
ه الأيرار ) الصالحون ( ۰ اسم ي 
على آذان الموذن في شهر رمضان لأنه يبدؤه 
بقوله تعالى ( سورة ۷١‏ الآية ٠‏ ) إن الأبرار 
بشربون ٭ ( لین عادات ۲ : ۲٣٤‏ ) 

وير جد المنقوشة على النقود معناه وافية 

الوزن ٠‏ وبر بكول اله E‏ 


aT 

. بر“ر : بهذه العاني لفظة محدثة‎ )1۴١( 

(۱۴۲) ومعنى العبارة اللاتينية ٠‏ أترون كيف أن 
الكلاب تتعلق بالهن » وصواب المعنى أترون 
ا اف اللات عل الهو + وان هتا 
كنانة عن ثفر الكلة ٠‏ 


و و نف » خرص ( فوك ) 
ذال : تذارة » مسرف ( المعجم اللاتيني 


چ بر 
ر" : شرف ٠‏ عظم ( فوك ) ۰ 


1Y 


( زیشر ٩‏ : ۸۳۳ ) ھ 

م وبر الشام : بلاد الشام ( سورية ) وير مصر 
بلاد مصر ( بوشر ) وبطلق على السسودان 
غالبا اسم بر ( برکهارت نوبية ۲٣۳‏ ) ۰ 

س ولر شاطیء ألنهر والبحيرة والحر 
( بوشر » المقرى ١‏ : ۸۳۳ ) وحراس البر 


وتبع البر : سأر والشاطىء » سار على طول 
الشاطىء ء٠‏ وجأنب البر : امتد حول الشاطىء 
( بوشر ) د وبر : ما كان خارج المدينة آو 
القصر » وضاحية المدينة ( تعليقات ۲ » ١‏ : 
۰ ) ه 

بر“ : خارجاً » ففي آلف ليلة ١‏ :۳ : وقد برزت 
بر" مدینتي ‏ بر : خارج (الکالا » بوشر »> 
آلف لبلة ١إ‏ : 4٦‏ ( * وحين نومر انسان 
بالخروج بقال له : بر۳ برا ( موکیت ۱٣۷‏ 
وقد آسيء فيه تفسیرها » رېشاردسن سنترال 
۱ ) وف معجم فوك بره ۰ 
ورا a‏ 
خارج البلد ( بو شر ) ویکثر امال هده 
ا ا ا 
مثا : فرآی نې منامه تالا“ بقول له إذا کات 
الليلة الآية تبيت برا من القمسر فترى ما 
ONE E‏ 
القصر وبات برا  »‏ وقد أصبح هذا الظرف 
برا اسما يطلق على البلاد الاجنبية » أو كما 
تقول : الخارج » فيقال مثلا : جلب من برا : 
جلب من الخارج ( بوشر ) ؛ ولبرا ولجهة برا : 
في الخارج (٢0كالا  )‏ ورا ( امسباية ) 


مع لفظة بر“ة الدالة على الوحدة : ثرة» 


۳ 


\ 


barro 


دمل ) إلا وه 


: شرف » عز » فخر ( فوك ) ه 


o 


: لها ي معجم هلو تفس معنى بر 
أي : شاطىء وأرض ( خلاف البحر ) ٤‏ وأرض 
بور ٤‏ وبلقع » وصحراء وخارج  »‏ وير ة : 
ضاحة المدينة ( معجم اسباتیا ٦۳‏ وانظر 
اسفل مادة بر ) ٭ 
رة ( اسبائية ) وتجمع على پثرات : دبوس 
ودباییس ( نبوت ونباییت ) ( الکالا ) . 
ری : هي دائماً بر ”ی بكر الباء في معجم . 
الكالا وكذلك في ص ٠١‏ من معجم فوك 
غیر آنا في ص ۳۸۰ منه : رى بفتح الباء ٠‏ 
وبر ى : نوع من عود البخور ( ابن 
البيطار Yo:‏ ا اا 

که ار ماف غلا وار :رآ 
( معجم الادرسي ) وضاحية وحقل ( بوشر ٠)‏ 

" : ( في مصطلح البحرية ) دعامة أو ذراع 
الصارى ( الدقل ) تركب في قلس مؤخرة 
السقينه ( الحريدة الاسيوية ا۸ا » ١‏ : 
٠ ( OR‏ 


بر اة : ما هو خارج المدينة ( تعليقات ٠۳‏ : 
°( » 

بر "ان = بر "انى" ( معجم الاسبانية ۹ ) ء 
ر اي : خارجی 4 بوشر ) : ا 


OES ٣ ) ( في المطبوع من ای البيطاد‎ EF 


Es‏ ألهند ر ثم القماري وهو صنف من 
السفالى › وعد i‏ القاقلى › والىرى 4 
راطف ٤‏ والصسيق . 


وهي ضد المدينة الداخلة ( حيان بسام 4٩‏ و ) 
وما هو خارج المدينة ( تعليقات ٠۳١‏ 
( > ويقال وداره البرانية ) ار 
۷۱ ) س وبرانی : قروی ( شيرب لهجات 
۹ _ وغرب من خارج البلاد ( الکكالا » 
فول » وبوشر » وهیلو ) ے وتطلق 
لفظة البراني في الجزائر على العرب أو البرير 
الذدين باتو المدن ويزاولون فيها أعمالا 
موقتة ( دوماس عادات > (انظر : بلدي ) 
الأموراليرائية : الأمورالخارجية » الشوون 
ارا رو وات : المنفي ن 
وطنه ( الکالا  )‏ وما يتصرف به خارج 
القصر ( تعلیقات ۱۳ :  ) ٠٠١‏ والبراني من 
TTT‏ 
البلاط ( قصر السلطان ) ولا يرتبط بشخص 
السلطان ( تعليقات veo:‏ ا 0 
برائية : حقل منفرد بعيد عن الأماكن المأهولة 
( ابن العوام  ) ۲ : ١‏ ومدخول ران او 
برای ادها ل غار ومکسسب 
حرام ( بوشر ) _ وضريبة اضافية ( تعليقات 
)ور ا غربية ( لكالا » 
بوشر ) وی معجم همبرت ۱٣٤‏ : ربح براي 
والبراني : البري يقال القط البراني : القط 
الری ( جاکسون ۳۷ ) ۰ 


بر انيه : برج ف الوجه الخارجي لور 
المدينة ( الكالا ) ٠‏ 


برارة : براءة ( همبرت ۲۱۳) ء 


رور به چهځ پروزي وپرور : زعرور 


(الكالا ) وٺوغ من د خر الشار2+٠١‏ 


(الكالا) ء 


أبر” : يقول لين إنه لم يجد لهذا اللفظ 


المعنى الدى يدل عله آصدها ف المعاجمألعرييه 


وهو : آنقی والاتقی » وآری آنه مو جود ف 
عبارة آین عباد ( ۲ : ۱۹۲ ) بشرط آن تقرآه 
وفقاً لمأ جاء في المقرى : آبر القرب ( وهي 
القراءة التي رفضت الأخذ بها خط مني ) 
ففي المقري ( ۳ : ۲۲۱ ) : وآرانی آن موازرته 
آبر القرب » أي : وأرانى ( الساطان ) آن 


کون وزرا له آتقی الأعمال أله ر لی أله ي 


وقراءة النص : أيراً لقربه لأاسند لها و لال 
اا تودي المعنى » وأن الضمير ف لقره 
لا عاټد له ه وقد قرا النص الوارد ف المقدمة 


من أن بکون فيه شيء مما کان پرمی به من 
من أن رسكب 
ورزر ** الخ » فقراءة التض :+ را غلط إذ 


امر الغلمان : آی أتقى لله 


آنها لا تؤدي المعنى الذي فسره به دی ساني 


ف المضتارات ( ١‏ : ۳ ) وهو : آزکی آمام 
الله » وکما ترجمه دی سلان » لأآن لفظة سر ىء 
وحدها اذا لم ,یدکر بعدها : من العبب أو ما 
فی معناه لا تدل على معنی : ز کی بل معناها : 
خلص فقط ٠‏ 

مَبَرة : بر » احسان ( فوك ) ه 


e‏ ا من اللفظة الاسبانية رة 


barro )‏ ( : من امتا وجهه ا 


0) لمعلها مأخوذة من لورة اللاتينية أو لمله 


تحريف بہروح انظر زعرور جبلي . 
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مرو ر » قال رجل مبرور : تقي }) کرتاس ۲ 
وانظر معجم آماری دب ) 


¢ 


برا 
کر یء : تخلصس وتخلى وخلص » وأعاد »> 
ودفع » ویقال : بریء بالشيء الى فلان دفع 
به اليه وتخلی عنه ۰ فضي کتاب محمد بن 
الحارث ص ۲٠۹‏ : آن القاضي أخذ على 
يو سف الفهري آنه استولی على جاریتین 
لعبدالرحمن » فتقدم الفهري وقال : والله ما 
رست لواحدة منهما وجها فاقبضها وبررى 
( وهذا E A‏ 
وني ص ۲۸۰ : فقال له الأمير آصاحه الله 
تبتر بالدیوان إلى قاضينا عمرو بن عبدالله 
( وهذا الشكل في المخطوطة ) » وفي ص 
۳۳۸ : فقلت له اليتيم حي رشيد وقد آطلقته 
من الولاية وبريت له لجميع ( بجميع ) ما 
کان له عندي ء و کتاب الخطيب ص 
۳ و : لم پشرك اخوته في شيء من میراث 
آبیه [ذ کان لم بحضر الفکتتح فبری به إلیهمه 
ويقال في تفس المعنى : برىء من شيء الى 
فلان ( تاریخ البریر ۱ : ٦٥۸ ٤ ٩۰۱ ٩ ٥۳۸‏ ) 
أبرا : ضمن » كفل ( الكالا  )‏ وابرا ذمته 
من فلان آو عن فلان : تخلی له عما عليه 
وأعفاة ي ) 
E oe AE‏ 
تبر من الخلافة ( معجم البلاذري ) ء وف 
النويري اسبانيا : ص >۸٦‏ : قد كشت 
تبرت“ لي من الخلافة ٠‏ 


وقال ثي تفس المعنى تبر له » تخلى عن الأمر 
له ٠‏ ففي تفس المصدر : ترآ له وسلم الأمر 


٦ 


ٍ 
ا 


| 
| 


إليه » ويقال أيضاً : تبر بالأمر ألى ولده ء 


آي تخلى عن الامر او سلمه الى ولده ( حیان 
٩‏ ق  )‏ وتبرا من شيء : اعتذر من قبوله 
وتنصل ( تاریخ البریر ۲ : ۱۸۳ س وتبرآً من 
دمه : تخلی عن حمابته ( تاریخ البربر ١‏ 
 ) ۹‏ وتبراً من فلان : تخلی عنه ولم 
تعد له به صلة أو صحبة ء ففي تاريخ البربر 
٥ : ۱)‏ ) : تاد ف الناس بالبراءة من آبى 
زيند فتر ۶وا منه + 


اوا آل لان ومنه : بالمعنى الذي ذکره 
لین آي آعلن براءته منه » بقال مثلا تبر !لی 
الله منه آي آشهد الله آنه بریء منه ء وي 
تاريخ البربر ( ۲ : ٠٠٦‏ ) : وتبرآ الى السملطان 
من ذلك ٭ وی ( ۲ : ۳۱۹ منه ) : ترآ الى الله 
من اخفار ذمته _ وتبراً الى فلان من امانة 
أو وديعة : تخلص منها وردها إليه ( بدرون 
۲ + تاریخ البربر ۱ : ٤۳‏ ) م وتبرآ اليه 
من : بریء » يقال : تبرآت اليه من تضصسي > 
أي تخليت عن تي اليه ( الملك ) ( معجم 
بدرون ) ۰ ) 


وتبرآت اليه بالشیء : تخلیت عنه وسلمته 


اله فی خان و٤‏ قوانی کر بان 
عثمان بالايمان المغلظة على التبوء ( التكبرةء ) 
إليه بالمدينة وتصبيرها في يده ء 

ومعنى تبرآ ( في البيوع ) انظ رها في مادة 
ّراءة ه 

استرا : قال استبرأت المرآة 
( معجم البيان  )‏ وحين يموت الرجل وله 
أمة قد استبضعها فعليها أن تعتد ( تلزم العدة ) 
شهرین وستة آبام » وهذا ما يسمونه استبراء 


: فضت عدتها 


a aa 
وكان‎ : ) ٠۲١ : ۲ ( الفعل في عبارة المقرى‎ 
بی ان الطلاق لا کون الا مرتين مرة‎ 
للاستىراء ومرة للاقصال » قول‎ 

الثلاث » وهو خلاف الاجماع ؛ 


درو : مشش ونمم من الفرك ( بوشر) . 
را َة : مداواة » معالجة للبرء ( بوشر  )‏ 
بو ت و ا 
يمين يتخلص بها الانسان مما نسب إليه » 
ونصها : برت من حول اله وقوته ودخلت 
في حول تفسي وقوتها إن کان کذا وکذا ( دی 
ساسی مختارات ١‏ : ه وما ليها ) ۰ وبقال : 
حلف بالبراءة أقسسم بيمين البراءة ( تفس 
ا لملصدر ٣۷‏ رقم ٠١‏ ) 


ونادى في الناس بالبراءة من فلان : اعلن 
e EEE‏ 
‘(ti۲‏ 


وشرط في عقد البيع بقبل المشترى بمقتضاه 
E E‏ 
ترا تمعنى اشترط هذا القرط ١‏ 

وبراءة وبالعامية بتراوات وبر وات ( وني 
معجم فوك : تجمع برّاءة على براءات 
وبراغلی بروات » وف معجم barû YÎ‏ ( 
وخط الابراء : وصل ( معجم الاسبانية ٠۳‏ ) 
وف الادرسي ۲ الفصل الخامس : فلدلك لا 
يجوز أحد من عذاب الى جدة حتى ظهمر 
الرباني البراءة مما يلزمه ٠‏ وهذا هو المعنى 
الاصلي للكلمة كما يدل على ذلك صل 
اققاتا 5 غر آتها تعمل اللدلالة على 
آنواع اخرى متعددة من الخطوط والوثائق »> 


ى تدل أيضاً على معنى الأجازة والشهادة ؛ 
والسجل ( بوشر  )‏ وخط شریف » فرمان 
( بوشر ) س وآمر (إذن ) صرف ( الكالا 
این ا geVi‏ ( ورقغ تفو دض تدفع 
الى جندي تخوله جبايه حاصلات الحصن 
الملاني آو القرية الملانية » وكانت الحاصلات 
تجبی عیتا ( آماری دیب ٤۱۹‏ ۰ تقلا عن 
ابن رشد » تعلیقات‌على اين بطوطة ۳ : ٤٥٩‏ ) 
وبطاقة سكن وهي رقعة فيها أمر لصاحب 
منزل آن یکن في منزله جنداً آو آکثر ۰ 


٠‏ ففي مخطوطة كوبنهاجن المجهولة الهوية ص 
:oréo\l‏ وحن وصل الخلبفة المنصور إمام 


دوله الموحدين الف الاندلس مع جنوده ولقه 


والي اشبيلية ومع ( مع ) وجوه الناس من 
اهلها ثم قفا متقدماً برسم اعداد ديار النزول 


ب ثم آمر الشیخ ابو بكر بن زر 
تنفد البراوات ف الديار المنزلة ء _ وجواز 
سفر ( ابن بطوطة ١١١ : ١‏ ) س واتفاقية » 
معاهدة ( الكالا ) - ورسالة البابا ( وهي 
رسالة مختومة بالرصاص (بوشر) وبراة متاع 
الغفران ( الكالا ) _ ومنشور البابا (بوشر) 
ورسالة ( معجم الاسبانية ٠ ) ٠۳‏ 


بریه.: رسالة ( بوشر ) ۰ . 


رال براءة اختراع 4 امتباز ) معچجم 
الاسبانية » ) 


رة : تبرير » توكية ٠‏ ( بوشر ) ٠‏ 


وپراءة من ذب ) بوشر  )‏ وبراءة در 6 
خلوص الطوية ( بوشر ) = وضرب من الحيرم 


1Y 


عاقب به الفحشاء والفسوق Cif) o‏ ) تریسترام 
٠ (<‏ 
مارا اهر بالدفع الى الخازن ( مين 
الصندوق آو المستوفى ( الكالا ) وفيه مبارا 
ج مبارات ) 

ا تر ”اشكة 
) من الاسبانية ر( borrasca‏ ( ( : عاصفه ٠‏ 
اعصار زوبعة واضطراب ( بوشر » ليرشندي ) 


و پر با وبر بی 
( من القبطية مم۴6 : معبد ٤‏ هیكل ) وتجمع 
على برای وبر "بايات : اقدم معبد عند 
الصريين ( وليس الهرم ولا المسلة ) ( معجم 


الادرسي > کاترمیر مساحث عن مصر ٥ ٣۷۸‏ 


ابن جبیں ٤ ٩۷‏ براون ۳۱ ء وني معجم بوشر . 


بربه جمعها پرابی : هیکل الاصنام ٠‏ 
بر اوی" : هيروغليفي » ویقال : قلم 
برباوي : هیروغلیفي ( بوشر ) ۰ 


بر "باو گه الحروف 
الهيروغليفية ( كاترمير » مباحث عن مصر ص 
(VA‏ 8 


: كتابة برباوية : 


پو بربارس = بر باریس 
عقدة ٩۱۳۱‏ ۱۹۹ : 


(fo‏ الحرم الصغر علد التصاری ! سح به 


٦‏ ) ویسمی : اتبرباریس وبربارسس ‏ وامیر 
بارس »۰ وآثرار » وادمامای ( بريربة ) _ 
يدم ( بلغة القبائل ) ب فة (لوود - 
هردان بهار » زر مشك » زرت » زرك 
( رة ) ت اء فة ال قادن 


۳٣۸ 


| 


3% بربارین 


Virga Pastoris 


ذکره المستعينو ي مادة شان دارو(۷٩‏ ؛ 


قوز (ترکیة) ٤‏ الشو كةالحادة (oxyeantha)‏ 
( وخشبه سمى أأرأغيس ) أو هو قشره 


radicis)‏ ×eا€0r)‏ _ عو در بح مغربی _ عقّدة 
في مصر ۰ 
وقي ابن البیطار ( ۱ : ٥١‏ ) : ( امیر بارس ) 


هو البربارسس والزرشك a‏ ومنه 
اندلسي ورومي وشامي يجلب من جل 
روت وچپل بعلبك .... وهي شجرة 
تحمل حباً ا e‏ »۰ 
وهو نبات من فصيلة ٠‏ 
اسمه العلمى :` Eerperis Vulgaris Û.‏ 
ا بالفرنسية EËpine-vinette‏ 
Barberry u jlzilJlıg Vinettier‏ 
Pipperidge Berberry‏ 


Berberidaceae 


و 
ۆ 
ړ 


. برشیان دارو‎ ٠ : ف معجم ُسماء النبات‎ (TY) 
و شو اسم قارسي للنبات الىىمى نصا‎ 
وبطباط . وشبطباط ( سربانية‎  يعارلا‎ 
و ماه ل 7 6 واخ اة ب‎ 
وسرخ مرد » غرآز » وجنجر ( وکلها‎ 
فار )ب و کے ال کے بو کے الد‎ 
كثير المقل _ وشبط الغول  وزنجبيل‎ 
e وطرفة . وهو من‎  بالكلا‎ 
وآسمه الع‎ Polygonaceae 

Polygonum aviculara Lu. 


و لسمی بالفغرنسية ٠‏ 

Centinode , Aviculaire , Trainasse .‏ 
وبالانحلیز Knot-grass , Centinode : j‏ 
وفی ابن البیطار ( ۱ : ۸٩‏ ).پرشیان دارو 
وهو عصا الرامي ۰ وقي ( ۳ ۱۲۲١ ١‏ ) : 
( عصا الراعي ) هو البطباط وهو توعان 
ڌ کن وانثی ¥ 
دسىقورىدوس ي التالغة ٠‏ وأما ال كر فاته 
من المستأنف کونه فې کل سنة ٤‏ ولەقضان 
ألأرض مثل ما سمفی النات الذی قال له 
الثيل » وله ورق شبيه بورق السذاب إلا 
أنه أطول منه وأشد رخوصة ٤‏ وله عند کل 


چو بر" باشتکثه أو بر 


(1A) 


Verbasceo ilî! ja )‏ ( نات اسمه 
العلمي 
بوصير » مسکر الحوت ء ذكره أبن البيطار 


A. )‏ ا ې مادة دو صر » وقال : 


Verbascum Uundulatum 


ا ا 
والصنف الذي يقال له الأنثى هو تمنش 
صغعير “ له قشب واخه رخض شه 
بالقصب ء وله عقد متقارنة + واأوراف 
شبيهة بورق الصنوبر > وله عروق لاينتفع 
بها قي الطب ؛ وبنبت عند المياه . 

قي المطبوع من أبن البيطار ( ١١١ +: ١‏ ) : 


) بو صر ) هو الحورأن وعامتنا بالاندلس 
قسحة اة كه ر كلا اة 


وهو عندهم شكران الحوت »> وبالبريريبة 


أنيقن ( كذا ولعل صوابه اقنقن كما ف 
معجم أسماء النبات { * 
ديسقوريدوس في الرابمة : قلومس 
( كذا) هو نبات بنقسم على صنفين أحدهما 
أبيض الورق ٠‏ والآخر أسود الورق ؛ ومن 
أبييض آلورق صنف سمى الأنئى وصنف 
بقال له الذکر . فالانتی له ورق يشبه 
ورف الكرنب آلا ERE‏ وغ ا 
وهو آعرض من ورق الكرنب » وهو أبيض › 
وعليها زغب وزهر أبيض مائل الى الصغفرة 
وبزر اسود » واصل طویل عفص في غاظ 
إصبع »> وبتبت قي الصحارى وقي الصخور. 
والصنف الذي بقال له الذكکر له ورقف 
أبيض أبضاً » وهو إلى الطول ما هو أدق 
من ورقف الانثى »› وله ساق أدق من ساق 
الاأنثى . وأما الصنف الاسود الورق 
فيخالف الأبييض اانه أشد سوأدأ منه 
وأعرض ورقاً وق النبات صنف آخر 
بقال له قلومس بري ... الخ . 
TEE‏ 
معرب ) +« ومن اماه أا ٤‏ لو صر 


مصلح الانظار ‏ وآذان الدب مسكر 


وق معجم سماء النبات 


س ل ل م ا ی ن س 


(۴۳۹) کذا نقله دوزي »۰ والصواب ۰ 


وعامتنا بالأندلس تسميه بالبرباشكه باللطينية 
( نسخة آ ) وق نسخة ب : بالبرباشكوه ٠‏ 
وف معجم الكالا : بتر اشتك° > والواحدة 
منه : بر باشكة ٠‏ 


بر باطه 

اسم نبات » جاء في المستعيني في مادة اشنان : 
ابن جناح : رآبت في بعض التراجم آنه 
البرباطة + غير أن مؤلف المستعينى ضيف : 
ذا خط والاهان هى الد ١١‏ > 


برا نة 


( اسبانية ) : رعي الحمام ء a‏ 


e 1۳۹ : 1‏ چ الكالا ڈ فر ينه 


ا کی یکر ان س 
( قارسبة ) _ حكتنسة الأندر ا قنقن 
Verbascum‏ من ف a E‏ 
والأبيض او Ver. pDlicatum‏ والڌ؟ 
وسمى دة liqء Ver. thapsuSs ÛL.‏ 
وسمى الفرلسية Gouillon blanc‏ 
و 01n‏ وبالانحليز دة Mullein‏ 
والأسود مله Ver, nigrum lL.‏ 
وهو بالفرنلسية Bouillon noire‏ 
Molêne noire‏ و Black-mulein û jalzi'l‏ 


والاشنان هو 


الحر كن وهر ن الك ارعان 


: ) A۸ +: ۱ ( في المطبوع من أبن البیطار‎ )٤١( 


(٠‏ بربينة ) الغافقي وبقال ٠‏ بربانة » ويسمى 
بالبربرية ابو يموت » وهو نبات له ورق 
طويل مشرف صغفير فيه خشونة شديد 
الخضرة ضرفب أل الستواد والخةت :5 
والفبرة . وله قضبان مربعة دقاق تعلو 
نحو من ذراع › وقي اطرافها زهر شبيه 
بزهر الكزبرة على طول القضبان » ومنه 
صيف آخر شبيهة بهذا إلا أنه أكبر ورقاً 


۳۹ 


Ags ¢ Verbena‏ ان البيطار 


زه 4 


و معجم بوشر : بزبینا ۰ 


7 


aa 


6 #7 Oo 


برابخ لبة الخبز ثقوب لية الخر ٠١١١2‏ 


(بعشر) ء۰ 


(11 


¥ 


واغصانا ه وکن مان لاز نان ٠‏ 


وزهره ميل الى الفر فير دة وقد قسره 


دوزي (۷8۲۷۵1۳۴) آی رعی الحمام . 
تختلف عن صفة بربينة ولو كان هو نفس 
النبات لذكر ذلك على عادته . 


ورعي الحمام ل ذکره دوزي. (verveine)‏ 
نبات من فصيلة : 
سمه العلمي : 

وسمى أبضاً : رحل الحمام ‏ اف 
الحمام . أكوبران ٠‏ أكمون بران (فارسية) 
ب فارسطاريون > ارسطاريون ( بونانية 
ومعناه الحمامي أو مظل الحمامة _ 
ی ا ا 
المكرمة - وآر'بيناج ‏ فة زو بتينة 
( لعرب ورقة في الحجم من ورق الزىتون ). 

وي ابن البیطار ( ۲ : ٠۴١‏ ) : رعى الحمام 
ديسقوريدوس قي الرابعة : فاسطاريون هو 
نبات ينبت تي اماکن فيها مء »> وسسمي 
اا انم لن الماع ب الك نة حه 
ومن عدا الاسنع الحمامي ٠‏ وجو فن 
الات الستاف رنه ى كل ةة ورل 
نحو من شبر وأكثر من ذلك بقليل ء٤‏ وله 
وو مرف ب الوه الى اا ا هو » 
نابت من الساق . وهذا النبات أكثر ما 


Verbenaceae 


Verbena officinalis TI. 


بوجد ذا ساق وأحدة > وله أصل واحد » . 


الر ن غد الو اوةه و اة 
من الخز ف وغره ۰ )ج( برابخ ) عربیتها 


٩ ( الاإرديىة‎ 


ك 


لن ( بوفر) اول وار 


رحد 

حرباء » جمل الیهود" ٩‏ ( بوشر »> همہرت 
)۰ 

E 


رر الاسد : زر ( تاریخ لرا :¥ (١‏ 
ویر تر : دمدم »> زمجر »> همهم من بین 
اسنانه » تمتم ( بوشر  )‏ واعجم في کلامه 


٤» دوماس‎ ( 


حباة العرب ١١١‏ ° 


تبربر : استعجم » ولم رصح في کلام » ففي 
e‏ 


) وکلم ال البررة ) فوك )۰ 


1 الحرباء ویقال لھا‎ (E 


(6 


ليهود أيضاً دوببة 
غبراء ما دامت زا صر ھی اکر 
من المضاية تشبه راس العجل على هيشة 
السمكة الصغيرة ولها أربعة أرجل > ولسان 
طو بل 2 2 ثلاثة ا أو ذراع ¢ 
دارت ےا 
فتتلون الى حمرة و صفرة وخضرة وها 
شاءت . وتکون بلون الشجرة التي تكون 
۔علیها حتى يكاد بخلط لونها بلون الشجرة؛ 
وعينها تدور الى كل جهة من الجهات حتى 
تدرك صيدها من غير حركة منها . حتى 
ا قرب منها ما تصطاده اخرحت لسانها 
وخطفته بسرعة ( انظر القزويني عجائب 
المخلو قات »> وحياة الحيوان للدميري . 


يقال في الفغصيح : بربر التيس أو الاسد 
علا صوته عند الهياج » وبرير الدلو ٠‏ 

تت في الماء ‏ وبربر فلان : أكثر الكلام 
في جلبة وصياح ‏ وخلط في كلامه ممع 
قشب ونفور ۰ والبربر ٠‏ جيل من التاس 
بسكن أكثرهم بلاد المغرب . 


اوقبربر الرجل ٠‏ لحق بالبربر فجغا وتو حش 


چو بربرا 


ذو آلف ورقة » مرياخلون“' ( بوشر ) ٠‏ 


ریاد 


بردى > حفاً » والكلمة بونانية ٠٠٥‏ ( امارى 


) تي أبن البيطار ( € : ۷ ) (مربافلون‎ )۱٤٤( 


معتاه ڏو ألالف ورقة » دسعقورندوس ف 
الرابعة : هو نبات له ساق صعرة غضة ء 
ليس لها أغصان ولا شعب »> وله أصل 
واحد وعلیه ورق املس کثیر شبيه بورق 
الراز بانج ¢ وي السافق شيءَ من تجو نف 
كالمطروح وبنبت في الآجام . » 
وهو تبات من فصيلة Haloragidaceae‏ 
وأسمه إ1 

Myriaphyllum Spicalum lu. 
Mille-feuille تهر بالق تة‎ 
Myrisphylle ã épi 4 Volant d’eau 4j 


: ١( والصواب ببير كما ضبطها اين البيطار‎ )٠٤١( 


۸٦‏ ) مادة بردى ٠‏ ابو العباس النباتي ٠‏ هو 
بالغافر ذکره ديسقوريدوس > وهذا بصقلية 
مو حو د معروق بها وأهل البلاد سسمونه 
ee‏ 
ا هذا النوع من البردی كانت 
بالديار المصرية » وفيه شبه من البردى 
ي غلظعصا الرمح الصف »> نحى القاء ة 
وأكثر » وهي خوأره مفرقة تتشظى إذا 


رضت الى شظاا دقيفَة وربما صليحت أن 


تصنع االو ونا وة وى 


أطرافها رۆ وس مستددرة ضخمة کانھها 
رووس الثوم الكراثي إلا أنها أضخم 4 عليها 
هدب ذڏذهبي اللون ملع النظر ۰ 

Cyperaceae وهو بات من قصيلة‎ 
Cyperus antiguorum W. : أسمه الملمي‎ 
Cyperus Papyrus L. : وكذلك‎ 
Cyperus domesticus POIR, :; ك‎ ڌS,‎ 


سے سر 2 2 


ير لبر له 


ص 


شکال قید للخیل ( !لالا ) ۰ 


رر 
بربري » وحشي » همجي » جلف ( بوشر ) ء 


برش 
تقر » حك » حمز ( دوماس » حياة العرب 
(vo‏ * 


بر بیشان : هذه هي القمرأءة الصحيحة 
للكلمة کما صححها وضبطها سیمو نه ( ۲٥۸‏ ) 
في كتاب ابن العموام ( ۲ : )١١‏ يدل : 
در شات 4 وهي عرب الكلمهة الاسانية 

oطrheeوط‏ اتی تعنی : حر“ث ( آرض 
محرو ثهۀ لتبذر ) ۰ وقول آین العوام آنهسم 


بطلقون هذا الاسم على الاراضي في الجبال 


التي آحرقوا ما عليها من ادغال وعليق والتي 
بزرعو نها ى تفس السنة ٠‏ 

ربط 

وحل » توحل » خاض ني الوحل ورج الاء 
بيده ( بوشر ) ۰ 


Jone du Nil : ور تالق رنسية‎ 


Papyrus Papier du Nil 


E, Souchet ã papier 3‏ ةة 
Nile Papyrus ۳ papyrus‏ 

من أسمائه بالعربية : بردى ‏ بردية - 
حفاً _ حفارة ‏ لوثى ‏ قرطاس مصري - 
حصیر _ خوص ہہ وقد ہے کاغاد هندي 
( المغرب ) الفر تف ورق حشیش ۔ 
قافر ٠‏ يابير » بابورس ( بونانية ) _ ألسقي 
( لنباته قرب الماء  )‏ خلراط ء خر اط > 


خلراطي » خثر“بطي ( واحدتها خراطة ) . 


44 


3 


١‏ البر 


(1¥ 


(14A 


1۷ 


جر بط : ويجمع على برابط ٤‏ ( معجم 
بر "بطل 


م 


“44¥ ( turbo } 


ولکن بآي معانیها ؟ ( انظر سمو نه A‏ ( ۰ 


بریکا 

اسم آله موسيقية ( كازبرى | (oA:‏ 
ر 

( فارسية ) : زناتق وهو رباط في جلدة تحت 
فك الفرس الأسفل شد الى رآسه » وردٽت 
اللفظة في شرح ديوان الفرزدق ( رايت ) ء 


وم 


بر بوشه | ) 
کسکسي ٤٩‏ غلیظ پتغذی به الزنوج في 


4» 


الجزائر ( شيرب ) ۰ 


بربينا وبربينة 
رعي الحمام ( انظر : بربانة ) 


برت 
بروتا : بالسريانية ثروتا وبالعبرية : مروت : 


دي جز سيوس ۱إ : 


بط : العود > معرب بَّرربط بالفارسية 
ومعناه ص فز الط لانه لشهه ولجمع على 
راط + 


۰ 


ما لفظة لأتينية . ومعناها : أزعج 


أقلق »› شوش ۰ عكر . ب 
حال ۰ ج ۰ دردور 4 دوامة ê‏ 
آاعصار . هه ٠‏ 


الكسكس : طمعام نتخذه أهل المغرب شسيه 
با لمغربية في ديار الشام 


۰ دوم ۰ دار » ۰ 


3% 


الاميلة اللاتينىة القدسة Portus‏ 


“4 ت VEY‏ آ سعد ره نشسك 14 وفیه 
ضا دروا أو بروته = روت بالعبرية ) ٤‏ 
رتال 


Collis 


الجبال ( * وهي تص عر ja (Portellos‏ 
وقد 
وبالمر نيه 


»> وهما تتدلان على المعنى 


اصسحت ا نه Puerto‏ 
‘Port‏ 


لقسةه »+ 
شرشقان 
تصحف لسم العلم پرنغال {(Portellus‏ 


TS 


البرتقان : شجرة البرتقال + برتقالة - محل 


ر سل سد م ا ا 


)1٤١( ٠‏ في حيط المحيط : البرتقان شجر أول من 


وهو كثر الوجوذ والاجناس ٤‏ وثمره 
الناضج قليل الرائحة جداً حامض سكرى 
لذ رذ الطعم )> مرد نافع ف الالتهابالخقيف 
الحاصل ي أعضاء إأم د لهضم ۴ وأحدته 
برتقانه . والعامة تسميه بالبردقان وقي 
Citrus aurantium L.‏ ج OT‏ 
Rutaceae .‏ و هي أبضا ابو صقير ٤‏ 
وشمش ( باليمن ) وهو بالفرنسسية 


Orange-tree وبالانجلىز دة‎ Orange 
. Orange . وثمرة باللغتين‎ 


ولم يعرفه العرب » فلم يذكر في المماجم 


3% 


(0٠.( 


)101( ف مح رط امحط : 


ارقا مان ا ا ت اا ا 
عصير البرتقال س مربة برتقان 


ا 


O 2 4O 
ara 


( اسبانية ) تجمع على پرتقير "س : قواس 
شرن 

يقال في الكلام عن الاسد ربص للفرسة : 
سد على براثنه رابض” °“ ( المقرى ١‏ : 
( ومن هذا بقال مجازاً ف الكلام عن 
ا 
البریر ۲ : ۲٠١‏ ) ء٠‏ ) 


برج 

براح لصیف برج 4 بی برجا ٤‏ حصن 
باتخاد البروج ) فوك اللحالا ( و 
رحله این جییر ۷ء۲ : حصن مرج 
م 


تبر ج : تحصن بالبروج ( فوك ) ٠‏ 

بر ج : منار ( دومب ٩۷‏ ۰ هلو  )‏ وبیت 
مني بالحجارة في بستان ( بلیسیه  ) ٠۰۲‏ 
وبیت ني الریف ( د لابورت ٠٤٤‏ ۰ هلو ) ے 
ت : البيت الكبير ( محبط 
س س الاشارة 2ج 


( 0 


البرلن كقنفذ : الكف مع الاصايم ومخلب 
الأسد > أو هو للسبع كالاصبع للانسان . 


البرج الركن ٠‏ والحصن 
والبرج عند العامة من أهل يروت البيت 


٠ الكبير‎ 


) البلاذري ) ويقول البيضاوي ( ۲ 


التلغراف ( المبراق ) ( بوش ) س وبرج 
طيور : کن الطيور ٠‏ نمراد » ناء خاص 
بأوي الطيور ( بوشر ) ۰ 

وبرج النواقيس : قبة الأجراس ( بوشر ) 
وبرج نمرود : برج بابل ( بوشر ) ۰ 

بر “جة » جمعها برج : جحر » حفرة فتحتها 
فرحة ؟ ء غير آن الكلمة موجودة ف القسمين 


منه + ) 


ثرجى ء حمامة برجية وجمعه حمام براجى 


او حمام بُرجیون : حمام ری في برج الحمام 


یعیش فيه ویخرج منه وبعود إليه ( لكالا ) 


r Gg r 


ا 
مرقب » مرصد » ( هلو ) ء 

۹ وفيه مثالان » الفخري ٤٤‏ وما ليها ء 
E‏ 


بارجة » وتجمع على بوارج ( تصحيف اف الله 


الهنديه « بيرة )» وهي ا 


بالهندستانية ) فلت¿ 
: ۳۰ ) ان 
الكلمة عربية وهي وصف يوصف بها بقال : 
سفينة بارجة يمعنى سفينة لا غطاء ليا( ۱٥۲‏ . 
غير أن هذا الأصل للكلمة لاشك فى خطئه ء 


a 


e TT .‏ یه لةه 
بارجة أي لا غطاء لها . 


¥4 


منقوشة » مکشکش ( رولاند) »8 


برجار 

يجمع على درجارات وراجیر س درکار 
وفرجار : جر جل وهي 07 مركبة من ساقين 
عصلٽين ست شت احداهماأا وتدور حولها 
الأخرى ٤‏ قرسم ها الدوا تر والاقواس ۰ 

تر “جالة 4 ر جيه 

(اسبانية ) والكلمة الاولى تعنى مد ٠‏ قفز ف 
معجم ( فوك ) ء وغي بالاسبانية : 
(والنطrsەط)‏ بارشیلا » وکانت تنطق من 
قبل (واامه٣هط) ‏ بارسلا » وتعني : 
ا : e4‏ ان درشاله تعنی ف تلمسان 
مکالا س ۲7 رطل و . 

ما برجيله وهي تمس الكلمة ققد ورد ذكرها 
آربع مرات في كتاب ابن الخطيب ( طبعة 
کازیری ۲ : ۲٠٤‏ حيث عليك آن تقر : واقلیم 
در له قيس دل من : واقليم دی حب اله 
سن ) اسا لسا واسعة من الزن » وه 
الكلمة اللاتىنىة amel‏ التى ‏ نجدها ف 
اللغات الرومانية مع تحريف قليل « إن بعض 
المناطقى ف اقلم البيرة الذى اقتسمته القباثل 
برشيلة قيس الخ ٠‏ وقد اطلقوا عليه ا في 
الو رخين ء وعد ان استعاد الاسبان الاندلس 
صت کلمهۀ درشاله مستعملة عندهم فترة من 
رسن( اتر اللات قي لسپسراي ٩‏ 
(Ve‏ * 


۲ 


(1o)‏ ف أللسان ا نقل التاجح » آلو عمراور 


ٹر “جد | 

هی بالضبط اسم نس بج٩۰٠‏ ( انظر ابن 
السکیت ٥۲۷‏ ثم قابله بما جاء بالملابس ص 
۸ ( 6 


پرچس __ . 
بر جس » أو دار على البرجسة : لعب ٠‏ 
مرح ٠‏ ففي آلف ليلة ( ۳ : ۱۹۷ ) وهما 
بآکلان ویبرجسان ( وقد ترجمها لين : 
آي مزح ولعب ولها ) وف 


to frotick 


طبعة پرسل ( ٩‏ : ۳۱۷ ) : وهم باك لوا 


ويدوروا على البرجسة ء 

درجاس : كانت لعبة البرجاس نفس ماسمى 
اليوم لعب الجريد ء٠‏ فقد كان الذين بلعبو نها 
متملون الخيل وتضاربون » آو تطاردون 


وهم بترامون بالجرید » ( لین » عادات ۲ : 


۳۹ تقلا“ عن قصة آبو زد ) هھ 
برجاسة : امرآة ذات رة ( بوشر ) ٩‏ 
تر “جلة 


N 
٠ ) سقف الجملون ( الكالا‎ 


چڍ پر جون 


يرد جو ات شرٹ » تشقق وورم من البرد 
(الکالا) ( وھ ایضا 2 


الثر "جد EE SE‏ 
البرجد كساء غليظ وقيل البرجد كساء 
مخطل د ضخم بصلح للخباء وغشره ) , 
TE‏ الىىكىتا + 


چو بر "جيلة 


3% 


3% 


أنظر : ر تر “حاكة 


بر جين 
كيس » جوالق ( فوك ) وفي معجم الكالا 
تجد : برسون وجمعها ټراسین : زییل کبیر 
من ألحلفاء » وفراش من القش أو التين أيضاًء 
وعند اسبينا » محلة الشرق للحزائر 
والمستعمرات ( ٠٤١ : ٠١‏ ) : برسيل نوع 
من الجوالق كبير مصنوع من الحلفاء + ويرى 
سيمونه وهو مصیب ان ٻرسون ف معجم 
ألكالا مكير الكلمة اللاتينية معط 

( کیس ) وهي تقابل الكلمة الاسبائية مامه 
بمعنى كيس من الحلفاء ( الخيش ) ٠‏ وبرسيل 
مصغر نفس الكلمة ء آما كلمة برجين في معجم 
فوك فيرى سيمونه فيها الكلمة اللاتينية 
القديمة ) Bargilla‏ 
وف لغة كتلو نا barjola : Jll‏ و لعة 
barjulta alla‏ 


gy! bargella 


غبر آن المرء لبتساءل اذ! ما كانت هذه الكلمة 


سر “جين 
نوع من الرمان ( فوك ) واقراً برجين 


۳ ) دل 
ترجین وفقاً لتصحیح سیمونه ( ص ۲۸۳ ) 
( وجاءت الكلمة قي مخطوطتنا مهملة من 
النقط ) وتجد عند ابن الحوام ( ۱ : ٤)۲۹‏ ) : 
برجون وقد فسرت د الرى ٠٠‏ 


(1o0)‏ و سمی بالفارسية تار منشك ا 


وناغفست کنا نسمی رمان مصر ١‏ ونار 
هندي . وهو نبات من فصيلة eھrء؟ gı)!‏ 
واسمه العلمی ۰ Mesua ferrea UL,‏ 


> لعله رند بزن اه زنانیته‎ )۱٥۵( 
. لعل الكاتب استعمل ألاحم حمعا الح‎ )١١( 


٭* ر 


برح من موضعه : زال عنه وغیره ( بوشر ) 
ومضی وفات ( للزمان ) بقال مثلا : لقد 
برح زمان آي لقد مضی زمان طویل ( بوشر ) 
وتقدم وافلح وترقی ( همبرت ۱۱١‏ ) 
برح ( بالتضعیف ) : نادى وآعلن أمراً من 
الساطان ( عباد ۱ : ٠۳‏ » معجم البيان ٠‏ 
مخ ان ج ) وال الاجي ( دح 
ويقول : بعلن ) » فوك » بوشر » هلو ٠»‏ 
واين بطوطة £ : ٠ ٠٤١‏ ( يرح ف 
الناس ) وقي نسخة ببرح ب كما سأذكره ٠‏ 
وكما في تحفة النفوس آيضاً ( مخطوطة ٠٣١‏ 
ص ۱٥۸‏ ) و : برح کل منا بحبه وشا ما 
بقلبه ٠‏ وبر"ح على فلان ( فوك ) ففي 
ملر » آيام غرناطة ص ۳۷ : فبر"ح الامير على 
نجدة فرسان غرناطة وخرج بهم ٠‏ وفي معجم 
الكالا آيام مكبر“حين : آي الأيام التي آعلنها 
منادى السلطان ليجرى فيها الاتنخاب ٠‏ 


و كتاب العقود ص ۸ : وثيقه التبريح برح 
فلان بن فلان ق الجنان والبطير الكائن له 
بموضع كذا تبريحا صحيحاً يمنع له التصرف 
فر و ارو 
وجعل له فیه زین ا(٥“‏ ورمحه فیجعل ما 
آکل منه کالدم وآلاحم الخنزير ( بريد اللحم 
الخنزير والصواب لحم الخنزبر ٠٠٠)‏ . 


ولم آعد آری ان هذا المعنى من آصل بربري» 
بل آری أن برح معناها أعلن للناس والمصدر 


من ررح اقرح : الاعلان م 


iL 


بریح ه المعجم اللاتيني وفوك وآلالا 
burih , borih )‏ ( اعلان » نداء للناس 
( المعجم اللاتيني » فوك » لكالا » 
هيلو » المقري ۳ : ٠۸‏ ) واعلان قانون 
(الالا) » 
وبالبریح : علنا(۷١٠)‏ ء 


کر اح :اد عام ( عباد ۱ : e‏ رقم £ 
معجم البيان » المعجم اللاتيبني » بوشر » هلو » 
رولاند.» کارت قبیل ۱ : ۲۳۰١‏ ۰ درروجر 
۳1۲ ° 


بروح : انظره ي حرف الياء ه 


2 
OT‏ : إن الزجاج يسمى : 
: القنائى والكاسات والرات 


برځانه 

ENE‏ يقلو نها بلا 
وتحرون ها لحسابهم ٠‏ يقال : e‏ 
A‏ 


درد 1 
رد : اصابه البرد » هہطت حرارته ( بوشر ) 
د صاز اروا ( اوش ) د ونرد ( وغو) 
ویرد ( مجازا ) : خدر ( بوشر  )‏ وبردت 
همته : فترٽت وخمدت » وقل عزمه ( بوشر ) 
وبرد عليه الضرب : هد عليه لم الضرب 
( آلف ليلة ۲ 


۰ (سيمو)‎ e 


بر ”د على : تكلم بما لا طال تحته 
( فوك ) ۰ 


الخلق : هدآهم وآزال شيم ا( بو سو )ن 
وتبرد ( الكالا ) _ ومطر البرد» انر د 
( بوشر ) س وتکلم ہما ل طاتل تحته 
( وك ك ور د اللك: ته 


ويرد عنه : آهمله ( محیط الط e‏ 


بارد له : آساء استقباله » وقابله تور ٤‏ 
وکلح في وجهه ( بوشر ) ۰ ) 

آبرد : ر “د ( فوك ) اھ 
واو ا قادن کا :ال ع و که 
ما لا طاقه له به » قفی ابن عباد ( ۲ : ۱٦۰‏ 
وانظر ۳ : ۲۲١‏ ) : أ برد إلي ما ناء آي 
من الال ها اذو ا الى الخرا ں١١٠‏ ۰ 
وآبرد : قال شيثاً بارداً ( المقرى ١‏ : ۹ مع 
ل E‏ 
E‏ 
وانبرد عليه : قال شيا باردآ ( فوك ) 
تا رد : تکلف البرودة »> وفعل وقال. سخا ه 
وتبارد على فلان : قال له کلاما تافهاً آو بارا 


TTT e ERN 


آللك وغره a‏ 
فتر فيه وأهمله . 


C٠ : أن ان ال ارد من برت قال‎ (1o¥ 
. وضح وزالت خفيتة‎ ٠ الخفاء‎ 


)10%( ا ی 
آبر د بمعنی بر "د عنه آي خفف عنه ». فیکون 
المعني خفف عنى ما ناء . 
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وعبث به باللغو من الكلام » س وتبارد على 
الناس : تناولهم بالسخرية والعبث ( بوشر ) 
انبرد : سحل بالمبرد ( فوك ) ء 
د : طلب البرد ( تاريخ البرير (or: ١‏ 
ب وام د واا 
( معجم الاسبانية ١١‏ ) ء 
ا 
ت وريه 8 المغاصز. ) رومات م ( 
( دوماس ٠‏ حياة العرب  ) ٤٠١‏ وذات الرثه 
( شيرب » دبال  )‏ وداء الزهري ( هوست 
ك e‏ تدا 
ااا ی 
ويتساقط فيها المطر » وتعصف فيها الريج 
E)‏ 


٤‏ وسلام : لسان الحمل ( المنستعيني في 
دة الان الحمل. 4 أبن الشتظار ١‏ 


: استحمقه ووحده بارداً 


eT 1) )‏ )برد 
EE 1‏ ° ¥ 
ا e‏ 

اورنقلسس) وباللطيني کا وهو صنمقان 
کبر وصعر › فالکىہ ر عرنض الورق فرب 
الله س الول الي دى مها وه 
سان انشا مروا الى الحرة + ر ات 
ذراع » علیها بزر دقیق في شکلها من وسطها 
إلى أعلاها » وله أصول رخوة »> عليها زغب 
أبيض » غلضها كاصبع »> وتكون في الآجام 
والسباخاتوالوأضع الرطبة. ۰ lig.‏ الصعير 
فله ورق آدف وآصغر من ورقف ألكبير واشنك 
ملاسة > وله ساق مزوی مائل آلٰی الأر ض“ 
وزهر أضفر > وبزر على طرف الساق » 4 


سے ن ص 


E 
وا ال ق ر ا ی ن‎ 
* ) ق‎ ۳ 


وثردة : شملة صوف من نسيج مصر 


( بوشر) ۰ 


وتعريب ( بردة الفارسية ) : ستارة توضع 


) على الباب ء ( انظر : ثر'دة خر المادة ) 


تر "دة : ( انظر ا ملاس ص ٥٩۹‏ وما يليما ) 
إن البردة التي لبسها الرسول ثم كساها 
الشاعر كعب بن زهر قد آصبحت ملكا 
ا اغا مالقا ا 
دينار ( الشعالبى ثمار القلوب » مخطوطه رقم 
٩۳‏ »> ص ٩‏ ق 4 وآربعین آلف درهم » بو 
الفداء ٠۷١: ١‏ ) ء 


وقد آصحت شعاراً من شعارات الخلافه 
ويطلق عليها اسم ر البردة » استحساتاً 
وتقدیراً لها ء ( ابن الاثیر ٠١١ ٤)٤۲ : ٩‏ : 
A: ۳ ۰‏ ۰ ايو الفداء ۲ : 


( 1V* ¢ 


: ۳ ٤ 


فقيل : أعتق من البردة » وأخلق من البردة ء 


) ٠۳۹ : ۳ فریتاج امثال‎ » ١ : ٩ الثعالبي‎ ( 


وحن ن سقو استولی ایا 


وهو نات من فصيلة 'Fiaiitagrıaceae‏ 
أسمه العلمي plantago major İL. ٠‏ 
وشن بالق تة plantain‏ 


وبالانحليز ىة : 044إطازة ۷ ومن أسماده 
أيضاً : ذنب اليربوع ‏ لسان الکلب ‏ کشر 
الاضلاع ‏ بَرؤة - بزوشه ٠‏ خركوس 
ورقف صابون ( سورنة ) . 


VY 


E 


الأتراك بدعون أن السلطان س ليم وجدها 
بمصر ۰ وهم سمو نها : خرقة شرف ) برتون 
١ : ١‏ ) وهذه الخرقة الشريفة التي بتناولها 
الشك معروضة اليوم ف سراي الة لقسطنطينرة 
( الجريدة الاسيوية » 1۸۳۲ »۲ : ۲٠۹‏ ) ء 
- ويقال على سبيل المثل : خلع بردته وسلخ 
تمسه ( بسام ۳ : ۱۷۹ د ) _ وردة : ستارة 
عند آهل دمشق ( زیشر ۱۱ : ٥۰۷‏ رقم ۳( 
وانظر : تر دة ؛ 

17 ۰ ورای“ کا : 
دردی 9 نت تتخد اللابس من 
البردى ففي البكري ص ۸4 : لباس م 
الپردی ه وینقل دی سلان في تعلیقه على 
هذا قول جتفنال ( سات > ية )۲٤‏ : 
التشمر عن الساق بحمى أحااً ويزعزع 
وینبت الپردی(۲٦٩‏ . 
ولا تزال هذه العادة ( التشمير عن الساق ) 
قانمة الوم ( انظر بارت ۳ : )۲٠١‏ ء 
ويطلق البردى ف الاندلس على نات 
ا 0 سیف الراب 4 > وقطب 


(۹1) انظر حاشية رقم 10 


9 نفل د هذا القول باللاتينية ونقلناه الى 


العرببة ھ 
هو النوع الاحمر من السسوسن البري 


ويعرف بسيف الغراب » وسمى هذا 
النبات بهذا الاسم لمشاكلة ورقه السيوف 
في شکلها . وورقة يشبه ورق الصنف من 
السوسن الذي يقال له ايرسا إلا انه اصغر 
منه وأدق وهو دقيق الطرف مثل طرف 
اليف »> وله ساق طولها نحو من ذراع . 
عليه زهرة مصمتة مفرق بعضه من بعض > 


VA: 


أ 


(0) هو نبات من فصيلة : 


إا 4۹427 ) 


ON 

بسر"درية : من مصطلح الشطرنج ( فوك ) 
وذلك حين ببقى الملك ( الشاه ) وحده عند 
أحد اللاعبين » كما تدل على ذلك الكلمة 
الفارسىة ب ۰ 

بر "دة : ذكرها لين ( انظر بردی ) و 
بقل عبارة الاساس : لها ساق و 
باعتبارها اسما منسواا الى البردى » وهذا 
خطاً » فبردشهة وأحدة الببردي" ۰ وف 
مخطوطتى لكتاب الاساس : لها ساق كانها 
رد ۱ وهو 4 وكذلك ما جاء 


س 


e 
أصلان أحدهما مركب على الآخر كانهما‎ 
بصلتان صغيرتان »> وأحد الأصلين أاسفل‎ 
منهما صا والأعلى ممتلىء » وأكشر‎ 

مانشیت ف المزارع والأرضين ألعامرة . 
وهو من فقصيلة : Iridaceae‏ 
واسمه العلمی : 1 gladiolus communis‏ 
ومن اسمائه اشا : دربوٹ ‏ کفالغراب ۔۔ 
کسیفيون ۰ ودورخولی ۰ وفزغانون › 
وفسغانون ٤‏ وماخاربون » وغلابولن › 
وكسورس ( وكلها بونانية  )‏ عزارة س 
ویسمی جذره بېغداد : نافوځ . واسمه 
بالفرنسية gladiole commune‏ 
وبالانجلىز رة Sword-2F488‏ ۾ gladiole‏ 


Alimaceae 
sagittaria aquatica LAM واسمه العلمى‎ 
Sagittaria Sagittifolia ÛL. 
Sagittaria major SCOP: و‎ 
المقطبة 4 والاسفاناخالرومي‎ ٠ و لسمی أبضا‎ 

وراس ال 
وسمی بالفر: نãu‏ ;: Sayittaire‏ 
F'léchiêre‏ و رة : 

Addeer’s tongue ۾‎ 


د 
Arrow head‏ 


. وكذلك هو في المطبوع من آساس البلاغة‎ )٠٩٠( 


اده الضاء رة اد والر دة 
البرداء > الحمى النافضة » الحمى الباردة 
( بوشر » همبرت  ) ۳١‏ بدل البرادي 
المذكورة عند این بدرون ( ص ۲٠۹‏ ) اقراً 
البراذين جمع برذون ء٠‏ 
ر دة :شرت من الطول( رة الى عوادة 
ص ۳۹۷ ۳۹٩ ٤‏ ) 


.- ردان : احمق » آبله » ومن پردد إالتفاهاث 
والعبث من الكلام *٭ ومن هذا أطلىقى على 
المهرج المضحك ( معجم الاسبانية ) 


تر”داتة : ستارة » وضرب من الستور آو 


السجوف تؤضع على الباب ( بوشر ) + وآهلِ 


دمشق بقولون بثر”داية بالضم ( زيشر ١١‏ : 
۰ اانا 2 ۴۱( 


٠٠.‏ س وضرب من الشفوف بعطى به الجيد 


٠ *٭‎ )۸۰٦ برجرن‎ ( 


as ELS NES 


ونحوه حين يبرد ( الكالا ) 


ودن الاضل كل رد ةا ار 
اطلق على كل آنواع الكحل ( معجم 
المنصوري ) ه 


ترود : فتور ُ برودة الطب ۾ لا مسالاة 
وعبوس وکلوحه  »‏ ویرد » قر ٠‏ فرس ٠‏ 
ومجازا : خمود العاطفة والصداقة _ تراخى › 
فتور » ومجازاً فتور الهمة وفقدانها ( بوشر ) 
بريد : حساء من البرغل الدقيق ( دوماس 
حياة العرب  ) ۲٠۲‏ ورقاثق عجين بالسمن 


س 


( تمس المصدر  ) ۲٠۳‏ ویقال تعبیراً عن 
طريق شديد الضيق : طريق عرض بريد 
( المقری ۱ : ۳۹۲ ) : آي طريق من الضيق 
بحيث لا يتسع إلا رور بعل من بعال البريد 
والبغال أو الخيل ترتب على مسافات معينه 
لنقل الرسائل ( وتجمع على بريدات »› معجم 
المتفرقات » مملوك ۲ : ۸۷ وما ليها »> وهو 
بحث مهم عن البريد في الشرق ) والبريد يض : 
مرابط للخيل ترتب في منازل الطرق بين 


- مسافة وأخرى ليستخدمها من يريد السسغفر 


السريع ٠‏ ( بوشر ) ويقال : سار ف البريد 
أو على البرند ( بوشر ) ٠‏ _ وادأرة البردد 
( دی ساسی » مختارات | : ٥۱‏ ) ٭+ 


رادة : فتور ٠‏ لقاء فاتر ) دو شر ( وحماقة» 
بلاهة ( بوشر » همبرت ۳۳۸ ) وسخرية ٤‏ 
وعبث » وتفاهة » ترهات ء ‏ ورتابة وإملال 
( بوشر ) - وقسم من أقسام القبيلة ( بليسييه 
(IF CIA‏ 


ثرودة : برد » برد معتدل » برد لطيف بقال : 


الهوا تُرودة آي الهوأء بارد. لطیف وعلی 


البرودة : في البرد المعتدل ( بوشر ) ٠‏ 


رطوبة ( دومب ٥٥‏ ) - وحمی ( همبرت 
(٤‏ + 

a‏ تفاهة » بلادة ( فوك » الكالا ) ء 

_ والحفاء والنفور ( محيط المحيط ا ااا 


ترود ثة : برودة » جفاء » تفور » يقال : 


)۱٦١‏ في محيط الحيط : البرودة أسم من برد 


ا اء ¢ ونکلی نها عن ألجقفاء والنفون 5 


۳۷۹ 


بيني وبینه برودیه ( بوشر ) ء 


بريدي : نسبه الى البربد » ساعي البريد 
( ىلوك ٩۰‏ بوش » بدرون ۲٠٥‏ ) 
ولیس : رسول » سٹیر کما في معجم فریتاج 
ا : رد » مصراد ( شددد التأثر بالبرد ) 
( بوشر  )‏ وابريق الشاي ( قوري ) ( دومب 
4۲( ۰ ) 


بر دة : ( وجمعها في معجم الكالا براريد) : 


جرة ذات عروتين ( الكالا ) وابريق من الطين 


A 


دو عنق ( همبرت ۱۹۹ ) وابريق من الطين 
مدور الشکل ذو عنق ضيق طویل ( بوشر » 
وانظر معجم الاسبانية ص ٠۸‏ ) _ والبر“ادة 
ف اسبانیا والبرتغال تعنی فيما تعنيه : جدار 
من الحجارة فقط ليس بينها طين أو غيره . 
وبهذا المعنى نجد جمعه البراريد عند المقرى 


۱١۸: ۲ (‏ ) في قوله : الحصى الملون العجيب ` 
وإذن فقد عرف أصل كلمة البرادة ( انظر . 


ق الاسبانة “۹A‏ ( ۰ 


ا 


يبرد فيه الماء ( برتون ١‏ 


الثاني ص ت + 


بارد : هادیء الطيح ( 
غليظ الطبع » خشن ( بوشر  )‏ وفاتر 
YY e‏ 
ت إل واعنء سقیم »قال کک 


غث » سقيم » ركيك ك ٠‏ وحجة باردة : ضعيفة ٠‏ 


دوشر ) س وجاف ٤‏ 


E 
م ونا‎ ) ۲ : 
٠ بتخذ لحفظ الكحول ( العرق ) والخل‎ 
والسوالل الاخرى ( صفة مضر ۱۸ » القسم‎ 


ٌ 


ست وعلی البارد ة 


( فقي المقدمة‎ ٠ 


لا خير فيها ( بوشتر ) س وبطيء » عاجز » 
متراخ » کسلان ° ) المىجم اللايني وضه : 
isم‏ چە عاجز ٤‏ بطيء ٠‏ بارد ) ن وتفه » 
سليخ » لا طعم له » لا لذة له ۰ وشخص بارد : 
تافه وخطاب بارد : غث ( فوك » بوشر ) 
س ورتیب » ممل ( بوشر  )‏ وأحمق » 
مجنون ( معجم الاسبانية ٠ ٩‏ مع 
المتفرقات ( وأخرق آله > ضحكة »+ ويقال 
بارد الوجه بمعنی آحمق آبله آيضاً ( برتون 
ل 
يقال : : بارد اللحية ( لف ليلة » ماكن ۳ : 
OA‏ 

وقد ذكر الكالا لها عدة معاتی » فعنده ارد 


وجمعه ر ٣اد‏ هي : , qesdonado‏ 


desgraciad0o en hablar.‏ والکلمة الاو ف 


e e 


الأدب » آبله ا ۰ 
باردآ » غير محمی على النار 
( بوشر ) ۰ 

2 وعمل الحامى والسارد توسل یکل 
وسال النجاح ( بوشر ) وداء الخنازدر 4 
سنلفه 6 خقدة درنیه ( دوماس » حاة العرب 


۰ روفو ارد ( جمع بارد ) : مرادف مىر دات 


( انظر e‏ هة 


e‏ ( ) اللحم 
لج بالتوابل والبقول والحلوى ٠‏ 


وتطلق البوارد آبضا على عدة آطباق من 


الطعام بدخل في اعدادها الخل والتوايل > 


ففي آین ألبیطار ( ۱ : ٤٩۷‏ ) : أو من بعض 
البوارد الحامضة كالهلام والقريض ونحوه > 
( ان العوام ) ¥ : Yeq 6 \A0‏ ) وطبق ډبوارد 
e‏ ۱ )| حیث 

في طبعة ماناو ( : ۹ ) : طق 
میردات » ۰ ۰ 


e IT 


و اللدين بقولان 1 الكلمة 
ار واا ا من الخل وسلافة 
e‏ 


وات خت رة امي راک 


مر 0~ 


E, 


موصلي ( موسلین ) 


غليظ ( غدامس il‏ 


ل 
والمستعمراٿ ۳ e (\er:‏ 


د : هو في غرناطة سليقة (لحم ا 


الذي نعرفه نحن بالمرد وهو لحم وماء 


وملح لا مزيد + وترنا القصة التي راوها 


الثعالبى ف اللطاثف ( ص ٣۳‏ وما بعدها ) 
آن هذه الكلمة كانت معروفة ارقف 
القرن ا e‏ کک : لحم 


چ م 
a‏ 


ا 


oT‏ معاني اخری ( انظر في 


۰ بوارد)‎ e 
هو الذي هبطت حرارته ( ضد‎ : 

محرور وهو الذي ارتفعت حرا رته ) ( ابن 
الايا واا ا د 


بجب آن تقر فيه وتأکله بدل پوکل » وفقا لا 
جاء في مخطوطة ليدن ) ء 


بردار 


وتجمع على برداریه = برد دار ( فلیش. معجم 
4( 


بردأق 
cruche o‏ ( 
أو بر "دق ( برجرن انظر ا٥ط‏ ) : (تركية ) 


حرة صعبرة 


٠‏ والقريون بطلقون لفظة برداغ على قلة من 


الطين صغيرة على شكل دورق تتخذ لكل 


آنواع الاشربة ۱۱۷ ( هایدو ۲۲ ب ٥‏ تيفينو 


> ۷ ۷ دول البریر ۰۳۷ فانسلیب ۲ء) > 


نیبورب ٠ ٩‏ ر »ی ٩‏ ۱ 
براون: ۲۳۹ ٬صفة‏ مصر ١١‏ 


GG Fe ¢ ¥ 
قیکسه‎ » ۷۲ : 


یردخ 


a TS‏ نزت 


e (AV 


رد دار 


( من الفارسية رده دار ) وتجمع على برد 


( دی ساسی » مختارات » ۲ : ۱۷۹ ) 


ہم 0 بپ »: 
و ی 


۰ علب مسکی ) فيه Pardichin‏ 


(1Y)‏ والمامة قي بعداد تقول o‏ وتطلقه على 


کأس من الزجاج يشرب به الاء وفيره مما 
لشربا ۰ 


)۱١۸(‏ والعامة في بغداد تقول ردغ بمعنى صقل 


. ولمع‎ 
TAT 


2 کہ ق 
یږ بر دق 


أنظر درداق 


د قان 


پچ رد 
2 یدل برتقان : برتقال ( محيط المحيط ٠۱١١۹2)‏ 


چو بردفوش 
بدل مردقوش : مرزنجوش 
( بوشر » آلف ليلة ٠١۸ : ١‏ ) ء 


( <¥( 4 
سسمسی 


پو ېرد“ لاقه 


) من اللاتينيه Portulaca,‏ ( : : قله حمقاءِ » 


ا : بدلاقة(١۷١)‏ 
(174( ف محيط المحيط ١‏ البرتقان ... وألعامة 

تسميه بالبردقان وفيه ٠‏ البردقان البرتقان 
(1۷۰) في اين البيطار (] : ۱٤٤‏ ) : ( مرزجوش ) 
ویعال مرزنجوش ومردقوش وهو فارسي » 
واسمه السمسق بالمربية والعنقر أيشاً 
وحبق القثاء .... وهو نبات كثر الاغصان 
بنبسط على الارض ف نباته ٤‏ وله ورق 
مستدبر » عليه زغب > وهو طيب الرائحة, 
e‏ محمود الفعل في كل علة وعلة 

„ 2 


و ممجم أسماء النيات مرزنجح وش 


الفتی  )‏ مردقوش ‏ بردقوش ‏ 3 8 
مارنعون ( بونانية amaracon‏ ( 


مريجانة _ ملول لزاب ( اليمن ) . 

وهو من فصيلة Labiatae‏ 4 ان 
العلمى : Origanum majorana lL.‏ 
وکذlJك‏ : origanum majoranoides Wı‏ 


وسمى بالفرلسية : Marjolaine‏ 


Sweet - marjoram . : وبالانحليزىة‎ 


)1⁄1( ي معجم أسماء النبات برد قالة ( الحرائر ) 
وانظر بدلاقة ٤ء‏ حاشية رقم ۱١١‏ .ء 


IAT 


پو برد لوم 


خضير » خضري ( 


. ٩۱۷۲2) مخطوطة‎ 


طافر ) ( پاجشی 


چو بردو 
في رحلة الى عوادة ص ٥٠‏ : قضينا بومين 
نسیر في جهد في ريح شديدة » وهي مايسميها 
البحارة المغارسة ف السحصر الو مف 
E‏ 
3 الاطالرة bor'do‏ ( ۰ 


چو بر "دول 

وتر "دون ) دومب 6( ویر دول 
وبر "دون ( همیرت ٩۷‏ ) : حسون » ابو 
الحسن » شويكى ٠‏ ( آبو سقاية » آبو زقاية » 


زقاقة ( ن ) بوشر هلو ٤ e‏ 


چې دردول 


(۱۷۲) نوع من العصافر اأصفر اللون أخيضره 
( آنظر معجم الحيوان ص ۱١۸‏ ) . 

هي رلح شمأل عاصفة ویسميهاالعر نسيون 

borée 


1 


طائر فالات الوان رة وض : 
وبياض وسوآد وزرقة . بسسميه اهل 
الأندلس با الحسن ٠‏ والمصربون أبا زقابة 
وريماً أيد لوا الزاي سينا فقالوا آبا سقابة » 
ولعرف ٤‏ الشام بالحسون ألى بومنا وا 
وكذلك في العراق . ويسميه بعد 

الشوبكي ( آنظر معجم الحيوآان 1١١‏ ) وف 


1۷90 


الدميري ١(‏ : ۴ء) ) : وهو يقبل التعليم ٤‏ 
فيعلم أخذ الشيء من رل وان و اتی نه 
الى مالكه . 

Verdier هة بالفرنسسية‎ 
1گك801 واسمه‎ ¬١ : وبالانجليزدة‎ 
Carduclis : ã2 jll 


e‏ شخص ذي مکانة » ففي ابن سام ( ۲ :۳ و) 


aU‏ وقد درز الناس لدخول الراضي ( وكانوا 
إن الكلمة يونانية ء بنتظرون وصوله الى قرطبة ) ٠‏ ( ابن بطوطة 
(Wie: | 0‏ 
په بر دق 
برذق منه وعنه : هرب ( فوك ) ۰ وير ز وحدها تدل على تفس المعنى ( المقرى 
۳ مره ۳٣۳‏ ) وپچې ان يقال : 
۾چو بر 'ذاقون 


برز الى » غير آنا E‏ 
٥‏ ) حيث بخلط د في الغالب بين حرق الجر 
إلى وعلى : برز عليه آهل اليلد » وهذا 
الخروج اللقاء سى « براز ر( رتاس 
۳ ) غير ان الاسم المآلوف هو ( يروز ) 
( این جبیر ۲۳۸ » ملر ٤۰‏ » تاریخ الیریر ۲ : 
۲۳ » این بطوطة ٤‏ : ۲۹۰ کرتاس ۲٥۲‏ ) 


فتی » شاب ( فو ) ۰ 


برذن 
استخدم الفرس الاصيل استخدام 
: الر دول و خف الكادل ۷4 
اه ور اد انت اة 
) برد نتها وبها التحجيل والعرر 
برذون : ف ي فوك : برذون وپرز : خرج ف موکب واحتفال 
( فوك ) وق المقري ( ۳۷١ : ١‏ ) : البروز 
ا بالناس » وبقال ق نفس المعنى: 
برز الى اله ( وأصل المعنى : حضر آمام اله ) 
ا ۱( 


يوم البروز : بؤم خروج الساطان في 
مرک واحتفال ه ٠‏ ففي کات محم لن 


وخا بر ادن ٩‏ وف ا آلا تردون 
وهو عنده ليس الخصان غير الاصيل حصان 
الحمل > بل بعل الحمل أبضاً + 


# رز 

برز ٠"‏ : يقال في الحديث عن آهل مدينة 
ما : پرزوا لدخول فلان » و : برزوا للقاء 
ا آم آو آي الحارث ص ۲٠١‏ کان اندر بن محمد رحا 


چ حو و شديد الاعظام لبقي بن متخلد دخل عليه 
)۱۷١(‏ في معاجم اللغة : رذن او ی ي | | أأا 2 هه م 
الوادت ور دن لرل :ل قال ا يوم البروز ف من تقبيل 
ا 
| 


درند : وأحسب آن الىرذون مشتق من دذه ٭*٭ الخ ٠‏ - ويرز الجند : عرضصوا 
ذلك ۰ ومع الىرذون پراذین > والبرأذين 4 E,‏ َ | € + 
من الخيل ما كان من غر نتاج المرب . وروا وی ا ا و ی 
والبرذون : عظيم الخلقة غليظ الاعضاء 
وهو غير الاصيل من الخيل وسسمى 
کدیش . 

)۱۷١(‏ أصل معنى برز : خرحج الى الّراز وهو 
الفضاء الواسع الخالي من الشجر ونحوه 
ومعنى النص هنا ٠‏ خرجوا الى ظاهر 
الدينة . 


الحلل الملوشية ص ۸ه 3 فميزوا ويرزوا 
وعحبت الناس من كثرة عددهم ( کرتاس 
۸ ) »۰ وفیه ( ص ۲٤۱‏ ) : برزوا بها عليها ٤‏ 
و aS‏ 


(۱۷۷) کذا نقله دوزي eT‏ الصلى . 


YAY 


وكذلك معناها في عرض السفن البخرنة 
( کرتاس ۲۲۳ ) ومن هنا کان معنی البروز : 
العوض ( کرتاس ۲۳۸ ٠‏ المقری ۱ : ۲۳۰ ) 
قارن هذا یما سندکره ي مادة (« روز » * 
ا خرج من الصف ودعا عدوه الى 
القتال » ففي مباحث ( ۲ : ٠٠‏ ) : طلب 


ie e VAs 1‏ 
للبرز*"© : طلب من بخرج اليه للقتال 
( بوشر ) ۰ 


 ) ۳۳ ۳‏ وبرز الفرخ : فقس خرج من 
القيض آي قشر البيضة ( بوشر  )‏ وبرز 
الماء : تفجر وتدفق ( بوشر  )‏ ويرز على : 
شرف على ؛ ففی کرتاس ( ۲٠۲ ۲ ۲٤۱‏ ) : 
برز على شيش وقاتلها ۰ آي شرف على 


مدينة شريش وظهر آمامها » وجاءعت هذه 


الکلمة ق المقری ( ۱ : ۲۷۳ ) بمعنى يختلف 
٠‏ قليلا » ولكنه في الحقيقة تمس المعنى »> قال 
ارز عليه ۳ الاف دپنار س وبرز الاقرار 
بما برز عليه ۰ ( ومعنی عليه هنا : ضده » وق 


مضرته ) ء 


وبرز : خرج عن مستوی الحائط کالافریز» 
وتا » وارتفع وتقبب ( بوشر ) ويقال مثلاً 
بارزة الهند ( الف ليلة ١‏ : ۷ه ) » والصبي 
الذي ترز مقعدته : ( ابن البيطار ١۷٣ : ١‏ ) 
IE‏ الملصاب برضن الاسدا ى 


مئۇخرتە ە 


ِ 


س وبر ٤‏ زين »› تقال برزت الاشطة العروس 
( محيط المحيط ٠)‏ ° » 


بر ”ز ( بالتضعيف ) بقال : يرز القرس على 


الخيل سبقهاء ولابقال بر”ز على فقط ( بدرون 


۱ ) بل برز عن ضا ( بدرون ص ۳ » هذا 


اذا كانت كتابة المخطوطة صححة م عر اني 


آمیل الى أن ایدل عن على حیثما وردت فهه 
( و معجم بدرون عليك آن تقرآ رز 
ا یدل ٩‏ 


E‏ وهو عزم على 
السفر أو بالاحرى سار على الدرب ( الفخرى 
a‏ 
برز ) هو المعنى الذي يمكن ان تفسر به 
العبارتان اللتان ذكرتهما في رسالتي الى فليشر 
ص ٠١١‏ ) غير أن من المشضكوك فيه أن يكون 
ا ا ي 
المصدر ص ٠١١‏ ( ومع ذلك فان هذا 
قد شقتضسه القاس ء 


وستعمل بر "ز بمعنی برز آي خرج ف 
٠٥ ٠ ۲۲ ۰ ۷‏ حیث کلمة تبریز تدل على 
تفس معنى روز ) ء و مخطوطة کو بنهاجن 
المجهولة الهوية ص ٠‏ ( في كلامه عن أسرى 
باجة وقد لوا الى اة ) e‏ 


TT درز‎ ٠ A (A.) 


خرج الى البراز أي الفضاء » وظهر بعد 
ألخفاع + والماشطة العروس زتها وهڌا ٍ 


السفر عن آین الاعرابي » اماس 
تقول ۰ درن » 


TET وبقال في الفصي‎ (IVA): 


۷0 الانسىدال. 2 كدعا ) ; 2 عضو | 


الر ناكف النصراني ) تبریز عظيم ( ( صوابه 
تبريزآ عظيماً ) ٠‏ وقي ص ۸ ( وبعد النصر ) : 
رجع العمسكر الى اشبيلية بالتبريز إليمم ٠‏ 
والعلامات والطبول » وی ص ١١‏ : دخل 
اشبیلية ف تبریز وحفل عظيم ۰ وفي کرتاس 
-ص ۲٠۲‏ ي كلامه عن سلطان سار الى مدينة 
بموكب وحفل عظيم : سار آمير المسلمين 
الى مراکش غفنزل بجبل جليز ثم زحف إليها 
وبرز إلیها آحسن تبریز وصف جیوشه » وف 
ص ۸ : فوقف المنصور بجليز مبرزاً بأحسن 
التبريز ء 0 

بارز : خرج من الصف ودعا للقتال١١۸٠٠‏ > 
وهو مبارز ( بحوث ۲ : ٩ ٤ ٥‏ ) وما ذکرته 
فیها پتفق کل الاتفاق مع ما ذکره برتون ( ۱ 
4۰ ( : المبارز هو المقاتل الفارس والبطل 
العربي المعروف في عصور ا 
هذه الكلمة على الكلب ا ( نفس 
ا 

مبارزة »> مصدر بارز : مقاقلة بين انين 
J‏ الکالا ٤‏ همبرت ٤ ۲٤۳‏ بوشير »> وراز 
أبضا) . 


آبرز طهر ( فوك ) وأعلن ٠‏ ففي 
النویري ( مخطوطة ۲۷۳ ص ۱۳۸ ) ف كلاه 
عن الحب : آبرزته الألسسن > آي أظهرته 
وأعلنته ( راجع المقرى ١‏ : ۲۷۳ في مادة 
رز ) س وافتتح مستشفی للناس ( ابن 
:جير 4۸ ). وفتح آبواب مطخه للناس ) معجم 
'البلاذري ) ومن هنا'قيل للحمام نه : مبسرز 
E E o‏ 


: ا مبارژة وبرآزاً‎ ٠ ف المعاحم العمربية‎ (AY) 
۰ برز اليه ( خرج اليه ) ونازله‎ 


( معجم الادرسي » غير أن الكلمة مشتقة من 
آبرز ولیس من يرز ) » المقرى ۳٠١ : ١‏ ) ه 
وأبرز لهم تفسه : أظهرها لهم وأبانها 
( معجم البيان ) ۰ وی الاخبار ص ٠۳‏ شق هذا 
الموضع : اسمه بدل تهسه ٠‏ 
وآبرزت له خدها : قدمته اليه لیقبله ( عبا 
 ) ٤ : ١‏ وآبرز الاموال للناس E‏ 
الناس الکٹیں منھا ( کرتاس ۷۳ ) د وارز 
فلاا : مازه عن غيبره وفضله احتراماً له ه 
ففى الأخبار ص ٤۹‏ : وقد آبرزناك آن تقتل 
بالسيف : آئ فضاناك وشرفناك بآن تقشل 
بالسيف ( لا بطربقة شاثنة كما هلك غيرك )ء 


رر واثزز : أظهر نفسه »ء وانان ذاته 


و 


ز : انظره ي رزه 
E‏ 
فيها العروسان آول ليلة ( زیشر ۲۲ : ٠٠١‏ 

رقم ٤٤‏ ) 
وبرزة العروس : ما تتنقش به ( محبط 
ال : 


براز وبرازة وست البراز وست الرازة 
الکنیف ( پاین سميث ٠٤٤١‏ ) ء 

ثروز الجند : عرضهم ( انظره ي مادة برز ) 
و ا 
بروز تعنى كوكبة من الفرسان آو فوجاً من 
الجند في لباس الحفلات وقد أاصطفوا صفن 
للعرض ۰ ( کرتاس ٠١٩‏ ) ء. ويقال ق 


الحديث عن الأمير بآمر بعرض الحند : جعل 


روزا کراس Eh‏ ) او صنح روزا 
٤ E‏ ) ء۰ ومع هذا فان كلمة بروز 


A9 


دل أ و دض على وچ الناس محتفلن 
لاستقال آمیر ) کرتاس 2٦‏ وراجع المحنى 
مادة برز  )‏ وميدان ألعاب الفروسية ( الكاله 
وهو فيه = شاپر ) . 


س وروز دم : نزول دم » ظهور دم ( بوشر ) 
وموضع البروز من الزحر : وزيم ( طرف 
عضو التاأنيث من الزهر حيث يكون البزر ) 
( بوشر) ۰ 

برازی" : غائطى ( نسبة الى البراز ) ( بوشر ) 


در از من آعتاد الميارزة ى من امتهن الممارزة» 


وسمى بالاسبانة : Campeador‏ 
( بحوث ۲ : ٩١‏ ) د ومن يكثر من الظهور 


( فوك ) ٭ 
بارز : ناتیء ( بوشر ) ٭ 


مبرز : بطلق ف قوص من مدن مصر على 
بالنخيل بشد فيه الحاج امتعتهم والتجار 
بضاعتهم ویرنونها ( ابن جبیر ٥۲‏ ) ۰ 
مبرکز : فاق + ذكرها فريشاج وهو خط 
والصواب مر ر۹٩‏ ( میرسنج )٩۰‏ ۰ 
( کوزج » مختار ۷٥‏ ) ۰ 


جر ر ا : راز وهو الفضاء الوا سع الخالي 
فيه الانسان حاجته ) ابلاذري ( 


0 ال ر ارجلِ ‏ ورز فهو ملبتّر“ز : 


فاق أصحابه فضلا 


1۸7 


3% 


% 


۲ ( في أبن البيطار‎ )۱۸١( 


و 

= برزق = زرنب “٥٣‏ ( پاین سمیٹ 
۱16۸ ( ۰ 

a 


اعراف مطھ ٥۸٥(‏ ) فوك > آلا 
وفيه يزخ ( انظر المقدمة  )٠١: ٣‏ 

والبرزخ عند الصوفية المكان ما بين عالم 
الاد وعالم الروح^٠“‏ ( المقرى ٠٦۹ : ١‏ ) 
راجع دی سلان المقدمة ۳ :  )۱۹١‏ وبرزخ: 
شبه جزيرة ء أرض بحيط بها البحر من ثلاث 


` ۸ ) ۰ « ( زرنب ) 
اد بن دارد : هو من أدق الات 
وشجرته طيبة الرائحة عطربة ٤‏ وليس من 
نبات أرض المرب وان کان جری ذکره في 
وا بابي انت وفوك الاشنب 
کانما ذر عليه الزرنب 
او زنجبیل عابق مطیب 


الدمشقي سمی آرجل الجراد . حالف 
الطيبي. ١‏ هى اذكى العطر وهى مثل ورق 
الطر قاء أصفر 4¢ 

الرازي : هو حشيش دقيق طيب الرائحة 
بستعمله العطارون لطيبه وتشبه رائحته 
رائحة الاترج » . 


البرزخ ما بين الوت والبعث »> فمن مات 
e‏ 


هو العالم ا غا المعاني والاجسام 
أو هو عالم المغال الذي حول بین الإاجسام 
الكتيفة والارواح المحلردة والبرزخح 
عندهم : الروح الاعظم ايضا . وبرزح 
البرادح و سمی أنضاً عتدهم الجامع وهو 
مرتبة الوحدة وهي عبارة عن التعين الآول . 
ويعبر عنها كذلك بالنور المحمدي والحقيقة 
المحمدية ( انظر كشياف التهاوني مبادة 
( برزح ) ۰ 


جهات ( ا )14۷ . 


برزخي : من مصطلح الصوفية ٠‏ انظر المقدمة 


2 ٩۱ ۸۸2 مع تعلىۆ دی سلان‎ ET: 


رز 


a 


در ر قة: تحديد النظر ( محيط 


المحبط ٠۱۸۹7)‏ ء 


(AY)‏ ي محط امحل 


(۱۸۹) ني محيط المحيط : 


ترز قه وجمعها برازق 


تطلى بالدبس آو بالسمن وينثر عليها السمسم 


( زیشر ۱۱ : ٥۱۷‏ ) وق ریاض النفوس ص 
۱ ق : فاذا بتمر برني وبرازق تفور حرارة 
ماكنت آقدر على آكلها من شدة الحرارة ٠‏ 


2 


e‏ ا : اسطلدم بالصخور وفرق. 


a 
الجغرافية قطعة أرض ضيفَة محصورة‎ 
بين بحرين موصلة برا ببر » أو شبه جزيرة‎ 
. ببر كبرزح السويس رشال له امختنق‎ 
وقد اخطاً دوزي فهم النص فقال : برزح‎ 

ا 


ال امال ال ی | 
الكشيغة والاروأح امجردة 4 ونين الفا 
والآخر چ والشيح المرشد . 

والبرزخ ٠‏ الصورة المحسو سة للمرشد 
فكون الرشك وافظة تن الى فال 
والمسترشد ۰ 


والبرازق ضرب من 
الكعك الرقيق بسمسم واحدته يرز قة . 
والّرأز قة ٠:‏ تحديد النظر »> وكلإاهما 
عامي . 


درسی وجمعه دروسیات : 


(۱۹۱) في معجم بلو 


( الكالا ) ٠‏ ولا كنت لم أعثر على هذا الفعل 
فیما قرآته ولم أعرف اصله فانی لا آدري أن 
کان آخره سنا آو زااً آو صادا ۱۹۰“ ۰ 
ترفن : رتیلاء" ٩‏ ( بوشر ) ê‏ 

( الجربدة الاسيوية ٠١1۸٤١‏ :۸۸ ) ء٠‏ 


برستم 
يطلق في افريقية على نبات أرسطو لوخيا > 
الكلمة في نسخة أ ل د ء وق مخطوطة 


)۱۹٠(‏ بقول هذا لاأن هذه الحروق كلها تكتب 


عند القرنحة بصورة وأآحدة 4 


ارادم بن من الطاب : 
وفي القاموس المحيط : والرتيلاء ويقصر 
من الهوام أنواع أشهرزها شه الذباب الذي 
بطير حول السراج ومنها ما هي وداء 
رقطاء ومنها صفراء زغباء ولسع جميعها 
مورم ملم » . 
وقي حياة الحيوان للدميري ( ٠ ) ٦)4 ° ١‏ 
» الرثيلى » بضم الراء المهملة وقتح الثشاء 
المثلثة »> جنس من الهوام ٤‏ ويمد أيضاً . 
وقال الجاحظ ٠:‏ الرثيلى نوع من العناكب ؛ 
وتسمى عقرب الحيات رالافاعي لانها تقتل 
الحيات والافاعي . وقال ابو عمرو موسی 
القرطبي الاسرائيلي : الرثيلي اسم يقشع 
على آنواع كثرة من الحيوان » وقيل إنهما 
سستة أنواع 4 وفیل ثمانية ¢ وكلها من 
أصناف العنكبوت ... ومنها نوع له 
زغب وأهل مصر بسمونه أبا صوقة . 
ونهش هله a‏ 
العقرب )» . 
ولم برد ما نقله الدمړي عن الجاحظ ف 
او هن اون وآنما حاء د اراد 
مع الحشرات ( ۲ : ۲۲۷ + 2 : ٠ ٦+ ۲۲١‏ 
3 . والرتيلاء بالتأء امنناة يي اللسان 
والقاموس > وتاج العروس > والحيوأن 
الجاحظ . 


AY 


aT 


۲ ي البو ع من ابن البيطار ( ۲ : 


AA 


10۹( 
وشجرة رستم بافريقية . ففيه ٠‏ ( زراوند ) 
هو المسمقورة بعحمية الاندلس > ويقال 

مسمقار ومسمقران نضا 4 وچ دم 


بأفربقية . 
ديسعوريدوس قي القالة الثالثة ٠‏ ارسطى., 
لو خيا وهو الزراوند » اشتق له هذا الاسم 


من أرسطو وهو الفاضل ٠‏ ومن لوخس 
وهو الرآة النفساء »> يراد بذلك آنه الفاضل 
في المنقعة للنفساء . ومنه الذي يقال له 
المدحرج وهو الذي بقال له باأليونانية 


اللي وله ورف شيه ورف النبات إلذى. 


قال له تمون٠‏ طب الرإلحة سم 
شین الد روا الات رة ي 
ناعم » وهو في شعب كثيرة صغيرة مخرجها 
من أصل واحد . وأغصان طوال »> وزهر 
ایض کأنه براطل . وما بکان منه في داخل 
الزهر أحمر فانه منتن الرائحة . 


اما الؤراوتد الطر يل فانه قال له بار تانة 
الذكر وبقال له دووقطوليس »> وله ورق 
وأغصان دقاق طولها نحو من شبز > ولون 


eS RT 
فقسو س »ا‎ 


وأصل الزراوند المدحرج E‏ 
منه ٤‏ يي غلظل إصبع ٠‏ وما داخل الاصلين 
اکثر ذلات بکون شسيها الخشب الذي 
تسميه أهل الشام بقسا وهو الشمشار 
وطعمهما مر وزهمان . 


ومن الزراوند صف تالف بعال اله 
قليماطيطس > له أغصان دقاق > عليها 
ور کان امار ا ھوک ورىق 
الصغير من حي العالم » وزهره شبيه بزهر 
السذاب > وأصول مفرطة الطول دقاق 
عليها قشر غليظ عطر الرائحة » تسستعمله 
العطارون في ترتيب الادهان . 


وهو نات من فقصبلة : gramineae‏ 


| 


3% 


e 2 


(1۹1) 


برسام ) ) 
لا كان هذا المرض به الد ان عاد 
(انظر : لين ومعجم المنصوري ) » فقد اطلقت 
ا ی اا ی مع 
المنصوري : وأوقعته العروب على اختلاط 
الذهن من آي سبب كان ء وني المقرى ( م 
١‏ ) : ومن البرسام الذي بجرى على 
لسانه بين الجد والقحة والجهالة والمحانة 
قوله : الخ » وي ص ٤٤۷‏ منه : وقفت من 
الكتاب المنسوب لصاحبنا آیی زكرا 
البرغواطى على رسام محموم » واختلاط 
ج في روم ( مار 8 


اسه العلمى Aristolchia‏ 


أما الزاوند الطوبل ويقال له الذكر فاسمه: 
ا 082ا .0ا8ت واما الزراونے' 
الد احرج ئا Aristo. rotunda Bb‏ 


٠ Eee‏ شخرة 
رستم وبرشطم وبرشتم ( تحرف رستم 

با مغرب ) على الزراوند الطويل ( الذكر ) . 
i a‏ اجرج كما قصل 


دوريی . 


البرسام : مرض ذات الجنب »¢ وهر 
ألتهاب ف الغشاء المحيط بالرئة ( المعحم 
الوس 


وي ا الحيط التماب 
0 وهو ا ومام وهو اا هډ 
ولا بهذى فيه » بل العلة الدماغية التي 
ی جاب الدماغ . تحمدث و ا 
ا 


وق امون اا رسام علة پهدی 


فيها + 


( litargla ) 


السثيات 


برسيم › ویجمع على براسیم : حقل برسم 
والبرسيم : الفصفصة والرطبة؛*'“ ( مملوك 
۰)۱ 

برسيمة : حقل برسيم ( بوشر ) ۰ 


برسامي : نسبة الى البرسام » مبرسم »> مصاب 
بدات الجنب ( بوشر ) ء 


اغتاب » افتری ( فوك » لكالا ) ۰ 


ترسن : اغتیب » افتری عليه ( فوك ) ۰ 


OOS 


: إسمه العلمي‎ { Leguminosae ) 
Medicago Sativa lL. 

وهو عشب حولي يزرع ٤‏ اوراقه مركبهة 
ثلاثية ذاث اذتات »› وأزهاره بيض > 
ى مضو الت ى اران وال ابو 
و فصضصة وفضصة ¢ رنفل 4 وڏو ژلاث 
ورقات »> ونفل 4 وقرط وهو نوع منه 
وأسدار بالفار سية ٤‏ و لىسسخى دز زره حب 
النفل و سىمی آزورد بالفار سبة ه 


چو بر سانا 


٠ )۸۸ +: ١ ( في المطبوع من ابن البيطار‎ )1۹٥( 


اسم نبات ) ان البطار ۱ : \e‏ | 
وف الفارسية لر سبان Virga Postoris g®‏ 


وكزبرة البير ٠‏ 


« برسيانا » الغافقى : قال صاحب الفلاحة 
هي بقلة فيها حرافة بسيرة طيبة > تبزر 
بزراً فی رآسها بلا ورد بتقدمه في آول تموز ؛ 
مطيبة للنفس ٠‏ مسخنة للممدة باعتدال ٠‏ 
مقوية للكبد »> طاردة للرياح بمهل . وهي 
كثيرة بأرض بابل » واتخذها الناس في 
النساتين . وهي تحد البصر وتغوي ألدماغ 
والروح النفساني ) .. 


وهذه البقلة فيما بظهر من وصف صاحب 
الفلاحة لها هي غير برسيان الغفارسسيهة 
والتي بقال لها أيضا برسيان شاو وتأويله 
دواد الصدن کا قال ا کر ال 

فف ابن ليطا ر 5 ۸1 بر شاوشان) 
وهو شعر الجبار وشعر الارض وشسعر 
الك اة ال ر وي ال زر و الاقف 
الاسود وساق الوصيف وهو كزبرة البثر . 
نال ووو دون ي لرا جرا ت 
EN E BR‏ 
افضان و عا ا ا ی ن 
شبر ولیس له ساق ولازهر ولا تمر ٤ء‏ وله 
أصل لا ينتفع به » وينبت في أماكن ظليلة 
رطان انار اديه وفك الاد اقا ة 
الحتمعة من سيلان العيون » . 


8 و اتتهه الل + 
Adianthum capilllus venris L,‏ 
البيطار شعر الكلاب وشعر الغول وضفائر 
الجن وجتعدة القنا وبقلة البثر ولحية 
ألحمار وساق الأ كحل 4 و سالقهة ښ 


A4۹ 


برسیانا أو برسپان دارو = رط اط ٩۱۹‏ 
پاین سمیٹ ۱۲٠١‏ ) ۰ 


چو برسیل 
انظر : برجین 


چو برسیاوشان 


چ رش 


سرش ومضارعه ا حال لو نه وحال 


لونه ۰ ( بوشر ) 
بسر شه : لقبه بالأبرش ( فوك ) ٠‏ 
وتبرش : تلقب بالأبرش ( فوك ) ء 


سرش : صمغ طيب الراتحة يجلب من لهند ٠‏ 
ويتخذ عطراً ودواء ضد البنج ( ( پاجني ٠٠٤‏ ) 
وضرب من المكيفات المثيرة ( لين عادات 
۲ ۲ ) وفي آلف ليلة ( ۲ : ٦‏ ) : كان 
بتعاطى الافيون والبرش وستعمل الحشيش 
ال 

برش : حصير من سعف النخل ٠"‏ ( لين 
ترجمة آلف ليلة ٤۸۳ : ١‏ رقم ٩۸‏ » رحلة الى 
عو اده ¢ 0۸ ¢ فانىىلىب ۳ » ولف 
لیل ۱ : ۲۹۴ ۰ ٠٩ ۳٤۳‏ ۰ وي رحلة وبر نه 
ص ۸ : وآشارا الى خيمة مصنوعة من 
ك 


0۹0 و دارو هو ا وکلاهما ا 


0 i E UE للنبات المعروف‎ 
E ۱۷ حاشية رقم‎ 


۰ e 
السرش نيج من‎ ٠ وقي محيط المحيط‎ 
ورف النخل أو ألحلقاء‎ 


۹۰ 


وا ا 
yT‏ 
۷ : ووچد مارمول في مصر قوارب طولة 
جداً يسمونها برشة وبرشية ء ويمكن أن 
تسع من سبعة الى ثمانية آلاف صاع(۹۸٠‏ 
من القمح وعدة آلاف من العْنم ء 

بر "شه » اسبانية »> وتجمع على سرش : كيس 
صعير للنقود » _ وجلد الخصية ( الكالا » 
وفیه بلسه معامط ) ( سيمو نه ) ۰ 
رشان » واحدته درشانه : قربان » ضحة » 
خبز الذبيحة ( پاین سمیث ۱٤٩۹‏ » روجر 
۲ همىرت ٥١‏ ٭ ب وخبز تعمل 
للختم ( محيط المحيط ۱۹۹ » هميرت ٠١۸‏ » 
بوشر ) ۰ 

ورا وا ات ر 
یات تونس في الحفلات وهی تشبه أصيص 
ورد مقلوب ( فانسلیب )۳٤۸‏ . 


بریشات : جاءت ي ابن العوام ( ١١:۲‏ ) 
وهو خلا ۰ والصواب : ار دت ا ) انظر 
الكلمة ) ٠‏ 

آبرش : مرقط ٠‏ فيه نقاط صعيرة حم ٠٠۰٠(7‏ 
(بجشر)ء 


. ا فشر لیبرات تقریبا‎ (1۹A) 
قي محيط المحيط ال شان : خىز فطر‎ (414٩) 


رقيق تستعمله الكنيسة العربية للتقدىس . 
وسستعمل لختم الكاتيب أيضاً › الواحدة 
بلرشانة »> أعجمي وبر'شن الكتاب ختمه 
بال هان , 


والىرش والثرشَة : اختلاف اللون فتكون 
ف عه مرا واخری ودا او حرام او 
نحو ذلك . وعن بحر الحواأهر ٠‏ البرش 
تقاط صغار سود أكثرها تعرض في الوجه . 


)٠٠١( |‏ الأبرش : ذو البرش وهي : برشاء ء 
| 


آنظر : برجالة 


چو برشاوشان 
انظر : برشیاوشان 


چ برشاویش 
( ولیس برشارش کما ذکر فریتاج ) مدنبات 
( مجموعة نجوم ) ( دورن ٤۷‏ ) ۰ وف 
القزویني ( ۱ : ۳۹ ) : برشياوش وهو حامل 
ا 
وقي الف آستر : باللائينية : 


portauo caput agolُ’” 


“pErSsOuS 
: وبالعريية‎ 
٠ » بارسوس حامل رآس الول‎ « 


چو برشت 
برشتت ( بوشر ) آو بر ششته ( برجرن ) 
( من الفارسية بر شلته بمعنى مطبوخ > 
نضیج قال بیض برشت : بیض لمبرشت ٠"‏ 
( بوشر » برجرن » همبرت ۱۷ ) ۰ 

چو بر شط 
تجمع على براشط : حرمة » إثالة (٢لكالا‏ ) ٠‏ 
ضرب من الادوية المركبة القديمة ( محبط 
المحبط ٠ ٠٠2)‏ 


تو 


E, 
دن رآس اناز رید فاده دقفا ا‎ 


(۲۰۱) بیض تکىر قشرته ثم بلقی في ماء يغلي حتی 
بجمد ویؤکل . 

(۲۰۲) قي محيط المحيط : البرأشعشا ضرب مسن 
الترأكيب القديمة . سرياني معثاه أبن ساعة 


ا 
انبوبة المدفع سدها بمسمار ( بوشر ) ٠‏ 

چو بر شمه 
حمر ٤‏ قار » زفت مع د تی( (YI ) ٠۲۰‏ 


وصمغ » غراء ( الكالا ) وف معجم فوك : 
1 وه ر 


لر سمة + 


براشيم 
E‏ 


( = برسم ) ۰ 


ا 
فرجون » منفضة ( فرشة ) ( بوشر  )‏ وف 
EO E POE E BEE‏ 
الكتان » والفثرشة E‏ ّ 


برشن 
برشن الكتاب : ختمه بالبرشان ( محيط 
EE ITT‏ 
ا 


چو برشیان دارو 
هو النبات المسمى علماً 
E‏ 
ضاف : وآدخله کٹ من الاطباء ف حرف 
الباء » وهذا صحيح لأن الكلمة مركية من 


Polygonum 


ا 0 ق و 
بقولون ٠‏ برجم واللفظة فارسية . 


۹1 


الكلمتين الفارسيتين : برسيان ودارو”) . 


N E 


۰¥) 


1۹۴ 


بر شياوشان 


وضبط الكلمة هذا في معجم المنصوري وليس 
فيه مع ذلك الالف الأولى ٠‏ وكذلك في 
الي غ ان يأرل له رة 
والكلمة فارسية E‏ 

معجم المنصوري » دوکانج ) وی معجم بوشر: 
Ps E‏ 


(A1 °‏ 
برشيان دارو هو عصا الراعي . وقي ( ۲ : 
) مله ٠‏ ممصا الراعي هو البطباط › 
وهو نوعان ذكر وانشى ءء.. اما الذأكر 
فإنه من المستأنف كونه في كل سنة ٤‏ وله 
فشان كز قاق واخضة وة 6 ا 
على وجه الارض مثل ما بسعى النبات الذي 
بعال له الثیل » وله ورق شىبيه بورق 
السداب الاآنه أطول مته اشد ٠ر‏ حر صة : 
وله عند كل ورقة نور » ولهذا بقال لذا 
الصف جه ااذ كر 6 وله بزهر ا 

وأحمر قان , 


والصنف الذي بقال له الان هو تمنش 
صعير ٠‏ له قضيب وآاحد رخص ؛ شبيه 
بالقصب »> وله عقد متقاربة » وأوراق 
شبيهة بورق الصنوبر > وله عروق لا ينتفع 
بها قي الطب ٠‏ وبنبت عند المياه . 


EEE poelygonaceae‏ اللي 
Polygonum „ Polygonum aviculara L.‏ 
ومن أسمائه أرضا ٠‏ شبطباط ( سربانية ) 
والقضاب 4 وکر الر کب والعقد والعقل 4 
شبط الغفول » وزنجبيل الكلاب »> وطرفة > 
و سرح مرد وغرز و حتجحر وشله آألارنعة 
كلها فارسبة > وسمى بالفرئنسية 
Continods , Aviculaire , Trainasse‏ 


وبالانحليز ية : 


) انظر الحاشية رقم ۱۹٥‏ ص ۲۸٩‏ . 


lnot-grass, Continode 


سسس ت س س وم 


(1 ENE (fA) 


2 ودم إل“ ار ) ا ۰۰ ينو انظر ذم 
CF ADM‏ 


الاخوين ) 


چ 


برشيك 
واحدته برش یکا وهي ي معجم آلكالا : 
واذا ماكانت كامة 
من الکرنب كما 
بدعی سیمونیه ( ۲۸۷ ) فمن المحتمل ان‌نری 
ي كلمة برشيكا هذه الكلمة اللانينية : 
بعد تحريفها بعض التحريف 
كما فعل سيمونيه ء غير آني أعلم ان كلمة 
مز11ه هده ليس لها ية علاقة بالكر ني 
اذ پقول دودنیس ( ص ۲۷۲ ب ) ان آهل 
سلمنكة بطلقون هذا الاسم على نبات : 


Lychnio silvestris septuma Cretica 


(Colleja yerva) 


(Colleja)‏ تعني نو ع 


brassica 


D «‏ دم م الأخوي ۰ 
هو دم التنين ودم الشعبان أنضاً . أبو حنيقة 
هو صمغ شجرة یؤتی به من سقطری وهي 
جزدرة الصبر السقطريبداوى بەالحراحات 
وه الأيدع عند الرواة ويقال. له الشمان" 
أبضاً . 


وي تاج العروس ( دم ) . ودم الاخوين 
معروف وهو القاطر المكي أو نوع منه › 
فار سیته خون سیاوشان . 

وفي معجم آسماء النبات : نبات اسمه 
Dracaena Cirnabari BALF. ;: nal‏ 
من فصيلة Liliaceae‏ ومن اسمائه 
قاطر دم التعبان »> دم التنبن والآايندع 
والشيان والشيانة ( المرب ) وخون 
سياوشان وعرق الحمرة » ومنه راتينج أو 
صمغ » ويسمى صمغ البلاط . وهو 
بالفر نسية Arbre du Dragon ٠:‏ „ . 


Dragon tr€8 : îıjuلڪiلlو‎ Dragonier 


ونجد ي معجم کولیرو : 


٤Cهآ[ەزو کہا جد فيه‎ Silene infata Sm ۾‎ 
de Valancia, Statice Limonium lL. 


اشا لنفس ا $ 


celleğa comun 


چو برشیل 
( ذکره سيمونيه كما جاء في مخطوطة 
الاسكوريال ) وبرشين ( اسباية ) : بقدونس 
كرفس مقدوشسي ٩"۰‏ ( الکالا ) ء 
چ ارس 
a a‏ ارهن ٤‏ اضاة 


(۲۰۹) هو ألاہ سم العلمي لنسات من فقصيلة : 
Plumbginaceae‏ وآسمه بهمن 
أحمر » وعرف انجبار » وليمونيون باليونانية 
ومعناه السبحي »+ وهو بالفرنسية : 
Behen rouge ; Lavand de mer‏ 
وبالانجليزية : 
)۲٠١(‏ قي أبن البيطار () ٥١ ٠‏ ) : « ومن ألكر فس 
ضرب خر يسمى باليونانية بطراسالینون 
وتأويله الكرفس الصخري وهو الكر فس 
الماقدوني ٠ء‏ وقد بنبت قي البلاد التي يقال 
لها ماقدونيا وبنبت في اماكن صخردة قائمة 
وله بزر شبیه بالنانخواه غير آنه أطیب 
رائحة منه وأشد حرافة » وهو عطر 

الرأئتحة ) » 


Sea - lavender 


Umbelliferaeê ةlصف‎ jم وهو بات‎ 
: اسمه العلمي‎ 
Apium petroseinum L. : وكذلنك‎ 
Apium vulgare LAM. ٠ وكذلك‎ 


Carum petroselinum 


وسمى كذلك مقدنوس وكرفس الحمار 
وبطرشيل بمجمية الاندلسس ولعل الكلمة 
التي ذكرها دوزي هي تحريف هذه الاخيرة 
ودی بالفرنسية : Persil‏ 


وبالانكليزية : 


Parsley 


الرصض ( فو 

سرصس : أصيب بالبرص ( فوك ) ٠‏ 

ر ص* ( كذا ) : برص ( المعجم اللاتيني ) 
روفن : ابرض اب الرض ( الع 
اللاتيني » فوك ) ٠‏ 


چو برصهان ؟ 
اسم حجر من الحجارة الكريمة ( آلف ليلة ء 
برسل ۳ : ۱۲۰ ) ه۰ 


چو برطاب 
رعاد بتوسل به الى احراق العدو من قرب 


چو بر طاسی 
شرت امن الر اء بلي فن اا وهي 
ولاية ومدينة تقع شمال بحر قزوين »> وف 
اقوت ( 2 ٩)۹۷‏ صب اليا 
الفراء البرطاسي ء وفي ابن خلكان ( ١١‏ 
) : الفرجية البرطاشي » ولكن الصواب : 
البرطاسي ء 


چو برطا نیقی 


( بالیونانية ء برتانیکس آو بتونیکس ) ام 


)۲١١(‏ البرص : بياض بظهر ق ظاهر البدن 
اد مراي ( الارن الخ 0 

)1۲( ا ا و 
السمادة : بترطاس بالضم : اسم لأمة لمم 
الفراء البرطاسي وهم متاخمون للخزر ولیس 
وادي إتل » وبرطاس اسم للناحية والمدينة 
وهم مسلمون . ومن إتل مدينة الخزر الى 
برطاس مسيرة عشرين يوما ومن أول مملكة 


۹۲ 


نبات ( محيط المحيط ٠٠)‏ وضرب من 


الحماض ( انظر معجم فارز وسيمونيه ) ۰ 


ي 4 
کان دلالا أو ساعاً بين البالع والمشتري 


( محيط المحيط ٠١2)‏ . 


طا ٠‏ انه اسان 
li‏ 1 ا ۰ 


(محخنظ 


برطل 
بر ٴّطل آو برّطل من اللاأسبائة ) Portal‏ ( 
ls a‏ : رداق 


س ےا . 


نه TT‏ زق إن TE‏ 
الحماض لري لكنه أقرب ألى السواد 
واحسن . 


وف ابن البيطار ( ١‏ : ۸۷ ) برطانيقي › 
ديسفوريدوس في أول الرابعة هو من النبات 
المستانف كونه في كل سنة » وله ورق شبيه 
بورق الحماض البري إلا أنه أشد سوادا 
LENA EE‏ 
ساق لیس بعظیم› + وأصل دقيق قصر» وقد 
تخرج عصارة هذا النسات وتحفف ما في 
الشمس وإما ٤‏ ألنار ٩‏ وقي معجم آکیاء 
ابات : برأطانيقا ( بونانية) ويسمى حماض 
الماء وسلق برى . وهو نبات من فصيلة : 


٠ أسمة العلمي‎ Polygonaceae 
7 E Rumex hydrolapathum 
Oseille aquatique N 

Water - dock : ãةnı‎ iلziilıg‎ 


(0) وفيه بعد ذلك : فهو مبرطش ؛ وفي تاج 


۹4 


العروس : البرطش هو ألدلال أو الساعي 
بين البائع والمشتري » وکان عمر رضي آله 
عنه قي الجاهلية مبرطشا ي کان بكتري 
للناس ألابل والحمر وياخد عليه حملا“ ۰ 


البرطاش اسكفة الباب 


مسقوف بعقود على أعمدة مكشوف الوحجه 
(المقرى ۱ ) ء وقي الخطیب (۱۱۰ و) : 
خاص ( جلس ) بادس مع آصحابه في المجلس 
العلي ‏ واصطفت الصقاليب والعبيدبالبرطل 
المتصل لتخدم ارادته ه 

وبراطل آو برطال » من الاسبانية 
( ء٣‏ ) وهي في الاندلس » وي مركش 
اليوم : برطال وتجمع على براطيل : عصفور 
وي معجم فوك ومعجسم الكالا 
pardal o gorrion „ gorrion )‏ ) : پر طال 
الدار والجمع پراطيل الدیار ( دومب >»١‏ 
بوشر ) وني المستعيني : زبل المصافير هو 
زبل البراطيل » وزبل البراطيل الدورية في 
صناعه الطب أحسن من زبل البراطيل البرية. 
ولي تقوم قرطبة ص ٥۹‏ تجد الجمع فراطل 
بالفاء » وني الامثال :کل برطال على سو له 
ويقال ي قسطلانة : جراد في يدك أحسن من 
برطال ( لاتور ) ۰ 


ا 

رطن ٤‏ تکلم بما لا يمهم ( بوشر ) ۰ 

بر امه : رطانة » کلام غير مفهوم ( بوشر ) 
برطوم : خرطوم الفیل ( بوشر ) س ورخى 
برطومه : مط شفتيه اش مئزازا أو غضباً 
( بوشر) ۰ 


سر طن 

( بالفارسیة بر تنک ) : حزام مقدم السرج 
( رایت ۰)۷ 

برطو شة 

وتجمع على براطیش : حذاء آو نعل بال 


( سباط ) ( بوشر 
السیوطی “٣٥‏ ونقله دی ساسي في مختاراته 
٠١ : ١ (‏ ) فان الكلمة الاخيرة فيه (براقيشا) 
هي براطشا في مخطوطتنا رقم ۱۱۳ وبراطیث| 
في مخطوطتنا رقم ۳۷۹ وهي الصواب ٠‏ 
واری ان دی انی 8 اا ف هرك أن آمل 
العرب يسستعملون كلمة برقوش وجمعها 
براقيش وهي تعني حداء آو نعل بالي 
NER E ea)‏ 
لیس لشاعر مغربي کما بړی دی ساسي فیما 


چڍ برطیز 
ویجمع على براطیز : تفر" ( بوشر ) ۰ 


چ برع 
برع : فقصتح » وبلغ ( فوك ) ٠‏ 


برع( بالتضعبف ) : ذكرت ف محجم فوك 
بمعنی فاق ٠‏ برز على ٠‏ 


براعة : ملكة الخلق والابتكار » ابداع 
وء 


SL EO (10‏ 
هدا ال هه یت لتر هدا ال 
تيس لنا الوقوف على هذا البيت فيما 
تيسر لنا من مراجع . وق تاج العروس ٠‏ 
البرطوش بالضم اسم النعل » هكذا 
{(TY¥)‏ البفن سير ي مۇخر السرح ونىحوە دشك 
على عجز الدابة تحت ذنبها » (ج) اثفار > 
وألعامة 7 تسمیه : تقر . 


( ۴ وف المت الذي رواه 


واستعداد » ملكة ٠‏ ويراعة = بالعيردة E‏ 
( سعدية نشيد ٤ه‏ ونشید ۸ ف الشرح ) ۰ 
بارع » ورد جمعه برعاء في المطرب لان 
دحیه ص ۷ و ( رایت ) ۰ 

تبرعات : أعمال اختيارية ( دي سلان » المقدمة 
‘(trc v\i |‏ 


برعم 
سر "عوم وبرعومه : تجمع على براع ۱۸ 
( الكامل 0۰{ » ايو الولىك *«¥ه ¢ ۹0٤‏ رقم 
(r‏ ) 


چو برغالی 
تصحيف باعاري : جلد روسي ( اين بطوطه 
٤٤٥ :‏ وتعليق دفريمري ق الجربدة 
الأستودة ۵ ٢‏ ۲ رقم ۲ ) ه 


2e0‏ م 


چډ بر عت 


( pulex ) 


ذكرت في معجم فوك ف مادة 
رغوت 0 


EN إللعة ء‎ eT هذا‎ (1A) 
نص عليه دوزي ۰ ولمله وجدها قي بعض‎ 
رغث الكان صار آو كثر‎ ٠ في محيط المحيط‎ )۲۱۹( 
فيه البرغوث ولم ترد یہ اللفظة في معاجم‎ 


أللغة . 


۹2 


وض محط الحبط E‏ بالتاء عام ة۰ ۲) 
برغو الجر : سريطين بحري ( پاجنې 
مخطوط » برتون ۱ : ۲۱۳) ۰ 


حشيشة البراغبث وشحرة البراغيث : 
غافرت (۲۲۲) ون i‏ ا غافت مه وف 
المستعينى مادة غافت : هو الذي تعرفه العامة 
بسجرة البراغيث وبقال لها بالعجمية البلقية 


Pulguera 


وقد تقلت هده العبارة من نسخة ن ٠‏ لانها 
لم ترد كاملة في نسخة لم ) ٠‏ 


)۲١(‏ البرغوث بالضم وقد ذكر الجلال السيوطي 


(TTY 


(TY 


۹7 


وقي محيط المحيط : الرغوث وعند العامة 
بالمنناة الفو قية ضرب من صغار الهموام 
عضوض > شديد الوثب في صورة الفيل . 


سر طان بحري صعير 4 وهو أجناس وأآنوأع 
اوا ع وان ی ا ردن 
وڼ مصر جمبري ویسمی بالفرز يه 
crevette‏ و chev‏ وکان آهل الاندلیس 
إربيان , 


غافث : هو من النبات المستأنف كونه فى كل 
سنة > ويخرج قضيباً واحدا قائما دقيةة 
أسود صلا خشبياً عليه زغب ٤‏ طوله ذراع 
أو أكثر » عليه ورق متفرق بعضه عن بعض 
مشرف ( آنظر آبن البيطار ۳ : )1۲ ) . 
واسمه باليونانية أفاطوريون ويسمى أبضاً 
الشوكة المنتنة والعرنج باليمن وماشيا 
بالفغارسية وشجرة البراغيث »> وهو نبات 
سمه 1 ; Agrimonia Eupatorla L.‏ 
من الفصيلة الوردىة ) Rosaceae‏ ( 
وأسمه بالفرنسسية Aigremoine‏ 
وسماه دوزی : eupatoire‏ 
يالانحلىز به agrimony‏ 


وأسمه 


| 


غير آن این البیطار ( ۲ : E‏ قول 
إن قدماء الأطباء غلطو! فيه فظنوا آنه الغافث 
وهى في الحقيقة الطباق آي شحرة البراغىثء 
وني القدس وحواليها بطلقون اسم حشيشة 


البراغيث على بذور الدوقس أر مامص Atha‏ 


(۲۲۲) بق ابن البیطار (۲ : ۱۲۲ ) لقد كثرالاختلاف 


في هذا النبات ( غافث ) بين الاطباء مشر قا 
زرا جي اله ل يت دة عد امد 
منهم فأطباء المغرب الاتصى وافرىقية 
بستعملون مكانه النبات المسمى بالبريرىة 
ترهلان وهو الطباق وهذا غلط منهم فاحش 
لان الترهلان قد ذکره دیسقوريدوس في 
الشالثة ‏ وسشماة نالو اة فوا ( دا 
والصواب قونيزا) وهو الطباق بالعربية . 
دې ( ۲ ٥٠١:‏ ) منه : شجرة البراغيث هي 
أطباق . وني ( ۳ : )٩٩‏ منه : ( طباق ) ٤‏ 
الغافقي : عامة الاندلين سسمونه الطباقة 
وهي بالبربريه الترهلان وترهلا أيضا وهي 
التي دستعملها أكثر اطبائنا على أنه الفافث . 
قال أبو حنيفة : هو شجر نحو القامة ينبت 
متجاوراً لا تكاد ترى منه وأحد منفردة »› 
وله ورف طوال رقاق خضر تتلزج اذا غمز › 


قأما الطباق المنتن وهو النبات المسسمى 
باليونانية فوتيرا ( كذا وصوابه قونيزا ) فهو 
أحد قوة وأشد حرارة والفرف بينهما 
سهو كة الراثحة والطباق طيب الرائحة وان 
کان فيه سهوكة يسيرة وطعمه حلو والفوتيرا 
( كذا وصوآبه القونيزا) فيها حرافة ومرارة 
ظاهرة . وقد بستعملها كثبر من الاطباء بدل 
الغافث وبدل الطباق وإنما غلطوا بشبهها 
للطباق . والفوتيرا ( كذا وصوابه القونيزا 
هی الکن سما الاس رة الرافيت:: 
والطباق نبات من الفصيلة المركبة 


Compositae‏ أسمة ألعل 
Inula conyzoide‏ وسمى بالفرنسية 
¥86 وبالانجلىز ىة : Fly - bane‏ 
۾ Flea - wort‏ 


E e: ۱ این البيطار‎ ( cretensis 
٩52 برغو لی : حش تة راغت 6 زر فظو‎ 
Psyilum maivs erectum وهو باللانىنىە‎ 
بوشر ) = وبرغوثي : أطحل » ضارب الى‎ ( 
٠ السواد (الکالا)‎ 
NEES 
برغل‎ 
برغتول ) ویجمع على براغیل » وواحدته‎ 

برغله : قمح ساق و يجفف ويدق ويطبخ 
اسمن أو 3 6 ويکل اجن 2 


وهو ال وكذالك بطق على بزر الجزر 
البري “ ويسمى باليونانية دوكوس 
کریتېکو س ومن أسمائه دونو وجزر الرعاة ٤‏ 
وحشيشة البراغيث في بيت المقدس وما 
والاه لانها تقتل البراغيت أو تسكر البراغيث 
وهو نبات من فصيلة Urmbelliferae‏ 
ا العلمي ماذکره دوزي ۰ واسمه 
بالقر هة Athamante de erëte‏ 
Daucus de Candie‏ وبالانحليز دة 
Cretan Carrot gy Candy Carrot‏ 


ر 


)۲۲٥(‏ فی این البیطار ( ۱ : ٩۹۰‏ ) ۰ « بزر قطونا هو 


الإاسفيوش بالغارسية وفسيليون باليونانية 
وتأويله البرغوثي . ديسقوريدوس في 
إلذى قال له دور نو س وعليه زغب م 
وقضبان طولها نحو من شبر ٤‏ وابتداأء 
حمته من و سط الساف » وف إعللاه 
واا أو ثلاثه مستددر ٥‏ فيها دز رشسیه 
بالىراغیث أسود صلب »++ ونتیت ف 
الأرضين المحروثة » 
وهونبات من فصيلة ; Plantaginaceae‏ 
اسمه األعلمى Pliantago Psylliım j.  :‏ 
وكذلك :' Plantago afra‏ 
وسمى بالفرنسية Herbe aux piigees‏ 
Flea-<wort ةı jJi,‏ 


أو اللحم ء وهذا هو غشاء القرويين المرب 
العادي ( زشر 1 AF:‏ رقم ۰ ٤‏ هایدو 
ص ۳ وفيه بورجو » ص ء٣‏ وفيه جو رجو 
والصواب دورجو » دارفیر ۳ : ۲۸۰ ۰ 
مورحان ۲ : ۲۹۸ راث ٠٥۸‏ وفیه‌جورجوس 
والصواب بورجول ۲ دیسکراك ٤ ۲۸٩‏ 
دوماس » حباة العرب ۲٥۲‏ » بوشر » هيلو » 
A‏ 


برغل مفلفل : جريش قمح بطبخ كما بطبخ 


از( د 


Q0 


رغه 

وتجمع على برغات : نعل من الخيوط يصن 
من القنب أو الحلفاء اللازية(٠٠‏ » وهي 
في معجم الحالا عة وف معجم 
فوك var‏ وهذ! یوید ماذهیت 
اليه ( معجم الاسبانية ۳۷۳ ) من آن صل 
موا ن ته الاه ج وان 
برغات : خص من القش ( الكالا » وانظر 
معجم الاسبانية ) » ولاآزال أعتقد ( انظر 
سمو له ۷۱ ) آن هده اللكلمة بربرمة 
الأصل ؛ 


۾چو براغي 


ووی ع کی رای( وو 


(YT‏ ف محيط المحيط : الثرغشل والسرغسل 


جريش من الحنطة المسلوقة ويرف 
بالسميذ . معرب برغول بالتركية الواحدة 
برغلة . 


(۲۲۷) هي في لغة مصر البامة انظر الكلمة . 


4¥ 


همرت د۸ ¢ مدا المح 3 O‏ 2 


س وآلة لاخراج ( الطبة ) من البارودة 
ا 
7 


رام سماقي وهو ضرب من الرخام الأحمر 


أو الأخضر أو المبقع ( بوشر ) ٩‏ 


ارق 

بّرق فيه وعلیه : ارتمی ووثب على شخص 
جالس أو ائم ( فوك ) ۰ 
E‏ 
وبرعم ( فوك ) 9 

وابرقه ( مجازاً ) : جعله لوح اة كانه 
البرق ( معجم مسلم ) ۰ 

تبرق : مطاوع برق في قولھم برق 
عرن ۲4( Tay‏ 
a‏ 
لۇلۇة صغيرة »> قرص صغير من الذهب 
( بوشر » لین عادات ۱ : ۲۲٩۷‏ : £ ¢ 


٠ ۹‏ صفة مصر ۸ القسم الأول ص ٠١۳‏ ) 
e SS‏ 


نىت ١‏ ونما » 


۲۲۸) لم بعرفه دوزي ا TT‏ مقا له 


(TT 


بالفرنسية 8ز¥ و محيط الحبط ٠‏ 
ال الي سرب و ار .: 
أقول ولا تزأل العامة ت تسميه درغي وهو شه 
مسمار عريض الرأس محزوزه ذي اسنان 
لولبية . 

برق عينيه تبردقاً وسجهما وأحد النظر . 

قاله الليث . ولم ترد برق في المعاجم 
ا | 


۹۸ 


e A O La 


يطلق عنب الثملب على نباتات كثيرة ففي ابن 


البیطار ( ۴ ٠: ) ۱۴۳۲ ١‏ عنب التعلب مشه 
بستاني هو ألفنا بالعربية > والبرنو ف ٠‏ 
وألبلبان ( كذأ وصوأبه البلسان ) .. 
ماي وق الى تمر تة غا الاد لم 
وا مغرب بحب اللهو » ومنه بري جبسسلي 
Se UL‏ الد :+6 
راان ةدا هو تن قد وکل ٠‏ 
ولیس بعظيم وله أغصان کثړة » وورق لونه 
ألى السواد أكبر وآعظم من ورف الباذروج + 
او کن ا ا کنو من ف التمات 
وسمى النفعاين وهو الكاكنج » ورقه شبيه 
بورق الصنف الاول إلا انه أعرض منسه »› 
ا ا ل ن 
وله ثمر في غلف مستديرة شبيه بامثانة » 
ستعمل ف الاكاليل ... غر أن هذا الصنف 
لا بۇ کل » . 

والتوع اول الأى كل اتشيه الماح ى 
المراق منيب الواوي » وثمره کون في 
عناقيد وهو ينبت برباً وني البساتين ولا 


بزرع فيها . 

وقد أطلفه صاحب معجم أسماء النيات على 
تبات من ا Solanaceaae‏ 
اسه العلمى : . Solanum nigrum‏ 


aS‏ ال 7( هر رئ ت ج 
الغنا (ثمره) -الر برق ( عند أهل اليمن ) 
ر برق الثلثان - عنب الذنب ( في المغرب 
والاندلس ) )ا » رزاته ٤‏ بارج ٤‏ روباه 
تربك (وكلها فارسية) ‏ العنم ‏ طوليدون 
) ر ا ا ت 
Morelle noire‏ وبالانحلىز Nightshade ãı‏ 
Black-Nightshade ,‏ 

كما اطلقه على نبات من نفس الفصيلة أسمه 
العلمي LL.‏ کک Phsalis‏ 


(۲۴۱) في ابن البيطار ( ١‏ 


برقا ( نبطية ) ء وبرفا مصر : اسم بقلة في 
الزراعة النبطية » وقد سميت بهذا الاسم لانها 
جلبت من مصر ٠‏ ( انظر اين البيطار ١‏ 
۰ )۲۳۱ وفيه : هي بقلة جاہت من مصرء 
برقة : قرص صغير » ففي آلف ليلة ( ۳ : 
) : اطلعت من جيبها برقة صعيرة من 
الصفر مثل الدينار ء 

برقي وجمعها براقي : لطمة » ضرية بالكف 
مفتوحه »۰ 


ا من عنب الثعلب وهو ETT‏ 
الثمر ‏ اللهو ( بربرية  )‏ غالبة ‏ ققنج م 
کخمن ‏ روسك باس بسراده ٤‏ أو روس 
أثكَرده ( فارسية  )‏ جوز المرج ‏ وثمر 
الان اة ي حب الله او حر 
الكاكنج وثمر البرى منه ( البب ) وهو 
بالغرنسية 0486© وبالانجليزية 

Winter - cherry‏ كما أطلقه على نبات 
اسمه العلمي Ribe‏ وكذلك ٠‏ 

Ribe Arabum lL. و‎ Ribe rubrum lL. 


ole_wg Saxifragaceae : j من فصا‎ 


الريباس وريواس وريواج وريباج وقال إن 
groselller , groseiler û grappes rouge‏ 


وبالانجليزبة : 


Red currant 


۸ ) ( برقا مصر ) ٤‏ 
الغافقي ٠‏ قال صاحب الغلاحة النطية ٠:‏ 
هي بقلة جلبت من مصر » وتنشاً في مدخل 
الصيف » وتزرع في آخر آذأر »> وور قها 


متفرف متشعب »۰ شبيه بورق الخردل بطلمع. 


من أصلها كما بطلع الكر فس ٠‏ وفي طعمها 
حرافة طيبة » تشبه طعم الرأزبانج ¢ وهي 
هشة بغر لزوجة » وببرز في رأسها زر 
أخضر طيب الربع والطعم ؛ طارد للرباح جيد 
للمعدة . ۰ 


| 
| 


)۲۸( ني مجم الحیوان‎ )۲۳٢( 


: 2 ( في ابن البيطار‎ )۲١ 


OTF‏ : شحرة الفستق الذدر 
( أبن العوأم ۲۷٠ : ١‏ ) وي مخطوطة ليدن : 
الرقان . ) 
تراق نوع من الماك" ( بُركهارت > 
سوريا ) ء 


a N 


(TTY)‏ ف معسجم اُسماء اللات جه برقان یات مسن 


الفصيلة ا کة Compositae‏ ا 
العلمى c£haeopappus Scoparius B.‏ 
ا ر ا ا 
ذات الفلقتبن » لثمره لب مائل الى الخضرة 
لذي الطعم بتنقل به » وتکثر زراعته ف حلب 
وتر کيا وأبرأن » واسمه أ : 

Pistacia vera lL. 


براك ERE‏ 
من الاسمالت شالك ألزعانف خضر طوال > 
وي امخصص لاان سيدة (ءإ : (YÎ‏ هو وع 
من السمك بحري له مناقير ولا أعرف للبراله 

وإاحداً . 


٥‏ ) ۰ قرطم هو 
المصفر »> وهو لباتله ورق طوال مشرف 
خشن مشو » وله ساق طولها نحو الذراع 
بلا شو که ٠‏ علیها رۆڑوس في مقداأر حب 
الزبتون الكہار وله زهر شبيه بالزعفران › 
ولوار أبيض واأحمر مستطيل مزوي » وقد 
سستعمل زهره ې الطعام ٠‏ وستعمل 
بزره فې الطب القكم القرطم 
بدفع آلرباح ویزید في اني . ومنه بری » . 
ولمل اللفظة بربق التي نقلها دوزي من 
المستعيني هي مر نق التي ذكرها صاحب 
مجم e‏ السات ۰ 

والقرطم نبات من الفصيلة المركة 

١ أسمة‎ (compositae) 
وهذاهو الىرى‎ Carthamuss Ionatus L. 
منه » وبعرف بمصر الان بشواأرب عنتر‎ 
Carthamus اتان اسمه العلمي‎ 
٠ واسم هذا بالغرنسية‎ tinctorius lL, 

: وبالانجليزسىة‎ Safren bétard 
ع اسمائه بهرم وبهرمان؛‎ gyaBastard saffron 


وزرزق ٤‏ وسمی حبه احریض . 


۹۹ 


حب القرطم ) ٠‏ 
بر "وقه ؛ عين ر ”وقة مفتوحة على اتسا 
(فوك) ٠‏ 


) ثق بجمع بالالف والتاء : ( ابرق صغیر‎ E. 
وهو قارورة قصيرة العنق تستخدم في القداس‎ 
٠ أرش الماء أو النبيذ ( بوشر ) = ابرق‎ 
( berruga  ةılıîلا بردوقة : ( من‎ 
( borruca aidê او بروقه بالضم ( من لغ‎ 
2 وتجمع على کک و‎ 
( berruga İn lJ I, فوك‎ ) 
وفي معجم المنصوري اليل : ومنها لينة‎ 
متعلعاة تسميها العامة البرارق ء‎ 

بارقه وچمعها بوارق : سحابة ذات برق 
( ویجرز ۳٤‏ ) - وبرق ( دی ساني مختارات 
 ) ۹ ۱‏ وبوارق الكافور والما ٠۲١۹‏ 
( الف ليلة برسل ۱١‏ : ۲۲۲ ) ه٠‏ 


بورق : هذا بنطقونه بالمفرں(۷٠٠“‏ 
( الكالا » معجم المنصوري ) ٠‏ وف معجصم 
المنصوري ان الصنف الرابع ( انظر لين ) 
المصري يسمى أيضا النطرون وبورق الخبز ء 
وقول اين البيطار ١(‏ : ۱۸۷ ) » « والمصري 
صتفان صنف مى النطرون ٠٠١‏ وضرب 
منه يعرف ببورق الخبز » لأن الخبازين بمصر 
يحلونه بالاء ويغسلون به ظاهر الخز قسل 
طبیخه فیکسبه روق وبریقاً » . 


)0( الۇلول ٠‏ خراح ف الب نار صا 
مستدبر . , 

۷ ) لم رها دوزي ۰ وبوارفق جمع ابرق وهو 
کل شيء اجتمع فيه سواد وبیاض ( انظر 
القاموس المحيط ) والراد خليط امسسك 
والكافور > ( والمسك أسود والكافور أبيض ) 

NE EY 


f»: 


ww r emma u‏ ہپ ن ن ا س ت 


والصتف المسمى البورق الزبدي هو أجودهأه 


ومنه نضا ما بسمی بورق العرب ویؤتی به 
د ه قفي ابن ابی ر٣‏ : بورق 


TT | ( البيطار‎ aT ي‎ )۲۳۴۸( 


أنواعه مختلفة ومعادنه كثيرة كمعادن الح » 
فمنه ما بکون ماء جارياً ثم بتحجر ٤‏ ومنه 
0 وأغر E‏ » 

r a 
بؤتى به من إرمينية ومنه صنف بقال له‎ 
النطرون يؤتى به من الواحات وهو ضربان‎ 


انت واد و قال ع ااا ال ری 
توعان مخلق ومصنوع. فالمخلوق هوالمعدني 
وهو صنفان أرمني ومصري ٠‏ والارمنسي 
أجودهما ولم نره عندنا والمصرى هو هذا 
البورق الذي يجلب الينا ويكثر عندنا , وهو 
صنفان : صنف سىمى النطرون وهو ملح 
حجري يضرب الى الحمرة وطعمهما ( كا 
والصواب وطعمه ) الى اللوحة مع مرارة 
ر وه تل فل م ار اه 
وضرب مله عرف ببورق الخبز لأن‌آلخبازىن 
بمصر تحلونه بالاء ويغسلون به ظاهر آلخضز 
ل طبيخه فیکسبه رونا وبرقشسا »* 
والىورق المصنوع هو هذا الذی دسسسمى 
عندنا بالنطرون وهو ملح حجري قطاع جلاء 
بتولد من مادة الزجاج ورطوبة الرصاص 
والقلى إذا خلط بعضها سعض واد خلت 
E‏ 


قال ٠‏ وزعم الرازى بي كتاب المد خل التعليمي 
الأبيض السنجي » ومنه البورق الزبدي 
وهو اجودها واحدھها كلها ولونه براق أحمر» 
ومنه بورق الفرب وهو کون من شسجر 
القرب . ومنه تنكار بكتم عمله . » 


وقي تاح العروس (مادة برق ) + والبسورق 
أربعة مائي وجبلي وأرمني ومصري وهو 
النطرون احو ده الارمني + ولسسنتدى 


(4) 


(€) 


العرب ( نسخه آ الغرب ) وهو يكون في 
( من نسخة ب ) شجر ( شحر أ ) العرب 
( الغرب نسخة ؟) ٠‏ 

بورقیگه : مواد بورقية ( نطرونية ) ٠‏ ( ين 
N‏ حیث صوانه بورقته کما 
جاء ف ی فى مخطوطة لىدن ۲ :+ 0 + 


a 

آبرق : هو في ملقا Raia pastinaca‏ 
( این السيطار ۲ : e ٠٠١‏ وار 

حمار الوحش » اذا صدقنا ما قول 
کازبري o (\o\: ١ ( ٩"‏ 

تباريق ( جمع ) : ما جل في الطعام من 
الزبت أو اسمن القليل ( محيط 
المحيط )(١؛) ٠‏ 


مرق از : ذو کک 


EN‏ اقرف الصافة نناز اة 
جيدا . والاغبر منه يسمى بورق الخبازين 
وأما ألنطرون فهو الأحمر منه . ومنه ماله 
دهنية ومنه قطم رقاق زيدية . وهذه 
إن كانت خفيفة صلبة فهو الافريقي» والمتو لد 


بمصر آحوده . 
في الطبوع من ابن الب طار ( (ME ° ٣‏ 
( شفنین بحري ) ٠‏ القافقي هي دابة بتحربة 


شکلها شکل الخماش لھا حناحان کجنا حي 
الخفاش »› ولونها كلونه » ولپا ذنب كذنب 
e‏ كمقدار الإبرة تلسسع 
ys‏ 
انكاس 0ال رى : 

وسماه صاحب معجم الحيوان ھی ٠‏ د 
Raia pastenaga‏ 

الأابرق : في اللغة كل ثيء أجتمع فيه سواد 
الو حش لان فيه خطوطا بيضاً وسوداً . 


0 


د شه 


» wm» %4 


کے اض ق م ال او ا 
فضي كتاب ابن ليون ص ۲۲ و : الضرب 
الأول تر كيت الشق وما شعه؛ 


واير من القلم حو اصبسع 
من جهتبه کاللزاز واقطح 
وغل مكون بين البريتين 
مثل فا السكين لاأحدى الجهتين 
وذا الفا جلدته تلصسق . 
بجلدة الفرع مما فتلصق 
والبری لا باح مخ القلم 
إلا لدى طرفه فلتفهسم 


ويقال للبربة برقة 


فهل الصواب آن تكون اللفظة ترقيبة مدل 


رق kt‏ ؟ 


چے برقش 


)?£<( ا ۾ کاآزه 


جمع تبريق . وف الو 
التباريق هي البرائق من الطعام . وفيه: 
وبرف طمامه بزنت آو سمن حمل منه تللا" 
ولم سغسغه آي لم بکثر دهٽنه وهي 
ا 


a MES E 
. براق وكذلك التىارىق‎ 

: ورم ەا او 
اسمن والإهاله ٠‏ ورعن این ا ه 
البرنقة وحمعها برائق ‏ هي اللبن يصب عليه 
اهال او ن لل : 


و که 


1 


ع( 


۰ ) ۸۸٩ 


درقوش : هذه الكلمة التي وحجدها فریتاج ف 
مختارات دی ساني (۱ : ۱٤٩‏ ) يجب حذفها 
من معحمه ومن محرط الط ۲٤١2‏ الد 


تابعه ( انظر مقالتي برطوشة ) ٠‏ 


بر “قوش : ولول (دومب )۸٩‏ وهي تحریف 
اللفظة الأiluة perrugus‏ ) انظر بردوفة ) 


e 
چو درقط‎ 
لے ا‎ 


بر قطه : بصيص > روق الوجه ( محيط 
المحيط >٠٠)‏ . 


چو برقع 


تبرقع الثوب : آزيل لونه وتلطخ ( محيط 
المحرط )£ , 


1 
شتی ؛ وبرقشه نفشه . 


)€( في محيط المحيط : السّرقوش ما عثق من 
مصحفاً من هذا . 


(۲۲0) في محيط المحيط : المبرقط طمعام فرق 
یه الریتا الک ورتا اتال وط د 
بمعنى البصيص ورونق الوجه عند العامة 
NT‏ 

)۲٤١(‏ في محيط المحيط : تبرقع الثوب ونحوه 

ازيل لونه وتلطخ وهذا من كلام العامة . 

اقول : هو تصحيف تبقع اي صار ذا بقع . 

والعامة تغير الحرف الأول من الضف 

بعیره کالنون والراء مثل قولهم انجاص في 

اخان: 


e 


صصص 
سے 


بر "قتع" : انظر الملابس ص٤‏ ومایل یا٤۲‏ 
والبرقع آبيض في الحجاز ( برتون ٠ ) ٠١:۲‏ 
وني بلاد الشام لا تتخذ النساء البرقع المصري 
عادة ( برکهارت سوريا ۷ء٤ ٦٥۰ ٤‏ ) ء 


وقد لبس الرجال البرقع خشية أن يصابوا' 
بالعين ء آو حين بكونوا من الجمال بحيث 
بخشون آن تفتتن بهم النساء ( دفریمری 
مذدکرات ۳۲۹) ء 


برقع الزرد : ما على مقدمة الخوذة من الزرد 
( آلف ليلة ۳ : ٠ ) ۳۳١‏ 


وبرقع : خرقة صغيرة فيها ثقبان للعينين توضع 
على رووس الخيل ( لين ) ومثل هذا المعنى 
ف ابن العوام ۲ : ٣ه‏ ¢ OOY‏ » وف اين 
القوطية كذلك وفيه ص ۲١‏ و : فقال له ._ 
ما فعلت غتفيرتك الت كنت تختلف الى بها 
وآنا ولد فقال له قطعت منها جلا وبرقما 
لبعلك الأشهب ء وصف بروكهارت الذي 
تقلته في اللابس ص ٠٠‏ رقم واحد ليس 
صحا(۷٤۲۶)‏ » 


لأن فاطمة شحرة الدر زوحة السلطان الصالح 
ات ول هق رل هاا ن 
)۲۲١‏ في الترجمة العربية للملاسس ص ۲-٠۹‏ . 
وهو البترقع والبلرقع والبراقوع وبتخذ 

لدو اب وساي الإعرآب »+« الح + 


)٤۷(‏ لم يدكر وصف بروكهات للبرقع في الترجمة 
العربية ولعلها ترجمت عن طبعة حديدة لهاء 
I‏ 


۳ ق ا‎ )۲٤۸( 


وقد طرزت عي یات a‏ دحر وف 
من ذهب ( لین عادات ۲ : ۲۷۲ ۲ برتون ۲ : 
۳٥‏ » على بك ۲ :۷۸ ) ۰ 

برقع آم علي » وبرقع آم حبیب : نوعان من 
الطیر ( باقوت ۱ : )۸۸٥‏ ٭ 

مبر"قع : ضرب من الموسيقى ( صفة مصر 
e (TA: 164‏ 


برفق 
بر قق عینیه : رمش ورف ( بوشر ) ۰ 

4 ریت الین ( وهی رک رب 
غير ارادبة لجفني العين ) ( بوشر ) . 

بر قوق : مشمش ٠‏ وف آيام ابن البيطار 
كان البرقوق بطلق على المشمش في الاندلس 
والمعرب ٤‏ وکان طاق بالش_ام على 
کک »> وبطلق اليوم على الاجاص 


( بر قوف‎ J (AI: 
يقال على المشمش بيلاد المغرب والائدلس‎ 


أيضاً ؛ ويقال بالشام على. نوع من الاجاص 


صعر + 
وهو شجر من الفصيلة الوردرة 10820238 
اة الل : Prunus fdomestiesg,‏ 


نمو في الناطق المعتدلة » آأزهاره بيضاء 
وردية ٠‏ وثمره مختلف الاسماء » وأسسم 
بر قوق بطلق عليه قي مصر والمغرب وبسمى 
قي سوريا اجاض وانجاص وانجاس وسمی 
الآن في 2 خوخ وقي العراق انجاص 
وعنجاص > وفي الجزائر عين وهو اختصار 
کن ال وهو الاسم الذي كان بطلق عليه 
ا على الاسود منه في الإندلسن-; 
وبنسمى بالفارسية ٠‏ آلو » وكازرك ؛ وآلوجة 
کما بسمی الابیض منه شاهلوج وشاهلوك 
وهو باليو نانية تیسوف وأممه بالقرئسية 
Prunier‏ وثمره ; Prune‏ وبالانحلیز دة 
Plum‏ 


(o۰) 


ومن العریب آن لین ( ۱۹۱ ) قد خط ف 
معرفة أصل هذه الكلمة وقد کان جوليوس 


قد شار اليه من قبل ( انظر معجم الاسبانية 
(4Y‏ ° 
برك 


برك : آقعی » قرفص ( جلس بان جسل 
مۇخرته قرب کعبي رجلیه ) ( بوشر » محیط 
الح وو و 
ووقع ء ففي حیاة العرب لدوماس ص ٠۹۰‏ 
في كلامه عن فرس : يعثر وببرك ء ‏ ورك : 
وقع » وصرع ( هلو » رولاند ) س ويرك 
الشتاء : بدا الشتاء ' ١‏ ( آخبار ۸۲ » وانظر 
لن مادة برك ص ۱۹٤‏ ) ٭ ‏ ويرك ف 
معجم الكالا بمعنى التقى وتقاطع » ف کلامه عن 
الوب پتلاقی طرفاه فیکون طرف منه فوق 
طرفه الآخر » وهذا يفسر لنا هذه العبارة 
التي وردت في المقری ( ۲ : ۱۹١‏ ) : آخرج 
من بر كة قبائه » لثن القباء يتلاقى طرفاه فوق 
الصدر ۰۱“ ( الملابس ۳۹۶۰ ۰ ۳١‏ ) وانظر : 
بركة ه 


E E 


٠‏ برل البعير يبرك بروكا 
ا 
بمعنى الجلرس عامي . 
وهذا خطاً وصوابه برك الشستاء » فقي 
أللسان ويرك الشتاء : صدره ؛ قال الكميت 
وا 4 اا 
وبات شيخ الميال بصطلب 

٠...‏ واستعأر البرك للشتاء أي حل صدر 

الشتاء ومعظمه في منزله . 


ولعله ٠‏ العلب : وهو الكم أو ما بين ألكم 
ور ف اا ا رال اة مهافت 


رم | يغ 
1*3 


وبارك وبارك فيه : جعل فيه الخير والبركة 
يقال مثلا : بارك الله في همتك : جعل فيها 
الخیر والبر که ( بوشر  )‏ وبارك له بالعید : 
هنآه به ( بوشر ) تبرك بسر : تناول سر 
القربان ( بوشر ) ٠‏ 

ترك : انظر ثركة ه 

برك ٤‏ تجمع على براك ( الكالا ) وهي 
الحرة من الطين لها عروتان وعلق ضبق + _ 
ويرك : خشب المحراث ( محہ_ط 
الحا اا 

برك : متاع » تقل ( مملوك )۲٠۳:١‏ 
وق الفخري ( ۳٠١‏ ) برك » 

ترك : جمعها بر كات ( بالكتلو نية bruce‏ 
و brugo 4il‏ وياللاتىنىة brucus‏ 

من بو کسوس أو برو کسوس اليونانية ) : 
أرقة ( فوك ) . 

رة" : انظر رة  »‏ وبر كة : صورة 
وردة » ودائرة من الآزهار ف وسط الغال 4 


( بوشر ) وهي من الفارسية برك ورقة 


شجر ؟ ۰ 
بر"كة : هو الجزء من القباء الذي بلاقي 
جزءه الآخر 0 2 ا 
( المقري ۲ : ۱١۹١‏ ) قارن هذا بما ذكر في مادة 
برك ء ولا آدري إن کان لابد آن نربط هذا 


, وقيه : في لغة العامة‎ )٠٠۲( 


+4 


| 


| 


۴ ت ا a‏ 


: في لسان العرب‎ )۲١( 


لاتستعمل الا لتعنى صدر البعير °٣‏ ء٠‏ 
وتآتی سعنی جون ُ خلیج مل Sinus‏ 
باللاتینیه و بالف نسيه القديمة 


( لين ترجمة آلف ليل ۳ : ٠٠١۷‏ رقم ۷٣‏ ) ٠ء‏ 


Sein 


وحوض الحم اء ) لواو )ب 
والبركة : سوق الماشية* ٠‏ ففي رياض 
النفوس ص ٩۱‏ ق » ٩۲‏ و : ورجعت أكتب 
في البركة ( كذا ) فباعوا راسا وشرطوا فه 
عيوباً فآبى المشتري أن بقبله بتلك العيوب ء 
فلما کان آخر النهار باعوه من رجل آخر ولم 
ذكروا له العيوب التي ذكروا للرجل الأول 
فقلت لهم غدوة ان أن به عيوباً 
والساعة تبيعو نه بلا عيب ء فقال بعضهم لبعض 
من آين جبتم لنا هذا ء قال فتركت البركة 
( كذا ) ورجعت ء٠٠‏ الخ ٠‏ 

SS NN EEE 
» الله واحسانه‎ 


ة6 ف الان ٠‏ الر ك اأضادر ‏ ر قل هو ا 


ول الول ادان وال ى ا موق 
دل و 


)٠۲(‏ قي اللسان ٠‏ البركة كالحوض وألجمع البرك 


جو 


)۲٠٠١(‏ البركة هنا اسم لبروك مشل الركسة 


والجلسة » وسميت سوق الماشية بركة 
لبوك الال ها , 

البركة النماء والزسادة 
٠٠‏ ومعنى البركة الكثرة في كل خير ء.. 
وألبر كة السعادة . وقي القاموس : البركة : 
الزبادة وألنماء وألسعادة . 


وخيره ( بوشر » فوك » وانظر لين ) ۰ | 


وق كتاب ابن عبدال ملك ۱۱١‏ ق : حین ضرب 
الو طن ال ا و ا 
المعروفة باسم اليعقوبية أرسل منها مائتين 
الى عام وقال قولوا له : « هذا من البركة 
التي خرجت في هذا الوقت وقد اردنا آن 
تکون اول موصول بشیء منها ۰ » ومن هذا 
ا الد على ا ره اف + ا 
بملكه » وما بستطيعه » ففي الف ليلة ( ١‏ : 
۹ ) : انني لا استطيع أن أعطيك قدر ما 
آريد ء لأنى لست غنياً » « لكن خذ هذا على 
عا و د د و 
ألاستملاعة ٠‏ 


ومۇونة » آسباب العیش ( زېشر ۱ : ٠١۷‏ 
وفيه ثُركة ) لأن المؤونة وأسباب العيش 
ية من الله + 


وانعام » اكرام » نعمة الله يمنحها العبد 
( معجم الاسہانية ۷۳ ٠‏ ۹۳۸۸ ) و کتاب 
ابن صاحب الصلاة ص ۱۹ ق : مر ( مير 
المؤمنين ) للناس الوافدين في مدة هذا (هذه) 
الأبام ثلاث مرات بالبركة ونال جميع الناس 
معه الانعام الذي عو ده ء۰ 


وفيه : وكدذلك آنال الفعلة والينائن 
والصناع بر کات وخرات حين استحسن 
ما صنعوه ( ۲۸ ق ٩‏ ۳۱ و ٥‏ ۳۲ و ٤)۳٤‏ ق ٤‏ 
© و و وق (ll‏ 


وبر "كة : مزبة مباركة » وخاصة شافية » 
وفضبلة ء قال مثلا لاء هذه اين بركة 
الك ي 8 6 


) ٥ : ۲ ( تی ابن البیطار‎ )۲٥۹( 


OVD 

في خاتمة الصلاة ( محيط المحبط ٠۲١۸)‏ 
ولا کات كد الورك ف الات اكا د 
استعملها البرير د دمعن ى كفى » دعني » اليكعني 
كفاني » وكذلك بركاك ء٠‏ الخ ( رولاند ) 


وبركة : تعويذة » تميمة وهي ورقة ملفوفة 
فيها بات من القرآن بحملها المرء لتحميه من 
السلسلة الجديدة ٠۷١ : ١۷‏ ) 


وقي المثل : الحركة بركة والتواني هلكة آي 
الحركة مصدر الخير والتوانى مصدر الشر 
و 


وحة البركة الحبة التو اء 9 
ألىر که إلنماء والز بادة 
حسية كانت أو ممنوبة وألسعادة ووت 
الخير الالهي قي الثيء ودوامه والنصارى 
بستعملونها بمعنى الطهمارة والقداسة 
والروحانية يفا وبسكى هئ الفير 
تغاۋلا . 


2 


)٥۸(‏ في محيط المحيط ٠‏ وكلمة البركة عند 


النصارى آية يصرف بها القسيس الجمع 


فى خاتمة الصلاة . 


٠‏ حبة سوداء يقال 
على الشونیز وقي ( ۲ : ۷۲ ) منه : شونیز 
هو تمنس صغير دقیق الميدان طوله نحو 
من شبرين أو اكثر ٤‏ وله ورق صفار 
وة بورق ا انات دى ال 0 اد ازن 
( کذا وصوآبه اریغار ن ) الا انه ادق منها 
بكثير »> وعلى طرفه رأس شبيهة بالخشخاش 


0 


ص 


( بوشر ) وبزر الرازیانج"“ ( لین عادات 
۱ ۳ ) وانظره ی مادة حب ۰ 

بر كة ( هكذا ينطقها الاسبان ( الكالا) و 
معجم فوك بثراكة ) ويجمع على بر 


بلبول ۱" ء وقول شو  (‏ 


(1٠( 


(11) 


ء٦‎ 


(vy é vo: 
في شكله طوبلة مجو فة » تحوي بزراً أسمود‎ 
حريف طيب الرائحة » وربما خلط بالمجين‎ 
وبر‎ 
وي معجم اسماء النبات : حبة البركة ومن‎ 
ا آسود وباليونانية اروب‎ 
ھ بر ب ) بامغرب ) = قزحه‎ 
E قي سوربا)  قحطة ( باليمن‎ ( 
eas بالفارسية ) وهر تبات من‎ ( 
أسمه العل‎ Ranunculaceae 
: وسىمى ا‎ Nigella Sativa L. 
Toute épice graine noir 
nielle . منصلا وسماہ بوڈ‎ noir 
black-cumin واسمه بالانحلي نة‎ 


ویسمی بزر الرازبانج ۰ بارهلیا وبرھلیا 
نالسر بانية وكلمة رأزبانج فارسية وسم 
شمار ف مصر والشام ۽ وباس ٤‏ امغر 
وهو بات من فصيلة : Uibellferae‏ 
واسمه Foenicuum Vulgar2 ;: alal‏ 
وتالق نة :2 ۴01 وبالانجليزىة ` 
Fennel‏ 


في تاج الو( ر : والبركة بالضم 
ٿر مائي صغفیر أبيض جمعه رلك کصرد »> 
وأبرآك وران مثل أصحاب ورغفان 
ویکسر ‏ قال ابن سیده : وعندی آن ابراکاً 
ویر کانا جمع الجمع وأنشد الجوهرىي 
لزهير بصف فطاة فرت من صقر الى ماء 
ظاهر على وجه الارض : 
حتی استعانت بماء لا رشاء له 
من الاباطح في حافاته السرك 
وفسر بعضهم هذا البيت فقال البرك 
الضغفادع وفي مادة ( شيق ) قال : ١‏ الشيق 
البرك اسم لطائر مائي واحدته شيقة » . 


وفي معجم الحيوان : أما البرك فهو البمل 


اته اسم حسم ولیس اسما خاصاً » وي معجم 


هلو : canard‏ 
ثركة : بط الاء » حذدف ( الكالا ) ٠‏ 


هو بر وجمعه راك 


وتر 
برکى : شحرة من آشجار الهند وتسمى 


jacqüuier 


٤ 


EA 


(۲ 1( ) ابن بطوطة E‏ 


أرضاً وىقال أبرأك ور کان وألوآحد رة 
ورال . وقول الأب انستاس ٠‏ ما الىركة 
فلآ اظن انها البطة وإنما هي طائثر آخر . 
أاسمه الشيقة ولعله ضرب من ألوز بكون 
في مصر وبطائح المراق اسمه باليونانية 
E‏ فعر بها العرب باختصار 
ااگليرة ie GIDE‏ ولم بوافقه صاحب 
معجم الحيوآن لان علماء ثقات قالوا انها 
البطة البرية كما قال : بركة جمعها برك 
جنس من فصيلة الاوز عربض المنقار أسمه 
. وذكر البركة فون هوغلن فقال : 
بروك بلغة بربرة في الصومال . كما ذكرها 
ترسترام ق طبور فاط طن 013 وال 
براق أو ترات و قال لانن : انها شاتعة ف 
شمال أفرقية بهذأ المعنى › وورد ذكر 


الىر كه ف معم البلدان ف و صف ليور 


جزرة تيسن وكذلك ف ان الجلااة 
للقزولني . ۰ 

اا لول اة مفو وان ا ا ت 
البري . 

أما الحذ ف واحدته حذفة فهو البط الصغر 
وهي e SS‏ ادا الوح 
نعو لون الحذ”! ناخد تة اة 
والكلمة e‏ 
قي ابن غر ۴7 2۱1۹ ف كلاه دن 
أشحار الهند : « الشكي والب ر كي 
ألباء ألو حدة فاس إلکاف أبخا ٤‏ و هي 
أشحار عاد رة أورأقها کورق الحوز 4 
وثمرها بخرج من أصل الشجرة فما اتصل 
منه بالارض فهو البركي وحلاوته أشد »› 
وطعمه أظيبة . وها كان فوق ذلك فهو 
الشكي وثمره مثل القرع الكبار ++ وهو 
خير فاكهة لاد الهند . ۰ 


ران : جل النار » ویجمع على براکین 
وراک ) محيط المحيط" » ورز 


1ه شخ تعلق هاممکر f—\AY‏ “ اوی 


4 ٣۳۰ : ۱ عباد ۱ : ۳۱۹ آماری‎ » ٩۱ البكري‎ 
» ۳٣٤ ٠ ۳٤ این جير‎ ٤ ۲٤ ۰ ۱64 ٩ ۹ 
ه‎ ) ۱٤٤ : ۲ القزویني‎ ٤ ۳۳١ ٢ ۷ 

روك ۰ بر وك البثر ”نس : المدايا التي 
بتطلبها الاغوات والرڙساء من رعاياعم . 
وبالاسبانية 


(alboroque , alboroc) 
هد تدفع زبادة‎ ١ وهي کاس ودایس‎ 
(vr 


ی|0o‎ Z¿ ٭‎ 


) اسم خاص ( ڪات ت ا اا 
سان ) قاکمه ( حساب العطار بقدمه الىالسادة 
( بوشر ) ۰ 

تَر “کان : هو هذا النوع من غليظ النسيج 
الذي يسميه الفر نسون barracan‏ 
ۋ مته الاسبان CYTE) bouracan‏ » 


وكساء يتخذ من هذا النسيج ء ثم أطلق 
نه واغلی شتا أنه بتع على طراز ایر کان 


1( ف محرطل المحيط ١‏ » والرکان ا سل الثار 


معرب فولكان بالايطالية ج براكين 
وبر اكية » . وهو جبل بخرج من فوهته 
دوامات من نار وموأد ملتهبة في حالة غليان 
آتبة من باطن الأرض + و لسميه المسعودي 
أطمة . 

(0) نسيج يتخذ من الصوف ووبر الماعز وبلقى 
على الكتفين كالشال . 


)( ف تاج العروس‎ )٣٥( 


القديم ( الملابس ۸ وماليها e‏ 

ونجد فی کتاب محمد بن الحارٹ ص ۳۱۹ : 
« فسالنی آن آشتري له كتاء ركان ٠‏ ) 
م کا ی اوا ر 
ضہط صحیح ۰ واذا کان ضبط بر “کان 
بفتح النون صحيحا فهو بدل كساء ٠‏ ولكني 


أفضل قراءتها کساء ر کان بالاضافة آي 


کساء من البرکان ٠‏ 

بردو : دبك ( دومب ٦۳‏ » بوشر ) ۰ 

آبرك : افعل التفضيل من بركة أى آكثر بركة 
وأكثر سعادة » ففى آلف ليلة ( ١‏ : ۸ه) : ما 
ريت عمري آبرك من هذا النهار ء وحين 


يهنا المرء فيقال له سنة مباركة فالجواب هو : 


عليك ابرك السنين ( بوشر ) ٠‏ 

مر كة : سعادة » غبطة » طوبى ( هلو ) ء 
مبروك : مبارك » وشيء مروك آي رزق 
مبارك » وستعمل هذا مجازآ وف حدیث 
الؤانسة وكذلك في الخرة عى شيى: 
مفید » نافع ( بوشر ) ۰ 

EE E 
وداء المبارك : الزهري ( بوشر ) وكذلك‎ 
۰ ) ثبارك وحدها ( سنج » پوشر ؛ هلو‎ 


E‏ لكساء أسود 
الركان ا مشددتين وبياءالنسة 
في الاخير نقلهما الغراء ٠‏ وزاد الجوهري 
فال ٠‏ البرنكان كزعفرأن والبرنكاني نياع 
النسبة وانكرهما الفراء . وقال أبن دريد ٠‏ 
ا او ا ل ا پراي بزنادة 
النون عند النسبة .> قال ٠‏ ولیس بعربي › 
جمعه برانك » وقد تکلمت به العرب . 

وقي ال)لابس ص ٩۲‏ آن البرکان بستعماإ 
قي )مغرب والجزائر وبليسه النساء والرحال 
بالوآن مختلفة , 


¥ 


YT ( benoite : 


چو بر کوان 
يجمع بالالف والتاء ء ورد ذكرها ف تاریخ 
المماليك ( مملوك ۲۰۱ : ۷۹ حيث ترجمها 
کاترمیر بما معناه : جل مز رکش » رخت 
( کوبان ) ( فریتاج مختار ص ٠١‏ ) وبقال 
ضا : پركستيان ( الجريدة الاسيوية ۱۹٤٩‏ > 
۲ 4 رقم ۱ ۰)۱٤‏ 


چو برکل 
بر "کل : حرك » هز » فلقل » رج ( بوشر ) ۰ 
تبر كل : اضطرب » اهترز » تقلقل » ارتج 


( بوشر) ۰ 


چو بر کو کس 
اء في د کوري ص ۱۹۳ ES‏ 


۷ لم نعثر بي معاجم النبات على ما بسمى 
بالحشيشة المباركة على كثرة ما فيها من 
ای والدی وجدناه هو ارک رفن 
وهو الرعراع والبقلة المباركة وهي البقلة 
الحمقاء > الرجلة والشجرة المباركة وهى 
الر وة وار ك لار وه ااي 


واسماء كل هذه بالفرنسية بختلف عما نله 
دوزی عن بوشر وحاء ف انهل : beoilt‏ 


( كذاوصوابه: ع0٣8٥‏ ) حشيشة 
مباركة ( نات عشبي أصغر الزهر ) . 


۳۰۸ 


۱ 
| 
| 


وهو البث رکو کس ( انظر محمص ٣٦۷‏ في 
معجم فریتاج ) ء 


لعبه ورق ( بوشر ) + 


برول فرعون : اسم نبات ٠"۹‏ ( المجلة 
اشرقية الجزائر والمستعبرات ۷ + )٠۸١‏ 
درولة : لحن موسيقي ٠‏ مقام مو سيقي 
( هو ست o۸‏ ( € 


چو برلس 
الو فن الا دى الور ال 
( محيط الخ انظر اسفیوس e‏ 


(۲۹۷) امحمص : المقلي . 

(۲۸) بالفرنسية وهي لعبة ورق 
بکون في ید کل لاعب ثلاث آأوراق ؛ وقد 
لمله بصل فرعون وهو العنصل بالعربيية 
والعامة تسميه بصل النار > وأهل الجزائثر 
بسمونه فرعونة والمتطببون سمونهالاسقيل 
والاشقيل وهو البصل البري »› ( انظر : 
E E‏ ) 
قي محيط الحيط : الاسفيوس ( بوناني 
معناه البرغوثى ) بزر يعرف الاحمر مله 
في مصر بالبرلس ؛ والاسود بالصعيدي . 
وهو بزر قطونا . وقد أخطاً صاحب محط 
الحيط فلفظة اأسفيوس فارسية كما حاء 
في أبن البيطار ( ٩. : ١‏ ) أما اأسسمه 
باليونانية فهو ضيليون ومعناه البرغوثي 
( آنظر * اسقيوش ) . 


brolan 


(1۹) 


(؟Y.)‎ 


والنسبة اله برلسسيه ( محيط المحيط انظر 
بزر قطونا ٩۲۷۱2)‏ ۰ 


چو برلنت 


( ا ای ر ۷ الى راغ 
الماس ص اء ٠ e‏ 


$ )¥1( 


(YY) 


ارز اوا دیق الاورافق ولاف 
وهو ثلاثة آنواع أبيض وهوآجودها وأكثرها 
وجوداً في الشام > وأحمر وهو دونه يي النعع 
وأكثر ما بكون بمصر ويعرف عندهم 
بالىرلسية وآسود وهو آردأه و سی 
بمصر بالصعيدي . 


اماس لفظة فارسية » قال .الخفاجي في 
شفاء الغليل ٠‏ عربيته سامور » وق القاموس 
شیور کون الان وال ان ال اف 
الهمزة واللام فيه أصليتين مثلهما في الياس 
وهو حجر أصلب ما يكون يكر جمسع 
الخاد ال و ها 
والحديد وانما بكسره الرصاص وسحقه 
فيو خذ على الثاقب > وبثقب به آلدر وغيره 
N)‏ 


وهو معدن شفاف بتركب من الكردسون 
المتبلور في فصيلة المكعب ٠‏ وبكون على 
ضورة ثماني الاوجه او ذى الاتني عفر 
وحهاً »> ذو برىق أخاذ > وأتمن أنوأاعه 
ذو اللون الضارب إلى الزرقة ء وهو أصلد 
المعادن جميعاً فلا يخدشه معدن آخر وهو 
اعلى الاحجار الكريمة منزلة > ويعزى ذلك 
الى قدرته وصلادته المتناهية وعلو معامل 
أتكان الضوء فه ٤‏ .والالوان التي د 
د تة مل الحو وال و اکا 
خارحا من اأسطحه البلورية . 


وقي أبن البيطار ( > : ۱۲١‏ ) انه آنواع أريعة 


و ثرلوجة ° (TVD gl‏ ) المح اللاتيني 
ciconia,‏ ) وانظر : بوج 
رم 


بر م الخيوط : فتلها فتلا خفيفاً ( بوشر 


.( 


وبرم : لف الخبط في الوشيعة ( بوشر ) 
وطوى ولاث ( بوشر ) _ ويرم الشعر : زرفنه 


وجعده ( بوشر ) س وبرم : 
يط المحيط ٠٠۷١)‏ 


دار ( بوشرر ۰ 
ويرم : جال » 


SE E 


(YY) 


(¥4) 


لمل ا 8 البلارج وهو اسم 
اللقلق باليونانية وتونس . 


ال از © ال لانن و الاق 
وبيصيف في البلاد الباردة والعت دلة ۰ 
واسمه اللقلق في معظم البلاد العربية وربما 
قالوا اللغلغ على ان بعض اهل لبان 
FT OMT‏ 
ومن أسمائه الواردة في الوؤلفات المربيية 
2 و و E‏ ۰ 

واللقلقة صوته وكذلك كل صوت في حركة 


وأاضطراب * 

وف 8 الحيوان وو صف بالذ کاء 
في محيط المحيط : برم الحبل جمله طاقين 
له اة یل رم فان دان 


أنضاً > 


۹ء۳ 


جال بها وطوف ( بوشر ) د ویرم برمة : 
جال پتنزه ( بوشر ) س ويرمه : دوره وحعله 
بدور ( بوشر ) ۰ ویقال نې هذا المعنی برم به 
ففي آلف ليلة ( ۳ : ٠٠١‏ ) : رمت بالابريق 
في الهواء ء 

ر ويرم من الشى ء١٠٠‏ 
( بوشر » وانظر تبرم) . 


كر م بالتضعيف : فتل ( بوشر ) وفتل فتلا 
شدیداً ( همبرت  )‏ ودو ر قام دعدة 


E: 


دوراتٽ ( بوشر ) ٠‏ 


وبر "مه : جال به مطوفا ( محيبط 
المحيط )١۲٠()‏ , 


آبرم : آلح في الطلب"" ( بوشر ) ء قال : 
آبرمه وآبرمه في ۰ ففي کتاب محمد بن 
الحارث ( ص ۲۷۲ ) : « آبرمت الأمير ني 
اطلاق ابن آخيها وكانت مدلة عليه لمكانها من 
آبيه ء فقال لها : تكشف آهل العلم عما يجب 
عليه في لفظه ثم يكون الفصل في آمره « » 
وف معجم بوشر : برم عليه في ٠‏ 


تبرم من الشيء"“ » ففي حياة ابن خلدون 
ص ۲۶۸ و : تبرم من الاغتراب ( ملر ء٤‏ » 
ابن بطوطة > : ۳۹۹ » المقری ۱ : ۳۲۹٤۱‏ : 
e (AF‏ 
)۲۷١(‏ الصواب يبرم وليس بيرم . وفي الفصب 
رم بالشيء سمه وضجر به » 
(۷7) في محيط المحيط : رم الحبل والخط 
برمه والتشدبد للمبالغة والتكرير > والعامة 
تقول : رمه بمعنی جال به مطوفا . 
(۲۷۷) في.الفصيح ١‏ ابرم الرجل : أضجره وأملله . 
(۷۸) يقال قي الفصيح تبرم بالشيء : 


٠ 0 £ 


بر م به آي 


1*۰ 


وتبرم : مطاوع برم اذا كان يمى 
آم ( فوك ) ۰ 

أنبرم : تزرفن وتجعمد » يقال : السرم 
الف( و 

اترم = اتبرم كما يقول لين المعنى الثاني منه 
( معجم المتفرقات ) ٠‏ 

استبرم : بَرَم فضي کوزج مختارات ( ص 
۷ ) : قالت امرآة : « فبقيت آنا ويشنة 
نستبرم غزلا* لنا ۰ » ريما تعني : نبرمه 
وثحدله ۰ 

رم آکاستا 4 A2‏ 0 


(۲۷۹) ي القاموس ابرمه فبرم كفرح وتبرم : أمله 
فمل . 

هو العمل فن ابرم لن الاس ٠‏ خي انال 
درد ف معاجم إللفة » وكذلك اسسم-تبرم 
استفعل من برم » كما لم بجيء فيها ابترم . 


(۲۸۱) تطلق 4٥4٥14‏ على نات من اة 
Leguminosae‏ 


وهو أنواع مختلفة منها 
السعط ويي اها ا0 و اة 
والخروب املصري 4 والقرظ ثمرها ومن 
هذا الثمر بعتصر الاقاقيا في حين غضاضته 
و لسمی رب القرظ » ومنها الطلح و سمی 
رة واجدة لبر م وى اللجيان ٠‏ 
والسرمَة تمرة ألعضاه وهي اول وهالة 
فتلة ثم بكة ثم بَرّمة والجمع البرم . وقد 
أخطاً آبو حنيفة في قوله إن الفتلة قبل 
وبرم العضاه كله أصفر إلا بّرمَة العلر "فمل 
فإنها بيضاء کأن هيادبها قطن وهي مثل زر 
القميص أو شف مله > وبرمة السلم 
اطت ار اديك وهن راء كل ا 
وقد تكون البرامة للاراك والجمع يرم 
ll‏ 

ابن الافراي اة م الط ما حاف د 
الرمة وهو شبه اللوبياء . والبَرم ثمر 
ألأراك فاذا أدر لد فهو مرد ؛ وأذا اتود 


a 


فهو کباث وبریر . 


کما ترجمه بانسکري 
E‏ 
وبرم : هو الزهر الأصفر الطيب الراثحة 
لشجرة تسمى شجرة ابراهيم ( انظر الكلمة ) 


( أبن البيطار e A TE APTS‏ 
والبرم : الصعتر الطويل الورق"٠)‏ » ففي 
ابن البيطار ( ٠٠۸ : ١‏ ) : الصعتر الطويل 


(۲۸۲) في المطبوع من أبن البيطار (1 : )۸٩‏ : يرم 


هو اسم لزهر » نوع من شجر السبط ( في 
الهامشن ي السشخة السغط ( كذا وضرانة 
السنط ) بكون بىغداد طيب الرائحة ف 
غابة بتخذ في بساتينهم . 


a Ey E 
ابراهيم عظيمة طويلة تعظم جدا وتذهب‎ 
» ذات شوك كار حديد‎ ٤ قي السماء طولاً‎ 
وورق كثير > وزهر أصفر طيب الرائحة‎ 
جد يسمى البرم وهي أخت شجرة الغبيراءء‎ 
وقنبت في الصحارى وفي المواضع القفر‎ 
اليابسة وربما خلط وردها باللخالسخ‎ 


والطیب 0 
وهي ا ڪر خّ من الفصلة الوردسة 
E Rosaceae‏ العلمي Sorbus‏ 
domastica‏ وأسمها بالفرئنسية ٠‏ 
sorbier domestique‏ و Cormier‏ 
وبالانجليزية : eri‏ 

E 9‏ 2 2 فش هو 


آ ساف كثيرة وهي مشهورة عند أهل 
الاماكن التي ينبت فيها ٤‏ فمنها بري ومنها 
دستاني وجبلي طو بل ألورق ومدوره ودقيقه 
وعرلنضه ومنه ما لونه اسود وهو المعروف 
عك ر عض الناس بالفار سی 4 ومته أبييض 
وهو صعنر الحور . وهو نبات من فصيلة 
بالمربية . 


(۲۸۵) في محيط المحيط : 


الورق المعروف بالبرم وف نهسخۀ ابه السرم 
بضم الباء ٠‏ 

رحلۀ ۲ : ۲۱١‏ ) ہ۰ 

ا ف ا ف قول ر ره 
الكلمة تحريف الكلمة التركية بورمة » لم 
یحعل لھا صلا عر باً ومعناه میرو ه۲۲۸۰ 


بثر”مة : اناء من الخزف للماء ( پالم ۳٣‏ » 


ثرنه ) » ويرن ۱۷ ) وف صفة مصر 1۸ قسم 
۲ ص ٤١١‏ : اتاء صخر لحفظ الماء ء 

س وقرعة باسىة ا كالقارورة ( برکهارن 
نوبیا ص ۲۰۱ ) ۰ 


ومثقب ٠‏ مخرز ( پر یمه ) ( بوشر >٤ ٤‏ همرت 


(+۳ 

وآلة لنزع الرصاصة من الجرح ( بوشر ٠)‏ 
لولب » برغي ( بوشر) ۰ 

وضوء السلاح الناري ي( دوشر ) 0 
وفريرة ( صفيحة خشبية تدور على قصبة ) 


a ha 


۸0) یعرف بالعراق پاسم البریم ) ا 


a e a 
٠ دأرنا نخلة منه تمرها أصفر مورد‎ 


البلرما ضرب من 
الحلواء معرب بورمة بالتركية ومعنساه 
مبروم . أفول هي حلواء محشاة بالجوز أو 
ا مبرومة وتسمىی الآن في الفنراق 
ثرمة ٠‏ 


11 


وجوله للتنزه ( بوشر ) ء 
برمون : صوم آربعة الازمنة ( وهو صوم 
ثلاثة آیام ي کل موسم ( بوشر » همبرت 
‘(1٤‏ 
کرام : في صفة مصر (۱۷ : )۱۹١‏ : « ويصنع 
اس اوو ر ن الارن 
الملجاورة لشلال النيل 
آنية من ححر البصرة يعرف ق تلك البلاد 
تحجر ابرا وهو اسم اكان الذي تقع فيه 
فيه مقالع الحجارة التي بقطعونه منها وبقال 
بدل حجر البرام كما جاء ف ابن البيطار ( ١‏ : 
YA‏ (۸2( برام فقط بمعنى حجر البصرة ه 
غير آنه ليس من الموؤكد آن برام هو اسم 
موضع » لاتا نجد في کتاب صلاح‌الدین تركيا 
ص ٥۲‏ ( وقد نقلها منه 
زیشر ٤ ٥۴۳۳ : ۲٣‏ رقم ۸) : (« ان 
السرينتين (حجر الحية) كان يعرف عند القدماء 
باسم برام ۰ » وق عبارات اخری نقلها ز شر 
( ۱:۲ و۲۴ ) : شرم او شر" 
( اقوت 4 : ۷ه ٩۲۷7)‏ ومعناها قدور » 


(EBlépantine) 


La Turquie 


ومهما یکن من آمر فان برام تعنی سربنتین . 


( آي حجر الحية » وهو مرمر مرقط ) وإن 
اردتا لدفه مس ربنتين البصرة ء٠‏ وقول 
الادرسي الجزء ٣‏ الفصل الثالث في كلامه 
عن حوراء وهي قربه تقع على ساحل مصر 
من جه الحجاز غربي بحر القلزم : و 0 


۸۷) ق آبن البیطار ( ۲ + e ٠ )١١‏ اذا 
سحنق واستن به کان نافعاً لا شان ا 
ا 

E E E E 


٠ ) ٠١١ : ۲ (‏ ومعدن البرم بين ضربة 
والمدينة . 


1۲ 


معدن بقطعون فيه البرام ومنه بتجهز به الى 
سار الأقطار ء وف ابن البيطار ( ١‏ : 4۹۱( 
في قدر برام ٠‏ وف كتاب ابن الجوزي ( ص 
۱٤٦‏ ق ) : ویجعل ف قدر برام ۰ وفيه : ف 
ار پر ا۲۸۸2 

ثرام : ان ما بقوله فر یتاج انها (کںہززم) 
ا ا و ول وای 
ES RN‏ 
وأصحاب المعاجم العربية يفسرون برام بقراد 
( افظر مثلا“ شرحا على هامش الجوهري انظر 
صده )۲۸۹2) ودل آن بذکر جولیوس هذه 
إلكلمة بمعنی صتا فقد ذکرھها دمعنی 
آخر لا لامها ۰ 


: انظ ا YY‏ او 
الجبال ر ا ر 
حجارة والجمع بثْرَم ويرام ويرام ٠...‏ 
وفي حديث بربرة رأى برمة تفور » البرمة 
القدر مطلفاً وهي في الأصل المتخذة من 
الحجر المعروف بالحجاز واليمن . 


N) 


اس ل و ری ي 
۸ مخطوطة ۸٥‏ ) : وقال أبنو عبيد : 
البريم الحبل المغتول بكون فيه لونان وربما 
دته ار اة عل وسطها وها اران 
الأصمعي ( الطوبل ) : 

اذا المرضع العوجاء جال بريمها 

وقي القاموس : وقد يعلق على الصبي 
بسستدفع به العين خيطان مختلفان أحمر 
وأبیض تشده المرآة على وسطها وعضدها » 
وكل ما فيه لونان مختلفان . وحبل للمراة 
فيه لونان مزين بجوهر تشده المرأة على 
وسطها وعضدها ء.. 

ولا يزال البريم مستعملا عند البدو فى 
امنا هله وتسميهعنزة حقواً a‏ 


٠ الحيك‎ )۹1( 


وأضف إليها : دفريمرى مذکرات ص ۱٥۳‏ 
حت تحب ابدال « بز ) بكلمة « يريم ( 
کما نبه عليها دفریمري في ص ۳۲۳ ۰ برجرن 
ص ۸۰۲ ( ل تمس الخطاً ) » بلحراف ۲ : ۸۰ ء٠‏ 
س وريم : خاتم ( دوماس حياة العرب ص 
)۰ 

كرريسة وجمعها برام » وهي الكلمة التي 
تستعمل اليوم في الجزائر بدل « إريم » : 
وهو حبل ( عقال ) من وبر الجمل أو شعر 
الماعز يعصب به المرب رؤوسمم فوق 
الحك(۲۹۱2٠‏ (معجم البرير أنظر ملإCo0‏ 
شيرب » براكس محلة الشرق والحزائر ه : 
۰ + کاریت قبل ۱ : ۳۸۰ کارترون ۱ ۰ء 
كرام : صانع البرام (القدور ) ( الكالا ) 
والفتال ( محيط المحيط ) ٠‏ 


مرم ( جنس من الثياب انظر لين ) : يجمع 
على مبارم ( الثعالبی لطائف ۱١۹ » ۱١٤‏ ) ء 
مرم وجمعه مبارم : حبل ( معجم الاسبانية 
4( » 


العرب ۱۸۹ ) ء 


NS 


من الخشب ( بوشر ) ٠‏ 


بريما وهو حزام مصنوع من جدائل طويلة 
دقيقة مبرومة بمضها على البعض الآخر 
لظن × 


ألشمال الافرنعي ۰ 


(۲۹۲) النجيليات اتات من وحيدات الفلقة تشمل 


الساتات الح والافة اء 


(۲۹۲) في محيط المحيط ٠:‏ 


٠: قي محيط المحيط‎ )۲۹٥( 


مجلة الشرق والجزائر ۸ 


e ( TAY : 


ر سی 

جنس من الطیر ( اقوت ١‏ 
نة ا بر مك = کرم (محط المحرط ٠۲۹٤)‏ 
ر لوی ی ی ا می 
بذلك نسبة الى البرامكة ( الجريدة الاسيوية 
| 114:1( ء 

درمكىة : تقس العنى السابق »> ففى الحرددة 
البخورات والبرمكيات ء وني ابن البيطار 
١۷:١ (‏ ) : والاظفار القرشية تدخل في 
الندود والاعواد والبرمكية والمئلثة؛ وف a‏ 
٥‏ منه : ويقع منه ( بعني من صمغ الضرو ) 


: ۵ ) وعد 


0 


ول 
( بالاسبانية انط ): بجمع على 


I E TET 


e ابن‎ 


(۲۹۲) هو طير من ا جزبره تنیس ولم يعرفه 


انظر آثار اللاد ص ۱۷۷ . 

الرس جوت آل 
برمك جد البرامكة كان مجوسيا ثم أسلم ٤‏ 
والبرامكة عشيرة بوصفون بالكرم . ولذلك 
ااب مل الر ع اكت : 
البرميل وعاعء مسىتد لر 
ونر ع الي مت اة رن ا 
برامیل وصانعه وبائعه براميلي . 


وقي المعجم الوسيط : البرميل وعاء من 
خشب بتخذ للخمر والخل ونحوها ( د ) 


T1 


رن قل مارد م فة بر ر 


المحيط » بوشر ) وفي معجم هلو : براملي ء 
برل 

Aa 
. (الكالا)‎ 

اللو ( االا 


( borne arbol 


برا ني 2 صرب من ال 6 وسسمی 
اليوم برني بالكسر ( بركهارت رحلة في بلاد 
العرب ۲ : ٤ ۲۱٢۳‏ پرتون ۱ : ۳۸٤‏ ) _ وچنس 


صرب من المثاقب ستخدمه النحارون 


(۹۷) لعله الذي سمی برنوس Prinos‏ 


من فصيلة er4 ٠‏ iلااما©‏ إسمه العلمى : 

` Ceuercus ilex lu. 
سیل لطر بن ترا کے الا د‎ 
لغلظطل ساقه وحسن خشبه ومتانته » بدیغ‎ 
EE TARE 
بشمره قدما الاجم بلوطة و‎ 
مض تو الاد وقيل شجرة البلوط‎ 
نة تثمر بلوطاً و ستة تثمر عفصاً و سی‎ 
المستدير الثمر من البلوط بالسندبان أو‎ 
۰ الستندجان » والمستطيله با ملول‎ 


وألشاهبلوط هو المعرو ف دالکستناء ۰ 


N 


آأصفر مدور وهو ا وجا 


ا و ری الان الحمل وني تمظيم 


ومبالغة . 

التهذيب ٠‏ البراني ضرب من التمر أحمر 
مشرب بصفرة كثر اللحاء عذب الحلاوة . 
تقال U‏ برنس + ور ٠‏ 1 برني" وني 
ومعناه الحمل الحيد . 
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من العنب برٹون ۱ : ۳٣۷‏ وهو فیه برلی ء 
بر "ني وجمعه برانى : نوع من الصقور ٠‏ 
( معجم الاسہانية ص ۲۲۳ ٠‏ جيون ص ۲۲١‏ 
وفه birini‏ ( 
بتر"نية بالفتح وفي ا مغرب بثر"نية بالضم ٠‏ 
وقد ضبطت الكلمة بهذا الشكل في معجم 
النصوري » وي معجم الاسبانية : 


( horaله‏ ) وهی اللفظه الاسبانة bernia‏ 
.ف معجم لكالا المآخوذة من لفظة وندطن۴ : 


ابرلندة » وهي في معجم فکتور : رداء آوثوب 
مبطن بفراء جلد الدب آو آی جلد دی فراء ء 
ورداء دو قلنسسوة بلبسه القروبون على الطراز 
الايرلندي . 


التي بطلق عليها تفس الاسم ء 

سرون وجمعهنا درارین رة »> قله 
( فوك ) ۰ 

a RE. ME 
على بر ينات » وبر "نة بالكسر وتجمع على‎ 
جرارين : مثقب 4 بريمة" ( معجم‎ 
Co : ١إ این العوام‎ ۰ ٥ الاسسانية‎ 
۰ ) ۲۷۲ فوك » انظر سیمونیه‎ 


(۲۹۹) لم نجد قي معاجم الحيوان ما شر الى 


ماله دوزي > وق الان لفرت ١:‏ 
الأعرانى البر دي الد نة وقفيل ٠.‏ ,البرانى 
فة اهل الغراق الد نة لار حي 
تدرا 4 وأحدتها تر هة ۰ 


lL‏ ال e‏ براء 


غير مشددة . 


3% 


(۰1) وتسمی عاده : 


راج 


borracha ill )‏ ( وتجمع على 
برأآنيج : دن » برميل للنبيذ ( لكالا ) » 


برنامج . 

وبر نامج ( الکالا ) من الفارسية بر نمه » 
جمعها بر نامجات ( الکالا ) : فهر س الكتاب ء 
وفهرس فصول الکتاب وآبوابه ( دومب : 
هلو وفیه برامیج » عباد ۲ : ۱۹١‏ ویسميه 
بر نامج الفصول أبضاً » الكالا ) _ وفهرس 
لأحكام القضاء بلخص فيه "راء فقهاء المذهب» 
ورتب حسب الموضوعات ء وي هذەالمۇ لفات 
بعرضون بابجاز وبعد عن التطويل القضايا 
المختلفة والادلة عليها ( المقدمة ٠١ : ٣‏ _ 
 ) ۰‏ وفھرس باسماء الشيوخ وحیواتهم 
وتر اجمهسم والاحادث التي رواها کل 
منهم "° ( المقری ۱ : ۸۰۹ 6 ۸1۸ 4 ٤ ۸٤۳‏ 
٤ ۹ : ۲ ۰ ۷‏ ۹ ۰ وحياة اين خلدون 
ص ۱۹۸ و ) 


nota de formulario : YİÛI س ن معجم‎ 


وقد ترحمها ئىرىحا د “formula”‏ 

آي دستور ٥‏ قانون عمل ۰ 

e 

نبات حسن عربض الورق ( رشاردسن 
سنترال | : ۱۸۰ ۰ 


“*« ê 
w حه‎ 
. 


Myrsinaceae 


ا آأہء__ ا 
Emheila Ribes BURN‏ واسمە بالفر نة 
Rk‏ الاهودانه وسىميه عامة الاندلين 
طارطقه ويعرف بحب الملوك عند أطباء 
الى ۰ انظر حاشية رقم + ص ١‏ چ 


ن ت ت ن ت س ا س ا ت کے 


¢ 


ر 


(f. ©) 


(f » o) 


ا 

) آدري اذا کان ضيط هذه الكلمة وهزؤ 
ما جاء في معجم فريتاج ومحيط المحيط وسنج 
صحبحاً ۰ وهي بالفارسىه بر "نج ویر تج ) : 
حب تی به من الهند والصين ٤‏ وهو شديد 
الا 5 ا واهلیلج کابلی ٠۴۰٤7‏ 
Myrokbolan chébale‏ ( سنج ) انظ ابن 
البیطار ( ۱ : ۱۲١‏ ) وانئظر ابرنج آعلاه ٠‏ 


2 1 02 
. 


( فارسية ) شسويلاء » حبق الراعي2* ٠"٠‏ » 


(۳۰۲) قي محيط المحيط : 


البر تج والبر تك 
حب مدور املس في قدر حب الماش مر قلیلا 
يى به من السند والصين » قيسل له 
خاصة عظيمة في اسهال البلغم . 


وبرنك وابرنج ايضاً ( بالفارسية ) وهو 
حب صغر منقط سواد وبياض مدور 
ملس ٤‏ قدر حب الماش لارأئحة له» ې طعمه 
شيء من الرارة يؤتى به من الصين . الشيخ 
ای و ی و 
توعان صغار غير مرقشة وكبار مرقشة . 


نوع من الاهليلج ينبت في كابل وثمره 
اسود کار وأنما سو اده على مقدأر مانضجح 

شحره ؛ وهو تسات من قصيلة 
Combretaceae‏ | واسمه العلمی ٠‏ 
Terobalanus chebula‏ و كذلكت : 
Myrobhalan chébula‏ وأسمه بالفرنسية 
chebula,‏ وبالانحلیز رã Black myrobalan‏ 

Chebulic myrobalan , 

ي ابن البیطار ( ۱ :+ ٠ ) ۸٥‏ دبرنجاسف هو 
اروا باليونانيه اريه ۰ 
السواحل > وهو نات E‏ کو نه فې کل 
سنة وهو لأحق بتمنش شبيه بالافسنتين> 
وفيه رطوبة تدبق باليد » ومنه صنف أتم 
وأنضر أغصاناً وأعظم ورقا من باقيه »> 
وياقيه آدی ور قا وله زهر صعار دقاق 
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حشيشة القديس جأن » ( المستعينى أنظر 
فيصوم » ابن البيطار ( ۱ e)‏ سنج ٤‏ 
بو شر » برجرن ۸۱۳ ) ولا بعرفون ق المرب 
ما هو الپرتچاسف حسب ما جاء في معجم 


المنصوري ۰ 
بر نجاسة 
هو برنجاسف ( برجرن ۸۱۳ ) ۰ 


و 

( تركة ) : نسيج رقيق ( شف ) ( بوشر ) 
ونسیج جعد رفيق ( کرت ( ) در جرل ودو 
فبه بر ٿجلق وي معجم بوشر :۵و6 
هو قره برنجق ) ۰ انظر برتون ٠٥ : ٣‏ وهو 
فيه ر ”شجئق ٩‏ 1 


بيضاء نقيلة الرائحة e‏ بظهر ف 


الصيف . 


الرأعي هو البرنجاسف والبلتجاسف 
وبالعربية الشوللاء . وهو نبات من الفصيلة 
المركبة م#اأومإس ت إسمه العلمى 
Artenisia vulagris‏ 
) ا شولا وحبق قى الراعي والربل» 
وبعیشران » وارطاماسسية ( بون e‏ 
e‏ > دوزي ll‏ 1 

Mugwort‏ غر أن صاحب معسحم النبات 
قد فرق نين هذا الشات وب ما سما 
دوري E E‏ 0 القدس حجان 
herbe de la Saint-gean‏ وکال :انه مي 


داذی رومی وهيو فارىفون الو اة 


واننس e‏ وحشيشة إلقلب . وهو فص 
فصيلة 7٥۲1030632‏ واسمه المله 
O perforatum‏ 


۲١ في المحكم في أصول الكلمات العامية ص‎ )١١( 


أن برنلجق كلمة تركية بمعنى برقع : مقنعة 
ا 
سن ۰ 


1۹ 


(۳۰۸) ماجاء في الملابس ( مختصراً ) 


سوداء بعتمرها المسلمون ( شيرب ) ء ويقول 
البرنحك هو قطعة سوداء 
أقل طولها ثمانسة أذرع وك وا اة 
TET‏ 


بر "نس : آفقر » آدقع ( فوك ) ء 
ترنس : افتقر » بوس ( فوك ) ء 


ر" ثس وئر نوس وبر" ئوس آبضا ( الملابس 
G&G Ae‏ فوك ¢ دران ۷A۸‏ وفضه حمعه 


e لیا۸‎ ۷۳ 


النسيج ا ٤‏ رقیق جدا و 
الدهت. اقرل ادا حدقا هه الف 
NNE ES‏ 
أن برنجك : ضرب من النسيج الحريري 
وق اونظو او إل الد 
مار و رن با ااي اهي ( هن 
۱ ) : ( پرن ) حرير لطيف ملون . وؤ 
معجم جونسون الفارسي الانجليزي ( ص 
۲۸۱ ) ۰ پرنا حریر مزرکش آو مطرز › 
وپرنو أو برنون : الحربر المطرز . 
اللرى 
قلنسوهة طوبلة » أو كل ثوب رأآسه منه 
دراعة كان أو حبة أو م ( القاموس ) 
بول ي ا ا 
وألطاقة وال ۰ eT ls‏ 
المصور الحديثة على رداء طويل له قلتسوة 
واظن ان كلمة برنس انما كانت تطلق على 
قىعة الرأهب الکو شی التي كانت تشه 
الىرنس الفديم ( القلنسوة أو الطاقة ) تم 
الرداء باجمعه بهذا الاسم توسماً . 
وتلبس في الجرائر والغرب البرانس البيض 


سک 


(1° 


حين بشهرون في البلد ( المجلة الاسيوبة “۱۸٤۷‏ 
۲ : ۰ این الاثیر ۸ : ۲٠۰١ ۰ ٩٩‏ ( اقراً 
درا نس ولبود ( ور وق إ1 = Tt O^‏ 
( ابن خلکان ۱۱ : ۷۳) ۰ 

( اوجستین ) ه۰ 

وااو ال ر ن الاحمر ة ا او شعار القأدة 
( مارتن ۸٩‏ ) ء 

حح لر او دروك البرتمن : الهدابا 
التي تطلبها الاغوات والرؤساء من الرعبة 
انقدمها الیھہ ٠٠٠۹‏ ( ساندوفال ۳۲۲ ) ء 
ويرنس الجنين : السلى وهو جلدة فيها 
اجنين ( بوشر ۲ مجبط المح EF‏ 


والتراة ست لبون اتوانن ا 
السود والزرق . وقي مرأكش وفاس بلس 
اليهود البرانس السود وبلبس الآخرون 
البرانس البيض والحمر وبلبس سراة 
الارياف البرنس الأحمر أما العلماء والادباء 
اون الو ا و ن 
التوأاضع من الئاس بلبسون البرانس 
الوك » 


وبنسج البرنس قطمة وأاحدة ؛ وهو ضيق 
ذه السرانس لها حواش وهدسات مطرزة 
بالحرير . 


ا ا ی 
۳ حق ألبرنس أو يروك البرنس لا تسن 
ارس e‏ الرداء ا من ول 


price‏ الفر د 


ى محبعل المحمل ت والر ين انا 
السلى وهو جلدة قيها الولد من الناس 


ا 
ا 


بر 


ا 


بر "نوس 4 انظر : رتس 
برانس ( جمح برنس ) : فقیر » باٹس 
رو 


0و 


نس 
غضن وجهه » کشر » قطب ( بوشر 


ر ”ثصال 

ذکرها آماري دیب ص ۷٩‏ وهي فيما بقوله 
ناشر الكتاب ( ص ٤١١‏ رقم ۸ ) الكلمة 
الاطالىة ( مل1ءم#2ەrوط‏ ) ومعناها المحتال ء 
الفدل اليك ال 0 ب 


چو برق وبر نك 
د مر 0 
تر تن الزنأر : طن ودندن ودوی ال( 
وبرنن ثقب بالمثقاب ( البرينة ) شيرب ٠‏ 
قأارن 2 ه 
تر نينة : مثقب » مثقاب ( شيرب »> قأرن : 
تر تن : دوی » طنین » دندنة ( الکالا ) ۰ 
پو کر" تبی 
ار : يروي 
(۳۱۱) قي المساعد ( ۲ : eT : ) ٣٣۳‏ من 
الإرطالية 0٨0‏ وهو تصغر تحقیر 
لكلمة بارون 84101 CETTE:‏ 


(المارون) : من ألقاب الشرف عند الاقرنج. 


(۳۱۲) ج ١‏ ص ۸۸ من الطبوع . 


1۷¥ 


حچo‎ 


ر "ثوب 

ناٿ يحمل ا تخد صبغاً ( فانىىلىب 
3 وله شای حتلی کاش فا 
ارم ف حجم الجوزة مليء بعبيراء پتخذها 
الصباغون لصبغ الثياب » وأوراقه صغيرة 
صعر آوراق الخشخاش ( فانسلیب ۳م ) ٠‏ 


4ہ 


کر وی 
وبالعامية لر نی : ضرب 


چ 


بر نیطه وبرانیطی 
انظر : ٌ# نر ةه ه٠‏ 


من الصمغ العطر 


€ ۰ وفیه وعامیته بَرنابي وبر ناي ) 


پر نین 

فرس الت ۳ ) و 
1( 6 

وچ 


0an um maru‏ وهو المرو ) انسن 
البيطار ٠٠٢ : ١‏ : 


»> برکهارٽ نویه 


)1 ې معجم الحيوان لامين معلوف ( ص ١۲١‏ 


ys Hippopotamus 0‏ فزن النهر > 
ومن اسمائه فرس البحر وجاموس البحر 
والبرنيق . ولا بعلم أصل اللفظة ولملما 
مصردة « وهو حیوان من ذوات الحافر 
عظيم الجثة كبر الرأس > قصير القسوائم 
والعنق والذنب > له أربعة حوافر ې کل 
من قوائمه » وجلده غلیظ جد » تعمل منه 
السياط موطنه النيل وغيره من أنهمار 
أفربقية . 
والبرنيق بفتح اوله ( معجم رتشاردسن ). 


في المطبوع من ابن البيسطار ١(‏ : ۸۹) : 
برهفانج قيل إنه ارو ٠‏ وف الجرسي : 
البرهفائج صنفان احدهما طيب الرائحة 
وهو المرماخور . 

وق )٤۸  ©(‏ من أبن البيطار 
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و 


1۸ 


(T0) 


برها 
بالسریانيه بارهليا » وبرهليا وهو فليوس 
دولس ( پاین سمیث ٠۰٥ » ٥۸۷‏ ) وپزر 


الرازانج ( المستعيني ف مادة رازبانج ٠‏ أبن 
البيطار E i:‏ 2 


م © ےر 


ويجمع على تراهم تصحيف مرهم : لرقة > 
ر( سے اام کم 
فوك ) ۰ 


رهن“ عن ۴٠‏ : آقام الحجة » آتى 


س ت ر س س ب 


کک وکلها تتشابه ف om‏ 2 أن 
ويرتفع من الأرض شبرا وزباده »> ساقه 
خشبي هُ وعروقه ثابتة متقاردة ٤‏ وهي 
قرىمة من مقدار فروعه ¢ ويتفرع ور قه 
على ذلك الساق بشيء بمتد منه الى الورقة 
وریح ورقه طیب فلیلا ٤‏ وطعمه مر ٤‏ وفيه 
ادنی بشاعة تخالط مرارته اول ما بخالط 
القم يرز في طرفه بزر بلقط في تموز 
كىزر ألكتان, » وف ورقه أدنی تحد د ٤‏ 
رآسه 4 نكسو الخ نحو السلق وال 
وهو نات من صنف من الأحساق من 
ا 2i2‏ سمه الما ماذکره 
دوزي و لسمی بالغر نة 8^ 388¥ origan‏ 
و ال تجليز نة Egyptian marjoram ٠‏ 


فی ابن البیطار ( ۱ : ۸٩‏ ) 
الرازيانج بالسريانية . 

وقي معجم اشجهاء اللات ّ بار هليا 
وبر اهتيا ( سربانية هو بزر الرازبانج ) . 


٠‏ برهليا هوبزر 


a‏ ھر کب دهني ذو أنواع 
أو تخل به ! ا ۰ 


بعال : برهن الشيء ومنه وعليه : 


آقام 


بالبرهان ( بوشر » ا الماوردي ) < 
ثرهان : به » معجزة ( ابن بطوطة ۲ : ۸١‏ ) 
وسميت بذلك لانها برهان على كرامة الولى ٠‏ 

برد 
برو : جنس من السمك ( باقوت ۱ : ۸۸٩‏ ) 
براوي : حمحم لشن الي ١27‏ 
و 

چو بر واز وبرواس 

(من الفارسية پرواز) ويمع على براو یر >١۱‏ 


۳۱۸) في أبن البیطار ( ۲ : ۲۲ ) حمحم هو لسان 
الثور عند أهل الشام والشرق ودبار بكر ٠‏ 
وسمعتهم ينطقو نه بضم الحائين المهملتين ٠‏ 
5( لان الور ) 
ديسقوريدوس قي الرايعة : بوغلص وهو 
نبات يشبه النبات الذي يقال له قلومس › 

کن ادوه > وأشد وا من قلومس 
لايش وأاصغر منه ویشبه ټې شکله السن 
البفر . 
أبن سينا : حشيشة عريضة طويلة الورق 
کالمرد وخشنة امس »> وقضبان خش.ه 
كأرجل الحراد ولونه بين الخضرة 


وألصفرة )» , 
وهو تبات من فصيلة : Bourraginceae‏ 
اسم lلaل_‏ : Borrago officinalis ÛL.‏ 


و لسکھی دألقار سية کاوزبان آي لسان ألثور 
Bugi0£se ةJli gals‏ بوغلص و فوغلص 
کما پسمی ۰ بوخریش وابو شسناقی في 
وحشرافة باليمن + وأرادني تعحمية 
الأندلس 4 و لسکھی کذز لك الكحلا والكحلاء» 


7ء م 
ومار ےج ۰ 
وأسمه بالفرنسية : Bourrach‏ 
وبالانحلز بة ? 1301288 


٤ (۳1۹)‏ محط ااح ل ٠‏ البرواز ما حط 
بالثيء قیمسکه او لحسلة کت واآز الصورة 
واآلر 51 فارسي ٠‏ 


إطار ( ضرب من الحواشي الخشبية تحاط بها 
واطار في نافذة أو لوحة يضعه التجصار 
ليثبت فيه الزجاج آو الصورة او ما يصور 
عليه المصور من قماش ء 

_ اللوحة تفسها وهي کل صنعة ذات اطار 
N‏ 


پو بر "وال 
تنف الصوف »> ففى صفة مراكش لجودار ١‏ : 
٠‏ ) : « حين يجمع التجار الصوف يدقونه 
وشفضو نه لیزلوا عنه ما لصق به من دمنه » 
فتتطابر منه عطب منفوشة فتعسل هذه العطب 
و ستخلصم منها تتف الصوف التى سمو نها 


بروال + (( 


چو ر"واته 
حاجب الملك » وتكتب آيضاً برواناه » وكانت 
لطلق عند السلاجقة الاراك في آسيا الصغرى 
لى الف E‏ ( مملوك EA‏ 


٠ (۷ 


پډ بروانیا 


(يوناة) : الكرمة البيضاء ء فاشرا ( ابن 


)۴۲٠١(‏ البرواناة لفظة فارسية ومعناها :+ الآمر 
وقد وردت اللفظة في المنهج السديدللمفضل 
أبن ابي الفضائل ( 
٠۰‏ ) وکانت لقب آول وزير قي الدولة 
السلحو قية التابعة لدولة المفول . ( إنظر 
الممياغك )ا ةا 


۲1۹ 


E ۳1‏ 
) تي أبن البيطار ( 1 E (AI:‏ 
الكرمة البيضاء :وهن الفاشرا بالضزبانية , 
GE N E E RE‏ 
وهزازجشان بالغارسية وباليونائية ايثالس 
لوي (کذا) لشن لوق Ampelos leuke‏ 
وعفتاة الكرهة الت ا وة 
ورحالوز ( كذا وصوابه واراحالور 
ديسقوريدوس ني الرابعة : هذا نبات له 
أغصان وورق وخيوط شبيهة بأغصان 
وورق وخيوط الكرم الذي لعتصر منه 
الشراب ٠‏ إلا أنها كلها أكثر زغاً > وتلتف 
لى ما ريا مها من العات و تيت جل 
Tea‏ 
وتحلق الشعر من الحلود . حالينوس : و 
لسمی رز النىات بروانیا و لسمی 
حالق الشعر > واطرافه في أول ما بطلع 
تو کل على ما قد جرت به المعادة ف وقت 
ار د واا رة عدا الات الي 
هي في امثال العناقيد فينتفع بها الدبافون 
كلهم . 
وفي ( ) : ٥۷‏ ) مله ٠‏ كرمة بيضاء هو 
الفاشرا وقد ذكر تة ى آلفاء : 
E O E E ET‏ 
( يونانية ) وهي فاشرا » فشرا ( سربانية ) 
تافل وه ا 2 
هز ارجشان » هزارافشان ( فارسية 
تأويله آلف ذراع  )‏ ورهالور > ورحالور 


( فربرفة ) د حالق.الشعر: آنبالن الوق 
Ampselos İeuke‏ وتأوبله الكرمة 
البيضاء _ اتبلس . قربمة _ صار مشيق 
( تركية) . 

وهو نات من iفصlة‏ : Cucurbitaceaeê‏ 
أسسمه العلمى : Bryonia alba L.‏ 
وهو بالفرئسية Eryone blanche ٠:‏ 
و بالانجلیز رة White - bryony‏ 
وقد ذ کرت المعاجم العربية الفاشر! وهي 
فيها الغاشري » ٠‏ 

ففي القاموس : الفاشري : دواء بنفع لنهش 
الأ فعى والهوام . 

وقي تاج العروس (۲ : .۷) ) : الفاشري 


أهمله الجوهري والصاغاني و صاحب‌اللسان» 


| 


چو بترونیطه 
eT‏ 
ری 
بری » قال ي المجاز : راش وبری بمعنى 


SS 


أحسن وآساء ( عباد ۳ : ۱۷۱ رقم ۱۲۹ ) 
قارن هذا بالمبارتين اللتين تقلتهعا من المقرى 
( ۲ : ۷۵۸ البيت ٤۷‏ ) : برى العصاة وراش 
الا ي ا ا الا وام ا 
الطانعین ۰ وقد ترجم دی سلان لفظه برى 
التي وردت في بيت المقدمة ( ۳ : ٠٠١‏ ) بلفظة 
آي : عذب ونكل ء 
: قطعه » ونحته ( البكرى 


( Tourmenter J 


وبرى الحجر 
33 ( 4 


وبری : سوی » صقل ( بوشر ) ۰ 
e‏ 


: رخ 


خو وزی :ا اس وآهزل ( بوشر 


Gural 


وف المعجم اللاتيني 
وسری ولحضن ؛ 

سر ”ی ( بالتضعیف ) : صعلد بالجبل (الکال) 
باری : مرادف عارض لا بمعنی فعل مشل 
فعله فقط بل بمعنی قابل أبضاً ( آماری ۳۳۸ 
حيث يجب آن بصحح بما جاء في المخطوطة ء 
انظر الملحق ) ء 


او ى قال ری القلم براه آي قطعه 


وهو دواع نفع لنهشس ألا فعى وان 
الهوام 4 ذکره الأطاء هکذا 4 وأنا اخشی 
أن تكون كلمة بونانية استعملها الاط اء 


٠ ق‎ 
++ 


انیری : قال السرى ابه اض (۲۲۲) | چو بر“ نطه » بر طه ور" تيطة » برنيطةه 


( فوك ) ؟ ( !سپانية ء دلاپورت ) gÎ ( birreta‏ ابطالرة 
ومطاوع ری دمعت أخلق درس لی دوماس )} berretta‏ ( وفچح بالالف والتاء 
والمصدر أنسراء ٤‏ ا دروس ( اخلاق | وپرانیط : a‏ الاوربيين ا 6 
( بوشر ) ء وطلقها عرب الجزاثر على قبعه الجنود 
إل 1 8 کہا ا 
تراة : افظر براءة فى مادة برا ء فرنسيين ووه»× کم يلقو نها على 
٠‏ قلا E‏ ۴ . . 
جميع قلانس الفرنسيين ( بوشر » برجرن 
۷۹٩ ۰ ٥ a E‏ ۰ همبرت ۲٢‏ » دوماس قبل 
کو بة : فة ( تسوية رس القلم للكتاية ) › ۳4٩‏ » دلاپورت ۷۹ ) ء 
( بوشر ) ۰ 


ْ ا ام ف ت ي 
پر بان وجمعها پر انات : شرث › قشر 


همبرت ۸۳ ) ه۰ 
( تقشر وتشقق من البرو ) ( الكالا ) ويقال 
أفضا :س وة ول 
E E‏ چو بريغلة 
رياني (دوماس مخطوطة) بعوض» ناموس ( دوماس 
ا : طعام يتخذ من الارز واللحم مع حياة العرب ص ٤۳۲‏ ) ء 
كين هن السمن المسناب ° ( برتون ۲ : 
(A‏ * پې بر نس 
% صنف مم السلوط ه وهذا فما آرا 
ابرية : ثاليل ء المعجم اللات وفيه (الابردة ) ا : ا 
م 2 : e r‏ لر رات | التی رت فی کاں 
مبرا : سکین لبري القلم ( همبرت ۱۱١‏ وفيه E‏ : ي. كتابٍ 
راء وأفراً مرا بدل مدل عند پاین ٍ اين البيطار ( ۱ ۱٠۳۲:‏ ) ق نسخة ف و :١(‏ 
سمیث ۱۱۳٤‏ ) ۰ ۳ ) في نسخة د ٤‏ وي مخطوطتي برنيس 
مرا : مسحل » مسحاج » مصقل ( آلة آو نرسى من غير تقط ء وذلك لأن ابن البيطار 
للصقل ) ( بوشر ) ٠‏ قول انها اسم يوناني ء ومن اليسير أن نعرف 
a a‏ امریء القس ¢۳ : َ رسن لباو 
۳ في الفصیح : انبری له : عرض ٠‏ غير آن ابن البيطار » بخلط فيما بظهر » بينه 
(TY)‏ والبرباني عند آهل بغداد طعام بتخذ مسن وبين صنف آخر من البلوط ء فهو يذكر كلمة 


الارز راللحم المفروم ( أو لحم الدجاج 
المفروم ) والبصل والبيض والبطاطس مع ا a‏ 
کر من ارال پا کیا ری رة : بمعنى خفيف اسما لهده الشجرة ي عجميد 


شوبر وهي من اللانینیه سوبر e۲طیو‏ 


۲١ 


)٠۲+( الاندلس‎ 


ر ی عم » کم ) بوشر ) 
نره ( ( باش والكبر ) ويجمع على بز از 
وراز : حلمة الثدي ( بوشر » زيشر ۲۲ : 
٤‏ ) وعند ذوات الأربع : حلمة الضرع 
والطبي والخلف ( بوشر) ثم اطلقی انساعاً على 
SES‏ ٭ همرت 
۲0 ) في المطبوع من أبن البيطار ( ٠ ) ۸٩ : ١‏ 
( برنيس ) هو صنف من البلوط يقال له 
بعجمية الاندلس الشوينز ( كذا وفيالهامش 
ق نسخة الشوبر ) . 
وقي (1 ۱١١ ٠‏ ) منه ٠‏ ( بلوط ) : جميع 
أجزاء هذه الشجرة فوا شى ب 
وأقوی من هذا القبيض النباتان الآخران 
الذين قال حدما قيبس واللآخر منه 
نرسن ( كذا وقي الحاشية في نسخة دربلس 
ذا وصوابه برینس ) وهما نوعان إن شاء 
انسان أن بقول إنهما مخالفان له في الحنس 
فان ذلك حائز +++ والنوع من ال لوط 
الذي يقال له نرسس ( كذا) وهو السو قر 
قوی من سائرها فعلا . وهما من أصناف 
الشجرة التي بقال لها فيغورس والشجرة 
الى مال لها بر من اماف شر 
البلوط . وقشر أصل برنیس اذا طبخ 
٠٠‏ الخ ٠‏ وقي معجم أسماء النبات : برينس 
Prinos )‏ ( وهو ذكر السلوط 
والافلوط واتاة : قن »ودک س 
أسمائه شوبر ( بعجمية الاندلس لاتيثية ) 
وحر که } قارسبة وشحر جب 
الفلين ۰ وذكر أنه نات من فصيلة : 
Cupùliferae‏ امه ۱ للمي : 
Qurcus Jlex ~ Var‏ 3 ذلك : 
Suber L.‏ وسمى بالفرنلسية 
Cork oak ;: ãu jılziılı, Chêne liêge‏ 


Cork tree ۾,‎ 


۲ 


٣‏ » هلو » ياين سميث ۱۲۸١‏ » آلف لبلة 
برسل ۱ : ۳٤۲‏ ) وهو مرادف نهد ( بوشر ) 
ففي آلف ليلة برسل ( ۲ : ۲۷۸ ) : يزين 
حيث هي ف طبعة ماکن : نهد ين ۽ وهي 
لدوات الأربع : ضرع » وخلف وطبي (بوشر)ء 
وير" البيبة ( الغليون ) : فمه ( بوشر » محيط 
المحیط*") » زیشر ۲۲ ۱۳٤:‏ ) ء 


وبز كهربا : فم البيبة ( الغليون ) من الكهرب 
ns‏ 


ويز الخادم ( ثدي الزنجية ) : صنف من التمر 


طويل لو نه الى السواد ما بين الأحمر والأببض 


على نبات حي العالم الصغير ( ابن البيطار 
ce 1( 1۰:۹‏ ۳% 


)۲١(‏ في محيط المحيط : والبلز عند العامة‌الثدى 


من الانسان وحلمة ما بقابله من الحيوان . 
وغیره . 

وق معجم عطية في العامي والدخیل ( ۲٩۹‏ ) 
أن البز عند العامة هو الشدي بطلقونه على 


۷) في آین البیطار (۱ : )٩‏ : ابزاز القطة هو 


حي العالم الصغير قي مديثة تونس وما 
والاها من اعمال افرىقية . 

وقي ( ۲ : ۴) ) منه ٠‏ وأما حي الممالم 
الما فحنت ى الحيطان ومن .الضخور 
و السساخات وخنادق ظليلة 4 ولەقضبان 
صغار مخرجها من أصل وأحد ٠‏ وهي كبيرة 
مملوءة من ورق صغير مستدير طوبلل > 
N ay‏ 
وعليهة اکليل » وزهر اصفر ديق . 


(۳۲۷) سماه بوشر 


۲۸) سماها وشر ۰ 


( بوشر ) ۰ 


شه ا ¢ ۰ څه د و i.‏ 
حشيشة البراز"٠‏ : حشيشة الامزاز 


( بوشر ) ۰ 


4 


بز“ة : ثدي » ضرع » طبي » خلف ( بوشر )ه 
بزبز ( بربرية ) : زیر » ابزیز ۴۲۹ 


ا ۹ 


وف 30 النبات آیزاز القطے 4 
0 القت ر 1 Illecebra, herba) jles‏ 
والأبيك e!‏ و صحيفة الملوك وهو یات من 


> م و حدحد ي صرار 


Crassulaceae ٠ فصيلة‎ 
Sedum acre lL. : واسمه العلمى‎ 
: وکزلك‎ Sedum terium ٠ و كذ لكت‎ 
: واسمه بالفرنسية‎ Crassula minor 
orpin brurant gy Pain doiseau 
petite joubarbe , poivre de mouralle 
۴ Stonecrop ٠ وبالانحليزدة‎ 
Wall Pepper 


de ا‎ 
| OE وأسنان الكلب نات‎ 
ولم‎ Erythronium des Canis L. 


عنه غر ذلك . 


ومن اسماء هذا النبات ٠‏ ضرع الكلبةو ضروع 
الكلىة 4 و ضر س الکلب واضراس لكلاب 
وهو الزقوم . 


lampsane 


herbe aux maelleS dj نة‎ رفغلاı‎ 


)۳۲١(‏ زز ٠‏ حشرة متحانسة الاحنحة ثعرف بهذا 


الاسم ف الشسام كما تعرف أيضاً دزز 
الحصاد ( ممجم الحيوان لعلوف ) . 


وقي محيط حرطل ٠‏ الزىز ' ودوسة تطير 
وتقف طويلا“ على الاشجار ولها صوت كانها 
تقول قيه زز فسمیت ره واکثر العامة 
تقول جیز بالجيم . 


3% 


% 


انظر 


: ابزیز وزيز ۰ وقد ذکر بزیز دومب 


:* ٦۷ ص‎ 

ربز 

بزنوز جمعه بزاز : صتبور حنفية 
منحرکة' "' ( بوشر ) ۰ 


وبزابیز جمع بزبوز : نأفورة » فواره > 


شلال ( بوشر ) ۰ 
بزدازة عل ننا 
جوزة الطبب ( بوشر ) ه 


: قشرة داخله ف 


سراد 
ذکرها فر یتاج في معجمه ونقلها عنه صاحب 
a‏ لها 6 وقد 


N ES E 


(TY)‏ الخد" جحد ً : ور ققاز شه اسا 


ونقال له صرأر الليل كانه ا لصوته 
( محيط المحيط ) . 

وفي الممجم الوسيط : الجداجلد حيوان 
کالحراد بصوت باللیل . 


)۲۴١(‏ في محيط المحيط : السّزأباز : .. وقصبة 
من حدید على فم الکیر . 
(۴۲) في ابن البيطار ( ٠ ) ٩۲ : ١‏ ( بسباسة) > 


NEN 
وهو‎ ll الذار عة وزعم قوم أنه‎ 
| قشر بوؤتی به من بلاد ليست من بلاد‎ 
اليونانيين ؛ لونه الى الشقرة ما هو غليظ‎ 
. قابض جدا‎ 

اسحاف ن عمران النسباسة 5 ور 
جوز بوا الذي دكون فوق القشرة الغليظة 
وهي لباسه وأجودها الحمراء وادناها 
السودأء . ۰ 

DS‏ ا الحمسرة والصفرة 
کقشون وخشب وورق تحذى اللسان 
كالكبابة . 


۲ 


قد توهم فأخذها م ن نسخة غلط ٠‏ ( أثظر : 
جيلدمايستر » فهرس المخطوطات الشرقية في 
ص \Y*‏ ( 4 

بزادی : ورد ف المعجم اللاتبنى : aha‏ : 
باقوتة بزادي وهو الجزع »¢ ويه طامط 
حجر بزادی وهو الياقوت الملون بسسواد 
وخضرة » 

وفه acyntus‏ : فص سماوي الىزادى ء 
دزدره 

حرفة البايزار والأكار (محيط | 0 
بز"دار وتجمع على بزدارية وب ز ادر رة = 
بازدار : حامل بازي الصيد ( مملوڭك ١١١‏ : 
٥‏ ) ۰ 

ER, 

کر ( بالتضعیف ) : يدر ماله وفرقه اسراف 
) بوشر ) تبزر ه۰ 


وقي معحم ا النات ٠‏ قال إن شجرتها 
تسمی بسباسة ‏ جوز ہوا جوزالطیب ‏ 
داركسية ٤‏ چارکون وچاريکون وجارجون 
( كلها فارسية  )‏ طاليسقر ‏ ماقس 
mace, macis‏ { ,„ وقش وها التي 
فوق القشرة الغليظة تسمى سباسة 
وشجرتها من فقصيلة Myrticaceae‏ 
أسمها العلمي ; Myrtistica officinalis I‏ 
وتسمى بالفرنسية Muscadier ٠:‏ 
وبالانجلیز رã‏ : Nutmeg tree‏ 


(TTY‏ ف محيط المحط : الوک غمد السيقف ء 
(TTO‏ ف محبط امحط : ألبيزار الذ کر ٤ء‏ وحامل 


البازي والأكار . وحرفتهما البزدرة . 
معرب بازدار وبايزار بالقارسية ج بيازرة . 
وفيه ( مادة باز ) : البازدار حامل الباز أو 
الحوأرح من طيور الصبد چ بزاد رة »+ 

والباز من جنس الصقور »> طائر يصاد به 
اج العن: امف اارلن 4 ا ةة 


€ 


ر : مطاوع (Ye) N‏ : جعل ق الطعام 


( التوابل ) ( فوك ) ١‏ ورف 


ف الحفاوة » ففى شيرب دبال : ولكن ماذا 
بي“ تتبزر عليهم تبزبرة مليحة ٠‏ آي ماذا على 
لو آني احتفيت بهم احتفاء حستاً ء 


بزر : جام عَم ( همرت or‏ ( 
ونوی"" ( هيلو ) ۰ ویزر ( وحدها ) : 
E E‏ 


دهن الزن : دهن الکتان ¢ فقی أ ال 


مادة اور الكتان وسمى دهنه دهن المزر 
والبزر اسمه ۰ ون معجم المنصوري 5 
يزر الكتان وبقال أيضاً دهن البزر"'“ ء 


Colchicum autumnal رgjıg دز ار‎ a لزر‎ 


الراس » ادبس الظهر والكتفين E‏ 
والذنب ٠‏ أبيض الصدر مع توشيم . 
وهو باز ٤‏ وپاز ٤‏ وبازي » ولوبحق ۰ وآبو 
لاحق » وصقر باز » وشاه بانه . 


(۳۴۵) الىزر ۰ التابل وهو ما بطيب الطعام وحمعه 


يزان واتارير قبل الأتزان تت تعمل ف 
الأشاء الرطة والترايل في اة : 
ويقال رر الطعام وبّزره اذا وضع فيه 


والعنب والرمان والتمر + وهو ٤‏ الفصيح 
عجم وعطلجام ونوی . 


(۳۴۷) في المطبوع من ابن البيطار ( ١)٩. ٠ ١‏ ( بزر 


الكتان ) ٠‏ أبو حنيفة : البزر حب جميسع 
النبات » وقد خص به حب الكتان فصار 
اسما علماً وقد کرو فقو لون دزر . 
وى :1 مته ( دهن الزر) : 
حنيفة : وعكر البزر والبزر أيضاً u‏ 
والکسر وهو دهن بزر الكتان . 


(۲۳۸) فی این البیطار ( ۲ ١ ١‏ ) 


( سور نجان )۳۴۲۸) ( سنج ) ۴ 


٠‏ سورنجان هي 
العكبة ( كذا وصوابه المكنة ) بالدسار 
المصربة واللمبة البريربة عند أطباء العراق. 
دبسقوریدوس في الرابعة ٠‏ فليحقن ( كذا) 
ومن ألناس من سماه تلو سا ومنهم من 
سماه آقيمارون » وهو نبات بظهر له زهر 
ي آخر الخریف لونه ابیض شبیه قي شکله 


بزهر الزعفران ومن بعد ذلك بخرج ورقاً ٍ 


شبيها بورق البلبوس » وفيه شيء من 
رطوبة بلزق باليد » وله ساق طوله نحو 
من شبر وعليه ثمر لونه أحمر قان الى 
السوادء وال ليه قر قى الوه تجمرة: 
واذا قشر الأصل ظهر باطنه أبيض > وهو 
لين حلو ملآن من رطوبة ٤‏ وهو مستدير 
شبيه بہصلة البلبوس > ویخرج من وسطه 
الساف > وعليه زهر کثیر ۰.. 


الفافقى : السورنجان أصل كالقسطلة في 
الشكل عليها قشر كقشرها ويجرد عن مثلهاء 
وهكذا بكون في زمن الخريف ثم بطلع من 
عرض القسطلة حذاء أطرافها المحددة 
رأة الارفي فلع هة التو تة 
البيضاء وردية اللون »> وربما كانت بيضاء 
وصفراء » فاذا حفت بدت ورقا كورق 
المنصل أو أغلظ منه لاطا بالأرض > وذلك 
زمن الربيع »> وتعود حينئذ تلك القسطلة 
الي كانت اصنل هاا التبات اة 
كبصلة العنصل >٠‏ ثم لاتزال تتلاثى همذته 
البصلة حتى تجدها زمن الخريف قسطلة . 
واسمه ي معجم أسماءالنبات : سورنجان» 
ES,‏ 4 وعكنة 4 ولعة دردر نة ْ 
وعشبة القلب » وخسّل »> وسسوسن 
ارجواني وحافر الهر . وزهره بسمى فقاح 
السورنجان » واصابع هرمس > وشنبليد 
بالفارسية ٠‏ وحذوره تىسمى بلبو س ۰ 
وهو بات من فصيلة Liliaceae‏ 
اسمه العلمي هو کما ذکره دوزي 


Colchicum autonınal lL.‏ وأسمه 


Colehique GF’automne : بالفرنسية‎ 
Safran d’automne ۽‎ Tue-chien و‎ 
Meadow saffron ٠ ونالانحلز دة‎ 


Colchieum Autumn Crocus 


2 


() 


ویزورات ( جمع الجمع ) : آبزار » توابل » 
وعقاقير ( آلف ليلة برسلل ٠۳١ : ٠١‏ وف 
ویزربات : خرزاٽت کانت تجلب من مصر 
ويزر خريسانة : صلصال صيني » وبزر ٤‏ 


مسحوق لقتل الدود ( بوشر ) ٠‏ 


بزر قبار : بزر الكير ¿٠‏ » ( بو 2 
فى اين البيطار ( ) :+ e ٠١‏ 


دسقوريدوس في الثانية : هو شسجيرة 
بحر مط لاضن ا اة 2 
وشو كتها معقفة مثل الشصوص على شكل 
شولك العليق » ولها ورق شکله مثل شکل 
السفرجل » ومر شبيه بالزیتون فې شکله 
اذأ فتح ظهر من جوفه شبیه بحب الرمان 
صغار حمر › واصوله کبار في حد الخحشب 
كثيرة » وينبت قي أماكن خشنة وأرض 
نباتها قليل لغلبة الحجر عليه وجزائر 
وخرابات . وهو نافع لكثير من الامرأاض 
بؤكل نيئا وبربتب ويبضنع مته الكاشج 
وىخلل . ) 

وني المعجم الوسيط ٠:‏ الكبر نبات معمر من 
الفصيلة الكبرية » ينبت طبيعيا ويزرع > 


وتو کل حذوره وسو قه مملحه » وتستعمل 
حذوره ق الطب »+ 


و ف معجم آسماء النىات کر سات من 
فصبلة Capparidaceae‏ وأ ن 
إلعله Capparis spinosa lL.‏ 


وکر ق اة کر 2 ار ار 
قر + لصف »> أصف » رصف > سلب > 
القطين »> تفاحة الفرآاب > ورد الحسل > 
وشولك الحمار ( نمصر الآن ) 4 قافرسون 
( باليونانية ) وثوم الحية ( وهذا بطلق عادة 
على نوع من الثوم البري ) وعنب الحية 
( وهو ثمره وحمله کما ذکر أبن البيطار 
مادة علب الحية ) وسمى ثمره و جمله 


o 


زر فطونا أو يَز ر قطوناء ورزر قطونا 
حسب ما جاء في معجم المنصوري ( انظر 
القاثمه ٠۷‏ ) : هو الاسفيوس بالفارسية 
والبرغو ی( ( معجم الاسبانية (e‏ 


ماء البزور : فقاعة ء ماء حشاش معلى 


( بوشر) ۰ 


ماء بزورات : فقاعه تتخذ من غلي بزور بعض 
النبات المسحوقة ( زيشر ١٠٤ : ١١‏ ه٠‏ حيث 
توجد تفاصیل عمله ۰ ) 

بزرة : بذرة » حبة ‏ وكذلك ععجم » عجام 
( بوشر ) ۰ 


بزار = بازار : سوق ( بوشر ) ۰ 


بزارات کبزورات : ابزار » توابل » عقاقیر 
( آلف ليلة برسل ٠۳۲ : ٠١‏ ) وف طبعة ماكن: 
أنواع العطارة . 


إبزار"““ وجمعها أبازير : تواإبل ( فوك > 
ٿا( . 


وهو Cãpres‏ ا 
وآلعامة رئ ی الکن منافع كثيرة 4 ومن 
کک ٠‏ كلك منافع باكبر . 

Caprier سم الشجرة بالغرنسية‎ 
caper plant : ãı 3 


)۴٤٠(‏ انظر برغوتي ص ۲۹۷ وتعليقنا عليه في 


الحاشة )۲٠٥(‏ وأضف ألبه : بذور سات 
فى حولي هن فة لضان الخمل تف 
في الاراضي الرملية في مصر وبلاد حوض 
اللحر الايض ويل با فى حالة 
ألامساك المستعصي ۰ 


(۴۲1) الصحيح إن أبرار بفتع الهمزة جمع 


وجمع الجمع أبازدر 7 الممزة خا . 


1 


( شك دوزي فيما ورد ف معجم فوك 


۹ شراب مر 8 نید منبل ف‎ ٩ 


مزر ة وجمعها مبازر : محل تباع فه 


الایزار ( التوايل e‏ ) فوك ) 4 


ا ضرب من آلحان اللو 
ر 

ازع 

جل ( فوك ) ه 


دزاعه جمال ى حسسن 4 ملا ح24٤ )۳٤‏ 
( فوك ) ٠‏ 


ت 
برغ بالتضعيف ذكرها فوك في مادة 
)٣٤٥( oriri‏ ۾„ 


معلنی للكلمة . ومىزرة اسم مکان جوز 
أن کون اسما للمکان الذي تباع فيه 
ا 8 جور آن ن اس للمكان 


)۳٤۴(‏ يي محيط المحيط : تررك شرت من الان 


الو سيقي فارسي . 


)۲۲١(‏ في لسان العرب : برع الفلام بالضم بزاعة 


فهو بزيع وبزاع ظرف وملح والبزيع 
الظريف وتبزع الغلام ظرف > وغلام بزيع 
وحاررة بزنعة أذأ وصها بالظر ف وا)لاحة 
وذكاء القلب »> ولا يقال الا للاحداث من 
ألرحال والنساء . والبزاعة مما تحمد به 
الافستان* 


مبزغ : مطلع القمر ٠"‏ ( معجم 


زق 
زق ( بالتضعيف )““ : آكثر من البزاق 
(بوشر) ۰ وذکرها فوك في مادة امو 
ترق آبره : ضرب في عراض الجحفلين ( آلف 
ليله وللة ١١‏ : ۱۸۰ ) ء 
E gl EE E‏ ف مادة 
(FEA) spuere‏ 


چو بزاق » بزاق القمر : حجر القمر ( ابن البيطار 


۱ 


۴ £9 4: 


(YC 


(CY) 


(YA) 


(۲6۹) 


لم ترد بز”ق ٠»‏ بالتضعيف في معاحم اللفة » 
وهي قياسية مضعف بزق بمعنى بصق . 


لفظة لاتينية معناها : بزق وبصق . ولم 
ترد تبزگ في معاجم الل وي تياسية 
أبن البيطار ( ۱ : ٩۸‏ ) : ( بصاق القمر ) 
و لسمی رغوة الفمر وزد ا وهو 
الحجر القمري . 

وقي ( ۲ : ۸) منه ‏ «( حجر القمر ) 


ديسقوريدوس في الرابعة ومن الناس من 
سىميه افروسالیس ومعناه بد ( كذا 
وصوابه زبد ) القمر وزعم قوم آنه حجر 
يقال له براق ( كذا وصوابه بزاق ) القمر › 
وأنخا سنن الو نائ تة بن لطن 
وآفروساليس لانه يوجد بالليل في زيادة 
القمر . وقد يكون ببلاد المغرب » وهو 
حجر أبيض له شفيف خفيف . وقد بحك 
هذا الحجر فيسقى ما يحك منه من به 
صرع ٠‏ وقد تلبسه النساء مكان التعوبذة > 
ويقال إنه اذا علق على الشجر ولد قيها 
الثمر ٠.‏ » 


واشت بالفر تة sélénite‏ 


ar aoe 


% 


CE EEE. ٠ 


(f0۰) 


ف ماده 


spüerê 


وبزاق : حلزون ( همپرت ۸ ) ۰ 

برٌاقة : حلزون عربان ( لاصدف له ) (بوشر) 
وحازون » قوقع ( برجرن ) د ولايد آنا 
تعني شيتًاً بصنع من الزجاج ٠‏ ففي مخطوطة 
الاسكوريال ص ٤۹۷‏ : ويسمى الز “جاج 
الفوانيس والقناديل والبزاقات والقناني 
۰ الخ ( سیمونیه ) ۰ 

مبزق ( بدل مبزغ ) : مشرط (دومب )٩۰‏ ۰ 
بزل 

بالعنى الثالث الدي ذکره فريتاج ولين > 
والمصدر منه ه بزل وال ) معجم 
مسلم ) ۰ 

وبزل ( في الجراحة ) : شرط آو شق خاصرة 
المستسقى ( المصاب !اء الاستسقاء ) آو شق 
أذرة المضاب الق يرج ا 


(fo.)‏ لفظة لاترنية معناها بزق وبصق . وتز ”اق: 


(٥1( 


ب من الحلزون البرى بعضه بؤكل 
وی براقا لاکره برا ته و الا خد راق 
والحلزون عند عامة اهل الشام الصغير 
هلهك مء وسموله قيالعراق زلنطح و سلنطح. 
بريد : بزل بمعنى صفى ٠‏ وقي المعساجم 
المربية بزل الشيء يبزله بزلا شقه ٠‏ وبزل 
الخمر وغيرها ٠‏ ثقب إناءها . وبزل الشراب 
صفاه ٠‏ والأمر والرأي قطعه وأمضاه »› 
والطين عن رأس الدن رفعه . وبزل البعير 
بزلا وبزولا فطر نابه اي انشق > ویزل 
ناب البعير : طلع . وقد خلط دوزى بين 
المصدرين بزل وبزال . والصوآب أن بزلا 
مصدر بزل بفتحتين وهي التي ذكرنا 
معانیها أما بزال فمصدر بزل ككرم بقال : 
جرال الرآي والامر برالا وبرالة : استقام 


واستحکم ۰ 


¥ 


( معجم المنصوري ) ٠‏ 

E 
٦+ همبرت‎ ٠ ۸٩ دومب‎ >٤ ) محيط المحيط‎ ( 
۲۲٤۲ تونس ) شيرب ء وقول هوست‎ ( 
٠ء آنها تطلق على ثدي العجوز فقط‎ 

وبزولة الابريق : بلبلة (محيط المحيط)۲2*“ 
يز ”وله القطة : نبات من فصلة (ءطjoubar(‏ 
المخلدة (حي العالم) ويسمونها في نورمانديا : 

(pain de sourie)‏ آي خىز الفارة ون 
المقاطعاتالاخری : عن الدب (وrں0u‏ ل ہiیذھ٣)‏ 
لشكل آوراقها ء ويها العرب آبزاز 
إلطلة(٣١٠٠)‏ ) شيرب ) 

بزولة النعجة آي ضرع النعجة : نبات إسمه 
العلمي (ree) Thrincia tuberosa‏ ) تراک 
محلة الشرق والحزائر ۸ : ۲۷۹ » دوماس 
حياة العرب ۳۸۲ ) ء 


بم 
يزيم ( للابزيم ) وبزيمة ( هلو » رولاند ) 
ويجمع على آبزٴم ( الكالا ) وبزائم : عروة 


)۴١۲(‏ في محيط المحيط : البز”ولة الثدي بلغفة 
مصر ٠‏ ومنه بزولة الأبرىق بلبله > عامية . 

)۴٥۲۳(‏ في ابن البيطار ( ١ ) ٩ ٠ ١‏ ابزاز القطة هو 
حي العالم الصغير قي مدينة تونس وما 
والاها من اعمال افريقية وانظر حاشية 
رقم ۲۲۲ › ص ۲۲۲ . 

. لعله الكمء والكمأة‎ )٠( 


A4 


ح05 ( املاس ۱1 رقم ٦‏ ( وټ 
معجم فوك : بزين وآبزرين »> وجمعهما 
آٺز تة ویزون وآ رون وآبازين ٠‏ 

بزن 

زين ويز ينة : نوع من الطعام » ويظهر 
آنها مختصر زبزین (نظر : زبزین ) ۰ 

بز ین : انظر بزیم ٠‏ 

بزین : جنس من الطیر ( اقوت ۱ : ۸۸٥‏ ) 
وعند القرويني : برين ٠‏ 

eas 
اللا ) ء‎ ( 

آبزن : حوض الاستحمام » مغطس »> ففي 
شکوري ص ۲۱۷ ق : واما الاستحمام في 
الزن وهو الحوض ٠)١١‏ ۰ 


)٠٠٠١(‏ قي لسان العرب + الابزيم والابزام الذي 


في رأس النطقة وما اشبهه ٤‏ وهو ذو لسان 
ال فيه الطرف الآخر والجمع الابازيم . 
وقال ابن شميل ٠‏ الحلقة التي لها لسان 
بحل ف الجرى يفالتل الح ي مش 
عليه حلقتها والحلقة حميعاً أبزيم . قال 
ابن برى : الابزيم حديدة تكون قي طرف 
في طرف المنطقة ... وتقال للابزيم أيضا 
زو وز رن ونال فل اا 
الإبزيم لأن الابزيم هو افعيل من بزم ذا عض 
وبقال ايضا يزين بالنون . 

ON IEE 


)۴٠‏ في تاج العروس : الابزن مثلثة الاول حوض 


بغتسل فيه وفد يتخذ من نحاس ومن 
صفر ... معرب آب زن »> ووقع قي 
أالتهذب أوزن ... آب زن ظر ف من نحاس 
وقي محيط المحيط ٠‏ حوض يغتسل فيه 
ويعرف بالمفطس وقد بتخذ من نحاس 
معرب آإبزأن بالفارسية ومعناه حوض 
صعير ٠‏ 


بزو 


ىر وة : أدرة > قروة ( فوك » اللكالا » 
وی علكه وة بالباء الفارسية ) ٠‏ 

بز وي e‏ 
الالا) , 


در : ذو قروة ( فوك ء 


O, 
ا 4 ر‎ 


( بالفارسية روند ) قواد » دیوث ( محيط 
المحيط ) ٠‏ 


2 


er 

سك : طلى الخبز بالسمن والعسل ء ففي 
آلف ليلة طبعة بولاق ( ۲ : ٠٠١‏ ) سسست 
E‏ 
بست وهو خطاً ۰ 

وگ : باس » قبل ( فوك ) ۰ 

انباس : مطاوع باسه » قبل ( فوك ) ۰ 


تس : من الفارسية ( بش ) بمعنی کفی 
حسب » ( بوشر » آلف لیلة برسل ۲۳ : ۱١۲‏ ) 
وتتصل بالضمار فیقال شك وسگه» 
ويليها فعل مضارع فيقال : بسك تتهزا على 
آي كفاك هزاً مني (انظر هابیشت ج ۲) ء 
وتکون بمعنی شرط آن : قال : بس لا تتعوق 
آي شرط آن لا تتآخر ۰ ( بوشر ) ۰ 

وف ak‏ فوك یس (o۷) tantum‏ 
ا شات ون وا2 
قبلة ( فوك ) ء 


. لكن‎ ٠ كلمة لاتينية من معانيها : فقط‎ )١۷( 


3 
1 
5 


ا 


SST 
: )ر٦ص( هذا الطعام في كتاب رياض‌النفوس‎ 
ثم عمدت الكاهنة الى دقيق شعير مقلو‎ 
فامرت به فلت“ بزيت والبربر يسمي ذلك‎ 
ر ) منه » فاشترى‎ ۳١ ( وفي ص‎ ٠ البسيسة‎ 
ان٠‎ ٠ء بدرهم شعيراً وبدرهم زا وبدرهي‎ 
اا و‎ 
ال‎ 

ویقول ليون في رحلته الى تونس ص ٥٩١‏ : 
ویقول ي کتابه رحلة في دول البربر ص ٠١١‏ 
( تونس ) : ولهم أطعمة غريبة » مثل البسيس 
الدى دو من قى الع مار ااا 
والزيت وعصير الليمون الحامض ٠‏ 

ويقول دبسكرباك ف رحلته ص ٩‏ : « بسيسة: 
تة ( بسکوبت ) پتخذ من تمر جاف نزع 
نواه بخلط وبلت بالدقیق ۰ 

وف پراكس مجلة الشرق والجزائر (ه : )۲١١‏ 
« بسيسة طعام بتخذ من دقيق القمح والتمر 
الدقل تاكله القوافل ق السفر » وفيه ( ٠١‏ : 
4 ) : « قمح وحبة حلوة ( بزر الانيسون ) 
وحلبة آو حبة سودة ( كمون ) وحبة حلوة » 
وقطلق البسيسة أيضاً على دقيق النبق ( ثمر 
السدر ) پقول برکهارت 'سوریا ص ۳ء : 
ورجرن ص ۲٦۹‏ : 
من النبق الجاف الذي يجاب بكشرة من 
وادي فیران ۰ وبدو تلك النواحي دحفظو نه 
في آجربة من الجلد ويتخذون منه طعاما في 
آسفارهم ء وهم يدوپونه باللبن والحلیب 
فیکون كالحريرة يشر بو نه » وهو عندهم غذاء 


۹ 


خد ملعت (o‏ ۹ 


پىساس : اجانة ( قعادة ) کرسی مثقوب » أو 
قصرية ( اناء للبول ف الغرفة ليلا ) ( إلكا 
وفيه 2 2 وض کک الأول 
واری | آ تقسیره ا وف 


٠ آً“ قصر ده‎ Pot 


ويبدو لي آن لفظة ساس »> وتنطق 
باسیس وفقاً لللهجة الاسبانية » هي جمعالكلمة 
القطلانيه باسي ( بالاسبانية باسين عمط ) 
وق معجم آلكالا أن جع الكلمة العربية هو 
باسيسي » وباسیسات » وبسیسين ۰ وف معجم 
فوك هو باسیسات . 


وبستاس : نوع من السمك ( ياقوت ١‏ : 
۸۸٦‏ ) غير آن ضبط الكلمة بل وحروفها غير 
مؤکد » فهي في مخطوطات القزويني نسٿاس 
او مه 


(۲۸) في لسان المرب : 


)0۹( 


f 


بَسش السویق والدقیق 
وغيرها سه بسا خاطه سمن أو زلت 
وقي الس قل الهاي ٠:‏ هى الى 
NET O‏ » ا 
البسيسة وهو أن يلت السويق أو الدقيق 
أو الاقط الطحون بالسمن أو بالزبت ثم 
بۇ کل ولا بطبخ . 

آبن E E‏ وألمسيسة الشعير بڂ ‏ لطل 
بالنوی للابل والبسيسة خبز يجفف ويدق 
ویشرب كما يشرب السویق » قال این درید 
واخ ادى من الفترت : 


في المطبوع من كتاب القزويني ( ص ۱۷۸ ) 
النساس وهو من سمك جزيرة تنيس وي 
معجم الحيوان لمعلوف ص ١‏ . أما 

من الکو سج ٭ ++ والنسناس الذي يصيدونه 
ې اليمن وأکلونه حيوان خر لا e‏ 
ما هو . 


کسشوس : سوس ( رونالد ) وهي تحرف : 


(1*۰) 


e 
سور س‎ 


ر لی( واس 
العرب (or‏ ۰ 


3% 


(1) 


3 


ین 
ساس¿ 


البيطار ( TT (€ o ٠۲‏ 
عو د السوس ديسقوريدوس يي التالشة 
غلو قوریا ( کذا وصوابه غلو قوریزأ ) ومعناه 
باليونانية ألحلو ١‏ ءءء وهو شحره لها 
أغفصان طو لها ذراعان علیها ورق نحاسی 
شبيه بورق شجر المصطكي عليه رطوبة 
تدبق بالید ؛ وزهره شبيه بزهرة النبات 
المسمى براقينس وهو زهر فرفري اللون 


ناعم ٠‏ وثمر قي عظم ثمر الشجر امسسمى 


قلاطافس وهو أخشن منه ٠‏ وله غلف شبيهة 
لقا المدس جم طوال © واضول رال 
شبيهة ف لونها بالخشب الذي سميه 
آهل الخاح تيس وهن الشنمان مخل 
أصول الجنطيان فيها قبض ٠‏ وهي حلوة 
وتخرج عصارتها مثل ألحضض . » 

وقي المعجم الوسيط : السوس نبات عشبي 
مخشو شب معمر برى » طويل الجذور 
عميفها ؛ من فصيلة القرنيات الفراشية » 
تسحق جذوره السكرية وتستعمل في 
الطب » كما بصنع منها شراب معروف 
بعرق السوس . 

وقي معجم أسماء النبات : سوس ٠»‏ شجرة 
الخوش > دود السو € عرق الان : 
شجرة الفرس » عرق الفرس › أصل 
السوس »؛ ومهك ومثك وبنج ممك 
( بالفارسية وبنج بمعنى عرق أو جذر أو 
اصل ومهك بمعنى السوس ) وغلوقوريزا 
( ومعناه الأصول الحلوة باليونانية ) ¢ وعود 
حلو ٠‏ وهو سات من ي 


+ 


ا١ اة‎ Leguminosae 
و‎ glysyrrhiza glabra lL. 
racine de réglisse : بالفرنسية‎ 


٠ وبالانجليزدة‎ réglisseê ڪ,‎ racine duce 
liquorice root 


وألكالا بسباس بالكسر وهو عند آهل 
المغرب الشمار » غير آنه عند العرب تبات 
آخر فغي معجم المنصوري انظر : رازبانج 
( بسباس ) : هو الشمار فيا مغرب والاندلس 
وكذلك عند أبن الببطار ٠٤١ : ١‏ ا 
وف الملستعيني في مادة قشر أصل الرازيانج 
ومادة رازیانج ( = رازیانج وش مار ) وف 
المعجم اللاتيني (maratro)‏ و ف معجم 
الال ومعجم ف—gږ i (hinoja)‏ 

( باجني مخطوط » وشار » قائة ص ب 
حيث نجد في الترجمة اللاتينية القديمة 
femuculum‏ وف آین حان ص ۶| د : 
دخل على شرب منخوانه بتنقلونبېسباس 
رطب » وكارتاس ۱٩‏ وتعليقة تورنبرج في 
( ص ۳٣۸‏ ) فيه خطا ۰ 


البسباس الصخرى والرومي : شمار البساتين 
( آین العوام ۲ { » 

بسباس البحر : شمار البحر واسه العلمي : 
Faeniculum marinum‏ (پاجني مخطو طة( ۰ 
ویسباس : ماقس nas‏ (الكالا) وقشور 
جوز بوا ۰ واقراً فيه بسباس بدل پسبايه » 


ابن البيطار ١‏ : ۳۷" » اين بطوطة > : 
+e E‏ 


وبسباس : أنسون » حبة حلوة ( براكس > 
محلة الشرق والحراثر ۸ : ٠ RR YA:‏ 


(۲۹1) ی آین. البیطار ( ۱ : ٩٥‏ ) سباس هو 

الرازيانج عند آهل المغرب والاندلس أبضا. 
E‏ 
(۳۹۲) انظر رازيانج وتمليقنا عليه . 


تا ا ا ا 


e 
سيبس ويسيبسة : نبات اسمه العلمى‎ 
ففي معجم‎ meu Ban iC 
المنصوري : مر ( مو ) هو المعروف با مغرب‎ 
بالسسيبس والنويفع وأهل بجاية يمون‎ 
حبه كمون الجبل ويستعملونه في الطبيخ‎ 

والعلاج + 

ویبرر أبن البیطار ( ۱ : ۲ء۲ ) ابدال لفظة مر 
وجعلها مو بقوله : إن بعض بستانيي اشبيلية 
يسمون المو*٠‏ الشسيبسة وهذا هو 


(TIO‏ ا TT‏ و سمی انشا 


بوسيطة با مغرب ومكَبتَل ذهبي وهو 
نبات ع قصيلة 8€ 1ا اسمه 
الملمي Laurus sassafras L.‏ وكذلك 
Persea Sassafras‏ وكذلك 
Sassafras officinale‏ واسمه بالفرنسية 
Bois odorant gو Sassafras‏ 
وبالانجلىز رة : Sassafra8 TF€¢ê‏ 


O OVATE FIN N 


دېسغوریدوس قي الاولی : قد یسمی اما 
منطقون ( كذا وصوابه آنا مطيقون ) وهو المر» 
فد کون كيرا بالبلاد التي يقال لها مقدونيا 
وهي الاسكندرية ٠‏ والقدونس مت وب 
اليما واللاد الي تقال لها اانا اشا 
وهي ألاندلس > وقد سسمی المرمنطين 
وساقه يشبه ساق الشبث وورقه شبيه 
بورقه »> غر أنه أغلظ من ساق الشبث › 
وله إکلیل کاکلیله » فيه بزر بشبه الکمون 
عطر الرائحة > بعلو نحواً من ذراعسين › 
متغرق الأصول »> وأصوله دقاق »> عضها 
معو جة وبعضها مستقيمة » طوال » طيبة 
الرائحة »> تحذو اللسان . 

وني معجم أاسماء النبات : مو > وذكر من 
اسمائه سنبل الاسد » وشبث برى ٠‏ 
وجزر ری وتامشاورت ( بالىرىرىة ) وأا 
منطيقون ( باليونانية ) والنسسيسة 
( بالاندلس ) وكمون الجبل ( عند بض 


1 


% 


وپراكس ( مجلة الشرق والجزائر ۸ : ۲۸١‏ ) 
الذي يذكر لنا أنه ينطق الان بسبسته بقول 
إنه من فصيلة الخيميات 


(ombellifere) 


فارسىة وجمعها بشستان : مفتح الماء في فم 
النهر أو الجدول ( محيط المحيط ) ء 


بسترته 
أنجبار » سلطان الغابة""“ ( نبات ) ( بوشر ) 


ذکرها . فوڭ ف C1 viridarium‏ 
وهو نات من فصيلة Umbelliferae‏ 
أسمه العلمى Meum athamanticum‏ 
و كذ لك athamanticum meum‏ 


: وهو نبات من فصيلة‎ )۳٠١( 


Anet sauvage : وأسمه بالغرنسية‎ 


٠ وبالانحليزبة‎ 


Badmoney 


Polygoneceae 
Polyonum bistorta ٠ اسمه العلمي‎ 


و لسسمی آنارف علك اتل آله رق 


Bistorte أاسمة بالفرئسسية‎ 
bistort q snakeweed وبالانحليز دة‎ 


(۳۹۷) لفظة لاتينية معناه تان الثزهة . 


۲ 


( ص ٠١‏ و ) : الجلنار بري لابتبستن ٠‏ 
وقد ذكر فوك هذه الصيعة في مادة : 


f * . * .‏ 
viridarium‏ أ بصا ٭ 


کستانبان » فارسية : بستاني ( دى ونچ ) 
بستانجي وجمعه بستانجية : بستاني ( تركي ) 
کا کار خرن من الخان الو نيفين 
( محيط المحط ٠ ٠۹)‏ 


بساتيني : بستاني ( الف للة ۳ : ٠ ) ٠٠١‏ 


٤‏ 0 ناج 
) باللاتينية مەھ ) جزر بری ( معجم 


عمل البستان ٠‏ والبس--تان كل أرض 
ها خااط وفها تخل .مف تة واشاب 
وأشحار بمكن زراعة ما بينها من الارض 
فان كانت الأشحار ملتفة لا بمكن زرأاعة 
ارضها فهي كَرّم . وقيل البستان الجنة 
ان کان من نخل »› والفردوس ان کان من 
کرم . معرب بوي ستان بالفارس-ية 
ومعناه موضع الرائحة المطرة (ج) بساتين. 
والبستاني : صاحب البستان وعامله 


وناظوره » ومن النبات خلاف البري . 


۳0) في محيط المحيط : والبستان كار ضرب من 


الحان الو سيقى يتغرع من الحجاز . 


بدل والحرد في مخطوطة بانکری ) وني ابن 


اليطار د( 2 ا اا ا 
ا ابستتاج ( انظره أيضاً ني مادة 
غریراء ) ۰ 

تستوقة ) 
جرة كبرة من الخزف ٩"‏ ( بوشر ) 

3 ف 2ه ني 
من الأ طالية (VY > lL. ( bastoni‏ 
( وهو آحد اللونين الاسودين ق ورق اللعب 
3 ( (يوشر) . 


SE E U (Y>) 

البيطار في المطبوع منه > كما انه لم يذكر 

ذلك في مادة غويراء على أن ابن البيطار 

قد ذکر في ( ۱ : ٩١‏ ) منه : پسستیناج 

وقال : هي الحسكة والأخله بالديار المصردة 
جميعها وهي أنوأع كثيرة . 


ذکر البستيناج ٤‏ معحمه وسماه أبضا 
ألحسكة وآلاخلة هُ و حمصس الأمر E‏ 
غير آن هذا النبات هو غير الذي ذكر دوزي 
نقلا عن أبن العوام وقال إنه الجزر السرى 
المنتن الرأئحة . 
ففد سماد دوزي بالفرنسية 

Fenouil و ا‎ Persil E 
T'ribule terrestre EES ا يةقاسەپالفر ن‎ 


)۴۷١(‏ مأخوذة من اللفظة السومرنة يسان دكا 


والعامة تقول بستوگة وهي لفظة عراقية 


قددمة ء 


(۳۷۲) ماجه لفظة نغدادية بطلقها عامة الىعاددة على 
آحد اللونين نين الاسودين من ورقف اللعب وهو 
RT‏ 
مهام الفرنسية التي ذكرها دوزي. 
وني معجم بلو پستونی بكسر الباء . 


ب »+ * 


«+ . 


جمعه بسساتفتة : طفيلي ( بوشر ) ء 


پچ سد 
مرجال ‹ ووا ك ةق وط 
اللستعيني ومعجم المنصوري » وني ابن‌البيطار 
( ۱ : ۱۳۷ )۹ بد وی معجم بوشر : 
VED‏ 


چډ لسر 
شر : التمر حين يصفر ( براكس مجلة 
الشرق والحزائر ه 


: ۲ وفیها بسر 


ika‏ ( بوشر ) ء 


(۳۷۲۳) ني المطبوع من ابن البیطار (۱ : ٩۳‏ ) بسذ 
هو المزول وهو المرحان اش 

دسىقورندوس في الخامسة : فرواليون 
زوا ي و اا ا 
ونقال [نه نات بحري ينبت ي ح وف 
الر وة( اجرج ماكر هد .الجا 
فاشتد E‏ ۾« وآجود ما نكون منه 
الإحمر . 
ا ارا ا ي 
و ا اا ان اف اا ا 
س ا اجان شخ ات وال 
شسط کما سط شقان ال رة 
وتفرع مثل ألقصون › والىسىك والمرحان 
رد خلان ٤‏ الأكحال وسمعان من وجح 
العيون . 

ا اا ال س ر اتان 
قارسي معرب + 

9 اتر الى من كل ىء وال اون 
ول ا ر ا ا 


خلال فاذا عظم فهو البسسر . وقال 
الجوهري : البسر أوله طلع ثم خلال فم 


بلح ثم بسر ثم رطب ثم تمر > الواحدة 
بسرة . والميسار هو الل ر پر :+ 


I 


(YY) 
(YA 


بسر السكر : انظره ي مادة جيسوان 
لك بسر : ضرب من الصمغخ يسسمى 
Cancame gî Cancamum‏ ) دو شر ( ۰ 
حجر البثسر : انظر ابن الب طار ١(‏ : 
۳ )۳ وهو يذكر ضبط الكلمة ء 
a aa ol‏ 
وصعار السسمك برميه الصياد » بورى » عجوم 
( بوشر ) وتطلقه العامة على الصير وهو 
Ménole‏ ) رحله الى 
عوادة ص  ) ۷۱١ > ۷٩۹‏ وهو السردين 
( برجرن ) وهو بسارية باليونانية > 
وباليوتانية الحديثة سيرو وتكتب أيضا 
آبسارية ( انظر دى ساسي عبداللطيف ص 
e ATA‏ 


moenide‏ أو 


و ےچ 


أبو ألعباس الحافظ : قال بالناء يواحدة 
من أسفل مضمومة والسين مهملة والراء › 
اسم لحجر ابیض علی شکل ما عظم من 
الدر الكبير ٠ء‏ وينفع من الحصا » يوجد 
الزرقة ويوجد ببحر جدة متكوناً في صدفة 
كبيرة مستديرة على شكل الصدفالمعروف 
بالحافر الا آنه أکثف منه بکثیر . 
للبارون. سلفستر دي ساسي کلام واف ف 
الصیر ذكره ف شرح كثاب « الاقادة 
والاعتبار « لعبدالاطيف الغدادى خلاصته. 
١ات‏ الضم لرجمة مانيدس باليرنانية: 
وهو سنمك می Mendole‏ ۳ 
Menole‏ الغر نة : 


على السمك المسمى Alherima {ale‏ 


hepestus‏ وهو القشوش أو 
الهف . 

ENT‏ الصير في مصر هو اللوحة أوالرشال. 
Alestes‏ 


ا 


4 


باسور آو باصور ( انظر لين ) : علة ف‌المقعدة 
( الكالا وتجمع على بواسیر )۰ وف القرويني 
ص ٠٠١‏ ق في الفصل الذي كتبه عن أمراض 
E E TR‏ 
وعلامتها قروح غائرة حول الاحليل وربما 
نفدت بعضها الى يعض اذا طالت المدة ء 

باسوري : نسبة الى باسور يقال مثلا سيلان 
باسوري آي تزف دم من الباسور ( بوشر ) ۰ 


چو سط 


a 


دسط : مد ونشر > وقال محازا : مط 


هو البلم Engraulis boclema‏ 
وهو نوع من صغارٍ السمك J‏ 
وهو علد ألافر نج Anchois‏ 


ه ‏ ورد الصير في التلمود بهذا الإاسم . 


٠‏ أخذ اليونان المحدئون هته اللفظة 
عن المرب واطلقوها على نوع من 
صغار السمك بؤتى به من البحر 
الاإاسود و سمونه سیر و Siro‏ 
وهذا هو السمك الصغْر الجحفف 
الذي ببيعه اليونان بمصر ولايزال 
يعرف بهذا الاسم . 

۷ ذکر الکلونل جیاکار في ترجمتسه 
الانحليزنة لحياة الحيوان للدمرى 
( 2 : ۱۸۹ ) أن الصر في البحر 
الأحمر البلم وفي عمان نوع آخر منه . 

والخلاصة أن المرب أطلقوا الصير على 
عدة انواع من السسمك احدها المسسسمى 
Anchois‏ وأسمه عند عامة أهل يروت 

ل 

أما الصحناة فهي ألىسمك المملح واللفظة 
شاتعة في خليج البصرة ۽ وهي خلاف 

E 

وې ألقامو س وشرحه : وإلصر الصحناة 
نفسه أو شبهها . قال آین دردد أحسه 
سربانياً ٤‏ والصير السميكات الملوحة 

تعمل منها الصحناة عن کراع ۰ 


العارات على الأقاليم ( ابن حيان ۷۷ ق ) 


وفرش » مهد » غطى » ففي المقري ( ١‏ 
١‏ ) : مجلس مبسوط ء وف رحلة ابن 
جبیر ص ۲۹۰ : میدان کانه مبسوط خراً 
لشدةخضرته » وني المقرى ( ٠١١ : ١‏ ) : 
ونوع ببسط به قاعات دیارهم پعرف بالزلیجي 
ا ا ا 
بده » فقد جاء ف ابن القوطية ص ۲ ق مثلا: 
فہسمط ارطباس الى ضياعهم فقبضها ٠‏ 


ويقال : بسط بده بالقتل ( معجم ابي الغداء ) 
ودل ان تقال بسط بده الى فلان بالسوء 
( القرآن ۰ » ۲ ٠‏ انظر ل قال 
أبضاً : بسط بده على فلان » ففي ابن حيان 
ص ٠۲‏ ق : بسط يده على الرعية واكتسب 
الاموال أو قال سط على فلان فقط 
ففي ابن حیان ص ۷ ق : جاهر بالخلعان 
E‏ 
فبسطوا على آهل الطاعة وآحدثوا الأحداث 
المنكرة ء و بسط الى فلان » قفي ابن حيا 
ص ۳۷ ق : بسط الى الرعية بكل جهة 
وامتد الى أهل الأموال ٠‏ 

و أن فلانا كريم يحب العطاء 
بقولون : ببسط يديه للخير ( المقري ۲ : 
(ft‏ 


8 قو لهم سبط الأئدي فمعناه صفق 


الأيدي بصورة أن راحتي اليدين اليمنيين 
لامي تلامسان وبلتصقان من ر 2 میق 


)۳۷۹( في القرآن الكريم a‏ 
( المائدة a‏ لتقتلني 


وشد ء ویکون هذا عند کل عقد بصب 
الوفاء به واحترامه ۰ انظر جاکسون تمبکتو 
ص ۲۸۹ وقارنه يما بقوله عبدالواحد ص 
ي کلامه عن المهدي : بسط بده فپایعوه 
على دلك ء٠‏ 

وكما بقال بسط اليه لساته بالسوء ( قرآن 
٥ ۲ ۰ ۰‏ انظر لین ) قال بسط لسانه قي 
فلان ( معجم المتفرقات » آمارى ٠۷۳‏ ) أو 
الى شيء ( تفس المصدر ١‏ :۳ و ٠» ٤‏ راجع 
تعليقات ونقد ) آو في شيء » ففي ابن حيان 
ص ٠‏ ق : سط لسانه ې ذمه وعيبه ٠‏ 


وسىط.: وس العطاء والرزق ) انظر سط 


الله الرزق عند لن والمقرى EAM‏ وق 
النويري ٠‏ افربقية ص ۲۸ و : بسط العطاء 


اک ا ف 
۸ و : بسط العطاء في الجند » وق كتاب 
محمد ین الحارث ص ۲۰۸ : کان ممن‌بسطت 
الا 


وبسط : اعطی ومنح ( آخبار ص ۲۷ ) 

ا : نعم بالأمان مثلا“ ففي حيان يسام 
۳ : ۳ ق : بسط الأمان لأهلها ء ( اخبار 
ص ۲۸ ) كما قال : بسط عليهم العمسدل 
( لین » عبدالواحد ص ۱١‏ ) ويقال : سط له 


الانصاف ووعده ا ( اخبار ص ۱۲۱ 


ا 


وبسط : فرق » فصل »۰ آزال » ففى كتاب 
العقود ص ه٠‏ : قد رآنا وعلمنا ق فلان 
جرحاً كيرا فوق رأسه قد سط الح لد 


وحفر اللحم ء 


fo 


وبسط وجلهه * : تطلق وتلالاً ( بوشر ) 
وبسط : رقق ووسع ( بوشر ) ۰ 
و سط فلاناً : لامافه وآزال احتشامه ٠‏ 


ففي ابن حیان ص ۲۷ و : دخلت عليه بوماً 


فخلا بي وبسطني وذاکرني ( عبدالواحد ص 
٩ ۷1‏ ۷ » المقري ۱ : ۲۳۹ ) ويقال أبضاً 


بسط الى فلان ( معجم المتفرقات ) وكذلك : 
بسط جانب فلان » في بسام ۲ : ۱۱۳ ق : 
جعل بہسط جانب این عمار ٠‏ 

وط لفلان جناحه » 


ففي ابن حیان ص ٠۸‏ ق : فسآله عمر المسير 
معه إلى ببشتر ليآنس به ففعل وآقام عنده 


وبسط عدة الفرس : مهدها واعدها ( هلو ) 
ولم بتضح لي معنى المصدر « سط » في 
هذه الجملة من كلام المقرى ( ۱ : )۸٥۹‏ : 
E‏ 
والغرل(۸۱) . 


و كط ( بال ۰ ) » قفي الخط ص 
۸ ن كط يده في الأموال وحعل ا 


۸١(‏ في امعجم الوسيط : سط واجلیفب 
TT‏ بده ا e‏ 
فهو بسيط (ج) ساط . 


(۴۸1) شديد البسط أي شديد الجسم البسط 
. استعمل المصدر وصفاً للجسم بيمعنى 
بسيط تم حذف الوصوف واقام الصفة 
مقامه . ويقال فلان بسيط الجسم . و 
الصواب شديد البسطة والبسطة فيالجسم 
الطول والكمال , 


1 


النظر في جميع الأمور ء آي أطلق يده في 


اموا ل۳۸۲٠‏ 
والجط الشن ر كوش : 
سط : سط ⁄ 


بوشر ) ۰ 


سر ۳*۳ ( همیرت ۲۲۹ ٤‏ 


وأبسط الحضار : آعجبهم وسرهم ( بوشر ) 
تبسط ٩۴۸٤2‏ : في المقری ( ۱ : ٥۹۸‏ ) : کان 
تبسط لاقراء ساثر كتب العربية ء هذا ما 
جاء في جميع المخطوطات منه وكذلك ف 
طبعة بولاق ٠‏ ولايد ان تقر : في اقراء ء وهذا 
من غير شك أكثر انسجاما مع الحربية ٠‏ 
وتبسط له : لاطفه وأزال احتشامه ( المقرى 
(IY:‏ 

و : فرح ۵ شر ( دلاپورت ص ۱٤١‏ ) 
وتبسط ف الامر : تصرف تصرفاً مطلقا لاحد 
له » ففى الفخضري ص ۲۲۷ : قيل إن 
الخَيزٌران كانت متبسطة في دولة المهمدي 
تمر وتنهي وتشفع وتبرم وتنقض ٠‏ 

تباسط » يقال تباسط فلان وفلان : تحدثا 


e (TAY)‏ قرآءتها دس ھل ده ف ف الأموأل 

Ain 
بغیړه والصواب بسطه بمعنی سره » ففي‎ 
وط فلاا مر © و مته‎ ١ تاج الفروس‎ 
حديث فاطمة رضي الله عنها أي سرني ما‎ 
سرها ... وقول العامة أسطلى رباعياً‎ 
, غلط‎ 

0 لظ ورا ٤‏ وبقال تبسط قي کلامه ٠‏ 
e‏ 
e‏ فلان e‏ 


بانطلاق وحرة °" ( فريتاج مختارات 
6( ه 

انبسط : استعمل بمعنى بختلف بعصسض 
الاختلاف عن معناه الاصلى وهو انتنشر 
وامتد “۳٣‏ واستوی » فقيل مثلد : اذا 
أردنا ان نذكر كل هذا انبسط هذا التأليف 
( النويري » مخطوطة ۲۷۳ ص ٠٠١۷‏ ) آي 
طال كثيرا ء وكذلك : الى الشروع في علم 
صالح من الطب بنبسط بها القول في المدخل 
( حیان _ بسام ني تعليقاتي ص ۱۸۲ تعليقة 
١‏ ولکن لا تبدل ( بها ) ب ( لها ) » شرت آن 
في مخطوطة ب ( لها ) ومعناه آنه شرع في 
اكتساب الكثير من علم الطب بحيث بستطيع 
ان بطيل القول في مبادىء هذا العلم ء 
وكذلك : « ولا آطاعه بشر ولا انسط له 
من قرده من القرى آحد ولا انتشر + » 
( الاكتفاء ص ٠١١‏ ق ) آي لم بعلن أحد 
ولاءه له ء وبقال : انسط ال الدكان آي 
انطلق اليه ( فهرس المخطوطات الشرقية في 
ليدن ٠٠١ : ١‏ ) وقي المقري ( )۳۷٤ : ١‏ : 
کان الناصر کالفا بانبساط مياه الأرض 
واستجلابها من آبعد بقاعها ۰ آي کلف بحفر 
قنوات الو ۹ 


والانبساط : الاستواء كوجه المرآة ( المقدمة 
(٥ 8‏ ۰ 

)۸١‏ هذه العاني التي ذكرها دوزي لانبسطل 
لا تختلف قي الحقيغة عن ممناها الاصلي 
عدا ما اخطاً في نقله او فهمه انظر تعلق 
TAA a TAY‏ . 


اا أو استتاط شال اد الاء 


وي المقرى ( ٠۷١ : ١‏ ) لم بنبسط قيالسباحة 
آي لم یشرع ف السا حة۴۸۸2) 


وانىسىط : سر ( فوك » بوشر ) ؛ 


وبانبساط : بسرور ( بوشر) ۰ 

وانبسط الى آلشیء : مد بده واستولی عله 
فضي ابن حیان ص ۲ ق : وانبسطوا الى 
ال ا 

وانبسط الى فلان : لا طفه وآزال الاحتشام 


اكرات ال ري ن و 


انبسط معه ( انظر آدناه ) ء 


واتبسط به : آعلنه ( معجم بدرون ) ه 


ا ر و e‏ شارات 
على آولى الطاعة ٠‏ 


وائنسط عليه : تكير عليه وجاوز القصد > 
ففي این حیان ص ۲۲ و : وانبسط كيرا 
على آصحابه واستخف بهم ۰ 


E 
و : وامتنع هو ومن معه من انیساط‎ ۲٤٢ ص‎ 
اهل الباطل عليه ء‎ 


وانبسط عليه آيضا : عارضه وخالفه » ففي 
حیان - يسام ( ۱ : ۳۰ و ) : واتفق آبضاً 
عله أن عدالرجن ابق المنصوز اسا 
على آخيه عبدالملك آول دولته بصحنة 
kK a E‏ 


وای ها ل نر الا 


¥ 


الرحمن + 
وانبسط معه ( وكذلك اليه ) : لاطفه وآزال 
الاحتشام معه ( معجم المتفرقات » المققرى 
٠ ۸ ۳۲ ۱‏ آلف ليلة ١‏ : ۸۲) » وفي 
کات ان عات لاا جن ا ی :الى ا 
کان عله رحمه الله من وقار وهيبه » ووفاء 
لأصحابه ف الحضور منم والعيبه » مسح 
انبساط معهم في طعامه وانعامه علیهم ۰ 
وانبسط منه : سر منه ورضي عنه ( بوشر ) ۰ 
بسط : انبساطية » قابلية الائبساط ( بوشر ) 
_ ولهو دعابة » فكاهة ( بوشر ) ٠‏ 
واكاك الخال وال 
المهرجون ( معجم المنصوري مادة مهانة ) ه 
والہسط : شراب آو حبوب تسستحضر من 
نبات القن ادى E ) ٠١١‏ 
عرب ۱ : ۸ ٤‏ لین عادات ۲ : ٤١‏ ) ه 
والبسط في علم الحساب : العدد الاعلى في 
الكسر الاعتيادي ( بوشر ) ء ٠‏ 


بَسطة : رضى » قناعة ( شيرب دبال ص ۷ ) 
وسطة قطلعة من الوخ | ا 


mT > و المعنى عند أهل مصر‎ (A1) 
الهندي من القنب وهو نبات حولي‎ 
زراعي من الفصيلة القنبية تخر ج مله‎ 
المخدر الضار المعروف بالحشيشة وأسمه‎ 

Cannalus sativa L. 


)۹٠(‏ وهي لفظة فارسية وتركية ( باس-تا أو 


پاستاو ) وهو نسيج صوق لا خمل على 
و جهه ولاتزال الكلمة معرو فة عد اهل 
اموصل ( راجع كلمات قارسية مستعملة 


۸ 


: الضحكون > 


٤ 
ا‎ 


رولاند ٤‏ دلاپورث ٠۰۳‏ » پوشر ) ه 
الاطفال لكي يمكن بعد أن يكبروا تعريضها 
اورا ن اشن عم آو صر 
( فساللى » معجم الالطية ) ٠‏ 

آسات لفات و ان اغا الفا 
والعطارون ء ففي المقرى ( ۱ : )۹۳٤‏ : وكان 
تعتمد عله ف الآدو ية والحشاش وجعله ف 
الدار المصردة ریسا على سار العشاأين 
وأصحاب الس طات(۹۱٠٠‏ ۰ 

وبسطة : قاعدة » دكة وجمعها بسط ( بوشر ) 
وبسطه : مسطحه » قرص الدرج ( وهو مکان 
( بوشر) ۰ 

بطي : بائم البسسط وهو الراب أو 
( بركهارت حياة العرب ١‏ : ۸> ) ء 
بسطاني : بائع » جوال ( دوار ) ( بوشر ) ۰ 
دسطو ډه Er‏ ا 
yT‏ 


صن ۳ باستا وپاستال وياستاو و كلها 


)۳۹١(‏ هذه اللفظة تطلق عند العامة من أهل بغداد 


على الباعة لإا حوانيت لھم ونت طون 
بضاعتهم على الإرض . ولعله بريد هنا 
باعة الادوبة من هؤلاء , 


المعارف للشعالبي ص VE‏ 
ممدوداً ه 


وجعلت ساط 


بساط : ویجمع على بساطات SPÎ‏ 
( الكالا » بوشر ) ويستعمل مجازاً » ففي 
حباة این خلدون ص ۱۹۹و في کلامه عن 
الطاعون الحارف م حاء الطاعون الجارف 
فطوى البساط بما فيه » وفي امل : على قد 
( آو قدر ) بساطك مد" رجليك ء آي آهق 
بقدر ما تكسب آو أعمل بقدر ما تسستطيع 
(بوشر) ء 

والبساط : المخدة ( الكالا) ء 


ا ی 
السلطان وآعوانه ومن هنا أطلقث على 
مجلس السلطان ووزرائه ( بلاط ) ٠‏ ففي 
تاريخ البربر ( ١‏ : ۳ ) : وقد ثيب له من 
ولاية الساطان ومخالطته حظ ورفع له ببساطه 
مجلس ( والصواب ومخالصته کما جاء في 
مخطوطتنا رقم ٠۳١‏ ومخطوطة لندن ) ۰ 
وفیه ( ۲ : )۱١‏ في كلامه عن الساطان : 
فاختصه باقباله ورفع مجلسه من بساطه 
( وص ۳۷۹ ۰ ۳۹۲ ۰ ٠ ) ٤۳۷‏ 


وف کرتاس ص ٠٠١۹‏ : فر من بساط الناصر 
كثير من الاشياخ الذين قام الأمر بهم ( المقرى 
٩ : ۲‏ ) ۰ و آاماری دیب ص ۱٠۲١‏ ۰ 
٠۷١ ٠ ۹‏ : والقنصل الذي يتعين منم 
لااقانة .اة الملة لةه أن دحل :الستاك 


(۹۳) في ابن البيطار ET‏ ( ۳ 


العلي مرتين يكل شهر لسبب قضاء حوائجهء 
وبعبارة آخری (ص (1e‏ : الشرط السادس 
عشر ان يدخل قناصرتهم لعابنة البساط 
القديم مرتين في الشهر وأن ينعم عليمم 
بالكلام مع المقام العلي أسماه الله ء 

وبساط : خضلة » روض » مربعة زهور ٠»‏ 
فضي المقرى ( ١‏ : ۳۹ ) : وقد مشى أحدهم 
على بساط نرجس ونجد في کتاب ابنالخطیب 
( مخطوطة باريس ) روض ترجس وهي ندل 
على تفس المعنى . 

بساط الغول : اسم نبات يسمى أبضا طرفة 
) ان ليطا :04 e‏ 

يسيط ٠‏ خط سبط : كتابة ممدودة » مطولة» 
إن فوك الذي يذكر هذا التعبير ف 


مادة ( tera‏ ) ۴۹4 سره ف 
(tirada)‏ (“ ودوکانج وفسسر 
a (tirare)‏ د ) Producere‏ ( 


Ar: 
طرفة ) الشريف : يسمى بساط الغول‎ ( 
بالعربية » وهو نبات من العشب مشهور‎ 
لاد الاندلسن عد شانتها» وهن تبات‎ 
N a 
°“ الحرشاء ؛ وتمتد قضبانه على الاأرض‎ 
وورقه دقیق جدا لاصق به » وله مع صل‎ 
Sk الورق بزر أبيض دقيق‎ 
كانه تفاخات الماء كثيرة متصلة بعضها‎ 

تصن 


ود صاحب معجم ا س_ماع التتجيات 
« طرفة » إسماً من أسماء « عصا الرأعى » 
صفة الطرفة قيه . 


e (۹)‏ : کل ما بط » وضرب من 
الفرش بنسج من الصوف ونحوه »> جمعه 
سط . وهو معروف قي العراق بهذا 
الاسم الآن » وتطلقه العامة على فرش غير 
دی جل وع الزوابه ۽ 


۳۹9) لفظة لاتيثية ممناها : حرف هحاء . 


. لفظة لاتينية ممناها : مسهب‎ )۳۹٠( 


۹ 


(۳۹۷) في تاج العروس ( هلم 


{+ 


آي طوٴٌل » مد ) وهو بنقل هذه العبارة :ر 
قائمة » وفیها ما معنأه : کتاب مکتوب بحروف 
ممدودة (وtوإزة)‏ وللغة فرئسية ٠‏ 
وبسیط : خااف الر ک۹۷2*) ( تعلیق مو نج 
ق Cliv‏ )° 

وبسيط : ساذج ٠‏ على الفطرة »> صريح ٠‏ غير 
متكلف ولا متصنع » فيه سلامة »> صافي 
القلب » مريع التصديق » قليل الادراك 
( بوشر ) حسن النية » خالصها » آمين 
( همبرت ۲۳۱ ) ه۰ 

وبسیطاً » بشکل بسیط ( من غیر تکلف 
ولا تصنع ولا زخرف ) ء 

وبالبسيط : بدون تكلف ولا تصنع > 
وبالاسلوب المآلوف قديماً ( بوشر ) ء 


الطبيعة ( بوشر ) ه 


في البسيط : بسعة » برحابة ( بوشر ) ء 


وبسيط : افقى » وساعه بسبطة : ساعة 


أفقية ( بوشر ) ۰ 


E E 


٠ )‏ « هلم مركبة 
الت اتفال :اة :الف دة 
البسيطة ... وقالوا : الاصل في الكلمة 
السساطة ودعوی ال ك مثاف من وحوه 
وف القامو س والتاج ٠‏ ( لکن" ٠‏ وهي 
بسيطة وقال الفراء مر كبة من لكن وإن » . 
وقي مقدمة أبن خلدون ( ص )) ) فصل 
e NE OD‏ 

البسيط لبساطته وف الفصل (۲۲) 

من الط آل الم کے , 


| 
1 


سيط : سطح » وجه يقال : بسيط البحر 
( المقدمة ٠ )۹۳: ١‏ 

وسر : خضيلة » روضة » مربعة زهور 
( المقري ١‏ : ۳ ء وكذلك في طبعة بولاق ) 


سماطة : حالة المادة المغردة » وخلإف الت ركيب 
( مونج » فوك » بوشرر > المقدمة ۲ : 
or ¢ °"‏ ( 2 

وساطة : سذاحة » سلامة النية » عدمالتكلف 
والتصنع » ويقال : ببساطة : آي دسىلامه نىة» 
و 
کدی عاص ( مرت ا > 
وبساطة الاسلوب : بهجته وظرفه ( بوشر ) ء 
وبساطه الوجه : طلاقته وبشاشته ( بوشر ) 
SS‏ 
مفردة ٠‏ ففي ابن البيطار ( ( 2 
یذکر دسقوریدوس هذا النبات 
في پسائطهما ۰ 

باسط : مبسط » ممدد » موسع ( بوشر ) ۰ 
آبسط : آوسع ( این جبیر ۱۷۸) ۰ 
و ل و ا 
مسوط الڈنامل آي کرم معطاء ( آلف لىل 
۱ : ۹ ) ء ویقال آبضاً : مبسوط وحدها 
ومبسوط به يعطيه بهذا المعنى » ففي المقري 
٠۷٥ : ۳ (‏ ) کان مبسوطا بالعلم مقبوضآ 


با لراقبة 
ومہسوط : واسع » طول ۲ عریض » ضخم ۰ 


يقال حجارة مبسوطة ( أبن جبير ۸٤‏ ) وحجر 
مبسوط ( ص ٠١٠١‏ ) وقبة ميسوطة ( ص 
۲ ) ٭ وآخشاب مبسوطة ( ص ٠ ) ٠٠١٤١‏ 


(۳۹4) 


فة 4 راء (معجم الور 0 4 وواسع 


ضجم » ففي رحله این جبیر ( ص ۱١۲‏ ) : 
تابوت مسوط متسح وقد وردت هده 
العبارة الاخيرة في رحلة اين بطوطة (4 : ۳۲) 
وقد ترجمھا مترجموها بقولهم : « تابوت 
مسطح متسع » غير آني شك ان یکون‌معنی 
( میسوط » مسطحاً ۰ نعم إن ملف کتاب 
المستعيني ( انظر : كبد السمقنقور في نسخة 
ن فقط ) بقول ي كلامه عن السقنقور 2 : 
« وذنبه مبسوط كذاب الساباحة )7 
غير أن الصفة « مبسوط » بمعنى مطح 
يمكن أن تصدق على ذب السالباحة 
(٠‏ الانقليس ) ولا يكن أن تصدق على ذاب 
السقنقور لأن هذا بختلف عنه تماما قتا 
بقول الادرسي ( ص ۱۸ ) فذنبه مستدير 
(انظر : شو ۲ صورة۸) ۰ 
ومبسوط : فرح » مرح ٠»‏ ( محيط المحيد ٤‏ 
دومب ۱۰۷ » همبرت ۲۲۹ ۰ بوشر ) ه۰ 


۳۹۵۸) نرجح ان معنی مبسوط فیما ذکره 
الادريسي هو مستو لا نتوء فيه ٠‏ 
سقنقور واسقنقور ( بونانية معربة ) 
نوع من العظايا أكبر من السحلية وأضخم 
قصير الذنب » أسمه العلمي Scincus‏ 
officinalis‏ وهو مشهور بهذا الاسم 
في مصر وغرها وآکثر ماو جد في صعيد 
مصر في الرمال التي تلى نيل مصر ويفتدي 
ي الماء بالسمك وبالبر بحيوانات أخرى 
كالعضابا » وقد سسترط ما بفتذي به 
من ذلك استراطاً ٠‏ 
والالقليسيى وناي مهرب ) ٠‏ 
سمك قي الياه العذبة والبحر اللح بعرف في 
الشام بالحنكليس وقي مصر بثعبان الاء 
ومن أسمائه الین 6 والفر ”رث 4 
والجر”بث > والمارماهي ٠‏ والمارماهسج 
وكلتاهما فارسية »> والصانباح » وألفون 
واسمه العلمى Anetili Vulgaris‏ 


ی ا ا ا ا 
ی سس ا ا ص 


3% 


اللاخة اش بطلقة اهل المرب على 


: ې محيط الحيط‎ (6٠( 


.( 


(f) 


ومېسوط منه : رأض » مسرور ( بوشر ٤‏ 
هيلو » پراکس ص ۱١‏ ) وفیه ما معناه : « وف 
هذه المدينة نحو من أرعين تاجراً آثروا من 
نجار تم وتتراهم راضين مسس ر وران 
« ممسوطين » كما قول العرب » آلف ليلة 
٢ ۹ ۳‏ زشر ۲۲ : ۷۹ ۰ 

ومبسوط : ميسور الحال ( بوشر ) » غني 
( محيط المحيط »> رولاند ) ه 


ومبسوط : متعاف » سليم » صحيح الجسم > 
قوي ( بوشر ) محيط المحيط ا , 

بس طار 

حدأء سو قى (پوتین) یحتذه الفلاحون*) 
درجرن ۰)۸۰ 


پسطال ) 
من الاسlة  (YII) <° Pastel‏ 
وحمعه بسطالات طلق على فطا ر محشوة 
لحماً ( الكالا ) ٠‏ 


و 9s‏ م 


الانقليس هو مستو ٠‏ لا نتوء فيه . 

« والعامة تقول ٠‏ فلان 
مبسوط في جسمه أي متعاف ؛ وق حاله 
أي فرح > وقي الدنيا أي غني . » 

€( وألعامة تي بعداد تقول دستطال بالفتح وألضم 
وتطلقه على حذاء ضخم بلبسه الجنود 


والشرطة چ 


t1 


طرق وملح وعصر وجفف بالهواء ( محيط 


. ٠٠) المحيط‎ 
e 2 3% 

: e 
چو بسعیرا‎ 


سرخس » خنشار ( نبات ) » ( ابن البيطار ١‏ : 
4۰( ا وهو شر هذه الكلمة 


(f €) 


(٠ ( 


(6 7( 


4۲ 


EE  طيحملا ي محيط‎ 
بعالج ا‎ E E 
٤ i E والتوابل ثم‎ 


وعند البغدأدبين ٠‏ 


مایخالطه من شحم » وبفرم › ثم بعالج‌بالثوم 


والتوایل تم یحشی قي مصرآن وبقدد ٠‏ وهي 


ا کک المرب بالخلع ( انظر 


قي دوزي بصحح به حرف الخشسب 


وف ( ۳ ۰ ۷) مله Eo‏ 
زمانا E:‏ بجبلی لبثان ودروت اة 


يضم الشين المعجمة والرأء بعدها دال . 

ديسقوريدس قي خر الرابعة بطارس > 
بلخنون لأنه باليونانية Blechnon‏ ( 
وهو نبات لیس له ساق ولازهر ولا ثمر “ 


° ( 0 


وله ورق نابت قي قضيب طوله نحو من 


ذراع › والورق مشرف منتشر کأنه جناح 
وله رائحة فيها شيء من تين › وله أصل 
قي وجه الأرض أسود الى الطول 
مله شعب کثړه يې طمعمها ا وللت 
هذا النبات في مواضع جبلية واماكن 


م = 


عمتا 


چۈ بسىفاتج 

کٽیر الأرجل'“ » ذکرها بوشر ي معخمه + 
4 ف 0 ارداتج 

ا ث ( محيط المحيط E ٠)‏ 


(€.¥) 


(f A) 


صخر رة وهذا هو الس رخس الكر .> 

و لىسىنى بالىرىرىة او سق +*» 
« واما السرخس الانثى فهو نبات له ورقف 
شبیه بورق بطارس وهو السرخس الذکر 
ر اة ل و جد ق مل 
ما لبطارس » ولكن شعب كثيرة » وورقة 
اش از تاعا ٭ وله غروق ٠‏ طرال اخدة 
بجوانب کثيړرة في لونها حمرة مع سواد » 
ومنه ما بكون أحمر لونه آلى الدم . » 

Ne EGET 
بطار س‎  راختمر‎  ) لشام‎ 
بليیخنون‎ 


شراد ( ۱ 
( بونانية pteris‏ ( 


Blechnon‏ ( کک } زنر نة ات 
وا 


٠ سعر‎ E لعحمية‎ } ap 
Polypodiaceae :; ãl__»4ف وهو بات من‎ 


( بوتانیة 


Dryopteris flix mas L ٠ أسمه العلمي‎ 
Polypodium flix mas 1L. وكذڌلك‎ 
وبالانجليزية‎ ۴0١8۲١ ويسمى بالفرنسية‎ 

ferp 


نك آن بسقاتج سل ہ تصحف بس فاج 


في محيط المحيط : البسفارذانتج ثمرة 
المغاث باهى جد . والمغاث فيما بقوله داود 
الانطاكي في التذكرة ( 1 : ۲۸١‏ ) : تبات 
بالكرج وما ليها من جزائر الحصسن 
وجبالها » بكون عروقاً بعيدة الاغوار في 
الإرضن فليظة 4 فليها قح الى النتواد 
والحمرة تنكشط عن جسم بين بيساض 
وصفرة › اجوده الرزين الطيب الرأئحة 
الضارب الى الحلاوة مع مرارة خفيفة . 


وال رف فة باکر من فاا 6 نكن 


بلغني أن له أوراقاً خشبية عريضة كأوراق 
ألفحل ؛ وزهر أبيض »> وبزر كآنه حب 
السمنة ويسمى الفلفل > ومن ثم ظن أنه 
الرمان البرى » وقبل إنه ضرب من 


كثير الأرجل ( ابن البيطار (We : ١‏ ( 4۰ 


بوشر » پرجرن ) ۰ 


السورنجان وتبقى قوته نحو سبع سنين 
ومنه نوع يجلب من عبادان وتخوم الشام 
ضعرف ألقعل 4 وهو اللستعمل نمصر . 

وقي ابن البيطار ( ) ٠ ) ٠۰ ٠‏ مغاٿت + اين 
به من الرثي والكسر ودهن العضل ٠‏ وينفع 
من النقرس ... وقيل إنه يحرك الاه 
و خصو صا زره ۰ 

وي معجم أسماء النبات + مقات ) الحذور ) 
هو Glossostemon Bluguieri D.C. ٠‏ 


في آبن البيطار ( | :+ ٩۳‏ ) ۰ بسفابج ۰ 
ديغور دوس ق الراسة هو بات بت 

بين الصخور التي عليها خضرة وني سوق 

سجر البلوط العتيقة على الاشنة طولها 

نحو من شبر ويشبه النبات المىسمى 
بطارس ۰ عليه شيء من زغپ » وهو مشرف 
ولیس تشریفه بدقیق مثل بطارس » وله 
أصل غليظ عليه شيء من زغب أيضاً › وله 
شعب . وهو شبيه بالحيوان المسسمى 
أربعة واربعين » وغلظه مثل غلظ الخنصر › 
ادال فهر مان ا حكر 2 وط 
عفص مائل ا ألحلاوة . 


وقي تذكرة الإنطاكي (  ) ٦‏ (بسىفابج) : 
باليونانية بو لو دون و وصوأابه 
ولو وذ بون ) »> والفارسية سكرمال > 
والهندية والسريانية تنكارعلا ( كذأ ولل 
صوابه سکی رغلا ومعناه بالسسربانية 
كثير الأرحل ) ؛ واللطينية يزيوديه ( كذا) 
والبربرية نشناون (كذأ وصوابه قشتيوان) 
ومعنى هذه الاسماء الحيوان الكثي الأرجلء 
ن فاا الات به رنه تالو الكت 
الارحل ولغن تمض ا شتيوآن . وهو تبات 
نحو شبر » دقيق الورق » اغبر مزغب » 
تي أوراقه نكت صفر . بکون بالظلاله 
و قرب البلوط والصخور ؛ بين ص هة 
وحمرة هو الأحود آذآ كان فستفى الكسر “ 
وأردأه الأسود ١ء‏ والكل عفص الى حلاوة » 
ربيعي ندرك بحزبرأن > 


| 


قول دونانت ( ص ۲ء۲ ) في کلامه غن 
E‏ 
مطرز يعطى الذدقن واسفل الوجه » ويربط 
طرفاه خلف الرأس » ويتدليان حتى الركبة » 
وقول ميشيل ص ٠٠۳‏ : « البسكير يعغطى 
ارال ما تحت العينين 26 e‏ 


وفي معجم أسماء النبات سماه أيضاً : 
ا رار ا ا ي 
بمعنی کثیر » وبای اأوبایه بمعنی رجل ) 
ودار جمز ( فارسية ) _ وثاقب الحجر 
( لنباته في الحجر  )‏ واضراس الكلم 
( لشبهه بها ) - وضرس الكلب » وکشيیر 
آلارحل . 

Polypodiaceae  : ãl وهو تبات من ۆھ‎ 
Polypodium Vulgare L. ; أسمه العلمی‎ 
Polypode Commun ; ã_ui و می بالفر‎ 


Félicade , P. de Chêne , 


Polypody q Com.polypody : وبالانحليز نة‎ 


))١.(‏ واللفظة فيما نظهر من الفارسية «بيش كير» 
EE‏ 
امغشرق وهي لا تستعمل بمعنى الخمار 
کما سستعملھا آهل تونس ھک 
بمعنى فوطه » منشفة » مندبل . 
المعجم الذهبي ( ص ۱۷۲ ) بشكير 
منشفة » معربة عن العامية بشسكير والي 
هذا المعثنى ذهب جونسون في معجمسسه 
الفارسي الانكليزي . 
وقي الممجم الوسيط : بشكر : فوطة 
کبرة للحمام ج بشاکر ( دخیل ) . 
UE E‏ 
بلقيها امصطفون للطمام على ركبهم لللا 
نصیب الدسم ثيابهم وهي من لغة ألعامة. 
وق معجم أللفة العامة البغدادية بشكير 
ويشكر المنشفة ٠‏ والخاولي . 
اقول هو في عامية بغداد منديل ذو خمل 
نشف به آلو جه والید بعد فسلهما ویسمی 
الخاولي أيضاً . 


aI 


و يسل 


يسل الشيئان : تنافرا وتناقضا ( بوشر ) . 
بسگل بالتضعیف : ثرثر » هدار » هذى » 
شعشغ ( الطفل ) هدل ( الحمام ) غرد 


aa «* A‏ هه چ ا 


ألجلبان » إسمه العلمي : Pisum arvyense L,‏ 
واضاف : وتكتب اليوم عادة : بسلكة ء 
ونجد هده اللفظة الاخيرة عند اين اليطار 
٠٠۲ : ١ (‏ ) ففيه الغافقي ومن الجلبان 
صنف کبیر لا پؤکل الا مطبوخا ویسسمی 
ال 

وعند ابن العوام لابد آن تبدل لفظة السلة 
ا ت ر ا ا ا 
ذكرت في المخطوطة ( انظر رقم ۲ ) ص ٠٠۳١‏ 
وكذلك لايد من هذا الابدال في ص ۳إ 
( انظر رقم ١‏ ) وكذلك في معجم بوشر ۰ 
وقد جاءت بسلا" في رحلة ابن بطوطة ( > : 
) ويسلا" ف المطبوع من الرحلةء 
وتكتب بسيل أيضاً ففي ابن البيطار ( ۲ : 
١‏ ) : البسيل وهو الحلبان الكبير ء٠‏ 
وتكتب كذلك بسيلة » قال التونسي ( كباب 
ص ۷١‏ و ) : واليسيلة وهو البسيم ء وف 
المستعيني : ترمس عرف البسسيلة عن أبي 
حنيفة بالعربية للمرارة التي فيه » وقال : كل 
کریه بسیل » وي ابن البیطار ( ۱۰۲:۲ ) : 
الجابان المعروف بالبسيلة » وكذلك بسيلة 
عند ابن العوام ۲ : ٩٩‏ ء وف معجم هلو : 
بَسيكة ( انظر صفة مصر ۲۷ : ۸٩4‏ وفيه 
ت لگه(۱۱٤‏ . 


tt 


a OT 
انظر التعليق على ابن‎ ( ٠ من أصل فارسي‎ 
لأن بسله في المعاجمالفارسية‎ ) ١ : ١ بطوطة‎ 
٠ ليست الا تصحيف قبيح للفظة بسيلكة‎ 


‘Piselli” 


وهى مشتقة من اللفظة اللائينية 


( اتصعي “Pisum”‏ ) ) التی احتفظت 


بها الأبطاليا ” نا[موزم “ واصبحتاالفر نىسة 
bisailes‏ 


تن فم يف ففصم ف ت ف ت سے 


) ٠١١ : ۱( في المطبوع من ابن البيطار‎ )1١( 


« العاففقي ومن الجلبان صنف کبیر لا بو كل 
الا مطوخاً وسمى اليسلة ) . 

مربعة سباطية بنبسط على الارض > وله 
ورقف حوالي القضان ,الى الطول متحنة 
عل ا ٠‏ وله ونال الحدة ةه 
مزاود فيها حب مدور الى البياض» ولیس 
بصحيح التدوير خلو » ويؤكل نيشا ف 
الربيع ٠‏ ثم يجف وبطبخ . 

وي تذكرة داود الانطاكي : بسله بلغة أهل 
مصر نوع من الجلبان . 

وفي المعجم الوسيط : البسلكة نبسات 
بساني له قرون پې جوفها حب کالحمص 
فيه حلاوة ( دخيل ) وفيه : البسلى : 
ال 

وقي المرجع ١‏ البسلى : بقل زراعي سنوي 
کالحمص .۰ 

نبات أسمه العلمي : Pisum Sativum L.‏ 
وهو من فصيلة ٠‏ 
وهو بالقرنسية ٠‏ 
وبالانجليزية : 
اما السَسيلَّة فهو الهرطمان أو ما يشبهه 
phaselus‏ 


Legommosae 
petit pois 
Common pea 


وهو تعربب اللاتينية 


یسیل وبسیلة : انظر بسلا ٠‏ 

بسالة : رتابة » عدم التنوع ( بوشر ) ء 
يسال » وجمعه بَستالة : شجاع » جریء 
( لمغری ۲ : ۳۷۸ ) ء 

باسل : غث » مسیخ » لاطعم له ( دومب ۰٠۰٥١‏ 
هسرت ۱4 » هلو ) ے وثرثار » مهذار (هلو) 


س ورتب » ممل ( بوش  )‏ وعبوس 
( دوشر ) ؛ 


و سم 
تم ( بالتضعيف ) : جعسله يتسم 
(فوك) . 
سيم : هو في تونس صنف من الجلبان 
( البسلة) 
انظره في مادة بسلا ء 
سیم = سين : قط ( محيط المحيط ) ء 

مبسم : فم غلیون ( بوشر ) ۰ 

چچ يسن 
بسين وبسينة : قط وقطة » ولعله تحريف 
البسيس والبسيسة تصغير البس والبسة 
( محيط المحيط )١١ء‏ 


Pisum arvense Lı. 


بسثون وبسشون اللو : نوع من الشراب 
السام ( اين القوطة ۳ق( 


چو بسناج 
ب 2 ا 
C2‏ 
)۱١(‏ قي محيط المحيط : البسستين واللسسينة : 
القط والقطة في لغة المامة ولعله تحربف 
ا 


العامة من قول البْسسيم بالميم . 


= خابیة"“ ء ( پاین سمیث ۱۱۷١۲‏ ) ه 


( اسبانية ) سه کن ( الکالا ( 
(bisiesto) “ig‏ 
عامية باي شىء قال : بش تدع ٠٤۱٩‏ آو 
ی قرف ٥‏ آي بای فلء تعن وا ازات 
( فوك ) »۰ 
تش ومضارعه بش والمصدر يشاشة ء 
بش" إليه٠٠““‏ : ضحك اليه ولقه لاء 
جمیلا“ لسروره برۆبته ( فوك ) ۰ 
بش بالشعب : ضحك اليه وتقرب منه (بوشر) 
بش الدبان : طرد الذبان ( بوشر ) ء 
بششه : لاطفه ولقیه لقاء جمیلا“ (الکالا)ء 
اشن ٠:‏ اهن الشاشة والترور عد ان کان 
حزیناً ( بوشر  )‏ وانبش في وجه فلان › 
يظهر أن معناها : ضحك في وجهه وكذلك 
يقال في هذا المعنى ضحك في وجه فلان » ففي 
آلف ليلة ( ٠١١ : ١‏ ) انيش في وجهه وحياه 
أعظم التحيات ( انظر لين في مادة بش » وانظر 


مادة بشوش آدناه ) ء 


: هو تصحيف بستوقة‎ ))1١( 
. انظر + بستوقة‎ 

سثة كبيسة ٠‏ السنة التي بكون شهر 
شباط فیها ۲۹ وما » وتعود کل أربسع 
سنوات > ويقال أيضاً عام كبيس . 

في بغداد تقول : بيش بالامالة . 

والفصيح ٠‏ بش به : ضحك إليه ولقيه لقاء 
چمیلا وېش له بخیر أعطاه . 


(€1 £) 


(€٥) 


(f1 


{o 


شوش : طلق الوجه ( همبرت ۲۳۲ » پوشر ) 
ونيس > إ بوشر ) ولطيف » لين العريكة 
( بوشر ) وفکه » ذو دعابة ( همبرت ۲۲۹ » 
بوشر ) وف معچم بوشرر : ضاحك ( ظریف 
مرح = ضاحك ) ۰ 

وجه بشوش : طلق » متهلل » لطيف » حلو 
( بوشر ) وقد ذكر فوك هذه اللفظة 
( بشوش ) ي مادة “asurgere”‏ وف مأدة 


فک ایت تو 


بشوش = حرمل » ذكرها المستعيني في مادة 
O E Oa‏ 
بشاشة : طلاقة » حلاوة (بوشر » هلو) وانس» 
لطافة ( بوشر ) ودعابة » فكاهة ( بوشر ) ٠‏ 
بشاشة الوجه : طلافته وتهلله وحلاوته 
( بوشر ) ۰ 

بشاشه اللامان ره ا لمر ٠١١۸2‏ ) القدمة 
۳١ : ۳‏ حیث بحب آن تقر بشاشته ( دی 
0 البربر ۲ ٠۳:‏ ) وكذلك راد 
آثرها امثير في قولهم : بشاشة الدعوة ( تاريخ 
البریر ۳١۳: ١‏ ) ء٠‏ 


A E: ١ ورق ابن البیطار‎ 


Ns e انظر مادة أسفلنك‎ (1Y) 
ما بظمر على وجه الؤمن‎ ٠ ولحل الصواب‎ )18 


من طلا قة وودأعة چ 


0 کن کم 


أالىاتين و لشبنان مع جحمتان ¢ وهو ورف 


الحتطل,: 


وقي (۲ : )۴٣‏ منه : حنظل » دیسقوریدوس 
في الرابعة : هو نبات يخرج أغصانا ورا 
مفروشة على الأرض شبيهة بأغصان وورف 
العشاعء البستاني وورقه مشرف وله ثمرة 


E 


وهی دعجمبة الاندلسن خىىثپ مخطوطه ۹ 
غیر آن هذه العبارة ليست موجودة في 
مخطوطة ب ء٠‏ وهي لفظة فارسية ( محيط 
المحيط ٠٠١١2)‏ ۹ 


۾ 0 ج 
e‏ 


TIT‏ 2 المظم 


وني تذك رة داود ( ۱ : ۱۲۲ ) »> 
( حنظل ) هو الشري والصاب ٠‏ وباليونانية 
دوفو فينا وقد يسمئ اغريسوفس وحبه 
بسمی الهبيد . وهو نبت يمد على الارض 
كالبطيخ الا أنه أصغر ورقاً وأدق أصلاً . 
والصفار وعدم التحلل في الحب وانشسى 
عکسه ... وهو ينبت بالرمال وبالبلاد 
ال 8 


وقي معجم أسماء النبات ( ص ٥.‏ ) ذكر 
من اانه نظلا هري € لق ( اط 
عربي لکل شديد المرارة کقخاء أالحمار 
ا و 
جرابه وصراءة جمعه »> صرابا ٠)‏ عتبالحية» 
مرارة الصحارى ؛ مر الصحارى > الخطبان 
ألصاب » الفهقر » ليفة > لوبفة » كست 
و كفست ( فارسية ) » تفرسيت (بريرية) » 
البهبر » بشبش وبشلبش ( ورقف 
الحنظل ) » حاج ( تثمره صغاراً) ٤‏ هيد 
( حب الحثظل ) الصيص ( حب الحنظل 
الذي فيه اللب ) . 


: وهو نبات من فصيلة‎ 
Cucumus ColocynthiS I. ; aJali an 
Citrulus Colocynthis : وكذلك‎ 


Gucurbitaceae 


(fo)‏ ف مط اط J‏ ا س وف 


الحنظل فارسىة ( وهذا الضط بفتح 
الا اا ا 


(صفة مصر ۲ : ٣۸۰‏ وفضه بشت) ت وعباءة 
الاعراب تصل الى الساق فاذا طالت وكانت 


ثمينه سميت « زبوتاً » ( برجرن ٣‏ . وه 
بشته ) ٠‏ وكساء من الصوف الأبيض (زيشر 
۲ : ۳۰ ) ۰ وف آلف لیلة »> ( ۱ : ۸۷۷ ) : 
« والبسه الخولى بشتاً قصيرآً آزرق الى 
رکبتیه » ۰ وهو ضرب من العباء » وي آلف 
لبله » پرسل ( :۹٩‏ ۲۱۹ ) : « وعليه بشت 
قطيفة » وفي طبعة ماكن : عباءة ٠‏ وفي محيط 
المحيط : البشت عباءة واسعة » 

وهي « نشت » عند سيتزن و (« يشت » 
مد ووی کیا اسار الى ذلك دفريمري ف 
مدکراته ٤‏ کما قال آبضا وقد آصاب آنه 
« البوش » الذي ذكره بركهارت وقد نقلت 
ذلك عنه ف الملابس ص ٩۲‏ وهو قول : 
« إن عباء بغداد هى أفضل العباء » ما العبأء 
التي تصنع في حماة ذات الاردان الصغيرة 
العرنضة فتسمى « بوش » ) bouch‏ ( 
وېشته هو و شت ( اطعذس ) الذي جاء ف 
کلام وابلد ونقلته عنه ف اللابس ص ٤۳۳‏ 
و و 
مکتب غالبا « و )(ظ) وب )wWw(‏ 
فهو بکتب مثلا“ واشا بدل باشا و وولاق بدل 
بولاق ( ص ٠٠٤‏ مثلا ) ه وكذلك کان بفعل 
شيلتبرجر وهو رحالة الماني قديم فهو يكتب: 
Bajazet JJ Wyasit‏ 


وشت زرد 4 دح ( پان سسسث ۱٥۲٩‏ 4 


٠ ) ۹۲! وقول دوزي ف اللابس ( ص‎ )٤۲١( 


وبار على طبعة هوفمان رقم OPCs‏ 


وأری 
أن هذه الكلمة ( بوشى ) مشتقة من اسم 
مدينة مصرية قديمة تدعى بوشى وهذه 
الدفة كانت وره الاب الى : 

فیها ... ثم اطلقت هذه الكلمة خط على 
النسيجح الصوفي الذي ينسج قي حماة 
لم سميت بها المباء التي تصنع بها . 
وقول ي ص ٤]‏ نقلا عن وايلد ٤‏ وهو 
ار ى عا قر طرنة ي القرن 
في النصف الاول من القرن السابع عشر 
وكتب رحلة سماها « وصف جديد لرحلة 
أسير مسيحي » : قول وابلد « إن كلمة 
تا wicht‏ تطلق على ثوب بلبسه 
الغلاحون المصربنون >٠‏ وبضيف قائلا ٠‏ 
سوآد الفلاحين لياسهم رٿ » فهم برتدون 
وا فضفاضاً وأاسعاً آزرق اللون آو سو ده 
سمى « الحلباب » ولهذا الثوب ردنان 
کشيرآ ٤‏ ویلبسون فوق هذا الثوب كساء 
انت 2-2 ) Wicht‏ )أوبردة Burthe‏ 
وني ( دراسات في الالفاظ العامية ألو صلية 
ص ۸١‏ ) البشت لفظة بغدادية موصلية 
من أصل فارسي ( بوسيدن ) ومعناها : 
رداء من نسیج غليظ ذو أكمام قص سے ° 
بلبسه الحمالون والمزارعون فوق ملابىسهم . 
وقي ( كلمات فارسية : a‏ 
الووصل ص ۱۸ ۱۹ ) : « بشت (بالضم) 
مقتطفة من ألفارسية E‏ 
الظهر ٠‏ لباس صوف غليظط لہس فوق 
سائر الألبسة » ذو كمين قصيرين ٠‏ بمتسد 
الى ما تحت الركبة يقليل ٠‏ بلبسه الفلاحون 
والحمالون وامثالهم » عربيته المدرمة . 
وني معجم اللفة العامية البغدادية (۲ : )٥‏ 
أن هذه اللفظة وردت في كتاب ( نهابسة 
الرتبة في طلب الحسبة ) للشسيزري التوفي 
[لا وعليه ملعبه آو بشت E‏ الاكمام . 
اقول وعامة بغداد E TE‏ 
على عادتهم قي نطق الكلمات الساكنة 
ااومظ :نام هکون اها ونر ون 
الساكن بحركة أول الكلمة . وهي عندهم 
لا بختلف عن الزبون في شيء الا آنه نسيج 
غليظ من صوف اسمر الى السواد ٤‏ لونه 


{¥ 


٤ 0‏ 5 1 ۴ و ت / ا 2 
بست . مآنون (بوشر 4 محط المحيط ۲١)‏ 


e ا‎ 


ا 


: صدون سةر دو 
خا نات وحقيبة سقر لمشافر وأحد + 

وو ا حرم : مزينة ( ا د و 

عليها أسباب الزينة للنساء ) . 

ساعهة دقاقه ( بوشر ) هھ 

مش اة 

لون الصوف الطبيعي . والزبون بتخذ من 


من العامة »› وقد رآيته .۰ 


(f ¥)‏ قي محيط المحيط د اللشت عباءة وأسعة »¢ 


وشتم مأخوذ منه . 
وقي المساعد ( ۲ : ۲۴۷ ) : البلشت أو 
البئشط : من به الآبنة آي الذي يسلم نفسه 
لللواظين ٤‏ وبقال فيه ١‏ البوشت والنفنت 
والنكط ومعناه المأبون ه وهي كلمهة 
شتم للذكر ٠‏ فارسية الأصل يممنى الظهر 
أو من التر كية پو شت آي مأبون ۰ 
وفي المرجع (1 : ۲.] ) : بلشت وبئشط 
وفي كلمات فارسية مستعملة فى ,عامية 
الوصل ص ۲١‏ : پشت فارسية بمعنشى 
مخنثا » 
(۲۲)) بشتختة كلمة تركية قديمة مأخوذة من 
الفارسية باش تختة ومعناه تخت كبير . 
رافخته: وعاد تضان ناباب کیا اء 
في تاج المروس ٠.‏ ومن هنا اطلق على 
صندوق السقر أو حقيبة السسغفر . 
e‏ ر کته حر لم ف الاصل صندرف الزة * 
«وسامة بشتخه هى.الساعة ذات الصندوق 


۸ 


ا 
1 
ا 
1 
إ 
ا 


1 
ا 


1 


eg 

ej * ۳ 

چو بشحانه 
۰ 


( بالفارسية شه خانه ٩2)‏ » وٹچسع 
السرير آو العرفة لصبانة الحشابا والمخدات 


( وهذه 5 نسمی بالفغارسية پشه ) 4 

والسرر ذو الكلة أو الغرفة دات الكلة 
( فليشر معجم ص ٥٦‏ وف طبعته لالف ليلة 
رقم ۱۲ » فوروورت ٩۲‏ » أضف الى العبارة 
التي بنقلها : آلف ليلة برسل ٠ )۷١ : 1١‏ 


وف ڍو ۉشر moustiquaire‏ (نامو سية): 
باشخانة › وق مادة ) ف ف 
سماء السرير ) ذكر بشجانة » وآرى أن هذه 
من خط الطباعة » والصواب بشخانة , 


dais 


4 


شر 
مشر الاديم : قشر وجهه _ وبشر الكتابة ؛ 
حكها لازالتها من الورقة » ومحا الكلمات 
بممحاة » وكذلك شطب عليها بالقلم لطمسها 
( رسالة الى فليشر ص ۷۸ا۸ » المعجم 
اللاتيني » فوك ) ء ) 

بر ( بالتضعیف ) : کافاً من آخبره بخبر 


O 


شه خانة وهي كلمة مركبة من پشة بمعنى 
بموضة ٠ء‏ وخانة بمصني بيت آي بيت 
البعو ضة ويراد بها الكلة وألناموسية . 


بشر بالردى : انذر بالهلاك » وتوقع الشر 
( بوشر ) ٭ = وساف »> لعب النشف 
( !ا)۰ 


باشر : لامس ( رسالة الى فليشر ۲٠١‏ ) مثل 
ما يقال : باشر الماء بعضوه للطهارة (٠‏ تاريخ 
البربر ۲ : ٠٠١‏ ) ويقال : بباشر الهواء برأسه 
کالمتداوی به لصحته ( البکري ۲٤‏ ) 


وباشر : عني بالشيء واهتم وقام بالامر 
( بوشر ) - وباشر دعوة : عني بها واهتم 
( بوشر ) س وباشر الامر : تولاه بنفضفسه 
واهتم به ( بوشر  )‏ وباشر الثيء بنفسه : 
فعله بنفسه من غير وساطة ( بوشر  )‏ وباشر 
قبض الال : قبضه بنفسه ( تاریخ البربر ١‏ : 

 ) ٤٤٤‏ وباشر : تعهد بعمل على آن ينفذه 
حسب الشروط ( بوشر ) ۰ 

اھ الا سادا رت : زل مم ا اد 
الدار ( مملوك )٥۷: ١١١‏ . 

وباشر غلاا : اتصل به ( المقدمة ١‏ 
۲ : ۳۷ تاريخ البرير ١‏ 
e (o\r:Y‏ 


6 YEA: 


é6 GAC 6é GAT `. 


وباشره : حاول قتله بنفسه » فغي تاریخ البربر 
٤۳۰: ۲ (‏ ) : اقتحمو! عليه الدار وباشرره 
مولاه محمد بن سید الناس فطعنه واشواء ٠‏ 
تبشر : فرح وتهلل » ( دیوان الهذلیین ۲۲۲) 
انبشر : مطاوع بشر ( فوك ) ٠‏ 

استىشر : لاقال استبشر فقط ( لين ( 
فوك ) بل يقال آبضاً : استبشر بفلان » 
في حیان _ بسام ( ۱ : ۳۰ ق ) : فلا 


وصل اليه آظهر الاستبشار به(**“ ( كليلة 
ودمنة ص ۱٠١‏ ) ء 
شر : واد ينتج أعشس اب تؤكل غير 
مطبوخة؟“ : آي لا بنتج إلا أعشااً 
التفسير الذي فسره به دىساسى فمنتخبات 
من آدب العرب ( ۲ : ٤۸4‏ ) صحيحاً ء 
َر : يقال : العقوبة على الأبشار » آي 
جلدها بالسياط ( معجم البلاذري ) ۰ 

= البشريون : الانسان ذکراً کان أو 
انی ( معجم آبي الفداء  )‏ 
رة : قشرة » لحاء ( معجم الادرسي ) ٠‏ 
e‏ 


n e 


بشير : مبشر وهو من بتقدم الشخص ويخبر 
بقدومه ( بوشر ) ۰ 

ويشير الحوث : بشرته وهي افلاس السمك 
( دومب ٦٩‏ ) ء 

بشارة : بشری » ما يېشر بحدوث شيء 
MA)‏ ` 

e واا‎ 


(fo)‏ قل ارت سس رو 


واستبشر به أو بغلان : 


(CTY‏ ف تاج آالعرو س : دشر اسم وأد نتج أحرار 


البقول > واحرار البقول هي التي توكل غي 
مطبوخة » وتفسير دى ساسي لها غير 
صحیح . 


4۹ 


مباشر : قیم » ناظر » وکیل ( همبرت ۷ء۲ » 
بشاتر الأثمار : بوأكيرها وأوائلها ( بوشر ) ء 


وقولهم : دكت البشائر آو ضر بت البشاثر 
( انظر دي ساسی مختارات ۱ : ۰٩٩‏ مملوك 
٤۸ : ۱ ۲‏ ) فان بشاٹر ليست فیما آری 
جمع بشیرة کما پری فریتاج» بل جمع بشارة. 


وعد البشارة عند الخا ر ٠ ٠‏ ( بوشر 
لین عادات ۲ : ۳٣۳‏ ) ۰ 
شار : ذکرها فوك ف مادة 


„ (6^) radere 


بشارة : فراشة ( همرت ۰ ۰ بوشر ) 
وهي بشارة من دون تشديد عند برجرن ۰ 
باشورة وجمعها بواشیر : حصن بارز(۲۹٤“‏ » 
ولئن المشارقة لم يعرفوا الحصون البارزة »› 
فهو بالأحرى حصن مشرف غيرمنتظم الشكل 
منعزل عن باقي الموقع . 


وهو آيضاً حصن منعزل تعلوه سطيحة شيد 
ف الأرض الخلاء المكشوفة » لمنع تقدم 
العدو والتفوق عليه ي الحرب ( مونج ۲٠۲‏ 
(oo —‏ 6 

وباشورة : مرقب » محرس ( هلو ) ۰ 
تتبشير : حملة » هجمة بالمسايفة » أو رفع 


(۷؟)) عيد البشارة عند النصاري هو العيد باليوم 


a+ 


4 ( o\ 


اشرات : التحلى والكشف عند الاولاء 
( المقدمة AY ١‏ ( ه6 


الذي بشر به ملاك الرب مريم بالحمل 
بالسيد المسيح وهو يوم )۲ نيسان . 


(۸)) لفظة لاتينية معناها : قشر كشط حك › 
)٩(‏ وقال کاترمړ في کتابه المغول ( ۱ :+ ۲۵٥۲‏ ) 


ان الباشورة تسمى بالفرنسية bastion‏ 

وهي ما ذکره دوزي . ومعناها البرج 
ا مني الصفحة . وجاء في السلوك معرفة 
دول الوك ( ٠.١0 ١ ١‏ ) : ( ... ويجمل 
التراب داخل المدينة على حافة الحفم 
ليكون مثل الباشورة . » 


وعلق الدكتور محمد مصطفى زبادة محقق 
الكتاب على اللفظة بقوله : « الباشورة هنا 
سد من التراب لنعم وصول الخيالة 
والرجالة والسهام الى مواضع المتحاربين 
وتجمع على بواشير > ويقابلها في الفرنسية 
bastion ,ڪf guérite‏ 


وقد ذكر المقريزي الباشورة في ص ٥۹‏ . 
كما ذكر المفضل بن أبي الفضائل ني كتاإبه 
( النهج السديد ص 1١1‏ ) قال ٠‏ « وكان 

قد ملك الاشورة تاليف ٠٠ء‏ وكان دة 
من كان معه بالحصن أربعمائة ولمانين 
مقاتلا . 


ومن كل هذا يتبين أن معنى باشورة : 
الحصن الظاهر کما ذکر دوزي ٤‏ ثم سد 
من التراب على حافة الخندق وهذا 
ما نميه العامة في العراق طابیه وتابیه ؛ 


3% 


بوشر » مملوك ١ ٠ ١‏ : ۲۷ » المقري ج : 
+ آماری دیب ۱۸۹  )‏ ومفوض » 
مندوں تنتديه الحكومة للقيام بعمل معين 
( بوشر ) ب والمباشرون أو الكتاب الأقأط 
(فانىليب ¥) . 

والمناشن :الس فين والر سول ( هلو ) _ 
ومباشر لطبع کتاب غيره : اشر الكتاب 
و 

ومباشر العسكر : مين حسابات العسكر 
الدي يامر بصرف مرتباتهم ( بوشر ) ۰ 
ومعمار مباشر : متعهد » مقاول » الذي پلتزم 
انشاء عمارة آو آبة بناية ( بوشر ) ء 

مباشر َة : عمل المباشر » نظارة ٠‏ إدارة _ 
تدییر ‏ وتعهد » مقاولة ( بوشر ) ۰ 
بشرف : مقدمة اللحن ف الموسيقى ا 
( سلفادور ۲۳ وانظر هوست (e‏ 

بش روش 


ذکره القرویني ( ۲ : ۱۱٩‏ ) في أسماء انر 


وهو النحام ٤»‏ وهو Phénicoptère‏ 
فد پاجني مخطوط ) bacerux‏ ( 
ومن هذا اشن شتق الاسم الهر نىي bécharu‏ 
ري 


e | ياقوت‎ ( RG 


. ) واللفظة فارسية ) نظر العجم الوسيط‎ (t.) 


))۴١(‏ بشروش أو النحام طائر من رتبسة 
(۲۲)) لعله البشروش المتقدم ذکره . 


Phenicopteridae 


( البشسسروش 


أو النحام ) وهو طائر مائي طويل المنق 


Phaenicopteri 


الجناحين وسائره أحمر وردي »› موطنه 
سواحل البحر المتوسط قي مصر والشام 
وبطائح العراق . واسم النحام عند أهل 
الشر اف اروت والفرى جه 
السرخاب »> وهي كلمة مركبة من سرخ أي 
> وآب آي ماء . وذکر صاحب التاج 
رخاب في مستد رکه على مادة (سرخب) 
وقال : السرخاب بالضم أهمله الجماعة ؛ 
وذکره احمد بن عبداش التيفاثي قي کتاب 
الاحجار وقال إنه طائر في ححجم الآوز أحمر 
ألريش ويوجد في بلاد الصين والغرس وأهل 
مصر يسمونه البشروش وععلقون ریشه ف 
المراكب للرينة > بوجد في عشه حجر فدر 
اة اف الارن فة كت سك رخ 
امحات فيه خواص انزال المطر في غير أوانه . 
رکرو هو اس انعا الائ ى صر 
ولم ترد في كتب اللغة ولملها قبطية الاصلء 
وفي المعجم الوسيط : النحام طيور على 
خلقة الاوز لها رقاب طوال ومناقير معقو فة 
ولكل رجلان طويلتان » وجسم الكبير منها 
وردي اللون » آما الصغير فأبيض» وآطراف 
الجناحين سود »> وتأوى هذه الطيور الى 
البحيرات القريبة من الشواطىء »> وتتغفذى 
بالحبوب وألدبدأن والقواقع > وتعطن 
المناطق الحارة والمعتدلة . 
بالىبشروش وأحدته نحامة . 


وتعرف قي مصر 


وف حياة الحبواأن للدميري ١‏ » النحام طاثر 
ا غلقة الاوز واحدته نحامة بكون آحاداً 
وأزواحاً ف الطران »> واذا آراد امبيست 
اجتمع وقوفاً » وانظر أبضاً ٠‏ (المرجع ٠ ١‏ 
1( 


ا 
ت 
للح 


چو بشط 

شط ( بالتضعيف ) جلس منبسط » وظهر 

انيا ٣‏ 1 و کی ) ما ا ا 

بشط : من الفارسية پشت مآبون ( محيط 

E FES 

ت ی 

بشطر 

شاعلر : معول صغير » رفش ومجرفة 

من الخشب لجرف الحبوب ( الكالا وفيه 

مجرفة ذات اسنان لها يد ) ه 

بشيطرة : جربية » زهرة الراب 

( escaviosa yerva لالا‎ ( E E ) 

(f)‏ قي محيط المحيط : بشط عجل > وأرش طل 
أعجل يقال بشط بافلان وابشط وهي 

لغة عراقية مستهجنة . ومنه التبشيط 


عند ألعامة للجلوس متس طا ولا بعك أن 
کی اط ` 


ملازم للندأء »¢ تر کیته ہو شط ومعناه 
الفارغ الذي لا خير فيه ٠‏ والمخنث . » 


۰ ES ٤ انظر‎ 


(fo)‏ هي بالفر: ت Scahbieus‏ وقد ترحمها 


صاحبا المنهل ب « جر بية وزهرة الجرب > 
وقالا أنها جنس زمر من الفصسيلة 


وف ج اسماء الات ; Scabieus des‏ 
champs‏ سات من فقصلة ٠:‏ 
Dipsaceae‏ 


وسماه بالعربية: 
كمب الفزال ‏ وكتلة . وبالانجليزبة 
Scabious‏ هل هو الكتيلة التى ذكرها 
أن 'التطان ( €¿ إ0 )9 م 


Scabiosa arvensis 


fof 


چو بشطل 


بتشاطل ( رومانية ) زوج من الطبنجاتٽ ٠‏ 
زوج من الغدارات ( المسدسات ) ( بوشر ) 
بشگع بالنضعیف : قبح ( بوشر  )‏ وبشعه 
وبشع عليه : بالغ فيه وآفرط ( فوك ) 
ووردت بشگګعه وبشع عليه في محجم 
فوك ف مسادة : 
CTD aborere‏ ; 


تبشع عليه ذكرها فوك في تفس الادة أعلاه ه 


{( abhorrere ) 


بشیع : شنیع ٤‏ قبیح » کربه » ففی کتاب محمد 

ابن الحارث ( ص ۳١۷‏ ) : فأخطاً خطاين 

بشيعين ٠‏ س وبشيع : تفه » ما سخ الطعم 
کریهه ( هلو ) ء 


بشاعة : قبح ( بوشر ) شناعة » شوه ( ببشاعة 
بقبح » بوشرر ) وفي المقدمة ٥۸ : ١‏ » وف 
الخطيب ص ٠١‏ ق : بشاعة قرابيس السروج 
آي قىحها ه٠‏ والنظر الشنيع آو الصورة 
الشوهاء التي بسببها الرض »> ففي شكوري 
( ص ۱۸۷ و ) ف کلامه عن مریض انهکه 


))۴١‏ لفظة لاتينية معناها : كر ه٠‏ تفر . وذکره 


E EE ET 
ولا مطاوعها تبشع قي مرجع ثبت منمراجع‎ 
على أن صاحبي محيط المحيط والمنجد‎ 
ذکرا تبشع بمعنی بشع » وقد اشتق‎ 

الفعلان من لفظة بشع . 


1 


(۳۷) في اإطبوع من ابن البيطار (1 : )۹١‏ : 


OE E A 


امرض : فرآبت شخصا كاد المرض يذهب 
نفسه لبشاعته ٠‏ 


آبشع ٠‏ آبشع مایکون اقبح ما يكون 


بحبث بستدر الرحمة ( بوشر ) ء 


ك a‏ و حا 
قال بشغط عليه وبجغْط عليه : ناداه وصاح 
به ( فوك ) ۰ 


بشکراین ؟ 
هو نات Chamoelion albus‏ 
( خمالاون لوقس ) + وبقول ابن البيطار عند 
ذكرة الكلمة ( 17 ۳)14 5 اتح 

الاندلس كما بقول ذلك ( ۱ : ٠١۸2) ۳٩‏ 
منه حيث جاءت الكلمة ي نسخة آ بشرانية» 
وكذلك في نسخة ب فيما بظهر غير انها مهملة 


4 
+ 


لا قط فیها » وقي ( ۱ : ٤۹) ١١‏ منه جاء ي 


حه ج٠‏ بكرا ين وف فة ١‏ اران 


بشكواني ( وصوابه بشكراني ) بعحمية 
الاندلس وهو الاشخيص بالعربية . 


خامالاون لو قس 
معنى او قسباليونائية أبيض وهوالاشخيص 
بافربية ٤‏ وبفجمة الاندلين س كرانية 
وبالىرىردنة أداد . 


(۳۹) في المطبوع ( ٠) ۴١ : ١‏ اشخيص هو شوكة 


الفلك عند اهل الاندلسن .ومر فونة 
بالبشكاني أنضا ١ء‏ وبالىريرنة أدأد . 

وني معجم أسماء النبات ( ص ۲۷ ) جاء : 
بشكرانية ( بعجحمية الائدلیس ) وسمى 
خمالاون وخماليون وكماليون باليونانية . 
انظر ١‏ اداد و[أشخيص . 


سےا ا ل ست 


E STRANE, 
بس کرایڻ > وف‎ 
نسخة ه بسكراين وي نسخة و بشكاين‎ 

وفي نسخة ز : بشكران ء 


* ag عر‎ 0 


ل 


ا 
وقي ابن لیون ( ص ۳۹ ق ) : 
وأ زرعب اخزء ی بصله 


escalona 


oe échalote 


ا 


O Os 
بل آرى أن‎ ٠ اللاتينية‎ 
زادوا فی آولھا باء“ کما فعلوا بکلمات اخری‎ 
ا َ3 أو‎ 


e £°2 alibrum 


ascalonia 
alibkrum 
U pup مثل که و‎ 


رة ولھ و 


تشکر 
: 03 
م 


غطاء الخوان » سماط ) درحرن ) 1495٥‏ ( 
اسيينا محلة الشرق والجزائر ٠» ٠٥۷ : ٠۳‏ 


E N E RE ETO 


( بونانية Cephaloton‏ ( وهو کراث له 
رؤوس كبيرة ويدخل قي الطبخح . وسمى 
کرآاث شامی ٠‏ وكراث آيو شوشة عند أهل 
مر ۰ 

وهو بات من فه يلة Liliacese‏ 
سمه العلمي ٤‏ 


Allium ascalonicum 


of 


محبط المحرط ا 3 


شل شل : ذكرت في معجم فوك في مادة 
(e çe) Curiosuse‏ : 
شس الادة السايقة ء 
وتىشل عليه : تملقه وداهنه وأآطراه 


٠ ) فوك‎ ( 

بكشالة : فضول » حب التطلع الى ما لا بعنيه 

( فوك ) »+ 

بشتال : فضولي » طلعة ( فوك ) ء 
ا 

ا با الور ا ( الا 


E ES (C61) 


الك مط 
بلعيها امصطفون للطعام على ركبهم للا 
يصيب الدسم ثيابهم وهي من لغة العامة . 
وهذا المعنى هو غير ما ذكره دوزي . فكلمة 
nappe‏ الذي ذكرها مقابل بشكر معناها 
قي المعاجم الفرنسية العربية مثل معجحم 
بلو والمنهل ٠‏ غطاء الخوان . على إن لفظة 


Nappage‏ تعني غطاء الخوان وفوط 
0ا 
وق المعجم کک e‏ فوطة كرة 


وف معجم E‏ 
اللتمة وألخاولي 4 وأصل أزلفظه من 
الفارسية بیش کے . 

وقي المعجم الذهبي بيشكر : فوطه »> 


منشفة والى هذا المعنى ذهب جونسون في 


معحمهةه الفارسي الاأنجليزي « 
والبشكر ق لغة عوام بغداد منشفة صغيرة 
او منديل ذو خمل يمسح به الوجه 


والايدي ويسمونه خاولي أبضاً . 


> لفظة لا تينية معناها : حب التطلع‎ ))٤۲( 
فقول وهعلى صل : اك من الفضرل‎ 


وتبشل عليه : تطلع عليه . 


fof 


١ ( في أبن البيطار‎ )٤٤۳( 


(40) 


“hachilleradgo’” 


نکالور ا۳٤٤“‏ 8 


ag bachiller‏ أ ضا 


baccalauréat )‏ ( 
حا( ا الک اشر اا 
( بشلشكة ) وبقول ابن البيطار ( ٠٠٤١ : ١‏ 
٠١‏ ) إنها كلمة اسبانية » و ( ۲ :۸ء٤‏ ) 
ف ئىىخة ؟ : بشليشكه ¢ وف ب : بلشكة ء 
ق ا 
وهي من اسماء الجنطابا ٠‏ ( انظر : سيمونيه 
ve‏ > دودونوس 0۹4 ) » 


{ basilica } 


( ا اق و ا 
( برجرن ) ء 


° 0 
بالاند لسية الجنطابا » 3 1 VY.‏ 
منه : ... ويقال إن هذا الصنف هي 
الختطانا الفارسة وهو الدى ني 
بالفارسية كوشاد » ويسميه الروم 
سليسقان وسمى عجمية الاندلس 
بشلشكة . وقي () : ۸٥‏ ) منه کوشاد 
هو الختطابا الروف الروت بالا عة 
( ورن الحم و ال 
جاء ٠‏ بشكشكة . 


وقي تذكرة دآود الانطاكي E‏ 
( جنطابا ) بالفارسية كوشد ؛ والعحمية 
بشلشکه . انظر + جنطیانا . 
بظهر آنها كلمة تر كية قديمة لم تعد تستعمل 
ف اللغة التركية الحديثة . 

وقد فتشنا عنها قي العاجم التركية ألتي 
تير لها الاطلاع ليها فلم نتن علا 


(€ ¥) 


چو بشم 


بشم : ذكرت ف معجم فوك في مادة 


)٤٤٥( Crapulari‏ و„ 


مبکشم » بقال طعام مبشم : کربه ( الکالا ) 
ويشم التتمار : عظت تهاتقه بعد ان 
سمره ( محبط الط 4 


ث 


٠ ولملها معن انبشم‎ Crap 


انبشم : خم ٠‏ أتخمه الطعام ج حتى الحلقوم 


٠ ) بوشر‎ ( 


شمه وتجمح على يشمات وة بشم 8 
( فوك » هبرت ٠ ۳١‏ بوشر » المعجصم 
االايتي )+ 


وىشلمه اسم حجازي للحرهة الج ودا 
٤ PR‏ آمراض العبن ( ا بن السطار ۹ 
e 4‏ " 


( 6ا اة نة ماها ٠‏ تة : 


)۲٤(‏ في محيط المحيط : بشم المسمار بجسه 


مو لد أو محرف من بصمك بالتركية بمعنى 


الطبع . 


ا 
ا شين معحمة E‏ اا EE‏ 
مفتوحة بعدها هاء ٠‏ أسم حجازي للحسة 
السوداء المستعملة في علاح ألعين بؤتى بها 
من اليمن »> وهي أبضاً باطرابلس من المعرب 
کے جوز م وا ي ها إلا بن 
باد ,العودان امن كار وغرها من ادان 
وهي أكبر قليلا من الحجازية . وكثيرأً ما 
EEE‏ وغشر ذلك من أمراضها 4 
فيستعملو نها للجلاء واأخراح آلفذي من لعن 
والنفع من الغشاوات وغير ذلك من‌آمرأضها 


: )٩١ : ۱ ( نی ابن البیطار‎ )٤٤۸( 


شمان وجمعه بَشَمانات : 
رسم وجه الملنفت » رسم الوجه من جانسه 


سنه الوحه » 


( الا ) ۰ 
E‏ انظر عن هده الشحرة : بلأد 


وقال البصري وغیره ٠‏ 
قبض وتنفغع من رمد العين . 


وفي تذكر الانطاكي ( ص .۷ ) : ( بشمه ) 
الششم ) ولم بعرفه . 
وف ألقامو س ) کحل ) و کحل ألسودان 


الىشمة . 

« بشام ۰ أيو 
عة فو ر دو ساف و انان دة 
( آي كثيرة ) كبيرة غير بسسيطة > وورف 
صغار أكر من ورف الصعتر »› ولا لمر 
له » وله لین آبیض ۰ وهو شجر طيب 
الرآثحة والطعم ؛ بستاك بقضيبه ومنابته 
الخ ون والخال ¢ دوو ةة سود الجر 
أو المباس النباتي ٠‏ رأيته بمقربة من 
قفنك وهو تجبال كه کر يدا 
وأغصانه وورقه شبهان غصان البلسان 
وورقه » الا أن البشام بميل الى الاستدارة 
وبذلك يبعد عن الشبه بورق السذاب > 
وشحره آکبر دکثیر حداً منه ٤‏ وزهره دقیق 
ما نن الضفرة والباضن ٠‏ ولمرة اود 
كثمر المحلب > وعرب البوادي بأكلونه . 
و كلما فلك من وروق ورفة او ا دحت 
غصناً من اغصانه ظهرت منه قي ذلك 
الوضع دمعة رطة بيضاء » ثم تصير مالة 
الى الحمرة » لزجة عطربة الرائحة > 
والشجر كله عطر ذكي الرائحة وطعم ورقه 
لی ف ور ره و ون لاص 
من يزعم أن البشام لا بشمر ٠‏ والامر بخلاف 
زعمه ٠‏ إلا أن ذلك قي بعض الجهات دون 
بعض ... ومن البشام نوع آخر سمی 
البكاء لم أقف عليه » وأستخبرت عله 

الأعراب فو صغوه لي . » 


وقي ( ۱ ٠١١‏ ) منه ٠‏ بكاء ) ٠‏ أبو العباس 


وهو شجر شبيه بالبشام ٤‏ ورقه کورقه 
ا اال مال الل ورف الف ر 
الإبيض في الشبه وثمره كذلك إلا انه 
اكز هته واشل الى الاسدارة ٠‏ وق 


90 


العرب ( ۲ : ٣‏ ) لبر هارت وهي عند 
ا ا 
مبشوم : متخم ( الكالا» محيطال مط( ٠٠٠١‏ 
فوك ) ء 

بشماق 

نظر : بشمق 


رې 0 2 م 
“e‏ 


: شط وتىشمط ء أنظر‎ E 


9 biscotus 


تسيل منه دمعة بيضاء عندما بقطع ورقه ٤‏ 


وهو تبات من فقصيلة Burseraceae‏ 
أسمه العلمى Amyris gilead lu.‏ 
وهو بالفر ع Baumier‏ 


Balsam of Mecca 


وبالانجليزية 


(۹))) قال أو حنيغة ٠‏ هو شحرة تعبل وتسمو 


ولها خو ص كخوص النخل وبخرح اقنلا 
كأقنائها فيها المقل . وبقال له الدوم وثمره 
هو الل والوقل ورطبه الهش وسسه 
الحشف . وبقال لخو صها الطفلى والأسلم 
وهو توي متين بصنع منه حصر وغرالر . 
RE‏ 
وهو ينضج بمكة وؤ كل خارجه لذيذ . وأما 
بالاندلس قهو غر مدرك بل هو کشر 
العفو صة قليل الائية خشن حداً . 
وسمى القل أيضا خروف السودان ٠‏ 
وهو من نضس فصيلة Burseraceae lll‏ 
واسمه العلمي 1yommiphora africanun‏ 
وهو بالفرنسية : 
وبالانجليزية : 


Arbre ãڍ‎ baume 
Bdellium tree 


))٥٠(‏ قي محيط المحيط : « و ( بشم ) قفلان من 


تشتثماط وحهة نشامط :+ كمك ٠‏ وغامه 


المرب قد تخرف ا لفظة شما اوها 


بشماط ( ابن البيطار ۹ ET‏ وق 
المستعيني کی شامي لز هوی 
ا ا د ار 
تکستماذا » وهذا الضبط في نسخة ن وف 
نسخة ل : يكسسَماذيًا ه وهو بكسماذيون 
باليوتانية ٠‏ ( فليشر معجم ۷١‏ ) ء 
والصورة الصحيحة للكلمه وهي قت ماط 
(انظر الكلمة) معروفة ف مصر ء وقول بوشر 
ي معجمه إن بشماط تستعمل في بلاد البربر» 
ومع ذلك فانا نجد هذه الكلمة عند المقريزري 
( مملوكگ ۲۰۱ :۰)۷۱ 

ونی کبتاب ( ص ۷۸ ق ) : ویسنی (النونني) 
البشماط الذي يسما فيبلادتا القراجل وهو 
كعك غر محشو” ء ( فوك » همبہرت 
۹ ( بشماط كعك البحر في الجزائر 
دومب ۰ ( تجماط ) ء 


او ای( کن اه اا 
والفقهاء » وهذه ألاخفاف ذات آلوان مختلفة 
غير ان الرجال لا يحتذون منها الا الصفر 
وتسمى القيسري ( تعليقات خطية لاممام 
ق طنطنه ( ٠‏ 


(o1)‏ لفظة لاتينية معثاها : »> مخوز مرتین وتطلق 


على ضرب من الكعك وسمى قي مصر 
اظ نة الخافة و دك جات وهو 
قطع صغير من الخبز أشبه بالكعك تعمل 


E RN‏ تتفقت عتك الأكل انها العامة من اهل 
مبشوم مفعول من بشم مجهولا , » وهذا | بقعداد البعقصم . واللفظة معربهة عن القارسية 
أ لمعنى بختلف عما قاله دوزي وهو متخم 3 ا بکسمات e‏ 


E 


{) ف 


ويقول براكس في مجلة الشرق والجزائر 
):۳۳۹( : « وتحتدي نساء تو نس داخل 
الحريم اخفافا مصنوعة من الجلد المراكثي 
الاحمر آو الاخضر وسمی بشق ٭ » کرتاس 
جعرافیه ٤ ٩٩‏ دونانت ۲۰۱ » دوماس ه ء 


بشمقدار : حامل النشمق » وهو الموكل يحمل 
خف السلطان ( مملوك )٠٠١: ٠۱١١‏ ه 


ص 


دشمودت 
نسيج من الصوف رقيق يصنع في انجلترا 
( صفة مصر ۱۸ القسم الاول ص ۲۸۸ ) ۰ 


a 


ES OT ENS 


pestana‏ رمش »۰ طرف عینه » غمز 

انار کک ( الكالا وفيه 

بيضاء ء كبيرة الحجم ٠‏ 
CTE‏ ا 


بشنة 


مشنه 


e 


8 


کشر هة ا ا واحدمفترش 

على الصخور وهي منابته » وله ورق دقيق 
مدور كأن عليه زغباً دقيعَاً » وعليه دبقية 
دقیق جد ؛ یخلغه زهر بشبه حب الکزېرة 
دقيق في غلف صعغار فيه مرارة وقسض 
تسر وهی نات هن فصھ__.ãl gramineaeê‏ 


Milium nigricaus : اسمه العلمى‎ 
Mais de guinêe : وهو بالفرئسية‎ 
African millet وبالانحليز دة‎ 


وبطلق اسم بيشنة ايضا على الدخن وهو 
تبات من نفس الفصبلة السايقة وأسمه 
ألعلمى : Penicillaria spicata‏ 
كما بطلق اسم بشنة في مصر على النبات 
أالذىي ي ف ا العرب الكنب وهو 
من قصيلة Gramineae ٠‏ 

Bileusine Coracana, 


وأسمه العلمي ۰ 


کو ا 
صحاری ٠۲۹۰‏ رشاردسن صحاری ۱ 
TION ENS E gual‏ 
۳۷ » غدامس ۳۳۳ » بارجیس ۱۳۷ ) ۰ 


YA E EE‏ ¢ دوماس 
E:‏ 


بشين : جنس من السمك °“ ( اقوت ١‏ : 
٠ (۸۸٦‏ 


شين وباشين a‏ 
ااا lt‏ 


( من الاسبانه pestaîa‏ ( وحمعها 
شين : هدب العين ( الكالا ) ء 


۰ ( معجم الأسبانىة ۲٤١‏ ( ° 


0 ربط الث و ر لحت الدقنء 


( ۴ه )) لعله بشي وهو سمك نیلی یعرف في مصر 
بهذا الاسم وسمى أيضاً أو بشير 

في محيط المحيط : البشين والباشين 
السلف ٠‏ تركية استعملتها العامة . 
التشلتق او التشننلوقة هي البلخشق 
( أنظر ألكلمة ) . خرقة كامنديل تضعها 
المرأة على رأسها وتشدها تحت حنكها . 
ويشتقون منها فعا : بشنق وتبشنق . 
( ما يوضع على الرأس ) ولاتزال الكلمة مع 
( ص ۸۴) ا قطمة ‏ من القماش 
آلر قیق ملوئة ومنقوشة 3 عادة »¢ 


Toy 


( ادناه ) ففي آلف ليلة » برسل ( ۲ )٤٠١:‏ : 
وكل امرآة ضاربة بشنق » وي طبعة ماكن 
(٠١١:١ (‏ : ضاربة لثام ه وني طبعة بولاق 
٦:۱ (‏ ) : وكلهن ملثمات ه 

بشنوقه : منديل ربط تحت الذقن ( بوشر ) 


۳ 


جن | 

بص له : حدجه ببصره » واختلس اليه 
النظر ( بوشر  )‏ وبص فيه : نظر فيه وآخذ 
بدرسه ( بوشر ) ۰ 

وبصش : نظر بتحديق ( لكالا ) . 

بصيص : لعان » تلألؤ في الظلام ( زيشر 
e (TI:‏ 

: وميضه ولعانه الخفضف ه 
وبصيیص : لون متعير مختلط ( الکالا ) ٠‏ 
بصتاص : محدق النظر » ومختلسه (بوشر) . 


وبصتاص : ضراط » جبان2 ( بوشر ) . 


ومحازاً الأثر الخفيف ( بوشر 


ا د على رأسها وتمقد طرفيها 
أسفل الذقن ٠‏ أو تلف بها رأسهها وتعفد 
طر يها امام جبهتها فهي مبشنقة > ومنها 
اششعوا الفمل: « اتنشنعت » :د 

وي و الا e STEN‏ ال 
تلبسها الفلاحات ار ١‏ سوا 


6 ارال کله ای تل ی و نه 


o۸ 


| 
| 
| 


(۸)) قال ي العصيح 


تقال تضيصض الة۷+) (ابن بطوطة ۲ : ء٠)‏ 
وي رياض النفوس ص ٦١‏ ق : « وهذا 
الكلب حين يرى الغرباء لا ينبحهم بل 
بصبص اليم * 

و تصصم عليه : اختلس اليه النظر ٠‏ ونظر 
اله شزرا » وطرف عینه » وخزره » وغمزه 
yy‏ 


( طائر ) ( القزویني ۲ : ۱۱۳ ) ء 


تصصة : اختلاس النظر ۱ | دوشر ( 9 
صر مير بظهر م م 


الاسانة STO‏ شاد ا وقتاصها 
ا 


بصبوص الليل : حاحب ٠‏ يراع » سراج 
الیل ( پاین سمیٹ ٠ ٩۱۰‏ ) 


مصوصة : جمرة » حدذوة ) E‏ 
۳( ۰ 


پک 

بصر : الجملة غير صحيحة في معجم فوك 
آبصر : درس » تعلم ففي حیان ( ۲۷ و ) : 
روی الحدىث کا وطالع الرآي وآفصر 
العلم “٠۸‏ وتفقه ونظر في السنن » 

تبصر : لا بقال تبصر فيه فقط ۰ بل تبصر به 
ا ا ق 


(toy)‏ وبصہصصس ا قصيح أنكلام و جاع 


ضر اي 


(0۹)) في الفصيح ٠‏ تبطہ 


٠: 0۹ مععجم الحيوأن ص‎ ٤ ( (e) 


٠ انظر‎ )1۲( 


باساب الوزارة(۹٥+)‏ 8 
اض : وی » شوهد ( فوك ) ٠‏ 
صر : صتف من المحار » ( انظر فريتاج »› 


وانظر پروس ١‏ 


„» (61° bisser 


: ۹ 6 ۳۳۰ وفيه ٠‏ بصم 


مةد i EEE‏ دو اصدا ف(۹۱٦٤)‏ » ولسمى 
( زرنبات ) حین یجفف ( پر کهات سوریا ص 
ory‏ ( 5 


: اسم بطلقه آهل الشام على صنف 
من طبور الجوأرح » ويسموته ضا « ايو 
جرادة » و « باذنجان “٦)‏ ( مخطوطة 
الاسکور یال ص ۳۹۳ ) ه٠‏ 

بصيرة : رآى"““ ٠‏ وبقال : بصيرة في عمل 


شيء » فضي ابن حیان ( ص ٣۱‏ و) : 
SS‏ 


es ت‎ 


و امل وتعر ف + وبقال 
تنص ألشيء و صم فبه ٠‏ تأمله ليتىین ما 
بأتيه من خر أو شر . 


Es: 
كير » ولقل هذا الجثس من المحار, شعي‎ 
مرا لفلظه . فمن معاني البلصر في اللغة‎ 

الححر العلظل ۰ وأسمهة ا 


Chama giga 


(1)) الارجح انه اللصر وتعريفه بسمك ذي 


أصداف دل عليه أذ أن هذا يعني اخ : 
ولمل بركهات روى نطق العامة قي سوريا 
حيننذ . وهي واحدة البصر . 

أو جرادة ف حرف إلااف» وباذنجان 
ي حرف الباء > وسماه الكرملي قي المساعد 
 ) ۴ ۰ 1 (‏ البوصي . 


(1۴)) البصيرة في اللفة : قوة الادراك والفطنة 


والرآي والعم والخبرة وعقيدة القلسب 
والححة و فع فعل ذلك على ( وعن ( بصرر ة : 
عن عد ةه وراي + 


۲ ق ) منه : وانه على خلاف رهما 
وبصيرتهما ء ( المقرى ١‏ : 
٥‏ حيٿ عليكت آن تقرآً : وبصیرته مدل : 
ونصرته ( وق المخطوطة : ومصرته من غير 
نقط ) وراجعوا بصائرهم : راجعوا عقلهم 
وفطنتهم ( تاريخ البربر ١‏ : ۲۷ ) م وعلى 
بصيرة : على معرفة ويقين ( بوشر ) القرآن 
e eA: 1¥ )‏ چ 


۷ ۰ آماری 


ذوو البصائر ف التشيع : من بعتقد عقيدة 
الشيعة ( الفخري ٠ ) ۲۸١‏ 

آل الا 0 :ير اها ام دل 
على آهل الشجاعة والقوة ء ففى اين حيان 
ص ٠٦‏ و : وذمرهم على القتال فثاب إليه 
آهل البصاثر وضربوا وجوه القوم حتى 
هزموهم ۰ وفیه ص ٩۱‏ و : وكاد البلاء 
بأهلها يعظم لولا أن ثاب آهل البصاثر من 
رجال السلطان والتحمت بينهم وبين الفسقة 
حرب عظیمهة ء 


فانهز موا عه وئىٽت ھو 


على قتال الطاغية فين بقي معه من أهل 
اشا 


وفیه ص ٠١۲‏ ت : 


وي رياض التفوس ص ٠١‏ قق : فلما صار 
الى مدينة القيروان آمر با كريب بقتالم 
فاجتمع الى آبی کربب آهل البصائر وخرجوا 
لقتالهم ( آماری $O¥‏ ¢ این الاثر ۷ GE‏ ( 
باصور : انظر : سور 


٠‏ قل هذه 2 أدعو 


(0 ى الفرات الكت 


أل :الله عل بصیرة آنا ومن اتبعنی . آی على 
)٦٠(‏ وذوو البصائر وأهل البصائر : أهل 


العقيدة والمعرفة والرآي . 


LÎ 


تواصيري : باسوري ( بوشر ) ه 


ڪ 


مستبت صر ٠١‏ ء المستبصرون ف التشيع 
وعند يعض المؤرخين غلاة الشيعه ( معجم 
المتفرقات ) ٠‏ 

چو بصطی 
ا 1 : فهد"'“ ( بوشر 


و 
شق » ابو الولید ٠١٤‏ ) » وهذا غریب غير آنه 
کد دا المعنى و یحققه( ٠ ٠٤۹۸‏ 


۹ 


ر ري 


چو بى 
والمصدر بصقة*٠؛“‏ ( كوسج » مختار 4 ) 
وبصق : اخرج البدر وتاه ( المقرى ٠٠٠١:۲‏ 
٠ ٥‏ وانظر : زبادات وتصحبحات » ورساله 
الى فلیشر ص ۱۸۹ ) ۰ 


4 a E 


في الفصيح ٠:‏ أستبصر ف مره ودنه : 
کان ذار بصر هة فيه » وا لست صم اسم فاعل 
من استبصر ؛ وبراد بالمس-تبصرون في 
التشيع : أهل العقيدة والمعرفة والراي 
فيه وهو بمعنى ذوو البصائر »> وأهل 

ا 


i e jubatus اف‎ 


g Cynoelurus‏ م ا هام 


(COTY 


(1Y) 


۸)) لا غرابة في ذنك فان معنى التَصع الخرق 
الضى لا نكاد تغل من ال اء قا قة 
منه a‏ 7 شی خرف وش ق 


م 


بصق . آما 


: هذا خطا فمصدر بصق‎ ))0٩( 
. بصقة فهى الواحدة منه‎ 


1 


وفه مسصسږ TT‏ 


وبصق : سخر » وهزیء ( الکالا ) ؛ 
بصقة : واحدة البصق » تفلة » بزقة ( الكالا ) 


تصاق : الذي بكثر من البصق ( بوشر ) + 


چو بصل 

راث اندلىي » قفلوط( ٩۰۲۰‏ ( وهو ضرب 
EY‏ 
بصل صعیر» وف این‌البیطار (۱ EOE:‏ 
البصل العسقلاني ٠‏ 

بصل أخضر : لوم قصبی “٤٣‏ وبقال له : 
شتل بصل آبضاً ( بوشر ) ۰ 

بصل الفار : عنصل » اشقيل"'؛“ ء وقد 
سمي بصل الفار لانه بقتل الفار ( المستعيني > 
yT e‏ 


))۷٠(‏ البصل نبات من الفصيلة الزنبقية 

: اسه العلمى‎ Liliaceae 

وأسمه بالفرنسية 
ويالانحلزنة ° onion‏ 

والبصل بؤكل طريا نيئا ومطبوخا وهو 

الرطب ., والطري ألنيء مله آأشدك حرافة 

والح وهو آصناف > وكل البصل لمذاع 

مو لد للرياح فاتق لشهوة الطعام اط ف 


Allium cepa lL. 


ognon 


معطش مغث 
(۷1) في المطبوع ( ١‏ : ۹۷ ) : والبصل العسقلاني 


او وال فة 
بقلة زرأعية تشه اليصل بطعمها وشكلها , 


انق ٠‏ اسفيل واشقل :و افق على الزن 
قي الحاشية . 


(¥0) 


الخنزير » ففي المستعينو ( انظر اشقيل ) : 
ويسمى بصل الفار لأنه بقتل الفار وهو بصل 
الخنزير ٠‏ وف معجم المنصوري : بصل الفار 
هو العنصل وهو آيضاً بصل الخنزير ( ابن 
العوام ٤۸۹‏ » الكالا ) ء 

بصل آو بصل البر ( ابن العوام ٠١ : ١‏ ) أو 
البصل الہرانی +۲٤‏ ( ابن العوام ۲ : ۳۸٩‏ ) 
أو اللصل الحار ( أبن العوام ¥ ۳۸1 ( أو 
بصل فرعون ( ريلو ۲٦٤‏ ) ه۰ 

بصل المقدونس : بصل مقدونيسيا ( ابن 
العوام ۲ : ۲۷۷ » وانظر کلیمنت مولیه ۲ : 
۷ رقم ۲ ) ۰ 

a a 


(Yt) 


TL ES DE 
ألاشعيل »¢ أما الىصل البري أو البراني‎ 
بصل الزيز و سمی انضا‎ 
ا لسك وبصل ألعيء : وهو اش من‎ 
Muscari القصيلة الزنىقية ٤ء أسمه ألعلم‎ 
حلحل ج‎ ٠ ٠ ومن اا‎ Commun 
حلاحل و لصيل والزنز ومدآد, أقرع وثومة‎ 
الرعيان > وبصل فرق > وزوز (بالسريانية)‎ 
وبصيلة ( قي سورب ا ) وأسمه بالفرنسية‎ 
Lilas de terre , jacinthe ãa toupet 
Vaciet ۾‎ Muscari chevelu ,; 
Fair-haired hyacinth وبالانحليز ىة‎ 
ومن آسماعء البصل الذي لم بذ کره دوزي‎ 
ويصل الذنب » وبصل الرياح » وبصل‎ 
› الزيز » وبصل الشيطان » وبصل العفريت‎ 
. وبصل فرق » وبصل القيء وبصل المسك‎ 
الفحل نبات من الفصيلة الصليسية‎ 


Cruciferae‏ اة الا 
Raphanus Sativus lL.‏ 
p‏ 


امشتهي في المغرب وبالفارسية 
ترب وترب وهو بالفرنسية ۲4418 
وبالانحلإ ر radish‏ 


(۷۷)) في محيط المحيط 


(YY‏ ) کرات أند لىي E‏ معر دة 


جصلية : طبخة من اللحم والبصل ( محيط 
ال 

ر ا د 2 E‏ 
( پاجني مغطوطة) ۰ ٠‏ 

بصايلة : بصل کبیر ( شيرب ) ء 


بصگیلكه : بصل الفار » اسقيل ( محبط 


المحيط ٠۷۷2)‏ ه 
بصم 
صم : طبع على النسيج ( بوشر » همبرت 


۸ ) دمغ » نقش ( بالكي ) ( بوشر » محيط 
الحيط ) ٠‏ اوي معربة من اللفظة التركية 
مصمق : طبع ء 

lT 
۲٤۲0) حيط‎ E المطبوع ) ) دو شر محبط‎ ( 
E 


من اليونانية 
Cephaloton‏ , ي اث ابو و شة عند 


روس کبيرة . وهو نات من 
lia ce2 )(‏ ) سيه العلمى 
Allium ascoloricum Lı.‏ 


الزنبقية 
shaliot i, Jail, erhalote‏ 


: وبصل ألقار ١‏ 
وتعرف عند العامة بالسصيله . 


لاسقيل 


كلام العامة تركي الأصل . وكذلك البَصلمة 
للعلامة إت ر سم على الماش وغر 0 


۹ 


بشخ 


تبصع : بضع » اتجر ( أ ماري دب ۷۰ ۷٩ ٤‏ ) 
بضع : غشاء المهبل ٠‏ ¢ اء البكارة » وهى 
الطية العشاشة التى توجد عادة عند العدارى 
( آلبكر ) داخل هل۷۹٤‏ ء 

بجضعة وجمعها بضاع : رة ( فوك » 
المحجم اللاتيني وفيه : بضع ) ٠‏ 

بضتعة الر جل : ربلة الساق ( دومب ۸٦‏ 
وقد كتبها بطعة ) و معجم همبرت ص ه٥‏ : 
بطه الساق ء واشتقاق الكلمة نكر هائين 
الكلمتين وبژد أن الصواب هو بتضعة + 
قار نها , بكلمة تضاعة ء 

ونضعة الخسر ا الخىز ٠‏ القسم اللن منه 
( دومب ٠۰‏ » بوشر ( بربرية ) وقد کتبا 
كضاعة وجمعها بضاع » يقال بضاعة من لحم: 
قطعة منه ( فوك ) ء 


والجمع يضائع : اللحم لا عظم فيه 


E TT 


فيه (الکالا) ۰ 
فيه ( الکالا ) 


وبضاعة الساق : ربلة الساق » ففي العم 
اللاتيني : معضل الساق وبضاعته ؛ 

وبضاعة : ذكر ( عضو التناسل ) » ( آلف ليلة 
۲ : ۳۰ ) وهذا المعنى بو كد ما جاء في القصة 
السطر الأول وما ليه ء 


(۷۹) قي العاموس ٠‏ 


ا بالضم : @ ا 
الفرج نفسه . والهبل كمنزل : الرحم › 


أو ا قصاها ٤»‏ أو مسلك الذ كر مها 5 أو هي 
ا 


ا 


(fA)‏ البضاعة : في اللغة ما دملکه التاحر تحر ره 


بضاعة ٠‏ يقال مع وفور بضاعتهم من الحديث 
آي مح اكتسابهم معرفة واسعة ف علمالحديت 
( المقدمة ۳ : » ) ويقال : كانت بضاعته في 
الحديث وافرة ( حباة ابن خلدون 1۹۸ و ) ‹ 
ويقال للتعبير عن ضد هذا : كان قليل‌البضاعة 
من العربية ( ابن خاكان ۲٠١ : ١‏ ) ومشل 
هدا : لاجل قله بضاعتي وعدم استطاعتي 
( بوشر ) ۰ 

ويضاعة : حرفة » مهنة ٠‏ ما شكسب به 
فوك » ابن عباد ( ۱ : ۲۷ ) وف کتاب 
ابن الخطیب ( ص ۲٩‏ و ) : كتاب شيخنا آبي 
البركات المسمى بشعر من لاأ شعر له مما رواه 
عمن ليس الشعر له بضاعة( “٤۸٠‏ , 

بط 

بط : دك وبطح ( همبرت ٠ ۱۹٤‏ بوشر » 
وراجع آلف ليلة برسل ۳۸١ : ٩‏ » وق طبعة 
ماکن : هشم ) ۰ 

طط نبطط : اند » تبطح ( بوشر ) ء 
eR‏ ا ع 
الأحمق ( بوشر ) ٠‏ 

بطه البحر : دمية » بط قطبي ( طير مالي ) 
2 

البط الصيني : ذكره ياقوت ( ١‏ 
ال 
EE‏ 
بطيط وجمعه بطيطات : ابوج » ضرب من 
ECS‏ 


: ۵ ) مع 


وها ورذ ها اما هى امال ازى 


۲۱ ( ه٥‏ مرات ) » بار على طبعة هوفان 
رقم ٤۳٤۹‏ ) ء 

بطاطا » واحدته بطاطاة : نبات » سمی ثمره 
القلقاس الافر نجي ( محيط المحيط >۸٠)‏ 
بمطتيگه = بتية : برميل (ماكن) _ ومصطبة 
أو تخت في أعلى صاري السفينة ( آلف لاة 
۱ :۳ = برسل ۱ : )۲١۹۱‏ ء 

بطاط : بطال » من لا عمل له ( فوك ) 
فيه : يمشي زطاط ٭ بطاط ۰ وآری ان 
الناشر قد أخطا في وضسح نقطة قلها وأآن 
الصواب : مشي زطاط بطاط بمعنى تسكى» 
وتردد بلا عمل ۰ 

مبطكط : منبسط ٠»‏ مسطح ء ومبطدل الاتف: 
آفطس الأتف » وأخنس الأتف ( بوشر ) ه 


ف طا کف المعارف للثعالبي ص q4‏ : !د اطا 
أزقاعه(۸) ء أي ادا طال انقاعه ء اذا انقح 
مدة و ٠‏ 


(tA)‏ £ مطل المحيط 


٠‏ البطاطا ات ولمره 
ودعرف بالقلقاس الافرنجي ألو أحده بطاطاة ٤‏ 
أعجمي . لعله برد البطاطة الحلوة وتسمى 
قلقاس هندي وقلقاس بمٺي وهي نات 


Convcivulaceze : من قصبلة‎ 
Convciyulus batatas L. امو اللي‎ 
impoea batatas وکات‎ 
Potat douce „4 Potatc وبالفرنسية‎ 


sweet potato 
او الود ا ی و ا‎ 
وهو‎ ٤ وقي مصر بطاطس ون العرآق بتيته‎ 
Solonaceae ٠ نات من اة‎ 
Solanum tuberosum LÛL. اة اا‎ 
pommêe de terrs وق الف س‎ 
وبالانجليزية : 40ا0‎ 


)٤۸۲(‏ کان على دوزي أن بذکر « ابطاً » واستہطاً 


في ( بطاً ) لاقي ( بطو ) . 


E TT‏ ك 


ا 


2^ Ot 2 


طط الرجل وهو بسب : غطس ف الماء 
حتى غطى الاء رآسه ( آلف ليلة ١‏ :1( 
وأصل المعنى بطبط البط : سبح في الماء 
بين غوص وعوم ( انظر بطبطة في معجم لين 
مادة بط ) ۰ وشرح هابیشت ( معجم ١‏ ) لها 
خطاً ه۰ 

طط » واحدته تطبنطه : حلزون » قوقع 
( الکالا ) ۰ وما يقوله سیمونه ص ۲۹۱ ٠‏ 
لأ فر أصل هذه اللفظة ٠‏ 

بطباط : عصا الراعى » وهو اختصار شبطباط 
( انظر الكلمة ) وهي لفظة سريانية(۸) 


بطح 
کے : القاه على وجهه 
فقط » کا تقول المعاجم العربية » لأنه قال : 
ثم تطح على ظهره وطلع السودان فوقالسررر 
عليه حتى مات ( رباض النقوس ص ٦4‏ د ) 
TE E‏ فعا“ لازماً يعني تمدد» واستلقی 
على وجهه » وانطرح على بطنه ( بوشر ) ۰ 


و بطح NS‏ 


٭ تطحه لا تعنی 


و حاكه رطا وعكه اظ ا چ 


(۸6)) في أبن البیطار ( ٠١۲ : ١‏ ) : بطباط عصا 


ألرأعي . 
وف ( ۴ : ٩۸‏ ) منه : شبطباط عصا الراعی 


وتهسيره بالسربانية عصية ( انظر : برشيان 
دارو ) والتعلیق عله هھ 


1 


٥‏ ) : ورجعوا منهزمین مېهدلین مبطوحین 
حیث جاء في طبعة ماکن ( ۳ : ۲۲۹ ) : رجعوا 
منهزمين مضروبين ء وف طبعة ماكن أيضا 
( ۱ : ۸۸۸) : فوقع على وجهه فجاءت جبهته 
على جذر شحرة فبطحته وسال منه الدم ٠‏ 
تبطح له : تعرض له ( محيط المحيط ٠٠٠٠)‏ 
بطحة وجمعها بطاح : سهل » آرض مستويه 
( فوك »لكالا  )‏ وميدان ساحة عامة 
تحط بها العمارات ( الجربدة الأسوة 
e (TTY: ¢ \AoY‏ 

بطحاء : انظرها ثي بطح ٠‏ 

بلحي : بطحاء ( انظر الكلمة ) ٠‏ وقد ذكر 
إلكالا هذه الصغفة ف “montafia Cosa asi”‏ 
ا وا ا الح 0 
آ بطح وحمعه باطح : واد » مسيل واسحع 
(عباد ۱ : ۱٤٤‏ رقم ٤٠٥‏ ) ۰ 
بطحاء وجمعه بطاح : مسيل واس 
الى عوادہ ۷۲۲  )‏ وساعد النهر ( بارت ٩‏ : 
۱٤۸‏ ) » وواد تزه جمیل ( عباد ۱ : ۱٤٤‏ رقم 
E AT‏ 


( رحلهة 


: ي محط المحيط‎ ))۸٥( 
: والعامة‎ : sS في البطحاء‎ 
. تبطح للشيء أي تعرض له‎ 

الطيحة البطحاء ٠‏ 
E E‏ القز عند ألعامة , 


1 


| 


ALAN OA 
۰ ) بطاطیخ"“ ( فوك‎ 
البطيخ الايري : انظره ف استنبوتي‎ 
المستميني افظر‎ ( ٠۸۸2 البطيخ البرى : حنظل‎ 
ء‎ ) ۲۸٤ : ۲ حنظل » ابن العوام‎ 
: ؟‎ 6 is ۰ 


نبات LT‏ القثاثية »> ذهب 
على وجه الارض ولا بعلو . وهو مندور 
مستطيل تللا وقشره مخماط ورائحته 
طببة قوبة بزرع لثمره اللذيذ » وهو الخريز 
دالفارسية وكذلكت سمه هل اة 
الزرة 6 بعر فة ف مف الماع ۰ 


(۸۸)) انظر بشبش ص ۲۲۲ والتعلیق عليه . 


(6۸۹) قي ابن البيطار ( ) E ٠‏ 


ع 
على الحقيقة ثمر اليبروح » وأبضاً بار ض 
الشام ومصر نوع من البطيخ صغير كالأكر؛ 
حسمه رخال كانه الثباب المتاببة » 
ا طيسه اشم و لسمی الشمامات 


2) م( اروج‎ OES 
٤ ا ا بالانثى و لى ألسوآد‎ 
وقال له « رلو فس ) آي الخسی لان ف‎ 
ورقه مشاكلة لورق الكتن ال آنه دق من‎ 
ورقه وآصغفر »› وهو زهم ثقيل الرائحة‎ 
ی و 4 ا الورق‎ 
E ٤ الراتحة‎ 
a e 4 يتصل و عض‎ 
SSA 


الآخر يعرف بالذكر ٠‏ وهو أبيض ٠‏ وبعال 
له موربون وله اأوراق بیض ملس کار 
عراض شبيهة بورق السلق ولونه. ولفاحه 
ضعف لفاح الصنف الأول ولونه كالزعفران» 
طيب الرائحة مع ثقل » وتأكله الرعاة 
فيعرض لهم سير سبات » وله صل 


ED 


المنصوري : لفاح هو ثمر النبات الملسسى 
البيروح ويسمى با مغرب بطيخ الحرا ٠‏ وقد 
e‏ الحرا » واضحة ف المخطوطة ٠‏ غير 
انها ف مادة ېروح ا الحذا واأضحة 
ضا ه 

البطيخ الخراساني : اسم بطلق بالعراق على 
نوع من البطيخ صعير مستدير مخطط بصفرة 
الم دستو ده والعامهة لمصر 
سمو نه اللفاح ( ابن البیطار ٩۹۰2) 44 : ١‏ 
C0)‏ : ارقي ٣‏ 


وحمره وهو 


البطيخ د 


شبيه. با ول إلا eT‏ بياضا ۰ 
وهذا الصنف ليس له ساق . وقد 
تستخر ج عصارة هذا الصنف وهوطري.») 
ورو زفظة سر دانية معذاها لعو زه ألروح 
وهو نبات من فصيلة ; an} Solanaceae‏ 
ا Mandragara officinarum İL.‏ 
ا mandragore N‏ 
وبالانحلي نة : Mandrake‏ 


ONEN oS 
التميمي في كتابه المرشد : ومن البطيخ نوع‎ 
ضعي مسجدين مخطط: إبخمرة وضغرة على‎ 
شكل الثياب العتابيية وهو المسسمى‎ 
الو 6 ان الا و ی‎ 
الفاح » وبظنون انه نوع من اللغاح »> وليس‎ 
وقد بسمى هذأ النوع‎ ٤ هو منه تي شيء‎ 
من البطيخ بالعراق الخراساني ؛ ويسمونه‎ 

ال 
ودستبوبه والفج منه یسمی سرت نوع من 
الكحا ‏ وفو مات هن اة ال فة 


Cucurbitaceae 

Cucumis dudaim L. آاسمه العامی‎ 
Concombre dudaim وهو بالفر ا‎ 
apple cucumber ; ودالانحليز نة‎ 


هندي وقال هو البطي ا وو 


(€1) 
(YF) 


حبحب » دشي » ( بوشر » وفیه کسروان  )‏ 
البطيخ الى : این العوام ) 7 
A۸‏ ( هھ 

البطيخ اور ع او البطيخ ا ا 
pepo luteus vulgo hyemalis‏ 


( پاجنى مخطوطة  )‏ 


البطيخ العقابي“*““ ( ابن العوآام ۲ : 1۸ ٠)‏ 
بطخ إل (44) 


pepo maximus 


ا 
e‏ . 


و جبس وقي الحجاز حبحب . 


وهي تات من القضنجاة اقغات ة 
Cucurbitaceaê‏ 
اسمه العلمى ٠‏ 
وكذلك : ٠‏ 

واسمه بالفرنسية : 
وبالانجليزبة : 


E 


Cucumis elongata العلمى‎ e و‎ 


Cistus vulgaris 
Cucurbita citrullus L. 
Pastêeque 
Water melon 


لمله البطيخ الخراساني وهو لوع مسن 
ابطخ الستا EEE‏ 


لعله ا الکسی الدئ سی ف اران 
فات دوزي ان يذكر من أنواع البطيخ : 
البطيخ الاصفر أو الحجازي ٠‏ والبطيخ 
الصعيدي والبطيخ البحري > والبطيخ 


الازميرلي ٠‏ والبطيخ الاسلامبولي ٠‏ والبطيخ 


فتصحفت 


المصري » وهو البطيخ الاجرب > والبطيخ 
E E‏ 
النمس 


۳19 


دطيخة الهند : قرعة ء قط4 ه 


چو يطدة 


اسم نبات ينبت ي نواحي اشبيلية ( انظر أبن 


السيطار إ 


E 64 :‏ چ 


پچ بطر 
بطر : آشر » نشط » طعى ( بالنعسة ) وغلا 


با مرح وال زهو 


( بوشر ) ء 


تبطر : جاء عند جلد مايستر ي فهرس 


» 2 أ 
ژاسىسعىا 


VST UES 


آ بطر ٠ MES‏ ( عبا 


(1Y) 


(C1۸) 


(1% 


EN 


E 
وأحدة 7 وهو جنس نباتات‎ ٠ القرعة‎ 
Cucurbutaceae زرآعية من الفصيلة القرعية‎ 
وسميه العرب الدباء» وأليقطين و بالغارسية‎ 
كدو ) وسمی نمصر الآن قرع شرو ف‎ (« 
. وني العراق شجر أبو رقبة‎ 
Cucumus lagenaria İL, ; وأسمه العلمى‎ 


و كذ لك Lagenaria Culgaris‏ 
وبالانجليز دة Bottle-gourde‏ 


O SS 
اسم لنبات‎ ٠ بطر ة ) ابو العباس النباتي‎ ) 


حمصي الورق مشهور سلاد أشبيلية من لاد 
ألاندلس ٠ء‏ وسميه عض أهل د يلية 
بالشلين وبعض عوام الشجارين برق 
السسوس البلدي . » ولم بتبين لي الصوأب 
ي هذه اللفظة أهي بطدة › كما نقلها دوزي 
من مخطو طتيه م أ هي بطر ة کما جاء في 
المعلبوع و قد آأعتہد الناشر غلی مخطو تبن 
للكتاب أبضاً . 

تبطر مطاوع ابطر › بقال آبطره ( أي جمله 
بطر ) فتبطر ٥‏ ومعنۍ قبطرت هنا ۰ اشرت 
ونشطت . ولابد ان نشر الى أن دوزي لم 
بضبط الفمل ( بطر ) فهو عنده بطر كفرح 


بطر : تانبول ٠‏ تنبل 


2 في اين الغطان ١(‏ 


N E 
MOLI Wine 


(بوشر)*_ 
(Ja CE‏ 
الذي تعرفه الناس بالتنبل . أبو حنيفة . 
هو من اليقطين ينبت نبات اللوبياء ويرتقي 
قي الشجرهة وما بنصب له » وهو مما بزدرع 
ازدراعاً بأطراف بااد المغرب ( كذ وصوابه 
المرب ) من لواحي عمان ٤‏ وطعم ورقه 
ظط القرتقل .وره طيبة 6 وال شا 
بمضغون ورقه فینتفعون به في آفواههم . 
الد ورف الاترل كان ورف 
الاترج عطري إذا مضغ طيب النكهة وازال 
الرطوبة الو ذيىة منها وشهي العام 6وب 
لین الاد وحمر الأسنأن » وآحدث ٤‏ 
ال طا وأرىحية > وقوي البدن » . 
وني تاج العروس (۷ : ۲۲۲ ) : ( والتنبل 
كتنضب والتانبول لغتان في التامولاليقطين 
الهندي . 
دنه :و القا لن ارول لاقي 
دخل في كلام المرب وهو ضرب من اليقطين 
کیا کاله او ها قال 2 و اکر ی صن 
الاعرآاب أن طعم ورقه كالفرنقل وردحسه 
طيبة »> وهم يمضغونه » زاد غيره بعليل 
من كلس وقوفل فينتفعون به في أفواههم 
ويصبع الاسنان صبغاً أحمر ٤‏ وهو مشه 
الطمام > مطرب > باهي »› مقو للثة والعدة 


وآلكبد ٤٠‏ وبكسر الرياح وبطيب الجشاء . 


وهو خمر الهند بمازج العقل قليلا > وهم 
بحبون تناوله قي أكثر أوقاتهم وبفتخرون 
بلك ٤‏ وعصارة ورقه مع الشراب نجلو 
ان 

وهو ينبت كاللوبياء ويرتقي قي الشجر وما 
بنصب له ٤‏ وهو مما بزدرع ازدراعاً بأطراف 
بلاد العجم من نواحي عمان قاله أبو حنيفة. 
وقال اين سينا : هي أوراق شجر بت في 
الهنك وف هوضة قال له الخشر > ور تة 
شبيه بورق الليمون » . a‏ ج دور 
التانبول قي سورها « بطر قلفلمورة » 
و سسهمی ورقه : ان } بالفارسسية 
E E EN E E E‏ 

امول ول وا و 


وهو نات من فصيلة Piperaceas ٠‏ 

اسمه العلمی Piper betel U ١‏ 
و و ا 

وهر بالفر نسيه ۵ Par» Bite‏ د 


Pan leaf iu qail, Temboui 
Betel Pepper , 


3 


بطران : مطر » » أشر » نشط » طاغ ( بالنعمة ) 
والمرح » طروب » لا هم له » ( بوشر ) ۰ 
بطير ؟ : في كتاب العقود ص ۸ : الحنان 
والہطیر الکائن له بموضع کز۰۱2٠٠ ٩‏ 
E) TE‏ 

PS EE 


{ desevir 


eT وقد‎ e a (o0. 1} 

اماما علامة اسن ورفلا ی 

4 بمعنى التنزه ھ قفي قاج العروس 

e EN ل والنظارة‎ 

SE فيه التشدید » ولعلهم‎ a 

٠‏ ألنظير د ي الو ر ي 

4 والدئ بقوی هذا ذكر الخجتان 
( جمع حجنة ) قله في النض الد کر 


.0( في أبن البيطار ( > : ۱0۸ ) : « فليفلة هي 
ألهرنوة 
وقي () : ٠۹١‏ ) منه : هرنوة ويقال 


قرنوة ونقال لها ثمرة شر ةه العود وبعال 
إنها شجرة تشبه العود . 


البصري : هي حبة صغيرة أصغر من الفلفل 
تعلو ها صفرة قليلا“ وتشم منها رأة 
ألعود . 

اسحاق بن عمران ٠‏ هي الفليفلة » وهي ف 
صورة الفلفل الصغر الا أن ا ا 
الصهوبة » وقال اين البيطار (] : ۸إ ) : 
وعامتنا بالاندل يمى بهذا الاسم 


( قليقلة ) نضا ٠‏ النانخوإه el,‏ 
ده تمر کک € »۰ 


ا اة ال ية TT‏ 
التي ذکر ها دوزی وهذا معناها بالعربية 


وهو حب شجرة من فص لة 3o1a1428‏ 
اسا العلمي Capea‏ ویسمی 
بالفر نة : iment g Poivre @'1nde‏ 


Ginea-Fepper 


وبالانجليز ية 
(o. ¥)‏ بطار مبالغة اسم فاعل من بطر چ 


ف ا ایی ا ایی س سل ا ا ر س 


1 1 پا 


ی 


بطاريه ( من مصطلح البحرية ) : 
اركب ( محيط المحيط ٠٠4)‏ , 


باطربه : تفس معنى بطارية وهي الطبقة من 
ارکب ( همیرت ۱۲١‏ ) ء٠‏ 

باطور وجمعها بواطير : ضرب من الحصر 
( محيط المحيط ٠٠٠١2)‏ 


بطر : بيطر الدابة نعتلها» سلمر في 


حافر ها حديدة ( همرت ؛ بو شر ) چ 
لطر : EEE‏ فوك ف lnدة minuter‏ 
و e (°°*71° menescal‏ 


بيطر ي 4 قال : مدر سه الطب البيطري 
لسبة الى السيطرة « معالحة الدواب € 


بطر اني آييقوري » شهواني » منغمس 
في الملذات ( بوشر ) ٠‏ 


سطار و على سبطارة أو ساطر ٥۰۷5‏ 


( بوشر ) ۰ 


چو طرخ » بطر خه 
E‏ 
e‏ 
boutargue‏ ) : سض ا 2 / دوشر 6 


pbottarga 


(£ .0( محط أ امحط : البطاررة الطقة من 
المر كب وهي من کلام اللاحين . 


٥(‏ « ه) ف محل أأحرط . ٠‏ البأاطور نسیج کالحصر 


)٥.(‏ تبيطر ٠:‏ مطاوع بيطر > ومعنى اللفظتين 
اللاتينيتين ٠‏ داأئرة صغيرة من الحدسسد 


)٥.۷(‏ البيطار والبيطر والبطير وهو معالح 
الدواب ويجمع على بياطر . 


1Y 


مط امح ط۸٠٠“‏ » المقرى ٦۹٤ : ١‏ مع 
تعليق فليشر ني الزيادات والتصحيحات ص 
٤‏ » آلف ليلة ع : >٦۸‏ مع تعليق لين ۳ : 
ON‏ 


بطرخ أبضاً : سمك البورى ٠‏ وبياح الذي 
يملح بيضه كذلك ( كاترمير جريدة الجنوب ٠‏ 
4۸ ص ٤٤‏ س 4١‏ ه وهو فما تقول 
كاترمير من اليو نانية باطريون أو باطرين 
تقدمتها آداة التعر دف القمطة ء 


وهي فیما يقول پیمان ( ملحق ص ۲ ) من 
اليونانية واباطيرا « بيض مماح » وهي في 
E‏ 


(0o. A)‏ في محبط المحيط : )0 البطارخ والبطراخون 
مادة حامدة توجد في جو ف السمك البوري 
وکل ٤‏ وتفرف بالکیکم۲ برنانی معضاه 
الضفدعي e‏ بطارخة ويطراخة > 
وألعامة قول بط رخ وبطرخة ٠‏ 
البطرح الذي هو مر مك آالموري آي 
بيضه وهو الذي س مى بالفرنسية 
bhoutargue 9 botargue‏ وبين نبات 
الكبيكج وهو الذي ىمى تالو تاتتة 
بطر اخيون (83740۸10۳) وممناه الضفدعي 
و تىسمى أرضا به ألضعفادع و کف 
الضبع وكف السبع وكف الهر ¢ وکرفس 
صحر أ ئي ٤‏ وبرقوق الخميس ق سور ا ٤‏ 
وتازغلت بالبربرية . ويسمى بالفرنية : 
renoncule‏ وقد تر حمو | عضي 
بالحو ذان ٩‏ 


وئي معجم الحيوان للدكتور أمين معلوف 
ص ۸٠‏ سماه البطريخ وذكر اسمه العلمي 

ee و قال انه : سمك‎ yp rinodont 
شبيه بالشبوط لکنه أصغر منه بکون ق الاء‎ 
> الملسسوس الحار ذكروا منه أنواعا كثيرة‎ 
فالذي ي ماع ألطور سماة فور سکال لحن‎ 
وسماه‎ ١ ما البطر بخ ر ألد كتور شرف‎ 
» الد كتور خسان دوزي أ . ل ملحیش‎ 


۹4 


: )۷ : ۳ ( في ابن البيطار‎ )٥.۹( 


۰ ) : بوتاطیرون وآوتاطیرون ۰ 
بطر يخ وجمعه بطاریخ : تقس المعنى السابق 
( پاین سمیٹ ۱١۱۷‏ ) ۰ 


رطر اخه وبطارخه ى و مه بطارخ 
وبطراخون : نفس المعنى السابق ( محبط 
ا 
طرخ : مسروء ( السمك المتلىء سرا 
وهو بیضه ) ۰ 

چو بطرس 
بطارس : ( بوانيه Pterig‏ ) : سرخس ٤‏ 
خنشار*“ ( نبات ) ( بوشر ) . 

چو بطر ساليون 
) التو اا Batrasalinon‏ 


ارو کن 
تعر ف فی زماننا هذابحصلى لبنان ونيروت 
بالشرد بضم الشين المعجمة والراء بعدها 
دال . دسقوريدوس في آخر الرابمة : 
بطارس ومن الناس من سماه فلحون ( كذ 
وصوابه فلخون أو فلخنون أو بلخنون ) 
وهو نبات لیس له ساق ولا زهر ولا ثمر ٤‏ 
وله ورق ابت في قضيب طوله نحو من 
ذراع › والورفق مشرف منتشر كانه جناح 
وله راتثحة فيها ثيء من تين ؛ وله صلل 
ا 
ملا شعت كل ة4 ى طفها نض € ونت 
هذا النبات في مواضع جبلية وأماكن 


صخر د TT‏ 
وهو تبات من فصيلة : Polypodiaceae‏ 
أسمه العلمى ; Dryopteris filix mas L.‏ 


و سمی أيضاً کلدار وحلدار بالفارسية 4 
ورقعا وبليخنون 
Ea‏ 


Biachmon) 


و فلج 


(0٥1۰)‏ اا 


: ت محيط الحيط‎ )٥١١( 


a GED 


5 (o9 Jt 


المستعينى ) وف محبط المح _ط 
E‏ 


چو بطرشیل وبطرشین 


انظر : بدرشين » وبطرشيل هو باليونانية : 
بطراسالینون IRE‏ 


OSC‏ طراسالیون: 
معناه الكر فس الصخري . وقي ( ) + ۲١‏ ) 
مه ٠‏ اومن الکز فسن ضرت آخر مق 
باليونانية بطراسالينون وتأوبله الكرفقس 
الصخري . وهو الكرفس الماقدوني »> وقد 
لبك باللاد ال قال اما ماقدوتا :: 
وينبت قي أماكن صخرية قائمة »> وله بزر 
شمه بالنانخوأه »> غير أنه .أطيبب رائحة 
منه وأشد حرافة وهو عطر الرائثحة » . 
وهو بات من فصlة Umkellifer2e  :‏ 
اسمه العلمی Corum Petroselinum ٠‏ 
وكذلك : Apium Petroselinum lL.‏ 
ومن أسمائه فطراسالينون ( بونائية ) 
وبطرشيل ( بعجمية الاندلس ) وكرف-س 
وو و ن جد ن اوا 
ومقاونن او ډو ری وکر فن 
الحمار ٠.‏ وهو بالفرنسية 
وبالانحليزدة : yاsَPar‏ و 


Persil 
Céleri sauvage 


» البطراساليون 
الكر فس الجبلي يوناني معناه كرفس الصخر 
وبقال فطراساليون » . وقد وهم صاحب 
الحيط في هذا . فالكرفس الجبلي هو 
اوراسالينون وقد يقال اوراساليون » ففي 
ابن البيطار ( € : ٠١‏ ) ومن الكرفس نوع 
آخر یسمی اوراسالینون ومعناه کرفس 
جلي وفيه بعد ذلك : من الكرقس غرب 
آخر يسم باليونانية بطراسالینون وتاویله 
الكر فس الصخري وهو الكر فس الماقدوني . 


)٥1۲(‏ وبطرشيل بهذا المعنى من عجمية الاندلس 


انظر : بطرا سالينون والتعليق عليها . 


٤ (0)‏ محبط المحط : 


طرق 


مر © ےه 


وقد استمرت عند الملسلمين ¢ وکان تاج 
البطارقة شعاراً لها ه ( معجم المتفرقات ) ٠‏ 

بطريق ٠‏ البطر قان : اللذان على ظهر القدم 
من شراك الا 2 محيط المحيط ) ê‏ 


بطرك 

تعر كييئة : رتبة البطرك ( حيط المحيط ) » 
والنطر كبة أبضاوالسطر كلخانة : مقامالبطرك 
زم ال 


بطر وش 


من اسم لھ ضع درش ) Pedroehe‏ | 
وأحدته يدروشه الفسطل الحاف ي أو 


)٥۱۲(‏ في تاج العروس : البطريق ككبريت القائد 


من قواد الروم كما في الصحاح وهو معرب 
کل بلعة الروم والشام ونقال آنه عرلي 
وأفق المعجمى وهي لغة اهل الحجاز » وقال 
أمية بن أبي الصلت : 


من کل بطربق لبطربق نقي” الو جه وأاضح . 
ويقال إن البطريق هو القائد تحت يدهعشرة 
آلاف رجل ٠‏ ثم الطرخان على خمسة الاف 
+ + + و فقيل الل ألحاذف بالحرب 
وامورها بلغة الروم وهو ذو منصب وقد 
يقدم عندهم ... وهي بالرومية بترك كما 
قاله الجواليقي وغیره . 


(£ (6) وقد حاء E‏ ف القامو س وتاج ألعروس 


و الاخر بعده ۰ عن ابن الاعرابي 8 


الطرك والبطرك : 
البطريق أو سيد المجوس ومخفف البطريرك 
٠...‏ واليطراكة والبطريكية والبط ر كية 

أسماء من البطريك . 

والتطر كية أيضاً والَط ر كخاتة مقام 
البطرك . 


۳3۹ 


4 (91¥) 


(o1۸) 


(٥4۹) 


¥ + 


أو الشاهبلوط الجاف » أو الكسستنة الجافة 
( ااا( 
بَطررير "ك : بطرك » بطريق وهو رئيس 
الاساقفة عند اليونان والاقباط ء ( محيط 
المحيط ٠*١7)‏ _ والعالم عند اليهود ( محيط 
اللحيط) ٠‏ 


بطر رر "کي : بطر کي » مختص بالآباء 
( البطاركة ) الاولين ( بوشر ) ٠‏ 


بطلس 

ط۷١٠‏ ضرب من السسفن ) انظر 
معجم الاسبانية ۷۰ » آماری دب ص ۲۳ 
رقم ٠‏ ) ب وكيلة للعرق المسكر مقدارها 
نصف پنتة(٠*)‏ تقريا ( صفة مصر ٠١‏ : 
Yi YVé EE‏ ( ونصقي ۱۹24ء٠‏ وي 
مکیال للسوائل مقداره نصف پنته ( بوشر (. 


بطش 
بطش : مسك ٠‏ ويدل هذا الفعل على نفس 
هدا ا الذي ذکره ۵ فو جار 


E 

عند التسادرت رئيس رۇ ساع الاساقفة 4 
رئيس الاساقفة »> وعند أليهود العالم . 
معرب باتيرارخوس باليونانية ومعناه الاب 
الرئيس ج رار كة وبطارىك » والىطار كة 
أيضاً روس العيال قبل الطو فان وابراهيم 
واسحاق ويعقوب . 

التجارة ا ابا ك E‏ 


الىنتة كيلة للسواتل تسع 0۸ر + من 
اللتر غ 

ي النهل : انصقية مقابل 
التي ڏک دوزی وهو مکیال مغدأره نصف 
ا 


chopie 


(01) 


» بالساعدین تبطش الكفان ) ولرحمه قو له 
بالساعدين تعمل الكفان ( والمعنى الحرفي 
yo‏ ) آي : ارع المواهب تزدهر ه 

وبظهر آن‌هذ!ا الفعل کون متعدا آرشا( ٠٠۲۰‏ 


( انظر لین ) ولذلك آری آن ما ذکره این 
جییر ص ES‏ ا 


)ء0( م E‏ الفعل متعداا واآنما بتعدی الى 


الغعول بحروف الجر يقال : بطش به : 
أخذه بالعنف والسطوة » وبطش بالشيء : 
آمنکه دفو ة وبطش عليه سطا سرعة » 
وطن ي العم بباع بسیط ٠‏ أي تبحر . 
ولعل ليبن ٠‏ وجد ما نقله الزبيدي ف في تاج 
العروس من الاساس للزمخشري : ويقال 
بطشستم أهوال الدنيا ... الخ » فقال إن 
هذا الفعل يستعمل متعدنا . وما جاء في 
التاج خط وصوابه ما جاء في ساس البلاغة 
وهو ٠‏ وبطشت بهم أهوال الدنيا ... الخ . 
وقد ورد هذا الفعل فى القرآن الكرم 
متعدا بالباء قال تعالى (القصص اة ۹) : 
فلما آراد آن بېطش بالذي هو عدو لهما . 
وقال تعالى ( الاعراف + الآنة (1) نوم 
بطش البطشة الكبرى إنا منتقمون . 
قالنطشة هتا ليست مفعولا | به وانما هي 
مفعول مطلق . 


في المطبوع من رحلة آبن جبیر ( ص ۲٠۹‏ ) : 
ومن سوء لاتغا اث ا الله من 
ج ا 
فتخلص ۰.> وقد کان قد صحبالنصارى 
وتخلق بكثير من أخلاقهم» فمازال الشيطان 
بستهويه ویغریه الى ان نبذ دين الاسلام 
فكفر وتنصر مدة مقامنا لصوزر فانصر فنا 
الى مكة وأعلمنا بخبره وهو بها قد بطس 
وز جہں وقد عقد الزنار وأستعحل ألنار ¢ 
وآری أن بطس هنا هو تصحیف نجس . 
يقو لون ۰ رجس نجس فيصاحبو نها انظر 
تاج المروس ( مادة رجس » ونجس ) . 
ںار انی ا مو و ان 
ور جس أو تجلس ور جس . 


ES 
الزنار »> وصوأب قراءتها قد طش بمعنى أن‎ 
الغا ا ن ا ال‎ 
قبله : « فمازال الشيطان پستهوبه وريه‎ 

إلى آن نبد دين الاسلام » ٠‏ 
وبطش فيه ربه : ضربه بعنف ( بوشر ) وسطا 
عليه بسرعة ( الكالا ) و كلستان لسعدي 
ص ۳۰ : بطش بالفرار ٭ آو بطش فيه 


بطش (بالتضعيف) : : ضرب بالخنجر (الكالا) 
انطش عليه : سقط عليه بقوة ( ألف ليلة 
e)۱‏ 

بطش ٠‏ بطش : بسرعة ( فوك ) ٠‏ 

تة : ضربة واحدة ( آلف ليلة e: ١‏ 
انى أعدل عن التغيير الذي اقترحته ف‌الملایس 
ص ٠ ۲٣۷‏ تعليقة ۳ ٠۲٠)‏ : 


#ږړ 


(«ءها8) : بطلق في صناعة 
الأمساد وهي نس حلفاء اسم « بطش » 


ی 2 ای ووا و غا قار 
( بوشر ) ه 

O 
٠ ( 6۰ دو مب‎ 


طوش : سريع ( فوك ) ٠‏ 


(oY)‏ ) ة ا ا 


ویطاش ویچسح ا : خنجر 
( الکالا وفيه ضربا بالبطتاش ) ٠‏ 


2 
بطق ( بالتضعيف ) ذكرها فوك > 
أنظر : وام ٠٥۲١7‏ م 


TEE ٤ E 
٠داغ‎ ( العا ين الوزن »ارال‎ 
وبطاقه : شاهد القبر ( وهو‎  ) ٥٥ رقم‎ ۹ 
حجر بكتب عليه اسم الميت وتاريخ الوفاة‎ 


: E 
Eee __ على الجمل ٭ ( اسپينا » مجلة الشرقوالجزائر‎ 
. السطو‎ 


(oY)‏ تقل 0 ( في مادة طرطور ) عبأرهة الف 
ليلة وليلة ( ۲٠٠١ : ١‏ ) : « كأنك طرطور 
وی ع من تة © . والبطشة هي 
ألضربة ... وقال وف کتاب ر اوت 
( حول الامثال العربية رقم ۳۹۸ ) ... : 
طرطوري بيقع من لطشة . وعلق على هذا 


إ0 اكا 2 ات , 


)٥۲١(‏ البطاقة ككتابة : الورقة ٠‏ وقال الجوهري 
هي الرقعة الصغرة المنوطة بالشوب التي 
فيها رقم لمنه قال شمر 


ا 
yT (o£) | e‏ الاخذ أو سريع 
1 
| 
1 
إ 


٠‏ سمیت لانھا 


ف الخاهة ٠‏ تشد بطاقة من هدب الثوب , وهذا خطاً 
رقم ۳ بقوله : تعني كلمة لطشه باللهجة لان الباء في بطاقة أصلية وليست حرف 
الصربة ضربة لا هي بالمنيفة ولا بالخفيفة جر زائدة . 


( تعليق بركهارت ) وآأضاف : فأعتقد وجوب | 
احلال كلمة لطشة محل كلمة بطشة في نص | 
الف ليلة وليلة المذكور أعلاه . | 

| لمل يطاش هي صورة اخرى لكلمة بطسة‎ (o۲۲) 
. التي تفدمت‎ 


ويطاقة معرب بتاكيون باليونانية يمعنسى 
EN ag O‏ 
اق ر خا ل 
ا 


۷1 


چو بطل 


بطل ٠٠١‏ : كف عن » ترك » انقطع » ففي 
بوشر : Te‏ 
ON EEN a)‏ 
بطلت من السوق : تركته ٠‏ وذهب ضياعا 
و 

وبطلت الجمعة : تعطلت فلم تصل ( أبن 
الائیر ۱۰١‏ : ۳۳۹ ) ء٭ 

- ویطل : خاب » لم نج ( بوشر ) وفسد 
ھاو 

وبطل صوته = فقد صوته ( ذهب ‌وتعطل ) 
( الاغاني ( ۰۲٩‏ ۸) ې كلامه عن شخص 
فلج ) ب بطل منه مشیه = لم بعد پستطیع 
الشي ( ١‏ بن البيطار ١‏ : ۲ ) م وانقطع 
واتمصل افترق ( بوش  )‏ ویطل : 
لعي » بنسخ ( بوشر ) ه 

وبطل : فقد شعوره » فقد حر کته (الاغاني 
۱١۹‏ ني کلامه عن رجل آصابه الفالج ) ۰ 
و تاریخ آبي الفداء ( ۳ : ۲۷١‏ ) : فأصاب 


يوسف المذكور فالج وبطل جانبه الاير 


( آماری ٤٤۲‏ » زیشر ۲۰ : ٤۸٩‏ ) ء 


_ وبطل : قص القصص”*"*“ ( زشر e‏ 
4( ا 


سس : عطل وقوض ( بوشر ) 


)٥۴۷(‏ يقال في ال : بطلل اة 


E 
البيع وبطل الدليل فهر باطل وبطلل‎ 
العامل : تعطل فهو بطال . ولم بخرج ماجاء‎ 
. ي دوزي عن هذه المعاني‎ 

: في اتفصيح : بطل كفرح في حديشه بَطالة‎ )٥۲۸( 
+ هرل‎ 


¥1 


وآبطل المقاصد ( الخطط ) : عدل عنها 
( بوشر  )‏ وآزال ونرع ( بوشر  )‏ وبطتل 
العزومة آلغاها ( بوشر ) س وبطل العادة : 
ترکها ( بوشر ) ۰ 


ويطل : حرف » زور » لفق (الكالا ) ه 
وال وانقطع ٠‏ وآزال وقطع > ( فوك ٤‏ 
وشار قري 5 ۸ة وف آلف اة 
(۱ :۲۵۱ ) : بطل خیاطته : ترکها » وف ص 
۳۷ : بطلت البكاء : انقطعت عن السكاء 
وترکته ۰ وقي ص ۳٤۸‏ : بطل عنه الضرب : 
قطعه عنه ۰ ( ۱٩۱ : ٤‏ ) و ( ۱ : )٩٩٩‏ : 
بطل هذا الكلام : اتركه وانقطع عنه و ص 
۸ : بطل الشعل : اتر که ؛ 

وبطلت آروح الى عنده : انقطعت عن 
الذهاب الى بيته وتركت الذهاب الى بيته 
( بوشر  )‏ وبطتل : ترك العمل وتعطل 
( فوك » بوش ) بقال مشلا : بطل في 
و و و ا 
وصار في عطلة ء ( بوشر  )‏ وآفسد عضواً 
منه وآصابه بعاهة ( فوك ) ۰ 

آبطل : حل ٠‏ فسخ » يقال مشلا : ابطال 
الشركة حلها وفسخها ( بوشر  )‏ وآفسد 
( الخطة ) واحبطها ( بوشر  )‏ ومنع > 
وکظم » وآخمد ( بوشر  )‏ وجعله باطلا" 
( بوشر » القزویني ۱ : ۲۳۹  )‏ وبطشل 
العادة : تركها ء _ وآبطل الغرور : آزال 
غروره وإعجابه بنفسه ‏ وآبطل التناسب : 
ازال التناسب وجعله بتفاوت ٠‏ وأبطل 
قوله : دحضه وفنده ٠‏ وابطل الضربة : 


أحترز منها وتجنبها (بوشر) _ وأكل وأضعف 
سحل اليف وغیره ( الکالا  )‏ وآفسد عضواً 


تبطكل : تعطل » انقطع » ففي آلف ليلة ( ٠. : ١‏ 


) فتبطل عنه الضرب ۰ وطو“ف بلا 


واصيب بعاهة فتعطل جسمه ( فوك ) ء 


تطل : بلشون م مالك الحزدن ه ( دوماس 
حاة ۳ المقری ) ۰ 


بطل : شجاع » قوي ( بوشر  )‏ وبطتال 
لا عمل له ( الثعالبي » لطاثف  ) ٠۲۳‏ وشاعر 


بطلي" : نسبة الى بطل » شجاعي ء (بوشر) 
تطلان : مصدر بطل بمعنی آ كل" وآضعف 
Ne NS‏ 
والكسر تسببهما ضربة واحدة ( الكالا ) _ 
والفالج ( الكالا ) والمغلوج ( فوك ) . 
N ENES‏ 
NESE EES‏ 
وکاله الاب : غطلة الدراسة > وتغطل 
الا ( ر سا ال ف 
)فوكي ماده 
( ترك ) و ociari‏ ( قطع ) ٠‏ 
والبطالة : المزل » والمجون ( مصدر 
بطل ) ( معجم ابن ب درون » وعباد ا : 
۷ رقم ٩۷‏ ) ء 


CEeSSarêe 


( این جبیر ۲۹۷ ) ه۰ 


بال ء ومو نثه بطالة : باطل ٤‏ لا طائل فه ٤‏ 


1 


عبث » لعو ۰ ( رولاند » بوشر » آلف ليله ١‏ : 
°( 


o e 
۰ ) دلیل ( بوشر‎ 

وبطتال : عاطل ( بوشر ) » من لا عمل له 
( آلف لل 6 2 ۷ او بطال: 
من هو في عطلة عن العمل ( همبرت ٠١١‏ ) 
ومن هو ني عطلة الدراسة ( بوشر ) ٠‏ 

وأرض بطالة : بور » غير مزروعة »> ضد : 
عتالة ٠‏ ( الترجمة اللانينية القديمة للميثاق 
الصقلي عند للثو ٠٤١‏ ) 

وورق بطال : خال » لا كتابة فه ( آلف 
ليلة ۳٠١ : ١‏ ) وکان ياقوت يكتب « بطال » 
وآحيااً ڀکتب « خالر لم پاٽ فيه شيء » 
تحت يعض العناوين حين لا جد اسا 
جغرافياً مؤلما من حروف هذا العنوان ليكتبه 
( انظر ه e (or:‏ 

وبطال : بلید » آبله » حمق ( لات ٠١‏ ) 
_ ويطلق آهل المدينة المنورة اسم «البطالين» 
على آخس طبقات الخصيان » وهم خدم . 
مسجد الرسول الموكلون بتنظيفه ( برتون ١‏ : 
(ov‏ » 


باطل : قال عن الرجل ذهب باطلا“ = ( عند 
لین ف مادة بطل ) ذهب دمه نطلا 
( دیوان امریء القیس ۳۹ ) _ وباطل : تافه 
وشيء باطل » ترهة » لو ( بوشر  )‏ 


وخرافة » معتقد لاسند له ( بوشر  )‏ وزهید 


ا ا ی وھ د 


بطلا ١‏ إذا قتل ولم بوخد له ثأر ولا دنةء 


¥ 


لا تمن له ( معجم الأسبانية ۲٠٠‏ » فوك ) 
وبباطل : زور ( الكالا  )‏ وحلف في 
الباطل : حلف كاذباً ( الكالا  )‏ وباطلا 
وبالباطل » وي الباطل : ضياعاً » هدراً ( الكالا 
فوك ) سود الال ا ف الا > 
ذهب ضیاعاً » ( بوشر ) . 
بواطلي : مخاتل مخادع » غشاش ( لكالا ) 
أباطیل : ذكرها بوشر ي مادق 
جمعاً ل « باطل ٠٥۳۰7»‏ : خرافات أقاصيص 
لاسند لها » لعو ( بوشر ) ۰ 
مسبطثل : مزيف » مخادع ( الكالا) . 
متبتطول : كليل » لا حد له ( الكالا) _- 
مفلوج » ڏو عاهه ( معجم الأسبانية ۳١‏ » 
شياپاريلي ) وسقي » وان » ضعیف (ا0الا) 


چو بطليشس 
( من اليونانية طلينسس ‏ . 


2 الاداة القعطية ( صدف ۸ محار ٩‏ وأاسمه 


بالفر نىسیە l0 de mer‏ و 


( Vanltê j 


Tejllionus 


morpion de rer 
: ١م لور ( وف مجر ط المح‎ ) 
وباطلينوس » الواحدة‎ ed 
coe o KE a. E 
. ٠ ) آبر » طحم الشجرة ( بوشر‎ 
: 0)۵ ۸ جنس من الطير ( ياقوت‎ 


ToS U a O (o. 
3 و‎ 

(of)‏ ف محيبط الحدط : السطتلنل وس 
E CT‏ 
ألو أحدة بطلينوسة . 
وانظر معجم الحيوان للد كتور معلو ف ۰ 


VE 


بو بطن 
E‏ 
للثوب بطانة من قطن ٠‏ ( بوشر ) وبطن بفرو : 
جمل له بطانة من فرو ( بوشر ) » وطن : 
جعل للثوب بطانة ( الكالا ) وفيه لباس 
مبطن : له بطانة من قطن آو فرو ء _ وتطن: 
جعل للثوب بطانة من جلد ( الكالا ) وألبسه 
كساء قصيرا ( الكالا ) - وبطن علي : آخفى 
( فوك ) س وبطن : كسى باطن السقف 
بالجص ( جصصه ) ( شيرب دیال ص ۷۱ ) 
ومنه : تبطان وهو كسوة باطن السقف 
الجص ( تجصيمه ) ء ب ويقول الادربي 
في كلامه عن صومعة كسيت واجهتها نوع 
من الحجارة ( ص )۳١‏ : ووجه هذهالصومعة 
کله مبطن باللذ "ان اللكي . 

e‏ الفرتن ٠‏ ؤال شعب اا عه 
٤‏ تنعيله ( وضع حديدة الحافر ) (| بن العوام ۲ : 
E (o‏ 
م : طرقه وکسه وصقله 
( الكالا ) والفعل بهذا المعتى ليس من صل 
e‏ لاهو کا اشا رالی ذلك سمو نيه 
( ص ۷4( وهو مصیب المعل الاساني : 
هط ( المشتق من الاسم 

وهو باللاتينية القديمة : 


( batan 
batare 


و باللاتینیه batuere g batere‏ ` 0 2 هډ 


)3( وذکره الفزونني في أن النلاد ا ۱۷۸ ف 
طیور جزيرة تنیسہں ۰ 
(۴۲) ومعناها : دق ٤‏ طرق > من هذه اللفظة 


أخذ الفعل الفرنسى ١۲)٤وة‏ وهو ندل 
على نفس هذا الممنى وهو طرق ۾ دق ٤‏ 
:ضرب + 


)٥۳٩(‏ وفيه بعد هذا 


باطنه : شار که فیما پبطنه ( آي بخفیه ) وتآمر 
معه ( معجم البيان ٠‏ تاريخ البربر ١‏ : ۷٣م‏ ) 
وني ابن حيان ( ص ٩٩‏ و ) : آظهر اللعسين 
عر بن حفصون النصرانية وباطن العجصم 
نصرى ( نصارى ) الذمة ه 


آبطن : دعا پالسر » ففي تاریخ ب نی الاغلب 
ص ٦۰‏ : ظهر بکتابه دعو للرضی من آل 
محمد و نمظن الدعوة لحد الله المهدى ٩‏ 


ولم بتضح لي معنى هذا الفعل ف عبارة 
محمد بن الحارث ص ۳۱۷ وهى : وتوف 
لاقي ر اوو ى اد ل ك 
آنه نظر فیما لا پعنیه وتکلم فیما لم پستشر 
فيه من مهمات الأمور وعظيمات الأشباء مما 
تبني به الخلافة وتقوم به الامارة »"وأيطن 
من ذلك شيا فأعقبه اله في ذلك يشر 
g3 TTI‏ 


تبطتن على فلان : تدلس عليه ( محیط 
الط چ ۰ 
eS‏ 
)¥ ¥( :» واتخد منه ثوا للباسه ف 

e‏ پستېطنه دين ثیابه » ۰ آي 
٠ E e‏ 


وف امننتعيني انظر اجفت ا 
الستبطن لعرة ره ( ر 


. هو 


ته) اللفوف على 


ت ت 


س ر ا ہد ہہ 


(of)‏ صوابه. o‏ م ومعنی ابن ۾ ف تہ المبارة 


۷ ) س وبطنه مشي : 


واستبطن باشهب بازل = لي“ باش هب 
ا ا 
البلاذري ء 

طن ء ذو اليطن : الحنين ه ففي المقدمة 
E Ts ۱)‏ 
e‏ ا ۰ 


وطن : حمل وهو ما تحمله الانثی ف بطنها 
من الأجنة عند حبلها قال مشلا“ هم من فرد 
بطن أي من نفس الحمل ( بوشر » كليلة 
ودمنة ص ٠ ) ۲٠۷‏ وفي معجم الكالا : نفيسة 


من اول بطن : آي نفيسة بكر آمها آي من 
آول حمل حملته ويقال لكل جنية من 


الات والاتار دراك اللين + طن( اب 
العوام ۱ : ۰۱۷۲ ۲ : )١۸‏ م وللقته البطن د 
آخذه بطنه في معجم فريتاج ؛ آلف ليلة ١‏ : 
درب وشرب دوا 
آي شسرب 
دواء جعله بختلف الى المرحاض أربع أو 
خمس مرات ( بوشر  )‏ وبطن الشيء 
وسبطه يقال في بطن السوق N‏ 
( آلف ليلة  ) ۴۳ : ١‏ وداخل الشي 

ا 
الإختفاء داخل الارض ( ناريخ الو : 
۲ ) وني حیان بسام ( ۱ | ۳ ق ) واختفوا 


) ف بطون الارض حتى قل بالنهار ظهور هم 


وجوف » قعر الكهف » قفي ألف ليلة في 
الكلام عن أرض فيها كهوف : فرآيتها خالية 
LS O o‏ 
التجاويف آو الغيران ء . 


Ye 


وتطلق لفظة « بطن » تقريباً على كل القنوات 
التي تجري ف الأرضين متجهة من الجنوب 
نحو الشمال » كما تسمى « بطن » الارضون 
الواقعة بين النيل ومرتفعات ليبيا » ( صفة 
مصر ۱١‏ :۱۳ ) ه۰ 


E 
غليظ محشو بلحم الخنزير » وهي ف معجم‎ 
الكالا : بطن محشي ( معجم الاسبانية ص‎ 
غير أن لفظة بطن وحدها أو بطن‎ ٠ ) ١ 
ففي ابن‎ ٠ خنزير تدل على تفس هذا المعنى‎ 
وهو سمك بحري الطرى‎ : ) ١١ : ۲ البيطار‎ 
منه إل آخد وصير ف بطن خنزير وخب ط‎ 
وهذا ترجمة لفقرة من کلام‎ ٠ البطن الخ‎ 
بالیو انيه لدسقوريدوس ء‎ 

وبطن : كرة زجاجية تستعمل للتقطير ( أبن 
العوام ۲ : ۳۹۲ وما لها > ۳۹۷ ) ء۰ 

س وبطون الدماغ : تجاويف الدماغ ( المقدمة 
٠٠ : ۲‏ » ومعجم المنصوري انظر : سكتة ) 
وبطنا القلب : تجوفا القلب » ففي معجم 
المنصوري (انظر بطن ) : فبطون الدماغ هي 
تجاويف مملوءة بخارا يسميه الأطباء روحاً 
نفسانياً ٠‏ وبطنا القلب تجوفان فيه مملوء 
دما**“ وهو الأيمن والآخر وهو الأسر 
مملوء دما رقيقاً وبخاراً يسمي الأطباء 
محموعھها روحاً حیواناً ۰ 

بطن الساق : المأيض ٠‏ القسم الخارجي من 
ال ك2 


. صوابه : مملوءآن دما‎ )0٠( 


) ٥٩٤114 وهذا وهم من دوزي فالأبض أو‎ )٥۴١ 


كما سماه بالفرنسية هو الباطن من الركبة . 


۳۷٢ 


وبطون الاوراق = الکتب ( کرتاس ٠١١‏ ) 
وداء البطن : السعار » وهو مرض الجوع 
a‏ 

وعبد البطن : الشره > ال و 
وتي النویري ص ٠۷۰‏ ق : على آن تقيسوا 
ببلادها فتقلبوها بغاراتكم ظهرا لبطن : آي 


Ea 


طن ) ف معجسم الكالا patîn‏ 
وف اللاتيني هة الاولى patinus‏ ( 


وتجمع على بطنات : حذاء من خشب ٠٠۹۸‏ 
( فوك » الکالا  )‏ وبطنن ويجمسح 
على بطنات أيضاً ( من اللاتينية 


يطنة » أهل البعطن : ذوو البطون الكييرة 
الدين بكثرون من الأكل ( المقري ۲ : ٠ء٠)‏ 
ون العو ی وح ی هارن 
تدفن به القوارير المملوءة دواء ( محيط 
NEL‏ 


( potina 


)٥۴۷(‏ البطنة ¿ كثرة الاكل > والامتلاء الشديد 


جلد الثور ... وفي كنز اللغة القشستالية : 
السطلان هو نوع من الاحذية القروية الني 
بحتديها القرويون وهذه على .طرازين : 
الإول بتخذ من الخشب على شكل الزوارق 
الملسطحة » والآخر بتخذ من حلد الشور 
المدبوع وهي مبطنة بقطع من الجوخء وفشد 
الى الاقدام بخيوط غليظة وبهذه الاحذىسة 
يمكن امشي على الثلج دون تعرض لخطر » 
ويحتمل أنها سميت باللفظة المربية بطان 
وجمعه بطائن وتعنی قاربا صغیرا لانها 
كانت تشبه قاربا صغيراً مسطحاً . 


}04{ ف محرمل الط ویطن الفرَس EF‏ 


الأطباء الزبل المتعفن تدفن فيه قارورة 


الدوأعء لأينضجح دحر ار ته 


بطني : بطين » ذو البطن الكبير ( فوك > 
االا) : 
استسقاء بطني : سقي » حبن » اجتماع سال 
في أسفل البطن ( بوشر ) ء 

نيه : حزام ( ما شد به وسط الجسم ) 
(فوك) ٠‏ 
مته : شره » نهم ( همبرت ۲٤١‏ ) ۰ 
صطتناني" : شره » نهم ( هلو ) تلقامة (بوشر) 
آبيقوري » منغمس في الملذات المادية (بوشر) 
a‏ 
بطنجها : بطن کبیر » کرش ( بوشر ) ۰ 
ت 
دال ا۷ )۰ 
يطانة ( اسبانية ) صحيفة السكاس وهي 
صحن من الزجاج تغطى بها الكأس (الالا) 
وصحن صغير » صحيفة (الکالا ) قارن کرتاس 
٠ ) ۷‏ وادوات المطبخ والبيست ( الكالا 
وتجمع على پطانات ) وسفساف » شيء لاطائل 
فيه ( الکالا ) . 
بطانة : حور » جلد حمل مدبوغ 
بستعمل بطانه للثياب ( معجم الاسبانية ۲۳١‏ 
e (PY —‏ 


البطائن : بظهر آنها كانت اسما لنسيج 
خاص ( معجم الاسبانيه |> ٠۲‏ » الثعالبي 
لطائف ۷٣‏ وما لها » المكتة الحغرافية 
العربية ١۸ : ١‏ ) حيث ترجمتها بالفارسية 
آستر آي نسيج رقيق بتخذ بطانة للملابس ٠‏ 
وهذا المحنى الذي فق مع أصل الكلمة 
هو المعنى الصحيح فيما بظهر » وما بذكره 
الثعالبي عنها يحمل على الظن آن البطائن 


كانت من النسيج الموصلي ( الموسلين ) البالغ 
الرقة من النوع الذي لایزال ينسج في الهند 
والذي پنقلونه ي سفن البامبو ء (انظر : 
y AVY Das Ausland‏ قم ص ۵( ٠‏ 

٥‏ )ه 

ويطالن : للاك اة ) همبرتٽ to‏ ( 
وبطانه : قطعة من الخشب ترتفع قي داخل 
جؤجىء السفينه وداخل حاملة السسكان ء 
وقد وضعت هناك لكى يشد الحؤجؤ وحاملة 
السكان بالصالب ( وهو العارض الرئيسس 
الدي بمتد على طول قعر السفينة ه والكلمة 
الاسبانية ( البطانة ) تعني 
تفس هذا المعنى ( معجم الاسبانية ٠ ٠)۷١‏ 
وبطانه : شبكة كيرة للصد » والكلمة 
البرتغالية ( الفيتانة ) تعلي 
نفس هدا العنى ٠‏ ( معجم الاسبانية ۱۸۸ ) ء 
و 
جعل الداخل خارجاً ( !لالا ) . 

بطانيگة : جلد غنم بصوفه ( اسپينا » مجلة 
الشرق والجزاثر ۸ : ٠٠١‏ » وهو بکتبها آولا 


و تعسك ذلك 


“albitana” 


alvitana 


“bhatania” “bptana’” 


غطاء من الصوف مبرقش آو مخطط بالوان 
( بُرجد) ( معجم الاسبانية ٩۲‏ » دى جوبرن 
۷ ) ورداء مبطن للاولاد » ورداء القسسس 
( بوشر ) ۰ 

وشره » نهم ( همبرت ۲٤١‏ ) وي معجم بوشر 


۶ 
۰ کا 


باطن ء في باطنه : سرا ۰ ففي ابن حیان ٠١‏ 
ق : وتراخی عبدالرحمن ف باطنه عن سد 


4 


خېس ولده محمد فکسره وانطلی هارا عنه 
ف اللا + 
م 


س وباطن : عقلي » ذهني » وجداني . وباط : 


عقلياً » ذهنياً » وجدانياً ( بوشر ) ء 


واستأجر من باطن وأجر من باطن : استأجر 
من المستأجر ( لا من صاحب اللك ) وأجثر 
المستأج ر الى مستأجر آخر ( بوشر ) 9 


ولم بتضح لي معنى هذه الكلمة في هاتين 
العبارتين من آلف ليلة ٠‏ ففي ( ۽ : ٠٠۹‏ ) 
منها : « وکان نورالدین باطنه بكر عمره 
ما شرب خمرآ الا في تلك الساعة ٠‏ ( وكذرك 
SS‏ 
برسل ( ۽ : ۷١‏ ) حيث يدور الكلام على 
می کن « واکرست لهاریس من باطنی )٤٩(٩‏ 
باطني : معی » مصیر ( بوشر ) ۰ 


باطون : معاد ) هلو ) ۰ 
مشطنة + کساء مبطن پارو ( معجم بدرون» 


المكتبة الجغرافية العربية ٠۳١ : ١‏ » ناقوت 
(VAT:‏ . 


بطو یکا 
باليونائية بتونيكا : قطران » E‏ 
(جثر). 


} » ( 0( ا قاط کل شيء ا 
ومعنی باطنه بكر أي آن داخله یکر والبىكر 


هي التي لم توطاً بنكاح فيكون المعنى ان ٠‏ 


E‏ > أما أکریت 
لھا رسس من باطني قمعناه استاجر للغر ا 
ریسا ولم بكن هو المالك لهذا ال ركسب > 
وهو بمعنی استأاجر من باطن . 

(o)‏ ٿي ابن البيطار ( )€ ١‏ ء٣‏ ) : « قسطرن ؛ 
ديسغوريدوس في الرابعة : وقد يقال له 


VA 


کر ( کذا N‏ 
فسخ ر طرو قن بالیو نان 101 68¥210†10) 
أي المفتذى بالبارد »> وإنما سمي بهذا 
الاسم لأنه [إنما نبت قي أماكن باردة ٤‏ وأآهل 
E A‏ ناطرقیقی ( کذا 
وصوأنه باطو نیقی | 
و ار کک وشو م الات 
ااعانف وناق كل نة وله ماق 
دقيقة طولها نحو من ذراع آو اکر مربع « 
دورف طوال لينة شبيهة في شكلها بورق 

سجر شر اليوط مشرفة طة ال ألحة» ومابلي 
الأرض من الورق هو أعظم من سائر الورق 
وعلى طرف الساق زر مجتمع قريب من 
اجتماع السنبلة شبيه بالسمتر الذي يقال 
له نمیړا ... وله عروق دقاق مشل عروق 
الحريق ( كذا وصوآبه الخربق ) > 


و سماه صاحب معجم سماء ألنبات ص 
۲ : بطونيقا وقسطران ( يونانييسة ) 
وشاطرا وقسطرون ( رنانة »٥8(۲01١‏ ) 
وباطو نیقی م وهو تات من فصيلة : : 
Labiata‏ اشك العلمي Staélys BSstonia‏ 


وهو بالفرنسية : Bétoine‏ 
وبالانجليزىة * Betony ٠‏ 
(ot)‏ الباطية ٠»‏ الناحود قيل هو و بادىة 


الارن ون آن و هي ناء هن 
الز جاج يملأ من الشراب نوضع بين الشّرب 
لفتر فون منه . وقال الازهري الباطية من 
الز جاج عظيمة تملا من الشراب وتو ضع 
بين الشرب يغرفون منها ویشربون . 


)٥6۲(‏ لعل بظرة استعملت بمعنی ذاٽت البظر ثم 


اطلقت على المراة من اطلاق الجزء 
الكل . والبظر : نوف الجاربة قبل ان 
تخفض ٠»‏ والبضر لفة في البظر . ٠‏ 


2 


الكالا ) ونبح ( فوك ) ٠‏ 
تبعبر : ذكرها فوك انظر 


Cef) 1atrare 


بیع 
عع انعر : صوت صوااً شه صوٽت 
الماء حين ,يخرج من إنائه (القارورة ) متداركاً 
( لف ليلة وليلة ۷۲١ : ١‏ » وقد ترجمه لين د 
to utter û gurling noise‏ 

آي ًن بخرج صوتاً كالبقبقة ) 

( بوشر ) » 


تعبلة 


۰. ۰. 


فظ » خشن » غير مهدب ( بوشر 


)۰ 
پخبوسن 


قال بعبوش این آد م۹2٤٥‏ : 
صعيره *+ E‏ شيرب ) + 


, الكلب‎ ET لفظة لاتينية معناها‎ )٥٤٤( 


: لعل بعبل‎ )۵٤٥( 


(0% 


مأخوذة من البعل وهو محازا 
الثعل يقال أصبح فلان .بعلا على اهله أي 
ثقيلا وي العساب آي صار كلا وعيالا 
و ay‏ 
ألهاء للمبالفة فقيل بعبلة بمعنى الثقيبل ٠‏ 
الكل "على غيره وها المعنى' قرانب مما یکره 


وشي 


لمل ٠‏ بعبوش تحريف بعصوص وهو الضشيل 
الح > ف الاح :+ و )اومهتا 
يستدرك عليه با بعصوصة كفى سب 
للجارية . قال الاعرابي : ويقال للجويرية 
الضاوية البعصوصة ... ويقال ذلك 
لور ار اا ر ا 


حجسمه ټ 


إ 
| 
| 
ا 
1 


چون 

بعبوص الخروف : نات reseda‏ 
طا ٠٤١‏ ( براكس » مجلة الرق 

والجزائر (eer: ٠۸‏ وعند براکس (مخطوطة) 

أنه عنى فسعت سه الهالوك ٠‏ سد 


العدس ء جعفيل(۸٤١٠)‏ ( قاو 
« بعصوص » ) ۰ 

بعث عن فلان : آرسل بطلبه ( رسالة الى 
فلیشر ۳۸ » تاریخ البربر ١‏ : ۷۰ ) ویقال 
في نفس المعنى : بعث لفلان أو بعثه ( ملر 
کک 


١ 
ا‎ 
١ 
ا‎ 


Resedaceae‏ ا ٠‏ عشة ا 


وذيل الخروف في الجزائر » وقرنفل في 
سورنا +¢ وسیسامو نداس (Sisamoeides)‏ 
باليونانية . وجلبهنج وجلبهنك بالفارسية 
ويي أبن البيطار ( ٠٦١ : ١‏ ) : « جليهنك : 
أوله جيم مفتوحة ثم باء بواحدة مفتوحة 
وهاء ساكنة يمدذدها نون مفتوحة ثم كاف ۰ 
Ss LS a‏ 
الكبير ٠‏ وتأوبله الشيه با ۰ 
وهذا النبات هو من المستانف كونه في كل 
سنة ٠‏ ويشبه النبات المسمى اريفازن ( كذا 
وصوابه اربغارون ) او السذاب » وله ورقف 
طوبل وزهو أبيض وأصل دقيق لا ينتفع 
به ؛ وبزر شبيه بالسمسم مر الطعم » . 
« وآما سيسامو نداس الضغير فهو تسات 
له قضبان طولها نحو من شبر وورق يشبه 
ورق النبات الذي بقال له قورونوس ( کذا 
و صو آنه قور ونو س ) ألا أنه أخشن منه 
وأصغر » وقي أطراف القضبان رووس لو نها 
إلى لون الو فير ٤‏ وسطها اأبيض > فيها 
بزر شہيه بالسمسم » لونه أحمر ې لون 
الياقوت > وله أصل دقيق ء ويزر هذا 
النبات ي طعمه ميء من آلحدة وهو شدد 
امرارة» . ٠ ١‏ ) 


۹۹ 


ديَمَّث : آرسل الجيش الى العدو ( المقرى 

(I: 
: ويعث فلاا‎ 
2 ) ۳ آخبار‎ ( 
وبعثه على الرجالة : جعله‎ ٠ وبعثه على الخيل‎ 
) ۸۷ قاد للفر سان » وقائد؟ للمشاة ( آخبار‎ 
: ١ وبعث کلمته : مد سلطانه ( تاريخ البربر‎ 
ا )ه‎ 


جنده ني ( البعث ) الجيش 


فلیشر ۲۲۳ ) ۰ 
وبعثه : آغضبه » وأحنقه ( نص دی سلان 
المقدمة )۷١ : ١‏ ء ۰ 
انبعث : تحرك ( المقرى ٤۷١ : ١‏ ) وني أبن 
عباد ( ۱ : ۳۰١‏ ) : ما تنبعث منى جارحة من 
الجوع » آي لا أستطيع آن أحرك مني عضواً 
من الاعضاء من الجوع ٠‏ ( وبهذا يجب ان 
تصحح ترجمتي لها ي ص ۳۲۰ ) ۰ 
وانبعث النبات : نبسع » نشا ( ابن العوام 
(Té:‏ 
وانبحث الشجر : نما » وانبعث البرعم : كمم 
ویرعم ( ابن العوام ۱ : ۱۷۹ ۰ ۲۸١‏ حيث 
مخطوطة ليدن ) ء 
من الوت ثشر ( معجم 
بدرون » بوشر » فوك ) وحنق وغ 2 
ا 
قصو! عليه تلك الأخار « ائيعث لها السلطان 
وسطا بنا واعتقلنی » ۰ 


وأ ئىعٹ : : قام 


A 


% 


فسوقاً ( معجم المتفرقات  )‏ وانبعث ببيتين : 
ارتحل يتين من الشعر وآ نشدهما + وانىعث 
آثار وستب » ففي ابن عباد ( ۱ : ٠ ۲٤٤‏ 


٥‏ ) منبعث تلك الفتنة ء 

بعت : يقال كثيراً : بعث البعوث آي آرسل 
الجيوش الى الشغور*؛*“ ( المقدمة »٠٣۸ : ١‏ 
۲ ۷ ۸ ) ٭ غير آن كلمة البعث صارت 
تعني الخدمه العسسكر دة الأجبارية ُ ففشي 
تاریخ البرير ( ١‏ ا ( مشلا : ضرب 
IG: 4‏ 

معثة ٠‏ قال e‏ 
e‏ > ففي آخبار ص 
101 : صالح قوماً آخرين على بعثة آمو ال 
باعث : محرك » محرض »> ومن بندفع ف 
الحركة ‏ وقوة باعثه م آي محر که وداقعه 


: فرقة من رماة 


( بوشر ) ۰ 


OA‏ = مدا الخروج ( معجم 
|[ ري ې مادة مبعث ) ء 


د 


+ ت 
0و 


لعستر ی ن E‏ 


)0۹( العنث رفتح فسکون ونحرك ٠‏ بعث أالحند 


الى الغزو ٠‏ والبعث الجيش بقال كنت في 
بعث فلان آي في جيشه الذي بعث ممه 
وف البعث عليهم آي وا ا المزو 
وكذلك خرح في البعوث وهم الجنود يبعثون 
ألى الثغور . 


سام (۳: 4 و) : ونعشر عن ذخائر 
الأملاك ٠‏ وفيه ( ص ٠٤١‏ ق ) : وقع هشام 
على وداتع ولد المظةر ابن آبي عامر وبعثر له 
عنها وزیره حکم ۰ وف ( ص ۱٤١١‏ و ) عليك 
أن تقر فبعثر عنها دل فبعثر عليها في 
مخطوطة أ ( وقد سقط هذا الكلام من 
مخطوطة ب ٥۰2)‏ ۽ 

وبعثر : زار فغي مختار فریتاج ص ۱۲۱ : آراد 
السير الى مكة والمدينة وبعشرة قر 
الن(۱١٠)‏ , 

وبعش : تعلعل وكشف ( المعجم اللاتيني ) 


وف المعجم اللاتينى Prscipit0‏ 


أبعثر وأدحو * وهي ىه : اما : آلف 
وآطوى وأبعثر ٠‏ 

E 
۰ ) مج خصی دیا ) بوشر‎ 

E SD 


(004) 


وفتش > والشيء فر فة وبدده > وقاب بعضه 
على بعض ۰ واستخرجه فکشفه وأآثار 
ما فيه والحوض هدمه وجعل أسفله 
أعلاه ) . وهو قعل متعد بنفسه . أما 
ماجاء في هذا الكلام الذي نقله دوزي من 
e ES‏ وی ا ت ن 
کتاب الن بان الإندلىي a O ٠‏ 
و تصحف + و صو اب ألعسارة الاولى ٠‏ 
وسحث عن ذخائر ألملا و صوأب العبمارة 
الثانية : وبحث له عنها . آما ما جاء في ص 
٤١‏ و من المخطوطة وهو فبعثر عليها فهو 
صواب . وقد اخطا دوزي قال عليك ان 
تترآها فبعش عنها . 


e‏ النظر الى قبر 
اال 


تج" : شق ( بوشر  )‏ فتق ( علة نتو 
ا جزمن اوغا ( دومانن یاه 


المرب ٤٠١‏ ) ء 
باج : ( معناها الاصلي شقاق ) وتطلق في 
ارت لى قم ن اة الذين شون 
السحر لشق بطون المواشي والمبيد ( انظر 
المقدمة ۳ : ١۳١‏ وما پليها ) 

مبعوج + ديك مبعوج : ديك خصي ( دومب 
٤ ۲‏ هوست ۲۹٩‏ » همپرت ٠۰‏ » ( بوشر ) ه 
بعد 

بعد عن : هى عند الجغرافيين والرحالة لاتعنى 
إلا فی « أن يكون المكان واقعاً على ساحل 
ا شاطيء النهر » وتعني « آنه واقع 
على مسافة قرببة منها » ء وكذلك « علد“ »: 
مدى قصير ٠‏ مسافه قصيرة ٠‏ ب وعيسسد 
وتباعد : واقع على مسافة قصيرة ( معجم 
الادرسي ا 


٠» 


وبعد عن : عاش بعيدآ عن الآامير وقصر 
السلطان » وأصبح من السوقة »> وهي ضد 
قرب في الغالب (أنظر كليلة ودمنة ص ۷۷؟)ه 
وبعد : لا بحتمل تصديقه ( انظر لین ) وکان 
مستحیلا متعذراً ( ابن بسام ۲ : ۱۱۳ وانظر 
ابن البيطار ۲ : ۳۸١‏ والمقدمة CIA: Y‏ 
(Tv‏ . 


E N ca (ao)‏ فبعد ضد 


قرب من غير تخصيص بساحل البحر أو 
شاطىء النهر وانما هم التخصيص مما 
بليها فيقال مثلا بعد عن ساحل البحر أو 
شاطىء كما يقال بعد عن المدينة وبعد هن 
أهله وبعد عن الحق . أما تباعد قمعناها : 
E‏ 

ET 


i 


وقد ليها على » ففي آلف ليلة ( ١‏ : ۹) : ما 
( اني قادر على قتلك ) وما جاء في کتاب ابن 
العوام ٠٠١ : ١(‏ ) حيث عليك آن تقر وفغا 
TT‏ 
إن الدي بعد عليك من هذا » معناه : إن 
الذي تعذر عليك فهمه من هذا 6 


وعد : عمق » ففي آمارى ص ٤٤١‏ : 

a O 

من بعد قمر °“ ( وقعره التي ری 

الناشر اثباتها 8 قعرة التي في المخطوطة 
هي الصواب ء 


أما قتعث رة التي ذكرها فليشر ( تعليقات ونقد 
ص ٠۲‏ ) فلا تدل على هذا المعنى ٠‏ ( وأنظر 
آدثاه : بعید وآبعد ) ۰ 
أبعد : في المقرى ( ٤۱ : ١‏ ) : وعد ذلك 


آل والذی شت أن الأمر لیس 
کذلك أن (oe)‏ ڍ 


تنحی ا 


یاعد : قال : تباعد ما ینهما وین آھلھہا| 


(o0)‏ الي ي ا 
علد اتساع ادى ما امعنى عمق الذي 
ا 
العمق . 


آي فسد ما پينهما وبين آهاهما من صلة 
وتنافرا ( معجم البلاذري ) ۰ 

ابتعد : انروی » اعترل » تحشب ٠‏ تفرد > 
تفرب » وکل هذه معان مجازية  »‏ ورال : 
ابتعد عن بعضه : حاد عنه واجتنبه ولم بقاربه 
و 
د١١٠٠‏ : جاء في فقرة فى الحربدة 
الاسيوية ( ۰۱۸٤۹‏ ۲ : ۲۷۱ رقم )١‏ : 
( واتعدد الى قطع جلود آي" جلود a EY‏ 
بعد جلود الغنم » وقد أراد كاترمير ( الجريدة 
الأاسيوبة ٠٠١ : ١ ١ ۱۸٠١‏ ) تغيير (« بعد » 
هذه التي ذکرت ني مخطوطتي ٭ وآری آنه 
قد آخطا ۰ ففي رآبي آن « بعد » هنا لها 
معناها المعروف**“ والمعنى هو « عليك 
أن تأخذ جلود الغنم آولا” ثم تعمد ء٠‏ الخ » 
بعد بیوم : بعد یوم ( بوشر ) ب وي بعد = 
بعد ففي تاريخ البربر ( ۷١ : ١‏ ) : ثم هلك 
خالد ف بعد تلك الايام : وي معجم البلاذري 
ومعجم المتفرقات أمثلة لاستعمال بعد في 
جمل مشبته بمعنی : للآن ۰ ولا بزال تقال : 
بعدك نام آي لم تزل ناما ٭ وبعد يکر : 
آي لازال الوقت مبكرآً وهي لغة آهل 
کسروان ( بوشر  )‏ ويقال بابعدي » پریدون 
ا 


[ 

)٠٥6(‏ بعد الشيء : ابعده آي جعله يعدا أما 
هذا المعنى الذي ذكره الكالا فهو معنى أيمد | 

لابعد يقال : 


. كذا يضم الدال والصواب بعد بفتحها‎ )٠٥( 


Ol aN 1 i 
» بعد فلان تنحى بعيدا | معناه بالاضافة 0ا بعده > ويكون منصوباً‎ 
وصوأب العنى والذي بحعل هذا بعيداً آى‎ )٥٥٠١( 


أو محروراً يمن 4 وقد بقطع عن الأاضافة 
غير مقبول , 


Af 


المحيط )*“ » وبقوله المحب لحبيبته ( آلف | يخيب البعيد » بدل : الله يخيبك ء وني ( 4 : 


ليله : برسل ۳ : 1۹۳ ۲٠١ ۱۹6 ٤‏ ) ء ) : صارت تقول له إن شاء الله کون 
بعد : انظر بعد » وتجمع على آبعاد ( آبو أکلها سما بهرى بدن البعيد » بدل : بدنك » 
الوليد ص  ) ٠۳٠١‏ وني مصطلح الموسيقى | وف ( ٠٠١ :٩‏ طبعة برسل ) : وقال للمقدم 
أبعاد : فواصل ٠‏ ( صفة مصر ١۷ : ١6‏ ) الله يخيب كعب البعيد وسفرته » بدل : كعبك 
CRESS a as‏ 
E‏ | اموضم۹) ٠»‏ 

دة ٠‏ يقال في البعدة آي بعيدا » نى لر وععيد : عميق* ( وهي ضد قريب ) ( ابن 


جبير ٦۷ ٠ ٦٤‏ ) وف الحلل الموشية ( ص 
۹ ق ) : فتردى من حافة بعيدة المهوى ظن 
آن الأرض وطية متصلة ؛ 


بعید ( بوشر ) ۰ 

بعد نن : بعد فترة » بعد ذلك ( بوشر ) ه٠‏ 
بعاد : ايشعاد خا 4 ماف تقال بعاد 
غو افراع أ اهاد عو افر اعد اف 
لها ومناف لها ( بوشر ) ۰ 


وبعيد : عال٠*٠‏ » في رحلة ابن بطوطة 
٤ (‏ : ۳۷ ) : شجرة بعيدة ه 


بعید : انظره ف بعد وبقال : بعد عن 
بعضه آي مفرق » مشتت ( بوشر ) + والفرق 


وترد کثرا بهذا المعنى ء انظر مثلاّ 


| 
| 
والبعيد والقريب : العامة والخاصة من الثاس 

٠‏ ودمنۀ ص ۹ء۲ ء 


بعیدآ أن تفلحوا : آي هيهات آن تفلحوا ( بو ) وقریب من بعید : قرب لا قصل تسه 
الوليد ۲۲١‏ ) ء بعمود النسب ( بوشر ) ۰ 
الفا أي وا اه رالد او تا آبعد : لا پصدق » غير شبیه بالحق ( این 


عنكم آي بعد الله عنكم هذا البلاء ء وبعيد العوأام ٠» )٤)٠۲٠: ١‏ 
عا : وقانا الله من مل هذا البلاء ( بوشر ) ٠‏ 
وفي آلف ليلة وليلة نرى شهرزاد حين تذكر 
في قصصها فعا“ مدل على معنى اللعن أو dl‏ 
الخيبة فانها تردفه بكلمة البعيد يبدل الكاف )٥۵۹(‏ البعید اممنى تعني في فصيح اللفة 


ص او : وملۇها في بار تة ارايت 


1» : 

4 ااا 2 i‏ .1 لأبعد » وهي كلمة بكنى بها عن الاسم 

ىمور . ا هد للعن لی حن الم قال آهلك الله الأعد وف 

زوجها السلطان الذي تقص عليه القصص > الحديث أن رجلا جاء الى الثبي صلى الله 

ENE و‎ 5 a 
E ا ا‎ 

٤ (ooA۸)‏ محيط الحبط : ٠‏ وبايعدى دعاء للمخاطب (ء٦٠‏ و إ٥)‏ أن معني عميق وعال ؛ مستمك مما 

وهو من كلام العامة بريدون به با هذا اأضيفت اليه لفظة يعيدة ف الحلل وما 

تعيش او تبقي بعدی . ٠ ٠,‏ اوصفته لفظة بعيدة في رحلة أبن بطوطة . 


A 


أبعد منها ٠‏ 


مبعود : مبعد » مقصي » منفي ( فوك ) 
متباعد : انظره في بعد » 


بعر 
عر َة : ف معجسم الاه معنى 
“Corja”‏ () م 


وهذه الكلمة الاسبانية تعنى إما شحاعة 


بعر 
اسم العغواص بالاسبانية ( ابن البيطار ١‏ 
EES‏ غير آن كتابة الكلمة في الخ 


اذا نعر رکب راسه » فیقال لکل من رکب 
راسه ٤‏ فيه رة . وني حدیث عمر رشی 
الله عنه : لا اقلعم حتى اطير نلعر ته . قال 
أبن الاثير هو الذباب الازرق . قال : وبتولع 
بالبعیر ویدخل في انفه فیرکب راسه . 
سميت بذلك لنعيرها وهو صوتها . قال : 
ثم استعيرت للنخوة والانفة والكبر ٠‏ أى 
حتی ازيل نخوته وأخرج جهله من راسه 
( اأنظر لسان العرب > ( مادة نمر ) وف 
القاموس : والنعرة كهمزة : الخيلاءوالكبر. 


(9) في اين البيطار ( 1١ : ١‏ ) : « (اثوا) 


ديسقوريدوس ني الثانية : هو صنف من 
الطير ... ابن جلجل : هذا الطائر م 
معروف عندنا بالائدلس بالبعير » . 
وسماه دوزی Plongeon ٠‏ بالفرنسية 
وعربیته في معجم بلو ٠‏ دجاج أو زمج الماء > 
غطاس ؛ غماسة » غماس » غواص . وفي 
المنهل ٠‏ غماس ( جنس طيور مائية ) وني 


At 


| 
1 


E e 


پو بعزق 


سعثزق : فرق وبدد » ( همبرت ۲۱۹ ) وقي 
مىچم بوشر : بەزق الال 7 . 


بعزقة : تفریق وتبدید في غير موضعه (بوشر) 


Oo 


0 


ذنب » ذيل وهوجوته ص ۲٠۸‏ بنقل الخل 
السائر : مسلم بلا رنوس ككلب بلا 


(0%62 


UNA OO CTELN 
يونانية معربة ويقابلها بالعربية الغواص‎ 
Plongeon de mer 

Greb. Podiceps Crustatus (14‏ 
غطاس ٴ غو اص وهو طائر من طبور الاء 
يعرف قي مصر بالفطاس وتي البصرةبالغواص 
( وانظر ص ۱۹۲ منه) . 


ما دجاج الماع أو زمجح الاء الذي ذکره شاو 
مقابل افظة 0807ا فهو طیر مسن 
طبور الاء أييض قي حد الحمام أو اكير نعلو 
ألسمك ولا بقع على الجيف ولا ياكل غير 
السمك » و سماه الدمرى : آلنورس قال 
» النورس طر ال اء ألاييض وهر مج اء ). 


)٥۹5(‏ هذه الكلمة فصيحة وان أهملها الجوهري 


وصاحب اللسان › ففي القاموس المحيط 
بعزق الثيء زعبقه . قال صاحب التاج ٠‏ 
وهو مقلوب منه كما سيأتي قربباً . والمعنى 
فرقه وبدده . وفي استعمال العامة : 
البعزقة هو تفريقك الثيء هدرآ ومجانا 
ووضعك الثيء في غير موضعه »> ومن ذلك 
سموا المبذر المبعزق . وتبعزق الثيء اذا 
تفرق وتبدد . 


)ه10٥0(‏ ف لسان ألعرب: والتعصوص من الانسان: 


العظم الصغير الذي بين اليتيه . وهي بضم 
الباء وأهل المغرب فتحوا الباء وأطلقوا 


. ويبعصوص الخروف : نات اسمه العلمي : 
( بيراكس مجلة الشرق 
والجزائر 4 : ۱۹٩‏ ) انظر : بعبوص ء 


Salsola muicata 


چو بإعض 


بض بالتضعیف : فصگل » روی بتفصيل » 
آسهب ( الاغانی ۷٥‏ ) ٭ 


ب تبعض منه وله : الفط جز ء 


عض : عزلة » اتفراد » ففي تاريخ 7 الىردر 
a TT‏ 
البدوي معدود في احاد الأمصار بالصحراء 
ضاح من ظل ال ملك والدول لبعضه ف 
٠‏ على بعضهم أو في قلسب 


من الشيء 


القوي بحتمل الضعيف بمعنی أن بعصهم 
و و 


وض : ۹ ۰ رة تة من 
بر الذكار(٨٠*›‏ ( | بن الموام ۱ 5 e‏ ۰ 


0( نری آن Tag‏ 
لبهده ) وبه لستقیم و بستفيم المعنى ٠‏ فلا معتی 
لذكر « بعض » بمعنى عزلة . 


: الذکار‎ )٥٩۸( 


انهم متحدون متوادون 


نبات من قصيلة Moraceae‏ 

اسمه العلمى : Caprificus‏ 

وسمی بالقر اة : Figuier sauvage‏ 
Caprifiguier ,‏ هو التين الىر 0 


وتسمى هذه الحشرة آبرة التين وهي حشرة 
صغيرة ج فصيلة ١‏ ألآبرات .و تخد ا 1“ ر 
وتسمي بالعرنسية Caprifiguier‏ ` 


تبعيض : تنسيق » تشكيل اجناس متلاثمة 
متسقة ( هلو  )‏ 

چو بعط 
باعوط طبوع »> قمل الیافة(۹۹٠١٠)‏ ( وهو 
جنس من الهو! م) ( بوشر) ۰ 


الو لىد ص ٠١١‏ ففىه 
ف الجهل » وکل آمر قبيح شب الى 
الاساطا ٠٠۷۰2‏ ء 


ږو بعل 
باعل : اتخد زوجا('*“ ( معجم بدرون ) ه 
عل : بمعنى أرض لا بسقيها الزراع » ضد 
سقي “٣‏ ( مشل 
” مسعذء “ بالرومانية »> وفي معجم الكالا 
انظر لين 
ومعجم البلاذري ) وقد آخذت من بعثلالاسم 
القدیم لاله السوریین ۰ ( زیشر ۱۱ : ٤۸٩‏ ) 
ولایزال آهل سوربة بقولون أرض بعل ه٠‏ 
ویسمی کل Es‏ 


g “Biccanea” 


“Sequero o Sequedad” 


)٥۹(‏ هي حشرات صغيرة طفيلية تلرق ا 
محل العانة ء تو ذي الانسان . غير اتا 
لا تقتل . 

(. 0¥( ذا من فصيح الكلام فغي القامو س 8 
الابعاط الغلو في الجهل وني الامر القبيسح 
كالەط . 

» قال ي العصيح باعلت الرآة اتخدذت بعلا‎ )٥۷۱( 
وباعل القوم قوماً آخرين  تزوج بمضهم‎ 

الى بعض ٠»‏ انظر لسان العرب والقاموس . 

(۲) ي القامو س المحيط ٠:‏ البعل الأرض الرتفعة 
تمطر في السنة مرة ؛ وكل نخل وش-حر 
وزرع لا سقى > أو ما سقته السماء . 
وهذان العليان هما اللذان ذكرهما لين ف 
معجمه كما بشړر دوزي فې آخر هذه الادة , 


A9 


فیقال : تین بعل وعنب بعل ورمان بعل 
( تفس المصدر ) ويذكر بر کهارت ( سور 
ص ۲۹۷ ) كلمة بعال يمعنى الحقول سقبها 
المطر وقد آضاف ملف معجم البلاذري 
وهو مخطيء معنى ثالشا الى المعنيين اللذين 
ذكرهما لينء اذ تعنىالكلمة فيعبارة الماوردى 
التي ينقلا تمس المعنى الثاني الذي ذكره لين. 
ا ما » في عبارته a‏ ا 
وهي صفه للاشجار في قوله قبل ذلك : 
E ST‏ 
أربعة أقسام ٠‏ 

ن دا ی ا 
السابق ء بقال مثلا” : غيط بعلي ٠‏ وبصل 
بعلي » وتين بعلي ۰ء الخ » ( دى ساسي 
مختار ۱ : ۲٣۷‏ ) ٭ 

پڇ ملكي 

( نسبة الى بعلبك ) نسيج من القطن أبيض 
ونسیج من الحریر ( الملابس ۸۲ ۸۳ 


حاشة ۱ اا ٤‏ 


بی 
eS‏ 
ا و 

چو بعت 
بعت بالبناء للمجهول : فحآه الموت » مات 
فجأة ( المقرى ۲ : ٠ )۲٤‏ 


رهن س م 


چو بعد د 
تبعدد : زها وتکير وتسخن » وغدد ف 
E o oT‏ 


)٥۷۲(‏ حاشية ١‏ من ص ۷۳-۷١‏ من الترجمة 
العربية لكتاب اللابس . 


A" 


| 
1 
| 


والكلمة مشتقة من اسم بغدادء 

بعد دة : تكلف » تحذلق » قصنع ( بوشر ) 
بعر 

ار ینن اليك ت ا كوو 
على شو اطيء وسط فر نسا ( دومب ۸ وانظر 
دوکانج pagrus ) 8l‏ ( ( » 


عير : طلمة( “٠‏ تعمس بالعسل والسمن 
امذاب وتؤكل ساخنة.( كندى : A*‏ ¢ 


٥‏ + دی بو نج فان رودنبرج ا 


باغر :جنس من السمك ( معجم الاسكوريال 
حاشية سيمونية ) وانظر : بغار . 


غل ء طوق حديد في عنق الجاني ( هلو ) ۰ 


SS 
ف الفصيح ) من نط العامة وممناها العداوة‎ 
٠ ) فول » الكالا » بوشر‎ ( 


بعيض : مبغض » كاره"“ ( فوك ) 
( راجع لين ) ء 


e. aa 4‏ 8 0# 1 ا ج 
بعيضه : بحه » جشة » ( المعجم اللاتيني وفيه 
rangedo‏ : خشينه ونعيضة ٠‏ وانحة 


(وبكة )ء٠‏ 


gateau Ea طلمة هو ما سميه‎ )٥۷٤( 


وهو طعام بتخذ من الدقيق والسسمن 
اا 


)٥۷٥(‏ في لسان العرب ‏ « وقيل : البغيض 


المبغض والفَض حميعاً . يك ) م 


i E 
عض 4 قال أبعْض اليه آي أ كره الناس‎ 
اليه » ففي کوزج مختار ص ۷ : وکان‎ 
أبغض الناس إليه من يذ كر الحارث بالشجاعة.‎ 
مبغوض : متبفض » حقود ( دوماس حياة‎ 
٠٥ ۷۹2 عطاق‎ 

غطاء لارآس من الذهب مطرز بالللق ومزين 
بالاحجار الكريمة تتخذه أميرات المغول » 
وتتدلى منه ذؤابة تصل الى الأرض »> انظر 
الجريدة الاسيو ية > ( ۱٩۹ : ۲۲ 1۸٤۷‏ 
(RK \0V ¢ 1A0: 9 ۷|‏ 


بعل 

كنثلئة » يقال : وريد“ في الشطرتج بغ لة 
( الثعالبي » يواقيت المواقيت فصل ٣ه‏ ) وهو 
مثل بتمثل به حين بوجد شيء زائد لا تدعو 
aE E‏ 
الشطرنج . 

وله سفينة كيرة تحمل أكثر من 
خمسین طناً ( برتون ۱ : ۱۷۳ ) ه 

وبعلة الحائط : سند » ركيزة » ركن ( بوشر ) 
EES‏ ا 


: ) ۴۸ في الفاظ من رحلة أبن بطوطة ( ص‎ )٥۷( 


الىقطاق ١‏ غطاء للرأاس شخذه تاع السو ق 
من الاتراك وآميراتهم ۰ أبن بطو طة ف 
حدثه عن ناء السوقة ( ۲ : ۴۷۹ ) : 
« وعلى رأسها البغطاق وهو أقروف مرصع 
بالحوهر وف املاه ربش الطواوسس . وقال 
قي حدشه عن الخواتين الامرات }7 ۴ 
٠: ) ۸‏ « وعلى رأس الخاتون الفطاق 
وهو مثل التاج الصفير مكلل بالجواهر > 
وبأعلاه رىش الطو اوس ۰ : 


وافية أبضاً ( معجم البلاذري ) - وبغلي 
( لفظة بربرية وهي يعلى في معجم البربر ): 
السمنت أو الملاط وهو خليط من الرمل 
والکلس ( فوك > لكالا وفسه موضص حع 
البغلى ( e21صھ]‏ ) » دومب “٤‏ همبرت 
٤۱‏ هلو » شیرب دیال ۷ وفیه ( بغتلی ) 
وبوشر ويه ( بآغلي بربرية ) ۰ 


بغلی تونس ؟ : لسان الثور » حمحم ( نبات ) 


(الکلا) . 


بغيلة : حمالة أو مسند صانم الشرائط المحبكة 


من خيوط. حرير وذهب وفضة ( قياطين ) - 
ومنضدة طوبلة ضيقة يوضع عليها الفراش 
وآدواته آشناء التهار ) شيرب ) ۰٠‏ 

بعلطاق 

آو بغلوطاق » فارسية » وجمعها بغالطيق آو 
بغالطق : قمیص لا آکمام له » آوله آكمام 
قصيرة جد بلبس تحت الفرجية ء وكان 
بصنع من قطن بعلبك الابيض آو السنجابي 


( الأشهب ) الفاتح » أو من الحرير الاطلس ء 


وقد ,زين حا ا باللآلیء والحواهر » بل کان 
منها ما بنج ويطعم كله بالاحجار الكريمة 


٤ 0+‏ اع ت 


(o¥Y¥)‏ فى الترحمة المربية ( ص ۷۳-۷1 ) وهو 


بالفارسية بغلتاك وكانت تستعمل في مصر 
فیقال : بفلتاق . وکان بسمی ايضاً 
قباسلارى نسبة ألى الأمير سلار لاتخ اذه 
له . وكان شائع الاستعمال في مصر ايام 


TAY 


)0¥( £ محيط المحيط : 


قلادة ( پاین سسمیٹ ۱۳۸٤‏ » محر اط 
E E‏ 


شش 
و ج البائم : بالغ في التردد عن القبول 
زا الا 2 

)١۸۰2 بعس‎ 

بعنسه : بلادة » حماقة » خجل ( بوشر ) ه 


بعي 

اش فلان : عدا عن الحق واستطال واعتدى 
( آخبار ٠٤١‏ ) وطلب باستطالة » وسبه 
وافتری عليه ( هلو ) ۰ 

وبعی عليه : ظلمه » واستطال عله وش تمه 
e‏ 

كغتي ٠‏ آهل البغي أو البغاة هم آهل البدع 
والخوارج الذين بسعون بالفساد ويعادون 
آهل السنة وحار بو نھم ( زیشر ۱۳ : ۷۰۸ 
نقلا من الماوردي ص ٩٩‏ وما ليها ) ء 


قلائد العنق ء معرب e,‏ للقة 
والطوق ج غم 


)٥۷۹(‏ في محيط المحيط : تبغنجت المراة بالغت في 


التفنج . ومله قول العامة تبغنج البائع 
و SN OT‏ 


{oA «.)‏ هذا خملا و صواره یعشسں بالمبن امهم لة ٭ 


AA 


ففي القاموس المحيط وشرحه : البعنس 
كحجعفر قال ابو عمرو هي الأمة الرعناء › 
قال ابن الاعرابي : بعنس الرجل إذا ذل 
بخدمة او رها ي 


اء : ي ابن البيطار ( ۲ : ۱٤۳‏ ) : « وهذا 
حیوان من غير جنسه إلا وعلاه » وظهر ان 
معنى هذه الكلمة : من بفجر بالحيوان ٠‏ 
اغ : اطر بنثي ‏ 


,ص 


بف 
بف ( من الاسبانية ١٤ط‏ ) وتجمع على 


قات : رة ( فوك ) ٠‏ 


فة : حدآة ( پاجنى مخطوطة) ء 


O ¥ 


بفت ويفته 


( بالفارسية بافته ) : نسيج من قطن آبيض 


بنسج بالهند ( بوشر » محيط المحيط )۸ » 


ا ملابس ۳١‏ ) وعند بركهارت ( نوبية ص 
) : « بفت نسيج من التيل الرفيع بجلب 
من مدراس وسوراٽ » ٥‏ وبفته هندی : بزان 
وهو نوع من نسيج القطن السميك ( بوشر ) 


ص 


بی 
تق" : تقياً ء وبق" الأكل : قذف من فمه 


تشرب الماء ( همبرت ٠ ۱١۲‏ بوشر ) ٠‏ 


تق : هو ف الحقيقة البعوض والناموس 
( بوشر ) وتستعمل هذه الكلمة في كتب 


eT » 
ا‎ 


یمعٹی : ضہےے ۸۳ وهو ما تدل عليه في 
ا مغرب ( معجم المنصوري  )‏ وبق : فسفس » 
ضمج ( فوك » الالا » دومب ۷ء 
مارتن ۷ » هلو » بوشر ) ۰ 

شجرة البق : اسم الدردار في العراق 
( المستعيني انظر دردار ) وكذلك في الشام 
) ابن السطار ١‏ : ۹۰ 9 

بق" وجمعها بقلات : حد» طرف 
( فوك ) ۰ 

بثق” «» من الابطالية ‏ 0٥ط‏ ) : فم (بوش) 


)٥۸1(‏ البق في المراق : البعوضوالناموس وبطلق 
في الشام ومصر والمفرب على حشرة من 
نصفية الأجنحة وهى دوبية مفرطحة حمراء 
أو سوداء منتنة الربح تلسع ومن أسمائها 
الضمج واحدته ضمحة وبنات الحصير » 
والفسافنس ولمل واحدته فسفس أو 
فسفسة > وهي معروفة بهذا الاسم في 
حلب . ویسمی أيضا بق الغراش وبق 
الخشب وبق الحيطان > واحدته بقة . 


(0۸۲) في المطبوع من أبن البيطار ( ۲ : )٩.‏ : 


« دردار : هي شجرة البق عند أهل 
المراق » ويعرف بالاندلس بشجرة البقم 
الاسود . وسميت بشجرة الىق لأنها تحمل 
تفاحات على شكل الحنظل مملوءة رطوبة > 
فاذا جفت وانفقست خرج منها ذلك البق 
وهو الباعوض . 

وقي ( ۳ :+ ٥١‏ ) منه : « شجرة البق + هي 
الدردار عند أهل الشام ¢ ٠‏ 

وهو شحر من فصاالة 01٤103٥02٥8‏ إأسمه 
العلمي : UImus Û.‏ وس می 
ونبتج » والنشم الاسود» وشجرة البعوض 
في المغرب > وبوداق وسنبل الكلب» وعينون 
قال ابو حنيفة النشمة والمحرمة . 
وبالفارسية سپیدار . وبسمی خشبه : 
الشوم » وحطبه ٠‏ القندول . 

واسمه بالفرنسية 0۳۳١۴‏ وبالانحليز رة 851۳ 


پچږ بقالاو وباقالیو ( بالاسبانیه 


)٥۸0(‏ في أبن البيطار ( 1 : ۱۱۲ ) : « لوف : هو 


بقق ( وبقن ) : اسم يطلقه آهل شاد على 


النكت الذى يصطادو نه من جره ERE‏ | 


( معجم الادرسي ) ۰ 


كقوقة :لف من تات اللۆ ٠٠*۸2‏ 
( دوماس حاة A:‏ ( ۰ 


قله وتجمع على مباق : أرض بكثر فيها 


{( bacallao 


ثلاثة أصناف منها الملسمى باليو نانية 
وورأقيطون ( كذا وصوانه دراقنطون ) 
ومعناه لوف الحية ؛ من قبل أن ساقهة 
يشبه سلخ الحية في رقته + وهو اللوف 
السہط والكبير أبضا « وعامتنا بالاند لس 
ته رة ر ا وصوابه غرغنتيه ) 
وبعضهم تسميه الصراخة لانهم يزعمون 
عندنا أن له صوتاً سمع منه في بو م‌المهرجان 
وهو يوم .العنصرة › ويقولون إن من سمعه 


والثاني باليونانية أأر أن ٠‏ وسمى بالبريردة 
إير أن وهو الصقارة ( كذا ) بمجمية الاند لس» 


الصرين وأهل مصر تسميه بالذربرة » . 
وباليونانية فیلجو س و أذن الفيل 
Araceae‏ اة إلمله um Colocasia U.‏ 4 
وهو بالفرنسية Arum Colocasie‏ 

. آي القلقاس‎ Colocase 
والثاني المعروف باللوف الجعد من‎ 
Arum Italicum . alall aمسأو اا بلة‎ 
ويطلق هذا الاسم أبضاً على النوع الثالكث‎ 
Arum Egypte بالفرنسية‎ 
وقک خامل صاحب : آسماء اللات‎ 
. بين النوعين الثاني رالثالث من اللوف‎ 


و 


TA 


رنكة مقددة » غادس ومورة مقددة (المشبلح) 
( بوشر » محيط المحيط”) ونيه انها 
بلعه ا مغرب ) ٠‏ 

بقبق : هدر » ثرثر » آكثر 
( بوشر ) ۰ 


و 


ر روو 


تفه : فقاعة » تفاخة تر تفہ 


تفع على سط 
السائل وهو يغلي على النار ( بوشرر ) ۔- 
وثرثرة » هذر ( بوشر) ء 

بقبوق : ثرثار » هذ ر » كثير الكلام ( آلف 
ليله ۱ : ۲۳۹ ) ٠‏ 

شوقه : مجله » تفاطة فوق الجلد ( بوشر ) 
بقبيقة : مجلة » تورم ناتج من تشنج العضل » 


بقچ 

بقتچ ( بالنضعيف ) : جمع في صر ر ( محيط 
الط اا و » مجموع في صرة » 
موضوع ف بقچة (مملوك ٠۳:٠١١‏ 


0 الثاني کس E‏ 


a‏ ف مح رط امحبط ٠‏ البقالاو ٠‏ سمماك مدد 
(oA‏ £ محرط الط ٠‏ التقحة الصرة من 


0 اب ونحوها ٤‏ معرب پتقچه پافارسية 


وقي ألفاظط رحلة أبن بطوطة من تأليفي ٠‏ 
( البقشة ) قال اين بطوطة () : م٣‏ ) : 
« أخرج من البقشة ثلاث فوط .ء.. a‏ 
ثلاثة » ٠‏ معرب بقجة أيضاً وتطلق 
على قطعة من النسسيج ر ود 7 
و الان رر ی ااا 
وتستعمل لحفظ اللابس > وأهل بداد 
يسمونها البقچة أيضاً . 


4 


بقج وقش : ليس معتاها مر آة كما تقول 
فريتاج » بل هي قطعة مربعة من قماش مبطن 
تختلف آلوانه » تلفف بها املاس لجحفظھ___|ا 
( بوشر ) وقد تكون من القماش أو من الورق 
کالتي تتخذ في الدواوین مثلا” ( مملوك ١١‏ : 
۲ ۰ ۲۱۸ وما ليها » ٠٠۲‏ والقسم الشاني 
٠» ۴‏ اين بطوطة ۽ : ۳۴ » إلف لبلة ١‏ 
4Y‏ ( » 


س وبقجه : حزمة كبيرة » بالة ( همرت 
۰)١‏ وبقجة حواتج : صرة اسمال » صرة 
خرق ( بوشر ) ۰ 


س وقحه : شال مربع تي وسطه بر كة (دائرة) 


وبقچه ترما : شال كشمير س وبقچة فرمايج : 


شال فارسي مخطط بخطوط كبيرة ( بوشر ) . 


وتتن بقجة : لفة تنن » لفة تبغ ( بوشر ) . 


ويقجة : بقعة ( محيط المحبط )42( 


بأي معن ؟ 


O3 :‏ : ار 


) يالااسانىهة Pegujal ۴ ` Pegujar‏ ( 
وتجمم على پقواجر : کس العبد ( ماله ) 
وكسب الاين القاصر ( الكالا ) وحصاد 

1 الكالا )۰ 


١ :‏ والبقچة عندهم ( آي 
العامة ) أيضاً البقمة ( ٠‏ ولم تحدد معناها 
ولعلها البقجة عند عامة بنداد وهي بغتح 
الباء ويطلقونها على البستان الصغير وهي 
من التركية أو الفارسية بغچة أو باغجه 
وان عامة لبثان يضمون باءِها . 


= مقدو “نس ( محيط المحيط ٠۸۸)‏ . 


قر : فتح وكشف + وبقرت لهم حديشي : 
قلت لهم من آکون “٨۹‏ ( المقری ٤۸۱ : ١‏ ) 
تقر : شخص للید » آله » حمق » فض > 
امعه ( بوشر ) ه 


البقر الايض : الظباء ( دنهام ۳ : (Ye‏ » 


8 وهو e‏ بين الثور والوعل 
( دنهام ۲ )٤٩:‏ ء۰ 


وبقر الوحش : ومعناه مبهم جداً (انظر لین) ٤‏ 
وهو صتف من الاياثل في الجزيرة العربية 
( ہوشر ) وآتی الایل ( بوشر ) والایل 
( همبرت ۲ بربرية ) وحيرم ٠*٠‏ ( مجلة 
الشرق والجزائر السلسلة الجديدة ۷ : ۷۷ا ) 
وأروية ( نوع من الماعز ) ( بليسييه >٠١‏ ) 
وانظر آبضاً : المجلة الاسيوية ( ۱۸4۳ ) ١‏ : 
۲ رقم ۱ » مارمول ۱ : ۲٤‏ » وشو ۱ : 
٥‏ »۰ ولیون ۷٩‏ »۰ ودوماس صحراء ۲۲۵٥۹‏ 
وریشاردسن صحراء ۱ 


)٥۸۸(‏ فيمحيطالمحيط : البقدانس والبقند نوس 
بقل حار بۇ کل بالخل واللح . 
)٥۸۹(‏ في الفصيح : الحديث 
و کشف عله الافك أن عائشة 
رضي الله عنھا لم تعرف شيا حتى بقرت 
أم مسطح لها الحديث . 
)٥۹٠(‏ الحيرم : حيوان لبون من بقر الوحش كبر 
الجثة يعيش عادة في أفريقية وقرناه بشكل 
قيشارة . 


: ۳۷ » وغدامس 


: أوضحه 


O 


كقرة ء بقرة بنى اسراثيل وهي أيضاً آم 
قيس وآم غریف ۹“ : ذكرت مع | لحشر أت 
ي مخطوطة الاسکو رال ص ۸۹۳ ء٠‏ 


قري ء لحم بقري : لحم بقر ( بوش ) 
وجلد بقري : جلد بقر ( معجم الاسجانية 
۰)۳ 

يقار ٠‏ البقار ( معرفاً ) : راعي الشاء وهي 
مجموعة نجوم قرب الدب الأکہر “٠۹۴‏ 
( بوشر ) ۰ 

باقر : برونز ( همرت ۱۷۱ ) ء۰ 

باقورة وجمها بواقير : جماعة البقر ٠‏ وبقال 
A TT OT‏ 


( پاین سمیث ان 
)٥۹۱(‏ ې حياه الحيوان mT‏ 
الو حشي أربعة آأصناف : 
واليحمور وألثيتل . 

في حیان الحیوان للدمړي (۱ : ۲٥۲‏ ) ؛ 
لقره بني اس اليل هي التي قال لها ام 
فیس وأم عو بف وهي دأسة صعفرر هة لھا 
قرنان تکون قي الرمل . فاڈا ردت أن 
فثاخذها , ولم شن ا هي آم غر بف 


في مصطلح الفلك ١‏ البقار : راعى الشاء 
وهي مجموعة نجوم تمثل صياداآ بيده 
الیسرى دبوس ؛ ويمسسك بيده اليمنى 
رباطي کلبيه » بطارد بهما الدب الاكبر حول 
القطب :+ 


۰ ۲ ) البقر 


(0۹۲) 


(0) 


)٥0(‏ في القاموس ٠‏ وأما باقر وبقيرر وبيقور 
وباقور وباقورة فأسماء للجمع . أي أن 
جماعة البقر تسمى بها أما اطلاق باقورة 
فل ماف الجن فجن و اض هان 
a‏ 


۳۹1 


% 


% 


% 


% 


3% 


% 


3% 


(e) 


باج 


ا 
قر ج 
انظر : برج ٠‏ 


ق 40 


تقر "نيه 


) اسبانية ) : سندان وسندان برآاسين 


Yıgormıa YJI ) ستعمله الصاغة‎ 


دومب ٩٩‏ » همبرت ۸0 ( ۴ 


¥ Our 


کف ور 


( اة رور + فع لا ااا ق 


مصر ۰ ( زیشر عدد تموز ( ولیه ) 
ص ۸٤‏ رقم ۱۸ ) ء 


AA 


قز ماوري 
باتع شراب اللیمون ( زیشر )٥۱٤ : ۱١‏ ۰ 
ا 


نوع من السمك ( باقوت ۸۸١ : ١‏ ) وقد 
كتبت بقما آيضاً» وعند القزويني بقشمار(*)ء 


شاط 


( باليونانية بكساماديون ) بقصم ( نوع من 
الكعك ) ( بوشر برجرن وفيه قصماط > 
المقري ۲ : ۷٠۳‏ » وانظر : بشماط  )‏ وخبز 

محمص بالفرن ( برجرن ) وخبز سميك 


مربع الشکل طویلہ ( بوش ) * 


ا 


حلوان ( بوشر » ألف ليلة ١‏ : 6۷ ) ء 


پو بص 
یس بقس : شمشار » وهذه هى القراءة 
الصحيحة لا ورد في ابن العوام ١‏ : ۹ حیث 
a SS‏ 
وقد وردت بغير نقط في ص ٤۳١‏ وكذلك في 
ص ٠٥۹٥(٥‏ , ) 


)٥٩٥(‏ في ابن البیطار ( ۱ : ٠١۴‏ ) : « بقس وأهل 
الشام تسميه الشمشار »> وهو باليونانية 
سقيس ( كذا وصوابه بقسيس ) . أبن 
حسان : هي شجرة بشبه ورقها ورف الآاس 
وعودها أصفر صلب > ولها حب كحب 
الآس قابض بعقل البطن إذا شرب منه 
رششف للة الامعاء ) . 


( كذا ) فارسية وبقسيس وعثق . وهو 
بات من فصيلة Huphorbiaceae‏ 


Buxus SempervirenS Û. : _aJall ام4‎ 


ويسمى بالفغرنسية :الا وبالانجليزية , 
8ن٥‏ وقي ممجم بلو : ×80 : بقس 
( شمشار 


وفي المنهل : ٠ Buis‏ بقس > شمشاد 
SS O DS‏ 
اف ا ال ج کک 
وهو کالآس ورقاً وحباً ٤‏ خش به صلب 
تعمل منه اللاعق وغرها أو هو ألشمشار > 
معرب بقسيس باليونانية > واحدته شقسة. 
وقي تذكرة داود الإنطظاكي ( ١‏ : )۷ ) : 
« بقس معرب عن بفسین (کذا) أو بقسيون 
هو الشمشاد بالمراق . وهو نبات كشجر 
الرمان سبط جد > ورقه كالآاس ناعم 
لطيف ال)لمس > أحوده الأصفر + كثشراً 
ما یکون ببلادنا وأطراف الروم > بارد بانس 
ي الحانية أو هو حار ٠‏ حبه يعقل ونشف 
الرطوبات كلها حتى اللماب السائل » وني 
ص ۲٠۰‏ منه ٠‏ ( شمار ) : اليقس .. 
ولم يتين لا آهو ا بالرآء أو 
الشمشاد بالدال ٠‏ 


چو قط 


قكط ( بظهر آن هذا الفعل الشائع في المغرب 
وقد كتبه الكالا بالياء(۴) مأخوذ من الكلمة 
الاسبانيهة ملع۴ وهو اسم المغعول 
من الفعل ع٠۲‏ )) : غرى » لصق 
e‏ 
مغرى وتپقيط تغرية ) ورولاند » هلو ) ۰ 
وبقط : لحم » لصق باللحام ( الكالا وفيه 
تيقيط : إلصاق باللحام ) وأشعل » ضرم 
( شيرب دبال ۲٢‏ ) ۰ 

تبقط : مطاوع بقگط بمعنى غر ”ى وآلصق 
E‏ 

ومرض تتبقط : مرض يعدي ( الکالا ) ۰ 
قلط : إتاوة من العبيد الرقيق بدفعها أهل 
النوبة كل سنة آو كل ثلاث سنين ( معجم 
البلآذري ) ء 


تقوطة ( اسبانية ) : عمود النشهير يربط 


تَبقوطه وجمعها تقوط : الصاق ١‏ تعرىة 
(الكالا) . 


بقع 
بقع : لطخ » وسخ ( هلو ) ء 


مرس |[ * . ر س ۾ و 
Es er a CE‏ 


بقعا ( همبرت ۱۹۹٩‏ » بوشر » رولاند ) ؛ 


بقلعة وتجمع على بقع وبقاع : القطىة 


وبقاع أيضا : القطعة من اللون تخالف ما 
حولها » واللطخة » واثر الوسخ ( همرت 
»۰ هلو » دلایورت 5۸ » بوشرر » آبن 
العوام ۲ : ۷ وفیه مثالان ي مادة بهق > 
ب وبقعة : نكتة في العين ( بوشر ) ٠‏ 


وتقع : أكواخ » أخصاص ( كاربت > 
جغرافية ٠٥١ » ۱١١‏ ) + 


قاع : احذف ما فسرها به فرٽاج ي معجمه 
ومعناه « المر تسح من الارض والمرتفسح 
الواسع 0412 ( فلیشر ف ئعلىقه على المقرى 

۲٤ : ۱‏ بریشت ۷ء۲  )‏ ونوع من الفطر 
( دوماس حیاة ۱ ) غير آني آظن آن هدا 
خطاً وصوابه فقتا ع ٠٠۹۷(‏ # 


اقعة : عان الذي يصب بعينه » وهو الدي 
اذا الى الي ا البة و تة 


)٥۹٦(‏ هذا المعنى الذي ذکره فربتاج هو معنسی 


كلمة بغاع وهو المرتفع من كل شيء يكون 
في المشرف من الارض والجبل والرمل 
وغيرها . فتصحغت عليه فظنها بقاع . 


)٥۹۷(‏ الصواب فقاع وهو نوع من الفطر والفطر 


أنواع أشهره الذي ينتج فوق التربة أو على 
الاشجار طبقات نباتية كه جيل 
غبیراآت »› وبعض انواعه بدو على ش-کل 
قبعة تحملها ساق كثيفة . ومن أسمائه 
فقاع وشحم الارض وخبز الغرآاب وعد 
عامة ااضران عن الراب ٤‏ وفسجائل: 
اسه اللي ٠ا08‏ ,وهو بال ية 
Champignon‏ وبالانجليز ةة 
Toad - Stool‏ وهو غير الفقع فهذا نوع 


من الارض والاقليسم » والقطر ٠‏ > ( فو ك ) | 


من الكماة اها قاع نهو نوع سن ,القراب 
والدولة ( الكالا  )‏ وبقعة وتجمع على بقع 


ا ا قحد الم 


4 


(1 :۲ و) : ( باقعة ) وکان علىباقىة( ۸“ 
شديد الاصابة بمینه لا بكاد رفتحها على شي 


له ق ذلك نوادر عجيبة » وأريما قال للنفيسة 


من نساله واری محاسنك عن عيني ما 


طعت وۋ 4+ الخ ٩‏ 


أبقع ٠‏ البقعاء من البقر التي خالط لوتها لون 
آک )٥۹۹(‏ ) محلة الشرق والحصزار 8 : 


(۸ 


: ې ا‎ )٥۹۸( 


(0۹4) 


(ء ءا( 


4 


بقل ٩‏ ( انظر لین ) 
لري e‏ 


» الباقم _ة اش 
الدأهية ٠ء‏ ورجل باقعة : ٠‏ ڏو دهي ٤‏ وبقال: 
ما فلان الا باقعة من البوأقع ؛ سمي باقعة 
لحلوله بقاع الاإرض وكثرة تنقيبه في البلاد 
ومعر فته بها ٤‏ فة:الرخل ال الامو 
الكثير البحث عنها المجرب لها به والهاء 
دخلت ني نعت الرجل للمبالغة في صفته »› 
اوآ ٠‏ ول داهبة وطلاتة ولات 4 
قال أبن الانباري في قولهم فلان باقعة : 
معناه حذر محتال حاذق . والباقعة عند 
المرب الطائر ألحذر ألحتال الذي لسر ی 
الماء من البقاع » والبقاع مواضع يسستنقع 
قيها الماء » ولا برد المشارع والمساأاه 
المحضورة خوفا من أن بحتال عليه فيصاد» 
ثم شبه به کل حذر محتشال .۰.. و 
الحديث ففاتحته فاذا هو باقعة أي ذ کي 
ارف ا رة ىغ د وليسن ق الت غاندل 
على أن باقعة ممناه عائن أبضاً » فشديد 
الاصابة بميله خبر بعد خبر > فهو باقعة » 
وهو شديد الأصابة بمينه أبضاً . 

الابقع کل شی خااطل أو نه لون خر » 
و هي يمعاء . 

شال : بقل الد اا کر ات الارن 
أظهرت البقل ٠ء‏ وبقل المرعى اخضر ٠‏ وبقل 
وجه القلام ٠‏ تبت شعره »› وبقل عذاره : 
نبت » وبقل الماشية ٠‏ جمع لها البقل . 


» قال : قل عذاره 


سس r‏ س n‏ یټ چ 


(1. 1( 


(1.1) 


( ء) الدست 


ل 2 ن ال و ووک د 5 و 
افا (۰1 
بقل وجمعها بقول ٦‏ : خليط من 
الحشاتش اليقلىة ء سلطة ( !لالا ) ۰ 

البقل الأحرش ٠٠٠(‏ ) این الحوام ا ( 
وقد تر جمة باکر ي د hiêracium‏ 
ا 


۰* olus 


بقلة ه بقل دستی* '“ ( ب ) > بقلة دستی 
© + يلق اتم البقول الد ية على كل 
البقول البرية غير ان اسم البقل الدستى يطلق 
على التفاف خاصة ء ( التفاف هو مايسمى 


{( Sonchus tererrimus lL. 


a a A 1(‏ و ا 


۰ من ألخضراوات ۰ وتستعمل تفل متعد رة 
E E‏ 
وبقگل النبات مده من نوع البقل e‏ 
تستعمل لازمة يقال ل ار : ظهر 
في اطرافه وريقات خضفر تشبه اظفار الطر 
ي الربيع . 
البقل : ما نبت في بزره لا فى أرومة ثابتة » 
وفيل البعل ما ينبت في الربيع من العمشب» 
وعن الليث هو من النبات ماليس بشسجر 
دق ولا جل . 
وني الكليات E‏ 
الناس »> وكل نبات اخضرت به الارض › 
a‏ 
فهو بقل . 


وذكر الکالا له من المعاني 
تصنع من البقول . 


البقل الاحرش : اسم بطلق في الجزائر على 
حشيشة الراب «» وهو بات من الفصيلة 


فة اا 


المركبة GOMPOSItAS‏ وآسمه بالفرنلسية 
hawk weed NES bBErVlêfê‏ 


٠‏ ألدشت وهو الصحراء لفظة 
فار سسبة أخذتها العرب وتصرفت بها ۰ 


( ابن البيطار ١‏ 
بقل الروم : قطف » سرمق 


7 1oo : 


( Atriplex 


L.‏ اهاط ( المستعينى انظر سرمق 4 معچم 
O KK 100‏ وجا في آخر الادة في مختطو نتيا : 


E (.0(‏ ان البيطار ( ۱ 


(1. 


چ CY‏ ر 
دشتى ) البقول الدشتية هي البقول البردة 
كلها كالشاهترج والطرحسقوق ( كلا 
و صوابه طرخشقون ) و! ليعضيد والتفاف» 
الا ان التفاف خاصة خص بهذا الاسم . 
وقي (۱ ۰ ۱۳۹ ا ا ا 
بربري للنبتة المعروفة عند بعض النشاس 
ا الهرد وع فن ماه خن 
الحمار أيضاً > وباليونانية : صفحيتنن 
( كذأ وصوأبه i‏ ۰ وهو جنس 
من البقل الدشتى آي البرى . وهو 
صنفان lk‏ ينبت في البراري واطراف 
ورقه مشوكة ؛ والآخر بستانى لين يكل » 
وهو أنعم منه وأطيب طعما »> ولهذا النبات 
ساق مزوى يضرب الى الحمرة مجوف > 
وله ورق متغرق بعضه عن بعض مشرف 
٠ء‏ وهلڵه ألبقلة ذا نمت صارت من جنس 
الشوك وأما ما دامت طرية لينة فهي تؤكل 
كما يكل غيرها من البقول البرية » . 
وسمی هذا النبات أبضا : تلفاف > 
وجلو ين في مصر الآن ٠‏ وباليونانية 
هر قلو س أيضاً . 
وهو من الفصيلة المركة Uompositae‏ 
واسمa Souchus olerg€eüS ÎÛ. :; ala?‏ 
وأسمه بالفرنسية : laitue de liêyre‏ 


laitran ۴ Chadron bianc 9 
Milk-thistleê : ةãړ‎ لڪنالlıو‎ 
Sow-thistle 

) في المطبوع من أبن البيطار E ) : ١(‏ 


« بقلة ذهية هي القطف وس اذکره ف 
القاف ؛ وهو بقل الروم + 

وقي ( ]€ : ٠١‏ ) منه : « قطف هو السرمق 
بالقارسية ٠» +٠‏ وهو بقلة معروفة وهي 
e‏ ومنثنها بستاني 1 


وقي (۲ : ۰ ) مله : ۷ سرمق وسرمج 
وهو القطف » وي ا داود الان طاکی 


(۱: ۲۳۹ ) : « قطف ١‏ فى ارمق 


وهو بقل الروم » ابن العوأم ۲ : ٠١۸‏ ) ء 
ويقلة : فول مصري ( فول السباخ 
E‏ 


(1¥) 


e ET 
, ولزو جة٤ يو جد عندالمياه» ويستنبتأضاً)‎ 
والقطف بقلة من آحرار‎ ٠ وي تاج آلعروس‎ 
البقول وهو الذي قال له بالقارسسسيية‎ 
الملف نات‎ ٠ السرمق + وعبارة الصحاح‎ 
القطف 'شجر جبلي بقدر‎ 
الإجاص > وورقته حخضر اع معر ضةه حمر أء‎ 
٤ الأطراف خشلاع 4 خشبه مت مشسين‎ 
نتخذ منه الأصنافق ی الل التي تحعل‎ 
. في آطراف الأروبة‎ 

e‏ را واو ا و 
من السطاح تسلنطح وتطول شالكة 
كالحسك » حو فقها آحمر وورقها اکت ۰ 
و قال يرهم من الرواة ٠‏ القطفه شه 

السك وار لن هتفقان :+ 
وف معجم أسماء النبات ( ص ۲۷ ) ۽ لف 
س بقلة ذهبية ‏ سر مق س ىسر میج 
( فارسية  )‏ بقلة الروم ‏ ريحان يماني ‏ 
کک الرومی رجل 


قال أو حنقة . 


من فصاة is : ٠‏ 
أسمه الفلمى : Aıtiplex hortensiS Û.‏ 
,ذلك Atriplex evatriplex C.A.M.‏ 
وأسمه بالفرنسية Bonne - damê‏ 
۾ Arroche‏ وبالانحليز دة 
mountain ~ gpinaeh‏ ۾ orach‏ 
الفول نبات عشبي من الفصسيلة القرنية 


آزمارة یکن وات فف 
بزرع في الخريف وينضسج في الربيسع 
وبستعمل ثمره » وهو مثل حب الحمص 
الكبر عدا للاسسان والحيوان » وأشمة 
ألا Vicia faba Lu.‏ و لسمی 

في العراق باقلاء وباقلى وهي في الحق نوع 
کے من الفول و افر 


Fêève de marais 8 Feve 
garden - bean ۾‎ 0٥47۸ وبالانحلیز رة‎ 


48 


وبقلة : مرادف بقلة الرماة ء ( انظر آدناه ) ٠‏ 
والىقلة ) معرفة ) ٤‏ اسم ڏıژانٽ Dapha alpina‏ 
ف الشام ( ابن البیطار ۱ : ٤٩۸‏ 1-4( 4 
(1.۸) فی آبن البیطار ( ۲ : 1۲۲ ) + « ذافنونداس 
ومعناه باليونانية الشبيه بالفار > يعني في 
بعرفه شجارو الاندلس باازريون العريض 
الورق وبالازرة أيضاً » ومنهم من بعرفه 
بالخضراء ( كذا وصوأبه الخضسراأء ) 
وبالىرىر دة أدرأر 4 وهو مشهور عل دهم 
»++ & وهذا النبات کشر بأرض الشام 
وخاصة بجبلي لبنان وبروت » ویعر فونه 
الله 5 قور دمن ق الراة ٠‏ ون 
الناس من بسميه خاماذقنى وأوفاطالن 
( کذا وصوابه اوفاطوريون ) وهو تمنش 
طوله نحو من ذراع وله اغصان کثرة دقاق 
في نصفها الاعلى ورق وعلى الأغصان قشر 
قوی لزج 4 وورقه شبیه بو ری ذافنی أل 
أنه الین منه وأقوی ولیس بهین الانکسار ٤‏ 
ويلع اللسان ويحذو ألقم والحنك »ء وله 
آماكنى جبلية » . 
وي تذكرة الانطاكي ( ٣٣۳ : ١‏ ) : 
( ذافنشسیداس ) بسمی بالمغرب مازریون » 
ونقال له مازرة 4 وهو نات عر نس ألأورأفق 
أبيض الزهر ؛ له حب دون الغار »> وأصله 
کانما تولد بین زبتون وغار » وعليه قشر 
الملمس إلا أنه حاد لذاع کشر افل ان 
وا مغرب ويقطف بحزيرأن » . 
ولايد ان بلا حظ آ ا سماه دسىقورىدوس 
في الرابعة خاماذفنى واوقاطوریون › نباتان 
أسماء النبات ) وهو نبات من فصيلة : 
Thymeilasaceae‏ اهال 
وبالانىجليزية 


Aipine daphne 


Daphne alpina L. 
Daphné Ges Alpes 


Alpine chamejea‏ و 


۹٦7 


ويقلة : حمى دماغية ( هلو ) وعند رولاند 
(جقتلة ١)‏ 


قله بحرية : سرمق بحري » قطف 


) a) 


بحري بوشر ) ۰ 


¥ 


راد افا الى ليان 
الحمل ٠ ٠٠*2‏ وف راض النفوس ص ء٥‏ ق: 


قطف بحري هو اللوخ ( كذا وصوابه 
ملوح ) وقي ( ۱١١ : ٤‏ ) منه : الموخ ( كذا 
وصوابه ملوح ) هو القطف البحري . 


دسىقوريدوس في الاولى : األسمون وأهل 
الام رة اللو كا0 وهو رة 
بعمل منها السياجات وهو شبيه بالعو سج 
غير أنه ليس لها شوك » وورقها شسبيه 
وز لز ون الا اع ر ھی ا + وت 
ف وال الان ق ال ا و 
رار نة ول اکا انت طرة وگنن :ب 
وطعمه مالح ... وقد بطبخ ورقه 
وؤ كل » . 

وق هخي االات با قاف 
بحرى والبقلة الالحة والليح وملاح وملوح 
ومليح ورغل وقاقلى وجردل ( السودان ) 
وهو تبات من فصlة‏ : chenopodiaceaeê‏ 
أسمه العلمي 


واسمه بالفرنسية 


Artiplex halimus lu. 
Pourpier de mer 


Arroche Halime ۴ 


Sea orach وبالانجليز دة‎ 


. 1١١ حاشية‎ ٠.١ انظر اذن الجدى ص‎ )1٠( 


( أبن البيطار e ٠٠١ : ١‏ وقد خا_ مل | 
سو نث يينهما فد کر ها ف مادة وأحذة ؛ 


(1*7 Ferula assa-fetida رى 0 آو‎ 


(111) 


(1) 


EE RE AE 
TT 
الخرأساني ... تعقل‎ LS GE 
البطن وتشهي الطمام أذأ كان صاحبه فاسد‎ 

الشهوة من ا الحرارة » . 


وف م آأسماعء اللات ) صں ۲ ( 
سماها ٠‏ بقله حامضة وحماض وحلمشلضة 
وبقلة خراسانية انان الكلب 4 
وتاسسمثملت ( بالبربرية وهي مؤنتث كلمة 
سمو م ومعناه ا وهكلو َة 4 


a > وباليونانية : لاان‎ 
geraniaceae 


أسمه العلمي : 


Oxalis asetoselia ÛL.‏ وأسمه باقر نة 


oseile ,„, Oxalide , Alleluia 
Alleluia ۾„‎ Wood - Sorrel وبالانجليز دة‎ 
ې ابن البیطار ( ۲ : ۴ ) : وقد بكون‎ 


بسمیه طيلاقون ( کذا وصوابه طيلافيون ) 
ومنهم من بسميه اندريني a‏ وأهل 
N‏ 
الرقلة أألحمقاء وعليه زغب وشت ھا 
النبات بين الصخور » 


و سماه ٤‏ معجم ُسماء النبات ( ص (YT‏ ` 
طيلافيون ( نوع من حي العالم عند اليو نان ) 
وبيش بهار بالغارسية ؛. وحي عالم برى ٠‏ 
وقال أنه من فصيلة Ûrassulacsae‏ 


Sedum telaphium اسمه العلمی‎ 
reprise ۾‎ grassete : وبالفر نة‎ 
orpin reprise y Sedum telêphe 
livelong ۾‎ C6118 وبالانكليز نة‎ 
) حلبيشا‎ ( « : ) ۲١ : ۲ ( وقي ابن البیطار‎ 


ر 


0 في 


E 100:۹ اطا‎ 


TT‏ فیلیسس ( كذا 
وصوابه ففليس باليونانية 

ومن الناس من يسميه بقلة حمقاء برية > 
تمنش ينبت أكثر ذلك في السواحل ٠‏ وهو 
كث الافصان والورف » هان من لبستن » 
والورف لشبه ورقالبقلة الحمقاءالىسستانية 
مستدير وقي أسافل الورق شيءِ من حمره» 
ولحت الورق ثمر مستدبر شبيه بشمر 
بنلص جرح الحلق وله أصل و أحد دیق 


وسماه قي معجم أسماء النبات ( ص ۸۰ ) 
فضلا عما ذكره ابن البيطار : فرفخ بري » 


ولب ٠‏ بابلص > ملعقة ٠‏ لبينة » معلقة › 
زريق > ودينة ( سوربا) وهو من فصيلة : 
Huphorabiaceae‏ أسمه العلمى ٠‏ 


Euphorabia pelis L. 


ا اا اا ات الات وو 


الإنجدان > انظر انجدان والتعليق عليه . 
المطبوع من أبن البيطار ( ١‏ : ١١!إ)‏ : 
« ( بقلة حمقاء بربة ) تقال على الدواء 
اسفن تالو اة الا ون٠‏ دا ولفل 
صوابه طریفولیون كما جاء في ) : ۱.۲ 


منه ) وقد ذکرته يي الطاء . وقد قال على 
e as‏ 
وف ( ) ۰ ٠١۳‏ ) منه + طربقوليون : زعم 


SS 
هو نبات ينبت يي السواحل ي‎ ٠ في الرابعة‎ 
٠ الأماكن منها التي اذا فاض الاء غطاها‎ 
ولیس هو في جوف الماء ولا بناءِ عنه حتى‎ 
قى ك صل اله 6 وله ورق 2 ب‎ ١ 
بورق النبات الذي قال له اساطس ( کذا‎ 
اة اساي ) وه ا ا ا اف‎ 
منه . وله ساق طوله نحو من شبر مشقق‎ 
الأعلى . وقد يقال إن زهر هذا الثنبات‎ 
بتغر لونه ثلاث مرات بالنهار فالفداة‎ 
بكون أبيض + ونصف النهار بكون مائلا‎ 
وبالعشى بكون أحمر‎ ٠ الى لون الفرفير‎ 
قائناً . وله صل ابيض طيب الرائحة إذا‎ 

ذيق أسخن اللسان » . 


۹¥ 


(11۷) في ابن البيطار ( ٠.٤: ١‏ 


بقله خراسانية : هی نبات rumex‏ 


gobtusifolius‏ ۰ 4 المستعينى انظر : حماض 


بقله ذهيية : سرمق » قطف » وأ مه ' 


atriplex horentis‏ 172 ) ابن العو ام 
\oA ¥‏ ( » 
بقلة الرمل : انظر ابن البيطار )١١۷2)1٥٤ : ١‏ 


بقلة الرماة : خربق أبيض » وقد سمبت قلة 
الرماة لأن عصارتها إذا حضرت بصورة خاصة 
e‏ ي ا ابن 


اا E‏ ل 
ما ورد قبه من أنو آعه و سماها TumMexX‏ 

نم أتبعها بما دخصصه من الاسماء 
و oxalis acetosella ÛL. aj mle‏ 


انظر : بقلة حامضة والتعليق عليها . 


)١‏ انظر : بقل الروم والتعليق عليه » فالبقلة 


الذهبية تسمى بذلك »> وهذا الاسم العلمى 
الذي ذكره دوزي بطلق عليها . 


) : « بقلة الرمل» 
الشريف : وتسميها المرب بقلة البراري > 
ذکرها ابن و حشسبة وقال ٠‏ سمنت بذلك 
لانها تنبت في الرمال المقغرة > وهي قشبه 
قي نباتها نبات القنابرى إلا انها ألطف منه 
قلیلا ْ وتخالف القنابري في الطعم ٠‏ ولها 
زهر لونه أصفر ببزر مکان الورد بزراً 
شبيها بحب القطن . ولها عروق ليست 
بغائرة في الارض » بل تنبسط على وجه 
الازض : وتو جد ي خر الشتاء المتتابسع 
الامطار » وتنبت بلا زرع > وطعمها مالح 
وب مرارة طا + رول عاد اا 
نيئة ومطبوخة في شهر آبار وقي آخر نيسان 
ء٠٠‏ وأذا وضعها أنسان تحت وسادته 
رأآی ې منامه أحلاماً حسنة ) و قد حر با 
ذلك فقصح . » 

ولم درد لهذه البقلة ذكر في معحم أسماء 
الشات ولا قي غيره من الاجم التي e‏ 
لنا الأطلاع عليها ولذلك فلا ندري ما هو 
اا الل 


۹۸ 


اض س س 


البيطار ( ١) ٠١ : ١‏ » معجم المنصوري 
انظر : كندس » مندوزا » حرب غرناطة الطبعة 
۷ بودري ٠‏ ولفظةهة « بقلهةه » محردة 
فل ا E‏ ا 
الاسبانية ويذكرها الكالا في 

“yerva de vollestero” : مادة‎ 


yerba 


“yenenum”‏ آي 1 لسم ف معجم فوك ؛ 
e.‏ ي ( ابن البيطار 


» يقل الما : : هذه البقلة بشغور 5 
الاند لس وهي مشهورة هتا الاسم ۰ و 
عرض للغافقي أن ذكرها قي حرف الألف 
في ألافيون ( كذا وصوابه الانيون ) ونقلتها 
عنه هناك . أما ههنا فإنه ذكر ماهية الدواء 
اكور » وهذأ نص كلامه بعينه : وهو من 
الثبات المستأنف كونه ف كل عام » وقد 
يشبه ورق لسان الحمل أو ورق النبات 
الذي بقال له لسان الذثب ٠‏ إلا آنه اميل 
الى النبرة ٤‏ ولة أصول .دئاق دات حب 
خارجها أسود وداخلها أييض ۰ بحفر عنها 
في شهر حزبران وتجمع فتقشر »> وبؤخذ 
لحاؤها فيدف ويعصر ٠‏ وتخرج عصارته 
فتطبخ حتى تصير كالزفت ٠‏ وبرقع هذا 
الدواء فیطلی به النشاب » وبرمی به الصيد 
:اذا خالط الدع قلا ويا اما 
القشور التي قشر عنها اللحاء فتيغها 
الصيادلة عندنا مكان الكندس > وليست 
له ٠٠ء‏ و هذا الثيات بعحمية 
الاندلس ٠‏ برابلة ( كذا وقي الهامش : في 
نسخة يربلة ) . 
خربق أبيض + وخانق الذئب aE ¿١‏ 
الذئب ۽ وهي تبات اسه المي 
Helleborus albus‏ 


Ranunculaceae : من فصيلة‎ 
Hellékbore : وأسمه بالفرنسية‎ 
Blach-helleboOF 1iJ وبالانجليزىة كذلك‎ 
Veratrum allum UL: ii وسمى عل‎ 


(11) 


1o0: 1‏ ا 
بقلة عربية : بقلة يمانية ( ابن البيطار ١‏ 
\of‏ ۹ 

eT (11۹(‏ اتتطار ١ ٠:‏ ) بقلة 


ال ل اه الان e u‏ 
الترنجان كما نقل دوزي من نسخته ) . 
البرى . تنم آن ان اليطار قد ذکر ( 

{ ١ا‏ ) ( بقل الرجية ) وقال ا 
الدواء المسمى بالفارسية كزوأن وسأذكره 
بالباذرنجبویه وقد تقدم ذکره في حرف 
الہاء a‏ 

وني ( 1 : ۷۲) منه ١‏ « باذرنجبوية هو 
اسم فار سي معناه ألاتر حى الرائحة و می 
أيضاً البقلة الاترجية وهو الترجان ( كذا 


وقي ( )€ : .۷ ) مته : « كزوان . الغافقي 
قيل إنه الباذرنجويه » وقيل إنه نبسات 
سمي الباذرنبوبه وتسمى أبضا القليقلة 
( كذأ وصوابه الفليفلة ) لحرافتها . 
aT‏ 
الأرض بلا ساق وشسه ورف الحرحر › 
وقي راسه تدویر وف اسغله تشرنف قليل ٠‏ 
لونه ناقص الخضرة فستقي › ورائحته 
وطعمه كرائحة وطعم قشر الاترج مع عطربة 
عجيبة . وهذه البقلة تؤكل »› وهي اده 
جيدة لفقم المعدة والقلب »¢ مطيبة للنفس > 
مسخنة؛ لليدن )» . 


ولم يذكر دوزي ( البقلة الاترجية ) فيما 
ذکر من بقول . 

وق معجم أسماء النبات ( ص ۱۱۷ ) ذكر : 
الترنجان البري على أنه بقلة الضب كما 
ذكر بقلة اترجية بهذا المعنى . ( وانظر : 
باذرنبو به والتمليق عليه ) . 

في أبن البيطار ( ٠١۳ : ١‏ ) : « بقلة بمانية: 
هي البقلة العربية أبضا 4 والىرىوز 
والر ۶ وهو E‏ غك اقل 
الاندلیں قاعر فه 4 

دىسقوريدس في الثانية : هذه البقلة تو كل 
وهي ملينة للبطلن ليس فيها من قوة الادوية 


nn a na س‎ 


بقلة عائشة : تطلق في الاسكندرية على 
ıdڻٽ‏ : bragsica eruca‏ ) جر جیر ) ففی 


(11) 


E: o 


ابن البيطار ( ۲4:۱ )7 : ويسمونه 
ا الستة * 
ابن سينا : هي مائية كالقطف لا طعم لها 


وغذاؤها بسر ونفوذها ليس 
بسر لع € ۰ 

وقي معجم أسماء النبات : بقلة بمانية > 
جربوز ربوز بربورأاش ( فارسية ) > وبقلة 
عربية ٤‏ بليطش ( بعجمية الاندلس ) > 
ا ( بونانية ) زرينورى ( تركية ) 


شدح ( شوبلفوت ) وراد بکل هذه نباتا 
من فصيلة Amaranthaceag‏ 
اسمه آلعلمی ; Amaranthus albus li.‏ 
وكذلك : Aibersia bliitium KTH.‏ 


Amaranthe pþlette ; وأسمه بالفغرنسية‎ 
Wild ~- Amaranth ; ã „Jzi¥b, PBlite 


في المطبوع من ابن البيطار ( | ° ۱١١‏ ) : 
« جرجير ٠‏ هو كثر الوجود آليوم بتفضسر 
الأاسكندربة ٠‏ وهو مزدرع ؛ يسمونه يقلة 


عالشة . 


الفلاحة : هو صنفان بسستاني وبرى وكل 
وأحد منهمسا صنفان . فأحد صنفى 
البستاني عريض الورق فسستقى اللون ٤‏ 
ورفه رقاف فيها تشر نف ودخول ف جو انها 
كبير ٤‏ شدبد الحرافة محتمل سستعمل 
زره ف الطبيح هھ 

وأآما الحرحير البری فهو صنفان آحدهما 
لبه a‏ ورف الخردل شك رد الحرأفة 
بجمع في حزیران . 

الغافقي ٠‏ الجرجير البرى هو الانبهقان 
( كذا وصوابه الأبهقان ) وهو صنفان 
إحدهما سمى الخرسا ( كذا وصوأبنه 
الحرشا ) ويسميه بعض الناس خردلا برب 
وهو شجر بعفوم على ساف خضراء لھا ورف 


كورق الفجل شديد الحرافة يكل مع 


البقل ٠‏ والصنف ألآخر له زهر أحمر » . 
وقي تذكرة الانطاكي ( ۱ ۲ ٩٩‏ ) جرجر : 


۹۹ 


تقلة عاشة ؛ 


بقلة الكرم"" : طيلافيون » حي عالم بري 


YY) 


{+ 


۰ (بوثر)‎ e 


بربة المعروف E N ES‏ 
الورق كالخردل »> ومنه أحمر الزهر قرب 
من الفجل ؛ وبستانيه قليل‌الحرافة سبط» 

أبيض الزهر وبدرك في آذار . 
أيضا : جرجار وجرجر ٠‏ وبقلة عائشة 


والحديف ( اليمن ) وکلج ( فارسية ) . 
وبزره ٠‏ كثأة . وهو نبات من فقصيبالة : 
Cruciferae‏ 

Eruca sativa Mil. لعلمي‎ ١ سمه‎ 
Brassica eruca lL. : وكذلك‎ 
Roquette : وأسمه بالفرنسية‎ 
Rocket : وبالائجليزدة‎ 


وألبرى مئه من نفس الفصيلة » أسمه 
الملمي : Brassica erucastrum L.‏ 
وهو بالفرنسي : Roquette saUyagê‏ 
۾ wild rocket dı jılzillb gBrucastre‏ 
و bastard rocket‏ 

ومن اسمائه بالعربية : هلق ونهق . 


رقلة الكرم هي عند أهل الجزاثر اسم نوع 
من حي المالم ( انظر حي العالم ) وهو 
بات من Crassulaceae‏ 


ا الفل  Sedum album‏ 
اما ما ذکره پوشر مقابلا" له بالفرنسية 
وهو : grassette‏ 
(taléphium ou orpin) reprise‏ 
فهو اسم لنوع آخر من حي العالم من نفس 
الفصيلة وأسمa Sedum telephiUm alal‏ 
واسمه باليونانية طبلافيون وبالفارسية : 
ميش بهار . 
وآما ما سماه دو شر ة 

(joubarbe de viqne) orpin 


فيطلق على نات من نفس الفصيلة . 
أنتمة- الك Cepaea lL.‏ ا 


واسمه باليونانية قفا 


ويسمى بالعربية : جوز الأنهار وجوز 


({( Kapaia ) 


بقلة الأوجاع : قاقاليا ( ابن 


٦ 


قله نهوده : 


) 


YY 


(1Y €) 


: ١ البيطار‎ 

E 0‏ چ 
وهي فيما قول ابن البيطار 
٣ 100:۱‏ على 


a TT yg 
: بقلة الأوجاع . ابو العباس الحافظ‎ ) 
سمعت بذلك ببعض بوادي أفربقية عند‎ 
العربان اسما للنبات المسمى بامفرب‎ 
) قرحدهہ ( کذا وي الهامش في نسخة توجدة‎ 
وهو مختبر في ازالة الاوجاع من البطن‎ 
کله . وھذا الدواء مختبر بالاندلیں أبضاً‎ 
وقد صحت فيه التجربة وهو مما تحققت‎ 

بالرۇية . 
وقد كان بعض من مضى من الشجارين 
عندنا بالاندليس بسميها باذن الجدي > 
وهو النبات إالذى ماه دس قورندوس 
قافالا .5 وق اطرافه خخحاهة من 
السمونيون » وي طعمه بعض شبه من 
الانيسون بيسير مرارة ليست بظاهرة » . 
واسمها يي معجم اسماء النبات ( ص ١‏ ) 
بقلة الاوجاج وقاقليا ( بونانية ) وقاقل 
و او"لته دقر ( orejja di cabra‏ 
وتأوبله بعجمية الاندلس اذن الجدى ) وهو 
تسات من فصيلة Compositae‏ 
اسمه اalلnمıى‏ ¢ Cacalia verbascifolia‏ 
و كذللك ` Inula candida‏ 


في المطبوع من ابن البيطار ( ٠١٤ ١‏ ) : 
« بقلة بهودية ٠‏ تقال على التفاف وهو نوع 
من الهندبا ألبرى . وتقال أبضاً على الدوأء 
امعروف بالقرصعنة وهو الأصح . 

وقي ( )€ ١١ ١‏ ) منه ٠‏ ( قرصعنة : عامتنا 
بالاندلسس تسميه بشوبكة ابراهيم وهي 
أنواع كثيرة وكلها مشهورة عند الأطساء 
والشجارين أيضاً ببلاد العرب والاأندلس . 

بو العباس النباتي في كتاب الرحلة e‏ 
منها بجبال القدس آمنه الله تعالى نوعاً 
ور فه شه الصغر من ورف الخامالاون 
ملتصةاً بالارض »> بخرج سوقاً کثيرة ف 
دفة المفازل معقدة مشو كة حول العقد > ثم 
بزهر زهرآ أبیض کزهر النوع الذي عندنا 


أصغر 4 وأصو لها ضخام 
ومن القر صعنة بأفردقية أنواع مت دة 


. الح‎ ٠.٠ 


الشريف : القرصعنة هي البقلة اليهوديسة 
ایضا وهو بات شوکی یقوم ملی ساق 
طوله شبر ونصف الا آنه مدرج ؛ وله 
أوراف مہ متدارة قیها انکماش مزوی . 
وعلى حافاتها شوك خارج كالسلي وهي 
تستدير حول الساق وعلى عقد » ولون 
الحسد والقضبان أییض ما هو ه وعلى 
اطرافها رؤوس مستديرة كانها كواکب 
يستدير بها شولك شارع کالألسن عدد کل 
واحد ستة ٠‏ ولهذا اللبات أصل مستطيل 
لدن في غلظ الاصبع السبابة ويكون طوله 
ثلاثة أذرع ونصفاً > وكأنه أصول الهليون 
ESS U‏ 
خارجه » اذا ذقته وجدت فيه ر 

الحلاوة ويبدو منه مع وجه الأرض ليف 
دقيق ليس بالطويل » وينبت في الرمال 


ويمقربة من البحر : 
ومنه نوع آخر يشبه نباته الأول في القدر 
وألهيأة إلا آن لون الورق اخضر فستقي 


ما دامت غضة » فاذا تهشمت كانت بيضاء 
ويعرف بشرق الأندلىس واحواز دانية 


فوفلة . ولها اصل طويل كثير العقد » وهي ٠‏ 


أبضا نوع من القزصعنة لاشك فيها » 
ا ۴ مععجم آسماع النبات E‏ اه 
بهودية » ومبلة ؛ وخطمى بس-تاني ٠‏ 
وخبازی » وخباز »> وخررو بالفارسسية 
وأسحاره ياليو نانىة » 


وهي نبات من فصيلة Malvaceae‏ 
وا«سمه العلمی Malva rotundifolia‏ 
و كذلك Malva vulgaris‏ 
وكذلك Malva neglecta‏ 
وهي بالفرنسية : Mauve Commune‏ 
وبالاإنجليزدنة : Common mollaw‏ 
وقي تذكرة دأود الانطاكى ( | : م٣‏ ): 
» قرصعنة : شجرة ابراهيم وهو بقل 


أ 


(0) 


بقلاوة 

AS o 
تركية : وهى « عجينة تتخذ من صفوة‎ 
الدقيق » وتعجن جيدآ » ثم نبسط على شكل‎ 
رقاق رقیقه جدآ » وتدهن بالسمن ثم تغطى‎ 
ي ا ا وو‎ 
العسل ء ثم توضع هده الاوراق بعضها فوق‎ 
وتقطع مثلثات وتصف‎ ٠ بعض الى سمك معين‎ 
على صينية وتوضع ي الفرن لتنضج ء فاذا‎ 
٠» نضجت رش عليها السسكر والقرفة والعسل‎ 
قارن هذا‎ ۰ ) ۸٤ برجرن + رقم‎ ( 
N 
. رقم لا‎ ۰ 


معرو ف بختلف 1 الورق و خضرته 4 

وبياض الشوك وزرقته . وکله بېسط ورقه 
على الارض ؛ ثم منه ما يفرع فروعاً مبسوطة 
عقده » ومنه ماله سوق خش-نة وملس 
ومنه نوع لا يزيد شوكه عن ستة بسمى 
المسكدس ) . 


في محيط امحيط : البقلاوا نوع من 
الحلوبات » أعجمية . وتطلق البقلاوة الآن 
على نوع من الحلوى تصنع من رقائق تتخذ 
من عجينة من صفوة دقيق البر تفرش في 
صينية أو تبسي طبقات بعضها فوق بعض 
بحشى ما بينها بمدقوق لب الجوز أو 
مدقوق الفستق المقشر وهذه أطيبوافضل 
رات 6 وفع هی کل :مر سات او 
شكل شبه منحرف قطعاً صغيرة » تسم 
تو ضع الصينية أو التبسي في الفرن وتترك 
فيه حتى بنضج وبتحمص وجهها شم 
تخر ج + فاذا ما بردت صب علیها ما نسمی 
بالشيرة وهي ذوب من السكر بغلي على 
النار حتى بيشتد . والعامة تقول صينية 
اة و ف ار وف رن س 
من الصينية . 


f1 


)١۷‏ ف تام ازو ج 


وهي كدلك « فطيرة أو قطيفة مطبقة الورقات 
معمولة بالعسل واللوز » ( بوشر ) « وانظر : 
دوماس حیاة العرب ۲٠۳‏ » بپرکهارت لاد 
العرب ١‏ 
elo: Cov‏ 

قول : خبازي » خباز ٩"‏ ( دومب ۷٤‏ ) ۰ 


بقتالة : مهنة الا ا ) 


: ١ آلف ليلة‎ » ١١ هميرت‎ ٠ ۸ 


» الخباز 0 
والخبازة بريادة الهاء والخبيز كقبيط نبت 
معروف »> وهي بقلة عريضة الورق لھا 
تمرة مستديرة ٠.٠.‏ وفي o‏ 
اللوخية » وقيل الملوخية هو البسستاني 
والخبازي ه وقجل أن الىقلة أاليهودية اح 
أصناف الخبازي ٤‏ ومنه نوع يدور مسع 
ألشمس ) . 

وق تة كرة الانطاكي ( ١‏ : ) ( خبازي 
ویقال خبیزي : اسم لکل نبت يدور مع 
الشمس حيث دارت ويطلق في العرف 
الشائغ على نبت برئ :مدير الورق وس 
اورا کشيء محو ف دقیق سبط له زهر 
ألئ الهغرة وبزى آلى اواد رطم + 
وربما ارتفع هذا النبات كثراً ؛ ورات منه 
شجرة تقارب التوت ... واما البستاني 
من الخبازى فهي ال لوخيا وبقال اللو كية 
٠.٠‏ وتدرك اللوخيا بابار وتستمر الى 
أواخر الصيف . واما الخبازي فلا تدرك 
الا تاتون وقستمر طول الحا 
وهذا الصنف الذي برتفع کثیراً حتی کون 
شجر ة سمى الخسيرة الافرنحية ٠ء‏ قوم 
E‏ 
حتى يصير شجرة وبعيش زمانا طوللاً 
والعامة تسميه خباز وخيز . وهو 
للت وحده ولا بزدرع وقد يجمع حين 
بکون طرياً وبطبسخ في ؤۇ کل . وهو من 
الفصيلة الخباز دة ) Malvaceae‏ { 
انظر بقلة بهودية ) . 


(۲۷) البقالة مهنة البقال » وكذلك دكان البقال. 


fe 


س ن س سدنس مس را 


nn ener ns a‏ ل 


قال : کوز من الخزف ( رولاند) وني هلو 
تقالة ٭ وهی من دون SF‏ توقالة ٩۲۸‏ 


( في معجم لین ) ۰ 
بثقولي : نسبة الى البقول وهي الخضراوات 


( بوشر ) ء 
TEE‏ : من بيع ف دکان » باتع مفرد 


با عرق في دكانه ( الكالا ) » وقي كوزج 
باقل : نبات 


atabasis crassa 


( پراکس مجلة الشرق والحزار ۽ : ۹٩‏ ( 
و 2 anabasis articulata‏ 1°( 
(1۸) في تاج اسو شل ETE‏ 


ألطر حهارة عن أن الاعرابي کک لاک ف 
اللسان 6 وفية ٠‏ والوفال شي الا 
ضرب من الكيزأان . وفي امحيط : 
EN LES‏ 
وبعض المامة بسميه بالباقول (ج) بواقيل. 
وفي المعجم الوسيط : الباقول : كوز بلا 
عروة (ج) بواقيل . 


۹۷) ت القاموس وشرحه : « والبقال کشداد 
لبياع إلاطعمة و قال أين السمعاني ٠‏ هو 
من يبيع اليابس من الفاكهة » عامية 
والصحيح البدال 4( ٠‏ 
والفواكه ونحوها . ولا تقول « سدال » 
(۰) ف معجم أسماء اللبات ( ص ۷ ) : 
anabasis articulata ۰‏ : باقل > 
E E, ۰‏ 
من فد Salsolaceas‏ وسماه أبضا 
ana ba.sis Prostr ata‏ و لم ف 


anabhasis r82‏ كما انه لم بر له 
اسما al‏ بالانجليرية e‏ ۽ قاج 


1 : من . اه عظيم له عل 1 9 


٠ لسمان ألعرب‎ £ (T1) 


( کولومب ص ۲۷) » 
باقلة آو باقلى : جنس من الحشرات » انظر : 
بان سمیث ٩ ۱٤۷۹‏ 


باقىلى وباقلاء 


: وأاحدنها بافلاء َة 6 وفچم 


على باقلاءات ٩"‏ ( عبدالواحد ۱۹۳ ) + 


الكعاب تتخذ منه‌القسي . وقال أبو حليفة: 
العجرمة والنشمة شيء وأحد و ( 
وانظر لسان المرب ففيه العسجرمة 
E eM‏ 
لها عقد ... وهي الملحرمة . 


والباقلاء و 

الفول ٤»‏ اسم سوادي » وة الحرحر > 
اذا شددت اللام قصرت ٠‏ واذا خففت 
مددت فقلت الباقلاء ٤‏ واحدته باقللاة 


ودا قلاءة ۰٠‏ وحکی حليفة الاقت يك 
بالتخفيف والقصر . ٠‏ وقال الأحمر 
وأحلة الباقلاء بالاء 4 آین سيده : 
فاذا كان ذلك فالواحد والجمع فيه سوأء 4 
قال : وأری الأحمر حكى مثل ذلك ٤‏ 
الباقلى . 


وهو بات عشبي سنوي زرأعي من فصيلة 
القطانيات الفراشية Leguminosae‏ 
واسمه العلمی Vicia faba Û.‏ وكذلك : 
Faba vulgaris‏ واسمه بالفرنسية : 
fêve des marais 3 fêve‏ 
وبالانحليزىة ۳83۳ و garden bean‏ 


والباقلی هو نوع کبړ من الفول ولیسسست 
ال 


النبات اطلق القلقاس على نبات من فصبلة 
Are‏ سمه ژ Arum colocasia‏ 
وذکر من اسمائه بالعربية 1ذان الفيل وا 
الفيل وفلقاص و قعلب ولوف ا 4 
و فیلجو ش ( وتاویله آذان الفیل ) 

Colocasie ۾‎ Colocagse : ni بالغر‎ 
Colocasia ãر‎ Jjl و‎ Arum qd’ Egypte ۾‎ 


من سس ر ر یر یننن یس ت س kn‏ 


)1۳١(‏ والظاهر أن هذه اللفظة مأخوذة 


0 پې المباب ۰ 


(۲) قي تاج العروس ( بقل ) 


وعبارة آلف ليلة » برسل ( :٩‏ ۲۳۷ ) : 
« ووقفت بالباقلی على البأاب » لايد آننكون 
معناها : وقفت مكشوفة الوجه على الاب 
( كما تفعل البغايا ) لان عبارة طبعة ماكن في 
هذا الموضع ( ۳ : ۳۹> ) هي : ووقفت على 
الباب مكشوفة الوجه ه 

ولست في حال أتمكن فيها من آن أوضحح 
أف هاا التر ال 0 , 
اقول( 1) : جرة من الفخار 
( ارت ). 


دوقا ل2 ٤ )٦‏ جره ) هو جسن ۸٥‏ ( ووك 


لاء 


ا اللنظة الأسبانة e‏ 


وف معجم آسماء النىات ص 1¥ ° i‏ 
اسم باقلاء مصري على الترمس وهو 


ا ا ا iupin‏ 
وبالانجليزية : منص[ .. ولمله 


الذي سماه أبن البيطار بأقلاء قبطي وحيه 
أصعر من الباقلاء 

من الفعسل 
EN‏ 
الفاعل منه باقل ومؤنشه باقلة . وبظهر ان 
ألعامة أستعملو ها بمعنی کشف ودل أن 
بقولوا باقلة وقفوا على السكون ثم جماوا 
الهاء الساكنة ألفا فقالوا باقلا واستعملوها 
الباقول كوز لا عروة لةه , 
وتريد به البوقال وهو كوز لا عروة له 
وي المعجم الوسيط : الباقول ٠‏ كوز لاعروة 
له (ج) بواقیل . 

٠‏ ألبو قال کوز 
لا غروة له والدیر ق السات الباقزل کر 
لا عروهة له . وي اا البلاغة فلان 
لا يعرف البواقيل من الش-واقيل »› 
E bas Cb‏ 
ذراع في راسها زج »> يشد إليها امساح 
حبله ٠‏ ثم يرزها في الارض > وبتضبطها 
حتی دمد الحنل 


$e 


ویری لن أن هذه الأخرة مآخوذة من بوقالة 
ودا خط ه فالکلہة الروماترة تۇ خد من 
الكلمة العربية » كما آن الكلمة العرية 


لم تخد من الكلمة الرومانيةء بل إن كلتيهما 
مآخوذنان من اليونانية بوكساليس أو 


بو کسالیون ( انظر دوکانج ودییز ) ۰ 


مبقله : وتجمع على ماقل ( معجصم 
الادرسي ( چ 


قم ) بالتشدید ) مد مضار عه يقم 1 وتبقم : 
دک ها فا ف مادة brasillus‏ 
وربما کان معناها صبغ بالبقم ( اظر ميقم 
عند فر يتاج ) مص غغ بالبقہ ٩٩۹2‏ 

: CWY) weer 


CC 


n (TY‏ برد هذا ET‏ اللغة . وقد 


YY) 


€ 


ذكره صاحب محيط المحيط وهو بنقل 
عن معاجم SDE‏ 2 وفيه ٠‏ يمه 
بصيعه بالبقم فهو ميقم کک 
e‏ انظ 


في لسان العرب ٠‏ البقم شجر يصبغ به 
دخيل معرب ٠٠١‏ قال الجوهري : الب 
صبع معرو ف وهو العندم. قال الجوهري: 
قلت لابي علي القسري أعربي هو ؟ فقال : 
معرب ٤»‏ قال ٠‏ ولیس يي کلامهم اسم على 
فعل الا خمسة : خضگم بن عمرو بن تميم 
وبالفعل سمی سمي ٤‏ وبقم لهذا الصبع وشسلكم 
موضع بالشام وقيل هو بيت الققدس > 
وهما اأعجميان » وبّذ"ر أسم ماء من مياه 
الرت غ ور ر ن ور 
ن ا ق 
ف اضؤل انتا 4ء وذ الخرالتي ف 
امعرب توج موضع > وكذلك خو”د وشمر 
( إنظر التاج ٤‏ وفيه : بقلم خشب شجر 
عظام » وورقه كورق اللوز وساقه أحمر 
يصبخ بطبيخه » وبلحم الجراحات > وبقطع 


« س س ناسسن م ر ووی ص س 


(YA 


بقم ويجمع على بقوم ٠‏ وهو آيضاً : بقلم 
صبي ( بوشر ) ۴ 


بقم حديدي : ارجان » هرجان(۳۸٦)‏ , 


aS a 


الدم المنبعث من أي عضو کان ونح فف 
القروح وأصله سم ساعة ( إانظر ابنآلبیطار 
٠١١ ٠ |‏ تقلا عن أبي حنيفة . ومحيط 
الحيط ) . 


وني تذكرة الانطاكي ( ۷٤ : ١‏ ) : « ( بقم ) 
بالعربية المندم » وبالهندية الكهوم » وغرها 
بیخمار ۰ خشب شجر هندی ور قه کاللوز» 
وزهره شديد الصفرة ٤‏ وتمره مسستدار 
الى خضرة ثم الى حمرة » فاذا نضج اسود 
وحلا وو کل كالعنب > واذا نقع ليلتين أو 
ثلاث کان مداد لا بعدل سواده شيء ... 
تصیع به انواع (لتياب ألحمر . 


القرنيات الفراشية > 5 کک 
اللوز »¢ وءماقه حمراء . 


وي معجم آأسماء النىات سمه يقم وأیدع 
وعندم ذكره مقابل تبات من فصللة 


Leguminosae 
Caesalpina echinata. : اسمه العلمی‎ 
bois de Brésl : وأفنهةنالف دة‎ 
Brasil wood : وبالانحليز دة‎ 


کما ذکره مقاین نبات آخر من نضسالفصيلة 
نة العلمي : Cacsalpina Sappan L.‏ 
وذكر من اسمائه بالعربية : عندم ٤‏ صرف» 
دار فرنہان وبقم قرمز ( فارسیتان ) وبقم 
هندي ؛ وأاسمه بالفر نة bois de 881٩‏ 


brésillet des Indes ,‏ وبالانحليز دة 
Sapan - wood‏ 


و سمی أبضاً ار قان يي المغرب الاثصى وهو 
نات من فه يلة Sapotaceas‏ 
اة Argania SideroxyI10!  :; ıa‏ 
وهن بالفرنسية : bois de fer‏ 
۾ Argan‏ و Olivier du Maroc‏ 
وبالانجليزىة : Argan tree‏ 

) انظر ۰ ارحان ) ٠‏ 


٠٠۹ الاتنل‎ 


ری ب الود بوا ن رر 


+ 


رودس 


بشم مرجاني : خشب ار ان٠‏ ۴ 


بق مور 
( بوشر ) ۰ 
تقشم بالضم وتشديد القاف هكذا بضبطها 
( ابن البيطار إ : Datura Métel ^°) oY‏ 
جوز ماثل ۰ 

۾چو بقن 
انظر : قق 


) بالفر نسية‎ ) Campêche : 1é) 


ل تحت له ف ب التبات اللي يسر اا 
الإطلاع عليها ذكراً . 

(E »)‏ و سمی خشب الورد لانه آذ دلك تشم 

منه رالحة آلورد ٤‏ وهو نبات من ة ا 


: اسمه الملمي‎ Convolyulaceae 
Convolyulus Scorparius lL, 
bois de rose : وإسمه بالقرنسية‎ 


٠: وبالائحليز دة‎ bois de Rhodes 8 
Rose - wood 


NE راجع هامش‎ )1٤۲ و‎ 1٤1( 
> بقلم‎ « : ) ۱٠١۳ : ۱ ( في المطبوع‎ )۲( 
وضم‎ ER e الباء النقوطة‎ 
اسم‎ ٠ ألقاف ضا وهي مشددة تم میم‎ 
. ببلاد اليمن لشجرة جوز ماثل‎ 
منه : « جوز ماثل + وبقال‎ ) ۱۷١ : ٩ ( وقي‎ 
حوز ماتم وحوز ماثا وحوز رب أيضا‎ 
وهي شجرة المرقد عند عامة الاندلس‎ 
والمغرب أبضاً ومنها شيءِ مز در ع بسساتین‎ 
قول هة الرحل 4 وورفقسه کصضقغار ورقف‎ 


الباذنحان > إلا أنها أمتن وأشد ملاسة 


وله زهر أبیض کبړر طوله أقل من شبر 
شبيه بافواه الأبواق الشامية > وهو في 
براعيم طوال خضر > طوبل المعاليق ١‏ وله 
ثمر كالحوز خشثنة القشر كأنها مشوكة »› 
داخلها حب کحب اللفاح . 


چو پقٿول 
زنبور ( الکالا ) وهي فه 
ولعلها صيعة البالغة الأسانة للفظة وعد 


Poqcên 


چو بقو نس 
جنس من السمك ( البكري ٤١‏ ) وقول دى 
سلان إن هذا الاسم لم پعدمعروفاً في تونس» 
چو بقی . 
بقي ء بقي على فلان » آي ظل مديناً ¿ يقال : 
SC I SCE‏ 
( بوشر » الكالا ) وتدخل اللام 
على الشخص الدائن ٠‏ 
وبقى : أجل عمل الشثيء » بقال مثلاً : آبقى 
عمل هذا ق وقنه ومحله آي آؤجل عمل 
هذا الى وقته ومحله ( بوشر ) ۰ 


وتستعمل للتعبير عن کک ار فیقال مثلا” : 


مائة قرش 


بېقى يسلك آي لازال د بمشي ( کوسج » 
مختار N ) ٩۱‏ 
e‏ 


ابن اة هو مر يشبه جوز ا 
وحبه یشبه حب اللفاح » وقشره خشن 
و طعمه عذب دسم ++“ 

وبولد السبات والنوم المفرط » قال الرازي: 
مخدر وربما قتل ٠‏ ويسكر ويفثى ولقيء 
ا وقال في السمائم ٠‏ أن سقی منه شىء 


فل آل صف کرم اسک را الا 
قط ۽ وان سق مته شوم کش قت 


شجرة OEE‏ 
ومن أسمائها ٠‏ منج ومنك . 
وهو نبات من فصيلة : 


Metel ةı‎ زıلجنıلlıر‎ M61 وبالفرنىية‎ 
Thorn apple 


Solanaceae 


Datura metel L,. 


و 


{<0 


0 البقية ٠‏ ما بقي من 


وي الجمل المنفية والاستفهامية يكو معتاها 
في بعض الاحیان لا , » ولم يعد 
( انظر بوشر ) وشي کوسج » مختار ص ٩۰‏ : 
لا ابقی اتخلی عنه : ا اسستطیع ان آتخلی 
عنه ٠‏ وي آلف ليلة ( SO ١‏ 
تعرفني ؟ آي آلم تعد تعرفني ؟ ‏ 

وتقول العامة : كان بقي ( آو بقى لي ) و 
کذا آي کدنا ( آو کدت ) عمل کذا. 


وتصسی ویسقی ف له العامة معتأاها ادن 0 


بقشی ( بالتشدید ) : أجل ( رولاند ) وقد 
کتبھا کی خطا + 

آبقی : ابقاه : ادامه وثبته ( بوشر ) وراعاه 
وحفظه ‏ قال : آبقی علی محبته ( بوشر ) 


وابقی معه : ترك معه ( بوشر ہے وأبقی 
الى غير وقت : احتفظ به وادځره الى وقت 


آخر ( بوشر ) ۰ 

وضربتها لا تبقی » آي لا تشرکه حا ٤‏ 
ا ا 
ترك بعده » يقال مثا“ : وهذا اللك بنى المدن 
وشيد التصور « وأبقى الآثار العظيمة » 
E)‏ 


تبقى » المال المتبقى : معناه اللغوى الال 
الباقي ٠‏ ویراد به الال الباقي عليه ( آي 
4 رساله الی فلیشر ص ۲۱۱ ) 
بقيثة : ما ببقى من الطعام على المائدة(٤ ٠٠٤‏ 
(N)‏ 


ا ي و عن ال 
مله ألمضاف اله . 


£ 


(TY 


ا 
(الكالا) ء 
وبقيثة ( في مصطلح الكيمياء ) : ثفالة المادة 
ورواسبها وما ببقى منها بعد التجربة (بوشر) 
والبقية : ما ببقى من الدين أو الخراج لم 
پستوف وهو بالاسبانیة ( ھنوaطاه‏ ) 
فغي الطنطاوي زیشر کوند ( ۷ : ٥4‏ ) وداثماً 
آهل مصر بماطلون TT‏ 
عليهم البقايا دائ ٠‏ 

وبقيه : ما ببقى من الجند في الثكنة ( بوشر ) 
وبقية ( في مصطلح الموسيقى ) : فاصل أقل 
طولا من منتظم القوة ( دياتونى ) ( صفة 
مصر ١۲۳١ : ٠١‏ ) ء٠‏ وبقية القوم وبقية الناس 
وبقية الفقهاء ٠١‏ الخ : لا براد بها الجماعة 
منهم فقط » بل قد راد بذلك شخصاً واحداً 
منهم °“ ( لين ) وفيه أمشلة على ذلك 
( مععجم المتفرقات » عباد ۲ : ۷٥ا‏ ۲ ۳ : ۱٩۸‏ ) 
ويسمى الشيخ « البقية » ( ملر ٤١‏ ) ويقال 
في الكلام عن جماعة من الناس : وليستفيهم 
بقية ( أخبار  ) ٠۴‏ وكما بقال عن الجماعة : 
اوو ا : لين ) يقال عن 


َ دخار الأولياء والقد سين 


)10( ا ره من بغي منهسم ات کان أ 


جماعة أي آهل الفضل أو ذو الفضل منهم 
دراد به خیارهم . 

أ ولو بعيية ٠‏ أولو تمییز وأستيقاء ونظر 
وني لستان العرب ( بقّى ) 

من الشيء . 1 

وولو بعية : أولو تمييز » ويجوز أولو 
بقية ولو طاعة ٤‏ قال أبن سيده فسر أنه 
a‏ 
۰ وقال 


٠‏ الىقية ما بقعي 


الواحد : ذو بقية ( أخبار : ۸۲) ٠‏ 
باق “٤۷‏ : استحقاق متآخر » فوائد دخل 
مستحقة » متآخرات ( هلو ) ٠‏ 


باقية = بركة : هدبة ء جاه زة ( مع 
الاسبانیه ۲۸۹ ) ء٠‏ 


وباقية : بيقه ( بيقه بره » بوشر ) وباقیه ھی 
عام ا ا آو قة(۸٤٦)‏ 


(۷) في لسان المرب بقي ) ٠‏ الليث : والباقي 

TEA)‏ ف ممل المحط . والباقية لضرب من 
القطانى تعلفه ا » عامية فصبحها 
ألبيقة , اطلب ب ی قف * 


وفيه : البيقة حب أكبر من الحلبان أخضر 
و لرا و 6 واه اا 
و ا اطول من الا 
ينبت قي الحروث وقوته کعوته 


وقي القامو س المحيط وشرحه تاج العروس : 
البيقية بالكسر > قال أبو حنيفة : لمات 
أطول من العدس ينبت في الحروث وقوته 
el‏ والقبل ٣‏ في عاصم 
افندي : القيل ) والفتق . قال : والبيقة 
بالکسر حب اکير من س أخضر بؤكل 
مخبوز ومطبوخاً وتعلفه البقر وهو بالشام 
کثیر ولم بذکره الفقهاء فې القطاني كما في 
اللسان » . وهذا تصريف البيقية في 
اللفنان : 


ولم يذكر ابن البيطار البيقة وانما ذكر 
(oy E OREO‏ 
ديسقوریدوس قي الثانية . 


أفاقي : تنبت في الحروث وهي اطول من 
نبات العدس وتو كل كما يؤكل المدس . 
جالو س يالاد تر هله( 
قابضة کتوه العدس وت کل كما يۇ كل وهي 
أعسر انهضاماً من ألعدس ... اين سينا 
جيدة للمفاصل ويضمد بها القبل ( القيل ) 
والفتوق للصبيان وتعقل البطن . 


وباقية وتجمع على بوأقي : ما بقشى من 
الضراب ولم یجب ( بوشر ) ه 


رو 


يفار 


( فا 


۲ 


Ov. 


۷١ :‏ ) وعبارة ابن خلكان التى نقله_ا 


كاترمير موجودة في الطبعة الثامنة ( ص ٠١‏ ) 
واضف الى ذلك عبارة آخری ف ۱٠۳۹:۱۱‏ ) 
وهي عمامة كبيرة بعتمرها الوزراء والكتاب 
(مملوك )۷١ : ٠١١‏ والقضاة ( املاس ص 


. 0 


(1۹( 


وذ صاحب معجم أالنبات افساقي وهي 
الاسم اليوناني ( اط4 ) الذي سماها 
به دسقوريدس وسماها أيضاً بيقية > 
وأرأخو س وارأقو (وكلها بونانية) ودندرأن 
وقال إنها من أصناف الحلبان وهو تبات 


Leguminosae : من فصيلة‎ 
Vicia Cracca L. ١ أسمه العلمي‎ 
ÃAracus : وكذلك‎ 

Vesce Craqduel ٠ وبالغرنسية‎ 


PFois ã Crapaur 
Tufted veteh , ©4002 : وبالانجلىز رة‎ 
كما أنه ذكر البيقية على انها إحدى أصناف‎ 
الجلبان وأرأد نها ألفر صعلنة وهي المة ا‎ 
بقلة بهودية والتملية‎ ١ اليهودية ( انظر‎ 
. ) عليها‎ 
وف امنهل : ۷0588 : بيقة » باقية‎ 
کک جي حو لي من فص يلة القرنيات‎ 


الفراشية تخصب التربة أذ طمرت يها ) 
حب البيقة ه. 


وي معجم بلو + ١٥٠٥ء۷‏ : بيقة و (باقية) 
بيقية › كوسنه [ کشتی ] . 

ص )۷ من الترجمة المربية للملابس . 
وفيها بقول دوزي والحقيقة أن البيقار 
وفق رأي الزمخشري ( مقدمة الادب ص 
ال قل تى الو الي 


ذكره إن البيقار عمامة القاضي . 


¥ 


چو بك 
بك : قاء » قيا ( بوشر ) ء 


Picar پك” ( و ) بالاسيانية‎ 
ds E 
e (NN) 


بك : ذو النقطة ا من ورق اللعب 
( آس) (بوشر) ۰ 

بكة ( أو ية ) بالاسبانية وملز" 
شكة » لخرة » وخزة » لسعة » لسبة » لدغة 
( الكالا) ء 


چو بکاسون 
شقنب ( بوشر ) ٭۰ 
ا بكبك 


ی ا ا ر 
( محیط المحرط ا 


4|7 e 


مضعف ( بك ) بقال كيك اللحم : فرمه 
وقطعه قطعا صغيرة ( الكالا ) وفيه 
{Picar como Carne)‏ وهو ر جم 


“Picar Carme’”‏ د » sS‏ ( ي 


(0۰) ا ا بصاد من فصيلة دحاحيات 


بالفر: س bécassine‏ و لسمی ف 
مصر : بكاسين »> وي العراق : جللهول وفي 
الشام کب + 


)١١(‏ في محيط المحيط : ١‏ تىكبك القوم ازدحموا 
والرجل له + الح عليه في الطلب والضراعة 
او هو عامي » وقد اساء دوزي النقل منه ۰ 


۸ 


و بکٹ 
SEES‏ : بت بالححة » اسسکكت 
مفحماً ( فوك ) ء 

پو بكر 
باکر العدو : هاجمه صباحاً ( آماری ٣۳‏ ) 
ار الجارية : ايتكرها آي خد عذر تھا 
أزال بكارتها ( فوك ) . 
ر 2د هوك ف 
استبكر الجارية : ابتكرها أي آخذ عذرتها » 
بكارتها ( آلف ليلة » برسل ۳ : ۸۳ » واستسكر 
بالجارىة » درسل ۱١‏ : ۱)۲۷ ء 


بكر ٠‏ آبكار : بواكير الفاكهة ( بوشر ) ء 


والخل البكر الذي ورد ذكره في آلف ليلة 
( وقد شرت الى > : ۳۲١‏ من طبعة ماكن غير 
آن هذا خط منی ) لاد آن کون معناه 
الخل الحاذق(؛*٠٠ ٠‏ فقد جاء في طبعة برسل 
ف تفس المحل : الخل الحادق ( بريد الحاذق ) 
e‏ ا الو جن ة2١٠٠)‏ : العاس* 
بالالقاء من شاهق ٭ ( بوشر ) ۰ 

کر ی ك 


ef) manicare 


(1) تىكکت : مطاوع کت ومن e‏ کت : 
غلبه بالحجة حتى أسكته وكبته »¢ وكذلك : 
قر عه ووبخه . ولم ترد تبکت في المعاجم 
وآن کان القياس بجيزها . 


. كشا‎ ٤ لفظلة لا ىه معناها , أزال‎ )٥١( 
خل قوي لم يفلب عليه ازج‎ ٠ خل بكر‎ )0( 
طربقة في التعذيب تقوم بربط من براد‎ )1٠٠( 


تعديبه بحبل يجري في بكرة تشبت في راس 
عمود عال » ويرفع الى هذا المحل المالي > 
ثم بترك ليهو ی MERÎ‏ 6 وتسمی هله 
الطر َة este‏ بالفرنسية . 


(10) في محيط المحيط 


( عباد۔ ۱ : ۱۹۳ رقم ٠۳٤‏ ) _ وعلى بكرة : 

غدوة في الصباح الباكر ( بوشر ) س وبعد 
بكرة : بعد غد ( بوشر ) ۰ 

بكري : مبکراً ف بکور النهار ٠ء‏ ( بوشر ) 
بربرية ء 

بکر ی" : ولد بکر وهو اول ولد للأبوین 

( بوشر ) » وبتولى نسبة الى بكر أي عذراء 
( بوشر) ۰ 

بسكتررثة : بكر » عدراء ( محيط 

الحط e‏ 
تکار نوع من الأزهار “٠‏ ( آلف ليلة 
برسل ۱ : ۲۹۸ ) ء 

بكار : فوهة مصنع (خزان للماء أو حوض) 
( ابن العوام GC {0*6 I4 CEA IVEY ١‏ 
٠٥۱‏ ) وقد قابلها بانکری » وهو مصیب > 
باللفظة الاسبانية ”هوام“ ولكن كان 
عليه ان يقول أن بكار تعريب هذه اللفظة 
الأسانة يدل أن رل ان اة الأا نة 
مأخوذة منها ٠‏ 


کاروخ : بواكير الفاكهة ( بو شر )۰ 


والبكر العذراء »> وقيل 
البكر من بني آدم هي التي لم توطاً بنكاح “ 
والمراأة وألنافة إا ولكتا اول بطن وذلك 
Cs NER N‏ 
E U‏ | 


(10۷) كار يضم الباء هو أسم الثمام عند أهسل 


اليمن وهو نبات طيب الرائحة ينبت في 
أودنة الحجاز وغرها من يلاد المرب 
كالحنطة » وليس في قصبته عقد وهي 
مصمته وبخرج سابل على شکل سابل 
a SCR a‏ 
فصھ_ãl‏ : gramineaeê‏ واسمه العلمي : 
Panicum turgidum‏ 


سد 


و دو شر 4 و صل اط 2( 


(oA)‏ ف مط ا 


۰ بکورة‎ )10٩( 


تور : بواکر الفا كهة J‏ همرت ۱٩۹۰‏ ( 
وتن الربيع ( هو ست 4 وذکرت خطا ق 
ص ٠ ) ۳۰٤‏ ۰ 

بکیں » ویجمع على بکاز ( فوك » الکالا ) 
وف معجم بوشر بجمع على بکر : بدری » 
المعحل الادراكك » باكور ( فوك > والكالا 
وفك : ” aii : higo temrano‏ سکیرة 
وجمعه ٠:‏ ن کار temprana früla‏ : 
بتكيرة وجمعها بكار ) اتظر : همبرت 6١‏ > 
> وان العوام 
٧۵ ۷ 0 ۲‏ ) » وصيفي » تاج 
الصيف ( الكالا ) وعذراء ( فوك ثب 
القسم الاول منه فقط ( + 

تكثورة : صنف من السمك(۹٠) e‏ 
بالاسبا نيه albacoöra  :‏ / لار شناد ی ٤‏ 


البکیین رة ١‏ الت هة 
سمكة بحربة من فصيلة الاسقمرى 
ورتبة شاتكات الزعانف تشه البينيث 
والتن و هما من نھسں الفصيلة و أسمها 
أك germo alalumga‏ 


Albacore ة‎ 


ی ن که 


ال فر أا العلمي bonito‏ 
ولم اله فة ما0 ومنه أنواع 
كثيرة وقد صحفت هذه الكلمة قي الكتب 
العربية فقصارت بینيب . ففي خی اة 
الخوان موی 21 0 ا غا 
زرن فيل اساك بحري مور وت عبد اهل 
البحر . 


4 


آو الت )٩۱(‏ ۹ 

كورة: بارة 4 عدر ةة كول الاه عد 
( فوك » بوشر  )‏ حجاب البكورية : 
غشاء المهبل وهو غشاء رقيق في عنق فسرج 
البکر العذراء ( بوشر ) ویکتیر : کور 
( محيط المحيط ٠")‏ _ ويكتيرة : مابو لد 
في آول السنة من الماشية ( محيط 
EE‏ ا 2 


بكارة وجمعها بکاکر : رة ٩١‏ ( معجم 
الاسبانيه ٠٠‏ ) وآلةلتوتير حبلالقذافة(٠٠٠“٠‏ 
) ااا( ۰ 


باكر » صلاة باكر : صلاة السحر ( بوشر ) ء 
باكور : بكيرة » | سم للنخلة التي تدرك ولا 
)1 بن العوام ٠٠ : : ١‏ ) وآول الثمر ( همرت ) 
وباكورة : أول الثمر » وأول كل شيء (بوشر) 
وول ثمر التين * ويستعمل مجازاً بمعشسىی 

| اول فشي کناب محند بن الحارث ص ۴۰۸ : ي :ف 


(111) التن معرب Thynuos‏ باليونانية ی 


هذا الاسم على عدة أنواع e‏ 


Thunus iD DUE ٠ وأسمه الملمي‎ 
thon وأاسمة بالفرنسية‎ 
(104°! 


الک ضد القتیس وکلاهما E‏ 
العامة ء 


(111) وفيه بعد هذا : وهو من كلام العامة . 


٠ a (10‏ طارة صغیرة من حدبد أو خشب 


SET 
الاثقال‎ 


)٦٥(‏ القذافة آلة قديمة كالقوس تسس-تعمل فى 


(1 


خا السن وباكورة العمر ډ وف تاریخ 
البربر ( ٠٤١ : ١‏ ) : وهي كانت باكورة 
الفتح لول الاسلام »۰ 

E ET 
ا اا ة‎ 

أسكر وأاحدته أبكرة : شسجرة الاجاص 


Ciruela fruta gy uUirueio arbol 


صحح ما ذکرته في معجم الادرسي لٿن لاتور 


ید اک اشكر مقایل xxuta J Uıruela‏ { 
تبكيرة : باكر » غدوة ( بوشر ) @ 
بكر ج 


وتجمع على بكارج : ابرق القهوة ( همبرت 
> مخط المحط 4 بوق لن 
عادات ۱ : ۲۰۵ رقم ۲ » زیشر ۸ : ۳٤۸‏ رقم 
١‏ » آلف ليلة وليلة > : ٠ ) ٥۸۲‏ وبقال سه 
قر ج آيضاً ( دومب ۲ ۰ هبرت ۲۰۲ ) 
وبقراج ( شيرب » هلو » محيط المح ط1٠‏ 
( في الجزاثر ) ٠‏ 


چو تکسماط 


ا 


Re ق‎ 


)1٦۷(‏ ني محيط المحيط : البكر ج ابربق القهوة 


ونحوها ٤‏ وهو بستعمل غالبا للابريق 
الكبير ء عامي (ج) بكأرج . 


٤ (TIA)‏ مط امحط ٠‏ البقرأج صاحي القهو ة 


والشاي بلغة الجزائر » . 

وهذا لا يمني أن بقراج هو بقرج أو بكرج 
لأن هذبن بطلقان على ابرىق القهوة والشاي 
وألفرق واضح بینهما ۰ 


چ بکش حلقة » زردة » أبزيم ( بوشر ) وم E EE‏ 


كوش : أخرس ( همبرت ۸ وفيه بلغة کلاب ( بوشر ) ۰ 
الجزالر ء بوشر وفيه أنها بريربة » ومحبط 
المحيط وفيه بلعة المغاربة) ‏ 4 6 


بكم ( بالتشديد ) ( فوك » 


الكالا وقد ذكر مع تبكيم ) ٠‏ 
مكعة : المبلغ الجزيل من الال ( محيط ا ا 
ا (14 0 1 E‏ بالبسكم ( الكالا ء فوك ) 
GN‏ 
چو بکل محفوظات ۱ : ٠٠٤‏ رقم ٣‏ ) وهي مذكورة 
سکگل بالتشدید : زر » زرر » ادخل الازرار عند ابي الوليد آيضاً , 
ف عراها ( محيط المحيط ٠۷٠2)‏ , ابتكم : أصيب بالبكم ( الکالا ) 
جكللة : إناء مشترك ( صفة مصر ٠۸‏ القسم کو ا و 
الثاني ص ٠١۷‏ ) وتكلة وجمعها نكل : الكالا) . 


عروة ( محيط المحيط ) وتكلة الشمس آو 
القمر : رعنة » ضربة الشمس أو القسر 
( دوماس عادات ٣۵۳‏ وحاة العرب (E‏ 
ومعنى كلمة بكلة غامض في هذا النص الذي 
نقلته في املاس ( ص ۳٠۸‏ ) في الكلام عن 
رداء ( حلۀ ) سنت لويس وهو : « وهي 


أبكم : بليد » آبله » أحمق ء ففي الف ليلة 
)٤۹:۱(‏ في کلامه عن بومة أورد پيتين من 
الشعر لشاعر لم ينل من سيد مدحه خيراً 
( انظر ابن حیان ٩‏ ق › ۹۸ ق ) ٠‏ قول فيهما : 
لا نكري لابين طول بسکائي 


ان م ر 


ا ٤‏ : 2 
کلذ 0 , بغي نوال الأكرمين محاولا 


ابي 2 البومة التكماء (VY)‏ 
شکلة مر الفر ىة ) boucle‏ ( ر طل E ٤‏ 


E ا في هذا ما ف ان م‎ MVD | es 


(11) في محيط المحيط : البكمة البلغ الجزيل من EET AO‏ 
الال وهو من كلام العامة » بقولون أعطاه بالبكماء > والبكماء مؤنث أبكم وهو الذي 
بكمة .' لا نطق أو الذي خلق أخرس . قال اين 

: الام ف قو له نعا » ر عمی ۳ 

e‏ ي ا الم ويکل ألزر aa‏ ر يي کو 2 ص بکم لهسم 


لا بعقلون » : البكم جمع الأبكم وهو الدي 


a ENE (1Y1)‏ فتنة صماء يكماء عمياء » أراد آنها لا تىصر 
الزر وقد صنعت من ذهب على ش کل ولا تسمع ولا تنطق . 
الابزيم ثبتت قي الاسعقلاط المبطن بقفرو ولمل دوزي رأى أن المعاجم العربية تذكر 
السنحاب ۰ وألظاهر ان هذا الإس قلاط أن من بعض معاني البكم ٠‏ الخرس مع عي 
رداء أو موطف درت دی فقوف الاس ولك ¢ فرأح يقسر الابكم نعو له الإبله .لخ 
ودزرر وسطه . من غر أن بلتفت الى جملة المعنى . 


(1١ 


وأبكم صموت لا صوت له ولا رنين 
( بوشر ) ۰ 

يقال : بصوت يکي : يکي بنوح وانين 
( 
و 
صاحب الصلاة ( ص ۲۲ و ) : وأطنبوا في 
بكا : حداد » حزن لوفاة قريب ( هلو ) ء 
بكاية : نواح » تشكى ( بوشر ) ٠‏ 

) بکاء السكاءون 5 الدين یکثرون السكاء 


من خشية الله » بعد قراءتهم القرآن > خوفا 


مما ارتبوا من خطابا » ففي رباض النفوس 
( ص ۷١‏ ق ) في کلامه عن رجل کان کثر 
من البكاء بعد قراءة آبات من القرآن : وذكر 
عنه آنه کان من البکائین » وني ابن خلکان 
)۳:۱ ( : وکان القاضي تکار آحد 
البكائين التالين لكتاب الله تعالى ٠‏ 


والبکتاء : الذي بكي غیره ویجعله سکب 
الدموع ( معجم المتفرقات » الاغانی ٤‏ ( ه 
بكثاي : بكثاء » الكثير البكاء ( بوشر ) ٠‏ 

وشح بکاي : بخیل آو شحیح بشکو حاله 


دوم من البؤس والفاقة ( بوشر ) ٠‏ 


مبتكى ويجمع على مباك : وقت البكاء 


والنوح * ( معجم مسلم ) ۴ 


{1۲ 


*% 


بل" 

بل“ ارف اروق( وی و شوقه 
من آحد: اشبع رغبته مته ونم پرؤتشه 
وحديثه ( بوشر » آلف ليلة ۲ : ۳ » وطبعة 
برسل ۳ : ۲٤۲‏ ) وتستعمل بمعنی بختلف 
قليلا“ في آلف ليلة طبعة ماكن ( ۸۷٣ : ١‏ ) 
جاء في "کلام عن عروسین : « ب اربه مني 


ويلت شوقها منه ) ۰ 


تبلل : أصابة البلل » تندى ( بوشر ) ٠‏ 


آنل لل © دق( و :٠اا‏ 


بوشر ) وتشرب الاء ( بوشر ) ۰ 
وان الطار ۷ ۷ سخ ت بل وف 
ل › وف ١‏ 
ثل" ٩۷۳)‏ . 


E E I ET 


والاطباء العسرب ونباتيوهم بطلقون هذه 
الله على ثلاثه لایجمح و 0 ٤‏ 
ويخلطون بينها في آغلب الاحيان » فهي تعني 
١‏ : خمان » ففي المستعيني تقلا عن أبن 
جلحل » الظر بل : وسمو نه بعحمية الاندلس 
« شقه » ( وهذا الضط ق ئىسهكە ن ( 
وهو ”10ط“ سبوقه التي تسمى اليوم 


(u0ھ8)‏ سوقو اختصاراً ۰ وقال آنه 


(۷۳) في المطبوع ( ۱ : ۱۱۲ ) : بل من غير ضط 


وفي المطبوع ( )٩ : ١‏ ) تي مادة إنطى ويقال 
له بل من غير ضبط .. 


akte ) ٠٦۷ ٤2(ىطقأ‎ a الخمان‎ 
› خمان‎ E TSENG Û (VY) 


الغافقي هو صنفان أحدهما كبر وسميه 
قوم الخابور وباللاطيني پشبوته ( کڌا 
وصوابه شبوقه ) وهو باليونانية أقطى . 
والآخر صفير ويسميه قوم الرقعا ( كذا 
وصوابه الرفغا ) وباللاطينية بدقة ( كذا 
وصوابه يَذقة ) وباليونانية خاما أقطى وهو 
الستعمل في الطب وغلط من قال إن الصغير 
باللاطینیه پشبونه ( کذا وصوابه شبوقه ) 
وإن الكبير هو البدقة ( كذا وصوابه 
اليذفة ) وأما قول من تال إن خاما أقطى 
شجرة هندية وثمرتها هي البل والفسل 
كذا وصوابه الشلل ) فمن الهذيانات التي 
يجب ان بضرب عن ذکرها . 
ديسقوريدوس في الرابعة : « اقطى : هذا 
اللات صنفان أحدهما شبيه بالشجر »› 
وله أغصان شبيهة بالقصب مستدرة لونها 
الى البياض طوال » وورقها ثلاث أو أربع 
متفر قه على كل غصن > شبيهة بالجوز 
ثقيل الرائحة وأصغر من ورق الجوز . 
على اطراف الأفصان أكلة فيها زهر أبيض » 
وثمرة شبيهة بحبة الخضراء ولونها مائل 
الى لون الغرفيرية مع سواد» وشكلها شبيه 
بشكل العنقود كثير الماء يفوح منه رائحة 
الراب :: 

والصنف الأحير الآخز وستمى خامًا أقطى 
وبعض الناس تسميه البوش اقطى ( كذا 
وصوابه ابولس اقطا ) وهو اصغر من 
الآخر > وأشبه بالمشب » وله ساق مريع 
كثير العقد » وورق مشرف متفرق بعضه 
من بعض نابت عند کل عقدة شبيه بورق 
آللوز ۰ وف آطرافه تحازيز » وهو اطول من 
ورق اللوز ٠‏ لقيل الرائحة ؛ وعلى الرأاس 
إكليل شبيه باكليل الصنف الآخر وزهره 
وتمره ۰ وله صل مسن جظيل ف غاظل 
اصع . » 

وني ( )٩ : ١‏ منه : « أقطى هو الخمان .. 
وهو شجر معروف منه کثیر ٠‏ لسسسمی 
مها الادلين توي ٠‏ ومو في 
ويسمى بعجمية الاندلس أيضا بذقة 
( صوابه بذقه ) وذاله معجمة . 


¥ 


(1Y0) 


قي الطبوع من البيطار ( ١‏ 


اء هندي ي( ۹: :4 
(v1:‏ 


ا خو : قال الرازي في الكتاب الكافي: 
الحشيشة التي تسى آقطی دوآء هندي 
وهو نوعان آحدهما بقال له شل والآخر 
قال له بل )» . 

وقي معجم أسماء النبات ( ص 1 )د کر 
من ا ان ا ا 
عاك ) ب سبوقة ن خانور ‏ خابور 
شسَبنو قة ( بمجمية الاندلس 8100 ) 


ے خمان کبیر ‏ دمدمون ( سوريا ) .۰ وهو 
نبات من فصيلة : Caprifoliaceeae‏ 
أسمه الملمي : Sambucus nigra L.‏ 
وسبمى بالفرنسية Sureau‏ 
و كذ لك Sureau noir‏ 


وبالانحليز دة Elder‏ 

وفيه أيضا : خاما أقطی ( وتأویله خمان 
الارض ‏ ا'بلولس ( لاتيئية ) - خمان 
صغير _ نذه ( بالاسبانية الى الآن 


8 ) . رفغا بلسان صغیر س شيو قه 


- (Dauco 


خابور ‏ مره بسمى بل" بالسنسكربتية ) ٠‏ 
وهو نباٽت من e+‏ إا 1 0 اذ كورة ٤ IT‏ 


Sambucus ebulis J, : واسمه العلمی‎ 
Petit Sureau وأسمه بالفر اة‎ 
Hiêble , Yêble ۾‎ 


Dworf elder , Dane WO; رة‎ زږلlجilلlıو‎ 


ISE 
الرازى : قالت الخوز إنه قنا ( كذ وصوأبه‎ 
قثاء ) هندي وهو مثل قنا ( ذا صوابه‎ 
كو رة‎ ٠ ققاء لكر استحاق ”بن غجران‎ 
سوداء تشبه فې خلقتها الذرة إلا أنها أجل‎ 
متها وهي مجرورة الرآاس في داخلها ثمرة‎ 

دسمه بؤتى بها من الهند . 
a CE O‏ 

ارواح الو اش + 
وقي معجم Tez ONS Î‏ ل 
| ومر اء الد وهو 


Rutaceae : نبات من فضيلة‎ 
AÃAegle marmelos : اة العلمي‎ 
Bel, Bela indie" : û ıuنرغلاب وسمى‎ 
bael tree ٠ وبالانحليزدة‎ 


Bengal quince 


$1 


gener epineux 


ت) . 

ر ان ٠‏ ن : ال 

(VY‏ ا (Ao:‏ » 3 و 
هو القندول » ا ازوری ( ک ذا 
وصوابه آروزی ) ۰ 
دسىفوریدوس تي الأولى : هي شحرة ذات 
فيها شوك »› كثر ئي البلاد التي يقال لها 
أنصوون وفي البلاد التي يقال لها دوريا › 
و تستعمله السظار ون ف تعفيصس الأدهان ۰ 
والجيد منه ماکان رز بنا » واذا قشر ري 
لونه الى لون الدم ما هو ٠‏ والى لون 
الفر فير » كثيفاً طيب الرائحة » في طعمه 
ٿيء من المرارة + ومته صنف خر ذو 
غلظط خشبي ليست له رائحة » وهو دون 
الصنف الأول . 
الشريف : هو عود البرق وهو نوع من أنواع 
الخوانق ( كذا وصوابه الجولق ) > وفي 
نباته شبه من نات الرتم إلا انه یدوخ 

٠ ٠‏ (كذا وصوابه يدوح ) ولا يقوم على الأرض 
اكثر من ذراع ونصف > وقضبانه دقاق 
صلبة أطرافها حادة كالشولد » وله على 
القضبان أوراق خفية متباعدة ولا تكاد 
تتبين للناظر »> وله زهر أصفر فاقع عطر 
الرائحة , وله أصل خشبي اأسود > وهو 
الستعمل > وزهره ايضا بطيب به الدهن › 
وقوس اليد اذا ضرب طرفه على هذا 
النيات أفاد عطربة ما ساطعة الرأئحة . 
وسمى ببلاد أفربقية عود البرق , » 
وقي ممجم أسماء النبات ( ص ۳۷ ) آنه 
بات مسن فصسيلة Leg uminogaê‏ 
ا الملمى Calycotom Spinosa ٠‏ 
وقد E E E aS‏ 
القماري > قندول > اروزى ( بربربة ) عود 
فان ب الارن ( اة یاه 
عود السنيل وليس له عيدان السئبل 
على الحقيقة ؛ اسبلاتوس ( يونائية ) جولق 
( تركية ) واسمه بالفرنسية : genet‏ 

Aspalat Cytige épineux , 

Sping broom وبالانحليز نة‎ 

Spiny Cytisus و‎ 


+14 


PE TIT 
0 ل ا کا ل ا‎ 
وعمود التعذيب » عمود يربط عليه المذنب‎ 
وطوق من حديد يطوق به ( الكالا ) وكية‎ 
بالجمرة ( الكالا ) ء‎ 

پل الدجاج : قن الدجاج وهو ماواه ليلا 
حين بينام ( الكالا ) وهو في الحقيقة المجثم 
الذي يجثم عليه الدجاج لينام ء وهناك اتفاق 
تام بن اللفظة الفالتنس ية “nal”‏ 
التي يفسرها روس ب « مجشم » واللفظه 
اة 


و ي السا المر كن ارات 


الا ك بن الخطب ( ومبار ص :)٥‏ 
إنها بل" الغارة البحرية * وغيه ( ص ۲۷ ) : 
بل مارد ومارج ۰ 

ثل" ء البثل مرين ( هكذا ضبط في نسخة 
ب وني نسخة آ : البل مترين ) وهو امم 
بطلقه آهل ا مغرب على حيوان بحري هو فيا 
بدو من صفته عجل البحر (انظر اين 
البيطار ۲ ا ٠‏ وآظن آن هذا 


ى شوغ نن ان اتطار ( و 


« شيخ البحر . الشربف هو حيوأن بحري 
سميه عامة المغرب : « الثل مرين » ( كذا) 
بكون تي قدر الزق الصغير الجسم > وله 
رأس وفم شبيه بفم العجل . وهو فيما 
یذکر بسبت کل يوم سبت لا يدخل البحر 
البتة > جلده اذا اتقخذ منه نمل ول 
المنقرس نفعه ذلك نفعاً بيناً 
الىق قتلها ) . 

وني معجم الحيوان للدكتور معلوف ( ص 
٥‏ ) : ما خلاصته : ابو مرينا والشسيق 
سمك بحري يشبه الانکليس وهو تعريب 
مرهينا باليونانية . وفي تاج العروس : ابو 
مر بنا بفتح الميم وكسر الرأء سمكة . 
وسمى أبضاً الشاقة في جدة والشيقة أو 


٠‏ وان بخربه 


(1۷۸) ف محيط المحيط : 


Pullo ) “Polio marins”‏ بمعنی الامظه 
اللاتىنىة Puiless‏ ( 

بله ء سقط ما في عينه بلة آي لاحياة فيه 
( محیط NE‏ ( ۷۸2 1 

ثلالة : بقية ( انظر لين ) ويقال : بلالة خير 
( المقرى ١‏ : ۰ ) ٭ وبلاله محیاه ( مجباه ) 
الخيفة ( المقرى ۲ : ۷١۷‏ ) وبلالة العيش 
( تاريخ البربر ٦۳۷ : ١‏ ) ء 

تلوله : بل ( بوشر ) ۰ 

بليله : مرادف زلاية ( ألف ليلة ۳ : ۷٣ي‏ » 
۸ ) ۰ 

وبليلة : الحمسص والترمس اللي ففي 
برکهارت نوبیة ص ۲۰۹ ما ترجمته « وهو لاء 
العتيات ببعن أيضاً الحمص والترمس الغلي 
والتناس بحبو نهما وٽعدون هما وس مو نها 
لىل 5 والدخن المغلى ) دسكايراك 
ص ۲۸۷ ۰ ٠ ٤۱۷‏ پالم ص ۸۲ ٠‏ _ والحنطة 
ا م۷۹٩‏ ) و 


ابلیل ا e‏ 


الشيق وهو ي تاج العر 
ا Murêène‏ 9 ندري هو 
ما ذكره أبن البيطار م صنف آخر ؟ 


والبلئّة من البلل 
والخير » وقولهم ٠‏ ما صاب هة ولا بلة 
اي شيا » وسقط ما في هينه ية آي 
لا حياة فيه وهو من كلام العامة » . وقوله 
E E‏ 
وصوابه والبلة بالكسر ( انظر القاموس ) 


لعروس صرب من 


0 اخ افر ون ٠‏ مكرك عل لل ` 


وتۇ کل . 


في الطبوع (۲ : 


چو بلارج 


( باليونانية فلارغوس ) : لقلق ء وقد جاءعت 
e‏ الضبط ف نسخة ب من 
۲ حیث یجب 
ا د اا ل و ای 
باليو نانية »> وهي بلا رج 
في معجم البربر ٠‏ وبلا"ر “ج عند دومب ص 
۰ وبلرج عند کالندر ص ٩٩‏ ۰ و belerdj‏ 


Felargos 


علد ترس تان ص ٤+٤۰‏ + و helardje‏ 
عند شو ۲ : ۷۲ ٤‏ و b élharge‏ 


عند جاكسون ص ٦۷‏ » وقد حرفت الكلمة 
فصارت « ارش » عند هوست ص ۲۹۰ ه 


بلاندره 

) بالاسبانىة نەن ( ٤‏ درك ) وع 
من السفن ) ( بوشر » بربرية ) ٠‏ 

لای 


ححر المسن » وهو ححر تشحذ به الادوات 
ونحوها ( حجر المشرق ) ( شيرب ) ٠‏ 

بلب 

ثي ( اسبانية ) : اخطبوط » دولة » وهو 
حيوان بحري من فصيلة الرخوبات( ٩"‏ 
( الکالا) ۰ 

َة : زيت رديء پستخرج من الثمالة 


( * » فالرعس & 


معروف » ولم تضبط فيه بلارج بالشکل . 


(A)‏ الإخطوط حيو ان هلامي من رتة الهلاميات 


الرأسية الارجل 0٥٥4(‏ ) وفصيلة 
الدول ) aJ ( Octopodidae‏ ثمانية حراميز 


فې رآسه فیها محاجم باتصق بها وسمی 


دّولة ايشا . 
وكلمة اخطبوط بونانية شائعة في سواحل 
مصر والشام . 


‡ 


( بايسية ص ۳١١‏ ) وفيه أيضا : « بلبة _ في 
تو وا » زیت اغلظ. 
وهر الذي وخر ج ا 


له نة (بلانباية vulva‏ ) وتجمع على 


‘“pelba-fi= toura 


الخارجة لدى المراة وآنشی الحسوان ( 
( فوك ) ٠‏ 

بلابی : الجحمةر ھا د ( شیرب ) ء 
( من اللاتينة aT HUR‏ و alibrunı‏ 


سیمونیه ۸۷ ) 


: مكب الغزل ٠»‏ مردن 
( فوك n‏ 


چو لسر 
لبر ( الورد آو القر تفل ) : برعم وظهرت 


کمائمه ( شيرب ) . 


بلبوزة : برعم » کم الزهر ( شيرب ) ۰. 


خیمیات » صیوانیات (٥‏ براکس » مجاه 
الشرق والجزائر ۸ : ۲۸۱) ء 


چ لیل 
بلبل ( البتلبل ) : غرد ( الف ليلة برس لى 
OE RE‏ 


کاتبتل ( مضعف بل ) : ! 


(۸1۲) فصيلة نباتات من a‏ الفلقتين ‏ فيها ات 


Orbeli êre ¢) والکزبرة واسمها‎ ٠ والكمون‎ 
Ombeliferaceae  , 


يليل : ضرب من الجعة الحمراء » تدخل في 
صناعتها الذرة البيضاء » وهو شراب مسكر 
( پالم ٤٩‏ » ورن ۲۳ » بارت ۳ : ٠۲١‏ ) وهي 
عند بركهات ( نوبية ۲١‏ ) وعند دسكرباك 
( ص ۱۷ ) آم بلبل ه 

کلتبال : حرض » أشنان ( براكس + مجلة 


الشرق والجزاثر )۱۹١ : ٤‏ و 
CUT)  “Galicornia fruticosa”‏ ( غدامس 


ويه س ٧۲۸‏ منه : “Bet-Bella,‏ 


ول ص ٩۱‏ منه : لز ولم فس رها + 
اا ا ا 


بلبوله : حنفية » صنبو ر" ( بوشر ) ه 
ا : هي في مصر أقراص الند » ففي 
تد كرة الانطاكي ( انظر : ند ) : وآهل مصر 


تجعاه آقراصاً يسمو نها المبلبلة ء 
چو شه 


{ blebxa 


چو بلبوس 


يالو نانية وەطإەط ) 


E‏ سمي بالفرية : e‏ ل 
انو ساق وخريسة وحطب حدادي وبوال 
و لسسهی ف سور دا حمض ۰ 
وأسممه بالفرنسية : Corail de mer‏ 
وبالانحلي نة : Lead-grass‏ 
(۸9) في تاج العروس ( بلل ) : والبلبل من الكوز 
قنانه التي تصب الاء ٠‏ وقال أبن الأعرآبي : 
المملبلة كوز فيه بلىل الى حانب رأسه . 


العلمى ornithogale‏ و سى ضا Churle‏ ‘ 
واشراس*٩‏ ( نبات بصلي ) ( بوشر  )‏ 
وبلبوس ویجمع على بلابیس : زنبق 
بر ی۸77٩‏ ( ياين . مث ۱۰۳۳ ( 
چو بوش 
( باليو تانية 0s‏ ) هکذا کتبت 
هده الكلمة في 2 المنصوري حث قول 
إنها تطلق على جميع النباتات البصلية ماو كل 
منها وما لا يكل ء وني اين البيطار ( ١‏ : 
٩) ۴‏ بلبوش بالشسین في تىسخة | 
(Ao)‏ انظرٍ : : اش اسن 4 وىلىوش رعد هھ چ 


(1A7)‏ وجي أيضاً اون وألسوسن 


Iridaceae E بات من‎ 
Iris gemanica L. ١ ا العلمى‎ 
Lis sauvage و سىمی بالفر نسية‎ 


grand iris ,„ Lis bleu 
geman irİS رة‎ jزıلڪنالاıو‎ 


(1۸۷) في المطبوع من ابن البیطار ( ۱ : ۱١.۹‏ ) : 
« لوس : هو بصل الزير > الفلاحة هو 
بصل لا طاقات له وورقه وصورته کالبصل 
البستاني وإنما يفرق بينه وبين البصل في 
طعمه وني انه لا طاقات له » وقد بكر وبعظم 
أصله بكثرة الطر وقي طعمه مرارة وقبض 
وهو خشن يأخذ بالحلق . 

د ولوین ف اة اوس ور 
قوم من اهل الجزيرة ان اسمه عندهم‌بلسا 
وهو نات بؤكل . والأحمر منه في البلاد 
التي يقال لها لينوى جيد للمعدة » والمر 
منه الذى بشبه الاشقيل أجود للمعدة من 
الحلو يهضم الطعام . وكل اصناف البلبوس 
حرف مسخن مهيج مخشن للسان » . 

شو اتات من ,فا Liliaceae‏ 


ر بشبه بصل النرجس لا طاقات له کالبصل؛ 
بل هو جسم وأحد منتسج أسود وله ورک 
کو رف الكراث وورده شه البتنقسسسسجح 
ا صل ا وبصل الزسر 


Flambe و‎ 


ا نس e‏ 


وبا لمهملة ف نسخة ب ء 


كتج ( بالتشديد ) : أغلق الباب بالباج 
(فوك) . 

ys 

بكج ويجمع على آبلاج : غلق من خشب 
وهو الذى سمه المرب ضكة آيشا 
( فوك » لكالا » کرتاس ۳۹ وفيه أخطاً 
تورنہرح افحش الخطاً ف معنى هذه الكلمة » 
انظر تعلیقه ي ص ۳۷۲ ) ۰ 

بلیج : قمارة أو قمرية ف سفينة « وهذه 
الكلمة » التي ورد ذکرها ی کتاب عجان 
الهند وهو كتاب عربي صنف في القرن 
العاشر الميلادي والدي يملك شيفر تس سذ 
خطبة منه » هى الكلمة الاليزمة بيلق : 
حجره 6 مقصورة » جوسق ٠‏ ( دفيك معجم 
اصول الكلمات الاجنبية ص ۸4) ه 
شوج » واحدته ثلوجة وجمعه بلاليج 
( فلارغوس ) : لقلق ( فوك »الحلا ) 
وف معجم المنصوري انظر لقاثق : واللقالق 
أيضاً جمع لقلق وهو الطائر المسمى البقوج 
( تقوم قرطبة ۳۳ » ٠١‏ ) وي معجم همبرت 
۷ وهلو وبوشر : بولتوجه واسم الجنس 
منه بولوج » وف المعجم اللاتيني : بُرلوجة 
وبلوغه أبضا (انظر بلوغة) ۰ 


1¥ 


(۸۸) في تاج المروس ( بلج ) 


آبلو ج۸۹2( وحدها )5 قرص کر 
( بوشر ) ۰ 

وأبلوج سکر : قالب ( راس ) سكر ( آلف 
(Ye a ER‏ 


e é6 (0% 


بلجار | 
جار ( انظر الكلمة ) : بركار » فرجار 
( پاین سمیث ۸٩۸‏ ) ء۰ 


5 ) 
بلح" : خلال » حمل النخل مادام أخضر 
( براكس مجلة الشرق والجزائر )٠١١ : ٥‏ 
وصنف من التمر لا ينضج آبداً ( بوشر ) 
واا ج و وي( وو 
والتمر بترك على النخلة حتى بجف باكله 
۳۸٠ :‏ ) والتمر الیاسس 
( دسکورباك ص )٩‏ وف ص ٠١‏ منه 


eاlahaمh“‏ : حشف » 

بلحيات : ضروب الطيب التي بدخل البلح ف 
صناعتها ففي ابن البيطار ( 1Y: ١‏ ) انظر 
بلح : ويدخل في ضروب من صنعة الطب كلها 
تنسب اله قا لها الىبلحىاث ٠‏ وهذا يمكن 


الاستفادة منه لشرح عبارة الثعالبى ني اللطائف 
NSE‏ 


« وأبلوج بالضسم 
السكر ( معرب ) قلت ٠‏ هو الأملوج عند 
أهل الحسا والقطيف ) . 


فارسي معرب 4 ومعناه في الأصل التتكر 


41۸ 


(1A۹) 


تلياء : ليرون » حشيشة للصاغة » نبات : 
Reseda Luteola U.‏ وقول ابن البيطار ( ١‏ : 
۷ )۹ بعد ان يذكر ضبط الكلمة : اسم 
ا مغرب بالكيثر ”ون وهي اللفطظة التي تعني 
( بالفرنسية ) آي بلىجاء 4 
بلىحة gaud‏ °‘ 
e‏ 


gaudê 


وفي صفة مصر ٠١(‏ : ۷ء۲) : 
Reseda Luteoia , Lin.‏ 
TTT‏ 11°{ 
» بليحاء ٠‏ أول الاسم باء بوأحدة من أسفلها 
ا ا و ی 
أسفلها وهي ساكنة ثم حاء مهملة مفتوحة 
ثم آلف ممدودة ٠‏ اسم بثغر الأاسكندربة 
للنبات الذي ميه أهل المغرب بالبرول 
( كذا وصوابه الليرون ) الذي بسستعمله 
الصباغون ؛ وهي الحشيشة عتدهم 
أيضا »> وبالعربية الاسليخ . 
وي ١(‏ ۰ ) مته : « اسلیخ . آر يفة : 
a ES‏ 
منابته الرمل وهو يشبه الجرجير 
القافقي : هو الليرون EE‏ 
E E E‏ ومله 
برى ورقه أصغر من ورق الأول بكشرر ٠‏ 
وساق ذات شعب كثيرة تمتد على الأرض 
ولونها الى الغبرة > وقي أطراف الأغصان 
غلف ا يعضها فوقف عض تسه 
قلف ال ال اها فضي وزالرن واخ 
بېزر دقیق جد سود » وله عروق فې غلظ 
إصبع > لونها بين الحمرة والصفرة »> حريف 
الطعم جدا »> وينبت في الأرض الرملة وفي 
البياضات من الجبال » ويسمى باللطينية 


الرسسال . 
وهو نبات من فصيلة : Resedaceae‏ 
أسمه العلمى Reseda luteola ÛL ٠‏ 


( كذا في معجم النبات ) ويسمى بلليحاء ٤‏ 
وبليحة ( في مصر ) » وليرون ٠‏ و[إسليخ 
وأٴسليخ > ويقم ¢ وصغراأء > وونسه . 
وهو بالقرنسية : iaux-résêda‏ 
و Herbs ã jaunir‏ 8 

Dyers weed : وبالانجليزية‎ 


gaude 


الكلمة في المجلد ۲۸ القسم الثاني ص ٠۸٤‏ 
وهو خطاً ٠‏ 

وني سنج : « بليحة الصباغ نبات مقو محلل 
لارياح » ويستخدم أيضا في صباغة الاقمشة 


beleghah : 4i 


ا 


بكخية : هكذا يجب ان تنطق هذه الكلمة 
E‏ 
الشجرة منسوبة الى بلخ ء بقال : الخلا 

ok 


Oe 


(.۹) في المطبوع من ابن البيطار ( ٠ )(١١ ١ ١‏ 
« بلخية ٠‏ أول الاسم ياء بو أحدة من أسفلها 
مفتو حة تم م مفتو حة أنضاً نعدها خاء 
معجمة مكسورة ثم ياء منقوطة باثنتين من 
أسقلها مفتو حة مشددة ثم هاع + 

التميمي هذه شجرة تكبر وتعظم وتفل__ظ 
اغصانها حتی تکون في عظم شجر الرمان » 
وقد تفرش ف الفائن وف :التارل ۽ 
فتخرج فقاحاً حسن اللون يضرب في لونه 
إلى التوريد » يشبه لون ورق الزعفران أو 
لون ورق اللوز المر ٠‏ وقد بشبه ريش الطائر 
المختلف الألوآن الكائن تغارس والعراق » 
وزهرها ناعم اللمس ذكي الرائحة طيسب 
المشم بؤدي بر وائح الخوح الاقرع اسم 

بمصر ألزهري € ۰ 
زا فر يتاج للكلمة صحيح فهكذأضبطها 
ا البيطار و القاموس > ففسي 
القاموس ألمحبط ٠‏ » والتلخية محركة 
شجر بعظم كشجر الرمان وله زهر حسن » 
ومن هذا ظهر انها ليست منسوبة الى 


سلح کما ظن دوزي قخطاً فريتشاج لهذا 
الظن ٠‏ 

وهو نبات من فقصيلة : Salicaceae‏ 
اسمه العلمي : Salix balchia‏ 
و لسمی أرضا رفف »> وتهرام و 
بالفرنسية : Ssula ã. feuille de romarin‏ 


Rosemary - willow 


وبالانجليزدة : 


| 


٤‏ + 2.0 ة 
:2 کېه م 


)۹1 ف الطبوع من ا E‏ ( ۱ 


J‏ الاسبانىة (Pleita,‏ ( :طسق قصب 
لتحفيف الجين » آوسلة من الصفصافلتحفيف 
الجن ( الكالا ) وفيه أيضاً 
وهي لفظة اسبانية تدل على تفس المعنى يذدكر 
مقابلها پلختتة , | 


“encella’ 


ا ا ٠‏ 
فريتاج بلكختة ء (انظر ابن البيطار ١‏ : 
۷ ب ٩۹۱)‏ وهو يذكر ضبط الكلمة ء 


لهه 
وبلخاش ضا : ياقوت وردي اللون ( انطلر 
معجم الاسبانىة ۳٤۴۳‏ ( والافظة مشتقه 
من بلخشان التي تستعمل كثيرآ لدل على 
ولاية بدخشان ( مملوك )۷١: ٠١۲‏ وف ابن 
البیطار ( ۳ : ۹ه ا : الباقوت البدخشي 


e‏ قو لون البلخش ٭ 


OM: 
بلخته : أول الاسم باء منقوطة بواحدة‎ « 
من أسفلها مكسورة بعدها لام مکسورة‎ 
E A 
ا ااا و ا‎ 0 
وورقها غير دقاق لا تشبه الغصن كأنها‎ 
٠ دود » بصل أغصانها بعضها قوق بعض‎ 
وتسشدير دائرة قي الأرض » لها نويرة‎ 
بيضاء فيها حمرة ۰ وأذأ تفرغر بماء هدا‎ 

النبات أسقط العلق . 


(1۹1) لم نعثر عليه في الجزء الثالث من ابنالبيطار 


المطبوع . وقد ذكر أبن البيطار الياقوت في 
U U N‏ 
AN‏ 

وقي معجم البلدان لياقوت الحموي ( ؟ 
۲{ + » ند خان يفتحتين والخاء معحمة 


۹ 


e: 


بلد » إن فوك لا بذكر بلادة فقط مصدرا 
لد دک بلودة ۳ ۹ 

تكد ( بالتشدید ) » بده : جعله بلدا 
( فوك ) ۰ 

وقول ا البيطار ( ١‏ :۹ 00 في 
کلامه عن التفاح : پبلد ويکل ء _ وفي 
المعجم اللاتيني : E Ob duro‏ وآ فم 
آ تلد ء ما آبلدك ! ما أشد تراخىك وكسلك 
( آلف ليلة ء برسل )٠۷۹ : ١‏ ء 

تبلد » يقال : تبلد الفرس آي صار بليدا » فقد 
نشاطه ( ابن العوام ۲ : ٠٠١‏ ) وصار لين 
العربكة مطيعا ( ابن الععوام ۲ ٥٤4۳:‏ ) _ 


والعامة يسمونها بلخشان باللام »> وهو 
امو ضع الذي فيه معدن أل لبلخش الققاوم 
للياقوت . وهو فيما حدثني من شاهده 
عروق في جپلهم یکثر » لکن الجید منه قليل» 
رأبت مع هذا المخبر منه مخلاة ملاى 
لا ينتفع به . 

وبذخشان بلدة قي أعلى طخارستان متاخمة 
لبلاد الترك بينها وبين بلخ ثلاث عشرة 
مرحلة ومثلها بينها وبين ترم , 

(۲) قي تاج العروس : « تلد ککرم بلادة ولد 
مشل فرح بلدا فهو بليد اذا لم يكن ذكيا . 
وفیه : بلد بالکان كنصر ببلد بلودا بالضم 
فهو بالد اقام به وازمه » کاپلد عن آپي زید» 
او بلد فيه اذا اتخذه بلدا ولزمه » . ولم 
بغرق دوزي بين الفعلين بد وبلد . 


(0) ني المطبوع من ابن البيطار ( ١‏ : ۱۳۸ ) : 


توليك الان ٠‏ ,سفيان الأنذايي > سات 


ويكسل » . 
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استبلد على : انهمك في الآنام والرذائل 
و 

يلد : قطعه من الارض واسعة ( بركهارت 
بلاد العرب ۱ : ۱۲۲ > ۲ : ۲۰۹ ( ج كدان ) 
اكد والجمع بلاد پراد به‌الکوروالاقالی ٩٩(‏ 
( بوشر  )‏ والجمع لدان پراد به آحیانا 
« البلديون » آي سكان المدن » ففى ألف 
ليلة ( ٤١ : ١‏ ) مثلا : الأعراب والبلدان ء 
وف الاندلس تستعمل كلمة البلدان مرادفة 
لكلمة « البلديون » ولكن بمعنى السرب 
الاوائل الذين فتحوا الاندلس أول الفتے 
مقابل عرب الشام الذين غزوها بعد ذلك » 
فری مثلا“ في كتاب الاخبار ص ٠١‏ : الشام 


٠ والبلدان‎ . 


وعبارة له بلاده ( آخبار ص ٩4‏ ) تعني فيما 
بظهر آن الله بسلط على البلاد من بشاء۹٠)ء‏ 
وان بلد وجمعها آولاد لاد : اين المدنة > 
حضري ( بوشر ) ۰ 

وابن بلاد : ابن الوطن » مواطن » يقال : هو 
ابن بلادي آي ابن وطني ( بوشر ) ء 


الاصليين الناشئين في البلد ( بوشر ) . 


الكور »> وقال بعضهم البلد جنس المكان 
کالعرآاف والشام والبلدة الحزء المخصص 
منه كالىصرة ودمشق . وقيل إنها اطلاقات 
مولكدة . 


آامدح وأعحب من البلاد ا الشاته وألله 


بكدة ٠‏ بلدة الثعالب ( في علم الفلك ) : جزء 
من السماء ما بين الفرغ الثاني ( النجم الاول 
( الف استرو ٠٤١:١‏ )ء 

بلدي : نسبة الى البلد بمعنى المكان المتخذ 
وطن ٠‏ يقال عن الرجل : هو بلدي آي ابن 
Ia Rin‏ 


ویقول کارترون ( ص ۱۷١‏ ) : « ان سکان 
الجزائر من أهل البلاد الاصليين قسمان : 
بلدي وبراني فالقسم الأول منهم هم المرب 
الذین لا بترکون بلادهم بلیقیمون فيد وارهم 
( قراهم ) التي ولدوا فيها بزرعون ء آما 
البرانية فهم الذي لا يستقرون في مكان بل 
بتنقلون من محل الى آخر بحا عن الثروة آو 


والبلدي من النقود : هي التي ضربت في 
الوطن تفسه ولم تضرب في خارجه ( معجم 
الاسبانية ۲۳۳ ) ٠‏ 

ادى هن الات هى الات الاعل الذي 
نشا في البلد تمسه مقابل الدخيل المجلوب من 
الخارج ٠‏ إن عدداً كرا من النباتات توصف 
بلفظۀ « بلدي » فيقال مثلا“ : زنجبیل بلدي 
وهو و الراسن CAD.‏ ) معجم الاسبائية CY‏ 


)۹۷¥( £ تاج ا ٠‏ « والبلدة منزل القمر > 
وه .فة الم :من اوسن 6 ر ها اسن 
في أقصر بوم قي السنة . 

وألىلدة ٠‏ رقعة من السماء لا كوأكب فيها 
ألىتة » وقيل الا كوأاكب صعار »> سين 
النعائم وبين سعد الذابح > وهي آخر 
البروج بنزلها القمر » . 


(1۹۸) فی ابن البیطار ( ۲ 


بوشر ) » وكذلك الذي ينمو في البلاد طبيعياً 
آي غير مزدرع » وتناج البلد يقال مثلا : 
قطن بلدي آي من تتاج البلد ولیس مستورداً 
E‏ 
ا 
(4Y‏ * 


لبقر ( زیشر ۱١‏ : 


وبلدي : نسبة الى البلد بمعنى المدينة ومعناه 
a‏ 
بلدية : جنسية ( ابن بطوطة ٤‏ : ۳۲۹ ) م 
وأراض ممتلكة ( عامرة ) ( المقرى ۲ : ٠٤١‏ ) 
تلك e‏ 


(IA 
هو الإيننون ( كذاأ‎ ٠ ديسقوريدس في الاولى‎ 
وصوابه ألانيون ) وهو شبيه بالدفيسق‎ 
الورق من النبات الذي يقال له قلومس غير‎ 
>» آنه أخشن وأطول » ولیس له ساق‎ 
e اق‎ 

لتنہت كما يفعل پالسوسن . 


OO LEED 
سى جترل: 6 وال له‎ ٠ اسن‎ ( 
الحناح الرومى والشامي وبعضهم سميه‎ 
قسطا لشبه بينهما . وهو آصل خشبي‎ 
بين باقوتية وخضرة تتفرع عنه أفصان‎ 
ذات أوراف عر بضة ۶ ومنه ما أورأقه‎ 
کالفعدس ء٤ وله زهر آل الزرقة » و حب‎ 
كأنه القرطم لولا فرطحة فيه وطعمه بين‎ 
. ) ندرك بيانه وبونه‎ ٤ حرافة وحدة > عطر‎ 
ويسمى أيضاً : عرق الجناح . وزنجبيل‎ 
بلدي » وزنجبيل شامي » وقسط شامي‎ 
لشبهة بالقسط » وله بالفارسية وهو‎ 


« رأاسن ۰ 


تبات من Compositae em‏ 
اة العلمى : Inula Helenium L.‏ 
وا بال نسية 1 Aunnée‏ 
و Elêècampane‏ 

۳ Common inula : ãر وبالانجلىز‎ 
Elecampane 


1 


ویجمع على بد" ( فوك ) ۰ 


چو بلدار 


e eas, 
Ts 
أخطيء في هذه المادة وكذلك ف مادة حمار‎ 
وقد زودني سيمو نيه أخير بالنص‎ ) ۳۲١ ز ص‎ 
الكامل ولذدلك فان الصواب هو : « ان هدا‎ 
الجزء من سرع ( قضيب ) الكرم الذي يبقى‎ 
بعد زبره هو ما يعرف في اللغة البرتغاليية‎ 
ومعناه الحر ف اصیع‎ ) Polegarde vide 
الكرم ) «ويسمى هذا الجز من سرع الكرم‎ 
بقارا آو اصبعاً اذا کان قص رآ » فان کان‎ 

ويلا سمي جماراً ۰ 

ففي الفصل الذي عقده این ليون ( ص ۱۹ ق ) 

وعنوانه : « الزير ف الدوالى وما نفعه 

وتوريق العنب ونفي الزئايير عنها » تنجد هدا 

ت اة 

وما ری من قضیب عَم فيه 
عقتده الا قليلا ترتضبه 

آي ما ترید توبیته من قضبان الكرم فاترك فيه 

براعمه الا عدداً قلیلا“ منها تر تضی فطعه ۰ 
وعلی هامشه : القضيب الذي پربی إن کان 
طویلا سمی حماراً وان ( کان ) قصیرا سمي 


)144( يطرد ج ا 2 أو له ا ا 
Ji‏ اللام کظریف › درت > وبخیل › 
وبلید وکثر يي فاعل دالا على معنی کالغریزه 
كماقل وصالح وشاعر . 

اما قعل »> بضم أوله وسكون ثانية » فهو 
جمع لشيئين أحدهما أفغل مقابل فعلاء 
والثانى فعلاء مقابلة افعل . ولذلك فان 
اند التي ذكرها فوك لا تكون جمع 
لك م 


{f 


و بار 


لار » واحدته بلا'رة » ویری جوليوس أن 
كلمة بلور تعريب الكلمة اليو نانية « بير لس » 
وقال إن معناها : زمرد مصري آو زمرد 
رېحاني ء وحین نقل ما قاله پلاین ( ص (٥‏ 
شرح كيف أن هده الكلمة أصبحت ا 
البلور ء ويرفض لين آن 2 زمرد مصري ۰ 
ويرى آن التشابه بين لفظة « بلور » واللفظة 


اليونانية « بير لس » تشابه عرضي ء ولسكن 
الذي کد آن جولیوس کان على صواب آن 
لکا تر ج ı eril piedra”‏ » لار € 
واااو لور فوك :العلا 
ابن عباد ١ : ١‏ » فوك ۷ » ألف ليلة ١‏ : 
8( ويسمونه الوم لار في الجزاشر 
( همبرت ۱۷۳ »> هلو » دوماس حاة العرب 
ص ۱۷۰ ) ه۰ 

لار َة : كأس من الزجاج ( براكس مجلة 
الشرق والجزاثر ٦‏ :۲۹۰) ه٠‏ 

ثلا"ری : بللوري » شفاف ( فوك ) ٠‏ 
اا( 

ل ر : حلية من حلى النساء ( انظر لئ‌عادات 
c(t:‏ 

بلوري : من البلور » شفاف ( فوك ) 
و ( بو "ري ) ( بوشر ) ۰ 

سندروس ووی + کو بال وغو ن ا 
الراتحةه ستعمل ف صتاعة الطلاء۱2١۰٠۷)‏ 


1 لبور والبلئور e‏ + جوهر او 


بكس ( بالتشدید ) وتبلس وتأبلس » ذکرها 

فوك انظر : giabolus‏ °( „ 

بلس ٭ آبلسه : آبعده ( فوك ) ۰ 

ا د و و 

بلس : خنجر طویل ( برتون ۲ : ۸) ۰ 

وبلس ( وضبط الكلمة مشكوك فيه ) : 

جنس من السمك ( باقوت ۱ : ۸۸٩‏ )*) ء 

بلسة وجمعها بكس : تين ( فوك 

القسم الثاني » وي القسم الأول : ش_جرة 
O‏ 


وصفاء » يضرب به امثل في النقاء وقد يصبغ 
اتون اتراق انارت فة الافيرت 
واللفظة هعرتة من الونانية تر ن , 
ويقال بلارى للمصنوع من البلور أو 


(۷.1) السندروس صمغ أصفر شبيه بالکهرباء إلا 


آنه ارخی منه وفيه شيء من مرارة . 


(۷.۲) لفظة لاتينية معناها صار مثل ابليس 


وألافعال أذ كورة تعني ھ_ زا امعنى وهي 
أفعال مو لدة دمعتی لث تشیطن لم ترد ي معا جم 
ألعربية ٠.‏ 
ذکره القزویني ني آثار البلاد ( ص ۱۷۸ ) 
ألكلمة + 


(۷.۴) في تاح العروس ٠‏ والبََّس ثمر كالتين بكثر 


والوآحد بلسة . 
وهو نبات من فقصيلة : 
أسمه العلمي ٠‏ 
وأما التين فهو نبات من نض الفصيالة 


Moraceae 
Ficus Palmta 


بلاس : تطلق اليوم في نجد على بساط من 
غليظ النسیح؛ ٩"‏ ( پلجراف ۲ : ۱۹> 
وانظر الجربدة الاسيوبه > ۳٣١ : ۲ ٩ 1۸4٩‏ 
رقم ۱ ٤‏ ۳۲۳ رقم ١‏ ء وقد حاول کاترمیر 
وهو مخطىء ان غير ضبط هذه الكلمة في 
اشن الذي وردت فه ( الجريدة الاسيوية »› 
(Ve: Ao‏ * 


بليیس 2 فس رها أبن الحزار بكراث الكرم ء 
۸( 
بس : به مس من الشیطان ( ابلیس ) ۰ 


بوتس : بكس » به مس من الشيطان 
(الکالا) ۰ 


Ficus caria 
وسمى بالفارسية انجرر ( أو لعلها‎ 
سنسكرتية ) وشاهنجير ( ملك التين ) وطيار‎ 
شجرة و‎ Figuier وهو بالفرنسية‎ 
F'1g-tree للثشمرة وبالانحليزنة‎ Figue 

للشحرة ۾, FE‏ للشمرة . 


(۷.6) في تاج العروس ( بلس ) : والبلاسكسحاب 


الملسح (ج) بلس بضمتين وبائعه بلاس 
کشداد . قال أبو عبیده ۰ مما دخل في کلام 
المرب من كلام فارس المسح تسميه العرب 
بلاس بالباء المشبع . وأهل المدينة يسمون 
مسح لاسا وهو فارسي معرب . وقي 
اللسان بعد هذا ومن دعائهم : أرانيك الله 
على البلس وهي غرائر كبار من مسوح 
يجمل فيها التبن ويشهر عليها من ينكل به 
وینادی عليه . 


برذعة توضع على ظهر الدابة تحت الجل . 
ونسيج من شعر بتخل بساطا معرب 
لاس بالفارسية (ج) بلس . 
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ابو المباس النباتي رايته بمقربة من قديد‎ 
وهو بجبال مكة كثير جداً وأغصانه وورقه‎ 
شان أغضان .النلستان إلا آن البشام‎ 
نميل ألى الاستداأرة ... وكلما قطعت من‎ 
ورقه ورقة أو شدخت غصنا من أغصانه‎ 
ظهرت منه في ذلك اوضع دمعة رطبة‎ 
ما ت ر ما ال الحرة م اة‎ 
عطربة الرائحة ... وثمره هو المعروف عند‎ 
الجمية سن الصاولة بادا :اند‎ 
وبغرها من أقطار الارض ق زماننا ھا‎ 
بحب الللسان 4 بوتي به الى مكة ومان‎ 
وحمل منها الى البلاد » وقد تحققت‎ 
شجره وثمرته على الصفة الوجودة بأيدي‎ 
. » النأاس‎ 

وانظر : بشام والتعليق عليه . 

إن اسم البلسان يطلقه بعض الناس على 
الخمان أو الأقطى كما بطلقه بعضهم على 
اليشام للشبه بينه وبينهما وهو مع ذلك 
اسم لنبات قائم بنفسه » وقد ذكره أبن 
البيطار قي ( ٠١۷ : ١‏ ) مستقلا” عنهما › 
فعال ۰ ( بلسان ) نبات لا يعرف ناته اليوم 


بعین شمس . 
ذد بسقوریدس ب الاأولى : عظم ن شحرته مثل 


{4 


عظم شجرة الحبة الخضراء أو مثل شحرة 
پوراقيني ( کدا و صوابه بوراقنتی ) له 
بياضاً بکثیر ا وکون في بلاد 
اليهود فقط في غورها »> وقد بختل_ف 
بالخشونة والطول والدقة > وقد سسمى 
ذلك الدقيق الذي بشبه الشمر الوجحود 
هكذا لهيئة خضرته إذا كان دقيقاً وسمى 
أفوبلاسیمون . 


1 nmr ra mre. EEE 


عند الصيادلة » وربما كان المراد به الميعة 


اللزجه التي تسيل من البشام ٠‏ ( انظر : لين » 
مادة * 


وأما دهن Eî‏ فانه برج بعد طاوع 
الل ٠‏ بان ترط ال : بمشراط من 
E E‏ 
والذي بجتمع منه قي کل عام ما بين 
اين الى اين روطلا وماع شف 
وزنه فضة . والحيد منه الحدىت القوى 
الرائحة خالصها ليس فيه شيء من رائحة 
الحموضة > سريع الانحلال بالاء ٤‏ لين 
قابض »> بلذع اللسان لذعاً سرا » . 
وفيه بعد ذلك : « وأختر من حبه فان 
الحاجة اليه اأضطراربة ما كان منه أشق 
ممتلناً كبيرا ثقيلا لدع اللسان وبحذوه 
حذواً ا ويقوح منه رأتحة دھ ین 
فقو تها من جنس هذه ألقوة » ومن هذا 
E GS SS ET‏ 
أيضاً » 


وې تذ كرة الانطاکي ( ۱ : )۷٥‏ ا 
بتعاظم حتی کون کشجر البطم ذا حسنت 


ترديته » ويؤذيه ما بؤذي الإنسان من الحر 


والبرد والعطش والري ٤‏ فينبغي تدبره 


بحسب الزمان . وأول ما بنبت بعين شمس 
E‏ 

U‏ هریت E‏ آوت a.‏ ففقامت 
عند هذا البثر »> فحين غسلت تياده 
وأراقت الماع لت نتت صله الا جره 
والنصارى تعظمها > وتأخذ هذا الدھ 
بأضعاف وزنه من الذهب 6 قیحعلو زه ف 
ماء المعمودية . ويدخر عند البتاركة 
والرهبان > وهو من المفردات النفيسة 
التي لا مثيل لها ٤‏ وأجوده الحدىث الطيب 
ألرائحة آلرز ن الأحمر ألعود الاصغ شي 
القشر ٠‏ وأجود الدهن ما اتخذ بالشرط 
عند طلوع الشمرى اليمانية » . 

وفي محيط اللمحيط : 
السيسبان . 


چو بلسطين 


جنس من الطیر ( اقوت ۱ : ۸۸٩‏ ) وعند 
القزويني : بلطین(۰۷٧›‏ . 


EN) 
۰ ) ٩۲ معجم‎ 
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قارورة» قنینه (فلیشر 
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جعبه للخرطوش ( بوشر ٠»‏ بربرية ) وهي 
جعبة للخرطوش بتخذها رجال القبائل في 
الجزائر من جلد مختلف الألوان ( شيرب ) 
وجعبة المسدس ( كاربت » قبيل ١‏ : ۸۹؟) ء 


= بلسك : غالیون ( پوشر ) وابن البيطار 


( ۰:۲ )۰۸ وقد طلب رجوع القاریء 


ا راء ي اى( ٠‏ 


E ۹۹ : 


تنیس . وذکره 
القز وبني أبضاً في طيورها آثار الىلاد 
فن 


10 () : 
« غاليون . ديسقوريدوس في الرابمة من 
الناس من سماه غاليون وغالارلنون ( كذا 
و صوأره غالار نون ) فاش عاق هدن 
الاسمين من اللبن > وكل واحد منهما فيه 
شه من اللبن مثل شبه اللبنى من اللبن . 
اللبن مثل ما تحمده الانفحة , 

وهو نبات له ورق وقضیب شبيه بورق 
وقضيب النبات الذی قال له قارننی ( ف 
الخامةاي تخا اناري 6 وضرا ن ت 
أفارینی ) وهو قائم النبات وعليه زهر 
أصفر دقاق كثيف كبر طيب الرأئحة » . 
وائ اني اوع ۰ يشر الى الرجوع 
الى حرف الباء اي ( ۱ : ۱۹۹ ) ويقابله في 
ا ا 
ألرعاة ٤‏ ودالودود »¢ و تحب الان ٤‏ 
وبالغوة البرانية . 
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ديسقوريدوس قې الشالثة : افارنتی ا 
و صواره آفاونشن ) هو بات ذو أغصان 
كثيرة طوال مريعة خشنة » عليها ورق 
نابت باستدارة متفرق بعضه من بعض مثل 
ورق الفوة وزهر أبيض > وبزر صلب 
مستدير وسطه الى التجويف ما هو مشل 
السره » وقد يتعلق هذا النبات بالثياب > 
وقد سستعمله الرعاة مكان امصغاة اذا 
أرأدوأ تصفية أللىن من الشعر الذي سقط 
قيهك ) »م 
وواضح مما ذكره اين البيطار أنهما نباتان 
مختلغان وآن الذي جعل بوشر وغيره بخلمطل 
پينهما هو ما بينهما من شبه في الاورافق 
والقعيان وهما من قصيلة وأحدة 
قصبلة : Rubiaceae‏ 
ايا لك وو وا و ¢ 
وحشبشة الاقعى 4 ومصفی الرعاة « 
والودود ؛ وحب الصبيان > وفوة برى > 
وفوة برانية بو االضيعي» وأفارىني باليو نانية 
خيشرة وقوة بالحزاثر وأسمه الملمي 
gallium aparine L.‏ 
وهو الذي سمى بالفرنسية ğgrateron‏ 
کا ر ر ٠‏ وقد جاء في المنهسل أنه 
الغاليون وهو خط . 
فالغالیو ن سىمی‌بالفر زة Caile-lait jaune‏ 
وهو من نفس فصيلة بلسكى » ومن أسمائه: 
خيشثرة وفوة بالحزأئر galium verum L.‏ 
لفظة لاتينية معناها > أيكم >٤‏ خرس . وف 
ألقامو س المحيط . کت عن فزع 


وکرٌه وجهه کتبلسم . 


5 الل + عاد عة خمد الراحاكت 


سيل من شجر البلسم وهو جنس شجر 
من فصيلة 3 الفرأشية سیل من 
بلسمية E NEE‏ ف الطب » 7 من 
أشحار البلاد ألحارة ۰ و تسمی بالفرنسية: 
Baumier‏ وها baume‏ 


$0 


بلسينة ۲" ( همبرٿ ٥۰‏ ) وي معجم 
بوشر : ہلسم زهر ۰ 

بت رال لع مود ( جرش : 
لت ا د الان( ور 
لت اة :ضع اة 0 ( بوشر) : 
بلسم مائع : صغ الر" ( بوشر ) ٠‏ 
بلسم هندي : صمغ بیرو ( بوشر ) ۰ 
سمي" : نسبة الى بلسم ( بوشر ) ء 


بلسام ( ویکتب برسام ) : کم » خرس 
e‏ 


ا ی ا و ی 
Balsamine‏ نبات تزبینی حمیل الازهار 


مختلف الالوأن , 


Balsamum Tudatun نات اسمه العلمیى‎ )۷۱٩( 


Burseraceae وهو من وة‎ 
Baumier de JuIdéê ã__j وسمىی بالفغزر‎ 


Opolasamum 


بıالفرııiة Copal‏ 
)۷1١(‏ في أبن البيطار ( 2 : ۱)۴١‏ ) : ( مر ٠‏ هسو 


۰ شجرة تكون ببلاد المغراب شبيهة 
لجر الى لصن بالق ةالص نة وت ا 
فتخرج متها هدا ألصمعة ) وهي o‏ 


Burseraceae 


vLommiphora myrrha 
وتسمى بالفرنسية‎ 
وبالانجليز دة‎ 
و صمقها لىسىدى المر 6 واذا تحمد المر تقحول‎ 
الى قطع لونها ألى حمرة صافية تنكسر‎ 
عن نكت بيض في شكل الأظفار هشة وهذا‎ 
هو الجيد ويسمى المر الصاف . وإذا وجد‎ 
على ساق الشجر وقد تجمد كالجماجم‎ 


Arpre a myrrhe 
Myrrh tree Myrrha 


فهذأ هو المعروف بمر بطارخ لأنه بحكى . 


بيض السمك ې دسومته . 
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ش۳ ( مضارعه بیش ) بلش به : تعلق 
به وافتتن به ه وتعصب له وبلشه به : 
فتنه به وورطه وولعه فما لا ستحق ذلك 
( بوشر  )‏ وبلشه في بلشة : أوقعه ف ورطة > 
وقال آبضا : بلشه ي دعوة رديه بهذا المعنىء 
وبلشه بلشة : ورطه ورطة لا يخرج منها 
TS‏ 
بتلش به : أعجب به » کلف به » ولم به > 
اغرم به » تعصب له « وبقال : انبلش بحبه : 


تدلله به وافتتن ( بوشر ) ۰ 


وانبلش : بلش » يقال : انبلش ف بلشسة 
عظيمة » آي نورط في ورطة عظيمة ٠‏ (بوشر) 
لشن < ن من القص انظرة ف ماده 
ع 

بلشة : ورطة ( بوشر ) وانظر تلش وانبلش 
SCS‏ 
تمن » مجااً » وبقال كذلك : بالبلاش (بوشر) 
بليش وبلاش = حرمل ( المستعيني مادة 
ا 

بيش » ويجمع على لالش : قفة كيرة 
س والطحين e‏ 


(۷1۷) انظر حاشية رقم ۷۱١‏ . 
(۸) هذه اللفظة شائعة الاستممال عند العامة 


A‏ تا ضا سف 
¢ ا ا : 


( بالاسيانىة ballestera,‏ ( : كوة) فرجة > 
فتحة ني الحصون لرمي المدافع وغيرها من 
الاسلحة ( فوك ( 0 
بات 2 م وبلة 
مالك الحزين 1“ ء وهما لفظتان قبطيتان 
وتكتب مع آداة التعريف ف اللغة القبطية 
وبلكون وبلكوب ( زيشر لغة مصر القديمة 
٠ ۸۹A‏ ص ۸٤ >» ٠٦‏ ) « وف المعجسم 
اللاننتى : تلشون : عوuاھ†ەامم«مط‏ وبظن ان 
ر انتا 00نا ياليو ثانبة هو الغماق آو 
اا 0 


چو بلص 


واخذ ماله ولم بتر له منه شسچتا ( پوشر » 


0 ی ا و 
المنق والرجلين سمي مالك الحزين لانه على 
زعمهم يقعد بقرب المياه ومواقع نبعها من 
الأنهار وغبرها فاذا نشفت بحزن على 
ذهابها ويبقى حزيناً كثيباً ٤‏ ويعرف مالك 
الحزين بمصر بالبلشون . ويظن أن هذه 
اللفظة مصربة الاصل فهي بلكون بالقبطية 
باضافة أداة التعمريف القبطية . واللفظة 
ا Pelecon‏ 
وهو البجع والحوصل . ومن الاسماء 
NR‏ باشا قي بغقية 
الطالن :الوح والبكون والباشبان 
اط الميزار والبقرة وأبو قردان 
والواق وغراب الليل » ومن أسمائه بلزان 
فی السودان . واسمه بالفرئ 16۲٥١‏ 

وبالانجليزبة 1٩۲0١‏ (انظر الحيوان 
للجاحظ وحياة الحيوان للاميري > ومعجم 
الحيوان لعلوف > ويغية الطالبين لأحمد 
ال اشا 


)۷۲١.(‏ غاق وغاقة وبقال أبضاً قاق وقاق الماء 


وهو طاثر سود من طيور الاء بصيدالسمك 


(۷۲1) قي محيط الحيط : 


هلو » همبرت ۲٠١‏ » محيط المحيط » اماري 
دیب ۲۰۷ ) »۰ 

بص : ظلم » اهانة » تعد » أخذ المال ظلما 
( بوشر همرت aT‏ اا 


اسیک 


E TT 


والفاق والغاقة في الدميري نوع من طر الماء 
معروف مشهور »› وقي تاح العروس : 
« الفاق طائر مائي كالفاقة › نقله الليث > 
وال صرت اف و ا 4 ل 
ابن سیده وربما سمی الغراب به لصوته . 
وفيه أبضا « والغاق طاثر مائي طول 
ألعنق )» . 


و اسان : و الفاق وافاة س ر ااا 
اسمه العلمي : Phalacocorax‏ 
ومعناه الغراب الاقرع » واسمه بالفرنسية 
Cormorant : û Jzillg,  Cormoran‏ 
يقو لون احيانا غراب الاء »> وغراب. البحر 
وقاف ألاء » وآسمه باليو نانية Korax‏ 
وی انع ارات اها ر نادرى 
عك الجوان لوف )+ 


آخذ ماله منه وله یدع علده شيا » ومنه 
البلص وهو أخذ الال من الرعية ظلما أو 
من دون وجه شرعي . 


ولم يرد هذا الفعل الثلالي في معاجم اللفة 
وانما حاء فيها بلص بالتشديد . ففي تاج 
العروس : « وبلصته من مالى تبليصا : 
SEE‏ 
وبلصت الغنم تبليصا : قلت البانها 
كتبلصت نقله الصااغانی عن ابن فارس 
وقال فيه نظر . وتبلص : تبرص عن ابن 
فارس . وتبلص الشيء طلبه »> وقي التكملة 
آخذه في خفاء عن أبن فارس ١ء‏ قال وفيه 
نظر » وتبلص له ۰ آرأغه واراده عن أن 
عباد » وتبلصت العنم الأرض : رعت مافيها 
أجمع »> وهو بعينه معنى التبرص ... 
وبالصه مبالصة ٠‏ وائبه ٤‏ فهو مبالص عن 
أن عباد . 


¥ 


وضريبة » جزية » خراج » حمالة » وضيعة 
) هلو ) م وبلص : آلة الصا غ وهي آلة 
محفورة تطبع عليها رقاقة أو الفضة 
ا 


بلصة » وتجمع على بلص وبلصات 
وبلائص : بمعنی بص ( همرت ۲۱٠۰‏ » 
بوشر ) ومعناها أيضا : ابتزاز الأموال 
واختلاسها » واغتصابها » وسلبها » وآخذها 
دون وجه شرعي ( برجرن » دي ساسي طراگی 
CET OO DG OTT‏ 


بلا ص : مختلس » مبتز › «عتصب للاموال 
و 


وبلا ص وبجمع على بلالیص'' : جرة 
( بوشر ) وضرب من الجرار تصنع في صعيد 
مصر وتتخد لحفظ الزبت والسواتل الأخرى 
( صفة مصر ۱۸ القسم الثاني ص ٠۳ ١ 4۱١٩‏ : 
۷١ ٠ ۳‏ ) وهي أبضاً كيلة لازت ( صفة 


مصر : ۱۷ : ۲۳۲۰ ۵ ۲۳۲ ) ۰ 


SE 


طیب » عطر' ( پاین سمیث ۱۳۲۰ ) ۰ 


(۲۲) في المعجم ا » البلا٬‏ مى : حجرة 
ذات عروتين تستعمل في نقل الماء وغيره 
سر کیت ای اا اا و 
بلد بصعيد مصر » وقد بخفف فيقال : 
CEE‏ 


وبلصم ى بلسم . وقد تبدل السسين 


(YT) 


۸ 


بلضام : متفاصح » متكلف الفصاحة فيالكلام 
بو 


٣ o7 #, 


تبلضتم : غمعمه » دندنه » عدم وضوح 


O 
‹ ) مشبلضم : غمغام » لجلاج ( بوشر‎ 
چو بلط‎ 


e E AS 

( المقدمة ۲ : ۳۳١ ٠ ۳۲١‏ ) وبلط النوتى 
تداءب أي ذهب تارة الى جهة وتارة الى 
اخری لیتتفع من الریح2٩‏ ( بوشر » هلو » 
تر 0 وور ها وا 
في ما۷ وف 
بف ( الاسم مه نك )۷ :فر 


inverecundus 


دکر ف Via‏ و ق invericundus‏ 
تبالط : تبالط الولد : تشيطن › وتىسىكع 
e‏ 


بط وط ف عبارة : كان بلقب البلط. 
لشدته وصلابته ( تاریخ البربر ١‏ : ۳ وانظر 
ص ۳۳۳ ٠‏ ۳۳۹ ) یجب ترجمتھا ر ” hache‏ “ 
) آي بلطة ولیس ”6م“ لاط کہا 


تر حمها دی سلان الذي ن طا اَن مط 


(Y۲ €)‏ بلط النوتي في البحر ES:‏ ا 
وإياباً يحاول مسابرة الربح ( محيط 
الحيط ) ولم نمثر على هذا المعنى في معاجم 
أللفة ؛, 

٠ قي اللسان‎ )۷۲٠( 
. » المسمكر‎ 


) ات DA ERN:‏ الفارون من 


مرادف لاط ۲۹2 ۷) 

كط وبجمع على أبلاط : طريق »> جادة 
(فوك) ٠‏ 

بلط ٠‏ ف معجم بوشرر : ولد“ ثثط وني 
محبط المحط : ولد بط آو بلط ن 
الحركة و الاد ء2 ۷۲۷) ونزق أشر ) بوشر ) 
بلطه وتجمع على بلط : فآس ( همبرت 
٠ ٤‏ بوشر » محيط المحيط ٠")‏ _ بلطة 
خشب : قضیب خشب ( ضرب من القضبان ) 
( بوشر ) _ وخلطة بلطة : حيص بيص ( خلط 
بلط ) ( بوشر) ء 


چ ا : انظر : لين ومعجم الادرسي » 
و e) barbue‏ 


yT (VY‏ والتيل واللط : المخراط 
وهو ألحد دة التي بخرط بها الخرأط 
(۷۲۷) قي محيط المحيط : ولد بلط أو بلط 
كثر الحركة EET‏ 
ال ب من اا 4 آو ات بالته وهي 
اسم الفأس بالتركية » . 
يقطع بها الخشب ونحوه ( د ) . 
وهي فان رة :معروفة ان ونون 
حدها موازاً لفعضيب الخشب الذي تدخل 
قك أالحد دة وتمسك به 
بو جد ف النیل نقال آنه بأكل من ورقالحنة 
وهو أطيب الاسماك » ويشبهون به المترعرع 
في الشباب والنعمة » . 
وقي معجم الحيوان ( ص ۲۷ ) : « بالطي 
خر شقلى » أسمه العلمي 
Chronius niloticus‏ 
وقي المعجم الوسيط : « البللطى” : نوع من 


1 لسمك بوجد في نيل مصر وبحیراتها » . 


(1) 


سمك مسطح من جنس سمك الترس ٭ أو هو 
سمك الترس٠'“ ٠‏ وقول فانسليب ص 
۷١‏ : « البلطى آفضل سمك ف النيل بعد 
الفاربول » وله زعاتف » ( انظر براون ١‏ : 
۰۱ وسیتزن ۳ : ۲۷٤‏ ) ۰ 

وسماه في زيشر لهجة مصر القديمة ( مابس 
AA‏ ص ٥٥‏ ) 
بلطي : سفيه » وقح » ماجن ( فوك ) 
ثكطية = سمك البتلئطى ( بوشر » آلف 
ليله برسل ٠١‏ 


بلطجي ( بالتركية بالتە‌جی ) : تقاب » ذو 
البلطة ( بوشر » محيط المحيط ٠")‏ , 


Chromys nilotica 


» (Yo ¢ YPY : 


بلاط : قصر الملك أو خيمة اللك ( مملوك 
۲ :۷۸ آخبار ص ١ ۱۲ ۲٩‏ ۲۱ ) س 
وبلاط ( باللاتينية 
بلاطات وآبلطة : رواق مسقف ( الادرسي ) 
ورواق مسقف في المسجد الجامع (الادرسي) 
وبلاط الوليد : كان فيما بظهر آحد الرواقات 
التي بتآلف منها السجد الجامع في دمشتق 
بناه الوليد الخليفة الاموي ٠‏ غير أن الأعراب 
e e e‏ 


etumاba‏ ) وحمعه 


3 زعانف تشسه اللة و سی 
افر نة barbue‏ وشیا الرس : 
وهی بال turbot ã,‏ 


قي محيط المحيط : « البلطجي : 

مع العسكر لاحل لهل ا ا 
اجار واقامة المحاصن نسبة 2 ف 
إل 


(VY) 


1۹ 


صحن م قطعة واحدة وتکون من ۰ 


٠ء‎ ) ۳٠١ : ١ سلان مقدمة‎ 

وححر بلاط : حجر رملي بستعمل للتبليط 
( بوشر ) ؛ 

CO EN aS 
وزعرور متاع پلوط : ثمر زعرور الاودية"‎ 
0 

بليط ويجمع على بلطاء : سفيه » وقح » ماجن 
وشبطان » عفرت » نشبط » یٹ ه 

وولد بلیط : شیطان ( بوشر ) ۰ 

كلاطة : وقاحة » سفاهة » مجون ( فوك ) 


( کو‎ ) (CYTE) 


وتستعمل بمعنى آخر (انظره في مادة مطفحة) 
بلاطو ) اسبانية ( حمعها بلاطو س ۲۷۴۰١2‏ : 


اة اومن الدهي ( االا :2 


بلاطة ¢ Foletuım : 4ıiıiill‏ و 
صuدەiام1ە P‏ واالىو ناه bolubtuxon‏ 


SE E (YT Y) 


أصنافه في المراجع التي تهيأت لنا , 


(YT‏ زعرور الأودية بات لعر ف بالشو كةالحادة 


(ro‏ هو بالفرنسية 


)۷۳٥(‏ سماه بالفرنسیه 


(° 


مھ ,4° 


التي مى باليونائية أقسبافنشس ُ 
وسمى ثمرة أدماماي في المعرب وهذه لفظة 
بربردة وهو من فصيلة Rosaceae‏ 
Cotyledon oxycantheê i. adall awl‏ 


Aubêpine ال اة‎ 1 
وبالانحليز دة‎ Epine blanche 
Hawthorn ۴ white - thorm 


Hebre aux mites 


ولم نعثر عليها على كثرة أسماء أ لحشانش , 
plat‏ 


8 امم ر اسم ر ا م ا ا س 


AR 


وتطلق في جزيرة صقلية على نوبة عمل رقيق 
الأرض أو عمل صاحب الاخادذة الذي يعمل 
لصاحب‌الاقطاع الذينيعملون لسيد واحد آو 
دير واحد ( الجريدة الأاسىودة 6 1۸€ 4 ۲ : 


(Fe ۹‏ 
بلطه : رداء للمرآة ( رولاند ) انظر : لوطه 
E‏ : وتجمع على بلوطات ( عبدالمسيح 


الكندي ۳١‏ ) وي معحصم فوك : 
بوط ( بضم الباء ) ويقول ان واحدته 
بلوطة » وبجمع على بلاليط وهو ما تجده 
في معجم المنصوري ( انظر : فرزجة ) وعند 
رولاند : بلالط(٦۷۴)‏ ۰ 


وبلالط : برعم الآزهار ( رولاند) ۰ 


ونكوطة الغبن 7 البو + افسان العين ( دومب 
e‏ ) 


اقوط وتجمم على ا ال ط۷۴۷ عاءة 
Daya deê varon‏ 


لشو طة ر ور اا 


SS EE MESS 
وقد‎ ) ١١ : ١ ( النساء »> ففي ابن البيطار‎ 
عمل مله قرزج و تحتمله ألتلساع لتتخبادن‎ 

الزظوة الرسة ن الر. 


في الترجمة العربية من اللابس ( ص )۷١‏ : 
الوط والجمع البلاليط او البلوطة 
والجمع البحلاليط ويترجم بيدرو دى الكالا 
في تابه مفردات اسبانية وعربيسة 

) تنورة نسائية‎ ( Saya de varon 
بكلمة بلوطة وجمعها بلاليط ويترجمها كذلك‎ 
بملوطة > ولكن يخيل الي ان بلوطة ليست‎ 
سو ی تحر نف ملو طة + + » ولتر حم آألكال‎ 


کز الى Sayo de varon‏ ( ردأء 
. رجالي فضفاض ) بكلمة بلوط والجمع 


الكالا وفیه (ugerص )Saya‏ ) ویظهر آنها 
الكلمة الاسبانية ” peilote‏ “ ) أ نظر 


معجم الاسبانية ٠٠١‏ » وانظر : بليطة ) ه 


( باليو نانية بلٿوتن ) : ھy Baliota nigral‏ 
( ابن البیطار ٤ 1٩0 : ١‏ ۲ : ي“ ا ۰ 
بلا لط (۷۳۹) : بلاط ١‏ لبط ) رولاند ( 
وخنادق تحفر في الحقول ليجري فيها الماء 
( ابن ليون ۳ ق ) وفه بالىلالىط العماق » 
و حاشته مالي الباال ته تسى 
(۸) ف في المطبوع من أبن اقرا 1111( 
» بلوطي : تسمبه عامة الاند لس مرولسة 
بلبوسه ( كذا وصوابه : مروبه وبنتوشة ) 
وهو اسم لطينى > وغلط من جعله اللاعسه 
أو ضربا منها . 

ديسفوريدوس في الثالثة : ومن الناس 
من سماه ماليغراسيون وهو نبات لەقضبان 
مربعۀ ٤‏ لونها أسود وعليها شيء من زغب › 
ومخرجها من صل واحد کر > وورق 
شسبه بورق فرأاسيون 3 آنه اکب مب هه 
ونك أستدأرة اسو ادا 4 وعليه ز غب 4 
وهو على القضبان متفرق بعضه عن بعض 
« ٭ ٭ مله منتن الرأئحة + + »٭ والزهر على 
ا على أستدارة + 


: تدان الارن‎ E 
ا ف‎ e النبات الذي‎ 
. )» الغالة : بلوطي وقد ذکرته في الباء‎ 
Labiatae 
Ballota nigra. lL. : أسمهة العلمى‎ 
ّ کما د کر دوزي و سمی أيضاً‎ 
Ballota foetida 
Marrıube noir 


Black horehoud 


وهو نىات مء قصيلة ٠‏ 


ا 

وبالانجليزبة : 

(Y4)‏ ف تاج العروس J:‏ والبلاليط الأرضنون 
E J as‏ 


{ Politus } 


الساجات وهي الجفر البخطكة لل اة 
الا 


تبلط بالبلاط ( بوشر ) 


ومدبح » هیکل ( هلو ) ۰ 


> 


تبلیطة : آس » ساس ء وهو ضرب من 
القواعد ال مر صوفة تتخذ أساساً للبناء ( هلو ) 
مبلط : مرداف جاحظ ٠‏ وهى تقال الافظة 
اا و e‏ 
e‏ 
مبللطة : غابة بلوط ( فوك ) ٠‏ 

لله : جادة » الطريق الاعظم ( ( فوك » 
المقرى )۱١١ : ١‏ ه٠‏ 

پلطار 

( اسبانية ) تجمع على يلطارات : 
الحلق ( القسم الأعلى من داخل الم ) 
( الكالا ) وهو بالاسبانية Paladar‏ { 


de ia boca } 


بلط 
E AEE‏ 
افر قاطي ا 

بلظ 

الليظه وهم عظم الفیل ۰ ویری سيمونيه 


(YE1) 


رصف الارض 


۰۰ 


Polido 


٠ 


E فلطح الترص‎ A (Y€) 


وعرضه . وراس E yT‏ 
مقر طح وألعام-ة تقول مبلطح ۰ وراس 
مفرطح أي عريض > أو الصواب مفلطح . 


4 لفظة لاتينية معناها : مثقف » مه ذب‎ )۷٤١( 


صقيل ٤‏ مصقول . 
1 


چو بلح 


بلع : جرع ( همبرت ۱۷٤‏ › بوشر ) وغمر 
وغطس ( هلو ) واغتر وغش وخدع 
(2 

وبلع في معجم الكالا 
وعند تبر يجا 

“Paladear e1 nifio quando mama, lallo” 
وهو يستعمل ”الما“ بمعنی آخر غر‎ 
المعنى الذي فض معاجمنا اللاتينية » فهو‎ 
“mamar o apoyar lag tetas” ¬ 4n شر‎ 
ويلع : اختلس الأموال العامة وسرقها‎ 
ويلع ريقه : استراح » تمهل‎  ) الكالا‎ ( 
مع تعليق فليشر‎ ۸۲١ : ۱ بوشر » المقری‎ ( 
ء۰‎ ) ۲٥۸ ص‎ 

ويلع المر : بلع حب الدواء » فعل مايكره 
( بوشر) ۰ 

س وبلع بعینه : نظر اليه برغبه › 
به وشد"د اليه النظر ( بوشر ) ۰ 
SEE‏ 
لع : بلعة » جرعة »> حسوة ( بوشر ) وبطنة» 
شراهة » نهم ( الكالا ) واختلاس الاموال 
العامة واغتصابها ( بوشر ) ٠‏ 

عة : أكلة كبرى » وجبة كبيرة ( الكالا ). 
بلتوع” : حب » كثر ىة ( كثريكات مركبة 
من أدوية طبية ) ( بوشر 
( همرت ۷۷ ) ه 

بلیع : مبلوع ( معجم بدرون ) ۰ 

بلا"ع : مختلس الاموال العامة وسارقها 
( االا() ۰ 


وأرض بلا"عة : أرض تبتلع الماء ( بوشر ) ٠‏ 


“Paladear el nio” 


وحدنق 


) وصنارة ٤‏ ش ص 


۲ 


| 


بلاعه وجمعها بلالیع : دردور » دوامه ماء 
) االا ( ۰ 


بالوعة : فتحة المرحاض ( بوشر ) ه 
متبلع : دردور » دوامة ماء ( الكالا) ء 
مہتلع : بلع » کول ٠‏ نهم 


) ۲٤١ همبرت‎ ( 


توم" : بجمع على بلاعيم ( ديوان 
الهذلین ص ٠۹١‏ قصيدة ( م 


yy 
: )۲۳۹ شيء ۳ » ففي کليلة ودمنة ( ص‎ 
: ) ۴١١ وابلغ لك في الكرامة « وقي ( ص‎ 
وذلك پمنعنی من کٹیر مما آرید ان آبلغه من‎ 
: ) كرامتك ء  وبلغ ( باضمار غابته أبضاً‎ 
وصل على مراتب الشرف » ففى آخبار ( ص‎ 
: شرف وبلغ - ( وباضمار غاته آیضا‎ ) ٥۵ 
قال المت الأموال أي ضارت من الكرة‎ 


تحت وحبت علبها الزكاة ) م الاوردي ) 


وبلغ بفلان : رفعه الى مراتب الشرف ( آخبار 


AY 
إ‎ 
a. ا‎ 
ا ۰ و ا وف نہیں‎ 


| 


(۷۳) شال : بلغ الشيء بلع بلوغاً وبلاغاً 


البلاعيم أمثال الخواتيم 

٠‏ وصل 
وانتهى وبلغت الكان بلوغاً وصلت اليه 
وكذلك اذا شارفت عليه . وبلغ النبت 
أنتهى ٠‏ وبلغفت النخلة وغيرها من الشحر 
حان إدراك ثمرها . ولذلك فلا حاحة إلى 
أضمار غابة كما بول دوزي ا 
الذي ذكره هو معنى بالغ لا بلغ قفي 
اللسان بالغ يبالع مبالغة وبلاغاً اذا اجتهد 
ف الامر . 


بغ بالاضمار : أوصله الى غابته ( معجم | 


البیان ٤‏ آخبار ص ۷۹) س وبلغ (بالاضمار) : 
روی حدیث الرسول ( المقری ۲ : ٦۳‏ ) 
وبلغ : أعاد آقوال الإمام (انظر منبلغ) 
( مملوك ٠۲‏ ۲ : ۷۲) وف لب الألباب ۲ه 
فسرت كلمة المكر ب « الغ » تكبير 
الامام ولكن يجب تصحيحها ب « المبتقغ » 
ومثله في کوزج طرائف » ففي ص ۱۱۹ : 
وكان القاضي تبلغ عند التكبير » قلها : 


VEL) 2)7 


٠° #4 


ویكغ : آملی کتایاً ( همیرت  ) ٠١۷‏ 
وبلكعهم الأمر : عرضه عليهم ( بوش ) س 
وبلغ الحاکم شیا : شکاه اليه » ووشی به 
الى الحاكم ( بوشر ) 
بالغ : غالى » أفرط ( بوش ) بقال بالغ في 
وصف الشيء آي غالى وآفرط في وصفه 
( بوشر ) وني تمس المعنى يقال : بالغ في 
شيء » فقي النويري اسبانيا ٤٤٨‏ : وله مناقب 
كثيرة بالغ آهل الاندلس فيها حتى قالوا يشبه 
بعمر بن عبدالعزيز _ وبالغ الثمن : غالى 
فيه » ففغي حیان - بسام ( تعلیقاتي ۱۸۱ ) : 
وهو ول من بالغ الثمن بالأندلس في شراء 
القينات ء وقد آشرت هناك » لكيلا ظن آن 
الصواب بالغ ف الثمن » إذ ليس ف مخطوطة 
ب كلمة « ف » وآن فوك بذكر ف 
ا excedere‏ متعدااً 


‌ 


(Y4)‏ في اللسان : وابلشته eT‏ ة 


و فيه والابلاغ ١‏ الإبصال وكذلك التبليع . 
ولدلك فلا معنى لهذا التصحيح الذي راه 


دوزي قمبلغ ا مم قاعل من بلغ . 


مغ ال ل | 


مجح ۰ 


الا 


بلغ : زهرى eT‏ عضو التناسل (بلجراف 
(iY‏ 


فة : تجمع على غات ( فوك ) أو 
بغ ( بوشر ) آو بلاغي ( دومب ) : وهي في 
المغرب نعل بتخذ من الحلفاء ( فوك 
و4 : Î avarca desparl‏ نعل من إاأحلفاء ( 
ویذکر ابن عبداللك ( ص ٠٣۹١‏ و ) في ترجمته 
لابن عسكر مورخ ملقة ( ولد نحو سنة ٥۸٤‏ 
وتوفي سنة ۳١‏ ) شعراً لهذا العالم « في 
صفْة النعل الخذة من الحلفاء وهی التي 
بسميها آهل الاندلس ومن صاقبهم من آهل 
المدوة بالتائضة ( كذا ) وهي من قصيدة 
طويلة في مدح امون أبى العلاء بن المنصور 
من بني عبد المؤمن ء وفيها قول : 

وان قست بالتشبیه شبهتها نعلا 
ولا تزال كلمة بلغة تستعمل اليوم ق المغرب 
وي مصر ء وتنطق بلعْة بالضم ( عوادة ۵۹۸ 
بوشر ) والأكثر بَلغة بالفتح > وبطلقو نها 
على ضرب من الأحدية تشبه آحذيتنا » إذ آن 
إمام قسطنطينة قول : وآما البلغة فهي تقرب 
من النعل الرومي ( معجم البربر » عوادة 0٩۸‏ 


(Vt02 ( bottine وعند بوشر‎ » ٤ براکس‎ 


a : Boo 2 في معجم‎ )۷٤٥( 


(ج) جزیمات ] خف (ج) خفاف » نخاف (ج) 
أنخفه [ موزج (ج) موآزج » وموازجه 
ون الل وة راا 
نصفي بشربط أو بازرار » . وألبوتين 
امشبعة . وهو حذاء بقطي القدم ويبلغ 
طر فه الاعلى الى عظم الكعب . 


tT 


(VY‏ حنسس ا نهربة وتحربة من 


آو طاق على الخف آو البابوج ( سندوفال 
۸ » فلوجل ۲٩ : ٩۷‏ صفه مصر ٨1۸‏ القسم 
القسم الثاني ص ۳۸۸ ) ۰ 

بلاغ : ادراڭگ ( بوشر » دی ساسی طراتف 
1:۲( 

وبلوغ » وبلاغ السن : سن البلوغ ( بوشر ) 
وبلاغات : أخبار » وشابات ٠»‏ ففى اين القوطة 
٠‏ ص 4٤‏ و : « بلعث الوزراء وأكاير الناس 
عنه بلاغات منكرة ) ٭ 


بليغ » اسلوب بليغ : رصين يبلغ اثره الى 
النفس » وموثر ( بوشر ) وجرح بليغ : بالغ » 
عميق ( آلف ليلة ۸٣ : ١‏ ) وبليعاً : بالغ عميقاً 
ممیتاً ( بوشر ) ء 
بلوغه : لقلق ( ابو الوليد ۷۸١‏ ) وهي صيعة 
اخرق ل ر ت اق ال : 
بالغ : عك بلغ الخامسة عشر أو حاوژھها 
( بركهارت نوبية ٠٠٠‏ وانظر دسكراك 
۰٦‏ ) وجرح بالغ : جرح عمیق ( بوش ) 
وشديد بالغ : عظيم الشدة والقوة ( بوشر ) 
وقاضر بالغ : شيء نهائى » ( الكالا وفيه 
final cosa‏ ( والقاصر بالغ آي والنشحهة 
وللاتتهاء من الامر ( الكالا) ؛ 
الابالغي ( تركية) : 


a es 
CY" منقوش‎ 


آقصی در حه ) دو شر ( و 
ا = تعر تف : اعلام E‏ 4 ا 


a OS E ET 


هھ 


: ف محيط المحيط‎ )۷٤۸( 


الموظطف ( ابن بطلوطة ۳ : ١ء٤‏ ) ء٠‏ 

وتبلیغ : عند البلاغیین پراد به آن الشأعر 
استعمل الحشو من الكلام ليتوصل به الى 
اقامة الوزن٠"“‏ ( معجم بدرون ) ٠‏ 
میلع : مقدار 


ا 


مب : الذي بلع آي آعلم دامر والدي 
استلم مرا ( ابن بطوطة ۳ : ٤۲۷‏ ) وآرى آن 
ترجمتها صحیحة ولدلك فانی آری آن کون 
ES E e |‏ 
المبلغ » ء 

مبئغ : شارح ( آو مقرر ) للدعاوی (بوشر) 
وواش » نمام - ومبلغ الحاكم : مخبر ٤١‏ عن ۾ 
ا ان ب ا و 
والوظة الذي نك الاشيرة ز اب لوط 
 ) ٠۷ : ۳‏ والموظلف في المسجحد الجامسع 
بعيد بصوت جهوري بعض ما بقال لاقامة 
الصلاة وبعض ما بقوله الامام آو الخطيب 


من الال ي حصة 4 چ 4 
e‏ 


+ 


, (مملوك ۰۲ ۲ : ۷٩‏ » وانظر صفة مصر ۲ : 


۸ وبرتون ۱ : ۲۹۸ ) 


مبالغ : من بالغ ف آمر ي مغالر س ومسهب» 
مفرط ف الشرح 4 وبرج الكلام المغرط ف 
اتفخيمه » والمتكلف للكلام ( ضد طبيعى ٠‏ 
القائي) ( بور ٠)‏ : 


)۷٤۷(‏ والتبليع نوع من المسالعة بالو صف فان کانت 


المبالغةممكنة فهي تبليع . 


والمبلغ المجمسوع من 
ألنفود وغر ها أو هذا عامي 4 وف المعجم 
الوسيط : المبلغ : المقدار من الال (محدثة) 


ڇچږ بلعاري 


جلد البلضار » جلد روسي ( اللابس |٠١‏ 

حاشبهة ١‏ الجر دة الاسيونة ٠۹٥ : ۲ » ۱۸٥۰‏ 

اة ES‏ وني نسىخة ب من مخطوطة 

ابن البيطار ف حاشة مادة ب خلنج : ودهن 

الروس الذي يدهن به البلغاري مستخرج من 

هده الشحرة è‏ 

بلعري 

( معرية من الابطالية 
(Vo *)‏ 

حاجم 


ي 


مرت مش م 


( Pellegrino 


( معجم آبن جبیر ) ۰ 


(Ye) + 


قى ( فوك 


اسالا( . 


٩) 


(Yo .) 


(¥01) 


4 


YE 


O ia 
) اتتادا الى قول المقربزي‎ » 
فان‎ ) ۲٥١ مخ ۲۷۲ ص‎ ٤) ۲ مصر ) ج‎ 
الآمراء والجنود والسلطان نفسه كانوا‎ 
بلبسون أثناء حكم السالالة الث ركية‎ 
الجركسية ) خفافاً من الجلد البلغاري‎ ( 
. الأاسود‎ 


وصف 


وني الحاشية : ان الجلد البلغاري كان ذائع 
في کتابه ( أقدم تاريخ عربي عن بلغار الفو لجا 
لھ ا 


رانظر بلغار مدينة الصقالبة في معجسسسم 
SON oa‏ 


( الركب ) من النصارى المعروفين بالبلغريين 


البغلم ( معرب فلغما باليونانية ومعناه 
التهاب ) خلط من أخلاط البدن وهو أحد 
الطبائع الأريع . وبطلق على اللماب المختلط 
بالمخاط الخارج من المسالك التنفسسية “ 
ویكنى به عن الثقيل الهڌأر . 


(Vo) 


(YoY) 


تبلعم : ذكرها فوك » انظر flumticus‏ 
لغم : يجمع على بلاغم ( الکالا) . 
البلغم الغليظ : قوبة صفراء ( مرض جلدي 
معدر ) » ومرض السوداء ( بوشر ) 4 


اسم تبات في برقة والقيروان ( أبن البيطار ١‏ : 
E‏ 
E‏ ا 


حسلة » خدعه » e‏ 
E‏ 
» آاكثار :+ اسم بربري ٠.۰.‏ أبو العباس 
الاي + وهي ال الاه( دا 
عند عرب برقة وبلاد القيروان أيضا › 
باليوادي مطبوخاً . 
وهو نبات جزري الشكل في رقة » وهو 
دقيق له ساف مستدىرة معروفة طولها 
ذراع واكثر وأقل » في اعلاها اكليسل 
مستدير يشبه إكليل الشبث إلا أن زهرة 
أبيض يخلفه بزر دقيق بشبه البزر الدقيق 
من بزر اللات امروف بالاند لس 
بالبستناج وهي الخلة بالديار المصرية . 
وطعمه ألى الحرافة ما هو » وله تحت 
الأرض أصل مستدير على قدر جوزة واكبر 
قليلا“ وأصفر ٠‏ لونه أبيض ۰ وهو مصمت 
إلا انه هش اذا جف عليه قشر أسود › 
وطعمه حلو فيه بعض مشابهة من طم 
الشاهبلوط فيه حرافة يسية ؛ ويتبت 
كثيراً في الزارع وف الجبال .. وبكون في 
الاند لس + +٠٠‏ وبارض الشام . 
الشر نف الادرسي ٠‏ والبرير بکمو نة ی 
سني المجاعة ون ن اضر ف و فا 
كل حارة بالزبد . 
وسماه في معجم أسماء النبات ( ص )١‏ ) : 
وط و رن انق( ا اکا :۰ 
بلفك هذه إما خطاً ي الطاعة واما تصحف 
بلعة . و بغعدأد تقول بلفه لفه 
ثلفة نمفتى دة NSA‏ 
الخديعة والكر , 


* (0 


(0 


% 


بلق 
بلتق ( بالتشدید ) فعل متعد » وتبلق » ذکرها 
فوك في مادة ومادة 


variare 


)۷٤( oerea‏ ۾„ 


أبلق » آبلق الباب : آغلقه(٠٠"“‏ ( أبو الوليد 
۷( ۰ 

ثلوقة : اختلاف الألوان وتنوعي ٠۷١١(1‏ 
(فوك) ۰ 

بلثوق وتجمع على بلاليق : ضرب مسن 
الاحذية"“ ( فوك ) وي اليرتغالية 
القديمة تسمى : balegoens‏ ۾ baluga‏ 
( سیمونیه ۲۸۲ ) ۰ 

بليق وتجمع على بلاليق : ضرب من الشعر 
العامي بعلب عليه الهزل والمجون ( الجريدة 
الاسيودة 1۸۳۹ ¢ ۲ : 11٦4‏ و 1۸4۹ 4 ۲ : 
٠»‏ آلف ليلة » برسل ١١١ : ١‏ ) ء 


ابلق ٠‏ الام المسماة بالبلق آربعون يوماً 


)& ¥0( لفظتان لاتینیتان معتی اولي اختلاف ٤١‏ 


E (¥ 0-0)‏ تاج العروس 
بلقه 


(¥07) 


(۷۷) ولعلها أصل لفظة البللغة . 


1 


ألثانية ححارة حصی ‏ 

وني القاموس الاق الام 
وحتارة ا تیا وها ا 
وفيه والتبليق إصلاح البئر السهلة بتوابيت 
من مساج 2 ا مصلحه , وف 


ا هّ کا فی ألنوادر چ 


وبلق الباب فتحه کله 
٭ + آو فته فا شد بدا 
كأبلقه فانىلق »> نقله الحوهري ATE‏ 
لی الات اذا اغفلغه ٤‏ تال انن فارش هذا 
هو الصحيح عندي . 
لم نرد بلوقة قي المعاجم العربية وورد فيها 
البلق وفيها البلوق مصدر بلق كنصر أي 
أسرع . 


کو چ ب ج ج ج 


انظر الكلمة . | 


)¥0۹( ف محل امحبمل : 


عشرون منها قبل « الليالي السود » من ۲۲ 
تشرین الثاني ( وفمبر ) حتی ٩١‏ کانون 
الاول ( ديسمبر ) » وعشرون بعد هذه الليالي 
من ۲۱ کانون الثاني ( نایر ) حتی ٩‏ شباط 
( فبرایر ) ( تقویم ص ۲۸ ۰ ۱۰۷ ) ٭ 
وبلق : جنس من الطير °" ( اقوت ١‏ : 
٥‏ ) »۰ 

والعين البلقاء : الوقاحه وعدم الانقياد 
( محيط المحط )٠١۹)‏ ء 


أبيلق : في الحريدة الاسيوية ( ١١1۸٩1‏ : 
۰ ) : « وعطارون آځرون سس تحضرون 
الصبر من قشور خشب يسمى « الأبيلق » 
سواد وسباض » *ء 


وهو مبقع قلا 


ا a‏ ر 


ر 


اسبانية » وتجمع على بلقارات ( فوك ) 


e 


(YoA)‏ الابلق E‏ صف الى اللون تعرف ف 


الشام بابي سج ونعضهم لسسميه الفليعي 
والقلاعي لانه بری دائہاً و على الأصخور »> 
ومله أسمه الله Saxicola‏ 


فان معناه القيم ع ا » 

وي کتاب طبور مص ر سىدى یں 
Ocnanthe‏ مھا الانلی 2 وس 
الإبلق بالانحلي Wheatear ã‏ 
e ET‏ ¢ ۲ ۰ 
« والعين اللقاء بلسان 
العامة كنابة عن الو قاحة وعدم الإلقياد » . 
والعامة في بغداد تقول ابلقت عينه ابيضت؛ 
وعيله بلقة كنابة عن شاه السسعي مع 
الخيبة * 


Ne 


(9) 


( الكالا ) وبوصة » مقياس للطول يساوي 
کی ای تر ا مو الد راکاد 
و ا و 
على شكل رافعة تخذها العمال لقياس 
الاراضي والحفر ء _ وكيد الماعز » ففشى 
N NE‏ 
ا و کے ا 
Sle‏ 
مخطوطة ن ء٠‏ وني مخطوطة له : بالبلقان 
وهو خط إن اليهودي الذي اضافتعليقات 
E O E e‏ 


“Pulgarejo de cabras de asadura” 


فال ن 


( بالاسسبانيه ) کر < Pulgon‏ 


حشرة صغيرة تنخر الكرم ( ابن العوام 
مخطوطة ليدن ص ٠۲۳‏ ) وفي طبعة بانكري 
٠۰ : |‏ وفيها نقص نحو ائنتي عشسرة 
صفحة ) : قال ع تنقى الجفان بعد الزبر من 
قشرها اليابس فان فيه بتكون الدود 
والىلقون ٠‏ 


بلك 
بلك : جنس من‌السمك (باقوت ۱ : ©*)۸۸٩‏ 
ئتك تك ( بالتركية بولك ) وجمعها :لكات : 


E E 
. ٠1۰) لحي‎ 


٠‏ الللك : أصوات 
الاشداق اذا حركتها الاصابع من الولع › 
وجماعة من الجند » ومعرب بالك بالتركية 
ومعثاه الفوج والسفير (ج) ) لكات ّ 

من سمك جزبرة تليس وقد ذكره الفز وبني 
انضا ص ۱۷۸ .۰ 


)11( 0 محیط ا 


(¥11) 


(YY) 


(Y1) 


تركية : رئيس الفوج ( محيط المحيط ۷٠٠2)‏ 


بلکه آو کی 
( تركية ) ريما » لعل ( محيط المحط ۷١٩)‏ . 


بلم 


بلم مضارعه بہلم : صیره بلیداً آبله » وصیره 


وحشاً ( بوشر ) * 


أبلم ٠ ٠"٠"‏ ما أيلمك : ما بلدك ( آلف ليلة 
برسل ٤‏ : ۲۹۷ ) وقد فسرت تفسیرا غلطاً ف 
التعليقات ه 

انلبم : صار بلیدا آبله ( بوشر ) ۰ 

بلم : بليد » آبله » وتوصف بها المرأة من غير 
أن تلحقها تاء التآنيث القصيرة ( 5 ) ففي آلف 
ليلة وليلة » برسل ( ۲٠۷ : ٩‏ ) في كلامه عن 
جارية : وكانت الجارية بلم غشيمة ٠‏ 
بكمة : زنجور (نوع من سەك الا 


E E 
البلللك » تركية مركبة من كت وداکی, (ی‎ 
رئيس الحماعة . والعامة تقول بکہاشي‎ 
واي‎ 

في محيط الحيط بكي بمعنى ربمسسا 
للشك ٠‏ او لعل للتوقع » تركية عامية . 
ظنه دوزي فعلا" من الافعال امزيدة على 
وزن أفعل وانما هو أفعل التعجب . وقي 
ا اروف ااك مل .اله اا 
ر 2 

ادال وهي سيك مغن تنك 
فاذا ملحت سميت صما ( معجم الحيوان ) 
واسمه بالفرنسية 0۳00١١١‏ وقد ترجم 
فى المنهل ب « زنحور » وقال « جنس 
اساك نهر نة ستل الكل وا د عة 
الشدق من فصيلة الزنحوربات » وهسذا 
يختلف عما قاله صاحب معجم الحيوان » 
وى الفافوش < التاه خخركة ماد 
السمك . 


{¥ 


1 ( في المطبوع من آين البيطار‎ )۷٠٠( 


۷) سماه بو شر 


{fA 


٠ (۷ همبرٹ‎ ( 

إلى : ضرب من الجميز ( أبن 
OER‏ 

بلام : کمام"'' ( بوشر ) وق میج۔۔۔ .طط 
المحيط : كمام الثور ء 


: ١ البيطار‎ 


EE 
حمیز ۰ دسقورندوس فالاو لی سمی‎ » 
هذا باليونانية سقوموري ؛ ومن الناس‎ 
من لسميه أبضا سو قاسیس ومعناه‎ 
التين الأحمق › وانما سمى بهذا الاسم‎ 


. لأنه ضعيف الطعم . وهي شجرة شبيهة 


بشجرة التين لها لبن كثر جدأً » وورقها 
شبيه بورق التوت › وتثمر ثلاث مرات 
وأربعاً تي السنة »> وليس يخرج ثمرها من 
فروع الاشجار كما تخرجه شجرة التين 
بل هو من سوقها » ونمرها شبيه بالتين 


البري »> وهو أحلى من التين الفج »> وليس 


فيه بزر قي عظم بزر التين . ولیس بنضج 
دون أن نشرط بمخلب من حد لد ۰< 
التي ى رة ناج اهن وها 
حو لها من الساحل فان الجميز ثم بشمسر 
نوعين من الثمرة فمنه شيء صغير جدا في 
مقدأر البندق 4 رفیق الفشر ش دد 
ألحلاوة کشر ألاء حداً سمو نه البلمى » 
وهو مورد اللون » وليس بحتاج إلى أن 
تحٿن ولا قور ٤‏ بل ينضج وبطيب وبحلو 
من ذاژه ومنك وموم ألح & ٍ 

والجمیز يسمى أيضاً : تين احمق › وتين 
بري > وتين الجميز » تألق باليمن وكذلك 
خنس »> وسماه این سيده السو قم ٤‏ وأاسمه 
اليو نانية سیقمور و معناه التبن الاحمق 4 
وهو نات من فص يله Moraceae‏ 
نة Ficus sycomorus 0 E‏ 
وتف بالفر ن نaı‏ : Figue Adam‏ 
و ¥001۴ وبالانحلیز دة ; Sycamore‏ 
Caveçon‏ ` بالفر ذز ية 
وترحمت هذه الكلمة قي المنهل ب « کمام ٤‏ 
أنفية » وقال إنها : أدأة تأخذ بأنف الجواد 
عند ترويضه » أو تلجم الحمل فلا بر ضع 
لبن امه . 

ككتاب ٠:‏ حديدة تجعل على فم الفسرس 
وهو غر اللجام . 


بيلم وييلم ھی E‏ 
( دوب ) ۰ 


E ٥ 


ا 


(YY) 


(YA) 


(71 


| 
َ2 آبلم : آبله*“"“ ( آلف ليلة > برسل ١١‏ : 
۱ 
| 


سماه ET‏ ۳ وهڌا بطق 
على الصفصاف البلدى وأآصنافه كشرة منها 
الخلاف والفرب وهو شجر من فصيلة : 
Salicaceue‏ اة : 
Willow‏ 
وسمى بالانجليز دة Salix safsaf ٠‏ 
ف تاج العروس ٠‏ الأبلم مثل الأرله کا لسلسم 
محر كة . 
الإبلم والا لم والا يللم 


ني لسان العرب : 
: الخوصة . 


والإبلمة والأناسمة » كل ذلك 
شال : لمال بيننا والأمر بيننا شق الا بلمة» 
و لعصهم قول شق الا نة 1 وهي 
الخو صة 4 وذلك لأنها تو خذ فتشق طو لا 
ھک چ وني حدبتث ألسقيفة الأمر 
بيننا وبينكم كقد" الاأبلمة بضم الهمزة 
واللام و فتحهما و کسرهما ¢ أي خو صف 
e‏ 0 
خرصا افا قت اتی مش اوی ' 


ثلاث لفات E‏ ويلم وإبلم والواحدة 
بالهاء » . وانظر تاج العروس . وشحجر 


اقل سمی الدوم واحدته دومة 4 
وألا خغضلاف 4 والخزم والسدن البري 4 
والو قل » والخشل . 

وألا بلم خو صه r‏ أبلمة 4 وألغل 
امكى ثمره ويسمى رطبه البهش وبيسه 
الحشف ٠‏ وليفه السلب . 


Palmae ٠ وهو نات من قصلة‎ 
Hyphaene thebaica : أاسمه العلمی‎ 
Coccifera thebaica U. ٠ وكذلك‎ 
Corypha thebaica lL. : وكذلك‎ 
Cusifêre thebaique : ûi وسىمى :الغ‎ 
Palmier doum , lioum jg 
Doum-pa1»  : انلز‎ 


المراجع التي وردت فب این عباد ( ۳ : )٩٩‏ 
وقد جاء هذا أبضاً ف این عباد | : ۲٤۸‏ 
( وقد صحح في ۳ : ٩4‏ ) وتاريخ البوبر ( ١‏ ويلا"ن : غلام الحمام جاء في آلف ليلة ( ١‏ : 
۳ ) ويجب قراءته شق الابلمة كما جاء ف 4 ۹ ۳ 0 وطبعه درسلل ۽ : ۳۵٢‏ »م 


| مشتقة من « بل » ( فريتاج ولين ) بل 
| 
| 

مخطو طننا +5 GT KV 6 \P‏ + ۳ه ) » ومۇنلة بَلا"نة جاءت في آلف ليلة 


تعراب الكلمة البو ناه balanion‏ 


ثلطج" ( ۱ : ۲۰ ۰ : ۸۲ ) ولین » عادات ( ۱ : 
سكر » يذ العنب ( فوك ) ء 4 » ۳۲ ) وهي الماشطة ء وماشطة الملكة 
ا أو الاميرة التي تتولى زينتها ( بوشر ) ٠‏ 
E " e|e 1‏ و د 
نوع من السمك ( القزويني ۲ : ١١١‏ ) ء a‏ 
وهو من سما 2 وهي ضرب من الحيوانات القشربه تعيش على 
| الصخور البحرية ( صدفيات ) ( بوشر ) ٠‏ 


ن 2 : 8 .۰ 
لان ) او لین ؟ bulîn‏ ( : ساض بلا ا ٠‏ ات ) 1 ٠‏ بن الب طار ١‏ 

8 ۱ ۰ ١ 
وهو‎ ٠ البيض ( الكالا) . وهو يذكر ضبط الكلمة‎ 


بلانة : فن غسل النسساء في الحمام ومشط )۷ في امطبوع من ابن البيطار ( (1Y : ١‏ 
e ١‏ . « لان ١ء‏ أ العا النىاتر , ٠‏ أول ال 
a‏ ۹ . أ 4+ اران ی دا ا ا تي 2 ب 
شعورهن ( آلف ليلة ٤۸۲ : ٤‏ ) راجع ترجمة ياء بو احدة من أسقلها مکسورة بعدھا 
لن ٠‏ م الف کک نون E LL‏ 
E‏ لتمنش حمصي ن مشر ف رق مقطع › 
تلان ۰ ر م والكلمة لست کثر ألأغصان متدوح ۰ من اض واد 

ا ذاهب تحت الأرض »۰ كثير الشعب ٠‏ طعمه 


wb. £ (VV. }‏ ارا : البلان کشداد RT‏ قابیض 4 مه ورقه ورقف اة لإ آله 
الجوهري وقال ابن لائر د ھ الا و أصفر بكثير »> بزهر زهرا فرفيري اللون 
الحديث ستفتحون بلادا فيها بلانات اي | خرى الشكل ٠‏ بين اثناء الورق فتائل 
E i a a GS‏ صغار تشبه فتل السمر إلا أنها أصفر › 
اللام نوا ... ويطلق الآن قي عرف العامة 4 


تخلف ثمرآً کثیرآ کری الشكل ٠‏ لونه أصفر 
وأحمر ٠‏ وفيه مرأرة سيره ٤‏ وفيه سسزر 
دیق فابیض جرب منه النفع من البواسير 
[ذا دخنت به . وأغصانه تخذة ملها 
ااا ا ی را 


على الدلاك في الحمام . 

وفيه ( مادة بلل ) ٠‏ واليلاآن كشداد الحمام 
(ج) بلانات > والالف والنون زائدتان › 
وانما قال دخلنا البلانات عن ابي الازهر 


م س س 


لأنه سل ماه او عرق من دخله ولا فعل وهو بأرضهم کثیر جداً . ورات منه شیا 
له ... واطلقوا الآن البلان على من يخدم سير بأرض بر قة وسماه لي بعض الاعراب 
في الحمام وهي عامية وعليه قولهم في رجل بالشبرق» وهو عند العرب بالحجاز غيره». 
اسمه موسی کان بخدم في الحمام : وهو في معجم أسماء النبات ( ص ۱٤۸‏ ) 
هيا لي البلان موسى خلوة تحيى النفوسا | ما بسمی سطوبي بالیونانية ( 01۲ ا8) 
قیل ما تعمل فیها قلت استعمل‌مو سی كما يسمى النتش وهو نبات من فصيالة 
وفي محيط المحيط : اللا”ن الحمام بوناني Rosaceae‏ ةا : 


ا 
| 
: 
معرب (ج) الائات والسلا”ن أرضاً المفسل | Poterium Spinosum Lr,‏ وكذلك : 
في الحمام » وهي بَلا”نة . Bellan‏ 


۹ 


1 3% 


فيما يقول راولف ص ۲۸۷ . 
(VY hippophai Diose‏ وهو 
اا الى حه ادن وت 
بلانه ثم بقول وتسميه العامة بشوشة البلا"نء 
بال" » ( فوك » الكالا ) . 
ا 

gÎ Palomina بالاسبانىة‎ 


تاين ( اسبانية ) : آذان الجدي » لسان 


الحما ٠۷۷١2‏ (الكالا ء ابن العوام ۲ E‏ 
وف چ فوك أ بلتطاين 8 


Palotin bina 


ات ا ن الببطار Ve: ۰ ١‏ ا 


Ea (YY)‏ لام کت الات 


(۷۷۳) في محيط المحيط : 


« والبلان ضرب مسن 
النبات شائك ينبت عليه شعر اصهب اتف 
عليه وهو ألدى تسميه الاطاء بالأفتيمون ٠‏ 
والمامة بشوشة البلان › الواحدة بلانة » . 
E NE‏ 
E E‏ 
والأكثرون على انه يوناني فاعرف ذلك . 
درو دوس ق ار( هر زع الف 
من النبات الصلب الحسية االصعتر ول 
روس دقاق خغاف لها أذناب شسبيهة 
بالشعر » . 

وقد خلاط صاحب معحم آسماء النبات 
بينه وبين الكشوث ووصف الكشوث 
بختلف عن الافتيمون فيما بذكر ابن‌البيطار. 


)۷۷٥(‏ البال حوت كبر ضخم الراس بسستخرج 


منه دهن الحوت ليس له زعنفة ولا أسنان. 


(ه۷۷) انظر آذان الجدى والتعليق عليه . 
)۷۷١(‏ انظر برنجاسف والتعليق عليه . 


{€ 


(۷۷) ي محيط المحيط 


(Y4) 


ا ا إ 


مکذا ضبطه آبو الولید ص ۸٤‏ وما ليها اسم 
هدا الححر آلدئ سمه فر یتاج ل CYYY)‏ 


تله 

بله والمصدر بلهان(۷۷۸) (آلف ليلة )۷۷٠ : ١‏ 
ون معجم فوك ) ماده 
E‏ 

له ۰ بګهه : جعله آبله ( فوك » بوشر ) 
تبلگه : صار آبله ( فوك » الکالا ) ۰ 


( ebetare 


LAE GEL 
لا عرفننی۹2"' » آي تظاهرن بانهنن لا‎ 
6 بعر فنني‎ 


E له‎ 


د التلنظ شي ء کالرخام 
آلا أنه دونه £ الهشاشة واللبن . 


(۷۸) يله ببله بها وبلاهة : ضعف عق له 


وغلبت عليه العفلة او غفل فن لشن ول 
برد يې معاجم اللفة بلهان مصدراً كما لسم 
برد بله ككرم ولا بلنوهة . 
تباله ١‏ أرى من نفسه البله وليس مه . 
وهذا شطر بيت لعمر بن أبي ربيعة وتتمته: 
وقلن امرۇ باغ أكل وأوضعا 

وقبله : 
فلما تواقغفنا وسلمت أشرقت 

وجوه زهاها الحسن أن تتفنعا 
تبالهن بالعرفان لما عرفلني 

وقلن مرق باغ اكل وأوضعا 
تبالهن ۰ ارين من انفسهن البله وما بهن پله 
بريد تصنعن البله وتكلفنه > واكل اتب 
راحلته وأضعفها > وأوضع آي سار شد 
السير ( انظر الاغاني بولاق ( ۸٤ : ٠١‏ ) 
وان ھەن بن ابي ربيعة قصدة رقم 31 
و 
ألم تسأل الاطلال والمتريهعا 

ببطن خلیات دوارس لقعا 


N‏ وأهل البلايا : المبتلون بالامرأض ( الأدريسي 
أبله : أحمق » بليد » مجنون ( آلكالا » E‏ 


بوشر ) *٭ ال لی ادر لی( و 
چو بلو وبلی ) 
بلگی الشيء دکره تر ا 


triblari‏ فهو لدلك بمعنی اا ف 
CYA“)‏ 


المحاجم ۰ 

الاو ا ا 
والقدم "٠‏ ( المقدمة ۲ : ٠ ) ٠۱۹۸‏ 

ابتلى ء المبتلى بها : المحب لها ( البكري ص 


(tr 


) ٠٠٤ : ۳ مشبتتتل : مجذوم ( آلف ليلة‎ ١ 
والصحيح آنبقال مبتتاتى وهي اسما مفعول‎ 
من ابتلى وهكذا يجب أن تقر لفظة مبتلى في‎ 
غير أنها من آلف ليلة مبتل‎ ٠ امعم بوشر‎ 
والعامة تقول إبتلتى بدل ابشتثلي ( انظر‎ 
٤ ۰ ) لین‎ 

SC a 
a. ) 0 ا و‎ 
٠ ) (انظر : مبستل‎ 

بلوى : فقر ( المقرى ٠۳۳ : ١‏ ) وف المقدمة 

ترد هذه الكلمة كثيرآ بمعنى حاجة » ففي 

( ۲ :) منها مثلا“ : وما تعمهم به البلوى 

في معاشهم ومعاملاتهم ( وانظر ص ۲۰۲ > 

e (TAC YE 4T1 


) بلوطار‎ *# 
CVA) thrincia tuberosa. بات‎ 


( براكس مجلة الشرق والجزائر ۸ : ۲۷۸ ) ٠‏ 


پو تلاط 

N as 
ویجمع على بلباطات ول لاوط‎ ( PORES 
4 e ف الحاء تۇكل ج‎ a 


وبلوی : جنس من السمك ( باقوت ۱ : ۸۸۰) 
وعند القرويني يلبق ٠‏ 


E E E AS 


بلية : حادثة غزل » ومغامرة رام۷۸ انا من مراجغ . 
e)‏ ولمله تصحيف-« بللوضائط » » تعمرب 
ا س Palo santo‏ الإسسبانية » وتاأو لها 
(۷۸۰) بي القاموس ا ٠‏ بلي اوت کرضی Bois Salm‏ خثىب الشبي . و 
بہلی بل وبلاء وأبلاه E‏ لاه ۰“ ومعنی ر ناء وف سات 4 e‏ 
بلى خلق وآدرکه الیلی > والاه ولاه : 1 
ygophilaceae E‏ سمه العلمي 
5 ات ۰ officinale L.‏ 8uaiacumراسمە‏ بالقرنسىيەة : 
0 :اسما ود ای مار فا0 : ی ا 
البلوى وهي المصيبة كأنه بتي بهذا الغرام Offleinal guaiacum‏ | 
فأصبعح حبه بلية . و (۳۸۲) واللفظة معربة من السا 


€1 


اهي £ معخسم (Puites) Ag‏ 
وني معجم ألكالا ( قدطمنط ) (المققرى 
(ti‏ 
چو بلياق 
erysimum : lll — )‏ ( پاین سمىٹ 
(AF‏ 
چو ليان 


(YA o) a. 
و‎ 


)د( انظر 
E‏ 
)۷۸٥(‏ فی ابن البیطار ( ۴ : ۷) ) شاهترج : هو 


4۲ 


فل الففقة لن ر الوا امروف 
بخرزيون كما زعم اصطفن وانما. هو الذي 
ذكره دسسقوريدوس ف القالة الرأيعة وسماه 
فقیض ( کذا وصوابه قفنص ) ٤‏ وذکره 
الفاضل جالينوس وسماه في القالة السابعة 
فتانيون وقعتاة الكخا- وضماة ين 
في كتابه المسسمى فسقسموها « و 
برا » 

الغافقي : هذا النبات صنفان › ا 
ورقه صغار مائل الى لون الرماد » والثاني 
أعرض ورقا ولونه أخضر الى البياض › 
وزهره آبیض »> وڙزهر ألأول أسود ا 
المرار ا ون رر ا و 
ظن قوم أن الصنف الاول منهما هو 
الشاهترج والثاني فقيض ( كذا وصوابه 
الأرل هي صفة ديسفوريدوس لفقيض 
( کذا و صوابه لقفنص ( ۰ 

دیسقوریدوس ۰ فقیض ( کذا وصوابسه 
قفنص ) هو نبات ينبت بين الشسعير وهي 
عشبة تشبه التمنش وهو شبيه بالكزسرة 
حداأ إلا أن ورقه أشد بياضاً من ورقها . 
وفي لون اللون ميل الى لون الرماد »> وهو 
کثیر الفدد » نابت من کل جانب وله زهر 
لونه فرفيري ) . 

واوق بع اسا الات : شاه اسر ج 
وشاهترح وشاهتره وشيطرج(فارسية 


(YA) 


بعچمیه الاندلس : قله دماثية (amaranthus‏ 


e of: ١ ( البيطار‎ jı bêlitum 


معطف فصر وڼ المعجم أللاتىنى mantica‏ 
وواضح ا نها Pollialo‏ ( مصغر 
liumاPa‏ ) ولا تزال ف اللغة الاسيائة 


القدمة أفظة pollio‏ ) انظر مجحموعه 


الألفاظ التى أضافها سانشيه على المحلد 


الثاني من مجموعته ) ٠‏ 


نص المقرى ( ١‏ 
کان لبس رداء اسمه ني المخطوطات : پليوال 
وبلوان آو باون » وف طبعة بولاق بليوان ٠‏ 
والصواب ملتيثوال > فان علامة التصغر 
يالاستانىة ( 0لع) 


۲٢ :‏ ) ففیه آن اوردونو 


0 ذلك ملك البقول ا ان البقول ) 
وساتراج عند أهل مصر وكسفرة الحمار 
es ere A‏ 


« 2 اه هة T3‏ 
وهو بات من فصلة : Lapaverceae‏ 


Fumaria officinalis Î. : alal an 
Fumeterre : وأسمه بالفرنسية‎ 
Fumitory وبالانجليزدة ؛‎ 


E O 
فورماربا باللاتينية » وزويته » وهندبسا‎ 
رى ١ء مرأرة . وفرفت وهابانة (فارسية).‎ 
؛‎ ) ٠١۴ : 1 ( في المطبوع من أبن البيطار‎ 
بقلة يمانية » هي البقلة العربية أيضا‎ « 
الاندلس فاهرفه » ( انظر ا بقلة مريية‎ 

والتعليق عليها ) . 


٤ (VAY)‏ اا 


ڍو بليئون 
( بالاسبانية «ەانھ٣‏ مكبر 
تجمع على بلاَّین : دلو » سطل ( شيرب ٤‏ 
۰ 
وبليون ( 


{ bilione 


( Paila 


من الفرنسبة آو من الاطاليسة 
بلیون » الف ملیون (بوشر)ء 
بينج : براميلي ( صانع البرامیل أو بائعها ) 
( رولاند ) والكلسة مشتقة من لفظة بلييون 
) معن ء دلو ( ) واللاحقه التركة < چي التي 
تدل على النسبة ء 

ر که 

( من الاطالة bomba‏ ( واسم الجنس r E‏ 
قنبلة » قذيفة » وضرب بمب : قصف » قذف 
بالقنال » وضراب البمب : مدفعى » قاذف 
القنابل » وكذلك قاذفة القنابل أو المدفم ء 

( بوشر ) ۰ 

بن 

س" و مضارعها تبن ٠‏ لها معنی ي ریاض 
النفوس لم آفهمه ففیه ( ص ۳۱ و ) في کلامه 
عن امرآة متزوجة آنها بَشانة وهي التي تسن 
ولد غيرك عند ۹0 , 
نن ( بالتش ديد ) 
مادة 
تېنن به : تناه ي قول دی ساي ٭ وارتبط 
به وتعلق فما بقوله فلیشر (معجم آبي الفداء) 
و ذکرها فوك ف ماده 

ال ETT TT ٠‏ 
الاه ليها فهر بان وهي اة 
ت دد ای ر ر 

واستعملت بگانه في رياض النفسوس 
استعمالا" مجازباً فأصبحت التى تحدب 
على الو لد 3 bS‏ و صو اب ألعس ار 
التي تبنن ولد غيرك عندك أي تربيه وتسمله 


9 Sapidus 


Sapidus 


استبن : استلد وتلذذ ( رولاند ) د 


شن : مثري الحوت » وهو مثري المت 
اروف E‏ 
جوليوس والمنصوري في مادة مثري ( انظر 
الكلمة ) ٠‏ وفيه آيضاً ف مادة س : هو 
مسري الحوت تخد من حوت معفن ومام 
وعصبر العنب » ويترك فيصير كالحقر لوناً 
و اماو دا ولا دسر ۽ اذن فان 
الل تخر من الاك المعفن وا ملح وعصير 
العنب وبترك هذا الرب فترة حتى بصير في 
لون الحقر ؟*) وقوامه ٠‏ ولم شه جو لیوس 
العجيب الذي ارتکبه لين حين خاسط بين 
معنيين مختلفين معنى ن وهو لري ومعی 
سن وهو حب القهوة ٠‏ 

سن : لا يعني فقط ثمرة شجرة البن وهو 
حبه وجمعه آبنان ( بوشر ) بل بعني الشراب 
هو القهوة ( همبرت ٠١‏ ) 
ويعرف هذا باليمن أبضاً ( نيبور بلاد العرب 
ض۲ )+ 

او ای ا ر 
( بوشر ) ۰ 


(¢) 


الخانه دامت ا » وتىىن تثت 
الاين الحا ي الام من واي ان 
با لمكان اذا أقام به وهي تؤدي معني اللفظة 
اللاتىنية 4 


ل ا ال بالفل 
يلمقه الصبي . ( القامو س المحيط ) . 


(۷۸۹) موكا هو النطق الفزنجي لكلمة مخا وهي 


ميناء على البحر الأحمر قي اليمن نسب 
اليها نوع جيد من البن هو # بن مخا» . 


£ 


كه ٠‏ َة الرجل : أصعها الكير ء واسم 
الجمح نان وهي الاصابع ( دومب 
ووبةه : طعي » لذة ( همبرت ٠١‏ في الجزائر 
رولاند ) ۰ ١‏ 


بكة : طعم » لذة ( فوك » همرت ٠٤‏ » 
الجزائر ) ء 


و 
٠‏ ذات آشواك في القسطل والبلوط ( الكالا ). 
ني : راجع الادرسي وبروس ٩‏ : ۲۱۱ ) 
هي ف جزيرة بر نیو اسم الحا عات 
(دینهام ۱ ۰)٣۰:‏ 

سمكة ية ( آلف ليلة برسل ¿ : )۳۲١‏ = 
بششی2٠'‏ ( آلف ليلة برسل ۽ : ٠ )۳۲٤‏ 
تان : اصبع القدم الكبرى ٠‏ 


تشون : النقل عند أهل الجزائر (همبرت )۱١‏ 
وعند المغاربة ( محيط المحيط ) ٠‏ 


بنين » وهي بنينة ویجمع على بنان : طيب > 
لدد » شهي ٠‏ تار ( المقدمة ۳ : ٢‏ وتعليقي 
في الجريدة الاسيوبة ٠ ۲۰۸۰۰ ۲ ۱۸٩۹۹‏ 
فوك مادة «سلنمه8 ) وأرى أن كلمة 
البنين التى وردت في آلف ليلة ( ١‏ : ء۳۷ ) 
في الكلام عن ناسكين كانا يتغذيان بلحم 
e‏ والبا « متحردين عن الال واللنين » 


)¥۰( البئي ا ا 
الآنهار » ظهره أصفر قاقم ال زنتوني ۰ 
وبطنه فضي اللون ٠‏ وزعانفه برتقالية الى 
حمرأء ٠‏ ومقدمه مستدير » وفقمه صغير > 
وعلی کل حانب منه زائدتان للتحسس »› 
وينتشر الشولك داخل لحمه . وأحدتسه 
ية : والعامة في بغداد تشبه بها الفتاة 
الناعمة التارة تقول كانها بنية ٠‏ 


{44 


لها نفس هذا المعني اذ پېدر لي انها لایمکن 


ان تفسر هنا بالأناء(۹› ء 


وبنين : ظرف ٠‏ أنيق »> رشبق ( الكالا ) 
ولحم بنين : متصل” » عفن ( الكالا ) ء 


کے 0 ےو ے r‏ ۰ ( * 
تتیلن: زهر الآذریون*'“ ( پاجسي 


مخطوط ) ۰ 


نون وتجمع على بثو نات : رای »علم» 
لواء ٠‏ ولايد أن هذه الكلمة مشتقة من لفظة 


)¥1( اا ت ا اتن ق ا 


« متجردين عن ألال والبنين » التي لاإنمكن 
أن تفسر الا أنها جمع ابن أذ لفظة بنسسين 
بمعنى طيب لفظة محدثة لم تأت بهذا 
المعنى تي المعاجم العربية وانما حاءت فيا 
بمعنى التشبت الماقل كأنها مشتقة من بن" 
في اكان أي اقام فيه وثبت وبنين بمعنى 
EES GT‏ 
الربح ' لطيبة ثم اطلقت على كل طيب لذبك. 
وه فة مها اة القارة ھا 
اممنى ولا بعرقها المشارقة . 


ولابد أن أشير إلى أن صاحب محيطالمحيط 
ذكر البثين فى ممجمه واضاف الى ممناها 
في المعاجم العربية ( المتشبت العاقل ) معنى 
جديدآ هو السمين التار ويبدو آنه نقسل 
هذا الممنى الاخير من أحد معاجم الفرنجة 
المربية . 


(۷۹۲) آذريون معربة من الفارسية آذرگون أي 


لون النار واللفظة تطلق على مدة ازهار 
ألوان أوراقها بلون الذهب ووسطها بميل 
الى السواد » ونفرةا علمسا اسم 
j ( Calendula‏ هو من Compositaeil. ai‏ 
ومنه بري سىميه العرب الحنلوة وهو 
بالفرنسية Souci des chaups‏ 
وبالانحليز دة gools‏ 
ومنه بستاني بسمى بالفرنسية : 
Marigold ãı zil, Souci des jardins‏ 
وسمی فې بغداد : داودي آنظر أذربون . 


(Y1) 
) 1١١ : ١ ( سماه أبن البيطار‎ )۹4٩( 


Pennon‏ الموجودة في احدى اللهيحات 
الاسبانة وهى تقايل اللفظهة الفر نىسسة 


د0,««ه۴ والبرو تفسالة 


peno gpenon 


pennone lb lg ( 4۶۹ : £ رشوآر‎ ) 
pendon والاسيانة‎ pano والقطالو نة‎ 


بنثانة : انظر الفعل ر“ ء 


حګړټ سه 


(اسبانية ) : مضمخة ( الة لرفع الاء ( الكالا) 
و عند برشو ندی : وم۹4 4 


Berıbazer راjs‎ 


آزمیر ۰ ( دوماس » صحاری ص ۱۹۹) ۰ 


0ے 


Pampona 4l )‏ ( : داليه » غصن 

کرم باوراقه ٠‏ ففي ابن لبون ( ص ۱١‏ و): 
وغرس ضبان الدوالى الأحسن 

منها الذي يقال فيه البسنبن 

فيه ( ص ٠٠١‏ و ) : البنبن من الدوالي »> 

البنبن هو الذي بخرج في العود البالي من 

الداليه وبقال له النبوط ولكثير الشنابل (#)ء 


دو | 
. 4¢ 


Pentaphyllon 4il gıdl )‏ ااا : عرق 
انجبار ( نبا ا ا 
کک e ٤‏ 


) بتطافان 
وقال ٠‏ « ومعناه ذو الخمسة أوراف > 
ومنهم من سماه : بنطاباطيیس ومعناه ڏو 
الخمسة أجنحة ومنهم من سماه : بنطاطوس 
ومعناه امنقسم يخمسة أقسام ٤‏ ومنهم من 
سماه بنطاد قطران ومعناه ذوالخمسة أصابع 
دیسغوریدوس في الرابعة : هو نبات له 


2 4 
* 


چو لسن 


بقال : بنتن عليه : دده ( شیاپارطلي ) . 


ل جت 2 


خطوطة ن مته : پشتواتة : بان 


ES EE 
ورق شبيه بورق النعنع » خمسة على كل‎ 
قضيب » وعسررا ما توحد أكثر من خمسة‎ 
والورق مشرف من کل جانب مشثل تشریف‎ 
اللشار وه رهز اوتة ال التتتاض‎ 
والصفرة ؛ وشت ف أماكن رطظبة‎ 
الآنهار . وله أصل لونه الى الحمرة‎ 
î مستطيل أغلظ من أصل الخريق‎ 
۰ هر ي التاق‎ 

وهو نبات من فصيلة Rosaceae ٠:‏ 
اسمه العلمي : Potentilla reptens UL.‏ 


Potenille rampant : 4__J بالفر:‎ 
Guintefeiulle yg Herbe ê a. Cinq feuilen , 
: وبالانجليزبة‎ 


Cingue - foil g Five - finger 


أما الذي سماه الكالك عنجری: انڪسار 
Tormentille‏ فهو نات أ کثر ما شت 
على شطوط الآنهار نان ألعليق ¢ وله ورف 
بشبه ورق الرطبة » عليه زغب كالغبار > 
وله أغصان دقاف أغلفل من اغصان الرطة 
ماله ي لونها ألى الحمرة ٠ء‏ خوارة ٠‏ تعلو 
قدر قامة أو أکثر وتندرج وتش تات 
بالملیقی 4 و تسج أغفصانه عليه وله زهر 
آحمر بخلقاء e‏ ا لپا لزر 6 
آل ك 

وهو من نفس الفصيلة أي ) Rosaceae‏ ( 
وأسمه العلaي‏ : Potentilla tormerıtilla‏ 
و كذلك : Tormentilla eracta‏ 
واسمه بالفرنسية : ) Tormentille‏ { 
وبالانجليزية : Sept-foil‏ 
Tormentil , Elad root 9‏ 


SS 
۰ اوراق‎ 


9 


ns. 


إ١‎ ( في أبن البيطار‎ )۷۹٥( 


بعض الاشحار 4 ا 
الزيتون وشجر اللوز وشجر الرمان وغيرها 
WORN AS O a )‏ 


۰ ) المستعيني 4 ابن الجزار‎ 6 TTY 


كتج ( بالتشديد ) وضسع البنسج ف 
الطعا ء۷۹۹2٠‏ ه ففى آلف ليلة ( > CWE‏ 
وعملت من جملة ذلك طبقاً صينياً فيه حلاوة 


Sa SS 
: تلتومة‎ « : ) ٠ ١ 
هذا تبات يعرف بهذا الاسم عند شجارنا‎ 
لاد الاند لس ولعرفه أيضاً بالرة ق‎ 
الفارسية »> وبذرق الطير وكذا يعرف بأرض‎ 
والاها ¢ وأما أهل الشويك من ارض الشام‎ 
فانم دعر فونه بالعتم 4 و لحن مره مع‎ 
بعر ف بالرت‎ E 
ا وج ى شجر الزيتون‎ 
عفوا علي الشح المذكور ا دضر ر بها جداً‎ 

کمثل الکشوت بما بتخلق عليه . 


ابن حسان : هو نات نبت في شسسجر 
الزبتون في نفس الشجزة » يقال إن الطير 
بذرق بزره هناله فینېت منه ٤‏ وورقسه 
بشبه ورف الزبتون غر أنه أشد خضرة منه 
واستدارة وأصلب في ذاته ٤‏ وله أغصان 
طوبلة خضر فيها عقد > وله بزر أحمسر 


أللون » ؛ 

Loranthaceae : وهو نبات من فصلة‎ 
Loranthus elropcus 1 امه العلمي‎ 
Viscum album lL. و كذلك‎ 
gui de chêne , gui وبالفرنسية‎ 


٤ صمع السمذاب » ردني‎ e 


وکشمش فولی . 


3 


(۷۹۷) تي ابن البيطار ( ١‏ 


بج الملير : هتف وصاح ( فوك ) ء 
a a O o‏ 
فوك » آلف لبلة ۳ ۷ ) س وتبنج ج الطير : 
الطير : هتف وصاح ( فوك ) ء 


تج : ويجمسع على نوج ق معسجم 
فوك ؛ وبسج : : صمغ ةه أو عص ارة 


2 E eS 


+ ۰)۷( شج هسو 
الشيكران بالعربية » ديسىقوريدوس في 


الراشة یشفرامش اوا 
e 1‏ وهو البنج 6 a‏ تمنشں 


الطرل فة الاطراف ١ل n‏ 
زغب » وعلى القضبان ثمر شبيه بالجلنار 
فې شکله » متفرق في طول القضبان واحد 
شبيه بالترس ٠‏ وهذا الثمر ملآن من بزر 
بيه ببزر الخشخاش ؛ وهو فلائة اصناف 
منها ماله زهر لونه الى لون الفرفير وورف 
ميه ورف النبات الذى تقال له عن 
اللوبيا وورقه أسود وثمره شبيه بالجلنار 
مسودة » ومنه ماله زهر لونه شبيه لون 
التفاح وورقه وزهره لین من ورقف وزهر 
وهو التودرى »> وهذان الصنغان بجننان 
ويسبتان »> وهما ردشان لا منفعة فيهما في 
أعمال الطب . وأما الصف الثالث قفإنه 
بنتفم به في أعمال الطب > وهو الينهسا 
قوة وأسلسها > وهو الين في المجس وفيه 
رطوبة تدبق باليد ٤»‏ وعليه شيء فيما بين 
الغبار والزغب > وله زهر أبيض ٠‏ وبزر 


أبيض وشت ف القرب من البحسر وف 
الخرابات » 
وف نذكرة الانطاكي ( ١‏ : ۷۸ ) : « بنج : 


بالعربية السيكران وباليونانية افيقوامس 
وبالسربانية أرمانيوس ٠‏ وبالبربرية افقيط 
ويقال اأسفيراسن . وهو نبات ينبسط على 
الارض دأنرة وبرتفع وسطه دون ذراع 
شديد الخضرة مزغب القضبان »> غل ظ 


mvevecernaaaanerinrmirirreririndiaarsaaanancannanannnrirvnbTrAinavbir HAIER ATIF“ 


اوت 0 مشفق الاطزاف > ي له زهر 
فر فيړي بخلف حباً اسود وأحمر وأبيض > 
وكلها في أقماع لا فرق بينها وبين الجلنار 
ق استدارة. الأصل وتشريف الدائثر ؛ 
وبدرك في الصيف في نحو حزيران . 
وآ حو ده الرزين الذي لم يجاوز سنة وغيره 


+ فأاسك‎ 
Solanaceae : وهو نات من فصلة‎ ٠ 
Hyosecyamus albus ٠ آسمه العلمی‎ 
H. niger  ,ڪ‎ 


لفق بالفر نة jusquiame‏ 
۾„ jusq. moir‏ 

وlıلiئجلز‏ رة Henbane „, HyoscyamuS‏ 
ويسمى باليونانية أوقلوامس وأوسلقوامس 
وبنج معرب بئات Sik‏ : 

وف تاج العروس : 
مخدار معروف وهو غير ا 
مخبط للعقل مجنن »> مسكن لأوجاع 
الأورام والبثور وأوجاع الاذن طلاء وضماداً 
واخبثه في الاستعمال الأسود ثم الأحمر 
وأسلمه الأبيض > ويتحه تبنيحاً اطعمه 
إباه > وهو منج » . 

وهن أن السيكرآن ف الفرنة تات اجر 
کن البنسج 2 في چ ارو 
» ا کضیمران بت »> قال آین 
الرقاع : ٤‏ 

وشفشف حر الشمس كل بقية 

من ابت ال سرا وخا 
قال أبو حنيفة هو دائم الخضرة القيظ كله 
يكل رطباً وحبه أخضر كحب الرازيانج إلا 
أنه مستدير وهو السخر أبضاً » ,. 

وفيه والشيكران وتضم الكاف وضم الكاف 
هو الصواب > نبت أو الصواب بالسسين 
امهملة كما ذكره أبو حنيفة أو الصواب 
الشوكران بالواو كما ذهب اليه الصاغاني 
وقال هو نات ساقه كسساق الرازبائج 
وورقة كورق القثاء فقيل كورق اليبروح 
وأصعر وله زهر أبيض ۰ واصله دئیق > 
لا ثمر له ٠‏ وبزره مشل النانخواه أو 
الان ف ق طم و اة وله 
لعاب » , وهذه الصفة للسيكرأن أو 
الشيكران أو الشوكران تختلف عن صفة 
البنج ه 


(۷۹۸) نبات من فصيلة 


وبنج السودان : هو الدخن ف في أفردقية 


a EE 
٠ ) المنصوري انظر جاورس‎ 


2 


سنج ( باللاتينية صىنەن«وم وبالاسبانية 


0م ) : ضرب من الدخن 4 الذرة الحمراء 


(فوك) ء 
بتجگه ) اللانش نه Vinacia‏ 
وبالىروفنسالىة vinaci‏ ( و تجمم على 


بنجات وناج : ثجير العنب وله »> وهو 
ما تبقى من العنب بعد عصره ( فوك > 
آلكالا ) والثفل عامة وهو ما يتبقى من الفاكهة 
نوج » واحدته بنوجة : ضرب من الخوخ 
فصل لبه ( لحمته ) بیسر عن نواته (الکالا) 
بنجال 

ملوی العود ( صفة مصر ۱۳ : ۲۲۷ ) ه٠‏ 


(VA) 4°. 
e 


شو ندر » شمندر ( بوشر » هميرت ٤۸‏ 4 
هاو ٤‏ فا لیب ++ ٠‏ 


شجیرة ا 


Chenopodiaceae 


Beta vulgaris lL. 


اسمه العلمي ٠‏ 
جذوره حمر الى السواد تأكل » ویسسمی 
بالفارسية چغفندر وشوندر . والعامسة 
بالعراق تسمیه شوندر ؛ واسسمه بالفرنسية 

White - beet dı jalzillıg Bette 


{$Y 


آفریقیة » غير آنها تنبت في جبال غر ناط ۷۹۹ 


( محجم 
ا و عك 0 


المنصوري » انظر غبيراء ) + 
و a E‏ 9 


) فارسیه ( : کی مرم *agnus castus‏ °^( 
( بوشر) * 


(۷۹۹) 


{A« ») 


تشبه في مقدارها المتوسط 


سماه ابن التقان: )۳ : ۹ ) غبارنة ففيه 
« كتاب الرحلة : ٠‏ الفبارنة هي شجرة جبلية 
فن اللت من 
الأإبيض > وورقها كورقه في أللون إلا انها 
إلى الطول وفي حافاتها تشريف كتشريف 
الملجباو ُ ولها زهر دقیق تفا حي اليكل 
إلا أنها أصغر » وهي قي أطراف أغصان 
الشجرهة قائمة إلى قوق غير متدلية > 
طعمها قابض تتخش خش قي فم آکلها › 
وطممها مر بيسير حلاوة . وأهل الجبسل 
سىمونه بالنفورنيه . وبعش من مضی کان 
سمى هذه الشحرة بالفراأء ؛ وصحفها 
آخرون بالمبیرا ٤‏ ولیست بالغبراء فاعلم 
ذلك . وهي موجودة بجبال رندة وبجيان 
وغرناطة . واخلق بهذه الشجرة أن تكون 
سطانیون عند دیسقوریدوس تحت ترحمة 
CE‏ 
Vo BEaEeAê‏ 
اسمه بالغرنسية آ۷ وبالانجليزية 
chaste tree‏ 

وذکره ابن البيطار ( ۱ : ٠٠١‏ ) باسسم 
بنجنكشت وقال « وتأوله بالفارسية ذو 
الخمسة ا ؛ وغاطل من حو له 
البنطافلن . 

دسىقورىدوس في الاولی ٠‏ اعيس ( كذا) 
ا و 
في عظمه بالشجر » ينبت بالقرب من المياه > 


الإرض + وله أغصان عسرة الرض ٠‏ وورقه 
شبیه بورق الزتون غر انه الین » ومنه 
مالون زهره مثل الفر ف ) وله بزن شه 
بالفلفل . 


شر ه٥‏ ورقه علي قضبان خار جه م 


{A 


OTL EAN LKCTLTCITLTTTL TL O Ca 


اکر فی کدی ۲ ودا فركت الورق ظهر 
نحو الفامة وأكثر . ومنه ما زهره أبيض 
آغصازه وبزره ¢ وربما کان أييض وربما 
کان اسود » ولیس ٿي کل مکان بعقد 
لحب * 

الوس حا ات ا بن الي 
والشجر وعيدانه ليست تصلح ولا بنتفع 
بها ي شيء من الطب . فاما ورقه وحسه 
فقوتهما حارة بابسة وجوهرهما جوهر 
لليف وعلى هذا بحدها علدنا المستعمل 
وزهره وثمرته وجد قي جميعها حرافة 
وعفوصة قليلا” ... وحبه بقطع شهوة 
الجماع اذا اكل مقلو كان أو غير مقلو › 
وورق هذا النبات وورده بفعلان هذا الفعل 
NN ESS KEL‏ 
أبفا > ونهدا الي كان جميع ناء اهل 
Ess‏ ا 
ER BTS‏ 
لفظة اشتقاقها بلسان اليو نانيين بالشام 
دیسقوریدوس : وسمی اعيس ومعناه 
الطاهر لان المتزهدات من اللساء بغتر شنه 
ى المياكل لمع النهرة رقل له لف 
لصلابة أغصانه » . 

E OE‏ ا 
الاصابع ) وفتخشكشنت > وبتج‌انكشته 
الل( نة د الل اة اه 
کما زعموا  )‏ حب الخراف ‏ فقد س 
الكف ‏ شجرة آبرآهيم _ كق مرم ( مصر ) 
ی و ت ت 
الاثلق - ذو خمسة اصابع ‏ فلفل الصقالبة 
حب الطاهرة castus‏ وسمى كذلك 
E‏ اسلا اانه 


چو ند 


نشد بالتشديد ه ذكره فوك ف مادة 
balista šدle êg “^*1 Vexillum‏ 4°( 
E PELE‏ ف دة Vexilium‏ 
بند : جنديل » ش ريط » ظفيرة ( بوشر ) 
وشراك النعصل ( بوشر ) وحزام » نطاق 
( تعلیقات وخلاصات ۱۳ : ۲۹٦‏ ) ء 

وبند السيف : حمالته ( همبرت ٠۳٤١‏ ) والبند 
من الشطر نج البيذق اذا صار فرزاناً ( محيط 
الملحيط ) وهو غيره عند لين ٠‏ 

وبنود الرمح : المناوشات بالرماح ( الجريدة 
الأسسبو هة 6 ۸ ¢ ۲ : ۲۱ ۰ فهرس 
الملخطوطات الشرقية فیليدن ۳ : ۲۹۷ ) وبنود 
وحدها تدل على تفس العنى ( الجريدة 
e‏ 


(۸.1) لفظة لاتينية ممناها eT‏ 
(A ۲)‏ لفظة لاتينية معناها لوا وده تا 


قتنند : حمله بنوداً . 

وفي تاج العروس : البند العلم الكبير > 
فرشي شرب خا رد ون آل ٠‏ من 
اعلام الروم يكون للقائد ٤‏ بكون تحت كل 
علم طشر ه آلآ ف ر حل أو اقل أو ار 
وقال الهجيمى : البند علم الفرسان ا 
المفضل J:‏ جاءوا لحرون النشود حرا ( 
وقال النضر : سمي العلم الضخم واللواء 
الضخم البند . 

وقال ياقوت ٠‏ البنود بأرض اأروم كالأحناد 
بأرض الشام »> والأعراض بالحجاز » والكور 
بالعراق › والمخاليف اش المن: 

وألىند ٠‏ حيل مس-تعملة جمع ا 
فارسي معرب > وبطلق على الالفاز 
والمعميات ... وأصل البند المقد ويطلق 
على تلك العقد محازاً . 

والعد الك كو من الاي 

والبند بيدق منعقد بفرزان فانه بكون 
جنك كالخانين والعاقد الف 


بندة ه بندة مصكة : شراك النحل (الكا 
وفيه يجب وضع علامه السديل (¢) 


mucãlaba a4ظ¦ظفûl‎ J © تحت‎ 


بندية : تحريف بدنية وهو حجر كبير معد 
للبناء ( محيط المحيط ٠٠)‏ , 

دة () : الفرقة من الجيش () ( مسجم 
ت 6 نة روا ا 
تاد : حامل اللواء ( فوك ) ء 

تاد َة ( اسبانية ) جمعها تاديد : فطيرة » 
ضرب من الفطائر المحشوة باللحم آو بالسمك 
(الكالا) » 


٠ ) ۷٠ الاسبانية‎ 


قصبة 4 مرکز الحافظة ٠‏ ومقر التحارة 
و پرفة ) ( بوشر ) ه۰ 


(۳ في محیط الحیط ET‏ 


E SS 
EE ERT 


(۸۰0) قي تاج العرودن الي اصطلاح سفر 


ا E TS‏ 
وق سف اا اف لر جى واا 
والمكتلاً > والمدن البحربة » ومقر التحار 
من ادق ٤‏ قاری هعفرت ج تادر > 
والاة تفن ٠‏ ريمن التجان مركت كرام 

م 
E‏ اف ا TT‏ 
aT‏ 


$4۹ 


TTT (ه‎ 


(۸.7) في تاج العروس : 


نند ق ك آطلقی الثار ن البندقه مراتٽت من 


کک 


: 
وبندقت المرآة : ولدت بندوقا أو بندوقة 
( وهو النفل أي ابن الزانية ) ( محيط 
امحيط ) ٠‏ ويشدق آو تبندق الشيء أو 
الأمر : فسد وتشوش (محيط المحيط)٠ ٠٠٠‏ 
تبندق : جتعل کالبندق » کرات آو حبات 
للدواء ( فوك  )‏ واطلقت عليه النار 

من البندقية ( فوك ) ء 


بنداق : جكوز ثمر البندق » وشجرة 
السندق e‏ ٭ ولجحسد ف آلف ليله 


« البتدوق النغل آي 
ابن الا والانثى لدو قة عامي ومنهةه 
تقال : بتدقت المرأة ولدت بندوقا أو 
بندوقة . والعامة تقول : بندق الشىء 
وتىندق فسد ولم ستو ٠‏ والآمر تشوش ( 
وقد اسا دوزى ل هلا وغ فة 


البندق الجلوز عن ابن 
درد فارسي ؛ وقيل هو کالجلوز بژتی په 
من حزلرة الرمل أحوده الحديث آلرزين 
الابيض ااطيب الطعم .. ألخ . 

وقي ابن البيطار ( ۱ : 1١۹‏ ) : « بندق . 
أبو حنيفة : هو الحلوز والبندفق فار سي 
والجلوز عربي . 

a‏ من Pontica,‏ ااا وهي 
الندف (Nux Pontica)‏ أي > ر 
فنطلس . وسمی جلوز واللوز الجبلي 
وتر ك الفا سنا وهر لمر انات من قصبلة 


Betulaceae‏ امه الملمی. 
u8 avellana L.‏ ويسمى بالفر نسية 
Coudrier noisetier‏ وتمره 


0۰ 


| 


( برسل ۷ : ۱۱۲ ) ي كلام عن امرآة غضبت 
على أخرى : « ولبستها لباساً من خشب 
البندق وقميصاً من الشحر » وآرى آن الراد 
به ان أغصاناً من شحر البندق شققت رقائق 
وصنعوا منها سلالا“ رقيقة بمكن أن شخضذ 
منها ملاس ۰ 

و ی کا کی کا من ای ار 
الزجاج أو المعدن يرمى بها بالجلاهق فقط 
بل تعني قوس البندق وهو الجلاهق أي 
قذافة البندق آيضاً ( الجربدة الاسيوية 
۸ ۲ ۲ : ۲۱۸ وانظر مونج ۲۹۱ ب٤‏ 
۲ آ » وعند لین : نندقانی . 

وقد صارت كلمة بندق يمعنى الحلاهق تطلق 
على البندقية والمسدس حين أصبح اسم کثير 
من القذافات التى كانت مستعملة حينئذ بطلق 
N ORE‏ 
اختراع البارود ( الت الاسيوبةه “١ : ١‏ 
Es‏ 


وتطلق كلمة البندق عادة على كل الكرات 
من آي نوع کانت اذا ما کانت في حجصم 
البندق ( لین » وانظر ابن جبیر ۲۷۲ ومعجم 
esa SE N‏ 
معجم فوك ( بثداقة ) ٠‏ وف معجصم 
النصوري : ( اظر بسدق ) : بندقة هي 
إلدواء SS E a‏ 


: وسىمى الانحلیز ن نة‎ TT 
Hilbert ۳ Hagel 
آبضا , وسمی‎ Cupuliferae 


و ا ÃAyelinier‏ 


أبضاً , 


وبندق : كراسة »> ملزمة ( فوك في 
ی 

ثد قي : نقد ذهبي يتسب الى مدينه 
ا ق لازال 
بتداول ف مراکش ويساوي ۰ر غر کا 


OEE EEE فر سي‎ 


بنادق ْ i‏ د I‏ ا 
معرب فند ق بالغارسية طين مدور برمى 
به يقال له الجلامق وکل ما لرمی + 
وشجر ثمره »> كثير الو جود قي الشام وآوريا 
وغالةه: صني 6 وازراقه قضرة الأأناب 
فة الكل خاةة طرق نة ا لار 
تسنناً مزدوجاً » وقي قاعدة كل ذنب اذنان 
بتلهو جان الواحدة بندقة (ج) بنادق . 
والقة آس ها جل ف التدة 
کالشياف . 

ويطلق أيضاً على درهم واحد أو مثقال 
أو آریعد دوانی > 

والبنند قي ثوب كتان رفيع > والذهب 


البندقي نسبة الى بلاد البندقية وهو أجود. 


الذهب « 
والبسندقية البارودة نسبة الى البشدق 


الذي برمى بها وهو الرصاص المسسبوك 
روا او ال لاد الت 

وني المعجم الوسيط : بندق الثيء جعله 
بنادق ٠‏ و اليه حدد النظر . 

اق ج ا و 
البتولية عند نمض »› والثند قية علد 
تعض ٤‏ > فيها نوع بزرع لثمره »> وأنواآع 
تزرع قي الاحراج ٠‏ آو تزرع للتزيين . 

وكرة في حجم البندقة »> برمى بها في القتال 
وأالصيد . والىندقى ١‏ الذهب البندقى ٠‏ 
نوع من الذهب منسوب الى البندقية » من 
مدن ابطاليا . 

والسند'قية : هى قناة جوفاء تصرف 
بالزبطانة . كانوا يرمون بها البندق في 
صيد الطيور . ٠‏ 
وآلة حديد قف بها الرصاص ( على 
التشسية بالاولئ) وعامة بغداف شرن 
البندق ( الثمر ) فند كك . 


| 


شد قية واسم الجمع الجسي يدق : 
بارودة » سلاح ناري ( بوشر » زيش ۲۲ 
٩‏ حاشية ١‏ » روتجرز ۱٠۳۹‏ ) بندقية 
مفردة : بندقية ذات ماسورة واحدة تطلق 
طلقة واحدة ( بوشر ) بندقية مجوزة : بندقية 
ذات ماسور تن تطلق طلقتن بوشر ) وتال 
أيضاً بندقية بروحین ( برتون ۲ : ٠١١‏ ) ء 
شٿد“وق۸ ٠‏ وبجمع على بنادیق والاثنی 
تندوقة : نعل ابن زنا ( محيط المحيط ) ء 
بنداقي : بندقي » جندي يحمل السلاح 
الناري وبري عنه ( بوشر ) وعند ليون ص 
“pendag” e‏ 


E - 


بند یر آو ندر 
E E N)‏ 
الباسك ( فوك » آلکالا »> هوست ۲۹۲ ٠‏ 


معجم البريرده » آدمز 4 »۰ دوماس عادات 


) ١١١ : ۱۳ صفة مصر‎ » ٤۱ سلفادور‎ ٤ ٥ 
بندبرة‎ 
انظر لين ف‎ » bandera, : بالاسبانية‎ ( 


مادة بند ) لواء > (محیط E‏ 


(۸۰۸) ق قاج ارش 


ا ات 
احمل يضم ألباعء » 


الب عامس 


(۸.۹) لم ترد ني محيط المحيط كلمة بنديره بمعنى 


ا و 
الشاعر ٠‏ 


وأسيافنا تحت البنود الصواعق ۰ 


{0 


چو یس 
بيس ٠‏ ويجمع على بنانيس : وعاء » أاناء 
ll‏ 


تحرف بنج ( آبو الوليد ص ( 
وعند ابن القوطية ( ص ٤۲‏ و ) بتس ( وهو 


خطاً وفه فسم o‏ 
TT Aa‏ 
اللضارى عرف بالعنصرة »> بونانية معناها 
الخمسون » وسمى بالفر نة F۳e۸)e٥08‏ 
وسمى أبضاً عيد الخمسين . وهو عند 
اليهود : عيد الحصاد . 


›» ق این البیطار ( ۱ ۰ ۸۱ ) + « بادزهر‎ )۸۱١( 
> بعض أطبائنا : البادزهر يقال على معنيين‎ 
يقال على کل شيء ينفع من شيء آخر‎ 
> ويقاوم قوته ا ضرره لخاصية فيه‎ 
وبقال على حجر معلوم ذي عين قائمة ينفع‎ 
يجملة حوهره من السموم ألحارة وآلباردة‎ 
NET 


روظان ٠‏ الوان جر النادر هر تة 
اة الا ضفر بوالافت :اكت و ال رى 
بخضرة والمشرب ببياض > وأجوده الأصفر 
می بالبازهر وتفسيره حجر السم ٠‏ 
وععادنه ببلاد الصين :وباد المند:. 

الرآازي ٠‏ البادزهر حجر أصغفر رخو لاطعم 
له بقع من السموم و قد رآنت مله مقاومة 
عحية لدفع ضرر اليسس 4 وکان لے 
ااعكر الذي راشته ا الصغفرة والبياض 4 
وكان مع ذلك رخوا متشظياً كتشظي الشب 
التجاض ) : 


fo 


> فمات ؛ 
ومح دلت فاي آمل ال فراءة ما جاء ف 
ل تبش آي اقوط ۰ 


(۸1۲) بیش + وسىمی ق 

وقي أبن البیطار ( ۱ ۰ Ey ) ١۴۲‏ 
أبن سمحون : فال يعض الأظستاء النیش 
بت بلاد الصين يمرب الستد ٠ء‏ ومنه 
ببلد يقال له هلاهل ٤‏ لا بو جد في شيء من 
الارض الا هناك . ويقوم نبته على ساق 
لو على الارن دن دراع 6 وره ته 
ورق الخس والهندبا . ويکل وهو أخضر 
سلاد هلاهمل يقرب السند ۰ وإذا سس کان 
من أقوات أهل ذلك البلد ولم بضرهم + فاذا 
بعد هن الستد ولو مائة ذراع واكله اكل 
مات من ساعته . 

حن ا کیا ا ل ا ف 
کر و و ا و اعدا ف 
الحوان وواه طا ماله اليتالرى ۲ 
وبأكله الفأر ويسمن عليه , 


عيسى بن علي ٠‏ البيش ثلاثة آلوان » لون 
يشبه القرون التي توجد في السنبل الهندي 
وغابة باص اه ى اطق ار افدر 
وله بصيص ؛ وهو عود كقدر نصف الاصيع 
ولون آخر أغبر يقرب الى الصفرة منقط 
بسواد بشبه عروق ال ماميران . ولون آخر 
وهو فود ارتل مات كانه ال االعب 
الفارسي كقدر الإصبع ولونه بضرب الى 
اة 

ع ا ا 
قتلاً » وربما صرع ريحه من يشمه من غير 
آن يشربه ٤‏ وربما جعل من عصرره على 
اللشاب ثم رمي به فلا بصيب اناا ال 
وفتله . وعلامة من شربه أن تورم شفتاد 
ولسانه وصرع مکانه . 

وترداقه فأرة الموش وهي فأرة تفتذي به 
ان ق ق ا 
تنبت من البيش وأي بيش جاورها لم 
NE CN e aaay‏ 
وهو نات من نة : Ranuncula083¢‏ 
أسمه 


aconitum napellus 
Aeonit Rapet 


بنش ونش » من التركية بينمق آي امتعلى 
الفرس : وهو في الأصل رداء بلس عند 
ركوب الخيل » وهو رداء من الجوخ واسع 
الكينمفتوحهما برنديه الفارس فوق الجبه 
آو برتديه بدل الجبة ( الملابس ۸۸ 
+۹ 2 ور اده mantean‏ 
ومادة robe‏ 

وبنيش ( وهي من نفس الاصل ) موكب 
الفرسان ( بوشر ) ه 

هو ليس الاصبع الرابع ف معجم آلکالا بل 
هو الاصبع الصعير ٠١١ ٠‏ ( خنصر ) ه۰ 

نط 

) الابطالىة eاصە٥۴)‏ هو ف مصطلح 
البحر به : طح الم رکب ) دوشر ) وحوضصض 
الميناء البحري ( بوشر) ء 


ويثثط ( اسبانية ) جمعها آبناط : نقطة تكتب 


9 ق حط الخيط: الى وال ن رذاء 
واسع البدن والكمين طولهما »> والجحبة » 
ا 


(۸0/) في الترجمة العربية لعجم أسماء اللابس 


( ص ۷١‏ د ۷۸ ) ويفهم مما فيه رداء 
فضغفاض له ردنان واسعتان شخذ من 
الجوخ الازرق أو من الصوق وقد يكون 
مخططا برتدی فوق اللابس وقد پرتدی 
غوض الجبة . 


(۸۱۷) في القاموس 


ي نهابة الجملة دللا“ على RTE Î‏ 
( الكالا ) ٠‏ 


بثطة ( اسبانية ) : فندق » خان منفرد 
للمسافرين ( الكالا ) ء 


م ره 0 (AYY)‏ 


وي معجم فوك نتفگ , 

الشعراء شبهون العدار ( وهو الزغب ينبت 
على الخدين بالبنفسج » والتشابه بين لون 
العذار ولون البنفسج هو الذي سمح بهذا 
التشسه ه٠‏ ( الجريدة الاسبويه ۱۸۳۹ ١ ١‏ : 


الطباعة وحدة لفقياس ححجم الحرف تال 


E GO 


الحيط : السنفسسج > وني أبن 
البيطار ( ٠ ) ١١١ : ١‏ بتغفسج هو معروف. 
ديسقوريدوس ې الرآبمة هونبات له ورق 
أصغر من ورقف النبات الذي بقال له 
قسوس روادق منه وأشد سواداً » ولیس 
هو ببعید الشبه منه ٤‏ وله ساق بخرج من 
ااا فی د دو ا 
زهر طيب الرائحة ولونه لون الفرفير ٠‏ 
وبنبت في المواضع الظليلة الحسنة » . 


A O e 
نبات من ذوات الفلقتين كثير التوبحيات‎ 
وله زهر سمنجو ني اللون طيیب االمرأئحة‎ 
Vi0[4e28 وهو من الفصيلة النفحة‎ 
Viola odorata UL. : أسمه العلمي‎ 
(Ion) وسسمى باليونانية إيسن‎ 
: وبالانجليزدة‎ Violette : وبالفرنسية‎ 
Sweet - violet „ violet 


fo! 


(AIA)‏ ولعل حاار نسح تصحف حذر فسح 


جدر بنفسج : طرخون أو زهرة الأفع ٠۸۱۸2‏ 
کک 


) CAD, 


بوشر ) ء 


«۰ 


شق 
نق ( بالتشديد ) جاء في كتاب ابن الخطيب 
( ۱۱۳ ق ) : وف المقدمة مشاهير زنانة ولفيف 
الحشم بالرايات المصبغات والاعلام المنبقاتء 
وني كتاب الحلل ( ٠٤‏ و ) » حيث نجد نفس 
العبارة » وفيها الاعلام المنبقية ء هذه الكلمة 
غير معروفة لدي » ولا كانت « بنيقة » معناها 
« خط » فلربما كان الصواب أن نقراً 
« المبنقات » في العبارة الاولى و « المبنقة » 
في العبارة الثانية أي الاعلام المخططة 
e‏ °„ 


وقد سماه بوشر بالطرخون وهو بات 
طوبل الورق ورقه أحمر وهو على ساق 
دقيق لونه احمر بعلو على الارض نحوا 
من شبر الى ذراع ويشبه النباتات الرخصة 
في اول طلوعه قبل آن يصلب عوده وبفاظ 
ساقه » وهو من بقول المائدة بقدم عليها 
منه أطرأفه الرخصة مع النعنعم وغيره 
من البقول فينهض بالشهوة ويطيب النكهة» 
وي طعمه حرأفة بسيرة . وله زهر دقيق 
بین أضعاف الورقف و( انظر ابن البيطار 
٠١١ : ۲ (‏ ) وطرخون معرب باليونانية 
Tarchon‏ وشن باقر هة الجزذان: 
وهو من الفصيلة المركىة Compositae‏ 
أسمة العلمى 1 Artemisia dracunculus‏ 


TragOon j SerP€ıİ"¢ : وأسمه بالفر نة‎ 


وبالانحليز نة a80"‏ 
وف معجم أسماء النبات حذر البنفسج هو 
الاسمانجوني الذي يسمى ايرسا باليونانية. 


(۸۹) انظر ايرس والتعليق عليه . 
(۸۲۰) ليس في نص ابن الخطيب خطأ وهو من 


{04 


صجيح إللفة وة فصيحها فالکلمتان أ 


E‏ ارت 
شبكة مدورة الشكل تصنع من (التول) 
وبطرز القسم الامامي بها بحرير ملون تلف 
بها النساء شعورهن ( الملابس ٠» ٩۲ ٩۰‏ 
# الاسان 4 فوك ل( شف 
{(CapHus mulierum‏ 
وضرب من الثياب برتديها الرجال » فغي ابن 
القوطية ( ١۷‏ و ) CE‏ من دار 
تچاور مقبرة قريش فقبض على بنيقه محشو 
مر وي * کان بلىسه فخرقه ٠ه‏ ) كذا بصعة 
المذكر انظره في مادة محشو ) وف آخر هذا 
الكلام سميت هذه البنيقة ب « مثوب » ء 
ومَنيقة : جربان القميص ( بارت ٥‏ : 4ء۷ )ء 
وبنيقة : دخلرصة ( وهي رقعة تزاد بين لفقي 


i N SL 


مفعول من نبق يقال نبق الكتاب سطره 
وكتبه ( أنظر اللسان مادة نبق ) فالاعلام 
أبضاً أن تكون مبنقات » ففي تاج ألعروس 
ومما سستدرك عليه : شق الكت اب -حو 3ه 
وجمعه لفة في نبقة » قاله اين عباد . 


« البنيقة كسفينة لبشة 
جربانه معروف وهو طوقه الذي فيه 


وقال ابن دريد : بنيقة القميص التي 
وقال ابو الحجاج الاعلم : البنيقة اللبنة > 


وکل رقعة تزاد في ثوب او دلو ليتسسع 


E N AG 
اا واا ى اد‎ 
الد خاريص التخارز ء بقولون سواها تخارز‎ 
وردان » أي طول القضية ووسعها »> وهم‎ 
بربدون بالتخارز رقع تزاد بين لفقي الثوب‎ 


(۸۲۲) في لسان العرب : 


۷١|‏ حيث يجب وضع 


بنيقه مرتین موضصح 
نبيقة ( كما في طبعة بولاق ) ٠‏ 


ونبيقة : من مصطلح النجارة ( انظر معجصم 
چو بنقاجه 
1 ا ( فوك ) والكلمة من 


لعه الأراغون فيما اخبرني سيمونيه وهي 
Panigquesa‏ 


چو بنك 


تبنك النعيم والنعمة والنعمان : جمع الثروة 
وتمتع بها" ء انظر الامثلة التي ذكرتها 
في الجريدة الاسيوبه ٠١۳ : ۲ ) 1۸٩4‏ 
ES‏ 


8 ت‎ e ومتىك ( مت‎ 
(banco, es cano de assentar 4g YJI 


(AYY)‏ ا عرس e‏ ا من ا اسك 
أصلم > طويل الجسم قصير الرجلين اصفر 
الظهر أبيض البطن»؛ وهو من نوعالسراعیب 
من عشررة نات عرس »> واسمه العلمي ٠‏ 
P08 vulgaris‏ وسسميه عامة 
العرأف بز أبو ألعرس وعامة أهمل مصر 
ألعرسمة وعامة أهل فلسطين آم سحوز ۰ 
وتبنك بامكان أقام به 
وتأهل 6 وتىنكوا ٤‏ مو ضع کا ٠:‏ قا نوا 
به . قال الفرزدق بهجو عمر بن هبيرة ٠‏ 
تبنك بالعراف أبو المثنى 

وبك رة تمکن ٠,‏ بعال ت فلان 
قي عز رآتب ۰ التض. لن شمیل e E‏ 
الرجل إِذا e‏ . الجوهري ٠‏ 
کالتزاءه ۰ والتتاء 'الشمون بالسلكد وهم 
کأنهم الأصول فيه . 


(ATO‏ ف محيط الحبط 


)۸٠١(‏ البئنك ( بالضہ 


۷م( ف 


و قد کت تحت ۸0ط بالعر ا 
bãneco‏ حمعه baneuit‏ أ کو 


r ea 4 ٣ ٠ 0 -‏ 
جمعه کو ات غير آله تحت escafio‏ 


کت bonUuq aang banq‏ آي نوك و 
(pancuıTt‏ وأرنكة ( كنبة ) ) مار تن ص 
Te ۳‏ ۹ 


بنك رمل : کثیب ( مارسیل ) ۰ 
E‏ 
طراز » نمط ( بوشر ) ؛ 

بنك الخدامين : كسوة الخدم الرسسمية 
الموحدة ( بوشر  )‏ آما نسقفتن فهو التنك 
عند فريتاج » وقد ذكره ابن البيطار ( ١‏ : 
1۸۰ و هذه الكلمة 


( و سهم ي 


السنك الملصطبة ء وكل 
ما کان مرتفماً عما حوله » وما ترقع عليه 
جرة الاء »> ورأس مال يوضع في محل 
إدارة وشرائع ممينة » وبطلق ايضا على 
المحل الذي يوضع فيه ذلك . وعلى أصحاب 
الال أنفسهم » وعلى مديري العمل . معرب» 
)ج( بلنسوك وبنوكة . 

) : الأصل > أصل الشىء › 
وقيل خالصه . الليث تقول العرب كلمة 
کانها دخیل » تقول رده الی بنکه الخبیث 
وتربد به أصله . قال الازهري ٠‏ البنك 
بالفارسية الأصل . ( انظر اللسان وتاج 
ا 


« بنك : دسىقورندوس ف الآاولى : سععتن 


( کذا وصوآبه فسقفتن ) هذا يؤتی به من 
بلاد الهند شبيه بالقشور كانه قشر شجرة 
التوت بدخن به لطيب رائحته » ويقع ي 
أخلاط الدخن المركبة . 

اک ما کون الك بان دو ادى 
عوسجة وهو واد فصل بين زبيد وعثر . 

ابن رضوان : هو دواء طيب الرائحة بقال 


أو حنيفة 
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۷( 


٥٦ 


ننك* ق e‏ المنصوري 

بنكة ) وهي Vinca pervinca jıںږ ie‏ 
وبالاسبائية س۷س ) : اللبلاب 
اکر ۲۸۲۷2 ( معجم الاسبائية ص vr‏ ( 
واقرآها بنكة بدل نبكة عند ابن العوام ا 
٣١‏ فهي في مخطوطة ليدن البنكة ) > 
|( 


ت 

ہنی : آعاد ناء ما تهدم ( بوشر ) قال آبو 
الولید ( ص ۲٥۹‏ ) ف کلامه عن دير : فهدمه 
المسلمون وبنوه مسجداً » ( بیان ۲ : ٠١۷‏ ) 
وردم » سد » ففي كتاب ابن عبدالملك ( ص 
E‏ و( : آلزمه آيوه موضعاً من داره ونناه 
عليه » ولم ترك منه إلا موضع دخل 
منه الطعام” والشراب” اليه ء 


وبنی آمره على : عزم »> صمم » قرر ( بوشر ) 
وكذلك نی على وحدها ( البكري (“٤‏ 


٠ استند إلى »> اعتمد على‎ : E 


إنه يحت من صل خشب ام غیلان بالیمن 
٠...‏ بمتع ألعرق وبطيب رائحة البدن » . 
ET‏ قال اين دريد ٠‏ الشك 
طيب معروف عربي صحيح . وقال الليث: 
هو دخیل . 


وني معجم اسماء النبات : طلح » أم غيلان 
ولمره ىمى تف ولحاها J‏ ت ا 
يسمى برمه ( ج بر م ) وشوكها عنم ( انظر 
أم غيلان ) . 
۸) سماه بالفرنسية : ie grand liseron‏ 
وهو E‏ اللغلاب ٠‏ ات عي آي 


تصف خشبي 4 معظمه معتر ش ف من 
الفصيلة -الزتىقة Liliaceae‏ 


( انظر : لبلاب ) . 


( كما ف الهولندية 


ابتنی ۰ اتنی معه : 


(hy er op, dat 
ومثله : بناء منه اَن“ ( این‎ ) ٩۳ ایو الولید‎ ( 
۰ وبنی على : تقرر » وتعین‎  ) ۳۸ : ۲ عباد‎ 
يقال : بناء على ذلك آي وقد تقرر ذلك‎ 
» بوشر ) س وبتاء عليه : استناداً عليه‎ ( 
» تنیجة له ( ہوشر ) س وپناء على أن : ہما آن‎ 

حیث آن ( بوشر ) ء 


بنی الفرس : شب » جمح » حرن ( دوماس 
حیاة العرب ۱۹۰ ) ء 


انبنى : بني ( فوك ) وف كتاب 
محمد بن الحارث ( ص ۳۱۷ ) : عظيمات 
ا 
اا ٠‏ 


به الخلافة وتقو م ته 


اتفق معه » وقال أيضاً 
ابتنوا آن : اتفقوا على » آجمعوا على (بوشر) 
وابتنى : ثلب » طعن فيه ( المعجم اللاتيني وهي 
فيه ترجمة ) ٤‏ ولو لم ترد فیه 
« أشتنى مضبوطة بهذا الشكل لكنت أسل 
لن دما ن ن 0 ا 
e‏ 


بنية : وة ( بوشر ) ٠‏ 


infamo 


بنيان : ما بني بالحجارة » مقابل ما بشى 
بالطين ( الجريدة الاسيوية ١ ۱۸4٩‏ ۲ : ۷۹( 
نيان الله : جسم الانسان ( مختصر ثمار 
القلوب للشعالبي ص ه و) ٠‏ 

سنتاء > ويجمع آنضاً على بناءات ( الادرسي 
۰)۹٩‏ 


وبناء : خباء ء خيمة ( معجم ابن مدرون 
ومعجم البيان » وهي مذكورة آيضا في معجم 


لین ) وقد حاول فلیشر آن بغير النص الذي 
ورد ف آماری ص ٤4٩‏ لانه لم پراجہ 
وبناء : قصد ٠‏ عزم ( بوشر ) ٭ 

ناء : بناية » عمارة ( فوك ) وفن 
la mesma arte‏ 

و ار ٠‏ المحر : ترمس » باقلاءِ 
e‏ ۾ عاداٿڻ + ۰ ۸ وهو 


۸۸) الترمس aT‏ 
له نقرة في الوسط > مر الطعم ٠‏ يكل بعد 
امعالجة بالنقع في الماء ويقال له الباقلي 
املصري » واحدته ترمسة ( محيط المحيط ) 
وف تاج العروس : « الترمس بالضم حمل 
شجر له ( وف اللسان شجرة لها ) حب 
مضلع محزز أو الباقلاء الصري كما قاله 

صاحب النهاج . 


وقال أبو حنيفة : الترمس الجرجرالمصري 
وهو من القطانى > وقال قي باب ا 
الجحرحر الباقلاء . وف الهاج ۰ هو حب 
مفرطح الشكل مر الطعم متفور الوسط » 
والبری منه أصفر وهو أقوى > والترمس 
ال ألدواء قرب مه ال إلفذاء ¢ وأجوده 
الإبيض الكبار الرزين » . 


وقي تذكرة الانطاكي ( ۱ : ۸۳ ) : « ترمس 
الباقلاء املصرى وهو نوعان بستانى وبرى > 
وصفرة > شدبد المرارة والحرافقة مدرك 
وقي معجم أسماء النبات ( ص ٠ ) ۱1١‏ 
تر ملس راحدته ا ا 
ا کک e‏ ج سیل 
ره ات فن اة اة 

( Leguminoseae ) 
Lupinus termis ٠ آسمه العلمي‎ 


وأسمه بالفرنسية :1۳۴1۳ و بالانحليز ب 11<17٤‏ 


يكر أصل هذا الاسم ) ء 

وة : بانستة » قماش قطنی آو كتائى 
چ ي مدراس وسورات ( را ئوبية 
ص ۲۸۹ ) ۰ 

وة » تثو“ة الذخرة : 
ابن بالذخيرة ( بوشر ) ء 


6 ا * 
لسن اتاد 


بيه : بناية » عمارة ( فوك  )‏ 
وتیات الطریق ۵۳ ا( آتظر لین این جبر 
٢‏ ) وتطلق مجازا على فرق المبتدعة 
۲٥|‏ » المقری ۱ : )٥۳٦‏ ۰ 

SE 
بنت ) ( فول »> الكالا ) ڃ‎ 

E 


پناک ر كر : اسم طير هندي ( الثعالبى » لطائف 
٠‏ ) وآظن آن هذه هى اللفظة العرببة . 


الفار سه و وزكر الي د کر ا 


e ier ih workman’? 


بان : بجمع على بناة ( معجم اين بدرون ) 
ونكاء ( النويري اسبانيا ص ٤٠۸‏ ) ۰ 


ابن ٠‏ الاناء ومثله الو “لد (انظر الكلمة) : 
آمراء نی مرلن 6 وقد ردد ذکرھها ف 


تاریخ البربر » في ( ۲ : ٥٩‏ ) منه مثلا ٭ _ 


ابنه في الاعتراف : تاب ( الذي بعترف 


ا 


0 ت الطريق : هي الطرق ا 


تتشعب من الحادة وهي الترهات ۾« ومثهك 
المثل : دع بنيات الطريق آي عليك بمعظم 
ألامر ودع ألروغات + 


feY 


oA 


این الدخبرة 


ابن آییه : نفل » ابن حرام ( زیشر N ٩‏ 


ابن آوادم : كريم النسب ( بوشر ) ۰ 


ابن بلاد : مواطن » وطني ( بوشر ) ۰ 


ابن بلد : مدني » من سكنة المدن ( بوشر ) ٠‏ 


ابن الجيل : علماني » دنيوي ( بوشر ) ء 
ابن حرة : شریف ( بوشر ) ء 

ابن حرام : تغل » ابن زنا » ووغد » ونذل 
ولص محتال ( بوشر ) ۰ 

ابن الحوت : ولد الحوت ( بوشر ( 

ابن دراج : بقلة حمقاء » رجلة ( بيراكس > 
مجلة الشرق والجزاثر ۸ : ۲۸۳) ء 


ابن بالتبني ( بوشر ) ۰ 


چ 


ابن زنا : نعل ٤‏ ابن حرام ( بوشر ) ٠‏ 


ابن الزوج : ابن زوج المرأة 


( بوشر ) ۰ 


م اخری 


9 ( Ao 


این ساعته : اني » توی » والذي ليدوم الا 
ا 

ابن عشرة : لطبف | ا > نبس » ودود 
( بوشر) ۰ 

ابن المعمودية : ابن بالمعمودية ( فكيون ) 
( بوشر) ۰ 

ابن فکه : نشیط » خفیف » نزق قوی 


( بوشر ) ۰ 


ابن المدينة : مدني » حضري ( بوشر ) ٠‏ 


إ 


ان المرعة : جنس من الطير (باقوت )۸۸١ : ١‏ 
وني القزويني : ا 
i:‏ 


این لومه : 2 6 زاسل م چ الزوال 
E)‏ 


ا 


أيناء العصر : أبناء الحيل المعاصر ( بوشر ) ٩‏ 


Fi institutorım‏ وهو سىتعمل کف 


institutorمعنى‏ كلمتنا الفر نسية inistutiteur‏ 
( آي معلم ) تقرياً لانه بذكرها في حرف ” 1“ 


وضسرها بلفظة rماءمة‏ ( آي علامة) 
والمصطلح 
يعني فيما بظهر تلاميد ء ولثن سموهم 
سخريه بهم J‏ بني الدباب € * فقي اللعه 
الهولندية مثل هذا التعبير تماما » ففيها اسم 
ومعناه الحرفي برغش أو 
البرغش الذي بخيط » ويراد به البنات 
الصغيرات اللاتي بتعلمن الخياطة فيا لمدرسةء 
اوا ف ان 


FH institutorum 


naaimuggeu 


ا 
اتن سلیمان لا نهم بعتقدون آن سلیمان قد 
جاء به من اوفیر ۰ ومن بلاد آخری 
نائية ( بکنجهام ۱ : ۲۳۳ ) ء 

ينت : ملكة ورق اللعب ( بوشر ) وفسيله 
لنخلة ( براكس مجلة الشرق والجزائر ه : 


So (AF) 


الاصعر ( بوشر ) ء 

والبنات : اسم يطلقه آهل جزيرة سواكن على 
ا 
دی جایانجوس ص ٠۰۲‏ ق ۰ وني (۲ : )۱٩۳‏ 
من الرحلة المطبوعة : النبات ) ء 

بنت الاذن : الغدة النكفية وهى غدة أسفل 
الاذنين ( بوشر ) ء 

بنت خباله : صنف من التمر ( مجلة الشرق 
والحزار اة الحد دة ا ۳11( + 
بنث الرمل : وقد فسرها إلقدماء تفسبرات 
مختلفة فهى الحية » والظبية الوحشية » 
والغزال » والمهاة وهي التي يسميها العرب 
البقرة الوحشية ( دی ساسی مختار ۲ : )٠۸١‏ 
بنت السبع : صتف من التمر ( نيبور » رحله 
e (Y\o:Y‏ 

بنت المعمودية : بنت بامحمودية ( فليونة ) 
( بوشر ) ه 

بنت غذاء : تستعمل في الشعر وتضاف الى 
اسم » فيقال مثا : الخمر بنت غذاء الكرم » 
وهذه الفتاة بنت غذاء الككة ( معجم 


بنت الكتاب : تلميذة ( بوشر ) ء 


بنات الادب : عرائس الشعر ٠»‏ فنون الادب 
والشعر ( بوشر ) ه 

بنات الرعد : الكمأة » سميت بذلك لأنهم 
يعتقدون آنها تخرج من الارض بتاثير الرعد» 
ففي این البيطار ( A۱ ١‏ اا : سميٽ 


ت 


بذلك لکن الارض وپ وه ها الرعد 9 


بنات الأفكار : بسستعمل هذا التعبير حين 
ختلفة ( طنطاوي ف زیشر کوند ۷ :۲۰۰) ه۰ 
بنات اللهو : الملدات ( معجم مسلم ) ء 


بنات الليل : بثور مؤلة تطفح على الجلد 
أثناء الليل وتزول عند مطلع الصبح (سنج) ٠‏ 
SE‏ 
والکہری عند فريتاج صوابها النعش كا في 
معجم O‏ 


مني وجمعها ماني : ساس » قاعدة اليناء 
( بوشر ) وبناية عمارة ( فوك » ويجرز 
٤ه ۳٤١ ٠ 4 ٠‏ ) وبناء القصيدة أو البيت 
من الشعر ( ابن عباد ١‏ 
(o۲‏ » 


٩ 


٠ ١ :‏ عبد الواحد 


ت ر 4 الصوف ي ادا ج من 
حیوان حي ء ( جردارد ٠ (۹: ١‏ 


چو بنيار 


( بالاسبانية puîial‏ ( ف المعرب : خنجر 
a‏ ) مط المحط e e‏ 


N CECE E Gk 


(A11) 


القاموس المحيط ٠:‏ ينات نعش ١‏ لتر ئ :۰ 
سبعة كواكب أربعة منها نمش وثلاث بنات 
وكدلك يلات نمش _الضغرى +٠١‏ قيبسل 
OY‏ ل الهة ارننغ با ب 

الواحد ابن نعش . وانظر لسان العرب 
( نعش ) أبضاً . 


ف حيط الحبط : السثيار حربة قصب رة 
يطعن بها ٤‏ مغربية . 


6۹ 


(AF Opstupescere : ale ذکرها فوك ف‎ 


4+ ) 


بهت في معجم لين : نظر بدهشة » وف معجم 


ويليها « في » ففي المقرى ( ۲ : ۳۹۱١‏ ) : حين 
عيب الحسب اڭ ى الاين لنت 
آشربها » آو « إلى » ففي کوزج مختار ( ص 
٥‏ ) : وهو اليها باهت » 


وبهت : تصنع الدهشة ( بوشر ) ء 

وصيغة المبني للمجهول تهت موجودة في 

المعجم اللاتيني 2 العربي ف leدa Conpugur‏ 

) آي Compungor‏ ( التي یدکر لها معاني 

مختلفة لانه ترجمها : أخشع وأحرك وأبهت 

وآتوجع + وقه أ مضا : ىھت دnعJi Conpunctio‏ 
آي محرك محرض + و دته Conturbatic Jian:‏ 

آي ھتان *٭ الكذب المفترى ۰ 

وكهت اللون = ضسعف ( محيط 

الط ا ا 5 


E E 


بالبهتان ( دی ساسي مختار ۲ : ٠٠٤‏ » المقرى ٠‏ 


۰ وکذلك ف طبعة نولاق‎ ) ٣۷ 


آبهت : آدهش وحیگر ( معجم ابن جبیر » 
لمر ۲ :۹ ٠)‏ 

› ادهش > حر‎ ٠ كلمة لاتينية معناها اذهل‎ )۸۳٠6( 
صق : :الاه ان مت الد کر ها‎ 


ضعف فهو باهت ٠‏ وهو من كلام العامة . 


{+ 


| 


هشت وبهتة أيضا وباهت : حجر پوجد في 
الط الاطلسى »> وهو معروف مشهور في 
ا ا ا 
لو نه لون الرقشينا » ونب اله المشارقة 
خصائص عجيبة ( انظر الادرسي ص ۲۸ 
والقزو يني ۹ 1 ۳ وما ليها ) ° 

ويقال إنه الأكتمكت أو حجر النسر ( اين 
البيطار ( ١‏ : و انظره 


ج م مر 


ق 4 و 
ا ا o‏ 4 ہے م 
تهتتة : انظر هلت _ وانظر ق تهت ٠‏ 


و 0 2 ۰ 4 مراءاة 4 التظاهر یما 


لبس فيه » تقطيب الوجه تصنعاً » التشكلف 


٠)١١ : ۲( في المطبوع من ابن البيطار‎ )۸۳١( 


حسان , ونعرفه أهل مصر بحجر الماسكة » 
وفبه : « حجر النسر وححر ألعقاب هو 
اكتمكت وسمي حجر النسر لانه بوجد كثشرا 
في أو كار النسور والعقبان » ومنهم من بعول 
حجر البشر من أجل أنه سهل الولادة . 
وقد ذكرت الاكتمكت في حرف الالف . 
وني ( ۱ : ٥١‏ ) منه « اکتمكت : وهذا حجر 
بعرف بححجر الولادة وسمى حجر العقاب 
وحجر اللسر » اذا حركته سمعت 
بحجر آخر قي جوفه تحرك ویسسمی 
باليونانية آنا طيطس وتفسيره حجر تسهيل 
الولادة » انظر : اكتمكت . 


وي محيط المحيط : « البهت حجر بتلالاً 
حسنا وبعرف بالباهت بالفارسية؛ ویسمی 
اا ر الي ول ي الك ا 
E TT‏ 
نفسه فقموت , 
ألاإنسان ) ء 


وزعم وا أنه مقناطيیس 


مخاصم في بمینه لم يغلبه خصم . واذا علق 
على شجرة يسقط حملها لم يسقط . 


(۸۲۷) في المطبوع من ابن البيطار (1: 


لاخفاء المشاعر _ والتظاهر بالطيبة لخداع 
الناس ۰ وا لمداهنة والمخادعة ٠‏ 

وعمل البهته : نظاهر بالطيبة ليخدع الناس ٠‏ 
وصاحب بهته : مخادع » مداهن منافتق 
E)‏ 

ھتان : راء » مداجاة ( بوشر ) ه 

باهت : انظر تهت _ وباهت : ضعبف اللون 
( همبرت ص ۸۱ 
E TOL‏ 


الحمرة ) ( بوشر ) ٠‏ 


ر ا ر 
#۰ 


بهتن عليه : اختال عليه وتغطرس ( فوك ) > 
وبهتن عليه : هدده ( فوك ) ۰ 


CC 
هج" 1 : إسم صنف من ن الأرخيس الدي‎ 
يسمى أبضاً مستعجلة ( انظر الكلمة ) ( أبن‎ 

Ar: a 


ATE 


» بهج هو المستمحلة » . 


وقي ( ٤‏ £ : ۷ه ) منه : ( مستعجلة نات 
مشهور بالد نار افر دست ابظاهبنر؛ 
الأسكندربة ومنها يحمل الى انااد 
الشام » ورقة شيه ورق الطرخشقوق 
( كذا وصوابه طرخشقون ) حريفى الطعم > 
تفل غر وة الا لين تنه 
کا 4 وبوخذ أضاً مع الا حساء واللىن 


فيسمن وبحسن اللون جدا . وأطباء مصر 


والشام سستعملونه مكان البوزنداآن » , 


وف تذكرة الانطاكي ( ١إ E‏ 

» ا :؛ حل أهل الطب على أنها 

البو زيدان ومنهم من جعلها السورنجان > 
وکله خبط . وا لصحيح نها فروع ١‏ للعسة 


(۸۳۸) في محيط الحيط ٠‏ 


و ا 


جه : مو كب » محفل ( آلف ليلة Sab ١‏ 
A‏ 
مبهج : جذاب » مثير للاعجصاب » فتان 


( بوشر ) ۰ 


بهدل 


هدل : آهان » حط من شأنه » حقر » أهمل 
آساء معاملته ( بوشر » همبرت ۲٤۲‏ ۰ برجرن» 
شرب لی م محبط الح ط۸۴۸ 4 املاس 


وهي عروف فيها التفاف ما »> صلبة › 
والهتدي منها مربع قد التف بعضه على 
بعض بحيث لو فصلت العود رايته أربة 
أرباع متساوية »> وأغرب من جعلها اصدل 
الطرخشقوق ( كذا وصوابه الطرخشقون ) 
لأن وصفها بتهييج الباه يضاد ذلك › 
وتسمى المستمحلة الآن يبمصر (« عرف 
أنطرآب » . ولم أر الهندي الا مرة وأحدة . 
وأحودها الرزين الصلب الحلو ... تسمن 
بالغ »> وتهيج الباه » وتحفظ القوى 
والإاعصاب ) . 

وقي معجم أسماء النبات ( ص ۱۳۹ ) + أنها 
من فصيلة Orchidaceae‏ اا 


ألعله Orchis hircina L.‏ 
وسماها Bros‏ دهج ) بفتحتين ( و خصیىی 


الكلب ¢ و خصی التعلب ٤‏ ولعبة مرة) وعرف 
وسحلب (الآن بمصر وسوريا) › وبو زیدان 
مغربي ٠ء‏ وسطوريون وساطريون ( بونانية 
Satyrior‏ ( > وقاتل أخيه »ء والحي 
المت * و قال سمت مسستعجلة لان ھا 
تستعجل مستهملها على الجماع ) . 
واسمها بالفرنسية 

grand testicule de chien g Satyricon 


وبالانکليز دة 


4 


4 وار جيسن 4 وعحمة 


satyrium ۾‎ Lizard orchis 


هنل الرجل : خف 
وأسرع في المشي ؛ وعظمت تنلدؤته . وفلاا 
عامله ہما نحط شانه وأهمله ٤‏ وهذه من 
کلام ألعامة ء 


11 


۳۷١ : ٩ آلف ليلة » برسل‎ » ٠١ حاشية‎ ۷٢ 
UF: 11 ¢ FAC 


ی هد له : اهانة » تحقم » سوء المعاملة > 
عار » فضیحة ( بوشر » همبرت ۲٤٣‏ » هلو » 
املاس ۲۷۳ » حاشية ٠ ٠١‏ آلف ليلة » برسل 


* (FAO CAA: 


بر 

بهر من فلان : غلبه واتنصر علی 4 
( عبدالواحد ° ( 4 

انسهر : استحسن واعحب به وغاق يجماله ٤‏ 
ا ( ص ٦٤‏ د ) EE‏ 
الذي اشتهر ذکره وانبهر أمره ۰ 

تهرورة : جمرة صعرة جدا ( محبط 
المحيط ٨٠)‏ . 

بهار : لا بعنى عادة ف المرب الاقحصوان 
الأصفر آو عين البقر وهو تبات سمه 
شجارو الاندلس مغارجة ( بالاسبانيه 
A1۱ :‏ 2 بل يعني 


( magarge 


û (۸۴۹‏ ي القاموس : ٠‏ نهر فلا وف اللسان ا 


(At) 
¢ )۸41( 


$11 


قهره وعلاه وغلىه ۰ 
E O‏ 


امطبوع من أبن البيطار )1۴١ : ١(‏ : 
« بهار : هو الاأقحوان الأصقر عند يعض 
الناس الذی تعرفه شحارونا بالائدلیں 
با مقازجة ( كذا وصوابهمغارجه ) وبالبربرية 
املال »> وعامتنا يلاد الاندلس أبضاً تسميه 
خىز العراب . 


کل س قور یدوس فالثالثة هو ألاورنونبفتلمن 
وتفسيره عين البقرة » وهو نات له ساق 
رخصة » وورق شبيه بورق الرازيانج > 
وزهر أصفر أكبر من زهر البابلونج شبيه 


() هو 


(^£ Narcissus tagetta LU. النرجس‎ 


( براكس مجلة الشرق والجرائر ۸ : ۲۷۸ ) . 


بالميون » ولذلك سمي بهذا الاسم ٤‏ وننبت 
الدهن ): 

وف قذكرة الانطاكي ( ٠ ١‏ 0 او 
باليونانية بقاليمن ( كذا ا قتان ) 

وبالفارسية كاوجشم معناهما عين البقر من 
الاقحوأن والبابونج » . 

وقي معجم أسماء النبات ( ص ١۷‏ ) هو من 


(Compositae) الفصيلة الركىة‎ 
Anthemis arvensis LÛL. ;: alal اسم‎ 
Buphthalmum ` : و كذلك‎ 


وهو : بهار ك صقر 4 تقتالن 
( بونانية ) > العرار ( بهار البر ) ٠‏ احداق 
SS‏ 
معناها كالسابق ) »> خبز الغراب ء عين 
أعلى ( سربانية ) » أربيان ٠‏ زهرة السباع ؛› 
عين الحجل ( صنف صغير مله ) املال 
SS‏ { ۰ 
سم العلمي للنرجس وسماه في معجم 
الات Narcissus tazzetta lL.‏ 
وهو من ا الثر < Amaryllidceae ã__.‏ 
وفي أبن البيطار ( > ی 
دیسقوریدوس قي الرابعة ۰ ب ر كسس وس 
باللطيني الريبقس > وهو نبات له ورق 
شبيه بورق الكراث إلا آنه أدق منه » وأصغر 
بكثير ٤‏ وله ساق جوفاء ليس لها ورق 
طولها آكثر من شبر عليها زهر أبيض في 
وسطه شيء لونه أصفر » ومنه ما لونه الى 
مستطيلة ٤‏ وقد ینېت اجود ما يکون منه 
في مواضع حلية وهو أحودها » وهو طيب 
الراثحة جد »> وباقيه شبيه برائحة 
ألعقاقير ) . 
وني قذكرة الانطاكي ( ۱ : ۲.۲ ) : « نرجس: 
ا 
ا ا ا 9 
و م وا رر ا دا 
بزر اسود . ووقت غرسه تشران لعني 
اکتوبر وهو بابه ٤‏ وفیه یسقی » ویبسلغ 
القيط بأمشير ١ء‏ وقطف بنيسان » . 


بارج الى زولا )وي لري 
(0 2 کل وهو الان دة 
الأندلسيين وق ( ص ٠٦9‏ ) منه : بمار هو 
ارج + وة الان 
هي النرجس فمعجم نونيز وكذلكالاقحوان 


هي النرجس فقط ء 


هار : انظر بهار ٠‏ 


albiiar 


بهار اربیان : اقحوان ( بوشر ) ه 


بهار : وعاء بصنع من جلد البقر » وقيل : 
وعاء بصنع من جلد عنق البعير ( ابن بدرون 
٠ ) ۷‏ وجلد بقر بسع اردبين وهو كيلة 
بكيلون بها ف مصر ( المقريزي فيما نقله عنه 
کاترمیر في البسکري ص ۲۳۰ » وانظشر 
ON‏ 


٠“ في لسان العرب : « والبلهار : الحمل‎ )۸٤۴( 
٠ وقيل > هو ثلثمائة رطل بالقبطية ؛ وقيل‎ 
> اربعمائة رطل » وقيل : ستمائة رطل‎ 
عن أآبي عمرو > وقيل :+ آلف رطل »> وروي‎ 
عن عمرو بن الماص أنه قال : إن أبن الصعرة‎ 
يعني طلحة بن عبيداله > کان قال لأمه‎ 
الفعة فال إن ان الضة رك ما‎ 
تار ف كل نهار تلانة قناطر :ذهب وقضة‎ 
فجعله وعاء ؛ قال أبو عبيد : بهار أحسبها‎ 
له فی ا ارا تة ل ا‎ 
البلهار ثلثمائة رطل » وكذلك قال اين‎ 
الأعرابي » قال وا محلد ستمائة رطل + قال‎ 
الازهري : وهذا يدل على أن البلهار عربي‎ 
صحيح وهو ما يحمل على البعير بلغة أهل‎ 
الاو وو اا ف ا‎ 
۰ : ثقيلاً‎ 
لم تک کان لع دراه‎ 
ركاب الشام يحملن الينْمارا‎ 
ال القض کف لف ی کل اة رطل‎ 
== ++ ®» بیت الهذ لى‎ 


~~ 


وهو الیوم اسم ميزان بوزن به طاقته ٤۲۰‏ 
ليبرة هولندية قديمة توزن به مختلفالبضاثم 
كالحديد والصلب والقهوة والتوايل ( نيبور 
ب ۲٠١ ۲١۸‏ ) ونطقونها الآن هار 
وهار : توایل ‏ ابزار “^ ( کاترمیر ۱ :۱ 
بوشر » همبرت ۱۸ ۰ ۷۷ » آماري دب ص 
۸٩‏ وغيرها » آلف لبلة ٠‏ يرسل ¢ 4)١:‏ » 
المقرى ۲ : ۸4 ) وبقال بهارات في نفس 
المعنى ( بوشر » همبرت ۷۷ وفيه بهراٽ خطاً » 
آلف ليله ۱ : ٠۷۹‏ » ۲ : ۷ وطبعة يبرسل 
۳ : ۳۹ ) وینطقو نها بهار بالفتح خطاً , 
وهار : فلفل ( همبرت ۱۸ وفيه مار 
ا ر ای ا 
۳ ۹ رقم 10۹ 6 ۳۴ ۲ : 6 انظر 
کاترمیر ۱ :۱ ) ء 

آما السمك المسمى بهار*“*“ فانظر عنه 


الادرسي ( ترجمة جوبرت 
o (\é:!\‏ 


( Jaubert ) 


هور » و لعب البهور ابض : astiludêre‏ 
ولعب البهور : سصتنةماناوة (فوك ) 
واللفظة معربة من الأسانة 0لإه#oمط‏ 

آو bohordo‏ وتعنی رمحا قصیرآ برمی 
به الفرسان في ايدان ضربا من الالواح 


الحمل منها ثلاتة قناطر ٠‏ قال : والقنطار 
( وانظر تاج العروس بهر ) . 


5 رة بهار ق ااج ال مدا ال 


والعامة تقول بهارات بمعثى التوايل والابزار 


بالضم حوت أبيض . 


1Y 


المعلقه يمكن أن تسقط اذا أصابوها يمهارة 
وفوة » وهذا ما مى (lanzar û tablado)‏ 
وإلفعل bofordar g bohordar‏ 
انظر : معجم الاكاديمية الاأسبانية » وص ٠١‏ 
و ٤‏ من ` 
Catélogo de la Real Armeria glosario.‏ 
بهارة : صباغ يتدم به يتخد من الخضل 
والملح والتوابل ( بوشر ) ٠‏ 
) ابهرتا الدماغ : الوداجان » شريانا الدماغ 
رو 
مبوهر ( إعطuم16‏ ) فرس مبوهر : آعشی» 
لابصر للا ( دوماس » حیاة العرب ۱۸۹ ) 


فوك ويه e٣هو[م؟‏ ( و قال چ 


وبهرج : زين وزخرف ( فوك ) وصنع 

ااا راف او صك ( بوش * 

تبهرج : تزيف » وصار زاغا ( مملوك ٠١:١‏ 
فوك ) ۰ 

وتبهرجت الرآة : ترينت فآسرفت في زتها » 

وأبدت مفاتنها للرحال فتنه وأعراء ( مملوك 

TES: 

وتبرج : تبختر کبرا واختال ( شیب : س) 

وتبهرج به : أعجب به ( الطيور والازمار 
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وبهذا المعنی ترجمها جارسن دی تاسي » وهي 
ترجمة جيدة + وکان بحسن بفريتاج أن لا 
ينصح بتخییرها ۰ 

هرج : زاف ومعدن بهرجردیء ( مملوك 
۲ ۲ : ۹ ۰ عبدالواحد ٠۲١‏ ) وتطالق 
مجاز1 على المعارف المرة ( المقدمة )٠٤ : ١‏ 
تهر جة : تالق فكري » آفكار متالقة غير 
أنها زائفة ( بوشر ) ٠‏ 

هر جان : معدن مدهب » رقيقة لاععة 
( بوشر) + 

تهر جانى : صانع البهرجان » مذهب المعدن 
( بوشر ) ۰ 

بروج = برج ( پاین سمیث ۱۱۱١‏ ) 
تهر ”ج : الاس كاذب ( بوشر ) ۰ 


بهرم 
نهر قان وكذلك هرام : عصفر ( أين 
البیطار ۱ : ۱۸۳ ٥‏ آبو الولید ۲۲۸ )۸٤٥()‏ , 


۷ ۸/) فی أبن البيطار ( ۱ : ۱۲١‏ ) : ( بهرم 


وبهرمان ۽ هو المصعر عن 1 حلفة 
وسنذکره في حرف العين . 

وف ( ۴ : ٠۲١‏ ) مله : « عصغر ٠‏ أبو حنيغة 
هو الذي يصع به ٤‏ ومنه ريغي ومنه 
بری وکلاهما بنبت بأرض العرب »› وېزره 
القرطم . وبقال للعصفر الاحريض والخربع 
والبهرم والبهرمان والربق ( كذا وصوابه 
مر نق ... المنهاج : أ لعصةر نغسه نطیب 
الطبيخ ويهري اللحم ألفليظ )» . 

وق رة اا 2 
ونهرمان العصفر » . 

وقي تاج المروس : البهرم كجعفر العصفر 


آو ضرب منه کالبهرمان وأنشد ابن بری 


(ACY) 


(A tA) 


هر ماني ٠‏ الياقوت البهرماني : ياقوت 
حجري » عقبق احم ۸٤۷(‏ ( آلف ليلة ۲ : 
۳١‏ ) وکال اقوت بھرغان اشا ( ا اة 
برسل ٩‏ : ۳۱۲ ) ٭ 


هر امج 
باسمین بری » ظیان ( ابن العوام ۱ : ۳۱۲ ) 
والصواب اا (A,‏ „ 


شار شای 


( لوقاو معطي لون البهمرم » 
والبهرم ٠‏ الحناء . 
قال الراحز ٠‏ أصبح بالحناء قد تبهرما 
وقي معجم أسماء النبات ( ص € ( ° هرم 
وهر مان ويهٽرن “ وبهران وجاوجيله ٤‏ 
وکاچيره ؛ وکازیره ٤‏ وزروق » وزردج » 
وزردك ( وکلها قارسية ) ES‏ 
النبات عربية ) وقظرطم وقرطم ( 
غو ازو ررد ا( سی که e‏ 
ا ( وزهره عصغر وحبه احریض ) 
خرر ابع ومر سق وشوران » ونقد ٠‏ والشیح 
وشجره الشيوح + وهو بات من الفصبلة 


المر كة الانمو ية الزهر Compositac‏ 
وأسمه العلمى : Corum tinctorius lL.‏ 
واسمه بالفر اة : Carthame‏ 
Bastard safron‏ وبالانحليز دة 


Rastard saffron 3 Safflower 


وهو نات صيفي سىتعمل زهره تالا . 
SS‏ 
في تاج العروس ٠:‏ : البهرمان دون الارجوان 
بشيء في الحمرة » والأرجوان هو الشديد 
الحمرة ٠‏ والياقوت البهرماني نوع مسر 
اليواقيت بشبه لون البهرمان » . 

وقي ابن البیطار (] : ۲١۴۳‏ ) : « باقوت هو 
ثلاثة أجناس أصفر وأحمر وكحلي » . 

في ابن البيطار ( ۱ : ۱۲۲ ) : « بهرامج » 
أبو حثيفة هو الرنف وهو الخلاف البلخي »> 
وهو ضربان ٠:‏ ضرب مشرف بزره أحمر › 


چو بهش 


بهش : صتف من البلوط ( ابن البيطار ١‏ : 
٥۹) ۱۸۳ ۰ ۳۲‏ وانظر ما قلت في مادة 
بر شس وهو مرادف بهش .۰ 


والمعنى الآخر ( انظر فریتاج ) قد ذکره ابن 
اليطار ) 1 AW:‏ ا فقال ٤‏ والبهش 
أيضاً عن آبي حنيفة » وهو رطب المقل » قال 
الزيير بن بكار : المقل إذا كان رطبا ولم 


بدرك فهو البهش ٠‏ 


وهله ا هادی ا 4 E‏ طيیب 


الرأئحة . 

ان غو ا ا 
البلخية » . ( النظر : البلخية والتعليخة 

عليها ) . 

قي المطبوع من أبن البيطار ١إ‏ : ١1١‏ وا : 
۲ ۰ 

في المطبوع من اين البيطار ( ۱ : ١١١‏ ) : 


البهش صنف من البلوط يشبه المفص 
و ليس بعفص ولا بلوط ويسمى بعجمية 
اال الفر ةه ولون و 5 
أسود مدور وبسمى الراتينج وهو البرنيس 
باليونانية ( انظر برنيس ) والنهش ( كذا 
وصوابه البهش ) أيضاً عن أبي حنيفة وهو 
رل ل ا اوا اال 
اذا كان رطباً ولم يدرك فهو النهش ( کذا 
وصوابه آلبهش ) ) . 


وقي لسان العرب ١:‏ « والنهش ردى المغل» 
وقيل : ما قد اكل قرفه » وقيل البهش 


ارا ن اال ٤‏ غاا س بر ل : 
والسين فيه لفة . . أو زند ٦١‏ الخشل 


المقل اليابس والبهمش رطبه والمللج نواه 
والحتي“ سوبقه . وقال الليث : البهشس 
ردىء المقل » وبقال : ما قد اكل قرفه . 
لاو فون 2 اقول ھا قال او 
زند ) . 


( انظر بلسم والتعليق عليه ) . 
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ا 


بض 

بض وکذلك بَهظ » قال بهضه به : شق 
عليه » وحمله ما لا طاقه له په » ففي تاریخ 
البربر ( ٠۷:١‏ في كلامه عن الضرائب : 
بهضوهم بالتکالیف » وف ( ۲ : ۱۹۸ ) منه : 
بهضهم باقتضاء المغارم ٠‏ 

ذکرها فريتاج ف معجمه » وهي في معجم 
المنصوري بهطه(۰۱٠٩‏ ( کذا) ۰ 

بهظ 

: بهضص ه 


)۸٥١(‏ قي لسان العرب : السَهط كلمة سندية 


وهي الارز بطبخ باللبن والسمن خاصة بلا 
طببة كانها ذهبت بدلكت الى الطائغة نه 
تما قالو! لبنة وء E ES‏ و فقيل اله َة 
ضرب من الطعام رز وماء »¢ وهو معرب 
وبالفارسية تا ٤‏ وبلشد . 
تففاتٽت ش حماً كما الإ ور 
O O E‏ 
وانشنده الازخرئ 5 ' 
TT‏ 
فما زلت منھا کشر ألہ سام 
وقي تاج العروس : البهط” محركة مشددة 
إلطاء الآرز بطبخ باللبن والسسمن خاصة )4 
رهطة ا 1 
وقي الصحاح : البهط ضرب من الطعام ارز 
وماع وهو معرب قار سيته نا + + + وقیل 
أصله نبطي ٠‏ وانشد ابن برى لأبي الهندي ٠‏ 
فاما البمط وحيتانكم 
فما زلت منها كثر أ لسعم . 


1 
| 


چو یں 


(Ao) 


(Ao {) 


0 


ا 4 


مق هق ذکرت ف معجم فوك مسع 
تبهق و انبهق ق مادة Ret)‏ 
تمق : (١‏ دطاھ معنانازہ ) ۳ انظر 
نيبور ب ص ۱۲۸ ٠۳۰ ١‏ ) بق آبیض 
اود ا N‏ 
في الحقيقة حالة تعتري الجلد عند المصابين 
بالجذام آو البرص > فبتعير لونه ويصبح 
مابين الأبيض والأسود ( سنج ) ٠‏ وي مسجم 
المنصوري : بهق آسود هو بقع سود في 


morphea, 


آبيض : هو بقع بيض في سطح الجلد رقيقة آقل 


من الو ضح 4 


أنه : صنف من الطير ( ياقوت e AۂRe : ١‏ 


مبهوق : مصاب بالبهق ( فوك ) ء 


)۸٥١(‏ لفظة لاتينية معناها بنهق ٠‏ ومعنى تهتق 


أصابه بالبهق »› وتبهق : صیب بالبهق › 
وانبهق صار ابهق ولم ترد هذه الافعال في 
معاجم اللفة › ويقال في الفصيح بق 
كفرح ٠:‏ أصابه البهق . 
لعله بهق الحجر وهو نبات بعلو الصخور 
شبيه بالطحلب الا أنه أقرب الى النباتية 
ونقال له حزاز الصخور ويمصر حلاء 
قريش ٠»‏ وقيل هو الجوز جندم . 
قي تاج العروس : البهق مح ركه بياض رقيق 
بعتري ظاهر البشرة لسوء مزاج العمضو 
الى البرودة وغلبة البلغم على الدم . والبهق 
الأسود يفير الحلد ألى السواد لخالطة الرة 
السوداء الدم . 
وقي لسان العرب ٠‏ البهسق بياض دون 
البرص 4 قال رؤبة : 
فيه خطوط من سواد وبلق 

کانها في الجسم تو ليع اللهق ء 
البق : بياض بعتري الجسم بخلاف لونه 
ليس من البرص ٠‏ 


(چو) من طيور جزبرة تنيس > وانظر : آثار العباد 


للقزونني ص 1۷۷ . 


پچ بهل 
باهل2٥۸۰)‏ : قارن ما ذکره لین مع ما جاء ني 


۰ بهر وفتن دمظهره (بوشر)‎ : Î 
٠ ) انبهل : فغر فمه دهشة ( بوشر‎ 

آهل : آبله ء يليد » مجنون ( آلف ليلة ۳ : 
٠ ٤‏ وني طبعة برسل ۲٠۷ : ٩‏ آبهل كذلك ) 
وواضح آنها قلب آبله ۰ 


آٹمل* : ( انظر لين ) صفينة » ضبر 
GN,‏ اليطا, E‏ 
o‏ ف لسان أالعرب اف ارم رعضهم عضا 
وتباهلوا وابتهلوا تلاعنوا ٠‏ والمباهلة اللاعنة» 
ھان و ارتا آي ا ومعنی 
E TEE e‏ 
حدیث این عباس من شاء باهلته ان الحق 
معي ۰ 
)۸٥(‏ لغة في أبهر وانبهر » فقد تجمل اللام راء 
يقال : امرأة بهيلة : لغة قي ر بهمررة ( انظر 
لسان ألعرب ( مادة بهل ) . 
)۸٥۷(‏ في ابن السيطار ( ٠ ) ٩ : ١‏ « بهل ٠‏ زعمت 
حجماعة من الاطباء أنه العرعر وهو خطاً . 
اجى بن ممران ٠‏ ااهل غا من العرض 
کير الحب › وهو شجر کبیر له ورق شبیه 
بورق [الطر فاء 4 وتمرته حمراء دسم 
تشبه النبق ې فدرها ولونها » وما داخ له 
مصوف له نوی »۰ ولونه احمر ٠‏ اذا لضج 
کان حلواً قي المذاق » وفيه طعم القطران › 
دسقوریدوس ي المقالة الاولى : برای ( في 
برنفس ) وهو الأبهل » وهو صنفان وذلك 
أن منه ما ورقه شبيه بورق السرو وهو 
ار ا 
ألاستدأرة وهي تذهب في العرض أكثر منها 
في الطول » ومن الناس من يستعمل ورقها 
بدلا من البځور ؛ ومنه ما ورقه شسيه 


بورق الطر فاء ٠‏ الخ . 


e 


في معجم المنصوري : آبمل هو شجر من 
جنس العرعر موجود بالمغرب ( ابن العوام 
hE‏ 

آبهول : تفس المعنى السابق ( پاين سسميث 


ایا : لمرة الأبهل تشبه الزعرور إلا 
أنها اشد سواد حادة الرائحة طيبتها » . 
وقي تذكرة الانطاكي ( ١‏ : ۲۴ ) : « أبهل ٠‏ 
بكسر الهمزة والهاء آو فتح الهمزة وم 
الهاء هو بيوطس باليونانية وهو صنف من 
العرعر أو هو نفسه منه صغير الورق 
كالطرفاء » وكبير كالسرو ٠‏ وبقارب النبق 
قي الحجم » آحمر اللون ٤‏ فاذا تم استواؤه 
أسود » نكر عن أغشية كنشارة مسو دة 
داخلها نوی مختلف الحجم فيه حلاوة 
وقبض وحدة » بجمع في رأس السرطان › 
وأحوده الرزدن الحدسث السود & 4„ 
ف اال وى يل امل مل 
شجر کبیر » ورقه کالطرفاء ؛ وثمره 
ال 6ل ال شر کا ر د 
الجوهري . وقال ابن سينا ئي القانون : هو 
ثمرة العرعر وهما صنفان صغير وكبير قى 
فا شن لاد اروم وشكرة صقان : صن 
ورقه كورق السرو كلبر الشولك سستعرض 
فلا يطول . والآخر ورقه كالطرفاء وطعمه 
كالسرو وهو أببس وأقل حرأرة » . 
و لسان ارت : ااهل حمل دة 
وهي العرعر » وقيل : الابهل ثمر العرعر ٤‏ 
ا ن ن 
الأزهرى E EE‏ 
وليس ألاأنهل بعربية محضة . 
وني معجم اسماء النبات ( ص ۲ 1( 
N‏ 
فن الفرعو الك أو الا 6 ا( وفتي) 
شجرة الله » والضر والضبر ( واحدزه 
ضبره ) وهفرس ( فارسية ) وجول 
ااهل 4 فة ون فة( مف O)‏ 
ودبودار وهو الابهل الهندي . 


وهو تبات من فصيلة Coniferae‏ 
إسمه العلمي : juniperus sabina L.‏ 
وأسمه بالفرنسية genéyrier sabine‏ 


Sabin „ Savin : ã „Jib, Sabine ڪ‎ 


TY 
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بهلل 


هة : هزل » تهكم » هزء » مسخخرية 
( بوشر ) وبلاهة » حماقة ( همبرت ۲۳۹ ) ء 
هلول : معناها في الاصل الضحئاك ء وغالاً 
ما تعني : مرح » بشوش ومن لا بكر الا 
بالمسرات ( بوشر ) ومهرج » مضحك » مزاح » 
هزل ( بوشر ) وآبله »> معتوه » ( المقدمة ١‏ : 
۲۰۱ ۰ ۲۰۲ وانظر ۱ )٩۹‏ واحمق » مجنون 
( بوشر ) ۰ 

وقد کان مجنون هارون الرشيد وهو رجل 
ذو لقانه یسمی بهلول دانة ( آي المحنون 
العالم °٨)‏ ( نيبور رحلة ۲ : ۲۸٩‏ ) ه 


بهلوان 

( بالفارسية پهلوان ) بطل ( هلو وفیه پهلوانء 
آلف لیلة ۲ : 1۹ ٠٠٤ ٠ ۲٢ ٤‏ ) ومعناها 
عند الفرس والترك : مصارع ( تعليقق ات 
وخلاصات ۲۳ : ۱۸۰ ) ویطل » مبارز (بوشر)ه 
ونهلوان وتجمع على بهلوانات ) الکالا ء 
بوشر ) آو بمالوین ( بوشر » تعليقات 
وخلاصات ) : : الصارع الذي برقص على 
TT‏ والمشعبذ الذي بقوم بأعمال الشعبذة » 


(۸0۸) هو بهلول بن عمرو الصيرقي > أبو وهيب > 


A 


من عقلاء امحانين وله أخبار ونوآدر وشعر ٤‏ 
ولك وشا بالكو فة و کان ف منت اة من 
المتأدبين ثم وسوس فمرف بالمجنون > 
وأستفدمه الرشيد لسماع كلامه ؛ وتوف 
نحو سنة 4 ل ٠»‏ 


ترجمته في فوات الو فیات ۱ : ۸۲ » والبيان 
والتميين ۲ ۲٢.‏ »> والاعلام o:‏ ¢ 
ونزهة الجليس ١‏ : .۳۸ وفيه موشحطويل 
تغلب عليه العامية يتسب الى البملول 
ويسمى بالقصيدة الفياشية › لعله من نظم 
متاخر عن عصره . 


aaa renee e ara am aL A TEY aR nay gaggia A AyayaqygrgyTO RARRÊRRRR Aygan man am 


(Ao۹)}‏ ف مط اإحبط 


(A 1.) 


(A11) 


أو بعرض الفائوس السنحري ( تعليقات 
وخلاصات ۱۸۱ » آالکالا »> همرت ۸٩‏ ۰ بوشر 
براون ۱ : ۱۳۹ » لین عادات ۲ : )۸۰۹2)۲٩‏ 
وحيل الشعبذة ( الكالا )ء 

وعكاز البهلوان : عكازة ذات ركب ( بوشر ) 
بهلوانية : فن الشعبذة » فن المشعوذ الذي 
سير على الحبل ( تعليقات وخلاصات ٠۳‏ 
۴١‏ ) ومهنة المشعوذ وحيله ( بوشر ) ء 


هلو ي ( فارسية ) : شجاع جريء ٬ء‏ بطل 
( هلو ) ء۰ 


pe 
) آبهم : جعله آبله » بلید "۹ ( بوشر‎ 


انبهم عليه الأمر : خفى وآشكل “٠‏ ء ففى 
آلف ليلة ( ۱ : ۳٤٠۹‏ ) : ورآته قد اختة 
وک نحوله ور ق“ ا ن صار کالخلال 
وانبهم علیها آمره فلم تتحقق آنه هو ۰ 

أ بهم e:‏ استبهام ا تعلاق الكلام وعدم 


وضوحه ( بوشر ) ه 


E aS 2‏ 
٠ ks‏ البهلوان الذي يمشىي 
على الحبل فارسبة ومعناها الشجاع 

الحرىء ۰ 


وقي المعجم الوسيط ٠:‏ البهلوان ٠‏ عامية 
بمفلى البارع قي نوع من الألعاب كالشسي 
على الحبل » وأصلها فارسي من بهلو 
بمهنی بطل . وقي الطبعة الجديدة : معربة 
بدل عامية . 


كالبهيمة فأطلق على الإبله البليد . 


لم يرد انبهم قي معاجم العربية وفيها تبهم 


(AY) 


ا ( المحجم اللاتيني »ء الالا ) 
وومةه صمعاأء ) ا جم اللاتيني ) و 
٤‏ و 


٠‏ طائر ل ا 
م ا و ا > ومن أسماله + سقاء 
وجمل الاء وجمل البحر وابو جراب وابو 
قربة وابو شلية وكي . قال ابن البيطار 
( مادة حواصل ) « طائر بكون بمصر ثرا 
لعرب بالکي وهو صنقان أبيض وأسود 
والاسود منه كربه الرائحة لإا بکاد سستعمل 
والأبيض أجوده وأطيب رائحة ... ولباسه 
بصلح للشباب ولذوي الأمزاج الحارة » . 
ويي الدميري 3 الخوضل: طا کر له 
حو صلة عظيمة بتخذ منها الفرو قال آین 
البيطار وهذا الطائر بكون بمصر كثشرا 
وبعرف بالبجع وجمل الاء والكى » . 


وألعرآقيون دمو له اليوم نعيسجح ألاء »+ 
وإسمه بالفرنلسسية pélican‏ 


وبالانجليز نة . Pelican‏ 

اللا كلمة لاتينية ومعناها بومة وقد 
تر حمت بالمعجم ااي بي جام وهام . 
أُما هام و هامة فهو کما جاء ف 
اا ا و 
القتيل تخرج هامة من هامته فلا تزال 
تقول اسقوني اسقوني حتى بقتل قاتله ( انظر 
Rg‏ يمعنى البومة . 


والبومة : طائر من واس الليل ومن انواعه 
الهامة والفياد وألبوهة والصدى > ومنها 
البومة الأذناء والبومة الصمعاء . وكنيته 
أو الأبرد وأو الاصبع 4 واو مالك > وأو 
المنهال وأبو يحيى والانشى ام الخراب ٠‏ وأم 
الصبيان وأم قشعم انظر معجم الحيوان 
للدكتور معلوف . 

وقي حياة الحيوان للدميري ٠‏ البوم والبومة 
يضم آلياء طاثر بقع على الذ كر والانثی حتى 
تقول دی او فاد قبن باد کر > 
و کنبة الانشى آم الخراب وأم الصبيان > 
ويقال لها أيضاً غراب الليل . 


| 


(A14) 


يميم : حیوان » وحش » ابله » بلید » غبي » 
فظ » آحمق ( بوشر » همبرت ۲۳۸ ) حمار 
( پاجني ٠٠‏ » براكس مجلة الشرق والجزار 
۳٤۸ ۸‏ ۰ ریشاردسون مراکش ۱ : ۲۱۹ ) 
رذال الناس وحثالتهم ( معجم البيان ) . 
مامه : بلاهة » حماقة » بلادة » غباء ( بوشر » 
همبرت ۲۳۸ ) فظاظة » غلظ الخلق ( بوشر )ء 
بهیمه : حیوان » وحش » بلید » آبله » غبي 
( بوشر ) ۰ 


وبها لم : ماشية » آنعام ( هوست ۲۹۳ » الکالا 
وفيه صاحب بها لم ) 

ganadero de ganado mayor 
باهم الرجل : ابام الرجل وهو‎ ٠ باهم‎ 
) اللاصبع الكبير ق القدم ( بوشر‎ 


ومۆ ته : بهماء » قفي البكري ص ۱١‏ : في 
بهماء تلك الصحارى آي في مجاهل تلك 
الصحارى(٤٦۸)‏ ) دی سلان ) ډ 


E ٠ e‏ آك 
أيهم a‏ 
ألبهماء مغازة لا ماء فيها ولا سمح قہھا 
صوت . وقال عمارة : الغفلاة التي لا مماء 
فيها ولا علم فيها ولا بهتدى لطرقها , 
وليل أيهم لا نجوم فيه . والأيهم من الرجال 
الذي لا يعي شيا ولا سحفظه » وقيل هو 
الثبت العناد جهلا اي ەوام 
دقل الاقم والايهم ٠‏ الرجل الديلاعقل 
له ولا فهم . 


4 


لا يتميز أحدهما عن الأخر وسمى التوجه 
أيضاً ء 


مهم حدیث لا بعرف عن راوه غير اسمه ٤‏ 


Ve 


يقال حديث مبهم ( دي سلان المقدمة ۲ : 
٤‏ ) * 


متبتهگم : حمق » آبله » بليد » غبي ( هلو ) ۰ 


@ م 


۰ ن 
بهمن أحمر وبهمن آبيض ٠‏ انظر اين البيطار 
)۸۲:۱ ( راوولف ۸ ) ونجد 


‘(A'Ye)}‏ لم بش رهما دوزي واکتفی بذ کر ا 


béhen rouge ۾‎ béhen' blanc بالق ته‎ 


وق الفوع من ان اا( 0101:0 
( بهمن : أسحق بن عمران ٠‏ هما ضربان 
أحمر وأبيض ؛ وهما حميعاً عروف في قدر 
الى الفار و راا تكن وة 
ومعوجة . فالأحمر منهما أحمر القشر الى 
ألسوأد » وباطنه أقل حمرة من ظاهرد . 
والأييض منهما آبيض الباطن والظآهر > 
ومذاقتهما حميعا طيسة لز حة وي 
رائحتهما شيء من طیب . بؤتی بهما من 
أرض أرمينية ومن أرض خراسان ؛ وهما 
من أدودة ألنقرس . 

ابن سينا : هو قطع خشبية وهو أصول 
مجففة منشنجة متغضنة ؛ وهي توعان 
أبيبض وأحمر . > مسمن قوی القلب حداً 
وينفع من الخفقان ويزيد تي انى زيادة 


مسيح : البهمنان : زائدان في المنى مهيجان 
للباه ۰ الرازي : البهمن الإاحمر حار مهيح 
للىساه» . 


وني تذكرة الانطاكي ( ١‏ : ۷۹ ) :.( بهمن : 
تبات فارسي جبلي بقوم على ساق نحو 
شر » سمط أوراقا سبطة كورق الإحاص 
لكنها شاثكة كثيرة التشريف » وقي رأسه 
أوراف ملتفة بلا زهر > وبدرك في تموز >٠‏ 
وهو نوعان احمر ظاهره السواد وابيض ٤‏ 
كذلك عند الشربف . وقال غره ٠‏ قشره 
كباطنه في البياض . وكل من النوعين اصله 


erey mm ae mam ey: 


e‏ نند ر ر س نند م 
ا 


FAAS وخطاً‎ 


. {scorzonêre) 


بقول بعض الاطباء هو ما 


“escorgonela” 
وهي اله اي ري‎ 
بها اليهودي الذي علق على مخطوطة ل من‎ 
کتاب المستعيني ۰ والواقع »> حسب ما جاء‎ 
ف معجم المنصوري »> آن البهمن الأحمسر‎ 
والبهمن الابيض _كانا مجهولين ني ذلك الحين‎ 
في المغرب والمشرق ء وكانوا يس-تعملون‎ 
٠ بدلهما نياتات طبه أآخرى‎ 


همان = بمىن ( بوشر) . 


کالجررة مغتول' حشن ٠.‏ 
مختلفتين فجمل البهمن الأحمر من فصيلة: 
plunıbeginaceae‏ 
اسمه العلمى : 
ليمونيون ومعناه السسحى چ وأسسمه 
bêhen rouge g Lavand de mer‏ 
وبالائحلیز نة mea-lavender‏ 
وحمل النهمن‌الاأبیض من فه Compositae ãl.‏ 
أسمه ألعلم . : Centaurea behen L.‏ 
وسماه : هلمن ( فارسية ) وبهمن أبيض. 
ا 
bêhen blanc „ Rhapontic blanc‏ 
white-rhapontic‏ ۾ White-behen‏ 
نات شبيه بأصل الفحل الغليظ فيه 
أعوجاج غالبا ٤‏ وهو أحمر وأبيض > وبقطع 
ا ا ی ا 
حداً باهي » . 


Stratiotes Hmonium L.. 


3% 


: %8 


وٹ 
جع علق مات ت عق 0 
( فوك » دومب ٤ ) ٩۹٩‏ 


0ا 


انظر تفسير هذه الكلمة في المقري ( ١‏ 
1(1 . 


ھور 
باهی به : فاخر په ( ابن عباد ۱ : ٤ ۲٤٤‏ ۲۹۹ 
e‏ 


E (ATTY‏ اللغة المربية 


(۸1۷) في لسان العرب : 


بهذا ااتى وان ا وردت 
ا و ا ت 
وهي بثر عميقة بحضرموت اليمن لايستطاع 
النزول الى قعرها . وقي الحديث ٠‏ شر يئر 

ف الأرض برهوت ( انظر : لسان العرب 
وتاج العروس » ومعجم البلدان لياقوت 
وقي محيط المحيط : « النهملوت منأسماء 
الشيطان ومنه رجل يموت اي صاحب 
اجا و دهاء وخر بالامور ۰ سس ر دانية 
تسوت وهي اسم التنين الهائل الذي 
لا شبه له » . 


وقي دليل الراغبين في لغة الآراميين وهو 


معجم سرباني - عربي تأليف ألمطران بعقوب 
أوحين ما مطبعة ا e‏ ه 


الوصل ۱۹۰۰ ص ٥٤‏ ) : پهموت : تنين 
ا ا ا 
البهنانة الضحاكه المتهللة 
الطينة الخسغة الخلق. السخة. لروجها : 
وې الصحاح 2 المليبة النقس کک ُ 
SS‏ ۴ 
اا ا ی 
امراة بهنانة أي ضاحكة طيبة النفس 


ر 


(۸۸) ې القاموس 


۸0( ې ا امحيط 


أبمى ( عامية ٠٠٨٠)‏ حسئن ( المقدمة م : 
ا( 

تباهی : تفاخر ( بوشر ) وبهذا المعنى يقال : 
تفاخر به ففي دي ساسي طراثف ( ۲ : ۱۸) : 
ويتباهى الملوك من الاعاجم بلبس هذه الحلود 
وتباعی به : فاخر په ( ملر ۲۰ ) وتماخر به 
( بوشر ) » وتظاهر به وتراءی متكلفاً التفاخر 
( بوشر) ۰ 


بهو ويجمع على آبهاء ( المقري ۱ : ۳۹۱ ٠‏ 
البکری ۲١‏ ) : مرادف بلاط ویعنی کما تعنی 
كلمة بلاط رواقاً مسقفاً ( المقري Cr:‏ 
Yo ¢‏ 8 ۳( وي 
E a a‏ 
المسقكف عن يسار الداخل البهو المطل على 
البلد » وبعده ( ص ١ء۲‏ ق ) : وبهذا البهو 
كان مثول السلطان يوم الكائنة ( لافونبت 


المسجد ( البكري ٤‏ المققری ۱ : ۰۳۹۱ 
۰ ) وف حیان ‏ یسام ( ۱ : ق ) ف کلامه 
عن المسجد : فدخل من باب الوزراء الغربى ‏ 


فاستقبله آصحاره وقدموه الى بر ( بور ) 


الساباط فجلس هناك على مرتبة لا تصلح 
vi.‏ لاو 5 


والبهو : اسم علم لقص ( القری ۱ : ۲۸ ) 


اإحطل آبھی الر جل حسن 
وجهه . ولم ترد آبھی متعدیة بمعنسی 
حسسّن وإنما وردت بمعنى فرغ » يقال 
ایی لقره وکلی تال ایی انیت : 
خلاه »> وعطل يقال + ابهی الخيل عطلها من 
ألفزو ؛ 


: البهو البيت المقدم 


۷1 


والبهو : القلعة والحصن ٠ء‏ ففي مار ( ص 
) : وحیینا بھا بهو خيران آي قلعة خيران 
ا 

والبهو : 


لنحام ۲ ( طاثر ) ( جویون 


تَهاء ۽ عود القنا ي ال ۸ ( دومب 
٠ ۲‏ همبرت ص ٠*۰‏ ( ق الجزاثر ) » وعنسد 
رولاند : بهة ) ء 


باهر : تفیس » فاخر ( بوشر ) ۰ 
باهية : ضرب من التمر"'* ( براكس > 
محلة الشرق والجزاثر ه : ٠ )۲١١‏ 


چ بو 
مثال » فزاعة » مثال رجل من غصون 
الصفصاف او الخشب”"““ ( بوشر ) 

المنقار أسود طرف الحناحين E‏ أاحمر 

وردي ولسمى سر خاب بالفارسية « وهو 

عند هل العراق هُ وأسمه المشهور 

.. ) بشروش‎ ٠ البشروش ( انظر‎ ٠ 

٣ (A1)‏ ا بطلقه أهل الجزائر على عود القنا 

( ندا ) ونقال له بها بالقصر أبضاً وى 

o Aa.‏ تز يسني 

Balsaminaceae’‏ العلى 

Impatiens balgamna lu. 

Balsamime 


٠ ويسمى بالفرنسية‎ 
garden - balsam ٠ وبالانحليز دة‎ 

(۸۷) لعلها تحريف باهين » ففي لسان العرب : 
والباهين ضرب من التمر » عن أبي حنيفة › 
وقال مرة : أخبرني بعض اعراب عمان أن 
بهحر نخلة قال لها الباهين ٠‏ لايزال عليها 
E TSE O‏ 
مر عة ومشثمرة ۰ 

(۳) ف لبان العرب : « البو » غير مهموز ٠‏ 
الحوار » وقيل : حلده دحشى تبناً أو ثماماً 


{¥۲ 


(۸۷0) فی ابن البیطار ( 2 ۰ ۲ ) : 


بو 


بالفارسية بو » وبوى ) : رائحة ( المقرى ۲ :؛ 
٠ ( A\e‏ وانظر : اضافات وتصحيحات ) ٠‏ 
بو الما : هيل ( المستعيني اشر قاقلة ت ۰ 


آو جا لتمطف عليه الناقة آذآ مات 
ولدها ٤»‏ ثم يقرب الى أم الفصيل لترآمه 
قتدر عليه ) ۰ 
وبظهر أن اللفظة اطلقت اتساعاً على مثال 
رجل من غصون الصفصاف بتخذ فراعة 
تنصب في المزارع لتخويف الطير . 
« قاقلة» العافعيء٠‏ 
هو من الافاوية العطرية وهو صنفان كبير 
وصغير ٠‏ والكبر يسمى الهيل وسسمى 
الذک وهو حت اکر هن النبق ايل + ل 
أقماع وقشر ٤‏ وني داخله حب صغير مربع 
داب الرائحة » ذو دسم › أغبر ۰ تی به 
من أرض اليمن والهند »> وهو حريف 
بحذى اللسان كالكبابة مع قبض وعطرية . 
وقشره وأقماعه آشد فاا ٠ءء‏ وهو 
أذكى رائحة والذ عند الطباع من الصغير . 
. وأماالهيل ( كذا ولعل صوابه الهال ) وهو 
اة :ا لصحم ة4 وهو الال > قهن تعره 
القاقلة آلا انه ليس له اقماع ولا فقي 
وطعمه أكثر حرافة وأقل قبضاً وهو الطف 
من الكبر ) ء 
وي تذكرة الانطاكي ( : ۴  )‏ « قاقلة 
e E‏ الل س امان 
ا ا 
نحو ذرأعين ٠‏ عرض الأورآق » خشن حاد 
الرائحة بكون فيه هذا الحب كما برى بهذه 
الصورة مفرقا . وهو ذكر مثلث الشسكل 
بين طول واستدارة ينغرك عن الشكل 
اذ كور »> وقد رصفت فيه الحسات كل 
وأحدة كالعدسة لكنها ليست مفرطحة . 
وانلى غلافها نحو إصبع مثلث أبضاً » ينغرك 
عن حب كالحمص . ومنابت الكل أرض 
الدكن وتال قلفقة ي وندرك فسن 
الأسد > وتبقى قوته عشر سنين » . 
وف معجم أسماء النبات ( ض ۷٤‏ ) ذكکر 
القاقلة الانتئ وذکر اسماءها وهي ٠‏ قاقلة 
صغار »> وقاقلة صغير »> وهال ؛ وهيل 
بسو ٤‏ وهال و٠‏ » وحب الهال ٤‏ وحبهان 
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% 


٠ المتبواً‎ )۸۷٥( 


وا 
: محل 
ى E‏ الادرسي ) 


a‏ و على ودا 
TT‏ 


وب 
کوب ٠‏ بوكب الدار : جعل لها باباً ( معجم 
البلاذري » دى پونج ) وباب ميسوب من 


باب مصنوع من خشب ( معجم 
البلاذري ) ٠‏ 


۶ + 
سے ,۽ 
ê‏ 


ووب الكتاب وغيره جعله اقساماً مرتبة 
کل قسم منها باب ( انظر لين ) ۰ ويقال : 
وذكرت الاسماء على الحروف البوبة » آي 
ذكرت أسماء الاعلام مرتبة على حروف 
المجاء وجعلت كلا منها باباً ( ابن الخطيب 
ص > ق ) وبقال : بوب عليه ففي المقدمة 
( ۳۹۹:۲ ) : بو بوا علی کل واحد منها آي 
صتفوا الاحادیث ورتبوها على آبواب ۰ وف 
ابن عباد ۱ : ۲۰۲ ) : 
أحدهم غير مبوب عليه » آي ریما ذدکرت 
سم أحدهم من غير آن آجعل له باباً خاصاً ء 
ووت : دار ٤‏ گان ٠‏ افتشرضن 


٠) (فوك‎ 

واتسو “ب هة تقسم الى آبواب ( فوك ) + 
i‏ »> خمن ٠‏ افترض 
ك 


( بمصر الآن ) ET‏ وشو شمیر 
( دالقار ية ) م وسحدیى م وقردمانة ٠‏ 
وهو نبات من فصيلة : Zingiberaceae‏ 
ام4 Hlettaria cardomomum :  ndall‏ 
ونسمى بالفرنسية : Cardamone‏ 
والانحلز رة : Cardaı0™m‏ 

اسم مكان من تبوأً الكان وبالمكان 


وربما آجریت ذکر ) 


سوا انم ر 


باب : في تاريخ البربر ( ۲٠١ : ١‏ ) : عقشد 
لأبي الحسين على حجابته وفوض اليه فيما 
ورأء بابه : آي انخذه حاجاً وفوض اليه 
ادارة قصره ( وانظر ص  ) ٥٤۲‏ وشعب » 
مر ضيق بين جبلين ( معجم المتفوقات > 
وانظر عدة سفرات الى بلاد البربر رقم ۳۲ ) 
وممر ضیق ( دوماس صحاری ٠١٤١‏ ) وحصن 
ي فب ( سس ارقت . 
باب نوع من آنواع السحر (لين) 
وق آلف ليلة ( ٩۷ : ١‏ ) : وحفظت منه 
( من السحر ) مائة وسبعين بايا من أبوابه : 
ويقال : فتح عليه باباً آي حاول ان پسحره 
بنوع من آنواع السحر ء ففي آلف ليلة ( ١‏ : 
۰ ) : وکلما افتح عليه باباً تح علي باب 
إلى آن فتح علي باب النار ء 
e‏ 
قصل الأمر بأيواب الحرب. وهي طرق الحرب 
وحيلها ٠‏ بقال فتح عليه باباً ( لين » معجم 
البيان » آلف ليلة ۲ : ١١‏ ء ملر آخر يام 
غر ناطة م ¿ ۲۷ ) * 
وباب : صنف » نوع ( لین ) ومن بابه : من 
صنفه من نوعه ( بوشر ) وباب : موضوع 
من العلم » ومسائل من العلم من صنف واحد 
ففي ابن الخطیب ( ص ۳۱ ٠‏ ۲ : رآبت في 
ذلك الرق آوهاماً تدل على عدم شعوره بهذا 
الباب ء 
وفي هذا الباب : في هذا الموضوع » في هذا 


العْرض ( بوشر ) ٠ ٠‏ في باب فرط القسوة آي 
في باب القسوة تقر “^۷٠‏ ( ار بن عباد ١‏ : 
(éY‏ ‘° 


(AY)‏ والصواب أن اا ف صلف 8 ا 


فرط القسوة . 
{YY‏ 


وباب : قسم » صنف ( انظر لين ) وبهذا المعنى 
جاء في القلائد ص ٤ه‏ في كلامه عن ملك : 
ومن ورث العلى باباً فباباً ء 
وبقال مجازا : واستدت في وجهي الأبواب » 
بريد سدت في وجهى الأبواب » أي لم استطع 
عمل شيء ء ولهذا فإن هذه الجملة تعني نفس 
معلى الحملة التي تقدمتها وهي : وقد غاب 
عني الصواں(۸۷۷) ( کوسج مختار (vr‏ 
وباب : وسيلة » مدخل الى آمر > يقال : فتح 
له باب : هيا له وسيلة ( بوشر ) ورتبة ء 
منزله اجتماعية » قال : فتش على باب » آي 
عن رتبة آو منزلة ٠‏ 
وباب : انظره في باب السعر ء 
وباب لکذا : خصه به وفتح باء باب دل 
على أن الكالا كان بريد نفس الكلمة حين 
ر جم “Conveniente‏ د “biba”‏ 
والباب : البلاط » مقر السلطان وحاش يته 
( معجم المتفرقات ) ۰ 
والبابان : الدنيا والآخرة ( المقدمة ۲ : ٠۳١‏ ) 
والأبواب : الباب العالي » بلاط سلطان الترك 
( تاریخ تونس ص ۱٠١٤‏ ) ۰ 
الباب الأعلى : البلاط ( بوشر ) . 
باب انتصار آو نصر : قوس النصر ( بوشر ) 
باب الرزق : مرتزق » حرفة ( بوشر ) + ٠‏ 
باب سر : باب خفية ومخرج سري ( بوشر ) 
باب السعر : بقول المنادي حين بعرض جارية 


* 


للبيع في المراد : من يفتح باب السعر في هذه 


یلة ۲ : ٣٠۷‏ ) وفي لف ليلة ( ۴ ٠)۷۸:‏ 


جاء التجار وفتحوا باب سسحر د وتزأندوا قبه 8 


وبقال في تفس المعنى : فتح الباب ( ألف ليلة 
۲ ۱۷ ۱۰ : ۲۱ ) آو فتح بابها ففي الف 


ليلة ( ۲۹١ : ١‏ ) ففتح بابها المنادي أربعة 


ف دار وا 


ويذكر بوشر في معجمه هذه الجملة ويترجمها 
ما معناه : أن المنادى فتج الماد اعلان 
اربعمائه دنار وخمسمائة ثمناً لها ه 


ويقال حين تنقطع المزايدة على أعلى سن 


يقدمه مزايد : وقف الباب على عتبة » قفي 
آلف ليلة ( برسل ٠١‏ : ۲ ) : بلقي آن 
التجار تزايدوا في الجارية إلى أن بلغ ثمنها 
٠١‏ دينارآً ووقف الباب على عتبة ء وف طبعة 
ماكن : وتوقف البيع على الايجاب والقبولء 
باب السلطان : البلاط ( معجم المتفرقات ) . 
یاب کہیں : دار دات حشم وخدم ( بوشر ) ۰ 


باب کاذب : باب زاف ( بوشر ) ۰ 


ات الك ٠‏ فة الي ( الم اللاي 
وانظر دوکانج ) ففي کتاب محمد بن الحارث 
( ص ۲۲ ) : فقو ”مت هكذا ( وآشار این 
لبان فجمع باب کمه على کوعه ) ولم بکشف 
لها ذراع . 

وباب : است » شرج » باب البدن ( فوك ) 
باب نصر » انظر : ياب انتصار ء٠‏ 

على باب الله آو على باب السكريم : على 
فضل الله ونعمسه ( بلا زاد ولا تقد) 
( دسکابراك ٥۰‏ ) بلا قصد ولا تبصر ء 


؟ : 2 4 : + ك : 
ا آي من اھر صں آول من لها N‏ وقد آخبر نى السيد أمارى ان هذه العسارة 


قد دخلت في اللفة الابطالية ففها : 


(۸۷۷) واضح أن معنى الجملتين مختلف . 


VE 


“alla babballa” gî “alla baballa” 
۰» ومعناها : فر ر و‎ 
وي الباب : في بدء العمل » في طريق الثروة‎ 
۰ ) بوشر‎ ( 

وفتح له بايا حسناً : آتاح له فرصة حسسنة 
للنيجاح في العمل ( بوشر ) ٠‏ 

من باب آولی : بالاحری » وبالاجدر (بوشر). 
من باب الثقه : تقة به وشطنشه وادراکه 
ونزاهته ( بوشر ) ‹ 

من باب الكرم : تفضلا“ وتبرعاً ( بوشر ) ٠‏ 
بابة » كباب : صنف » طبقة ( المقري ٠٥۹ : ١‏ 
وانظر : اضافات وتصحيحات ) وف المقري : 
لست من بابة آهل البلد » آي لست من صنف 
آهل البلد وطبقتهم ۰ ) 

وباب( اسا ) الاب روال ( فرك : 
ا وى فالا 


bava 


وبابة ( اسبانية ) : حلزون » قوقع > 
بزاق"*“ ( الكالا ) ٠‏ وهي 


limaza 4 


bavaza 


و bavoza‏ 
بابا وبابي : خادم ( ملوك ۱ ۱۹٤ : ۲ ١‏ س 
٠ ٥‏ آلف ليلة برسل ۲ : ۱۸۷ ) ء 

بو يبةه : باب صغير في الباب الكبير > 
O O‏ 
السر للنجاة تكون في قلعة آو حصن ( بوشر ) 


O a 


» ویسمی 
ال الشام 
اهل العراق زلنطح . والکبیر منه يکل في 
فرنسا . 


پیا ب۹۷۹ : صحراء ( کرتاس ۲٥۲ » ۲٥۱‏ ) 
واب ء بوّابون:: حرس الاي الذين 
بلازمون سرادقه لحراسته ( ریشاردسون 
مراکش ۲ : ۲۱١‏ ) ه۰ 

علق البواب : قولون » الشاني من ا 
ا و 


وا ا ری و ا و ا ي 
نة ف الحالات الاعتادة ) مار 7 آخ خر ایام 
غر ناطة ٠ ) ۱۲١‏ 


ls E a 
کاترمیر ( مملوك ۲ » ۲ : ۱۳۸ ) مأطورة‎ 
> الباب وهی آلواحه التى حيط بها آطاره.‎ 
وا ا ت‎ 
واجهة البناء الذي بحيط بالباب الكبير وفيه‎ 
ااا ل ت و‎ 
| المدينة أو الزقاق مار‎ 


بابي 
* » 


e ا‎ 


بوج 


4 el ۰ تذاءب سار ملتو ا‎ : E 
بربرية ) » هلو ) وقصد الى » توجه الى‎ ( 
و ) ا‎ 


(۸۹) هذا خط والضرات : e‏ ففي ا 


(AA: )‏ ف مط الحبطل 2 


ارب > ار بات ایر اب ,دال 
الجوهري : يقال خراب يباب ولیس باتباع 
التهذيب : اليباب عند الراب الذي ليس 
فيه أحك ي أ 


وبو جنه نجوه وجهه 


{Yo 


بوچ" : ( بالهندستانية وچا ) : محفة > 
محمل »> هودج ( الكالا » لاتور » ابن بطوطة 
۲۳ ۰ 6 ۸ انظر تعلیق في ۳ : ٤٤‏ ) 
وما یذکرہ آلکالا پزیل کل شك في معنی 
هذه الكلمة ء 

بو جه على عحلة : مركبة ذات عجل تستخدم 
في الحروب وفي السباق ٠‏ (الكالا ) . 
بوجي : رافعة رحوية [ هبرت ٠۱١۸‏ 
بربرية » هلو ) ٠‏ وفي مصطلح البحرية : 
جاءِ آو ذهب مع ار ص۱2 ۸۸) ( الجرندة 
الاسبو دة e‘ (OMR:\ ASI‏ 


CC 
باح : ظهر » كشف والمصدر بوح وكذلك‎ 
کو ۸۸۳) ) محجم مسلم ) و قال : باح‎ 
: ١ اليه بره وكذلك له آیضاً ۰ ( این عباد‎ 

۰ (1Y 


أباح به : آظهره وكشفه ( آلف ليلة a ١‏ 
ويقال : آباح به لفلان ( آلف ليلة ١‏ : )۰ 
وآباح له الشيء : آحله له ومح به » وې 
المقرى ( ٤۷۳ : ١‏ ) باح له الكتاب : اعاره 
له ( اپن عباد ۱ : ٤٥‏ ) وف ص ٤٤‏ منه شطر 


ست : 


آباح لطيفي طيفها الخد والنهدا 
آي آحل طيغها ا 


a 


{AAT}‏ يقال باح ا 2 والمص در تو "حا 


وبۇ'وحاً وب وحة ٠:‏ ظهر واشتهر “ 
ودلتعدی بالباء تقال ٠‏ باح أله لسر ° أي 
أظهره و کشفه له ٠‏ 
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وآباحه سمح بشکواه » ففي ابن القوطبة 
( ص ۳١‏ و ) : فلما اتكررت الشكوى به 
بعث فه وأناحه ٠‏ 

واحل له نهب المدينة : قفي معجم المتفرقات 
آباح له الاباحات أي أحل له السلب والنهب 
( آخبار ۳١‏ ) ۰ 

2 وآباح دم فلان : آحل فتله دون قضاء 
قاض ( دي ساسي طراتف ۱ :  ) ٥۳‏ وانظر: 
ااا 

استباح ء استباح المدينة : استولى عليها 
حربا ٠‏ ففي ابن الخطیب ( ص ۱۷۲ و) : 
استباح المدينة وربضها عنوة ولجاً آهلها الى 
إباحة ينعنى باحة وهو خضم البجر ۸۸۳ 
( آلف ليلة ۳ : ۳ ) ومصدر اباح الشيء 
بمعنی آحله جعله حلالا” له ( بوشر ) + 
ورمی اباحة عليه به ( او فيه ) : تحداه ودعاه 
ا 

ٳ باحي“ : هو الذي رى آن کل شيء مباح 
له ( دی ساسي طراگف ۲ : ۱٩‏ وانظر : )٩٩‏ 
مباح ٠‏ الثمار المباحة وغيرها : هي التي 
ا و کو 
ثمن ۰ ففی القزوینی ( ۲ : ۲۳١‏ ) : الثمار 
الات م واا اة 

وفي جملة تماثلها في لطائف المعارف للشعالبي 
( ص ٠٠۲‏ ) : الثمار التي هي مبذولة للجميع 
تعيش آفناء الفقراء وا اطا نها 


û (AAY)‏ ئي قاج ا 


: والباحة : قامو س ا 
اللغو بين . 


وبیعها » وی ابن خلکان (۱ : ۷۱ ) : وقال 
نام ه 
0 


بوج 

بواخ : بخار ( بوشر » همبرت ۱١١‏ ) وعرق 
ا 

بود 


تود : برغش » ذييبةه ( فوك ) وفيه 
bio, moscaاe0 de vino‏ وعند ازیدور 
bibiones, qui in vino nascuntur‏ 


انظر : 10 غند ردلوار ه۰ 
بادة : حوض عند آهل عمان ( نيبور » ب 
۱4۸ ( ۰ 

بوداق 

دش بوداق ) تر کی ) : مران ۰ دردار CAAE)‏ 
(بوشر) : 


0( في اللسان : قال او عبيد » المران : نبات 


ال2 »۰ و فيه والدرداز ضر ب من‌الشجر 
a‏ ) 
وني تاج اروا ي قال 


قلت ا تخرج منها أقماع 
مختلفة فيها رطوبة تصر بقعا ؛ فاذا ازفقأت 


خرج البق € 4 


وهو شجر عظيم له زهر أصغفر وورق‌شائك 
ونمر كقرون الدفلى > ويقال له بالتركية 
قره أغاج أي الشجر الأسود > والدردار 
المشهور عند العامة نبات صفير شائك ترعاه 
الاإبل ( انظر محيط الحيط والمعجم 
الوشطا) ٠.‏ 


ويي معجم اسماء النبات ( ص )۸ ) : دردار 
لان التسافن لجان الضتون ع اصك 


: في محيط المحيط‎ )۸۸٥( 


+ ار موی ۰۵ 
پډ بود هه 


تجمع على بوادق ويقال بوطقة آيضاً : بوتقه 
( بوشر » برجرن » محيط المحيط )0۷ 
وي الادرسي ( الفصل الشامن ) : وهم 
یکو ي البواذی: ( کنا ) بار ارات 
البقر ء وفي مخطوطة ابن الشحنة : ويها 
( ارمينية ) بحيرة تعرف ببحيرة كنودان بها 
را واااو ا ا 
( آلف ليلة > : )٠۳١١٠١٠١‏ ء 


ومسبك وهي جفنه لتصفية المعادن (بوشر) 


ودر ج 


a a 


ا اا ومز ”ان ا مرانة) 
وبتجشلك زوان ( فارسية ) وثمرهسا 
سمی ( سنا آندلس وتسمیه الیونان مالیا . 

وهو نبات من فصيلة : Oleaceae‏ 
اسمه العلمي : 
وأاسمه بالفرنسية : 

وبالانجليزية : كھ 


Fraxinus exceisior L, 


F'rêne 


السود قة لفة العامة ف 
البوتقة الوعاء الذي بذيب 
فيه الصائغ »> معرب بوته بالفارسية 
والعامة تقول بودقة بالدال . 


البوتفة وفيه ٠‏ 


VY 


(AAA)‏ ف این 


سوداز سح = الخشحاش ال (AA)‏ پډ بور 


( المستعينى ف مادخ خشخاش ) ۹ 


: ن 
E‏ 


٠‏ ( بلغة قطلونيا 
وبلعة سردينية 


boga gy bova 
: (YAR اط سيمو نه‎ 
سهم الاء ء قطة(۷ ۲۸۸ ولتت 6 حف‎ 
الات ( فوك اال رف‎ 
: هي‎ i PS معجم‎ 
مادة‎ ٩۷ هي حشیشۀ تشبه الحلفاء ( انظر ص‎ 


“hoa” و‎ boa 


بوذي وبوذيان : خشخاش آبيض ( ال مستعيني 
ف ماده e‏ 


الخشخاش ففي تذكرة نای ۱ EA‏ 
« خشخاش اذا أطلق براد به النات 
امعروف بمصر بأبي النوم » وهو أبيض هو 
حو ده > وأحمره أعدله » وأسوده اشده 
قطعا وافعالا »> وزهر كل كلونه ( انظر : 
ابو فرعون والتعليق عليه ) . ) 


الرومي» وهو نبات من فصر لة 4۴4۵ ءناA‏ 
sagittaria Sagittifolia Û. alal anl‏ 
( انظر اسفاناح رومی ) ۰ 

ن البیطاد ۲ ٠)٩١:‏ 9 دايرف غر 
٣ر‏ المعروف بسيف الفراب نباته 
ولیس لها طاقات تطبخ باللبن وتۇکل « 
وهو بات من فصيلة : Iridaceae‏ 
سمه العلمي ٠‏ ة 
وبالغرنسية : 
وكذلك بالانجليزية . 


gladiolus communus lL. 


gladiole 


. لعله بمعنى ابار أي اهلك‎ )۸۸٩( 


. ۸ 


ا 


بار الفيء : كسد ٠‏ ولم بجد من بشتريه 
لکثرته وابتذاله ( البكري )٦‏ ۰ 
بوكر الارض : أجمها سنة لتزرع من قابسل 
E a‏ فن الازض ور 
ففي المستعيني انظر : نمام : وقيل إن من 
الماع قوع الت تبت ف الأراضن الببر رة 
( كذا في المخطوطتين والصواب نوعا ثالشا ) 
ت وف معجم فوك سور Vincere‏ 
ولم أن ماه اشرق ال 00 
وبور : أخزى ٠‏ افقد السمعة ( بوشر ) ٠‏ 


TT‏ : استراحټت سله 


(A. 


وتبورت الارض : صارت جثرٌزا وأجدبت 
( الالا) ٠‏ 
وتبور الشيء : كسد ( بوشر ) ۰ 
بار“ : بائر ويور وور ( معجم البلاذري ) 
ور : آرض مرتفعة بين خطي المحراث 
ذكرها الكالا وقال إن جمعها أوبار وقد 
ا ا و و ت 
آبوأر جمع بور _ وور : تفاية ( بوشر ) ء 
وري" ويجمع على بوربات ( فوك ) 
وبواري ( كرتاس ١۷‏ ) : اسم للسمك عامة ء 
وني معجم الكالا : اسم للسمك = حوت ٠‏ 
a a E as‏ 
لمتفرقات ) ودار البوار “٠٠2‏ ( عند فريتاج 
“orcus”‏ ( اطلقه ابن حبان ) ص 


(A.J)‏ ا ا : ا الملالك ى حهضم 


والنؤاى + الهلاك 4 :الكت اد 
الأرض وخرابها ٠‏ 


وتعطل 


٠‏ ق ) على بیشتر ( بوباسترو ) مقر این 
2 


وہوار : خسران ٤»‏ ونقص بصيب الشيء في كمه 
وقیمته ۰ ( بوشر ) وتفادة ( بوشر ) ۰ 


%4 بوراك 
فطبرة صغبرة تنحش لحماً ۹۹ ( مارتن ۷۹ ) 


چو بوراني" وښورانيه | 
ان الكلمة الاسبانية “alboronia”‏ 
التي اشتقت منها تعني : طعاما بتخذ من 
الباذنجان واليقطين والطماطم والفليفلة 
( الملل الحلو ) ( انظر معجم الاسبانية ص 
۷۳ ۰ ۳۸۸ ) وتسمی آیضاً : باذنجان بوران » 
ورد ذکرها ف شعر ذکره السعودي ( ۸ 


0 ۳4 ا 


e E 


)۸٩۱(‏ هو عمر بن حفصون لائر اندلب امتصم 
بحصن بيشتر ( بوباسترو ) من حصون 
ربة » ثار على الآمير محمد ين عبد الرحمن 
وأتعب السلاطين وظل على ذلك الى أن مات 
اوقل هتل سنة ٥‏ .۲ھ ( ۹۱1۸ م) . 


)۸۹١(‏ البورانية : نسبة الى بوران بنت الحسن بن 
سهل واسمها خديجة تزوجها الخليفسة 
۷(۱ هھ . وقي زواجها با امون قال محمد بن 
بارك الله للحسسسن ولبوران ق الختن 
با إمام المدى ظفر ‏ ت لكن ببنت من 
فا فى ها الع ان الارن هال رة 
ای ادا 
وقي القاموس ٠‏ والبورانية طعام ينسب الى 
وران بشت الحسن لن سهل ذدج المأمون » 


% 


% 


» البرانية لحم صدر الخروف بقطع فطماً 
صعيرة ؛ ويعالج بالزبد والبيض والخرشوف 
وسحيق الجبن وكثير من التوابل » ويطبسخ 
بالنار بحيث تعطيه من فوقه وتحته » وهو 
طعام لذيذ جدا» ٠‏ 


وبوراني : ضرب من الملوخية ( ميهرن ٠ ) ۲١‏ 


بثورمة 
( تركية ) : مؤخر المدفع وغيره من الاسلحة 
الناريه ( بوشر) ء 


بور 
وز : قطب وجهه وحرد » وآظهر اشمنزازه 
( بوشر » محيط المحرط )(4۹) + 


ووز : غاض وأغاض » ونقص وآنقص 
( بوشر ) ۰ 

ويو أز : وزع الصدف ( آو صغار الحجارة ) 
ف بيوٽ ا ل۸۹2 م„ 

تبَوز : قلت قیمته وأصبح في خسران ۰ 

وز ( بالفارسية پوز ) وتجمع على آبواز 
خطم » فنطيسه الخنزير ( ياين سميث ٠٠١١‏ 
بار على » طبعة هوفمان رقم ٦٥ء٠‏ » همرت 
۷ »+ بوشر ) ه وقنبلة ( بوشر » بربربة ) ۰ 
وز هة : قد اس حرج الناس ف مخا لف 
الأمكنة والازمنة هذا الراب لكر من 
N‏ و وجريش ا 


ومنه بقولون : وز فلان اي قطب وجهه 
أو حرد * 


. المنقلة : لمبة معروفة في العراق‎ )۸۹٥( 


4 


وحشيشة الدينار ( الجنجل ) » والتمر وغير 


ذلك ) انظر الجربدة الاأسيودة ٠ 1۸٥١‏ ۲ : 
۷ ۰ ليون ۱۷۲ ؛ هوفمان ۸۸ » برکهارت 


BEY رشاردسون‎ 6G Ye é6 1Y نويه‎ 


آفریقیه ۲ : ٠٤١‏ ) وي معجم بوش : هي 
الجعة ( البيرة البيضاء التي تتخذ من الذرة 
وللت كرات التلت : ) 

O SC 
اريت التي تحضر يھا ارون اليوم‎ 


وبوزة e‏ رت ها هرات الوزة ء 


(٠‏ بركهارت نوبية ۳٠۲‏ ) وحانة يقدم بها هذا 


وانظر : دوظۀ + 


) وتفاية الشيء وردالته ) دو شر 


بواز : هنة » نفاية » وما برميه السماك من 
صعار السمك ( بوشر ) ٠‏ 

تبويز : برطمة » مط الشفتين اشمترازا آو 
حردآً ( بوشر ) ونمابة ( بوشر  )‏ 

تبويزة : برطمة » حرد »> سامة ( بوشر ) + 
شنیع » کر به » عبوس » کالح 
FO‏ 
شنیع ( دلاپورت ۰ رولاند ٥۹۸‏ ) ۰ 


بوزیدال 


موز : بشع ٠‏ 


٠‏ غير معروف في المغرب والذين بقولون إنه 


{A 


المستعجلة بخطئون خطا كبراً ( معجم 
امنصوري ) ومع ذلك فقد رآی الكش رون 
فيما بظهر آنه المسستعجلة » وقد ترجم الكالا 
الكلمة العربية د 


“Satiriones yerva” 


( انظر ان البيطار 1 : E AY‏ ۹ 


چے يوس 


(A1) 


(AY) 


بوس : آكثر من الوس »› یگل ۸۹۷ 
( بوشر ) ۰ 


(1° | TTT 
a 
ب ت ا ا‎ 
من النقغرس وأوجاع المفاصل + وهي دواع‎ 
. هندي قليل التصرف‎ 
. أبن رضوأن : هو ضرب من المستعجلة‎ 
آبن ماسو به : احوده ما آبیض لونه ؛ وغلظ‎ 
عوده » وكثرت خطوطه . والدقيق الأعدد‎ 
الشديد اللاسة القليل البياض ردىء قليل‎ 
. » المنفعة‎ 
: وفي تذكرة الانطاكي ( ۱ : .۸ ) : « بوزندان‎ 
وقد بزاد إلف ¢ ة خشبية تحلب من‎ 
a Al ا قد اختلف‎ 
٤» والمستعجلة الأصل‎ u اررق ` : هو‎ 
. هو اللعبة البربرية‎ ١ وقال آخرون‎ 
› والصحيح انه دواء مستقل لا نعرف نباته‎ 
غير أن أحوده الغليظ الأبيض الخشن الكثر‎ 
الخطوط . وبعش باللمبة والفرق بينهما‎ 
. » وبا ~ مستعحلة والفرق تخطيطه‎ ٤ حلاوته‎ 
وف معجم أسماعء النىات سماه بوزسدان‎ 
مغربي وقال إنه المستعجلة ( انظر ارخيس‎ 
والتعليق عليه . ثم ترجم به اسم النبات‎ 
وسماهہ خصی‎ orchis Morio UL. _aJal! 


الكلبة » وبوزبدان . 

ف تاج العروس ١‏ « الوس بالمتح التفبيل»> 
فارسي معرب وقد باسه پپوسه وباس له 
الأرض بوساً ء٤‏ وبساط مبوس > ومن 
ا ا ا 
الباس » . 


وهي بالفار سية » بوش » يمعنى التفبيل 5 


(YAN: 


٠ ۲۱۱ :‏ طبعه برسل 


بوس : انظر : بوص ٠‏ 
توسة : قبلة ( بوشر » آلف ليلة برسل ۷ : 


ا)۰ 
بو اس : کثير البوس » كثير التقبيل (بوشر) 
چو بتوسليك ) 


وبعضهم بقول بوسريك ( محيط 
المحيط )۸۹۸› . 


چ بوسنون 
نعنع ٠٠‏ ( المستعيني انظر نعنع وهو في 
E DT‏ مخطوطة ل 


0 
بوسريك بالراء . 

۸0) قي تذكرة الانطاكي ١‏ : والبستاني منه 
( من العوتنج ) هو النعنع . والفوتنج وبقال 
الفودنج هو الحبق وهو أنواع كشيرة »› 
وترجع ألى برى وبستاني »> وکل منهما أما 
جېلي لا بحتاج الى سقی او نهري لا ينبت 
بدون ال اء . واختلافه بالطول ودقة الورق 
والزغب ‏ والختونة وظارها > فالخسل 
البرى دقيق الورق » قليلها سبط حريف , 
وا ا ن ا 
وأقرب الى الاستداأرة .. 
والسجاق. عه هى الع 4 ورا اقل 
الىرى من النهري نعنعاً . وهذان النوعان 
بکثر وجودهما . وکل له بزو بقارب بزر 
الربحان » ويدوم وجوده وخصوصا 


الجست ¢ : 
وهو جنس اتات بقلية وطية من الفصيلة 
الغو ية Labiatae‏ و اشا 


بالسر بانية واسمه Menthe 44U42 ada‏ 
وهو الشعتع البرى »> و M. piperito‏ 


(..1) في محيط المحيط : 


* 


چو بوس 
بوش : تی ( بوشر 


صقله ولعه ( بوشر ) ويوش الاشية : آطلقها 
الى المرعى ( محيط المحيط ٠٠٠2)‏ 


) ووش القماش : 


وجوخ آحمر ( بارت ه (vw:‏ 

واقرآ في کتاب اللابس ( ص ٩۲‏ ) بشت 
بدل بوش » انظر : نشت ) ۰ 

ویوش : برمیل صغیر ( دومب ۹۳ ) بلغه مصر 
( محيط المح ط ا وانظر مجم 
المرعى ( محيط المحيط ٠ “١)‏ 


بوش دربندي : اسم شاف بجلب من 
ارمينية ووضع كمادا على الاورام ٠‏ وبقال 
إنه نبات یدق بجملته وبتخد منه شیاف ۰ 
( انظر 
وابن الجزار ومحيط 


ويقول آخرون اله ورق شحرة بدق ۰ 
ابن البيطار ( ۱ : )٠۱۸٤‏ 
اا ( e‏ 4 


« ويوش القوم الماشية 
أطلقوها الى المرعى أو هو مولد » أقول : 
ولم برد في معاجم اللغة بهذا المعنى . 

قي محيط اإحيط » والىوىش ار 
مصر ۽ 


: الا 


(۹۰۲) في محيط الحيط : والبوش 
المطلقعة بلغة العامة ء 

(۴.) تي المطبوع من ابن البيطار ( 1 : ١١١‏ ) : 
« بوش دربندي . أبن هراردار : هو نبات 


في الاورام الحارة > وهو ملين مبرد نافع من 
الرين الجار ا6ا ظط عل 


أبن رضوان : هو عصاره ورف جره 


A1 


على البوش : خسران » ضياع ( بوشر ) ۰ 
کلام بوش : کلام فارغ » ترهات » لا معنی له 
( بوشر) ۰ 

آمر بوش : آمر باطل » عبث » لا طائل تحته ۰ 
واللفظة بهذا المعنى هى اللفظة الت ركية بوش 
( محيط المحيط ٠۰)‏ 2 

بوشة : قدر معدنية ( میهرن ۲١‏ ) ء 

بو "شريكة : شملة يعتم بها ( محيط المحيط ٠)‏ 
وا ی و 


تبويش : تنشية ( بوشر ) ٠‏ 


دو شاد 
وهي مكتوبة بالذال المعجمة في مخطوطتي 
SE‏ وفسر ها E‏ ۰ ۰ 


شبيهة بورق ألحناء وؤ خذ E‏ فيدفق 
وهو رطب فيجمع ولجفف . 

الرازي في كتاب النقرس : الشيافالجزري 
الذي ؤت به من آر مينبة ذا حل مع ماء 
عنب الشعلب نفع منفعة عجيبة من النقرس 
اق ا تاب کن ار 0 

وقي محيط المحيط ٠‏ البوش دريندي شاف 
يجلپ من أرميثية › بوجد في اظلاف 
الضأن e‏ 


)1۰٤(‏ دامر بوش باطل لا طائل تحته ٤‏ وهو من 


: )٩۷ : ۳( في ابن البیطار‎ )۰٥( 


AY 


كلام العامة » مأخوذ منبوش بالتركية 
بمعنی فارغ . 

« شلجم وقال 
بالسين الهملة ايضا وبالمعجمة وهو اللفت. . 
الفلاحة : ومن الشلجم صنف بقال له ابو 
شاد وهو شلجم بزرع في البساتين صغير 
أحمر ٠‏ وبزره الطف من بزر الشلجم »> وله 
ساق في مقدار ا و € . 
وني تتذكرة الانطاكي ( ١‏ ۹ ) : ( شلجم 
وبالمهملة معرب عن شلفم هو اللفت » وهو 
نبت بري صغير الورق ٠‏ وېستاني بزدع 


۾ وشو 


I ۾‎ 


( اسبانية ) وجمعها پوشو نتات : كفة البيطارء 
وهی آله سستخدمها البيطار لقطع الحوافر 
الزائدة ( الكالا ) ٠‏ وهى بالاسبانية : 


Puxavante 


چ بوص 


توص : ودغه ي مستنقم » ( الكالا ) وآرى 
آن هذه الکامة معربة من آصل اسبانى هو 


٩ آي مستنقع‎ Poza آي در ۾4‎ POZO 


توص : اسم جمع واحدته بوصة » وهو اسم 
بطلق على جميع أنواع القصب > وقد بخص 


Arundo agyptica : 4‏ الذدى تتخذ 
منه الاقلام الرخيصة في كتاتيب الاطفال 


) ۲۷٤ : ١ ٠ ١۸٤۸ الجريدة الاسيوية‎ ( 
) ٠٠١ ٠ ۲۸۳ : ۱۲ وقصب » براع ( صفة مصر‎ 


فيطول فوق ذراع له أوراق الى الخشونة 
مشر فة ٠‏ وقضبان كالفحل ») وغلف محشوة 
دزرآ إلى استدارة . والأكول مئه أصله ¿٤‏ 
وأجوده المستدير الطرى الكبار 6 ودرك 
ببابه ويمتد الى طوبة ٠‏ وقد بزرع صيفا 
فينتج . والأصل قليل الاقامة وقد بتأكل 


فی أرضه » . 


معروف : ا هو ضرب من البقول وکل 
د قال الازهري 2 تقل تلجم ولا 


بالشين ك الا بالسسين » . 


وفي معجم اسماء ألنبات ( ص ۲۳ ) ٠‏ بوشاد 
( فارسية ) وسماه فجل مدحرج ٠‏ ولفت 
( نوع من السلجم ) . TT‏ 
الصيلبية )Cruci]er2(‏ اسمه ۱ 

Broussontia rapa UL.‏ واسمه بالفرنسية 


Rape „ Turnip وبالانجلیز نة‎ 


وقصب » قصب ذو عقد ( بوشر ) ٠‏ وفي 
الا نطاكي(" : “١‏ مادة قصب ه : والقصب اما 


الخ - آو هش وهو المعرونف بالبوص تنسچ 
منه البواري ء وني آلف ليلة( ۲ :ءء٠)‏ : 
وبوصها قصب السكر ٠‏ 

وقد کتبها دی ساسي في طراتغه (۱ : )۲۷٩‏ : 
بوز ٭ ( زیشر ۲۲ : )۱۳٤‏ ۰ 

توص : االلاتينية bussa „ buza‏ 
الخ e‏ : ۲ ) وبالاسپانیة 


buzo 


في تذكرة الانطاكي ( ١‏ 


۸ ) : قصب 
اسم لکل نېت له کعوپ وانابیب وکان فارغ 
الوسط ؛ الا أن الهندي المعروف عندهم 
الت مهتت سل متة الشات اولضت 
ا رفيع صلب وهو الأقلام وأجوده الاسود 
البالغ المعروف بالواسطي . أو هش وهو 
المعرو ت الوص تنح مه الوارى ي أو 
غليظ هو الفارسي » . 
وی این البیطار ( 2 : ۲١‏ ) : « قد قصب . 
دیسقوریدوس في الاولی : منه ما يقال له 
بسطرس وهو الصمت الذي يعمل منسه 
النشاب ومله ما تقال له شلس وهو 
الات اللىي :فمل م ية 
الجن ااك و هال و 
لعبات ( كذا ) وهو الکنای وهو كثر العقد 
غليظ الجرم ویصلح لان یکتب به ٤‏ ومنه 
ماهو غلیظ محو ف شت على د شو أطيء الانهار 
ویقال له دوهس ومن الناس من سسميه 
وقوریاس ٤‏ ومنه من يسميه فرعنطس 
( كذا وصوابه فرغطيس ) وهو الساحلي 
الى الرقة ما هو ٠‏ لونه آبيض » . 
وقي معجم آسماء النبات ( ص ۱۴۸ ١)‏ 
من فصبلة gramineae‏ هة :1 

Phragmites Communis TRIN 
Arundo phragmites L. : وكذلك‎ 
وقصب‎ ٠ وبوص‎ ٠ وغاب‎ ٠» قصب‎ ٠ وسماه‎ 
يرآع » وحجن (سوريا) » وبرسوم‎ ٠ السياج‎ 
العراق ) وبسنج ”نى ( فارسية»وفرغميطس‎ ( 
وناشطسس ( «وناننة ) وتفتيمة وتاقانفت‎ 
. ) وتنيمه ( بربربة‎ 


د ت 


(۸.) ې تاج ‌العروس : 


buse gbusse ويالفر نة‎ 


وبالايطالية 


e ., buzo و‎ buzzo 


وتجمع على آبواص : ضرب من کار السفن 
ذات ثلاثة آشرعة) ( فوك القسم 
الثاني » وف القسم الأول منه : بوس ) ء 
جوصي : ملاح ( معجم مسلم ) ه 


بوصله 

bossola „ bussola, بالابطالية‎ ( 

توصلة » حك ( هي آلة لمعرفة الاتجاه في 
البحار.) ( بوشر ) ووريقة مكتوبة تعرف 
ا ا( ا ا 


بوط 

بوط ( بالفارسية : بثوته ) وتجمع على 
آبواط ( ابن العموام ) وبوطات ( الكالا) : 
بوتقة الصائغ “٠^‏ ( الكالا وهو يذكر 

butêût , bot lgصllg‎ avtêt , got 
ئ(‎ E 2 اين‎ 


(۹۰۷) ني اسان الت 


والبوصي ضرب من 
السفن وقال ٠‏ كسكان بو صي بدجلة مصعد. 
وبر ابو قبینسة مله پالرورق ٠‏ قال ابن 
سيده : وهو خطا والبوصى اللاح » وهو 
أحد القولين في بيت الاعشى : 
مثل الفراتى اذا ما طما 

ذف پالبو صي واإماه ر 
وقال أبو عمرو : البوصي زورق ولیس 
با ملاح » وهو بالفارسية بوزي” 
« الوطة بالضم هي الذي 
وني العين » التي يذيب فيها الصائغ وغيره من 
الصناع . قال شيخنا اة آلا مر ية 
وليس كذلك » بل هو معرب اصله بوته کما 
في شفاء العليل انتهى . قلت وهي البودقة 
وألىوتقة » . 


AY 


٩( 


{A4 


بوط ( وهي باللاتينية : 
و انط وبالقشتاله 
وبالاسبانيه : 
قمع (فوك) . 
E‏ 
نقشهة ف الثوب وغبره مسند درد 'نخالفی سار 
لونه ( محیط المحيط ) وما اخذه صاحب 
الحانوت من الددن بلعبول علكهد بالقمار % 
اخار أو البلور لتقديم التبيسذ ( فهر 


buse „ busse 


embus 


: ) ۲۹1 سيمونیە‎ em0 


المخطوطات الشرقة في ليدن ١‏ : ۳٠س‏ » آلف 
لیل ۱ : 0۷۸ 6 ۲ : ۲۸۳ £ : ۷٤‏ وطبعة 


برسل ۳ : ۱۲۳ ۳۹١ : > ٠‏ ) انظر العبارة في 
معجم فليشر ص ه١٠‏ وف التعليقات عليه : هو 
الذي يوضع فيه ماء العطر (ألف ليلة ۳ : )٤٤۹‏ 
توطانية 

هذا اا الذي بطلق عادة على الكرمة 
التود ادي ع ادان ر( الى اغ 
هزار حشان »اين الببطار 14:١‏ ¢ ی 
ابن العوام ٤٠٤ : ١‏ حيث يجب اعادة الكلمة 
التي سقطت منه فيما ٩ E‏ 
ا : هي اتا نو تا {(Batanouta)‏ 


(IY: 4 a e 
هو الكرمة السوداء بعحمية‎ ٠ بوطانية‎ « 
الاندلس . ابن وافد : البوطانية هي الكرمة‎ 
البيضاء » وهو غلط محض »> وهذا إلدواء‎ 
بسمى بالسربانية فاسرسنين ( كذا وصوابه‎ 
. ) فاشورشتین‎ 
منه : « فاشرشنین ( كذا)‎ ) ٠١۲ ۲ ( وقي‎ 
وبالفارسية ششبندان ( كذا وصوأبسه‎ 
ششبيدار ) وبالسريانية ( في الهامش في‎ 
نسخة وباليونانية وهو الصواب ) اناليس‎ 
باليا ( كذا » وصوابه أنباللس ماليا ) ومعناه‎ 


| وهي آحد اللاسماأء التي يذكرها د سقو رندوس 
وو دد هذا ما ا المنصوري ف مادة 
و اد يقول : هي الكرمة السو داء 


الکرم الأاسود ؛ وهي المعروفة بعحمية 
الاندلس بالبوطانية » وبالبربرية با لميمون . 
ديسقوريدوس في الرابعة : هو نبات له 
ورقف شبیه بورق اللات ام قسوس ۰ 
بل هو أميل في الشبه الى ورق النبات 
اللسمى سملنفس ( كذا وصوابه سمبلفقس ) 
وأغصانه أبضاً كذلك ٠»‏ إلا أن ورق هذا 
النبات وأغصانه أكثر . وقد للتف هذا 
النبات على ما قرب منه من الشجر ويتعلق 
به بخیوط ۰ وله نمر شبیه بالمناقید خضر 
ف ابتدأء كونها » سود اذا نضحت . وأصل 
ظاهره أسود وداأخله شيه يلون الخشب 
المسمی بو کسس ) . 

وقي تذكکرة الال( | (YY:‏ 
« والفاشوشين : هو ال مة الود ااه 
اللبلاب قي تعلقه بما بقرب مته وبخالف 
الاول ( الناشر ) قي سواد أصله والنفع 
وأحك ) . 


وف معجم آسماء اللات قرق بین البو طانية 
والفاشرشين › وجعلهما من فصللتين 


ان فی صن ٠‏ كر عب اة 
اؤ الخبات ت البوطية ن دطانية سخمة 


الاند لیں س جربوعة مووا 
Bryonia dioica,‏ 

وسمى بالغرنسية ٠‏ 

Bryone dioique „ Bryone couleuyrée 

وبالانجليزية : 

وذکر قي ص ۱۷۷ ۰ فاشرشین ‏ ششبیدار 

( تأويله الكرمة السوداء - ميمون ( بربرية ) 

Tamus communis L. 

Dioscoraceaê ٠ من فصيلة‎ 

Sceau de Notre Dart; EY واسمه بالفر‎ 

Bryone douce ã fruit et racine noirs ۾‎ 

Herbe aux femmes b3tUSS : mJ iS 

Biack- bryony : وبالانحليزىة‎ 


)این 


ciicurhitaceas 


gpnake bryony 


وتسمى با مغرب البوطانية » والميمونة عند 
إلعامة »+ 


بوط 
وتجمع على بواطق : بودقة » بوتقة ( بوشر » 
معجم الاسبانية ۱۸۸ ) ٠‏ وق معجم المنصوري 
انظر اقليميا : هو خبث لطيف بتحبب على 
خواب الواطى عند نمك الده وة : 


بوظہ 


تبوظ : تبوظت السلعة : كسدت ( محبط 
اللحبط ٩٠٠١2)‏ ء 


ثوظة : في آلف ليلة ( ۳ : ٠٠١‏ ) : ونشرب 


دوظة ؛ وهو هذا النوع من الجعة الذي 
سمو نه عادة بوزة ( انظر الكلمة ) وق طبعة 
برسل ( ٩‏ : ۲۹۸ ) ذكرت كلمة بوزة ف هذا 
الموضع ٠‏ 

وبوظة : الحانة التى تشرب بها البوظة » ففى 
آلف ليلة (۳ : ٠٥٩‏ ) : وقل له زمان ما 
اجتمعت بك في البوظة ٠‏ وفي طبعة برسل 
( ۹: ۲۹۷ ) البوزة ء وتجسع على بوظ 
قفي مملوڭ ( ۲ ۱٠١٤ : ۲ ١‏ ) : وأبطل 
الخمامیر والبوظ ٭ غیں ان کاترمیں لم فم 
معنى هذه الكلمة لان ترجم العبارة يما معناه 
آ ت ا 


0 
بو ع ي ذکر i E‏ وع وتسوع ق 
hأدة s (4112) (Passus) Pass‏ 


)١١(‏ في محيط المحيط : تبوظتالسلعة كسدت» 


وهو من کلام ألعامة ء 


: افظة لاتينية يمعلى :+ خطوة » وسو ع‎ )١١( 


مدباعه ليقيس به وتبوع الحبل : امتد . 


باع ويجمع على اعات CAP Î‏ ر( ور 
وباع : خطوة ( فوك » رسسالة الى فليشر 
ص ٩۱‏ ) ء وعند ملر ( ص ۳١‏ ) في کلامه 
عن كلب صيد بقول : طويل الباع آي فسيح 
الخطى » سريع العدو ء وعند لين : بأع 


وتبوع = مد آبواع۱۳(4٩)‏ ه» 


وطويل الباع آو رحب الباع لا تعني الكريم 
فقط » بل المقتدر أيضاً ( مط اأ 0 ۹۱( 
وقصير الباع »او صق الباع ⁄ أو قاصر الباع 
لا تعنى البخيل فقط بل الضعبف أيضاً وق 
محط المحبط 2 قاصر 6 


بو“ع : مفصل اليد" ( بوشر ) ء٠‏ 


چچ بوغاز 
( تركية ) تجمعم على بواغيز : مضيق 
البحر" » وفم النهر أو مصبه ( بوشر ) ه 


غاسول » غسول ٭ ( بوشر ) بربرية ۰ 


)1١(‏ الباع : قدر مد اليدين ويجمع على أبواع 


(1۴) في القاموس المحيط : الباع قدر مد اليدين 

ق حط ارط : باع اقدى مد البكين 
والكرم والجود › والعرب تقول فلان طوبل 
ومقتدر ٠‏ وقصير الباع > وضيق الباع > 
وقاصر الباع أي بخيل قاصر . 

)٩1٠١(‏ في الفغصيح : البوع عظم بلي ابهام الرجل 
ومنه المثل لا يعرف كوعه من بوعه يضرب 
لتمام الجهل . 

)1١(‏ البوغاز عند آهل الجغرافية جزء من الماء 
محصور بین برين موصل بين بحرين 
( أعجمي ) ۰ 


{Ao 


سمت س س ب ا س 


(۱۷) قي محيط امحيط 


چو پوق 
باق : تمخ في البوق ( همرت )٩۷‏ ء 
بو“ق : نفخ في البوق » وتفخ في | لصور 
( فوك › بوشر » آبو الولید ۳٦‏ » لف 
ليله » برسل ٤‏ : ۳۲۷ ) وآعلن وآذاع بالنفخ 
ف البوق ( بوشر ) ۰ 
الخزف ( دوماس حياة العرب ۸ ) ه۰ 
بوق : شتقه من غير 2 3 من أللاتر ے۰ 
buccina‏ انظر اليو نانى4 Buxaun‏ 
ومما لا ریب فيه آن الاسبان قد آخذوا كلمتهم 
من العربية على الرغم من أن 
سیمونیه ( ص ۸۳ › ۲۸۲ ) یری غیر هذا 
الرآي ۰ وآری ان آنجلمن محق في اثباتها في 
معجم الاسبانىة *۰ وتحد و صف هده الآلة 
الموسيقية في المقدمة ( ۲ : ۳١۸‏ ) وما ليها ء 


: خزف » وصناعه 


alboque 


بوق شامي ۰ قال ابن البیطار ( ۱ : )۲٠۹‏ : 
وله زهر ۰ شه آفوأه الأنواق الشامية ۰ 
وبوق : مداع » ناشر الاخبار ( بوشر ) ڃ 


وضرب الوق : رفح صو نه وآذاع الخبر في 
کل مکان ( بوشر ) وبوق : صدف الحلزون 
لمشادهته الآلةالموسيقية (محيط المحط)(۷١)‏ 
باقة : حزمة » إبتالة ( همبرت ٠۹٩‏ » هلو ) 
وفوارة ماء ( بوشر ) وضمة آزهار وهي 
باقه زهر ( همبرت ٠١‏ » هلو ) ويقال باقة 
فق( غل ۰ 


n‏ تسمی صد ف 


)41۸ اسمه بالفرنسية ”اذھ 


فيه فن على شكل بناية تتخذ زينة وشعاراً 
للنصر ( بوشر ) ء 

بتوقه ( اسبانية ) : مقلة ( اسم سمك )۳ 
( الكالا وفیه 0لھeیەم‏ aعەط‏ دومپ ۸¶ › 
مخطوطه الاسکوریال ۸۸۸ رقم » کرتاس 
۷ غير أن كتابة الكلمة فيه مضطربة وقد 
ذکر ناشره ( الترجمة ص ۲٢‏ تعلیقه ۱۸ ) عدة 
کلمات لقراءتها هي الشبوقة والبشتوقة 
والبسوقة ء وهذه تحمل على أن نرى فيا 
الكلمة الاأسبانية التي تعني 
نوعاً آخر من السمك هو الكحلاء أو سمك 
الجربيدي ٠‏ غير أن هذا النوع من السيك 
له اسم عربي آخر في معجم آلکالا ۰ 


جو“اق : نافخ البوق ( فوك › الالا» 
همبرت ٩۹۷‏ » بوشر » آلف ليلة » برسل ¿ : 
۳۳٦‏ ء ۳۳۷ ) والضارب على القیثار (الکالا) 
وضرب من القطط الوحشية سمى بواقاً لأنه 
ندر الاسد کأنه صوت البوق ( پاجني ٠۲١‏ ) 
فهو إذاً عناق الأرض )١١۹(‏ 


besugo 


وقد ذکردوزي 
في حرف السين اسم شبوق وقال إنه نوع 
من صك لر تا ف متو 
الاسکوریال ص ۸۸۸ رقم ٥‏ . 


) ۹ في ممجم الحيوان للدكتور معلوف ( ص‎ )1١( 


« عناق الإرض »۰ عناق : 

Caracal caracal or Filis Co. , Caracal 
حيوان من رتبة اللواحم أي اكلات اللحوم‎ 
ومن فصيلة السنانير أكبر من القط قليلا“‎ 
ونی أعلی کل‎ ٤ بینه وبين الکلب »۰ لونه احمر‎ 
من أذنيه شعر ات سود » وهو‎ 
ويعلم الصيد فيصيد اسمه سباه کوش‎ 
بالغارسية > وقره قولق بالتركية » ومعنى‎ 
الأاسمين أسود الأذن ء ومن التر كية أسمه‎ 
الفرنجي والعلمي وأسمه عنداء عامة أهل‎ 


بواقة ويجمع على بو"اقات وبواويق : 
بوق » صور » بوق الصيد ( فوك > 
الکالاء ملر » آخر آیام غر ناطة ص ۱١‏ ) حيث 


السودان ا وشات اة اترات :الود 
فی على أذنيه . 
ومن أسمائه الوأردة ف كتب اللفة ٠‏ 
إل فط والفثحل والقنحل والفتحل 
والنتحلل والحتطلل والحتحل . 
ومنها : ألتلفَه وألثفَة وهما اشا 
سنور بر ”ي يعرف عند عامة المصربين بالتىفه 
والتفا بكسر أوله : ومنها التلميلة كجهينة» 
وني حياة الحيوان للدميري : عناق الأرض 
دويبة أصغفر من الفهد طوبل الظهر يصيد 
کل شيء حتیألطیر ٤‏ وهو ألتفه المتقدمذكره» . 
وقال ف ألتفه : ( وسمی عناف الأرض 
والفنجل نوع من السباع نحو الكلب الصغير 
على شکل الفهد وصیده ف غابة الجحودة 
والملاحة » وريما وأآثب الانسان فيعقره › 
ولا بطعم شن اللحوم ٠‏ وقال بعض 
أصحابنا إنه السنور البرى وإنه قريب من 
التعلب وإنه على شكل السنور الآهلى )» . 
وفي التاج مادة عنق « العناق كسحاب 
الأنثى من اولاذ امز ٤‏ وغثاق الأرض دابة 
صيادة يقال لها التفه والغنجل » وهي أصغر 
من الفهد طويل الظهر . وقال الازهري : 
قوق ألکلب الصيني بصيد كالفهد وباکل 
ال وو اا ٠‏ لیس 
شيء من السسباع بور 4 آي بعفی أثره آذ 
عدا غيره وغير الارنب » وجمعه عنوق‌أيضاً . 
مجمیته سیاه‌کوش قال : وقد رایته 
بالبادىة » وهو أسود الرأس أبيض ساثره » 
وقال ف مادة تفه « والتغفه كشة بالتخفيف 
والمشهور فيه التشديد : عناق الارض 
فارسیته جیاه‌کوش » . 
وقال في مادة تفف « التفة كقفة المراأة 
المحقورة . وقال الاصمعي : التفة دويبة 
كجرو الكلب . قال : وقد رايتها بالبادية . 
او كالفارة وهذا نقله آین درید » وقد انکره 
الاصمعي . وقال الصاغاني ١‏ هذه الدابة من 
الجوارح الصائدة ؛ وكان عندي مٹها علدة 
دواب وهي تکبر حتی تکون بقدر الخروف › 
حسنة الصورة »> ويقال لها الفنجل وعنثاق 


.س 


3% 


(۹۲۰) 
(۲1) 


التعليق ص ٠١١‏ ) وما يذكره فوك في 
معجمه لا ترك آي شك في هذا الموضوع ٠‏ 
ففيه : ضرب البو"اقة : نفخ في البوق ٠‏ 
بائقة( ٠‏ » يقال : اطلع بائقة : قال له أشياء 
مله مزعجة مهينة ( آخبار ٠ ) ٠١‏ 

مبيق » ذنب مبيق آو مبيق فقط وتجمع على 
O E‏ 
متبو“قة : كثوة مسستديرة ( محيط 
الحيط ١۲٠)‏ . 


بوقاهین 
برغش ( پاین سمیت ۱۱۹۷ ) ه 


دو فسسطة 

يالاسبانية aاueasره‏ مشتقه من واوو وناج 
متل 
سیمونیه ۲۸۸ ) ء وتجمع على بوقسط : 
ضرب من البط الاشهب ( الكالا ) ۰ 


avis tarda من‎ avutarda. 


O توق‎ 


ا( پربري ) وهي بيجا وما والاها ام ل 


ألإرض 4 قارسیثه سياه کو ش وبالتركية 
قراقلاغ 4 وبالىرىرىة بناکدود 4 ومعنی الكل 
ڏو الآذأن السود ۰ وأكثر ما تحلب مسن 
الرارة © وي اجا واجرفه مجك 
أالصيد چ قال : وأول ما رنت ل ہد الدأية 
في مقدشوء » , 

البائقة : الداهية » والفائلة والشر . 

في محيط المحيط : والمبو ”فة كوة في الابنية 
ل ا 


{AY 


إ١‎ ( تي المطبوع من ابن البيطار‎ )۲١( 


AA 


ضط الكلمة ۰ 

بوفل 

بو قل وتو "قله bd EE E‏ 
ق مد3 Columba‏ فقد و ف القسم 


الاول من معحمه دوقله 


Columba 
آي حمام ه وقد استنتج سيموتيه ان كلمة‎ 
بوقلة معناها حمام ء ورآى ان الكلمة مشتقة‎ 
من ”ںاھ“ عير آَنٰ وات دعسدك‎ 
ان ذكر ي القسم الثاني من معجمه » وهو‎ 
أكثر تفصيلا“ من القسم الاول الي بحوي‎ 
فهر ساً للکلمات » کلمتين بمعنى‌حمام » أضاف:‎ 
» بتبوقل » اتبوقل » بوقلة ه وهدا يدل‎ 
حسب طريقة هذا اللغوي على ما إفعله الحمام‎ 
بصوته » آي : هدل وسجع وناح ء وان بوقلة‎ 

هو المصدر آي هديل » سجع » نوأاح ٠‏ 


a 

وانظره ي بقل ه 
هذه كلمة غريبة وجدها فريتاج عند هوست 
( ون اتا لمت ی اسف المت : 
فهل معناها « ا الكمار 8 قول 


EE 
اسم بربري ببجاية وما والاآها‎ ٠ بوقشرم‎ « 
من أعمال أفرىقية . وهو النبات المعروف‎ 
. عندنا بالائدلسں ابو نموت ( كذاأ)‎ 
> وعصارته مجربة عند بعضهم لبياض العين‎ 
اوا واخ مرک راو ا‎ 
بمدها قاف مكسورة ثم شين معجمة ساكنة‎ 
. € ثم رأء مهملة بعدها ميم‎ 


% 


جرابرج (ص )٠١۹‏ الذي بکتبھا ”دنا“ 
آو لعلها ا ذكرها الالا 
ن معحمه مقا بل ورن ا (( عنب 
موا ٤‏ أن الت الى ۹ ؟ 


“puculial” 


بوقیر 

) ضرب من الطیر مائی٣ ٠۲‏ ( معجم 
الادرسي ) ۰ 

بوك 

باثكة وتجمع على بوائك : تطلق الوم في 
الشام على المخزن الواسسع ( محيط 
المحيط ۲° » زيشر ٤٩۸ : |١‏ ) * 

بول 

بال على تسه : بال ي سراويله ( آلف ليلة 
c(1: £‏ 

ون و رفا ف اده 


mingere 


J A‏ کک 


(۲ €) 


(4۲ ٥( 


(TY 


E‏ کک 
لذيذ الطعم » طيب النكهة . 
کنو الان ن ق اوا اة 

وآسيا وبقال له ي السسةدان آلو درن 
ویسمی أيضاً طوق وام طرطور ( انظر 

مخ الخوان )۰ 
في محيط المحيط ٠:‏ البائكة مؤنث البائك (ج) 
و ائك ومن امخازن الواسع العظيم و هذه 
من كلام العامة . 
لفظة لاتينية معناها بال وحاول البول . 
فى اقح اللغة * البال. الخال والشان »¢ 
ل ار وال ر فل وت 
به وقال فلان ر خي البال وناعم الال ة 
مو فور العيش وهادىء النفس . 
و الال الخاطر قال قلاق اف 
البال ٤‏ - والامل - والقأس ‏ وسمكة 
غليظة تدعى جمل البحر ‏ والر الذي 
بعتمل به . 


( السعدية شرح المرامير ۷٣‏ ) حال » شان 
( لین ) وال : ما بال هذا ؟ آي معن هذا 
وما شاه » ففي رياض النفوس ( ص ٤۳‏ و) : 
فدفع إليه الصرة فقال له الشاب ما بال هذه 
الصرة ؟ آي ما معناها وما شانها ؟ ( وانظر 
آخبار ص ۳۲ ) ه۰ 

الروح 4 واستعراق ق التأمل ول۹ 
(کوسج مختار ص ۷ه حیث صوابه : بالبال) 
ولیس هذا من بالى ( عند لين ) : ليس هذا 
مما آهتم وهو تفس معنى : ما على بالي 
( بوش ) ۰ 

وکان من السلطان على بال : آي کانالسلطان 
بهتم به ( فربتاج مختار ص ٠۳۰١‏ ) وما على 
باله من شيء : آي لا بٻالي بشيء ولا هتم به 
( بوشر ) ومبالاة واهتمام ( لین ) ومشله 


ي 


(۲۷) قي كشاف اصطلاحات الفنون للتهانوي ( ١‏ : 


٠‏ ) : الحال « في اصطلاح السالكين هو 
ما يرد على القلب من طرب أو حزن اوبسط 
او قبض . كذا في سلك السلوك » وفي مجمع 
السلوك وتسمى الحال بالموارد أبضاً ولذاأ 
قالو! ۰ لا ورد لن لا وارد له . 

وقال الحنيد ٠‏ الحال نازلة تنزل بالقلب 
ولا تدوم . 

يف الامطلا عات الصو فة كمال لفن ٠‏ 
ااال هي الواحب: الفاتشة عا الد 
من ربه ٠‏ إما واردة عليه ميراثا للعمسل 
الصالح الزكي للنفس المصفى للقلب ؛ وإما 
نازلة هى الجق فالى امانا محضا ٤‏ واننا 
الرسوم الخلقية ودركات البعد الى الصفات 
الحقية ودرجات القرب وذلك هو معنى 
الترقى » . 

ولم نجد لفظة بال قي اصطلاحات الصو فية 
لا تمعفنى حال ولا بعر ذلك . 


ا ا و 
لین ) : اهتم به » وكذلك آلقی بالا له ( آخبار 
۲٠‏ » المقري ۱ : ٠٦٥‏ ) ورمی باله ( فو ) 
وأعطى باله له » وفي آلف ليلة ( برسل ٩‏ : 
٠ ) ٤‏ خي بالك للباب حتى أتعر ”ى أي 
اهتم بالباب حتی آتعری آي انظر نحو الباب 
وأدر وجهاكت نحو الباب و « التفت الى جهه 
الباب » کما جاء ي طبعة ماكن ۰ ورد الا 
) همبرت ۲۲۰ ) ودار باله على آي آدار 
( بوشر ) وجعل الشيء يبال » ففي ابن البيطار 
( ۲ : ۱۷ ) : فتفقدتها وجعلتها منی ببال ه 
ا e‏ ار کا 
محمد بن الحارث ( ص ۲۷٤‏ ) : انظروا إلي 
واجعلوني من بالكم ٠‏ وي رياض النفوس 
( ص ۷١‏ ق ) : فجعلت ذلك الرجل من بالي 
وطلہته بکل حیلة فلم آقدر عليه ۰ 

ومعناه أبضاً شفْل تفسه بالشيء وانصرف اليه 
ففي رياض النفوس ( ص ۷۷ و ) : وقدم 
اليه الخصوم فعرضوا عليه خصو ماتهم ليصلح 
بينهم » فاجعل” من بالي حفظ ما بطلبه کل 
واحد منهم وما بحتچ به ۰ 

ويحذف الفعل اختصاراً ضقال : بالك آى 
a ea‏ 
فر یجس ۷ه » دان ۳۹۱ » ارنسدا ۰۳۰ 
آفحست ۱ : ۳۳۸ ۰ اورمسیی ۷۲ ۰ بوشر » 
برجرن ) وبالك والفرس : احذر من هذا 
الفرس ( بوشر ) وبالك ثم بالك من نك 
ل او اراو ی ر( وات 
ثم بالك من انك لا تعمله : آي اباك آن تقصر 
في عمله آو اباك آن لا تعمله » ( بوشر ) ۰ 
واختصار آخر هو : على بال : آي اني منتبه ٤‏ 


. A 


إني حدر ء قفي کناب علي بك ( ۱ : ۱٤‏ ) 
بصيح الحارس كل خمس دقائق : عساسة » 
فيجيبه الاخر : على بال » 

وبال : خاطر » ذکری ( بوشر » هلو ) ورآي » 
خاطر فكرة ( هلو » بوشر ) يقال : ما بالك 
حين آي ما رأيك حین ( معجم بدرون) ء 

ر ی ایی 
افريقية ( ص ٤۸‏ ق ) : فجمعوا له شيا له 
بال ٠‏ وجاء في العبارة المماثلة في ابن الاير 
٤۲۷:۹ (‏ ) : له قدر ۰ وفي تاریخ تونس 
( ص ۱۱۸ ) : صادف مددا آتاهم من رضم 
لال 

ویقال آیضاً : لا بال له آو به آي لا قدر له › 
لا هتم به ( ابن العوام ۱ : ٤۷‏ » آماري ۳۸۵ ۰ 
۳ ) وبالى عندك : آي إني قلق علييك 
( بوشر ) ومنه لباله : عفو الخاطر » تلقائيا . 
بالة ( اسبانية ) تجمع على بالات وبوائل : 
مذراة » مجرفة من الخشب لتذرية الحبوب 
( فوك » الكالا » بوشرر ( بربرية) ) ٠‏ 
وال :فة ية Ss‏ 
وبالة ( ايطالية ) : حزمة من البضاعة ( محيط 
اللحيط )(۲۸“ . 


بو"لة : مصدر بال ( الكالا » وانظر فكتور ) 

٤‏ مرادف كلمة بول التي بقول الكالا انها 
سم الجمع الجسي لبولة » وبول ( الكالا) ء 

۰ E E بوالة‎ 


(1A)‏ في محيط المحيط : البالة حزمة من البضاعة 
محكمة اللف والربط »> ابطاليانية معربة . 
والبالة ضا وعاعء الطيب بالفار سية ۰ 
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محيط المحيط : بلْة المغاربة ) ء 

مول ويجمع على ماو ل : محل الول » 
مکان معد لیبال فيه ( الکالا ) ء 

مول : كوز يبال فيه ليلا في الغرفضة 
( همبرت ۲۰۳ ) ۰ 

مسبو لة : مثائة (الكالا » بوشر ) ٠‏ 
ce a a‏ 
من آلاٽت الحراح ۹۲۹4 0 ففي مد ج 
المنصورى : هى الآلة المسماة بالقثاطير تدخل 
في القضيب لدفع حجر أو نحوه _ ومثانة 


چو بولاد 
أو مولاد : موس الحلاقة ( محيط 


المحط ا 


چو بو "لال 
( پولال عند اال ( واحدته بولاله : فراشه 


( فوك » الكالا ) وفي المعجم اللاتيشسي ‏ 
عربي آنها كامة رومائية فهو قول 
الفر ش أعنى بها التو" لا“لة بالاعجەي ¢ 
بريد بارش الفراش ٠ “٠۳١(‏ ء وقد کب الي 


)۹٩‏ هي انبوبة معدنية أو مطاطية تدخل ف 
مجریى البول لتفردع المثانة . 

(۹۳۰) ب حيط المحيط ٠:‏ البولاد الفولاذ» وموسى 
الحلاقة » وهو من كلام العامة , 

(۳1) الفَراش وواحدته الفراشة : جنس حشرات 
الأحنحة ٠‏ تتهافت حول السراج فتحترق . 


avicuie 


وبريد بها هنا سرفة وهي فراشة دودة 
القز . 


السيد سيمونيه مايلى : يقول ليرشئندي إن 
امغاربة بطلقون اسم بو ”لياكة على الفراشة 
وهي دودة القر حين تكون سرفة ۰ وهي 


تحر نف نoااذمھم‏ 

ې بولق 
بولق : ذكرها فوك ق مادة osciari‏ 
(تهنغم] ‏ (4) م„ 


تبولق : توانی » تراخی » کسل » لم بعسل 
شیا ( فوك ) ء 


چو ولیس 
( باليوانية نا80 ) مسبار » آلة لسسبر 
آعماق المياه ( بوشر » معجم فليشر ٠ ۷١‏ 
دی لاتور) ۰ 


چو توليصه 
( بالايطالية 


.polizza 


) وتجمع على 


بوالیص وبوالص: وصل» بیان» سفتیجة(۳ ۲ )٩‏ 


( بوشر ) ۰ 
چو بوليطِي 
اليو تأنه  Boulitos‏ :ع » ش يخ 


( عضو مجلس الاعيان آو الشيوخ ) ) آماري 
1Y‏ ( ۰ 


چو بولیموس 
( باليوانية Boulimos‏ ) سعار ٤‏ جوع 


(۳۲) لفظة لاتينية معناها : فراغ » عطلة »> خلو 
من العمل . 

(۴۲) تي محيط المحيط : اللو ليجه والپلوليصة 
والپلولصة ٠‏ الوصل والرحعة والبيان 
والكمبيالة والسفتجة » افرنجية (ج) بوالج 
وبوالص . 


مرض شدید مع ضعف ( بوشر ) ۰ 


%* بو مادورا 
( رومانية )2“ : طماطة » قوطه » بندوره 
( بوشر ) ۰ | 
چو بوبه 


(ايطالية مطصمط ) قنبلة » قذيفة ( بوشر ) 
پچ بون ) 
شرت من الطر “۳٥2‏ ( ياقوت ARo ١‏ ( ۰ 
چږ پونانيه 

لباب دقيق العلس » لباب دقيق الخندروس 

) ألحنطة الرومبسة e‏ ) پاین سمت 


64 )() * 
چو بوه 

بوه“ : خبل ( ضرب من البوم )7" (بوشر)ء 
چڍ بوو 

a aS Ea 
چو وة‎ 


حرباء ( شو ۱ : ۲٣۷‏ وفيه سمط ) وعند 


(1۳۲) ومعناها اللغوي » تفاح ذهبي . 

› ذکره اقوت قي طيور جزب رة تيس‎ )۴٥( 
. ۱۷۷ وكذلك القزوبني . آثار البلاد ص‎ 

›» العلس هو الاشغالية بعحمية الاندلسس‎ )4۳١ 
. أشفالية‎ ٠ انظر‎ 

(۴۷) بوه : ذکر دوزي أنھا بالفر نة hulotte‏ 
وقد ترجمت في المنهل بخبل ( طائر بحجم 
الغراب باکل الحشرات e‏ وي معجم 
الحيوان للدكتور معلو ف أن الخبل غير ألبوه 
وكلاهما من نوع البوم . 
وقي تاج العروس ٠:‏ البوه ذکر البوم أو کبیره» 
وطائر آخر بشبهه الا آنه اصفر منه رالانشی 
بوهة ء وقي اللسان كذ لك وفيه ۰ وقال ابو 
ر او ال وا رل 
الاحمق ٠‏ وانظر حياة الحيوان للدمري . 


۹۱ 


ترحرن : أم البوية » وعند هوست ( ۲٤۸‏ » 
۹ ) : بوة + وعند مار مول ( ۱ : ۲۹ ) 
“El-Labuya”‏ 
وة رةر0س 
(الکالا) ۰ 


(petit pain) ¢ فرئية‎ 


ہے و م کک 


چو لبر ور 
RS‏ 


بربریه ء 


) ويه آنها 


چو بیط 
بو طط 4 زقزاق شام ی۲۹2٩‏ ( دومب E‏ 
ترسترام ٤٠۲‏ » دوماس حياة العرب {e‏ ( 
و شرب سط 8 


ر 


بين 
كذا في فوك » وعند فريشاج لمن 
وهو خطاً ) 


viman 


: وهو تحرف الكلمة اللاتينية 
( £۰ > التي E‏ 


ی محط المحط ˆ بيبروز (یکسر الانين) 
ا نټ Ca‏ 
أرضية تخرج منها أوراق مفلطحة ليست 
حو قاع وف و سفلها شمراح حمل أزهاراً 
كثة » وله راثحة قوبهة وهو أنوأع منه 
الكرأث المصري وهو كراث الائدة والكرأاث 
الشامي وهو ايو شوشة ومنه قل زراعي 
ا سو قك ۰ وهو من الفصيلة الزنىقية 

“Liliaceae” 
Allium porrum lL. : اسمه العلمی‎ 
ويسمى أيضا كراث البقل واخربط وقرط‎ 
٥01٣21 : وبالفارسية كندنا . وبالفرنية‎ 
وبالانجليزية : ەەا‎ 


)۳١‏ بيبيط : طائر طوبل الساقين وهو نوع 

من الزقزاق بالف الانهار وسمى ف مصر 

زقزأفق شامي كما يسمی ي الشام 

طينبَط وابو طط . وسىمى بالفرنسية ٠‏ 
“Vimen’’‏ وبالانجليزية : petewit‏ 


9 TAN 


(.)) معناها ١‏ خلاف ؛ صفصاف السلال . 


1 


خوك ء وقد قلب کل من يوه و ٠#‏ 
اء“ ء إن كلمة وكذلك الكلمة 
الاسبانيه ”٣سن“‏ التى اشتقت منها لاتعنى 
« غصن الخلاف » ( نوع من الصفصاف ) بل 
الخلاف تفسه آي شحرة الخلاف ء وين تدل 
على تفس المعنى + ففي ابن البيطار ( ٠١١ : ١‏ 
“٩) ۳۸‏ : بادامك وهو المعروف عند 
عامه الآندلیں بالبیسن ه 

چو یبونج 
ج ابونج ( فوك ) 
بات e‏ 1 


Vimen 


)۹٤1(‏ ف 0 البيطار ( ۸٣ : ١‏ : « باذامك : قيل 
انه الشجر المعروف عندنا بالاندلیں بالنتين 
( كذأ ) وهو صلف من الصفصاف » 
وقضبانه بتخذ منها السلال والاطباق 
أيضاً . ٤‏ 
وق ( ۲ : ۸ ) منه : « خلاف ٠‏ الغفافقی : 
هو أصناف كثيرة منه الصفصاف وهو 
صنفان أحمر وابيض . ومنه البادامك وهو 
المعرو ف عند عامة الإاندلیں بالنصى 
( كذاأ) ) , 
وقي محيط المحيط : البيبن الباذاماك . 
وني معجم اسماء النبات سماه بثبر ( بعجمية 
الاندلیس : erصVi¥)‏ وبالفارسية 
باذامك وسر جع ) بمانية ) وسس ماه 


بالف نة : Sauls‏ وبالانحليزية : 
YVIUOW‏ غير أن دوزي . i‏ 
افر تة 87 وهو اسم نوع 


آخر من أنواع الصفصاف سمى بالفارسسية 
اسبيدار ( انظر الكلمة ) كما بطلق على 
الصفصاف البلدي بأنواعه المختلفة . 

في لان العرب : قال ( الليث ) : ومن قال 
بات فلان اذا نام ٤‏ فقد أخطأً ٠‏ الا ترى أنك 
تقول : بت اراعي النجوم ؟ معناه : بت أنظر 
إليها »> فكيف ينام وهو بينظر اليها ؟ 

والصواب ٠‏ أن كل من اأدركه الليل فقد 


(SEY) 


بالحراسة ليلا“ » ففى كتاب ابن عبد الملك 
( ص ۴۰ و ) : وتحکی عنه آنه کان یام 
الفتنة بمالقة رما طلب با بيت في السور 
آو نحو ذلك مما جلع الناش إليه فكان 
لا پغارق کتابه ولا يمتر عن درس دولته > 
قارن هذه بما جاء في مادة بات ء ومعناها : 
O e‏ 

E 
ی ال اد ( ر وه ل‎ 
ا‎ 
) بر" : جعله بيت خارج المنزل ( بوشر‎ 
وبيشت الماء : تركه تحت المنماء ليلا“ ليبرد‎ 


) ااا( ۰ 


تبیت ف آو عند : بات » قضى الليل ف المكان 
آو عنده ( الکالا ) ء 


استبات الرآي : بيته بفكر فيه قبل ان تجزم 
به ( الکكامل erv‏ ( ۰ 

بيت : منزل » دار » مسكن » مؤسسة تحاردة» 
شركة ( بوشر ) وأخوية الفرسان ( مملوك 
۲٠: ۲ ۱‏ ) وشقة في بناء آو جناح في فندق 
ER e a)‏ 
آهل البيوت وآهل السيوتات وآهل الستات 
جع ا ال ) ووو وات 
واا ا 
وأصحاب البيوتات وهم النساك والزهاد 
المتوحدون ( عبدالواحد » المقدمة ص ء٠‏ ) 
وف این حیان ( ص ٩‏ و ) : « کان تفقد آهل 


(%4 €) 


البيوتات والشرف بعطائه ۹٤٩»‏ ) اين 
بطوطة ٤‏ : ۳۲۹ ۰ کرتاس ۱٤۳‏ حيث بحب 
اضافة آهل ( آهل بیتات ) و ۲۷١‏ حيث 
صواب قراءته والسیتات کما صححها کاترمیر 
ف ( مملوك ۲ ) ۲ : ۳۳ ) بدل من البيتات 
ص ۲۷۷ ) ومطبق » سجن ( تاریخ مصر ۷١‏ 
( وقد ذکرت مرتین ) > ٤۷۳ » ۲۳۱ ۰ ۸٤‏ » 
00 ٠ء‏ الخ ¢ تاريخ البربر ۲ ٠٥٥١۷:‏ ) ء 
وحين يدور الكلام على الارحاء بطلق على 
کل رحی اسم البیت » ففي کرتاس ( ص ۳۹۰ 
فن رة اللانة ) + ومن الأرسا تمان 
ر (۹٤٤2‏ 


e 


والك : العمن دفو ا نة الاش وال 
والدبر من نخاريب وخلايا للعسل ( ابن العوام 
۳١ : ١‏ ) ففي مخطوطة يدن منه : وعلى 
ثبوت ( بيوت ) الزنابير والنحل والدير ٠‏ وف 
معجم بوشر : بيت الزنابير آي صفن ( كورة ) 
الزتابير » وكذلك : بيت نمل آي فرده النمل 
( بوشر » وانظر لین ص ۲۸۰١‏ في خر الادة ) 
ونخروب الزنابير » وخلايا النحل ( بوشر ) 
وتجويف السن حيث ينبت السن ( بوشر ) ء 
والبيت : الشرف والشرف ( انظر لين ص 
۰ ) ويقال نت بیت آي بنت شرف (بوشر) 
والزوجة ( آبو الولید ص ٩۲‏ ) ء والبيت من 


۰ لعل الصواب ف اتفسیز عبارة أن حيان‎ )٩ )٣( 


اشراف الناس الذين يمثلون شرف القبيلة . 
والجمع البيوت ثم يجمع على بيوتات جمع 
الجمع (٤‏ وي المحكم والبيت من وتات 
العرب الذي يضم شرف القبيلة كال حصن 
إلفزارين »4+ ©6 الح ۰٠‏ 

کذا نقله دوزي عن کرتاس . وهو خطاأ 


1 


الشعر » وبيت الموشحة : المقطع منها ( المقدمة | 


۳ ۳% ( ء والبيتان = المواليا : الرباعية 
( المقدمة ۳ : ۲۹> مع تعليق دي سلان ) وغمد 
وقراب وجفن ( بوشر ) وكيس صغرر للتببخ 
والزناد ( القداحة ) ورصاص البندقية 
والصو فان( ) مارت ۱٩ : ٩‏ »4 0 ( 
وتقشة مربعة في الاقمشة ( معجم المتفرقات ) 
وقطعة مربعة في الحقل ( معجم المتفرقات ) 
والمربعة في اصطلاح الحرب وهي مر كزالجيش 
( معجم المتفرقات ) والمربعة في اصطلاح 
البستنة » ففى آلف ليلة ( ١‏ : ۸۷۷) : بيوت 
الأحهان وطق عاص عن الت ري 
أكمة ترتفع مائلة تواجه الشمس ( ابن العوام 
۲٠۰ : ۲‏ وانظر کلمنت ‏ مولیه ۲ : ۲۰۸ 
رقم ١‏ ) ومربعة الشطر نج ( المقري ۲ : ٦۷۳‏ > 
والف ليلة » برسل ٠ : ١٠١‏ ) ومن هذا 
آطلقت على الزايرجة ( المقدمة ۲٠٤١ : ١‏ ) 
وحفرة المنقلة ( لين عادات ۲ : ٥١‏ ) وكل 
رقعة بلعب عليها ( لين عادات ٠٠‏ ) ء 


وبيت بنائه : من اصطلاح الشطرنج » ويراد 
به المكان الذي تكون فيه قطع الشطرنج عند 
بدء اللعب ( المقري ١‏ : ۸۸۲ ) وغلاف المزملة 
( البرادة ) وغلاف الحق وغيرها ( المقري ١‏ : 
100 ( » 


والبيت 6 ف الام عن الحلقة آي النطاق 


الذى بضربه الصيادون لحصر الطرائد من. 


الحيوانات > بطلق على المكان الذي شغله 
ليلة ( ۳١ : ١‏ ) : فاذا بالغرالة دخلت لبيت 


. مادة اسفنجية تستعمل في الجراحة‎ )6٥( 
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ا للك ء ولا يمكن أن تترجم هنا بما معناه 
« خيمه الك » اذ لم پرد فيه ذکر للخ ام 
وليس من المحقول ان ا ملك ذهب الى الصيد 
ومعه امه ۰ 

والبيت : المسافة بين قبضة القوس وطرفيه 
( الجريدة الاسيو ية > ٠ ) ۲٠۸۲ ٠ ۱۸٤۸‏ 

وبيت في اصطلاح الموسيقى = مقام » درجة 
الصوت ( صفة مصر ۱٤‏ : ۳۷ رقم ٠ ) ١‏ 

بيت الابرة : البوصلة ( بوشر » نيبور » ر» 
e (Av:‏ 

بيت الأكل : غرفة الطعام ( بوشر ) ٠‏ 

يت أئس : مكان الائس » ويطلق مجازا على 
کل شیء آو مکان وغير ذلك پانس به المرء › 
بقال : هو في بیت آنسه ( بوشر ) ۰ 

بيت آول : بطلق على القسم الاول من بيوت 
الحمامات الحارة » حبث نزع المستحمون 
ملابسهم في الشتاء ( لين » عادات ۲ : )٤٥‏ ء 
بيت بارود : جعبة البارود ( الخرطوش ) 
( بوشر) ۰ | 
بيت اليزر : حقه البزر » علبة البزر حيث 
تکون بزور النباتات ( بوشر ) ء 

ست التحف : ال لمتحف » دار الآثار ( بوشر ) ٠‏ 
بيت الحرس : كتيبة الحرس والمقر الذي 
بقيم به الحرس من الجند ( بوشر ) ٠‏ 


بيت الحوت : صدفة القوقعة ( ليون ٠١۸‏ » 
(YA‏ 


بيت الأخبار : 
( بوشر ) ۰ 


مبنى ادارة البرق (التلغراف) 


بيت الخدمة : خرانة الأمتعة المقدسة في 
الكنيسة ( بوشر ) ء٠‏ 

بيت دكة : حجزة السراويل » حيث تدخل 
التكة وهي رباط السراويل واللباس وغير 
دلت ( بوشر ) ۰ 

بيت الرهن : جبل الرحمة » بنك للافقراء 
(وشد) + 

ببت الراحه : كنيف » متوضاً ٠‏ بيت الآدب 
( الكالا » همبرت e‏ 
جاينجوس ( ص ٩‏ ق ) وي المطبوع ( ١‏ : 
۳ ) وهو مرادف : بیت الخلاء ؛ 

ل ا و ن وش 
ببت طيور : حضيرة طيور ( بوشر ) ء 

بیت عقد : بيت معقود سقفه بالحجارة (بوشر) 
بيت عكس : منزل فجور ٠‏ دار فجور ودعارة 
( بوشر ) ۰ 


بيت العين : حجاج العين » و مححر ا مين » 


والنقرة التي تكون فيا مقلة العين (بوشر) ٠.‏ 


بیت فساد : منزل بغاء »> ماخور ( بوشر ) ۰ 
بیت الفواکه : مستودع الفواکه ( بوشر ) ۰ 
البيت المقد "س : المقدس » والمكان الذي فيه 
الميكل الاكبر ( بوشر) ۰ 

بيت القعود : بهو » غرفة الجلوس ( بوشر ) 
بيت القمار : محل اليانصيب ( بوشر ) ٠‏ 


بک مال ا کے بو الغرد ای لري 


( ۳۷۳:۱ ) : فکان مبلغه ٠١‏ بیت‌مال ( انظر: 
: مخزن القوت 4 مخزن المؤونة 


بیت للنبات : د “آم ( ناء من زجاج تستنبت 
فيه نباتات البلاد الحارة ) ( بوشر ) ء 


بيت النار : اسم حراقة ( سهم ناري ) معملق 
في صحيفة معدنية مسمرة على ترس كبيرة »> 
وهى وسيلة لاشعال الحرائق ( انظر : رينو > 
ف » ج ص ۳۷ ) ۰ 

وبيت : حجيرة في أسفل الفرن يوضع فيا 
الحطب ( الجريدة الاسيوية ١ » 1۸۳١‏ : 
۹( * 


آهل بيت : الاعراب » مقابل آهل حيط : 
الحضر + 


ا 


بيلتة : اسرة شريفة ( المقري ۲ : ٤۳٣‏ ممح 
تعلیق فلیشر على المقری رقم ٠۰۸۱٦ : ۱۲ ٥۰‏ 
۲ : ۸۸ ) وي ابن القوطية ( ص ۲۳ ق ) : 
بزل بنو ادر س فلون حتى انقطعت 
بيتتشهم ( وهذا الضبط في المخطوطة ) 
NS‏ 
۱ ۰ ۲۲۳ ) وبقال : من بيتة : آي من بيت 
شرف » من آصل ريم ( فوك ) ۰ 

آهل البيتات : النساك ( انظره ف بيت ) ٠‏ 


بيني" : نسبة الى بيت ( بوشر ) وحيوان 
أهلي وبطلق على الحمام خاصة يقال : حمام 
بيتي ( الكالا » آلف ليلة ۲ : ٠ ) ٠‏ 


a4 اہ‎ 


يتو تة : اسرة شرفة ( فوك » معجم 


f5 


الادرسي 4 وقد ورد شه ستو تات حجمعاً ات 
خطاً ) ه٠‏ 


وني ابن حیان ( ص ۲۳ ق ) : ابنا مهلب من 
بيتوتات البرابرة بكورة الببرة ٠‏ وق حان 
بسام ( ۳ : ۱٤۲‏ و ) : فبدر لأول وقته 
بعداوة الأحرار وتنقص الفضلاء والميل على 
آولی البیتوتات بالأذی ( تاريخ البربر ١‏ : 
1( 

وآصل کرم ( فوك ) ء 

يتتوتي : من صل كريم ( فوك ) 
وآهلي ( حیوان ) ( بوشر ) ء۰ 

بيات » بقال : بيات الروم آي الهجوم عليهم 
والابقاع بهم ليلا“ ( آماري ۲۲٤‏ ) ۰ 

بوبته : غلق ( بوشر وهي بربرية ) ء 

بيات : حاني » صاحب حانة ( کازيري ١‏ : 
1£ )° 

کشو ته = بیثوت بالعنى الأول عند لين › 
محيط المحبط ٩ ٤۹)‏ ج 


الث هو من الخىز والطعام العابد وهو 
ضد الطرى ء قال : طبيخ بات آي غاں* 
وکلام بات : معاد مکرور ( بوشر ) ۰ 


وبالت ويجمع على بائته وبيگاٽ : جندي آو 
شرطي بتولى الحراسة ليلا“ ( انظره في بات ) 
( المحجم اللاتيني _ العربي » آلكالا ) وف أبن 
حیان ( ص ۷۱ ق ) : اسری من مدينة استجه 
فول و ا ی 


٠طرح لاء البارد ۰ وف مطل ا‎ ٠ التيثوت‎ TY 
البيثوت الاء البارد الذي بيت تحت‎ 
. السماء‎ 


مضرب الأمير عبداله ولم يكن فيها ليلتئذ غير 
الباتية ( البائتة ) من الغلمان ورماة المماليك 
oO E)‏ ملز ل6 زص ١١‏ وفه : 
بيات جمع بات کما تي لالا ) 

بائتة : مرقد » محل النوم ( المقري ۸۳١ : ١‏ )ء 


مبیت : ذو ثلاث ليال وي معجم الكالا : 


مبيتة وتجمع على مبامت : ليلة ساهرة فيها 
غناء ورقص ء ومثل هذه الليالى انما تحييها 
النساء الفواجر ويحضرها اال ( شيرب ٤‏ 
باریه و وص ۹ ۰ رولاند » مالتزان 
ص ۳٣‏ وفيه نسته (ھitطم)‏ 


مے م 


هي تصحيف او تحرف آيو راض 2 ٠‏ 


^ O0 


قال : تک ارين آذ رو دعن 2ا 
( بوشر ) ۰ 


E 


» ٩۹٤۸(یداس‎ 


چو بیدام 
ان م E ET‏ ) فوك) ورثما 
O) Ea‏ | 


RE‏ ي 
بیبراص آو ابو براص . 

(۹6۸) ني القاموس : والبيداء الفلاة (ج) بيد » 
ولعل ما ذکره فود تصحيف بوادي 
جمع بادية . 

. لعله تصحیف مادام‎ )۹٤۹( 


يدر 
يدر ء آيام بيدرهم : وقت دراس الحصاد 
( الثعالبي » لطائف ٠‏ ) والمرم والكدس 
و 


تفرزن من فرزان آي صار فرزااً » ففي ابن 
خلکان ( ۷ : ۱۰۹) : 

فالسرآي أن تتبيذق الفرزان 
بيدق آو بيذق : جندي الشطرنج وتجمسع 
على بياديق ( المقرى ١‏ : ۸۸۲ ) وصيغة أخرى 
لكلمة بودقة : بوتقة ( معجم أبن جبير ) ٠‏ 
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بتع » نبيذ العسل*““ ( المعجم اللائيني ۔ 
العربي ) ۰ 


طعام تخد من حلیب وبیض وسکر (بوشر) ۰ 
ڳڍ یزرد 


= بازرد“ ( پاین سمیٹ ۱٠۲۷١‏ ) ۰ 


kK * 


N 
. ) هو اناز ( أنظر الكلمة‎ )٩٥۱( 


چو بيرم 
هو بالفارسية ( انظر ثولار ) اسم ثوب من 
القطن ء 
ففي ابن بطوطه ( > : ۲) : ومائة ثوب بيرمية 
وی ماعن و انا وم ا وه غل 
قميص من القطن مصبوغ بالنيلة تلبسه المرآة 
( زیشر ۲۲ : ٩۹٤‏ رقم ۱١‏ ) ۰ 


ہے O‏ ہے م 


چډ بير مون 
اليوم السابق ليوم العيد ( بوشر ) ويقال له 
بارامون آيضاً ( محيط المحط ٠°۲7)‏ . 


ډ پار 
جعة ٠‏ لبيد الشعير ( بوشر ) ء 


چو برواسة 
بظهر آنها اللفظة المارسية باروحه آو پاروحجه 
وهو اناء يحمل فيه الصلصال آو الطين 
( زیشر ۲۰ : ٤۹۷‏ رقم ۲) ۰ 

چو یراون 
قطاف العنب ( فوك ) ء 


کډ بیز 


بيز : مخصف مخرز ( رولاند) وييز السقرة: 
غطاء الخوان » غطاء منضدة الطعام (بوشر) ٠‏ 
یاز : مشتقه من باز » وهو البيزار » مدرب 
الباز ( فوك » دوماس مجلة الشسرق 
والجزاكر » السلسلة الحديدة ۳ : e‏ ۰ 


)٥۲(‏ ي محيیط ا ٠‏ البرمون ا لدم 
تصومه يعض النصارى استعدادا للعبد 
القادم في غده » وهو بقع قبل عيد الفصح 
وعيد الميلاد وعيد الغطاس . بونانية ومعناد 
الأستعدأد والتهيو » 


1¥ 


يثازي : بيزار » مدرب الباز ( الكالا) » 


سيرخ 
انظر : برزخ 


صاد بالباز ( فوك ) ۰ 


دبزره : 


تربية الباز وغيره من جوارح الطير 


وتدر بها على الصد ۰ وقد آلف اين الخطضب 


تاا في ذلك سماه البيزرة(°٠)‏ ؛ ) ا لمقري 
۳ 10 ( ۰ 


اصحاب بزرته : بزاریته ( تاریخ الرفر ا ٠‏ 


۲ 


ء٤‎ 


0 
٠ بیزار‎ : arg 


چچ بیس 
الاسکوربال ص ۸۸۸ رقم ٥‏ ) ویری سیمونه 
الذي زودنى بهذا آنها الكلمة الاسبائة 
Pez‏ 

چو یسار 
انظر : بیصار 

يشوس 


۸ 


وتجمع على بياسيس : ضرب من 
الشمعدانات ( ابن قلوطة ۲ : ۲٩۲‏ 4 


: ) ۲٣١ : ۱ ( قي کشف الظنون‎ )٥٩( 


البيزرة : هو علم ببحث فيه عن احوال 
الجوارح من حيث حفظ صحتها وازالة 
مرضها ومر فة افلامات الدالة غل رها 
في الصيد وضعفها فيه. . وموضعه وغابته 
ظاهرة > وكتاب القانون الواضح كاف في 
مرن العلم : کذا ني مفتاح ألسسعادة م 


. ° rag 


4 


er 

نبات غير معروف في ال مغرب » وبقال مع ذلك 
إنه النبات المعروف في جبال غرناطة وهو 
الأقونيطن أو قاتل النمر بيش البير ( بوشر 
وانظر مندوزا » حرب غرناطة ص ۲۷ طبعة 
بودری ) وی کتاب عبدالواحد ص ٤۰‏ : بنش 
ولعله صوابه بيش ( انظر ابن البيطار ١‏ 

۱۹٩ ۰» ۰‏ » بلون ص ۲۱۹ )٩٥٥2)‏ ؛ 


)٥6(‏ قال ابن بطوطة ( ۲ : ۲۹۲ ) يصف مجلس 


الفتيان ( الأخية ) ف إانطالة من مدن 
الإناظول :+ « وقي ى الحلن خمسة من 
البياسيس » والبيسوس شبه النارة من 
السار را ردا 1 ا 
الشحم المذاب » . 

وقال نې کلامه عن ارزنجان ( ۲ : ۲۹۲ ) : 
« وفيها معادن التنحاس ۰ ولصنعون منه 
شبه المنار عندنا » ۰ انظر ٠‏ آلفاظ من رحلة 
أبن بطوطة من تأليفنا . 


٠ ) 1١١ ١ ( في المطبوع من أبن البيطار‎ )1٥٥( 


« بيش + قال أبن سمحون قال بعض ألاأطباء ٠‏ 
البيش ينبت ببلاد الصين بقرب السند 
ومنه بلد قال له هلاهل ۰ لا بوجد في شيء 
من الارض إلا هناك » وبقوم نباته على ساق 
ونعلو على ساق وعلى الارض قدر ذراع » 
وورقه بشبه ورقف الخس والهندباء » ویو کل 
وهو أخضر ببلاد هلاهل يقرب الس-ند > 
وإذا ببس كان من اقوات أهل ذلك البلد 
ولرضز ف فا5ا د فن الد ول اة 
ذراع واکله آکل مات من ساعته . 

حبیشس ثبت قي أراضي ألهند ولت 
الناس كثيره وقليله » ولا بقتل صنفاً واحد؟ 


من الحيوان ۰ وبرعاه طائر يقال له السلوی» 
وناکله الفار وسىمن عليه ٠‏ 


عيسي بن على ٠‏ البيش ثلاثة ألوان : لون 
بشبه القرون التي توجد قي السنبلالهندي 


ا 
الإصبع . 


ن ا ایر شرو ا اة ا 
بسواد بشبه عروق الامیران . 


ولون آخر وهو عود طویل معقد کانه اصل 
ألقصب الفارسي کقدر الإصسبع م ولونه 
بضرب الى الصغرهة وهو أردؤها وأخيثها . 

وهو حار جد وإذا طلي على ظاهر ا 
أكل اللحم » واذا سقى منه نصف مشقال 
فتل شاربه وفسځ جسمه ٤‏ وهو اسرع 
نفوذاً في البدن من سم الافاعي والحيات . 
هارون الق اليشن اتر ع الاعا فل 
ورېما صرع ریحه من شمه من غير أن 
بشربه . وربما جعل من عصیره على النشاب 
ا ا ا ا ا 
وعلامة من شربه آن تورم شفتاه ولسانه 
ویصرع مکانه ٤‏ وقل من رآیناه تفلت منه . 
وقال مرة أخرى : من شرب البيش أخذه 
الفشى والرعاف أو بقتله فجأة . 


آلرآزي ٠‏ قال من شرب البيش أخذه الدوار 
والصرع وتححظ عیناه فينبغي أن شيا 
مرات ۰ 


وانظر قي ابن البيطار ( ۲ : )٤‏ ) خانق 
الذئب ويسمى أبضا قاتل الذئب وهو 
المسمى أقونيطن »+ وهو ينبت كثيراً في ابطاليا 
وله ورق شبیه بورق الدلب الا انه اشد 
را مه وأصر الكت واغة موادا 
وله ساق شبيه بساق النبات الذي بقال له 
بطارس » واغصان جرد طولها نحو من ذراع 
او اكثر قلبلا ٤‏ وفمر :في غلف ذات طول 
بسير » وعرق شبيه بأرجل الاربيان ٤‏ 
وتستعمل في قتل الذئاب وانها اذا صيرت 
في لحم نىء فأكلت الذئاب منه قتلها . 


وهو نبات له ثلاث ورقات أو اربع شبيه | 
إ۱ 


—ے 


ووی ا ان اس ته وف وة 
وله ساق طوله نحو من شبر واصل شبيه 
بذنب العقرب ويلمع مثل القوارير . وهذا 
الشاك اذا قرت من الفترت اخمدوا ر 
وآذا صير في ‌اللحم واطعمته النموروالخنازير | 


تر باق البيش : ائتله سو داء 6 دیش بو ى( 


( بوشر) ۰ 
وبيش : حفرة يوضع فيها العرس ( محيط 
اللحيط ) ه٠‏ وهداب الثوب ( محيط المحيط ) 


( الال وهو علده pixo‏ )° 
مالك الحزين ( همرت e‏ البشلون 


والذئاب والغار وسار السباع تله ) انظر 

أبن البيطار ۲ : ]٤‏ ) والبيشس واي الب 

وخانق النمر كلها نات من فقصيلة ٠:‏ 
Ranunculaceae‏ 

واسمها الملمى : Aconitum‏ 

مع اضافات للتفريق بينها انظر معجم 

أسماء النىات ( ص و ٥‏ ) + 


(07) تی اہن البیطار ( ۱ : ۱۴۳ ) : « بیش موش 


بیشا ( کذا) ولعل صوابه بیش موش بیحا ) 
أبن سينا : حشيشة تنبت مع البيش وأي 
بیش جاورها لم یثمر شجره . وهو اعظم 
تر باق للبيش ٠‏ وله جع الاح التي 
لى ف ألبرص i‏ 2 وي EEE‏ 
أسماء النبات هو نات من فصبلة :ˆ 
Ranunculaceae‏ اسمه العلمی ` 

Aconitum anthora £‏ مى : انتله 
وحدوأار اندلسي } معناه قامع السسموم ( 
وترناف السشن وشتلة السم > وبیش بو حا 
ونو حا غ و فيه 4 وطوارة » و أ سمه 
بالفر نة : anthore , aconit a1104‏ 
۾„ maclou‏ 


وبالانجليزىة Wholesome aconit ٠‏ 
وترباق البيش أبضا فاأرة البيش وهي فأرة 
تتغذی به ولعله الذي يسمی بیش موش 
وهو حيوان بکون في صل البيش مشسل 
الفارة »> بنفع من البرص والجذام . وهو 
ترياق لكل سم وللافاعي ( انظر البيطار ١‏ : 

{۲ 


۹4 


% 


بیصار 

أوييسار وفيسار أبضاً » واحدته بالهاء : فول 
بطبخ بالزبد واللبن ( فوك وفیه پيسار 
وفیسار واحدته الهاء » الکالا وغه ۲وورمم 
دوماس » حياة العرب ومنه آخذت تعرفى 
للكلمة وقد كتها وعند هرد 
ص ٠١‏ : « بيسار : طعام بتخذ من الملوخية 
والفول واللحم » وف المقدسي ( ص ۸۳ا ) : 
بيسار « وني النوبري افريقية ( ص ۱۹ ق ) : 
فمن ذلك آنه بلغ آمه جلاجل ان اخت عامر 
ابن نافع قالت واله لأجعلن جلاجل تطبخ 
الفول سصارآً ( كذا ) فلما ظفر ابنها زبادةالله 
بالقیروان آمرت جلاجل بفول فطبخ سصاراً 
yT‏ 


bissar 


وفي رياض النفوس ( ص ٠۲‏ ق ) : وخرج 
ليلة ليتوضا فوجد بعض الزوار طبخ بيساراً 
وغرفه ي صفحة وجعله في سطح ليجمد لهم › 
فمر به جبلة فوجده قد جمد فقال مسا کین 
جمد لهم فصب فيه الاء من ابریق کان معه 
ثم مضى فجاء القوم فقالوا من أفسد علينا 
قيصارنا ٠٠٠١‏ فيه الماء فقال لهم جبلة أنا 
فلا تظنوا إلا خير ظننت آنه فسد عليسكم 
فآردت آن آزیدكم فيه الماء ء 

والصواب فیصارنا آو بيصارنا بدل قيصارنا 
المكتوبة بوضوح في المخطوطة وفيها بعد هذه 
الكلمة واو قد شطب عليها ثم بياض يكن 
آن يملا د (« وصب » ء٠‏ 

وقد ذكر المولف هذه الحكابة ليشير إلى أن 
جبلة كان منصرفاً الى الحياة الآخرة ولم يكن 
بشغل نفسه بشيء من شئون الدنيا ء 


| چې بيصمون 


اسم البنج عند عامه الآندلس ء ففى المستعب : 
بنج : وتقول له العامة البيصمون ٠‏ 


يلض ( پالتشدید ) ٭ بیضه : جعله آبیض › 
وبيض الجدار طلاه بالجص ( لن ولم پذكر 
نصا » فوك > آلكالا وفه المصدر 
تبییض »۰ کرتاس ۳۲ » آلف لىلة ۳٤ : ١‏ » 
مارتن ۷ ) وض السقف : جصصه > لسه 
بالجص ( بوشر ) وض النحاس : طلاه 
بالقصدیر ( لین ولم یذدکر نصا » بوشر ) ء 


يض وجه آحد آو عرض آحد : برآه من 
العيوب ( بوشر ) وبيض وجهه : تبر من 
العيوب ( بوشر ) ٠‏ 
وییض الحافر آزال صحنه وهو جوف 
الحافر ( الكالا) ء 


تيلض : صار اکن والحمدار تحصص 
(فوك ) ٠‏ 

رتبيضت مسودة الكتاب : كتبت كنابة جلية 
تقية ( فوك ) . 

ايض ٠‏ اضت العين : علاها غشاء أبيض»ء 
ففي راض التفوس ( ص ٠١٤‏ ق ) : وكان 


بعينها بياض ( انظر بياض ) وبعد ذلك : 
وابیضگت عیناها وکانت لا تىصر ه 


يض : مصدر باض وهو القاء الطر البيض > 
و وا و 


وبيلض : جمارة الكرنب ٠‏ ففي ابن البيطار 


(۷) في ال من أبن البيطار ( ) 


e A: ۲ (‏ و سضه الدي سی 
حمارة 9+6 واد! طبخ بیضه الح هو ذمره 
۰ءء لأن ی بيضه ذفخة » 


وبَيثض : بزر » مني » السائل المنوي ( آلف 
ليلة ۲ : ٠٥‏ وقد تكررت > مرات » ٩٩‏ ) وف 
معجم فريتاج بيظ بهدا المت )١5۸2‏ ۴ 


وبيض : صفن » كيس الخصية ( بوشر ) ء 


ا 


مضه ه٠‏ بض الریح : بيض لا بفقس ( اين 
VI": 8‏ ( وبیضصض الدجاج : ضرب 
ES‏ راک ۲+ 
۷۱ ) ٭ غير آن هوست بقول ص ۳۰۳ ) 


( حيث تحد ۴٥14‏ وهو خط وصوایه 


4 ) : إنه لیس اکبر حجماً من بیض 
الحمام ٠‏ 


لآنه بشبه بيض الحمام في شکله ( پاجنی 
\0٠‏ ( * 

وبيضة ( عند أهل الكيمياء ) : الجرم اركب 
من الحيوان ء انظر المقدمة 


(0:۳ ( 


وبيضة ( مجازا ) : المدينة التي يولد فيها 
الانسان ( المقرى ٠١۳١: ١‏ ) ء 


وبيضهة : ورم عرقوبي في يد الفرس على هينة 


( I — oV ° 


! 
| 


البيضة ء ( دوماس حياة العرب ص ۱۹۰ ) ء 
و بيضة بمعنى خصيهة على بض 
وییضات ( بوشر ) ٭ 

بیاض ٭ قال فرس شرب في بیاضه » راد به 
فرس أبيض الجحفلة وساٹر جسده لون آخر 


( بوشر ) ۰ 


وبیاض : قماش آبیض کون من نسيج القطن 


أو الكتان ونحوهما ( بوشر ) ٠‏ 


لس البياض : نذر تفسه للموت ء وقد قالوا 
e‏ 
إلا بيضاً ( انظر هامكر : تقى 
E TT‏ 
طاثف ۱ : ٤۹٩‏ ) * 


وقال آبضا : مره بلیس البیاض اذا اراد قثله 
( دی سای طراف (or: ١‏ » 


یاض الارض : القفار من الأرض لم تزرع 
ولم تسكن ء وهي تجمع عند لين بهذا المعنى 
على بياضات ٠‏ وف ابن البيطار ( ١‏ : 
پم (۰۹2 ٠ ٩‏ ثبت ف الأرض الرملة وني 
الياضات من الجبال ه 

ويياض : مسيضة الكتاب ضد مسودة » وتطلق 
عامة على الكتاب تفسه ( مونج ٤‏ وما ليها ) 
وبياض : الكلس والجير بذاب بالاء وبطلى 
به الجدار « ففي کراس ( ص )٠١‏ : ثم 
ليسوا عليه بالحص وغسل عليه بالبياض 


ودلك فلقصت تلك النقوش كلها وصارت 
باضاً 


٠ الصواب ماقي معجم فريتاج ففي القاموس‎ )٩0/۸( 
البيظ ماء الفحل وماء المراة أو الرجل ورحم‎ 
رة اما يشن الط له الاد ونظ‎ 
: التمل الظاء‎ 


(۹) لم IT‏ المطبوعة ا 
البيطار ( طبعة نولاق ) . 


0*۰ 


0° 


وي الحلل الموشية ( ص ۷۸ ق ) : فتناولت 
بياضاً من بقایا جیار وکتبت تحته ( آي على 
الجدار) ٠‏ 


اض سلطا ني ( آلف ليلة ١‏ 1۰( وهو 
القاهرة ( انظر ترجمة لين )٤٠٤ : ١‏ ء 


بیاض الوجه : طہاشیر آبیض » حکك ( دومب 
۲( * 


وساض 1 اسپیداج واسبيذاج و قال ےه 
أيضاً بياض جلوي عند عامة الاندلس ( معجم 
الاسبانية ص ٠ ۷١‏ تقويم قرطبة ص ٠١١‏ ) 
وني المعجم اللائيني العربي 
البياض لتعطير النساء ء 


وبياض » غشاء أييض بحلل العين أو تكتة 
بيضاء غليظة ف سواد العين ٠‏ ففی حب اة 
ارا اتی س ) فی کون 
فرس : البياض على عينه آي نكتة بيضاء على 
عینه ( انظر ابن العوام ۲ : ٥۳۲ : ۱٩۵٦۹‏ ) 
وني ابن البيطار ( ٠١ : ١‏ ) : تقلع البياض 
من العين قلعا حسناً ٠‏ وفي رياض النفوس 
( ص ۸۰ و ) ؛ فمرضت بالجدري فآنی على 
بصرها وطلع عليه بیاض فکانت لا تری قلیلا 
ولا كثيرآ ٠‏ وانظر تقويم قرطبة ص ۸۳ وانظر 
أيضا الفعل ايض ٠‏ 

على بيأاض : ورق آبيض لا كتابة فيه وبقال : 


ورق مختوم على بیاض آي ورق ختم من غير 
آن بکتب فيه شي»ء ( بوشر ) ۰ 


CEerussa 


ا ساضك Sa‏ : آي ما آحسنك من يوم » 
وف این عباد (۳: )۸٩‏ وا بیاض واین عاد 


زاري 1 آي ما أحسن اليوم اد يزور ني فيه 
ابن عباد ( وانظر بوشر في آبیض ) . 

بياض أالبردى : المادة البيضاء التى تو جد تحت 
قشرة البردى أو قشرة الاسل وتتألف منها 
اماف ) e‏ اللاسيوبه 6 ١ ١ 1۸٥١‏ : 
٠ ) ٥‏ 

اض مقارب : مسودة مخطط » رسم آولى 
( الكالا » وهو بذكر هذه الكلمة في مادة 
والكلمة التي سبقتها هي 
“a10 deidor”‏ كاذب و الكلمة العرسة ل 
بمكن آن تعني هذا ء والمادة التي تليها هي 


“falgo assi” 


fala tragadura”‏ “بض ء ولدلك آری آنه 


لايد من أن نو ضح مأدة “also (falsa) assi”‏ 
عد کا “falsa traçadura”‏ 
سلامه الطوية ( بوشر ) ٠‏ 

بياض الناس » آو بياض آهل المدينة » آو بياض 
العامة » أو یاض 2 هم آهل الثراء الذين 
يستطيعون بثرائهم الحصول على کل آسباب 
وش ا و و 
عن كل اللحم كل الانقطاع ( بوشر ) ۰ 
والبياض الفحم 4 من تسمية الشىء دضده 
كما هو في معجم فوك ٠‏ وفي كرتاس 
( ص ۳٠۸‏ من الترجمة » رقم ۳) كانت آمطار 
عظيمة ببلاد المغرب وثلوج كثيرة فعدمت 
فيها البياض والحطب فبيع البياض بمدينة 
فاس درهمين للرطل ه٠‏ 


وف آماري ( ص ۳٠۸‏ ) إن ملك الاراجون 


د سمح آن ينقل الى بلاد المسلمين « الحديد الطوية » صاقف النفس » ضريح » مخلص 


والبياض والخشب وغيبر ذلك » ( انظر مادة ( بوشر ) ۰ 

آ دة ۰ ت م 
بیض ) ونهارك آبيض آو صباحكم آبيض : تحيه 

بضده أيضاً ( فول » بوشر ) وزفت صباحکم ( بوشر ) ۰ 


وهو ضرب من القار ( بوشر ) ۰ وكثيبة بیضاء ۹“ ( انظر لين ) ويقال بهذا 


بيوض : ذكرت في معجم فوك في مادة | المعنى : بيضاء فقط ( آخبار ص ٠ ) ٠١۳‏ 
”ناه“ وفسرھا د pe‏ التي يهر 
آ نها مش من (ova) ponere‏ روھی 
بالف رنىسة e‏ ممم“ ء فهل علنا أن 


تترجمها بما معناه البيض المبيض ؟ 


أيض : فحم » من تسمه الشيء بضسده 


( همبرت ۱٦۹‏ ( بريرية ) ) ء٠‏ ويجمع على 
بیض ( هوست ۲۲۲ ) وانظره ف بیاض 


في آخره ۰ 
E E a‏ وبیضاء ( وحدها ) اسم للبرص ( دی پونج ) 
بحیط بسوادها ( بوشر ) وغشاء آبیض بيجلل رف رةه ال في الا 
العين ) دوماس حياة العرب صں “pblanca’’ ( Yo‏ وقىسمى هده الفط ص 
وبياضة في العين : ساد وهو تكشف في عدسة النقود : الفرود البيض أيضاً ( معجمالاسبانية 
العين يمنع الابصار » ورطوبة في العين » ونكتة ۲ ) - والجمع بيض : دراهم ( الحريري 
بیضاء في سواد العین ( بوشر ) ء (vs‏ * 

ا ا راء حه رة ال دات اوران 
الاي : الزرع لا يحتاج الى سقي حتی و دہ جن ی ف ورای 
يحصد في الاراضي التى غمرتها مياه النيل في تميل الى البيياض واسهمها العسلمي 
زادته ( صفة مر 0 ۷ ( Anthyllis ceytisoides‏ ) معجسم 


الاسبانية ص ٠) ٩۲‏ ء. 
اض : قصكار الحرير ( بيراكس مجلة 
الشرق والحزاثر \e : ٩‏ ( ه 

وافة: وض كرة الن وشن : بيش : قصدرة + طلى التحاس بالقصدر 


ابیضانی" : ماگل الى البياض ( بوشر ) ء 


ایض » ایض الب N E e‏ 
س - - | (۹) لم نمثر عليه في معاجم النبات التي تيسر لنا 
)٩.(‏ هذه الكلمات اللاتينية وكذلك الكلمة ألر ق ف فل اول الرطة من الات 
الفرنسية معناها ٠‏ باض . والصواب أن ففي القامو س E E‏ 
وض صيغة مبالفة بممنى كثمرة البجفس ; من السلت . والسلت بين الحنطة والشعير 
EE‏ او ا ا ای وی 


س 


A 


لیبیض ( بوشر ) + 


* 


مبيضة : مقصرة الثياب » المحل الذي تقصر 
فب ایاپ( بوشن ):۰ 

مبیگض : بض بالاسبيداج » طلي به 
( الكالا ) والمخطط اللاول » الرسم الأول ٠‏ 
مسودة ( الكالا ) ٠‏ 

ميض : هو الدي ببيض الجدار بمحلول 
الجير ( آلف ليلة ٠۳٤ : ١‏ ) ء ومن يبيض 
النحاس وهو الذي بطليه بالقصدير (بوشر) ء 
مضه : ما كتنب كتابة نقية ضد مسودة» 
SRT‏ 
a ST‏ 
ا ا ف nota‏ 
وییض i(notare‏ 


02^ +0 


0 وما آثىته 


يثضنتجان 
= بادنجان : باذنجان ٩"‏ ( بوشر ) ۰ 


بيضنجان قوطة : باذنجان فرنجي » طماطم » 
و 


بندوره بوشر ) ۰ 


(TY)‏ الىاذنجان والبادنجان معرب نادن کان 


0 و 


0€ 


بالفار سية ومعثاه بیض ألحان نبات عر ف 
وکل موا واشهره المسجطل الاإستو د 
و بالغر: 2 
mêélongine , aubergine‏ 

و و ل ا 
وألأنب ۰ وألاول صو آب والشاني حخطا 
وجاءهما الخطاً من أن الانب وهو ما تعرفه 
( انظر بادهنجان والتعليق عليه . 

: بادنجان فرنجي . وتماتم 
قرط بالشام ٤‏ ننكدوره ٤‏ لبنان وهيو 
تعر سب Poa - dora‏ الإرطالية . 
وهو نبات من فصاة Solanaceae ٠‏ 


۾ ييخ 


باع ٠‏ يقال : باعه ويعدى الى المفعول الثاني 
ب « ني » آعطاه ایاه بشن ( آخبار ص ٤٥‏ 
كما يعدى الى المفعول الثاني بعلى ( معجم 
الماوردي » زيشر ۲۰ : ۹ ) كما يعدي 
بالباء ( زیشر CAC‏ 

باع تفسه من الله : نذر تفسه لله ( اين بطوطة 
٤‏ : ۳۰ ۱ » تاریخ البریر ۱ : ۱۲۷ ١‏ ۱۲۸ ) 
ويقال : باع من الله فقط ( تاريخ البربر ۲ : 
۹( 


وف معجم بوشر : حمل حملة 


بآبخس ثمن » آي هجم على الاعداء هجوم 
الياء 


من باع فسه 


بباع : پمکن بیعه » لا باع : لایمکن بیعه 
(بوشر) ٠‏ 


و ا وو ت 
Solanum lycopersicum L. _lall aw‏ 
وكذلك : ٠‏ 

e esculentum MILL, 
E ۰ . اول معرفتهم به‎ 

pomme d’amour , pomme d'or 
Tomate ك‎ 
: وبالانجليزية‎ 
وهو الأشهر‎ 


وهو الأشهر 
tomato , love - apple‏ 


د171( داعه الشيء أعملاه آباه شمن »چ و کن الت نامه 


منه وله › بنفس العنى › ويقال : باع عليه 
القاضي ضيمته : باعها على غير رضاه » وباع 
على بيع اخيه : تدخل بين التبايعين لإفساد 
العقد ليشتري هو أو لبيسع . وباعمه : 
اشترأه ( ضد ) . 


والارجح أن ما جاء في الاخبار : وبيعهم في 
رجالهم ٠‏ تصحيف وبيعهم من رجالهم . 


بيع ( بالتشديد ) : باع ( هلو ) ومشح › 
وهب » وافق على ( فوك ) وقد س > 
جعله في عداد القديسين ( الكالا ) وتواضع : 
تتصاغر ( رولاند A‏ : 
عليه“ ( كليلة ودمنة ص ٠ ) ۲٤۲‏ 

باع الى فلان : باع ۹1۸(4 ) ماري دب 
ON‏ 

ابتاع باع 1۹2 ( الجريدة إ۷ سبو له 
‘(OME V6 1A4‏ 


بیع : وجح الجمم ديوع ارث( ٤ ٩۹۷۰‏ ففی 
کتاب العقود ص ۲ : اشتراه منه شمن کذا 
بيعاً صحيحاً قاطعاً سلك به ما جرت عادة 
وییع : کراء ٠۹۷‏ ( لین ) واظر مسجم 
کک 


(TY‏ ) لم ارد ألمعل بيع بالتشدبد ف امعاحم 
المربية صلا لا بهذه المعاني ولا نغیرها . 

)٩۷(‏ کذا ذکره دوزي ولعل صواب قوله بايسع 
فلاناً على ذا : عاهده وعاقده على التآمر 
معه على الآخرين . 

(1۸) اباع الى فلان : عرض عليه البيع . 

)1۹( ابتاع الشيء أشتراه وابتاع له الشيء ؛ 
ناب عنه ې شرائه . فان کان قد فسسرها 

باع بمعنی اشتری فهو صواب . 

(۷۰) جمعوا ٻيعاً وهو مصدر على بيوع ثم جمعوا 
بيوعا على بيوعات » وإنما اجازوا جمسع 
بيع وهو مصدر على تأوبل الأنوأع اة 
ينقسم الى انواع مختلفة »> فمنه البيسع 
البات ٠‏ والعابضة والسلم والوضيعسة 
والتولية والمرابحة ... الخ . 

(۷1) قي تاج المروس : وبيع الارض كراأؤها وقد 
نهي عنه في الحديث وانظر لسان المرب 
وفيه وڼي حدیث آخر : لا تبيموهاآي لا 


تکروها . 


بَيْعة : واحدة البيع ( بوشر ) والبيع 
الحزاف وهو الذي لا يعرف آأربح آو خسر 
( بوشر ) وسلسلة اللوحة ( فوك ) ء 


و كلمة بيعة وهي تة اللاو طن 
بالاندلس  E‏ وتطلقی 
بيلعة ٠‏ البيعة المقدسة : الكنسية وراد بها 
جماعة المومنين من النصارى ( بوشر ) ٠‏ 


( محيط المحط ١۷۲2)‏ 


so 
وهي بمعنى بَيناع ( انظر الكلمة ) وباشع‎ 
الخضراوات » وبائع السمك المملع وغير ذلك‎ 
ولا حاجة لتبديل‎ ) ۱۹۳ : ١ آلف ليلة برسل‎ ( 
یع ( انظر آیضاً لین ) بتاع کما بريد‎ 

فلیشر ( معجم ص ۳۰) ٭ 


باع : تاجر » بانع ٤‏ ومن بشتري وییسح 
( فو » بوشر » همبرت ٠١۲‏ ) وباشسع 
المفرد ( همرت ۰ المقیریى ۲ AY‏ ( 
ونضاف كلمة يناع كثيرا الى ما ببيعه بالمفرد 
فيقال مثلا : بياع الأرز ( آلف ليلة ۳ : ٠١١‏ ) 


وبياع الحشيش ( آلف ليلة ۲ : ٠٦‏ ) وبياع 


ا لاء = سقاء ( زيشر ۱1 : (o\r‏ ۰ وبيناع 
الجثلاب ( زيشر ٠٠١ : ١١‏ ) وتجد أمثشلة 
كثيرة ف معجم بوشر مثل : بياع الخضروات» 
O‏ 


AVY)‏ ف محيط المحيطل البياعة E ENR‏ (ج( 


aS 
ألثيء بياعة . ا‎ . 


المخلل » وبياع الزيتون وغير ذلك ( فليشر 
م °( ۰ 

والياع : وسيط البيع » الدلال ( بوشر ) 
والجاسوس ( همبرت fe‏ ۾ هلو » وهي فيه 
بياع ٠‏ 

والمرآة بياعة عند بوشر » يقال : بباعة قشرطة 
بائع ٠‏ متاجر بائعة : سلہ نافقة تحصد من 
بشتريها بيسر ( معجم الادرسي ) ۰ 
البلاذري ) ¢ 

مبيع : الذي بباع ( همبرت ٠ ) ٠١١‏ 


ا ا 


MM 1! 


كيكوآت ( بوشر » محيط المحيط ) 
وبيتكات ( محيط المحبط )(۷۳“ . 


سك 


ر 


من آلاٽ البناء ذو رآسين محددين تنحت به 
الحجارة ( محيط المحيط ) وهو بقول إنها 
معرب پيك بالفارسية ۰ وآری آنها بيك 


٠ الفر لسبة‎ pie 


)۹۷١(‏ في محيط المحيط : السَيلك لقب اعتبار 
بلقب به أولاد الوزرأء وغيرهم ¿١‏ الا أنه 
بنحصر في المسكرية بالقيمقام والامير الاى » 
معرب بك بالتركية » وبعضهم قول بيه 
بالهاء (ج) بَیْكوات وبعضهم بقول بیکات . 


0+ 


شنقر (YE)‏ ) دو شر ( هة 


بیکر 
e e‏ : فاس بالبیگار وآحسن مناسبه 


تبيكر : مطاوع بيكر (محيط المحيط)(١۷٠٠‏ 
تکار : حرب » حملة » وقعة وتجمع على 
اکير ( مملوك ١۱‏ ۲ :۱۸) ۰ 


پرکار : برجار ( بوشر » محيط الط 7 


آلف ليلة ۳ : ٩١‏ وفي طبعة برسل ٠٤٠١ : ١‏ ) 
قاس بالبیکار : دقق » وازن » ناسب (بوشر) 
وعلى البيكار : بقياس » ومجازآ : بدقة 
وتحقيق ( بوشر ) ٠‏ 
ومشی على البیکار 
آموره ( بوشر ) ٭ 


)¥4( الشنفب طائر بصاد من فصيلة دحاحات 


الازض ٠‏ وا ف العمرأقف e‏ ْ 
وشلکب بالشام » وبکاسین بمصر » واسمه 
بالفرنسية becassineê‏ وبالانجليز نة 
snipe‏ وهو أصناف مله الشنقب 
المعتاد والشنقب الكير والشنقب الصعر 

والشنقب الزو“ق . ( انظر معحم الحيوان 
للمغلوف) ؛ 


. البيكار في ب ر لك ر‎ ٠ ې محيط المحيط‎ )٩۷٥( 


ونقال منه یکر الشيء أي جعله بیکاراً 
فتبیکر صار بیکارباً . 


(Y7‏ ف محيط المحط ¿ ألبركار 1ل ذات ساقين 


ترسم بها الدوائر وتعرف بالبیکار أيضاً › 
معرب بركار بالفارسية . 


بيكارية وتجمع على بو اكر : رصيعة > 
صحيفة معدنية كما ترجمها كاترمير ( مملوك 
(۷١ ٠ ۷ ۲ ۲‏ ولعلها سمیت ذلك لأ نها 
کات علی شکل دائرة خطت بالیرکار ء 


چو بیلسان 


خمان ( بوشر = بلسان ) وی معجم همبرت 
۳ بذ کر بیلاسان ضا ه 


چو بيلقا نيه 


نجد في طبعة برسل لألف ليلة وليلة ( ١‏ : 
) بين آسماء الحلوى « ومشبك 
بيلقانية » ولم تذكر بيلقانية لا في طبعة ماكن 
ولا في طبعة بولاق » ولا كانت كلمة مشيك 
مدكرة فلا يجوز أن توصف بكلمة بيلقانية 
وهى مؤ نثة ولدلك فانا آميل الى آن الصواب: 
« ومشبك وبيلقائية » »> وریما كانت ضرا 
من الحلوى تنسب الى بيلقان وهي مدينة 
في آرمينية اکرى 2 ّ 


هى عند الكالا 'ولرشندي بالياء » لفظة 
أسبانية » ويراد بها حوض النافورة ) إلكالا : 
pila de auga‏ 

( رابت » معجم آبن جبیر ) وقد ترجم الکالا 
ge”‏ “حوض 1 ٣‏ وحدها ف 
معچم نونز غیر آن فیکتور ترجمها یما معناه 
« حوض النافورة » وكلمة هاذم 


3 pila” 


مدينة قرب الدربند الذي يقال له باب 
الأبواب تعد في أرمينية الكبرى قرببسة من 
شورآن ۰ 


۱ :۲۹ ۷۰ این جبیر ۵۰ ۰ ۱۹۹ ) و 
کرتاس ۳۹ ۳۷ جد الرء وصفاً لخصة 
وبيلة » وهاتان الكلمتان مترادفتان في معجم 
لكالا فهو ضسر كل واحدة منهما بالأخریء 


وقول دفريمرى ( رحلة ابن بطوطة في آسيا 


الصغرى ص ٤4‏ ) إن خَصة تعنى الحوض 
ا ف روا ی ان 
الاسفل الذي بجتمع فيه الماء ٠‏ غير أنه 
بعترف أن هذا وهم منه وقلب للحقيقة وأنه 
أراد أن يقول عكس هذا ء والواقع أننا نجد 
فی کرتاس ص ۳۷ ) : « فاذا امتلأت البيلة 
اناب اء الى الخصة € 


ويله : جون المعمودية » حوض العماد 
( الا ) » 


والبيلة : الحوت أعجمية ( محيط المحيط ) . 


ست ن 
صرب من الطين المصلصال ستعمل في الحمام 


) استعمال الصابون ( بوشر ) ٩‏ 


% 


% 


گ 


vw er? 


مر کب بیلیات*“ : مر کب عرب ( بوشر ) 
ان الثيء : ظهر واتضح »> ومضارعه : بيان 
ف معجم بوشر والمصدر ينونه ه ففي ابن 


ا 


0% 


الصاف ي عهد الأمير محمد(+۷“ . 

یگن ( بالتشدید ) وضح »> ودقق » واقنح 
( هلو ) وفي معسجم الكالا 
وهذا هو معنی 
( آي آنبت » برهن » أقام الدليل ) ( نبريجا 
فيكتور ) لئن هذا هو معنى الفعسل 
E E‏ 


he proved it 


aprovar 


pr0uver‏ بالقر نسە 


(ا ا ر 
وبرهنه ) ۰ 
ق 
بين دعوی : دافع عنها ( بوشر ) ۰ 

O 
٠ ) بين اللفظ : تلفظه بوضوح ( بوشر‎ 
۰ ) باین ۰ باینه من : غاپره وخالفه ( پوشر‎ 
وميز الحق من الباطل ففي كتاب محمد بن‎ 
شد دد‎ ٣ و ن‎ 


)٩۹(‏ هذا خلطل عحیب » والصواب ك 


(AA») 


۸ء 


بان الشيء 


وبان الثيء عن الشيء بين بيناً وبيوناً 
وبينونة انقطع عنه ء والمراة عن الرجل 
انفصلت عنه بطلاق . وبان القوم بيناً 
وبينونة فارقوا . فهذان فعلان ندلان على 
معنيين مختلفين ويعرف الفرق بينهما من 
اختلاف مصدرهما . فمعنى بينونة : 
الانقطاع والفراق . ولا ستقيم معنسى 

الكلام الذي نقله دوزي عن أبن حيان به 
ولمل الصواب : قديم البيتوتة مصدر بات 
بمعنى قضى الليل في الحراسة . 


e 


المبانة ف ألحق قليل المدارأة فه١۸“‏ ء 
وباینه به : آظهر وأعلن ففي ابن حیان ( ص 
٩‏ و ) : باین سعید بن مستنة بخلعان الامير 
عبدالله ۰ وفیه ( ص ٩٩‏ ق ) : ٿم باین آخر 
ذلك کله بالانتکاٹ وجاهر الخلعان ۰ 
آبان ‏ قال آبان عن نفسه : دافع عن تفسه ٤‏ 
ففي رياض النفوس ( ص ۷۳ و ) في کلامه 
عن قاض آوقف عن القضاء : آبان عن نفسه 
وكشف عن الشبه المرفوعة عليه ٠‏ 

تین : توضح » : تکشف » ظهر آثره ء وین 
ا 


) ا 


وتبين : ثبت بالدلل ( فوك ) وفششر 
( فوك ) ۰ 


وتبين : رآي » أدرك » مز ( معجم الادرسي 
البكري ص (١‏ وف المستعيني ا 
سندروس : وبقال إن آهل الهند يفرغونه 
على موتاهم ليتبينوا منهم ( من هم ) في 
کل وقت ء 


سن ء بين البصرة الى مكة آي بين البصرة 
u‏ 


الساطل ف الحق قلیل أامدأراة 4 یسه 4 
ومعنى بابن فيه هو المعنى اللفوي المعروف. 


ينهم بالبين » آو بيهم لبين » آو إلى 
بین » آو مع بین ۰ ذکر هذا ف معجم 
فوك وهو مرادف لقولهم بعضيم لبعض ء 
وبين البينين : بين الائنین ( بوشر ) ۰ 
ON O E‏ 
بينة ( اسبانية ) : عقاب » قصاص ( الكالا وفيه 
pena‏ ( 

بیان : توضیح » تبیین ( بوشر ) وکانوا اذا 
كانت الكلمة غير واضحة ف مخطوطة ما أعادوا 
كتابتها على الهامش واضافوا اليها : بيان ٠‏ 
وییان : شرح » عرض » تقریر ( بوشر ) وحجة 
وليقة اعلام ءمذكرة » عريضة » استرحام » 
La‏ 
وبرنامج ٤‏ منهج » خطة عمل ( بوش ) ٠‏ 
ولوحة آو جدول فيه وصف لبلد » آو علم › 
آو فن ( بوشر ) ۰ 

بيان البيت آو بيان المطرح : عنوان البيت > 
ویقال بیان فقط ( بوشر ) ء 

بيان مختصر : قائمة الحساب » كشف 
الحساب » وف اصطلاح التحار : مج 
السلع الموجودة ( بوشر) ء 
N OL‏ 
( بوشر ) ۰ 

بیان کتاب : کراس مطبوع للدعاية ( بوشر ) 
علم بيان الدفع : جدول مفصل لجمسوع 
الحساب ( بوشر ) ه 

كيتاني" : مبیگن » موضع ( بوشر ) ۰ 
يوني »( معرب 0۰ر8 ) غلیون » 


( galeon YIU! ) 


(۸۲) في محيط المحيط : المباينة والتباين عند 


نة : شهادة » حجة » دليل » وقي معسجم 
فوك انها تجمع على یون جمع تکسیر ۰ 
ابن الحارث ( ص ۲۳۸ ) : زدنى بينة آي 
جئني بشاهد آخر ء 

تباین : تضاد » تناقض ( بوشر ) ۰ 

تبیین : توضیح ( بوشر ) ۰ 

اة حرف البانة : عرف أشراب بطل 
ما قبله وشبت ما بعده ۰ فهو پظهر مخالفه 
ما بعده لما قبله ( بوشر ) ۰ 

متباين ٠‏ متباينون : تابعون لملوك مستقلين ٠‏ 
( دي سلان » تاریخ البربر ۱ : ٤٤١‏ ) ء 
وعدد متباین ) ف اصلاح الحساب ) : عدد 
(AY)‏ 


٠ 


لا بحتوبه عدد آخر 


هدا هو الضبط الصحيح لهذه الكلمة 4 وقد 
ضبطها فریتاج یتب“ ٠‏ وقد ذکر ابن 
البیطار ( ۱ : “۹٠۳) ٠٦۸‏ ضبطها كالأول ٠‏ 


المحاسبين والمهندسين ٠‏ كون المددين 
الصحيحين بحيث لا بعد هما أي يفنيها غير 


(۸۳) في المطبوع من ابن البیطار (۲ : ٠١۲‏ ) : 


« ذافئى الاأسكندرانى معناه باليونانية ألقار 
الأسكندراني ولذلك ذكره أكثر امصنفين ف 
هذا الفن مع الفار لا لانه من أنواعه لا ( كا 
روه بل نن ال اف راف اا 
في الاسمية فقط لان اسم الفار باليونانية 
ذافنی . 

لاان اکان : 
هو نوع من الشقاقل ينبت علدنا ببعض 
جال الأندلس كثيراً . 


8>۹ 


وتطلق ي الاندلس على نبات دافن كيدم 
وهو آبضاً خاما e‏ 


ولي معچې بوشر : تق 


e 


Thy 


(A)‏ دیور دون ف الرابعة هو نات له ورقف 


816 


شبيه بورق الآس إلا آنه أكبر منه وألين 
وأشد بياضاً ٠.‏ وله لمر فيما بين الورق 
أخضر في قدر الحمص . وقضبان طولها 
نحو من شبر واكثر » وأاصل شبيه بأصل 
اشن البري إلا آنه الین منه وأعظم وهو 
طيب الرائحة » وبنبت في مواضع جبلية . . 
دسقوريدوس قي الرأبعة : وآما الشات 
الملسمى خاماذفني ومن الناس من يسميه 
ذآفني الاسكندرآني ومعناه غار الأرض فهو 
نباٿ له قضبان طولها نحو من ذراع ٤‏ 
ساذجية قائىة دقاق ملس . وله ورق 
شبيه بورق ذافني وهو الفار إلا آنه اشد 
ملامسة منه بکثیر ولونه اخضر ومر 
مستدير أحمر متصل بالورق . 

عبدالله بن صالح : الفرق بين ذافشى 
الاسكندراني وبين خاماذفنى أن الأولاعرض 
ورقاً وورقه مع طول القضبان . وخاماذفنى 
أضيق ورقاً وقضبانه عارىة من الورق › 
وسائر أوصافهما واحدة . ویسمیان 
بالاندلیں بینب . 


لي : البينب أوله باء بواحدة مفتوحة ثم اء 


باثنتین من تحتها مضمو مة تم لون ساکلة 


بعدها باء بواحدة من أسغفلها ساكنة . 
ويديع بها الجلود بغربي بلاد الاندلىيس » . 
وهو بات من فصl_ıة‏ ; “Thymelaeaceae”‏ 
أسمه العلمي 
ويسمى مثنان بالسربانية > وخامالان.ا 


Daphne gridium LÛL. 


باليو نانية 4 ولز”ار + ولصاص ۰ واصادں 


) المفرب ) واسمه بالفرنسية 
Thymêlée ,„‏ 


garou 


earan gry 


لصاص و 


2 


الكلمة ) ف مأادة (lauréole‏ 


٥۹۸°(نویرزام آی‎ ur6 
»وع الشبيه بالعار وقد ضبطت فه‎ 


فر یتاج ه 


2% 


قاقد الفو ج" ( بوشر 


% 


(AT) 


ينباي 


4 


ا اليو اني الشسسبيه ا 
ورقه خاصة » وهذا النوع بعرفه شجارو 
الآندلس بالمازربون العرنض الورق وبال مازرة 
ايضا وعنهم من يعرفه بالخضراء وبالبربرية 
أدرار + + وهذا الثبات کثیر بار ض الشام 
وخاصه بجبلي لبنان وبروت وبعر فونه 
البقلة . 

e 4 ET 
وورقة في‎ ٠ الأفصان فشر وى لري‎ 
بورق ذافنی الا انه الین منه واقوی › ولیس‎ 
نهين ألانكکسار هُ وبلذع اللسان وتحلةاو‎ 
E e 


من نفس فصيلة الأول اسمه العلمي 
Daphn olpina 0‏ 


Daphnê des Alpes ; ة_ıiرفلlı‎ aمساو‎ 
Alpine daphne : وبالانحلىز رڈ‎ 


كلمة تر كية مركبة من « بين » بمعنى ألف 


و « باش » آي رئيس > ومعناھها رئيس 
الالء 


مقدمة الترجمة 

امقدمة 

فهرست الؤلفين . تغسير الرموز 

فهرست كتب الرحلات التي لم نجد فيا 
ما بفيد المعجم 

فهر ست الكلمات المربية في معجم بيدرودي 
ألكالا كتابتها مشكوك في صحنها 

باب الهمزة 

باب الباء والپاء 


۲۹ 
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الخطوط : خالد الخالدي 


رقم الايداع في المكنبة الوظنية ببغداد 
(1 لسنة 1۹۷۸) 


دار الحربة للطباعة ى بضسداد ۸ هھ ب 1۹۷۸ م 


